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tlDaS  fpäter,  at§  ii^  im  5^ot)emBer  öortgen  ^afjxe^ 
fjoffen  311  büifen  glauBtc,  folgt  btefer  20.  Sanb 
feinen  legten  33orgängern  VII  unb  XIX.  5l6er 
nur  anfällige  Umftänbe  tragen  baran  bic  ©i^ulb, 
bie  attgemeinen  SBebingungen ,  bie  e§  bamat§  ge= 
ftatteten,  einen  f(5^nelleren  Fortgang  ber  £utf)er= 
ausgäbe  in  5lu§fi(i)t  3U  ftetten,  Befielen  unberänbert 
fort,  unb  tuenn  bem  öortiegenben  SSanbe  in  furjer 
grift  SSanb  XI  unb  XV  gefolgt  fein  toerben,  tuirb 
ber  23etDe{§  geliefert  fein,  ba§  e§  h3ot)l  Bere(i)tigt  ttiar,  bon  ber  Erfüllung 
jener  SSebingungen  eine  toefentlic^e  görberung  unfereS  Unterne'^menS  auc^ 
mä)  ber  ©eite  be§  äußeren  gortfcf)reiten§  3U  ertnorten.  äßal  afeer  3U  biefer 
©rtoartung  6ere(i)ttgt,  tft  foIgcnbe§.  S)ie  Slrbeiten,  bie  al§  SSorarBeiten  bem 
ßrfc^einen  unfrer  ^tuSgabe  t)ötten  boraufgel^en  müffen,  feiner  3eit  aber  unter 
bem  S)rutfe  be§  2Bunfc^e§,  bie  luSgabe  im  Suf^erjal^re  1883  Beginnen  ju 
fönnen,  gurütfgefteüt  toorben  Iraren,  finb  im  ßaufe  ber  neunziger  ^aiixe  buxä) 
miä)  3um  größeren  S^^eile  nac^ge'^olt  toorben:  e§  tüirb  alfo  nunme'^r  ineber 
i^r  5!JtangeI  no(^  bie  5IrBeit  be§  9lac^t)oIen§  felBft  fo  erfieBIid^  ^^inbernb  auf 
ben  äußern  ^ortfc^ritt  einäulnirfen  öermögen,  aU  in  beu  öergangenen  ^a'^ren. 
Unb  gtüar  um  fo  toeniger,  al§  huxä)  ba§  SOBo^lJüoHen  ©r.  ©j^ettenj  be§  t)or= 
gefe|ten  §errn  5!)tinifter§  bie  ßeitung  ber  3lu§gaBe  huxä)  eine  tüti^tige  3IrBett§= 
traft  berftärft  loorben  ift,  hJorüBer  ba§  ?lä^ere  bereits  in  3?anb  19,  ©.VI 
tnitgettieilt  lourbe.   Magen  üBer  3U  langfameS  gortfc^reiten  unferer  3(uSga6e 
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Rotten  Bis  bor  ^a^regfnft  xiju  SSerec^tigung,  toenn  man  fi(^  rein  an  ba§ 
äu^erlti^  ft(i)tbare  2BacE)§tt)um  ^telt,  unb  bte  ber  inneren  SluSgeftaltung 
getüibmete  ?^rbeit  fohjie  bie  erfd)tt)erenben  SSebingungen,  unter  benen  bte  Sut^et= 
auSgaBe  in  mancher  SJe^ie^ung  [te^t,  nic^t  Berüd'fi tätigte.  ^Jiun,  nac^bem 
ein  fi^neKerer  gortfc^ritt  ^um  X^eil  tiertt)irftid)t,  jum  3^f)eil  ange6at)nt  unb 
öorBereitet  ift,  bürfen  inir  ertüorten,  ba^  aud)  |olc§e  Magen  öerftummen 
iuerben.  ^tatürlid)  fann  unb  barf  ein  Unternehmen  lt)ie  bie  Sut^erauSgabe 
eine  getnijfe  (Semcffen^eit  be§  ^ortf(^reiten§  nid^t  gegen  einen  ftüc^tigen  @il= 
fi^ritt  aufgeben,  toenn  niä^t  ber  l-Diffenfd)aftlic^e  ß^aralter,  bie  ^uöerläfftgfeit 
auä)  im  ©injelncn  unb  Meinen  gefäl^rbet  h3erben  foll.  3)enn  unfere  5lu§gabe 
l)at  eine  l^üUe  be§  ©toffe§  ^u  bclüöltigen  iüie  faum  eine  anbere  ä'^nlii^^e 
Unternet)mung.  Unb  biefer  ©toff  ift  auc§  nidjt,  tDic  fonft  jutueilen,  bequem 
in  einer  ober  einigen  tüenigen  25ibüot§efen  bereinigt,  fonbern  über  ba§  gan.^e 
beutfc^e  $Reii^  uic^t  nur,  fonbern  auc^  über  bie  anbern  beut^(^hen  unb  germani= 
f(^en  ßänber,  ja  felbft  noä)  hDeiter^in  ^erftreut. 

SBon  bem  3nf)alt  biefe§  20.  S5anbe§  gel^ören  bie  SSorlefung  üBer  ben 
^Prebiger  ©alomo  unb  bie  ^ßrebigten  bem  ^a'hre  1526  on,  fte  fc^lie^en 
fi(^  fomit  unmittelbar  an  bie  ©t^riftcn  beffelben  ^a^reS  in  SSonb  XIX  an, 
toä^renb  bie  SSorlefung  über  ben  1.  SSrief  be§  3ot)anne§  im  ^üt)x^ 
1527  gegolten  lüurbe,  unb  ^ier  in  unferm  SSanbe  al§  S5orläufer  ber  ©(j^riften 
unb  $ßrebigten  öon  1527  (bie  in  3?onb  XXI  i:§re  ©teEe  finben  iüerben)  er= 
fdieint,  toeil  fie  jur  Slbrunbung  be§  S5anbc§  auf  ben  ©urdifc^nittSumfang 
fi(|  tauglicher  ertüie§,  al§  bie  me^r  staunt  6eonf^3ru(^§enben  ©d)riften  be§ 
genannten  ^a^reS.  SBearBeitet  ftnb  bie  beiben  SBorlefungen  bon  ^aftor  Lic. 
©.Äoffmane,  bie  ^Prebigten  be§  ^a^reS  1526  bon  Pfarrer  D.  @.  S5u(^htDalb. 

'^xx  haben  e§  bei  bem  Inhalt  be§  borliegenben  S9anbe§  boriniegenb 
mit  hanbfc^hriftlicher  Überlieferung  ^u  tl)un,  unb  in  biefer  nehmen  tnieber 
bie  9iad)fchriften  Stijrer»  bie  erfte  ©tette  ein.  @ebrudte§  fommt  Ibenig  in 
SSetracht:  abgefe^en  bon  ber  $|3ro)3ftf(^en  §anbf(^rift  ber  SSorlefung  über 
1.  Johannis,  bie  un§  nur  in  einem  Slbbrude  au§  bem  Einfang  be§  18.  ^ai)X= 
lhunbert§  erhalten  ift,  altein  bie  Annotatioucs  in  Ecclesiasten  1532  unb  einige 
^rebigtenbrude. 

©0  ift  benn  in  biefem  ä^ortoort  Irohl  ber  geeignete  Pa|  für  einige 
allgemeine  SSemerlungen  über  bie  SSefd^af f en^eit  biefer  hanbfchriftlidhen 
Überlieferung  bon  33orlefungen  unb  ^ßrebigten  ßuther§.  S)ie  Slufgabe  ber 
Äritif  gegenüber  biefen  Sluf^eidinungen  mu^  fti^  in  Befc^eibenen  ©rengen  halten. 
2Bir  haben  e§  gu  thun  mit  theiltneife  unmittelbaren  ^Jiachfchriften,  entftanben 
in  ber  33orlefung  unb  in  ber  ßird)e,  alfo  geit)i§  unter  oft  rec^t  unbequemen 
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äußeren  lltnftönbeti.  S)Q3U  ift  einer  un§  nuc^  fonft  Begegnenben  ©einofin^ett 
entf^)rec§enb  ber  bur(i)tt)eg  beu tf(^e  Vortrag  bet  5ptebtgten  unb  ber  tl§etl= 
h)ci[c  glctdjfaE^^  beut  fc^e  $öorti- ag  ber  SBorlcfungcn  bottüiegenb  in  Iatei= 
ntfcf)er  ^pxaä)c  3U  ^apkx  gcBrcic^t.  bem  getfttgen  Sßorgangc,  bet  [td^ 
tn  bem  ^op'it  cine§  5^a(^f(^re{'6enbcn  öoIlr5ie^en  mu§,  lücnn  er  ba§  ©el^örte 
m(f)t  2Cßort  für  Stßort  auf^eti^nen  !ann,  fonbern  nur  ba§  233efentlid^e  ber 
©ebanfen  unb  ber  SBorte  feftgu'^aUen  IBeftrebt  ift,  tritt  nlfo  ^ter  nod^  ein 
toeiterer  "^in^u,  bie  Umformung  an§  ber  einen  <Bpxaä)^  in  bic  anbere.  Unb 
mag  man  fi(^  bie  im  16.  ^a^^'^un^'P^^t  Bei  ben  ©ele^rten  öorfianbene  S9c= 
Tjerrfc^ung  be§  lateinifc^en  ^ilu§brutf§  auc^  noä)  fo  gro^  borftellen,  immer  bod^ 
BteiBt  biefc  Umformung  eine  (Srfc^lüerung  unb  eine  Scriangfomung  be§  jmifcficn 
§ören  unb  ©(^reiben  ftc^  öoü^ie^^enben  geiftigen  33organge§.  ©ong  aBgefe'^en 
bation  olfo,  ba^  un§  bie  gef)3rod)enen  äßortc  nun  üormiegenb  im  ©etoonbe 
einer  anberen  ©l^rad^e  entgegentreten,  mu^  notl^menbig  baburi^  eine  meiterc 
2;rüt)ung  be§  58itbe§  Bebingt  fein,  ba§  ber  mirflicf)e  9?ortrag  bargeBoten  X^at. 
@§  fann  nic^t  miiglic^  getuefen  fein  Bei  biefem  S5erfat)rcn  eBenfoOiel  Oon  bem 
Sßortrage  feftpVtten,  aU  möglich  geltiefen  Innre,  menn  man  beutfc^  gefproc^ene§ 
auc^  beutfi^  niebergcfd)rieBen  tjätte,  OorouSgefe^t  ba^  man  ^(Bfürjungen  an= 
tnenbete.  ©rabe  barin  aBer,  ba^  man  für  ba§  i)eutfd^e  nid^t,  mie  für  ba§ 
Sateinifc^e,  einen  ©tamm  attgemein  üBIidf^er  ^(Bfürgungen  Befa^,  ber  fid)  ju 
einer  ^urjfd^rift  l^ätte  auSBilbcn  toffen,  liegt  iroBI  ber  ©df)lüffel  ^um  5ßer= 
ftänbni§  ber  23ermenbung  be§  Sateinifd^en  für  9lod^fc^riften  eine§  bentfd^en  95or= 
trag§.  S)ie  ÜBcrfi^ätsung  be§  SBcrttiey  ber  tateinifc^en  ©prad^e  allein  Bättc 
mof)I  nid^t  ouf  bicfen  unBcquemcn  Umlneg  Oerlocft,  ,^umat  fie  ja  grabe  burd^ 
Suf^er  fel^r  erfd^üttcrt  luorben  Inar.  @eorg  Ütörer  tjat  in  ber  21^at  bic 
r)er!ömmli(^en  3[ßort!ür,^ungen  p  einer  %xt  hir,^fc^rtftt{d)en  Sl)ftemi  meiter^ 
geBilbct.  £)afe  biefeS  i'^m  im  2[ßefentlid)en  eiflcnt{)ümtid^  tnar,  ^eigt  beuttid^ 
bie  fc^on  Bei  ^eitgenoffen  laut  lüerbenbe  .<?lage  üBcr  bie  fd^mere  ficSBarleit 
ber  ü^örer^l^)en  ^'licberfd^riften,  unb  tnenn  bie  2}eranftalter  ber  i^enaer  ?lu§gaBe 
bon  Üiörer§  ^lad^fd^riften ,  bie  il)nen  bod^  jum  größten  X^eil  Oorlagen,  tuenig 
ober  gar  leinen  ®eBrauc^  gemai^t  "^aBen,  fo  Bnttc  bic§  Oermuf^li^  eBen 
barin  feinen  ©runb. 

3(m  ^^lnfcf}lu^  an  ba§  cBen  au§gefüf)rte  unb  ^u  feiner  ßrgänaung  t^eilen 
mir  l^ier  eine  tmppt  f)arftettung  be§  ßur3fc§riftft}ftem§  @.  9li3rer§  mit, 
bic  ber  eine  ber  Bciben  an  unferer  3hi§gaBe  mitioirfenben  .^enner  9törerfd)er 
©c^riften,  5paftor  Lic  @.  ^offmane  mir  jur  25erfügung  3U  ftetten  bie 
mik  fiatte: 

5^atürli(^  Bilbct  bie  im  10.  3a'^rt)unbert  üBlid)C  ^^Irt  be§  ÄürjenS  bie 
33orau§fe|ung  unb  ©runblagc  für  3{örer§  Sd)nellfd)rift.  .^om^ienbicn  mic 


VI 


SBottoott. 


9  om  SInfang  =  cod,  am  <Bä)lu%  =  us;  p  =  per  (par),  p  =  prae  (pre); 
g  =  pro;  ber  ^UQ  ^  für  ndum,  orum  fttib  'ifui  ollgetnetn.  gknfo  Benü|t 
9f{öter  bte  bomalS  in  ber  (S(J)rtft  (in  ben  2)ru(fh)erfen  berfc^ininben  biefe 
ßürgungen  in  ben  erften  i^a^raetinten  be§  16.  ;3a!^rf)unbert§  me'^r  unb 
nie'^r)  angetoenbete  3ht,  nnr  Slnfang  nnb  @nbe  be§  äßorte§  3U  ft^reifien, 
h)ie  fö  (ratio),  pr  (pater),  ober  gtüifcfien  Einfang  nnb  @nbe  einen  SBuc^ftaBen 
QU§  ber  5Jtitte  be§  3[ßt)rte§,  toie  sba  (substantia),  flf?  (falsus),  mgr'  (magi- 
stratus).  5Jlur  ge'^t  S^örer  '^ier  umjaffenber  öor  nnb  iüirb  gegen  800  fol(|er 
^rjungen  l^aBen:  neBen  auä)  fonft  Begegnenben,  toie  sap?  =  sacerdotes, 
paui  =  praedicavi,  facli.  =  faciendi,  hofi  =  hodie  erfc^einen  3.  39.  fiiti  = 
fimdamenti,  socl<?  unb  sotj  =  sollicitndo,  solliciti,  ec:  =  ecclesia,  neg:  = 
negotium,  pec  =  pecunia,  ==  prudeutia,  vat^s  =  vanitas  ober  varie- 
tas,  hu\k  =  humilitatis,  liumanitatis.  er  nimmt  auä)  nur  bte  3ln= 
f angSBud^ftaBen :  A  =  audivimus,  g  a  =  gratias  agere,  b  =  bonus, 
c  =  Caput,  E  =  Euangelium,  p  =  peccatum,  P  =  Paulus,  q  =  quan- 
quam,  r  —  remissio,  ss  —  summa  summarum,  v  =  vult,  vita,  jutneilen 
verbum.  ^ier  fü'^lt  JRörer  felfeft,  inie  hmä)  bo§  f^^e'^ten  jeber  ©nbung  ber 
©a|  unbentlic^er  tüirb,  foBalb  er  ]xä)  S^xt  ne'^men  fann,  in  ber  SSorlefung 
ober  ^interbrein,  ergän^it  er  gern  bie  SSncS^ftaBen ,  namentliii^  aBer  Bringt 
er  bie  ©nbungen  an. 

©0  l^at  er  benn  im  allgemeinen  ouf  beutli(3§e  SSe^eic^nungen  ber  3IB= 
formungen  Bei  ,^au|3t=  unb  3eittüorten  ge!)alten.  p??"  =  praedicator,  pit 
=  praedicavit;  lit  =  habet,  bagegen  bnt  =  habent,  hab:  —  habeat. 
£)er  6u|3erlatiö  auf  issimus  gel)!  mit  langem  f  be§  @tamme§  au§:  vanif 
ober  vanif:  =  vanissimus,  auä}  'vootfl  liber:  =  liberrimus.  @r  tierlt)enbet 
gu  praedicantium,  praesentium,  principium  nur  3 — 4  S9u(J)ftoBen  unb  er= 
jielt  boä)  burd)  bereu  9Iu§tro'^l  nnb  6teIIuug  eine  genügenbe  2)entli(^^feit. 
Sßei  praesentibus  3.  Sb\  fte'^t  p  auf  ber  ^eile,  re(?^t§  "^ö^er  n,  toiebcr  re(^t§ 
noc^  "^ö^er  9;  ä!^uli(^  ift  priucipibus,  nnr  ba^  ein  5tpoftro|3^  jtüifiiien  p 
unb  n  fte'^t.  Unb  noä)  in  anberer  SCßeife  er^eBt  er  fid)  faft  3U  ben  fünften 
"heutiger  ©tenogra^^'^ie.  £)urc^  bie  SfJic^tung  unb  ©tärfe  ber  5tBftric§e  tx)ei§ 
er  bie  Snbungen  dem,  dam,  dura  ju  unterf(^eibcn;  ein  ä'^uli(^er  2lBftr{c^ 
gibt  bie  ßnbung  'en'  Bei  ben  beutfc^en  Sßorten  toieber;  für  um  bient  ein 
ftar!  äurütfge!rümmte§  !Qälä)tx\.  m,  n,  u  tüerben  burc^  tt)eitere§  3lBrü(fen 
be§  folgenben  55uc^ftaBen§  erjielt.  §aBen  me'^rere  ©itBen  biel  m  unb  n, 
fo  fe|t  9törer  bie  3lB!ür3ung§ftric§e  üBer  cinanber :  ^tüei  ©tricCie,  ein  5|3unft 
barüBer  unb  bie  (Snbung  a  =  nimia,  mit  ber  ©nbung  ca  '^iefee  e§  inimiea. 
;3ft  ein  u  l^iermit  öerBunben,  fo  Biegt  9törer  ben  <S>txiä)  ettt)a§  ein,  toie 
Bei  ber  jetiigeu  ^urafc^rift;  fo  ift  3.  35.  murmura  in  biefem  SSanbe  719,4 
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babuicf)  gegeben,  bo^  einem  längeren  gebogenen  in  t  au§Iaufenbcn  ©tiid) 
ein  lürjexer  ebenfolci^er  unb  bann  a  folgt. 

Qu  ben  ©igeln  im  eigentli(^en  ©inne  gehören :  ein  liegenbes  ^reu^  = 
'mal';  ein  größeres  bebeutet  erux,  unb  cruci  in  ber  33erbinbung  xfigere; 
ein  fteilereS  ßreuj  mit  ben  @nbungen  9  i  o  m  ftef]t  für  Cluistus,  Christi 
uftü. ;  Sch  (ber  britte  SSucfjftabe  fie^t  gutDeilen  einem  t  ä^nlic^er)  = 
Schwerraeri  (Sectarii).  %uä)  Inenn  bie  ^äl^Iung  nid^t  h)eiterget)t,  toirb 
1.  für  pn'nius,  primo,  primiini  gebraucf)t;  bie  arobifc^cn  ^iffetn  finb  ettra 
breimal  ^ufiger  als  bie  römifc^en,  aber  tuenn  9törer  ^eit  finbet,  fctit 
er  hoä)  noä)  übet  '1000'  fi^neU  'mille'. 

3u  ben  Slbfür^ungen  gehört  e§  fd^lie^li(?^  tt)ol)l  aud^,  ba^  Wöxn  in 
lateinifcf)  ober  beutfii^  oufge^eic^neten  ©ökn  bie  .^ilfg.^eithjörter  'mollcn, 
müffen,  foKen'  uflü.  öfter  hjeglä^t,  bgl.  3.2?.  in  biefem  35anbe  90,13 
[toil];  639,4  [debet];  723,3  [possumus]. 

9törer  fa§te  ba§  ©eprte  fd^arf  auf:  £utl)er§  fä(i^fifd)e  Slusfprad^e, 
h)ie  tüir  l)eute  fagen  itJÜrben,  fann  ,5U  ©c^rcibfeljlern  toic  interhellare, 
jiestia  öerleitet  Ijaben,  niäl)rcnb  bagegen  bas  l)öufigc  dum  für  tum  unb 
umgefe'^rt,  bo§  man  gleic^^fallS  l)ierr)cr  3U  3icl)cn  geneigt  fein  mijt^te,  ftd^ 
ouij^  in  5prebigtnad^fd^riften  (bgl,  3.  3?.  in  biefem  äBaube  245,1.6.7) 
finbet,  mithin,  ba  2utt)cr  in  ben  ^rebigtcu  bcutfd)  fprad),  nid^t  al§  .§ör- 
fe'^lcr  crflärt  tüerben  tann. 


S9ei  biefer  @ntftel)ung§lueifc  müffen  bie  5{ad)fd)riftcu  gon^  naturgemäß 
cttua§  5lbgeriffcne§  unb  bc§  öftcrn  tüirflirf)  lluOoEftänbigeiS  an  fid)  l)abcu, 
unb  ferner  muß  biefe  fonft  nic^t  üblidje  J^urjfd^rift,  bie  jtüar  im  ^lllgemeincn 
burd^fiditig,  im  ©injelnen  aber  bod)  uid^t  feiten  mc'^rbcutig  ift,  has  if)rigc 
beitragen  jur  @rl)öl)ung  ber  ©d^tuierigfeiten,  lt)cld)e  fid)  bcm  2>erftänbniß  be§ 
©inne§  unb  3iifani^"cnl)ange§  entgcgenftellcn.  2?ci  foldjer  ©adilagc  luirb  ber 
-Herausgeber  fic^  jutoeilen  bcfd)eiben  müffen,  ü6erl)aupt  eth)a§  ^u  entziffern; 
auf  DoKftänbige  ©ätie  unb  tlare  3iifflii^nicnbäuge  iuirb  Oielfad)  ber^id^tct 
h)erben  müffen.  ,3um  gröf3ercn  2(]cit  ge'^ören  biefe  Un^ulänglic^feiten  ja  jum 
6l)aratter  ber  5'iad)fd)riftcn,  moHte  mau  l)ier  mit  5lnbernngcn  unb  (frgän= 
jungen  in  tüeitcrem  Umfange  eingreifen,  fo  iüürbc  man  bicfen  6l)arafter  t)cr= 
Unfc^en,  unb  e§  toürbe  ein  folc^cS  SSerfa'^ren  bem  @runbfa|  tonferüatiöer 
S^ejtbe^anblung,  ben  nnfere  ?luögabe  fonft  befolgt,  Oöttig  n»iberfpred^cn.  Unb 
ba§  grgebniß  einer  fold)en  'probuftiten  Ä?ritif'  loürbc  nid)t  mel)r,  fonbern  fo= 
gar  Oicl  tueuigcr  lüert^  fein  aU  bie  (Srgcbniffc  ber  ^citgenoffen  2utl)er5,  h)etd)c 
uac^'berartigen  ^fJadifc^rifteu  jufammcnljängenbe  lej-te  Oon  ^^rcbigteu  unb  $ßor= 
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lefungen  Sut^crS  ^erflcHtcn.  SBiel  Iticiiiöer  —  bcnn  iene  Ütebaftoren  ~^atten 
hoä)  3uh)etlen  bic  5prebicitcn  ober  Sßorlefungcn  fclbft  getjört,  lonnten  alfo 
bic  ©niuierutiö  an  ben  SBortiog  311  .f)ilfc  tufm,  unb  unter  allen  llm= 
ftänbcn  Ratten  fte  ben  S^orf^eil,  ben  bie  3eit9cnojfenf(^aft  für  ba§  Sßer^^ 
ftänbni^,  für  ba§  5la(^ben!en  üon  ©cbonlengängcn  unb  für  ba§  ridjttge  6r^ 
gän.^en  nur  angebeutcter  ©ebnnleu  ^lüctfelloS  geträ^rt.  (Srftere§  fällt  '^eute 
gnn5  iüeg,  letztere»  fann  auä)  einbringenbe  gorf(f)nng  nic^t  öott  erfe^en.  2Bo 
nefien  ber  ^Jac^fc^rift  eine  3e{tgcnöffif(i)e  ^(ngarbeituug  borliegt,  !ann  fie  getüi^ 
pm  Sßerftänbni^  iener  gute  ©ienfte  leiften,  hoä)  Bleibt  23orfi(?^t  geboten,  nic^t 
ttienigften  bei  ben  für  bie  3]erijffentlid^ung  l)crgeftenten  5tu§arbeitungen. 
3)arüBer  l^abe  ii^  mic^  bereits  in  SBanb  14,  ©.VIII ff.  geäußert.  6benfoh3enig 
tute  eine  toeitge'^enbe  fritifdje  SSerbefferung  btefer  9iad^f(^riften  lann  man  bon 
i'^ren  -Herausgebern  Verlangen,  ba^  fie  aKeS,  it)a§  ft^toer  berftänblid^  ober 
unberftänblic^  ift,  mit  ©rllärungen  ober  ,$)inlricifen  au§ftatten.  2)er  S5enü|er 
hjirb  bie  3»i^'ü^^öltung,  bie  unfere  SlnSgabe  im  SlHgemeinen  auf  bem  f^elbc 
ber  ßin^elerllärung  inne'^olten  mu^,  l)ter  tjieHeicfit  me'^r  nocf)  nl§  fonft 
bebauern,  für  ben  $)erau§geber  aber  '^ei^t  e§  grabe  ^ier,  ber  SSerfud^ung 
tüiberfte^en,  benn  an  bieten  ©tcEen  ift  e§  borlänfig  h)enigftcn§  unmöglich  ju 
trgcnb  einem  nur  l)albh3eg§  befriebigenbcn  ©rgebni^  gu  tommen.  !^abe 
mid)  |3erfönlic^  babon  überzeugt  burc^  9?üdfragen  über  bie  ßefung  unb  3luf= 
faffung  einjelner  ©leiten,  bie  ic^  an  bie  .sperren  Herausgeber  richtete.  3^^) 
berjidite  batjer  aut^^  barauf,  berartigeS  in  ben  5'^a(^^trägen  ^u  befjjrec^en,  obgleid) 
id^  mir  bieleS  bafür  borgemcrtt  l)atte.  (?§  inürbe  boc^  ©tüdtrerl  bleiben 
müffen.  ^ä)  l)abe  mid)  balier  auf  f^äKe  befdjränlt,  loo  bie  3^eifel  beutfd)C 
SBorte  betreffen,  unb  ioo  mir  eine  S3ermut^ung  jener  \a  ^ulüeilen  erreid)baren 
ft(3^eren  Über^eugnngSfraft  fid)  auäuuä'^ern  fd)ien. 

Sßie  3U  ber  borftelienben  3lu§einanberfe|ung  m'öä)k  ber  3nl)alt  biefeS 
SBanbeS  aui^  3U  einem  ©inge'^en  auf  bie  Sßortrag§ft)rac^e  ßutl)er§  in 
feinen  S5orlefungen  aufforbern.  5}{an  tnu^te  löngft,  bü§  er  in  feinen 
25orlefungen  .^uioeilen  auc^  bcntfd^  gefproc^en  "^abe;  .^öftliu  (^1,141/2)  unb 
not^  if)m  anbere  ^aben  ba§  3e»9niB  3ot)ann  OlbelopS  auS  ."pilbeSl^eim  an= 
gefül)rt,  ba^  Suf^er  in  ben  SSorlefnngen  ber  beutfc^en  ©prac^e  neben  ber 
lateinifdjen  bebient  f)abe.  2)obon  finben  nun  ja  auä)  ©)3uren  in  ben 
älteften  SSorlefungen  Sutl)er§,  auf  bie  £)Ibelot)§  ^^ugni^  fi(^  bc^iel^t,  aber  fie 
finb  hoä)  gering  unb  gef)en  meift  nic^t  '^inauS  über  bie  Slnfü'^rung  eineS 
beutfc^en  2ßorte§  ober  ©a|eS,  bcfonbcrS  eines  ©prii^tüorteS  3ur  25erbeutlic§ung. 
S)te  9ia(^f(^riften  9ii3rerS  bon  SSorlefnngen  fpäterer  Qnt,  tote  beif^jielsmeife 
ben  beiben  in  biefem  SBaube  enthaltenen,  bieten  in  biefer  ^infic^t  ein  gan^ 
anbereS  33ilb,  fie  geigen,  ba^  ber  ©cbrauc^  ber  beutfc^en  ©|)rad)e  in  ßnt^erS 
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Sßorlefungen  einen  biel  breiteren  9kum  eingenommen  ^aBen  mu^,  e§  fd^eint, 
ba§  £ut!^er  äulüeilen  gan^e  Erörterungen  beutfd^  gegeben  ^at.  2ßenn  man 
ertüägt,  ba^  beutfc^er  ^at^eberöortrag  au§  bem  gongen  IG.  ^fl^i'^unbert  nur 
t)on  S^iteman  .^cöcrling^,  ber  1501  in  9toftotf  hmt^ä)  über  ^uöenal  tn§,  unb 
Don  bem  befannten  ^Jiebiäiner  2t)eopt)rQ[tu»  S3omba[t  öon  |)ot)ent)eim  (^4^ara= 
celfu§)  berichtet  Inirb,  ber  1526  —  1528  in  SSafet  beut)c§e  Sßorlefungen  ^ielt, 
bofe  tt)eitert)in  erft  im  2<^iju  1687  ß^riftian  2;^omQ§(iu§)  in  ^tip^xQ  auf 
biefem  2Kege  manbelt,  unb  bann  noä)  ein  3fif)^I)unbert  berging,  e^e  bie  ^utter= 
\pxa(t)C  auä)  auf  bem  .^ot^eber  ber  ^oc^lii)u(en  überatt  ^n  i!§rem  ^Jtec^te  fam, 
fo  finben  toir  eben  unfern  ßutt)er  oud)  in  biefer  6a(^e  feiner  3eit  öoran,  nur 
ba§  er  entfprec^enb  feiner  Üteformatorenart  nid^t  öoHig  mit  bem  |)er!ommcn 
bricht,  fonbern  e§  nur  ^ur  ©eite  fd^icbt,  Ino  c§  ifjm  i^inbertici^  fdjeint,  für 
i^n  fic^  bcntlic^  au§3ufprc(^^en,  unb  für  bie  §ör er  3i3i(^tigc§  ftar  auf^uf äffen. 
S[ßie  e§  fid)  be§  näheren  bamit  öer{)ölt,  trirb  fic^  erft  überfeinen  laffen,  tüenn 
nod)  met)r  ÜJtaterial  borliegt,  be§t)alb  öerf^jarcn  Irtir  eine  Erörterung  für  bie 
Einleitung  ju  einem  ber  fpäteren  Söänbe. 

5luf  bie  ^rage  ber  Sefd^af fenl^eit  ber  beutfdjcn  ^anjelfpradje 
Sut^erS  unb  i^rer  etwaigen  llnterfd)iebe  öon  feiner  ©c^rif tfprodje,  bie  ic^ 
in  ber  Einleitung  23b.  XIV  angerül^rt,  ge^e  id^  l^ier  nid^t  n^icber  ein. 
2tud)  bei  biefer  ^^ragc  lüirb  man  gut  tl)un,  ein  rcid^lidjereio  "'JJfaterial  ab= 
^utoarten;  fie  ift  ju  fc^luierig  unb  ju  ^art,  aly  ba^  mon  nidjt  alle  Urfad)c 
^ätte,  öor  ju  fd^nellem  Urt^eil  fic^  ju  ^üteu.  ^c^  ^abe  fie  feiner  3eit 
ouc§  nur  aufgelüorfcn  unb  einige»  Senige  beigebracht,  loa»  ]u  it)rer  S5e= 
anttüortung  öielleic^t  öertüeubet  lucrbcn  fann;  Don  einem  „l^rfud^c  Sut^er» 
|)ou§=  unb  ^?an3elfpracf)c  in  il^ren  ©onberl)citen  ju  fonftruiren" 
!ann  nur  fpred)en,  tner  Sti^^eidjncn  unb  Umfd;au  nad;  etlua  taugIidE)en 
SSaufteinen  öon  ber  Errid^tung  be§  33auc§  nid^t  ju  fd^eiben  tüei§.  E» 
liegt  mir  audj  gauj  fern,  ju  glauben,  ba^  je  ba§  gan3e  ©cböube  einer 
©rammatit  unb  eine§  2Börtcrbud)3  ber  §au§=  unb  ii'anjelfbradje  £utt)er§ 
tüerbe  aufgeridE)tet  lücrben  fönneii,  aber  id^  mü^tc  e»  anberfcit>5  für  unh)iffen= 
fd^aftlicf)  anfe^en,  toenn  man  öerfd^mä^^en  lüottte,  ben  öiellcid)t  nod^  t)orl)an= 
benen  ^Trümmern  Don  Sut^ery  gcfprod^cner  Sprad^e  überhaupt  ^ilufmerffamfeit 
äu  fi^enfen,  unb  felbigc  irgcnblüic  in  ben  miffenfc^aftlidjcn  5lufbau  feiner 
©  d^  r i  f  t  f prad^c  t)inein3tuängte. 

2)en  ^Prebigtcn  be§  ^al^rcS  1526  ift  jum  erftenmale  eine  Einleitung  unb 
Überfielt  öorangeftettt,  lüeld^c  tion  ber  Überlieferung  unb  ben  fonftigen  3eu9= 
niffen  für  Sut^erS  ^Prebigt^ötigfcit  biefe»  unb  Don  i^rer  23erli)ertt)ung 

unb  SSetjanblung  in  unferer  ^Jlusgabe  Üted^enfdfiaft  gibt,  ^ä)  barf  Ino^t  an= 
net)men,  ba^  fie  öielen  h)itttommen  fein  loirb;  nad^  bem  ^ier  Oon  mir  auf= 


X 


Sßortoort. 


gcfteHten  OJluftei-  tntrb  auä)  in  3u^itnft  öcrfa^rcn  iücrbcn.  -^ür  ©inige»  ift 
auf  bie  (Einleitung  ju  ben  5Prebigten  öon  152:')  (Üladjträgc)  in  bem  halb 
crirfjeincnben  2?anb  XI  berlnieien  h^orbcn,  um  n\ä}t  aHe§,  tüaS  bort  nof^ftienbig 
gejagt  tuerbcn  mu§,  ^ier  noct)maIg  ju  toiebertjoten. 

^Pfarrer  Dr.  @.  23of[ert  I)at  [ic^  burrf)  an'^aUenbe  ßran!()eit  genöf^igt 
gefc'^en,  bie  ä^oHenbung  ber  öon  it)ui  üBcrnomniencn  unb  bereits  geförberten 
SBearbeitung  ber  ^iri^cnpoftille  (juniiiiift  ber  bon  1522)  einem  jüngeren 
föc(e!^rten,  Dr.  Lic.  233.  ,^TöI)ler,  iüiffenic^aftlidjem  .^ilfSarBeiter  on  ber  Uni= 
öerfttät§M6liot!^cf  in  Bübingen,  ju  überlaffeu.  SOßir  bürfen  ^offen,  bo^  ber 
2)rutf  ber  Äir(^en|)o[tiEe  öon  1522  im  iSa'^re  1899  beginnen  tüirb.  @§  ift 
bcab[i(^tigt  (unb  bie  5lu§fül)rung  ift  burd)  Dr.  2Soffert§  SSorarbeiten  geft(?§ert), 
in  ber  (Einleitung  ju  bem  erftcii  XI)eile  bie  ^Mbliograp^^ie  ber  gongen  ßir(^^en= 
^joftiße  3u  geben,  bamit  halb  hon  Einfang  an  eine  genügenbe  (JJrunblage  auc^ 
für  bie  fotgenben  Steile  t)orI)anben  fei,  auf  bie  \päkx  immer  SSe^ug  genommen 
tuerben  fann.  ^JJIit  ber  ^irc^enpoftille  bon  1522  tüäre  bie  ^uSfüEung  ber 
legten  ^ücfe  in  ber  9Jcit)c  ber  früljeren  SBänbe  in  Eingriff  genommen,  lDeI(^e  bann 
für  bie  näc^fte  ^cit  im  SSorbergrunbe  unferer  2t)ätig!eit  tnirb  fte()cn  müffcn. 

5BerUn,  am  18.  Oftober  1898. 


Dr.  fa\i\  ^tctft^, 

SProfcfiov  nn  ber  UnincTfitnt  OJrcifähinIb. 
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SSotlefimg  üBer  ben  ^rebiger  Satomo» 

1526. 

Annotationes  in  Ecclesiasteu. 

1532. 

^alb  mä}  SBeenbigung  ber  SiJorlefung  über  bie  ffeinen  ^propljcten  (Unfeve 
3Iu§g.  Sb.  13,  ©.  XXXIIl)  mad^tc  [icf)  euttjer  an  ben  Sot^elet:^.  l'ange  tuar  t^m  bev 
,3tDecE  unb  ©ebanfengang  biefe^  93n(i)cö  untlor  getoefen;  Jc^t  fonntc  er  bei  S3eginn 
feiner  Se^rborträge  mit  [tollem  23c)Dn|tfein  e§  au^fpre(i)cn,  ein  lüirflidE)e§  @efammt= 
öerftänbni^  be§  ^rebigerg  errnngen  ^n  Ijoben,  toa^  ben  aUcn  (Sregeten  nic^t  getnngen 
fei.  ^lur  ©in^et'^eiten  feien  bei  bcr  ©djwierigfeit  ber  l^ebräifd^en  ©prad^e  nod) 
bunfel.  ©0  fd;eute  er  fid^  nic^t,  an  einer  fpäteren  ©teHe  feine  3ln§tegung  einer 
frül^eren  aU  berfe!^It  an,5nerfennen.  2(a  'oom  5.  big  24.  ©eptcniber  feijte  ber  ^profeffor 
au§  unb  befanntc  c'^rlid):  propter  difCicultatem  ilisluli  lectionein  (unten  121, 11/12). 
3n  etlva  27  ßeftionen  (9förer  fehlte  bei  bem  8.  unb  9.  Kapitel,  etma  3mat)  bewältigte 
Sutf)er  ben  ©toff.  S)ie  Jage  finb  immer  5}lontag,  Sien^tag,  ^Jlittföoc^;  oft  fanben 
Unterbrechungen  ftatt.  ©o  tourbc  boc^  bie  ^eit  Pom  30.  Sfuli  biä  7.  9loöember 
1526  gebraucht.  2Bir  fannten  biSlier  nur  bie  Möge  in  einem  33rief  an  Sind  Pom 
28.  ?luguft:  Ego  Ecclesiaslen  lego  mire  invitum  et  impatientem  lectionis,  tanlum 
est  ibi  Ebraismi  et  ignotae  linguae  obstaculorum,  perrumpo  tarnen  gratia  Dei, 
unb  on  ^au§mann  Pom  14.  Cftober:  Ecclesiastes  Salomonis  multum  mihi  facit 
negotii.  Sogegen  erfal^ren  toix  ba§  Satum  jeber  fieftion  burd)  Ütörer^  9iad§fd)rift. 

2)te  ?lac^f(3§i-tft  9tijrer§. 
©ie  ift  auf  33tott  l-34-'^  ber  .^anbfc^rift  Bos.  q.  24"'  ber  UniPerfitätSbibliottjef 
3U  Sena  ermatten.  3)o§  ÄoHeg'^eft  mürbe  mit  anbern  eben  foId)en  in  einen  3?anb 
Pereinigt,  mol^l  nod)  ju  9iörer§  3fiten.  @§  ift  Iüdcnto§  erl^atten  big  auf  bie  etma 
3  Seitionen,  bie  3iörer  Perfäumt  t)at.  ©iefer  ©d^neEfi^rciber  l^at  offenbar  mit 
großer  Jreue  ben  SSortrag  Suf^erS  miebergegeben;  um  mögtidift  Picl  feft^Uen  ju 
fönnen,  tourben  bie  SBorte  oft  ungelt)ö'f)nlid)  Perfürjt.  SBir  tüiffen,  ba§  9törer  olt^ 
Sut^ev§  aaSevle.  XX.  1 


2  33orIefung  übet  ben  5prebtger  ©alomo.  1526. 

ntäpc^  fic^  feine  eigene  „.^urrentfc^rift"  au§6itbete,  beren  „6]^aractere§"  er  ben 
mfd^reibern  erft  beuten  mu^te  (f.  ^Dac§§  »rief  tiom  6.  Wax^  1564  in  %'i)eol 
©tub.  u.  J?rit.  1894,  379).  S)urd§  biefe  ift  e§  t:^m  gelungen,  in  ber  9)ienge  unb 
äßic^tigJeit  be§  Slufgeaeic^neten  felbft  <Bkp^jan  W^ottj  ju  übertreffen.  Unb  too  Sut^er 
einen  föebanfen  Ujeiter  au§fpinnt,  fud)t  er  öor  allem  ben  ßern  biefe§  ®ebanten§ 
felbft  feftau^aÜen.  ©o  1)at  er  5.  33.  unten  81,  6  ba§  9lu§:^oten  (etwa:  sicut  fasci- 
culus  totus  non  polest  frangi)  übergangen  unb  nur  ben  ©c^Iag  (Goncordia  res 
crescunt)  gebuci^t.  S)er  5iac§f(j§reiber  f)at  einige  53erbefferungen  unmittelbar  Beim 
.^ören  torgenommen,  anbere  aber  bei  bem  )5rüfenben  ßefen  noä)  au§  frifdfier  6r= 
innerung.  ©ummarien  unb  auSgefü'^rte  ßitate  finb  biet  fpäter  am  fRanbe  an= 
gebracht,  ßinige  berfelben  erinnern  im  Söortlaute  an  bie  ®rucfe  ber  Annotationes, 
flammen  öieEeicfjt  auc^  au§  i^nen.  S)ie  ÄoUeg^^efte  9törer§  au§  ben  folgenben 
Sauren  laffen  aud)  bie  .$?orrefturen  int  |)örfaal  unb  bei  bem  Überlefen  ju  ^aufe 
gegenüber  fpöteren  9lac^trägen  beutlic^  erfennen. 

S)te  §exau§gaBe  ber  Annotationes. 

3m  SSettiu^tfein,  bie  (Srtlörung  be§  5prebiger§  fo  tneit  geförbert  3U  ^aben 
hjie  fein  ^fütj^tet",  backte  ßutf)er  al§balb  an  bie  .^erauägabe  feiner  9]orlefung,  etma 
in  ertt)eitertem  Umfange,  mie  er  eä  bei  bem  S)euteronomium  getrau  i^atte.  S)ort 
Ijatle  er  fclbft  ben  33ulgatotej;t  au§  bem  .g)ebräifc^cn  öerbeffert.  S)ie§mal  gemann  er 
3Jieloncf)t^on  für  bie  ^erftellung  eine§  lateinifd^en  Ecclesiastes  aw§  bem  Originaltei-te. 
^Jlelanc^t^on  berichtet  im  ^totiember  1526  an  ^o^ann  Slgricola  (3eitfc^rift  für 
l)iftDr.  jLl^eologie  1872  ©.  368):  ßutl)er  fei  mit  ber  ä^orlefung  fertig,  er  aber  noä) 
mä)t  mit  ber  Uberfe^ung;  ubi  absolvero  totam  versionem,  mittetur  ad  te  cum 
scholiis  Luther],  quae  exceperunt  quidam  Ta%vyQa.(poL.  Ex  versione  diligentiore 
opinor  multum  lucis  accessurum  esse,  ^iadl)  2tuf^ören  ber  5peft  in  Söittenberg 
ernjartete  ßut^er  fel^nfü(i)tig  bie  öerfjjrengten  S^reunbe:  utinam  rursus  liceret  coliabi- 
tare  et  Ecclesiasten  edere  (an  3ona§  ben  11.  ^iobember  1527).  S)er  j?ampf  mit 
ben  ©aframentierern  '^inberte  auc^  biefe  Slrbeit.  2ll§  baf)er  3ol)ann  ^Brenj  einen 
Kommentar  jum  ^jßrebiger  erfcl)einen  Ite^,  erftärte  er  bem  S)rucEer  beffelben,  3o!^ann 
©e|er  in  Hagenau:  „Sßieüjol  id)  noc^  nie  lein  SSud)  fo  gerne  Ivette  laffen  bruden 
aB  meinen  ßcclefiaften",  mottle  id)  bod}  bem  Sud)e  be§  ^0^.  Sreuä  „Don  '^^erjen 
meieren,  men  mein  ßtclefiafteS  fd;on  ongefangen  mere"  (Slnfg.  1528  öorgebrudt  bem 
Kommentar  üon  ^ßrenj.    be  äöettc  3,414;  bgl.  ßnberä  6,202). 

(Srft  1532  gaben  g^reunbe  ßut^er§  ou§  mel)reren  5io(^fd)riften  unb  mit  5kc^= 
befferung  im  ©^jrac^lic^en,  ouc^  Überfe^ung  mandjer  eingefprengten  beutfd)en  SBorte 
in§  ßatein  biefe  ä^orlefung  ^erau§.  ßut^erä  'älntl^eil  l)ieran  befc^ränfte  fid}  auf 
eine  Praefatio,  in  ber  er  fagt:  er  ^obe  e^  fic^  gefatten  laffen  Iias  meas  annotationes 
aliorum  manu  exceptas  et  hac  phrasi  formatas  (quando  per  negocia  ipse  non 
potui  iusto  commentario  eum  librum  explanare)  publicari.  @g  finb  alfo  meljrere 
.!^efte  —  aud)  9Jleland)tl)on  rebele  oben  Don  mel)reren  9lad;fc^reibern  —  jur  |)er= 
flettung  eine§  Xejteg  öermenbet  morben.  SSie  lüir  e§  in  äljulic^en  Sötten  üon 
Herausgebern  folc^er  93orlefungen,  aud}  bon  ßut^er  felbft,  gcl)anbl)abt  fel)en:  bie 
beim  Sjorlrage  mituntergelaufenen  beutfc^en  Söortc  finb  nur  ^um  Sljeil  gefd)ont, 
fie  tjaben  bem  ßatein  meid;cn  müffen;  bie  frifd^e,  immitlelbare  perfönlid)e  i^örbung 
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be§  SSovtragg  ift  abgefc^lDäii)!,  bie  Bloßen  Slnjptetungen  ßuf^erg  auf  flajfifd^e  ßitate 
unb  Sprtc^tDÖrter  tDerbeti  Breiter  au§gefül)rt.  ®abon  abgefe'^en  !^aBen  bie  §evau§= 
geber  feine  eigenen  ^ut^i^ten  ober  5tnberungen  bei  ben  fac§licC)en  ©rflärungen  ficf) 
ju  ©d^ulben  fommen  laffen,  toie  ber  S^ergleic^  mit  9törerg  ^eft  seigt.  Sind;  lä^t 
feine  <5pur  öon  9Jietanc^t^Dn§  3}iüf)en  um  einen  beffern  tateintfcfien  SSibeftej-t 
in  ben  Annotationes  finben.  £ut^er§  Sejt  ift  "^ier  eine  ftarf  umgearbeitete  2}ufgata. 

S)ie  «Herausgeber  nennen  fic^  mä)t.  Man  mirb  auf  foI(i)e  SBittenberger  tuie 
etma  ben  bomals  nod^  jungen  93eit  S)ietrid)  raffen  bürfen;  ber  SSud)brucfer  Sufft 
mar  tüo'iji  bie  eigentticf)  treibenbe  .^taft.  .giätten  anerfonnte  .^äupter  mie  9Jlelan= 
^tfjon,  ßruciger  bie  2lu§gabe  beforgt,  fo  mürben  fie  ficf)  mol^t  nennen  unb  ßuf^er 
in  ber  praefatio  fie  etma  aU  amici  ermäf)nen.  2tuf  bie  ßeiftung  ber  ^''cvauSgeber, 
nicf)t  auf  feine  eigene  merben  bie  Urf^eile  £ut^er§  bei  3;ifc^e  gef)en:  Ecclesiaste  a 
D.  praelecto  edito  dicebat  „ba§  buc^  fott  üoEiger  fein,  iljm  ift  3Uöiet  abgebrodjen, 
e§  Ijat  meber  ftiefel  nod)  f^Jorn  ufm."  (Bindseil,  coli.  II,  217;  Cordatus  ni-.  1583 
unb  bie  5pavattelen). 

S){e  2)i'ud£e  ber  Annotationes. 

^1  „EGCLE  il  SIASTES  SOLO-  ||  MONIS,  GVM  AN--  ||  notationibus  Doc.  || 
Mart  Luth.  |1  Vuittemberga;.  \\  1.  5.  3  2.  j|"  Wit  3;iteleinfaffung.  132  SBIät-- 
1er  in  ©ftab,  le^te  ©eite  feer.  3tm  @nbe:  ,VVTITEBERGAE  [fo] 
EXGVDEBAT  ||  loannes  Lufft.  1.  5.  32.  H" 

•^aä)  ber  Praefatio  (fignirt  2  3)  beginnt  581.  Al^:  „ECCLESIA=  |1  STES 

SOLOMONIS,  CVM  AN=  ||  "  3fn  manä)m  6^.  ift  =  am  (Sd)tuffe  ber  erften 

3etle  abgefprungen  (j.  33.  ®re§ben  Exeg.  B  1282,  Böttingen).  2]orf)anben  in  ber 
i?naafefc^en  ©lg.,  3trnftabt,  iBertiii,  2)re§ben  (2),  ßifenad),  ©öttingeii,  ßi'ibecf  (St., 
©trapurg  U.,  Stuttgart,  SBien. 

2;itel  ufm.  mie  A^.  SSogen  A  anberer  ©a^. 

SBt.Ala  beginnt:  „ECCLESIA=  ||  TES  [fo]  SOLOMONIS,  CVM  ||  .  . 
SSor'^anben  in  ber  Änaatefdjeit  ©Ig.,  ©rtangen. 

B  „EGGLE  11  SIASTES  SOLO-  ||  MONIS,  GVM  ||  Annotationibus  D.  ||  Mar- 
tini Lu-  II  theri.  H  VVITTEMBERGAE.  |1  Anno  .M.D. XXXII.  Ij"  mit 
Jiteleinfaffung.  132  SBIÖtter  in  Oftaö,  le^te  ©eite  leer.  3(m  gnbe: 
„VVITEBERGAE  EXGVDEBAT  10- 1|  ANNES  LVFT.  M.D.  XXXII.  H" 

351.  A  la  beginnt  toie  in  A\  35orf)anben  in  ber  finaafefct)en  ©lg.,  ^Berlin, 
33re§lou  U.  unb  ©t.,  ®ot^Q,  .^omburg,  ^nnnober  ©t.,  9)tünfter,  Otmü^,  ©onimer= 
t)oufen,  ©tuttgort,  SBeimor,  aäJormä  5Poulu§mufeum. 

C  ,EGGLE=  II  SIASTES  SALO  H  monis,  cum  Annola-  H  tionibus  Doct.  M.  || 
Luth.  correctus  H  &  emedatus.  ||  Gum  Indice  &c.  ||  Halai  SueuoR,  ex 
offic.  II  P.  Brub.  An.  36.  ||  men.  Aug.  H"  mit  Xiteteinfaffnng,  barin 
unten  5!Jlonogramm  $.  Sitelrücffeite  bebrndt.  136  SSIätter  in  Dftoti, 
fe^te  ©eite  leer. 

2)ru(f  öon  5}5eter  SSrubac^  in  ©ditocibifclj  §all.  Süor'^anben  in  ber  ifnoafef(|en 
©lg.,  ßifenac^,  (SreifStoalb,  3Jtiinfter,  ©trapurg,  ©tuttgnrt,  3h5icJau. 

D  ,EGGLESi;|  ASTES  SALOMONIS  E-1|NARRATVS  A  DOGTORE  MAR  || 
TINO  IN  SGHOLA  VVIT=  H  tenbergenfi.  |1  OMNIBVS  IN  POLITIA  || 

1* 
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AC  OEGONOMIA  VERSANTI=  ||  bus,  ut  infinita  mala  ferre  difcant, 
&  aduerfus  in  |]  conftantiam  &  infaciabilitatem  cordis  huma  ]|  ni 
muniti  fint,  admodum  iitilis  ||  &  neceffarius,  |1  FRANGOFORTI  EX 
OFFI=  II  cina  Petri  Brubacchij  Men- 1|  fe  Maio,  ||  ANNO  M.  D.  XLVIII.  f 
136  SSIätter  in  Oftaö,  \t%it  ©eite  teer. 

S5orI)anben  in  3)re§ben,  Hamburg,  |)onnot)et  St.,  SDSien,  '^'m&mx. 

S)ie  beutf(3§e  Ü6erfe|ung  buri^^  3«ftu§  ;3ona§. 
a  „ecde|taf  =  ||  te§,  obber  ^jvebi  ||  gev  ©domo,  augge^  ||  legt  burc^  %.  531. 
Sut^.  II  au§  bem  latin,  öerbeub=  ||  burd^  ||  Suftum  Sonatn.  ||  2ln 
LANDGRAVEN  3U  ||  HESSEN.  I.  loiia;  Epiftel,  ||  barinne  auc^  bie 
fum-  II  ma  big  buc^g.  ||  äßittemberg.  |1  1  5  33.  ||"  W\i  Xiteleinfaffung. 
224  Slättcr  in  Dftob.  2tm  6nbe:  „©ebrucEt  3U  äßittemberg  ||  burc^ 
©eorgen  ||  m^m.  ||  Slnno  1  533.  ||  .1.  331«].  ||" 

@tne  fleine  Serfc^iebenfieit  ber  6g.  bon  a  befte'^t  baxin,  bafe  ntan(|e  (3.  SS.  ba§ 
eine  ber  ilnaafefdien  ©Ig.  unb  ba§  SBerliner)  Sl.  5piiiia  al§  ^?u[to§  „aurnen", 
monc^e  (toie  bo§  ätoeite  ber  .ffnaafefc^en  ©lg.)  nur  „nen"  l^aben.  Söorljanben  in 
ber  Änaafefc£)en  ©Ig.,  Slrnftabt,  33erlin,  S5re§Iau  ©t.,  3)reäben  (mit  SBibmung  bei 
Überfe^er§),  ßifenac^,  Hamburg,  ^annober  ©t,  Bonbon,  3Jiünfler,  ©trapurg, 
äöernigerobe,  3toicfou. 

&  „@cclefiaf  =  ||  teg,  obber  ^ßvebiger  ||  ©atomo,  auggelegt  burd^  ||  S).  5[Jlart. 
SiViSS).  aug  II  bem  latin,  bevbeub=  ||  fdCiet  burd)  ||  Suftum  Sonam.  ||  3ln 
Sonbgrauen  3U  |1  .i^effen.  1.  3one  @piftel,  ||  barinne  ouct)  bie  ©um=  ||  ma 
big  bud^g.  II  Söittemberg.  ||  1538.  ||"  W\i  Siteleinfaffung.  224  Slätter 
in  Cftaö,  le^teg  SBlott  leer.  5lm  (Snbe:  „©ebrücit  äu  SBittemberg  |! 
burc§  gJeter  ©ei^.  ||  M.  D.  XXXVIII.  ||" 

S3orI)anben  in  S)re§ben,  ©ifenod),  Hamburg,  .Königsberg  U.,  SBten,  SBittenberg. 

c  „[rot!^]  ßccleftafteg :  |1  ober  5]8rebiger  ||  [fdf)tDar3]  ©alomonig,  2lu§=  ||  gelegt 
burdf)  II  [rotl)]  S)oct.  3)tart.  Sut^.  ||  [fc^mara]  3lug  bem  Sotin  t)er=  ||  beubfd£)t 
burd^  II  2)oct.  Suftuni  Sonam.  ||1lt||  [rot:^]  äöittemberg.  ||  [fd^loara]  @e-- 
brudt  butc^  ^ang  ßufft-  II  1  5  60.  ||"  336  S5lätter  in  Dftaö,  bie  brei 
testen  SSlätter  leer.    Slm  (Snbe  ein  SSlättd^en. 

S3or:^anben  in  ber  ÄnaoJefd^en  ©Ig.,  iiönigSberg  U.,  ßiegni^  3titterofabemie, 
Stoitfou. 

S3or  bem  SSriefe  be§  Sona§  an  ben  Sanbgrafen  fte^t  eine  lange  SBibmung 
be§  §erau§geberä  ^ßaul  ßber,  SBittenberg  am  Sage  eitfabef^  1560  an  Äönigin 
2)orotl^ea  bon  2iänemarf. 

d  „[rot^]  ßcclefiafteg:  ||  ober  ^prebiger  ||  [fd§h)ar3]  ©alomonig,  2lug=  ||  gelegt 
burd^  II  [rotl)]  S)oct.  «öiart.  Sut:^.  ||  [tdCitoara]  Sing  bem  ßatin  ber-- 1|  beubfd^t 
burc^  II  [rot^]  boct.  Suftum  ^onam.  ||  [35eräierung]  ||  äßittemberg,  ||  @e= 
brucft  burc^  5)Seter  ©ei^.  |1  1563.  ||"  336  Slätter  in  ©ftaü,  bie  brei 
legten  leer. 

SBor'^anben  in  2)relben,  Sitbetf  ©t. 

@ine  Überlegung  in§  gnglifctie  öeraeic^net  ber  i?atatog  be§  SSritif^  SO^ufeum  (Sut:^er  5ßart  II, 
p.  67*):  „Ecclesiastes.  An  Exposition  of  Salomons  Booke,  called  Ecciesiastes  er  tlie 
Preacher.  1573.  80." 
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Stt  ben  ©efatnmtou^gaBcn  fielet  bcr  totetntfcfie  ZeTct:  Sötttenfierg  Tom.  IV, 
931.  Iff.;  Sena  Tom.  III,  »1.  238 ff.  (mit  bieten  ^estna^efferungen);  Erlang,  op. 
exeg.  lat.  XXI,  Iff.  (mä)  3)rutf  C,  mit  gfetilern).  ^mt\ä):  SBittenBerg  XII,  81  ff.; 
mtenBui-g  V,  1181  ff.;  Sei^)3ig  VI,  570ff.;  2öo^  V,  2000ff. 

StneifelloS  ift  A  ber  UrbrudE.  ^eBt  fti^  burd^  ftetne  ^ladfibefferutigen, 
anä)  gefätttgere  Srucfeinric^tung  aU  fpäter  bon  ab.  B  ift  au§  J.^  fiergeftellt, 
jeigt  aber  eine  f^üKe  guter  Segarten.  S3iele  berfeltien  fbnnten  ou§  bem  3ufawmen= 
!^ang  mit  (Sacf)fenntnil  erfd^loffen  fein.  2lber  e§  ift  ouffättig,  toie  tiäuftg  fie  mit 
ber  0iörerf(i^en  5loc^f(f)rift  übereinftimmen;  bgl.  3.  33.  22,23;  29,17  unb  24; 
122,4;  126,31.  3)er  ©rucfer  fc^eint  eine  5la(^f(^rift  p  Siaf^e  gebogen  ^aben. 
©ie  ftanb  ber  9iörerfc^en  na'^e,  War  ober  mol)!  niä)t  biefe  felbft.  Senn  fonft 
iüürben  tool§rfcf)einH(^  fol(^e  ©teilen  Ujie  32,34  admoliri  ftatt  admovere,  68,29 
valde  ftatt  varie  gteidf)fal(§  geänbert  fein,  f^reilic^  fönnte  man  aud^  fagen,  bie 
3lu§beutung  ber  9iac^fc^rift  fei  nicfit  umfaffenb  genug  angefteHt.  C  ift  au§  A 
lieberlic^  obgebrudt.  £)er  ©e^er  irrte  oft  öon  einem  SBorte  ju  einem  älinlid^en 
ober  gleid^en  unb  fd^uf  fo  2tu§Iaffungen  ober  S)o^)peIfa^.  Sofür  cntfc^äbigen  bie 
berfu(^ten  9lod^befferungen  nic§t.    D  ift  9lbbrucE  bon  C. 

S)ie  Überfe^ung  be§  3uftu§  Sona§  ift  mie  feine  fonftigen  mit  tJrei^eit  gemad^t. 
S)ie  3"fä^e  unb  ftarlen  3Ibmeid^ungen  in  ber  ©a^berbinbung  geftatten  mdjt,  a  pr 
S^ejtgeftaltung  l^erbeiäUäiel^en. 

S^ergteid^en  mir  S'tbrer?  ^lad^fd^rift  mit  ben  Annotationes,  fo  "^at  gerabe  biefe 
einen  jEejt  mit  eigenf^ümlit^en  S5orpgen.  ^ier  finb  bie  perfönlid^en  ©eftänbniffc 
Suf^erä,  fein  ©tolg  über  ba§  errungene  @efammtberftänbni§  be§  S3ud^e§  mie  ba§ 
Einräumen,  er  berfte!^e  etma§  nodfi  nid^t,  ja  bie  el^rtid^e  ©rflärung,  ba§  er  propter 
difficultatem  bie  SSorlefung  14  Jage  aufgefdEioben  t)abc,  biete  Erinnerungen  au§ 
bem  ßeben,  Urf^eile  über  ^eitei^eisniffc  »ftt".  getreutid^  gebucht,  ©ap  finb  bie 
im  Vortrag  unbermeibtid^en  Sßieber'^otungen  feftge'^alten.  3)a§  eingefprengte  S)eutfd^ 
Suf^erä  ift  ^umeiten,  mo  e§  fid^  nid^t  fd^nell  genug  nieberfdE)reiben  tie^,  burd^ 
ßatein  erfe^t. 

3n  ben  Annotationes  ift  ber  SEeyt  geglätteter,  bie  bei  ütörer  oft  abgebrod^enen 
(Sebanfen  unb  ©ä^e  finb  3U  @nbe  gefüfirt.  2)a§  mirb  nid^t  immer  btofe  3{ebaftion§= 
arbeit  fein.  5Jlan  mu§  bod^  anne'^men,  ba|  fid^  aug  met^reren  ^ad^fd^riften,  toeit 
ber  eine  bie§,  ber  anbere  äufättig  jeneS  genouer  auffaßt  unb  ju  ^apkr  bringt,  eine 
au^fütirtid^ere  Söiebergabe  be§  ©efprod^enen  ermöglichen  lä^t.  2tnberfeit§  liegt  in 
ßuf^erg  Urt^eit  hac  phrasi  formatas  (f.  oben)  fd^on  ber  .^inhjeiS  barouf,  ba§  bie 
Herausgeber  mo'^t  aud^  geftiffenttid^  bie  ©d^örfe  öuf^erfdfier  9lu§brücEe  mitberten 
ober  trübten,  ^ebenfalls  le'hnt  ßuf^er  'hiermit  bie  ^Berantmortlid^feit  für  bie  (Sinjet^ 
Ivetten  ber  .^erauSgabe  ab. 

SGÖir  bringen  atfo  an  erfter  ©telte  mit  V  (=  Sortefung)  bejeid^net  bic 
9törerf(^e  ^iad^fd^rift  ber  1526  gel^attenen  S5orIefung,  barunter  mtt  A  (=  Anno- 
tationes) bejeid^net,  ben  %e^t  ber  Annotationes  in  Ecclesiasten  1532.  ®er  Xeyt 
ber  9törerf(i)en  ^tad^fd^rift,  bie  t)ier  3um  erften  5Jlate  berbffenttid^t  mirb,  ift  unferm 
©runbfa^e  gemä^  be'^anbett,  es  finb  atfo  bie  ©iget  unb  fonftigen  Stbfüraungen 
aufgetöft.  ®er  ^uf^intmen'^ang  ergibt  ja  meift,  ob  v  at§  vult  ober  vita,  con  at§ 
conscientia,  conspectus  ober  concupiscentia  auf3ufaffen  ift.   2ßo  bei  'höufig  toieber» 
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fe'^renben  SBorten  3tüifc^en  sapientia  ober  sapientis,  scriptura  ober  scripturis, 
Salomonis  ober  Salomonica  uflt).  bie  3[öaT)l  ift,  tjaben  tüir  fur3er'^anb  unfern  (5nt= 
](i)tib  getroffen.  SSeftc'^t  aBer  ein  ^^feifel,  dB  g  a  =  gratias  age  ober  =  gratiae 
agendae,  pr^  =  patribus  ober  prioribus,  =  dat  ober  dedit,  v  =  vult  ober  vita 
3U  lefen  fei,  fo  ift  ber  33cfunb  ber  ÜBcrüeferunß  unter  beut  Serie  gegeben,  f^ür 
bie  33e3eid}nung  ber  'DiJad)'6cffcrungen,  ber  üBergefdjriebenen,  am  9{anbe  mit  ober 
o'^ne  @inh)eifung§,5ci(f)en  nacf)getragenen  Söorte  '^aben  toir  bie  oben  SSb.  XIV,  496 
(ögl.  auä)  33b.  VII,  303)  eingefübrte  9(rt  unb  Söeife  angcmcnbet.  S)ie  ße§arten, 
meli^e  fomit  in  ben  Sej-t  nid^it  ^lufgenommeneS  enthalten,  finb  burcf)  ein  m  üor 
ber  :S^iUn^ai)l  gefennaeic^net.  ®ie  Stonbbemerlungen  bon  fpäterer  §anb  n^erben 
nur,  fotoeit  fic  nid^t  bto^  einfach  ba§  Sticf)tuort  be§  2cjteg  mieber"^oten  ober  ba§ 
SBibeIcitat  genauer  geben,  fonbern  fa(i)Ud§  9Ieue§  bringen,  unter  bem  2;cjte  berjeid^net 
(beaeid^net  mit  sp).  —  3n  ben  ße§arten  finb  bie  originalen  ©d^retbungen  fo 
ttjeit  beibe'^atten,  aU  bie§  o'^ne  befonbere  3;^pen  möglid^  tcar.  3m  übrigen  mu^te 
aud^  Ijier  bie  3(uflbfung  an  ©teile  ber  ©iget  treten. 

üiorer^  9{ecf)tfdf)reibung  fd^manft  3h)ifd^cn  auctor  imb  autor,  ocium  imb 
negotium,  malicia  unb  malitia,  solicitus  unb  sollicitus  K.  5'lotürltc^  ift  bte§ 
2öedf)fetn  bei  ben  boH  au§gefd^riebenen  2öorten  betbe'^alten.  SBo  aber  Slbfürjungen 
aufjutöfen  maren,  "^aben  mir  balb  bie  eine,  balb  bie  anbere  ©c^reibung  gegeben, 
um  bie§  be^eidfinenbe  S3ilb  ber  ©runbfa^tofigfcit  9törcr§  gctreulidf)  bor^ufü'^ren. 

S)ie  1532  beröffentIicE)ten  Annotationes  geben  mir  nad^  bem  S)ru(fe  A.  'üaä) 
ben  obigen  5Jtttt!^eiIungcn  tion  ©puren  guter  S^erbefferungen  in  B,  bie  au§  einer 
5la(i)fd^rift  gefloffen  fein  fönnen,  !äme  auc^  B  fü'^renber  S)rucE  in  i^iaqi.  3nbe§ 
tiaben  bie  Herausgeber  l^ierbei  fd^mertidf»  mitgemirlt,  ber  Bruder  I}at  bo§  i'^m  ^u 
©ebote  ftet)enbe  -Hilfsmittel  nid)t  ptanmäBig,  fonbern  nur  tjier  unb  ba  angemanbt, 
er  bejeid^net  bie  StuSgabe  nid)t  einmal  at§  emendatior.  5Da  ficE)  nun  nic^t  ent= 
fd)eiben  lö^t,  ob  bie  3uge3ogene  5tad)fc^rift  uicE)t  bod)  ]ä)on  ben  Herausgebern  bei 
ber  HerftcHung  beS  SejteS  für  A  borgelegen  l)abe  unb  fie  mit  Q^ug  ober  im  Un= 
gcfd^id  biefen  ^euge^i  fingen  bie  übrigen  sumeilen  prüdgeftcUt  '^aben,  fo  müffen 
lüir  un§  an  S)rud  A  l^atten.  S)ie  in  bem  Annotationes  bor!ommenben  bcutfd^en 
Söörter  gibt  2)rud  A  in  berfelben  .^urfibfd^rift  mie  ben  lat.  3:ei-t,  nur  für  to  ift  bie 
gratturtti^je  gebrandet.  SCßir  '^aben  graftur  in  5Inmenbung  gebracht,  um  bie 
beutfdien  2Borte  beutlid^er  l^erbortreten  ju  taffen. 

S)a§  ßeSartenbcrjeid^ni^  berüdfidjtigt  nur  bie  S)rude  (A  ^A"^)  B  unb  C,  get)t 
an  ben  i^tijkxn  ber  ©efammtouSgabcn,  meift  aud^  ben  93erbefferungSt»erfudE)en  ber= 
felben  borbei  unb  fiel)t  aud§  bon  ber  Überfe^ung  be§  SuftuS  3ona§  ab. 
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Praefatio  Doctoris  Martini  Lutlieri 
in  Ecclesiasteii  Salomonis  enarratum  in  Scliola 
VYittembergensi. 


V HC  librum,  quia  obsciire  translatus  fuit  ex  Hebraeo, 
nullum  gemis  eruclitorum  liominum  non  arripuit  ex- 
plicaiulum  et  omneis^  eins  aliquot  dicta  suae  profes- 
sioni  vel  opinioni  potius  applicare  studueruut,  sive 
ea  fuit  eorum  curiositas,  quae  obscuris  et  velut  novis 
ac  inusitatis  delectatur,  sive  quod  in  obscuris  scriptis 
facile  est  (piodlibet  fingere  et  opinari.    Nam  Philo- 
soplii  ])utabant  ad  se  pertinere,  (piod  statim  a  prin- 
cipio  dicit  'Cunctae  res  difficiles,  non  potest  ea  ser- 
mone  explicare  hoino',  quasi  Saloinon  de  inani  illa 
speculandi  philosophia  loquatur.    Quidani  etiarn  offeusi,  ubi  Salonion  dicit: 
'Sicut  moritur  pecus,  sie  moritur  homo.  Et  idem  utrisque  finis  et  Spiritus  etc.', 
Suspicati  sunt  Epicurnni  illuni  fuisse  aut  certe  in  persona  Epicureorum  lo(jui. 

Sed  nulli  perniciosius  illo  sunt  usi  quam  Scholae  Theologorum,  qui 
hunc  locura  'Nescit  homo,  an  odio  vel  amore  dignus  sit',  ad  couscientiam 
erga  Deum  torsernnt.  Et  ita  torserunt,  ut  omnium  conscientias  hac  tortura 
plane  excai'nificarint  et  fidem  certissiniam  in  Christum  cum  universa  Christi 
cognitione  prorsus  extinxeriut  nihil  religiosius  docentes  et  inculcantes  miser- 
rimis  cordibus  quam  oj)ortcre  dubitare  et  incertum  esse  de  gratia  et  amore 
Dei  erga  nos,  (luantumlibot  viveremus  inculpati.  Tanta  fuit  crassitudo  tene- 
brarum  plnsquam  Aegyptiarum,  ut  pra(;  hoc  dicto  Salomonis,  imo  prae  suis 
ipsorum  erroribus  in  hoc  dictum  intrusis  non  iam  viderent  amplius  Aposto- 
lorura  et  Euangclistarum  scripta  tantis  signis,  scrij)turis,  argumentis,  testantia 
Christum  esse  nostrum  mediatorem  et  autoreni  certissimae  gratiae  et  salutis 
a  Deo  nobis  gratis  exhibitae  et  douatae. 

Nec  minus  etiam  nocucrunt  hoc  libro  false  iutellecto  plurimi  sanctorum 
patrum  et  illustrium  in  Eccilesia  Doctorum,  qui  senserunt  Salomoneni  hoc 
libro  docere  contem])tum  mundi  (ut  vocant),  Id  est  rcrum  creatarum  et  ordi- 
natarum  a  Deo.  Inter  quos  est  S.  Hieronymus,  qui  hoc  libi'o  suam  Blesillam 
ad  mouasticen  invitavit  edito  commentario.  Hinc  niauavit  et  per  totam 
Ecclesiam  grassata  est  ceu  diluvium  quoddam  Tlieologia  illa  religiosorum 
seu  monasteriorum,  ubi  docebatur  hoc  esse  Christianum  deserere  oeconoraiam, 
politiam,  irao  ministeria  Episcopalia  seu  verius  Apostolica,  fugere  in  deserta, 
separare  se  a  societate  hominum,  vivere  in  quiete  et  sileatio.  In  mundo  non 


6  omnes  BCD     aliquod  A         14  etiam]  eiiim  Erl 

•)  Biese  geziert  alterthümelnde  Fwm  wird  auch  sonst  im  16.  Jd.  gelraucht. 
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A]  posse  serviri  Deo,  Quasi  Salomo  vanitatem  appellet  coniugia,  imperia,  officia 
et  verbi  ministeria,  quae  omnia  mirifice  hic  laudat  et  dona  Dei  appellat.  Et 
cum  Salomou  ipsos  homines  seu  consilia  eorum  vanitates  esse  doceat,  ipsi 
invertentes  omnia  res  ipsas  vanas  appellant  et  se  suaque  consilia  sollda  et 
recta  esse  opinantur  pulchre  contraria  Salomoui  somniantes.  Breviter,  nihil  s 
nisi  monstra  uobis  ex  isto  pulcherrimo  et  utilissimo  libro  produxerunt  et 
plane  ex  auro  divino  abominanda  idola  conflaverunt. 

Quare  ad  has  tenebras  illustrandas  et  tarn  foeda  idola  conterenda  eo 
facilius  passus  sum  has  meas  anuotationes  aliorum  manu  exceptas  et  hac 
phrasi  formatas  (quando  per  negocia  ipse  non  potui  iusto  commentario  eum 
librum  explanare)  publicari,  quae  quamvis  sint  tenues  et  modicae,  tamen 
iis,  qui  meliora  non  habent  vel  mecum  olim  seducti  fuerunt  falsis  glossis, 
possunt  occasionem  ut  sapientibus  dare,  quo  ipsi  meliores  fiant  et  meliora 
inveniant.  Mihi  sane  plurimum  voluptatis  attulit  vel  modicus  gustus  huius 
libelli,  postquam  tota  vita  in  illo  fatigatus  frustra  me  ipsum  crucifixissem  is 
et  opinionibus  inpiis  contra  fidem  Christi  corrupissem.  De  quo  laetissimas 
ago  gratias  Patri  misericordiarum,  qui  tot  revelationibus ,  tanta  luce  hoc 
novissimum  saeculum  dignatus  est  renovare. 

Igitur  hunc  librum  Ecclesiasten  rectius  nos  vocaremus  Politica  vel 
Oeconomica  Salomonis.  Non  sane  quod  leges  ferat  aut  condat  regendae  vel  2u 
civitatis  vel  familiae  (Hoc  enim  abunde  praestat  ius  naturae  seu  ratio  humana, 
1.  TOoi.  i.  -^Sq^i  subiectae  sunt  res  terrenae,  Gene.  1.,  quae  et  fons  et  iudex  et  finis  Semper 
fuit,  est  et  manere  debet  omnium  legum  tam  politicarum  quam  domesticarum) 
Sed  qui  viro  in  politia  vel  domo  versanti  consulat  in  casibus  tristibus  et 
animum  erudiat  ac  roboret  ad  patientiam  in  ferendis  malis,  quae  sunt  ibi  25 
infinita,  ut  omnium  historiarum  sacrarum  libri,  quin  et  omnium  Poetarum 
fabulae  testantur,  Quales  sunt  Herculis  labores,  ülissis  et  aliorum  monstra 
edomita,  Qualis  Davidis  Ursus,  Leo  et  Goliath  ic.  Hanc  artem  qui  ignorat, 
tandem  fessus  cedit  et  ruit  et  fit  eius  ruina  magna,  Sicut  Timon,  Demosthenes, 
Cicero  et  alii  plures  cecidenmt.  Hac  impatientia  et  haeretici  in  Ecclesia  3° 
Sectas  excitarunt,  quod  ministeria  sua  ferre  non  possent  propter  maliciam 
hominum.  Sic  (ut  dicitur)  'desperatio  fecit  Monachos'^,  Quia  verum  est,  quod 
dixit  ille  sapiens,  'Magistratus  virum  ostendit'.^  Sed  nisi  aliquis  Salomon  ex- 
hortetur  et  consoletur,  Magistratus  virum  obruit  et  extinguit  ac  omnino  perdit. 

Commendo  igitur  piis  fratribus  hunc  meum  Salomonem  indicatum  35 
verius  quam  enarratum.    Et  opto,  ut  abundantiori  spiritu  et  foeliciori  vena 
aliquis  prodeat,  qui  librum  hunc  pro  dignitate  explicet  et  exornet,  ad  laudem 
Dei  et  creaturarum  suarum,  cui  sit  gloria  in  aeternum  per  lesum  Christum 
Dominum  nostrum.  Amen. 

33  aliquis  ÄB  quis  C  Erl 

1)  Sehr  häufig  von  Luther  angeführt.      ^)  Ein  Wort  des  Bias,  vgl.  Unsere  Ausg. 
14,  550,  36. 
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V]  Aiinotatioiies  d.  Martini  In  Eccle: 

WTüiü  Anno  26.  |      80.  luüj  Inccpit.  Amü  26. 

ET  iste  über  unus  est  illorum,  qui  uondum  oranino  sunt  elaborati  et  multi 
multa  et  varia  congesserunt  potius  somuia  quam  comraentaria,  ut 
5  maioris  sit  negotii  illa  somuia  eximere  quam  ipsum  authorem  per  sese  in- 
telligere.  Lego,  relego  illorum  commentaria,  quanto  plus  logo,  tanto  minus 
invenio.  Ergo  primus  labor,  ut  tenö^mus  libri  consiliiim,  quid  quaerat  dicere, 
quo  spectet.  Hac  summa  incognita  impossibile  est  librum  intelligere.  Ante 
omuia  ergo  est  summa  istius  libri,  quod  Salomon  vult  reddere  uos  quietos 


1/2  rofh  3  omiiiiioj  9.  5  sit  negotii  illa  somnia  o  G  illorum  comme*  o 

9  quietos  über  (paeatos) 

ECCLESIASTES  SALOMONIS, 

CVM  ANNOTATIONIBVS 
D.  MARTINI  LYTHERI. 

ET  liic  liber  unus  est  ex  difficilioribus  illis  totius  scripturae  libris,  quem 
nemo  liacteiuis  ad  plenum  consecutus  est,  imo  multorum  indiguis 
15  commentariis  adeo  depravatus  est,  ut  maioris  negocii  fcre  sit  Autorem  ab 
iuvectis  illorum  somniis  purgare  ac  vindicare  quam  verum  eius  sensum 
ostendere.    Fuit  autem  duplex  caussa,  quajiropter  liic  liber  obscurior  aliis 
fuerit.    Una,  quia  non  viderunt  cousilium  et  scopum  Autoris,  quem  ut  in 
omni  genere  scripti  ita  hic  vel  maximi  referebat  ubique  tenere  et  sequi. 
20  Altera  propter  Hebraeae  linguae  ignorautiam  et  ipsius  Autoris  singularem 
quandam  phrasin,  quae  a  communis  linguae  usu  saepe  recedit  et  a  nostra 
consuetudine  valde  aliena  est.  Ita  ergo  factum  est,  ut  is  liber  multis  nomini- 
bus  dignus,  qui  omnium  manibus  tereretur  ac  quibusvis  tum  vel  maxime 
reipublicae  procuratoribus  notissimus  esset  (quippe  in  quo  humanarum  rerum 
25  et  privatarum  et  publicarum  administratio  grapliice  et  ut  alias  nusquam  de- 
scripta  est),  hactenus  suo  nomine  et  dignitate  privatus  sit  et  misere  ueglectus 
iacuei'it,  ut  neque  usum  neque  fructum  eius  liodie  habeamus.  Tantum  scilicet 
potuit  aliorum  sive  temei'itas  sive  inscitia.    Quare  primus  nobis  labor  erit, 
ut  teneamus  certum  libri  scopum,  quid  quaerat  et  (juo  spectet.    Nara  hoc 
30  ignorato  impossibile  erit  stylum  et  phrasim  intelligere. 

Est  ergo  summa  et  scopus  huius  libri:  Quod  Solomon  vult  nos  reddere 
pacatos  et  quietis  auimis  iu  communibus  uegotiis  et  casibus  huius  vitae,  ut 
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i?]  ifstni.^G,'  8     animo,  ut  simus  contenti  praesentibus,  iit  Paulus  ^  ait,  sine  avaritia,  ambi- 
tione,  cura  et  solicitudine. 

Inductio  est  quaedam  logica  iste  libei-:  Potius  est  rationalis  K.  Paucis 
ergo  etiam  colligit  ferme  omnia  singularia  studia  in  terris.  Neque  sapientis 
est  panis  uec  jc.  Apprehendit  facta  raulta  et  in  omnibus  dicit  nihil  aliud 
inveniri  quam  adflictionem  et  miseriam  spiritus.  Ideo  si  istud  est  vanum 
et  alterum,  et  hoc  omnium  hominum,  ergo  omnia  vanitas  vanitatuni.  Haec 
est  conclusio:  vanitas. 

kSed  hoc  est  primo  eradicandum  inter  cetera,  ne  putemus,  ut  hactenus 
1.  awof.  1, 31  putarunt,  auctorera  loqui  de  contemptu  creaturarum,  quia  deus  quae  fecit, 
1.  Sitn. 4, 4. 5  sunt  valde  bona.  Sic  Paulus:  "^Omnis  creatura  dei  bona,  sanctificatur  per 
verbum'.  Quod  ergo  multi  praedicatores  invehuntur  in  gloriam,  carnem, 
hoc  nihil  facit  ad  uos.  Damnare  res  ipsas  est  stultura  et  impium.  Aurum 
est  bonum,  magistratus  est  ordinatio  divina,  mulier  res  bona.  Quae  deus 
fecit,  ut  essent  bona  et  concessit  in  usum  nobis.  vSed  ipse  adfectus  est 
damnatus,  caro  et  sanguis,  qui  non  est  contentus  creaturis  istis  dei  sed 

1  Paulus]  P  darüber  heb  3  rationalis]  rit  3/4  pau  go  [d.i.  paucis  ergo/  steht 
über  potius  ist  aber  zu  einem  zweiten  go  i'or  etiam  r/ewiesen,  über  etiam  steht  est  ( .  .  )  oder 
schlecht  rjerathenes  ex  ( .  .  )  tvas  exemplis  sein  Jcönnte  7  et  hoc  o  9/10  ut  bis  putarunt  o 
13  stultura  et  o         15  nobis  o 

')  Das  heb  über  P  (=  Paulus)  Z.  1  soll  wohl  den  Himveis  auf  Hebr.  13,5  sichern, 
da  Luther  den  Hehräerbr-ief  Pauhis  nicht  zuschrieb.  Aber  Luther  mag  an  1.  Tim.  6,  8 
gedacht  haben  ivie  auch  sonst  oft. 

A]  vivanius  contenti  praesentibus  sine  cura  et  cupiditate  futurorum  (sicut  Paulus 
ait:  Sine  cura  et  sollicitudine  agentes).  Futurorum  enira  curam  frustra 
affligere.  Colligit  autem  Salomon  inductione  quadam  perpetua  singularium 
hominum  studia  et  conatus  vanos  et  irritos  esse,  ut  ex  singularibus  uni- 
versalem conclusionem  eflficiat  et  ostendat  omnium  hominum  studia  vana 
esse.  Negat  enim  sapientis  esse  panem  neque  velocis  cursum  neque  potentis 
victoriam,  imo  quo  quis  sapientior,  sanctior,  operosior  esse  velit,  eo  minus 
eflficiat  et  fiat  irrita  tam  sapientia  quam  iustitia  quam  opus  suum.  Si  igitur 
neque  haec  neque  alia  aliquid  sunt,  ergo  necesse  est  omnia  vana  et  irrita  esse. 

Sed  hic  principio  eradicandus  est  plurimorum  error  et  nocens  opinio, 
ne  putemus  Authorem  loqui  de  contemptu  creaturarum,  quas  scriptura  minime 
vult  contemni  et  damnari.    Cuncta  enim,  quae  fecit  Deus,  sunt  bona  valde 
i.Sim.4,4.5  et  in  usum  hominum  facta,  quod  clarissimis  verbis  Paulus  1.  Timoth.  4. 

dicit:  'Omnis  creatura  Dei  bona  est  et  nihil  reiiciendum,  quod  cura  gratia- 
rum  actione  percipitur,  sanctificatur  enim  per  verbum  Dei  et  orationem\ 
Stultum  ergo  et  impium  est,  quod  plerique  concionatores  invehuntur  in 
gloriam,  potentiam,  dignitatem,  divitias,  aurum,  famam,  formam,  mulieres 
palam  creaturam  Dei  damnantes.  IMaglstratus  seu  potestas  divina  ordinatio 
est.    Aurum  est  bonum  et  divitiae  a  Deo  dantur.    Mulier  res  bona  est  et 
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t>]  Semper  curat  et  solicitus  est  congregare  et  pertingere  ad  honores.   Non  ergo 

Solomon  damnat  creaturas  sed  adfectum  hominis.    Ipse  niet  dicet:  Non  ipvcb.  Sai.  s,  is 
inveni  melius  quam  edere  ic,  letari  cum  uxore.    Ibi  ipse  sibi  contradiceret, 
si  damnaret  res. 

5  Leguntur  multa  talia  absurda  in  Vitis  patrum:  Noluerunt  etiam  in- 

spicere  solem  (ibi  debebant  sibi  oculos  eruere).  Dictum  hoc  est  notandum: 
Soloraonem  simpliciter  loqui  de  genere  humano.  Ergo  iste  liber  agit  de 
humauis  studiis,  ut  non  imaginemur  cum  interpretibus,  qni  dicunt  contemnere 
Solomonem  Studium  astrologiae  ac.    Hoc  non  agit,  imo  bona  est  speculatio, 

6  ibi  bis  eruere  o        7  agit  über  (de  factis)        9  Sol  o 

A]  10  viro  in  adiutorium  facta.   Orauia  enim  fecit  Deus,  ut  essent  bona  et  in  ali- 
quem  usura  hominibus  commoda. 

Non  itaque  damnantur  hoc  libro  creaturae  sed  pravus  affectus  et  cupi- 
ditas  hominum,  qui  non  sumus  contenti  ])raesentibus  istis  creaturis  Dei  et 
earum  usn  sed  Semper  anxii  et  solliciti  accumulare  divitias,  honores,  gloriam, 

15  famam  (juasi  perpetuo  hic  victuri  fastiditis  Interim  illis,  (pi;ie  adsunt,  et  alia 
ex  aliis  semper  affectantes.  Haec  est  enim  summa  vauitas  et  iniseria  frau- 
dare  se  usu  bonorum  praesentium  et  frnstra  affligi  de  fnturis.  Hos,  inquam, 
pravos  affectus  et  conatus  humanos  damnat  hoc  libro  Salomon,  non  ipsas 
creaturas.  Nam  de  usu  creaturarum  et  i]ise  iiifra  dicit  nihil  melius  esse  uisi 

2u  laetari  et  oblectare  vitam  suam  et  comedere  et  bibere  et  exhilarari  labore 
suo  omni  homini  JC,  ubi  omnino  ipse  sibi  contradiceret,  si  res  ijjsas  dam- 
naret ac  non  potius  abusura  rerum,  qui  in  solis  affectibus  est. 

Haec  stulti  quidam  non  intelligentes  absurde  docuerunt  de  contcmptu 
et  fuga  mundi  et  ipsi  etiam  multa  absurda  fecerunt,  ut  in  Vitis  Patrum 

25  legirans  fuisse  aliquos,  qui  ne  solem  quidem  voluerunt  asjiicere  (digni  scilic-et, 
quibus  oculi  eruerentur)  ac  religionis  caussa  sordidissime  victitarunt,  cpiod 
quäle  sit,  ex  antedictis  satis  liquet.  Neque  enim  conteranit  foeliciter  nuindum, 
qui  vivit  solitarius  et  extra  homines,  non  is  aurum,  qui  abiicit  ant  qui 
abstinet  a  pecuniis  ut  Franciscani  sed  qui  in  mediis  rebus  versatur  neque 

3u  tamen  earum  aifectibus  rapitur.  Hoc  ergo  ]>rimum  est,  quod  Salomonem 
lecturis  est  considerandum. 

Deinde  et  hoc  diligenter  observandum  Salomonem  hoc  libro  simpliciter 
loqui  de  genere  humano  planeque  persistere  intra  limites  humanae  naturae, 
hoc  est,  de  conatu,  de  studio  et  cupiditatibus  hominis  deque  consiliis  hinnanis, 

35  ne  scilicet  idem  imaginemur  cum  interpretibus,  qui  hic  damnari  putant  et 
contemnenda  docent  ceu  vanas  et  inutiles  speculationes  Cognitionen!  naturae, 
item  Astronomiae  atque  adeo  totius  Philosophiae  studia,  cum  tamen  harum 


25  dignos  B        33  pleneque  C     inter  34  eupiditate  B 
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V]  explorare  herbarum  naturas  et  potest  ista  exploratio  fieri  cum  magna  volup- 
tate  et  utilitate.  Imo  scriptura  inducit  res,  ut  proponat  earum  proprietates 
^Pf.  103, 5  et  vires,  'ßenovabitur  ut  aquila  Jc'  lioc  fine  describitur,  ut  natura  eius  sit, 
de  qua  loquitur.  Humanum  genus,  quod  multa  quaerit  suis  studiis,  quae 
tarnen  non  cousequitur  aut  si  adsequitur,  non  fruitur  nou  culpa  rerum  sed 
stultissimorum  adfectuum.  lulius  Caesar  versatur  in  studio,  ut  imperium 
teneat.  Vides  quantis  periculis,  non  est  quies  umquam,  adepto  regno  non 
habet  (juietem,  habet  hostes  infensissimos,  ut  ipse  testatur. 

Si  adfiuunt  res,  mox  est  fastidium,  si  non,  adest  desyderium  insatu- 
rabile.  Hoc  est  in  omnibus  studiis  humanis.  Quando  vult  aliquis  artifex 
esse,  fieri,  tum  non  adest,  non  est  quies,  donec  adsit:  adipiscens  fastidit  et 
expetit  aliud.  'Quod  fugit,  ipse  sequor'  Ovidius.  Pecunia  quando  adest, 
videtur  mihi  non  pecunia.    Habet  quis  uxorem,  spectat  aliam.    Corda  ergo 

2  et  utilitate  o  6  lulius  über  Caesar  7  regno  o  8  vt  bis  testatur  o 

zu  10 — 12.'  Hoc  etiam  viderunt  poetae  gentiles  r        11  fieri  über  esse 


A]  artium  magna  ac  multa  sint  comraoda,  quae  quotidie  versantur  ob  oculos. 
Adde,  quod  in  sciscitandis  rerum  naturis  non  solum  utilitas  sed  et  magna 
quoque  voluptas  est.    Et  sacra  scriptura  indicat  res,  ut  proponat  earum 
5Pf.  103, 5  proprietates  et  vires.  Quäle  est  illud  Psal. :  'Renovabitur  ut  aquilae  iuventus 
.^■^'^j^l^^^tua'.  Item  'Sicut  aquila  provocans  ad  volandum  pullos  suos'.   Item  'Quem- 
©>)t.Sa[.6,6admodum  desiderat  cervus  ad  fontes  aquarum',  Et:  'Vade  piger  ad  formi- 
cam  Jc'    Imo  eiusmodi  metaphoris  et  parabolis  a  rerum  natura  sumptis 
plena  simt  omnia,  ut  qui  haec  e  sacris  literis  abstulerit,  magnam  quoque 
lucem  simul  abstulerit. 

Simpliciter  itaque  libri  sive  subiectum  sive  materia  est  humanum  genus, 
quod  adeo  stultum  est,  ut  multa  quaerat  et  conetur  suis  studiis,  quae  tarnen 
assequi  non  potest  aut  si  assequitur,  non  tarnen  fruitur  sed  cum  dolore  et 
damno  possidet  culpa  non  rerum  sed  stultissimorum  affectuum.  lulius  Caesar 
versatur  in  studio  tenendi  imperii:  Quantis  vero  periculis,  quantis  laboribus 
ea  res  constitit?  Quam  ubi  adeptus  est,  non  tamen  est  quietus,  non  habet 
optatum  sed  in  maximo  conatu  plura  consequendi  miserrime  perit.  Idem 
fit  in  Omnibus  humanis  studiis:  cum  affluunt  res,  mox  adest  fastidium,  Si 
non  affluunt,  adest  insaturabile  habendi  desiderium  ac  nulla  quies.  Viderunt 
hoc  liumani  ingenii  vicium  Ethnici  scriptores.  Sic  enim  Ovidius :  'Quod 
licet,  ingratum  est,  quod  non  licet  acrius  urit,  Quod  sequitur  fugio,  quod 
fugit,  ipse  sequor'.  Item:  'Nemo  sorte  sua  contcntus  vivit  et  intra  Fortunam 
didicit  nemo  manere  suam',  Haec  est  humani  cordis  vanitas,  ut  nunquam 
sit  praesentibus  donis  Dei  contentum,  imo  neglectui  illa  habens,  ex  aliis 
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V]  hominum  nou  sunt  contenta  praesenti,  quaerunt  Semper  alia  et  praeterita 

neglectui  habent.   Vellet  libellus  hic  huc  nos  bringen:  'sufficit  diei  malitia sb'«»!)- e, 34 
sua'  et  Paulus  'estote  contenti  praesentibus  2C.^    Sic  homo  haberet  quietum 
cor  et  abunde  deus  suppeditaret  omnia.    Sed  cruciat  se  homo  solicitudine, 
'-  ut  rerum  usus  sit  ei  amarus.   Loquitur  ergo  Solomon  intra  fines  humanorum 
studiorum,  non  damnat  res  sed  adfectum  illum  malum. 

Vide:  Cicero  eloquentissimus  quo  spectavit?  fuisset  dives  sed  non 
potuit  quiete  uti  dono  maximo,  voluit  Semper  ascendere  ad  maiora  et  toax 
im  niÖ)t  'Oon  noten.     Dens  alibi  creat  hominem  certum,  ipse  implicat  se 

10  quaestionibus  infinitis.  Augustinus  bene:  lussisti,  doniine,  et  factum  est  ita. 
Animus  inordinatus  2C.  Sumus  al§  ein  qnetf  filbei',  fugimus  malum,  quod 
urget,  spectamus  bonum  futurum.  Si  quis  compararet  bona,  quae  habet, 
cum  illis,  quae  non  habet,  videremus,  quantum  thesaurum  haberemus.  Exem- 
plum  deoculis:  lam  habemus  sanos,  integros,  sumus  quieti?  non  delectamur 

1^  hoc  dei  beneficio.    Sic  digiti  saui,  corpus.    Anima  non  agitatur  furia?:  illa 

2  bringen  oder  Btengen  3  content!  unter  estote  8  maximo  o  9  alibi  o 
zu  10  In  Coufef  libris  r  14  integ:  o  zu  15  si  abessent,  quantum  tliesaurum  daremus 
pro  uno  vel  dimidio  r        15  hoc  dei  beneficio  0 

A]  Semper  quaerit  alia  nec  quiescit,  donec  assequatur  cupita  et  assequuta  rursum 
contemnit  et  in  alia  respicit. 

Est  ergo  (ut  repetens  dicam)  status  et  consilium  huius  libelli  erudire 
nos,  ut  cum  gratiarum  actione  utamur  rebus  praesentibus  et  creaturis  Dei, 

20  quae  nobis  Dei  benedictione  largiter  dantur  ac  donatae  sunt,  sine  solicitudine 
futurorum,  tantum  ut  tranquillum  et  quietum  cor  habeamus  et  aninmm  gaudii 
plenum  contenti  scilicet  verbo  et  opere  Dei,  Sic  in  sequeutibus  adhortatur 
nos,  ut  edamus  et  bibamus  et  laetemur  cum  uxore  adolesceutiae  nostrae  et 
ne  oleum  capiti  nostro  deficiat  et  vestimenta  nostra  Candida  sint  iuxta  illud 

25  Christi:  'Suflicit  diei  malicia  sua'.  Et  ut  Paulus  dicit 'Curam  carnis  agentes 
non  in  desideriis'.  Quod  si  haec  sequeretur  homo,  haberet  cor  quietum  et 
tranquillum  et  abunde  Deus  suppeditaret  omnia.  Nunc  vero  cruciat  se  homo 
duplici  malo,  dum  se  privat  usu  rerum  pracseutium  et  frustra  discruciat 
solicitudine  futurorum,  aut  si  quis  est  rerum  usus,  is  non  est  nisi  ama- 

30  rus.  Cicero  vir  in  eloquentia  tantus,  futurus  omuino  foelix,  si  scivisset  uti 
quiete,  Sed  bonus  ille  vir  dum  semper  cupit  maiora  et  urget  sua  consilia 
frustra,  vide,  quautis  bouis  se  privet  et  calamitatem  et  exitium  sibi  accersat. 
Bene  ergo  divus  Augustinus  inquit:  lussisti  Domine  supplicium  esse  homini 
non  contento  suis  irrequietum  animuiu. 

3.'.  Si  vero  quis  comparet  bona,  quae  habet,  cum  malis,  quae  non  habet, 

is  tandem  intelliget,  quantum  bonorum  thesaurum  habeat.  Q,ui  habet  sanos 
et  integros  oculos,  non  magnifacit  neque  delectatur  hoc  beneficio  Dei,  quibus 
si  privaretur,  vide,  quanto  thesauro  redemptos  velit.    Sic  in  valetudine,  sie 


14 


Sßorlefung  über  ben  SPtebtgev  Satomo.  1526. 


V]  uoii  spectamus  sed  videmus,  ut  acquiramus  houores,  pecuuiam.  Si  daret 
deus  omnia:  Ciceronis  eloquentiam,  Caesaris  imperium,  Solomonis  sapientiaiti, 
neu  quiescereiii,  Semper  coutemnerem  praeseutia  et  spectarem  alio,  volo  frui 
eo,  quod  iion  est  2c.  p^U  bem  f(^enbltcf)en  lefcen  propter  haec  studia,  si  etiam 
abesseut  peccata.  Contra  hanc  miseriara  invehitur  in  isto  libro,  hic  est  5 
scopus  totius  libri,  scilicet  quod  humani  cordis  inconstautiam  et  vanitatem 
arguit,  quod  praesentibus  dei  bonis  nou  fruitur  nec  futuris:  quod  habemus, 
pro  eo  gratias  non  agimus  et  sie  intra  celum  et  terram  haeremus.  Qui  non 
habet  uxorem,  vnlt  habere,  qui  habet,  non  potest  eara. 

De  ipso  auctore,  qui  se  appellat  ecclesiasten  vel  concionatorem,  hibenter  in 
Vellern  imagiuari,  ba§  nomou  nic^t  lüer  authoris  nomen  sed  nomen  libri  et 
huc  incliuo,  i.  e.  verba  publica  vel  quae  sunt  publice  dicta  per  Solomonem. 
NsLüi  fuit  rex,  ideo  non  erat  sui  muneris  docere  sed  sacerdotum  et  Leui- 
tarum. Ideo  additur  iste  titulus  'Davidis  filius'  Salomoui.  Ita  accidit:  ut 
sedens  et  cogitans,  quae  sint  res  vanae,  fecerit  egregiam  cohortationem  et  sit  15 
locutus  coram  suis  principibus  et  postea  sit  iste  sermo  eollectus  a  suis,  ut 
sit  ex  ore  eins  acceptus  in  quadam  confabulatione  cum  suis  principibus. 

1  (Sicut  fatio)  Si  2  Cice:  elo  bis  Solo  sap:  0  4  propter  hec  studia  o 

zu  5  Scop9  libri  (rotli)  r         1  arguit  o         11/12  et  huc  incliuo  o        13  sui  über  (eius) 
14  Davidis  filius  o       ita  accidit  o      ut  fehlt 

A]  in  omni  re  agitiu\  Si  daret  mihi  Deus  Ciceronis  eloquentiam,  Caesaris 
potentiam  aut  Salomonis  sapientiam,  nou  tarnen  essem  contentus,  quia  Semper 
quaerimus,  quod  non  est,  contemniraus,  quod  adest,  dum  non  est  uxor,  quae-  20 
ritur,  dum  habetur,  fastiditur.  Similes  omnino  sumus  argento  vivo,  quod 
uusquam  cousistit.  Adeo  inconstans  est  cor  humanuni,  indignum  quod  vel 
uuo  beneficio  Dei  gaudeat.  Contra  hanc  humanorum  alfectuum  miseriam 
invehitur  hoc  libro  Salomon  iucoustantiam  et  vanitatem  cordis  humani 
argueus,  quod  neque  praesentibus  neque  fnturis  bonis  fruitur,  dum  non  agno-  25 
seit  accepta  beaeficia  neque  gratias  agit  et  frustra  sequitur,  quae  non  habet, 
quod  est  vere  haerere  inter  coelum  et  terram. 

Caput  primum. 

1,1         Concio  filii  David,  regis  in  lorusalem. 

Titulum  Ecclesiastis  sive  concionatoris  magis  rcferendum  puto  ad  ipsius  30 
libri  quam  Autoris  nomen,  ut  intelligas  haec  esse  verba  per  Salomonen! 
publice  dicta  in  concione  aliqua  suorum  principum  et  aliorum.  Cum  enim 
rex  esset,  non  erat  sui  muneris  neque  ofBcii  docere  sed  sacerdotum  et  Leui- 
tarum. Quare  haec  arbitror  dicta  a  Salomone  in  conventu  quodam  suorum 
seu  a  convivio  vel  etiam  intra  convivium  praesentibus  aliquot  magnis  viris  35 
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V]  Ideo  non  est  observatus  bonus  ordo  et  in  fine  fateutur  se  congessisse  et 
sicut  nostrum  aliquis  posset  in  convivio  sedere  et  lo(j[ui  de  rebus  humanis 
et  alii  colligerent,  ut  sit  aliqua  publica  concio,  quam  ex  Salonione  audieriut, 
quia  nou  fuit  praedicator  sed  libellus  vocatur  praedicator  q.  d.  e»  t[t  ein 

5  feine  collation  getoeft,  vel  qui  fuerunt  boni  sermones  in  couvivio,  illa  concio 
loquitur  in  hoc  libello. 

Verba  collatoris.    Non  significat  se  regem  et  non  sacerdotem  eti, i 
tarnen  eifudisse  egregiam  collationem  de  rebus  humanae  vanitatis.  Nos 
'collatio  filii  David'  diceremus.     'Dabar'  nos  expriiuinius   pro  hoc  titulo 

10  autoris.  Summa  et  scopus  hactenus  hbelli,  difficultas  erit  in  vocabuhs  et 
tropis  hebraicis.  Libellus  in  summa  est  nobis  cognitus  quideni,  scd  quantum 
negotii  facient  nobis  vocabula,  videbitis. 

'Vanitas  vanitatum,  dicit  praedicator'  collator.  Copia  quaedam  i,  2 
Solomonica,  quia  habet  singularem  modum  loqucudi  et  voluit  elegantior 

15  videri  suo  patre  David  et  iste  Solomon  reperit  multos  tropos.  Ipsius  sermo 
est,  ut  vocant,  floribus  multis  aspersus,  Davidis  est  simplicior  et  tarnen  vul- 
garibus  figuris  non  caret.  Et  incipit  Solomon  aulicum  sermonem  et  sicut 
solent  viciarc  aulici  patrium,  praesertim  scribae,  sie  Solomonis  phrasis 
nonnihil  est  vitiosa,  (juod  non  lo(juitur  ut  communis  populus  et  recedit  a 

zu  9  coiicio  ülier  collaf!  10  hactenus  o  13  collator  o  15  videri  o  (imilt) 
multos  16  ut  vocant  über  floribus  s?t  IG  vt  qui  liodie  latine  scribuut  r  18  patrium 
über,  praesertim  scribae  unier  der  Zeile 

20  et  proceribus,  postquam  apud  se  diu  et  nuiltum  cogitassct  de  rernm  huma- 
narura  seu  potius  affectuum  conditione  et  vanitatc,  quae  sie  postea  (ut  fit) 
illis  praesentibus  effuderit,  deinde  ab  illis  ipsis  magistris  communitatis  vel 
Ecclesiae  excepta  et  collecta.  Unde  et  in  fine  fateutur  haec  se  accepisse  a 
pastore  uno  et  congessisse.    Sicut  nostrum  (|uispiam  posset  in  convivio 

25  sedens  de  rcbiis  liumanis  disputarc  aliis  quod  diceretur  cxcipientibus.  Ut 
scilicet  sit  i)ublica  concio,  (piam  ex  Salomoue  audieriut,  a  qua  concioiie  pla- 
cuit  librum  luuic  Coheleth  appellarc,  non  (piod  Salomon  ipse  coucionator 
fuerit  scd  (piod  iiic  libor  concioiietur  tainjuam  publicus  sermo. 

Vanitas  vanitatum,  dicit  coucionator.  1,2 

30  Hactenus  quidem  summa  et  scopus  libri  utcunque  cognitus  est,  Caete- 

rum  difficultas  posthac  maxime  erit  in  vocabuHs  et  tropis  Hebraicis,  (|uil)us 
abuudaut  ])rac  (uvcteris  Salomouis  libri.  Habet  enim  Saloiuon  singularem 
modum  locpiendi  vultquc  elegantior  videri  suo  patre  David  et  sermo  eins 
est  multo  picturatior  et  pluribus  tropis  oruatior.   Extra  vulgi  moreni  loquitur 

35  et  aulice.  Davidis  sermo  est  simplicior  et  tamen  vulgaribus  figuris  non 
caret.  Salomon  vcro  invexit  sermonem  aulicun>  et  sicut  solent  aulici  viciare 
simplicem  patrum  sermonem  praesertim  scribeudo,  sie  et  Salomon,  ne  videatur 

24  et  fehlt  C 
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V]  siiuplicitate  paterna  et  Mosis,  qui  est  omnium  siraplicissimns  et  tameu  habet 
egregias  multasque  figuras  ut  David  sed  vulgares. 

Hebraismus  'vanitas  vauitatum',  Ipsi  enim  uou  habent  superlativiim 
iiec  comparativum :  Cauticum  [canticorum]  i.  e.  excellentissimum  canticum, 
quia  Solomon  fecit.  Id  est:  maxima,  summa  vanitas  et  prorsus  tota  vauitas, 
Latiue.  Et  exaggeravit  hoc  per  copiam,  ut  dixi.  Hoc  totum  dicit  non  in  res 
sed  in  cor  humanum  Solomon,  et  naturalia  sunt  bona  et  creata  in  usum  2C. 
sed  vanitas  in  humauo  corde.  Ipse  met  exponit,  de  quo  velit  docere  et 
thema  est  totius  libri.  Dicit  de  vanitate  maxima,  de  summa  et  de  tota 
vanitate  i.  e.  loquitur  in  isto  libello,  tractabit,  quomodo  homines  sint  vanis- 
simi  in  omnibus  suis  studiis,  quod  non  sint  contenti  praesentibus,  quibus 
non  utuntur,  nec  futuris  possunt  frui.  Nam  omnia  vertunt  in  abusum 
sua  culpa  non  rerum.  Quod  haec  sit  summa,  sequitur.  Vides  loqui  eum 
de  vanitate,  quam  habent  homines. 

1,3  "^Quid  habet  reliquum  homo'  seil,  quam  vanitatem  vanitatum.  Ergo 
studia  humaua  fein  nux  vanitas.    In  tantis  conatibus  quid  habent?  Nihil 

4  canticorum  fehlt        5/6  et  bis  Latine  o        13  culpa  o        15  habet  bis  homo  rJt 

A]  loqui  ut  vulgus,  recedit  nonnihil  a  simplicitate  paterna  et  Mose,  qui  est 
omnium  simplicissimus  et  tamen  habet  multas  egregias  figuras  ut  David 
sed  vulgares. 

Vanitas  vanitatum. 

Hebraismus  est.  Cum  enim  Hebraei  non  habeant  superlativum  neque 
comparativum,  coguntur  per  compositionem  facere  superlativum  vel  etiam 
comparativum.  Sic  illi  Canticum  canticorum,  id  est,  summum  et  excellen- 
tissimum canticum,  quod  fecit  Salomon.  Vanitas  vanitatum,  id  est,  maxima 
et  summa  vanitas  et  prorsus  tota  vanitas.  Hoc  totum  dicit  non  in  res  ipsas 
sed  in  cor  humanum,  quod  rebus  abutitur  suo  incommodo.  Ingeminatio 
vero  istius  'Vanitas  vanitatum  et  omnia  sunt  vana""  copia  Solomonica  est. 

Ponit  vero  hoc  exordio  tanquam  thema  totius  libri  et  argumentum, 
de  quo  velit  dicere:  Dicens  se  de  summa  et  maxima  vanitate  loqui,  quo- 
modo homines  sint  vanissimi  in  omnibus  suis  studiis,  quod  non  sint  con- 
tenti praesentibus,  quibus  non  utuntur  neque  futuris  frui  possunt,  vertunt 
omnia  etiam  optima  in  miseriam  et  vanitatem  sua  culpa  non  rerum.  Quod 
vero  haec  sit  summa,  ex  sequentibus  facile  cognosces,  ubi  vides  eum  loqui 
de  vanitate,  quam  homines  habent  in  suis  laboribus  et  studiis,  non  in 
rebus  ipsis. 

1,3  Quid  habet  homo  reliquum  de  universo  labore  suo,  quem 
efficit  sub  sole? 

Scilicet,  quam  vanitatem.  Hoc  est,  homines  suis  consiliis  et  studiis 
ducuntur  et  trahuntur  et  in  tantis  conatibus  quid  haljcnt?  nihil  quam  vani- 
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V]  quam  vanitatum  vanitatem,  quia  habent  vanos  labores  et  tft  !^ein  nu|  nic^t, 
quia  non  fruuntur  praesentibus  uec  absentibus,  quia  cor  uou  est  quietum, 
fd^tnekn  ^toifc^en  l^imel  unb  erben,  beu|f(^^,  e§  ift  gar  ni(5§t§,  er  lüit  reben 
tion  etm  bing,  bfl§  ift  fo  gor  md§t§,  ba§  funb  et  ^ä)anh  fe^.  Congregant 
5  thesauros  et  non  fruuntur,  ift  ba§  niä)t  'ni(^§t§'?  Aurum  quidem  est  aliquid 
sed  nihil  est  congregatori,  quia  non  fruitur.  Hactenus  tliema. 
Ultima  iulij~l  Dixi  hoc  esse  thema  huius  libri,  quo  significat  se  acturum  de 
actibus  et  studiis  humauis.  Ideo  ista  vocabula  sunt  intelligenda  cum  Eraphasi, 
quod  non  est  acturus  de  operibus  dei,  in  quibus  est  sanctitas,  salus  et  gratia, 

10  'sunt  omnes  creaturae',  sed  operibus  hominum,  qui  suis  studiis,  cousiliis  fruun-i- ^-^ 
tur,  ut  compescat  eorum  calamitatem  et  laboriosa  negotia.    Et  intellige  de 
labore  erumnoso  non  manunni;  benrt  'amaF  !§eift  ntulje  linb  er6ct)t,  ut  potius 
erumnam  siguificet  quam  opus,  laborem,  quem  non  damnat.    De  isto  labore 
non  loquitur,  qui  est  praeceptus  Gen.  'In  sudore'  ic,  sed  de  isto  labore,  i-  ^^^ol-  3.  lo 

15  quo  homo  se  adfligit  et  frustra,  quia  nihil  consequitur  nisi  calamitatem.  Quid 
habet  reliquum  i.  e.  quod  homo  multa  conatur,  ut  sua  consilia  expleat,  quid 
habet  ab  istis  omnibus  studiis  quam  vanissimam  vanitatem? 


4  über  ]et)  steht  rolh  ift  JC.  5  ift  o      X[\ijt  u  9  salus  o  10  operibus  o 

15/16  Quid  bis  reliquum  roth  o 

A]  tatem,  quia  habent  vanos  labores,  @§  ift  teilt  nu^  nidjt.  Neque  enim  fruuntur 
praesentibus  nec  absentibus,  quia  cor  non  est  quietum,  sie  iuter  coelum  et 

20  terram  suspeusi  feruntur  et  plane  nihil  efficiunt.   Hoc  enim  proprio  significat 
vocabulum  'Vanitas',  quod  nos  dicimus  Nihil.    Congregant  thesam'os,  opes, 
potentiam  ic.  et  haec  tamen  omnia  sunt  nihil.    Aurum  quidem  est  aliquid 
sed  tibi  nihil  est,  qui  eo  non  uteris.    Emphatice  igitur  accipiendum  quod  i,  3 
dicit  'de  labore  suo'.   Quo  verbo  significat  se  acturum  uou  de  operibus  Dei, 

25  in  quibus  sanctitas  et  salus  est,  ut  sunt  omnes  creaturae,  sed  de  operibus 
hominum,  qui  suis  consiliis  aguntur  et  feruntur,  ut  compescat  eorum  calami- 
tates  et  laboriosa  iiegocia.    Nec  loquitur  de  labore  manuum,  qui  est  prae- 
ceptus divinitus  Gene.  3.  'In  labore  vesceris  pane  tue',  Sed  de  nostro  conatu  i.  too|.  3, 19 
et  consiliis,  quibus  efficere  quae  nobis  placent,  conamur.    Nam  vocabulum 

30  Amal  significat  erumnam  et  calamitatem  potius  quam  opus,  cum  scilicet 
laborem,  quo  homines  sese  affligunt  et  frustra  discruciant.  Est  enim  miser- 
rimus  labor  tantopere  conari  in  statuendis  consiliis  et  expleudis  couatibus 
et  tamen  nihil  prorsus  efficere.  Ait  ergo:  Quid  habet  homo  reliquum  2C. 
Id  est,  quod  homo  multa  conatur,  ut  sua  consilia  expleat,  quid  habet  ex 

35  istis  studiis  et  laboribus  quam  vanissimam  vanitatem? 


19  sicque  B        28  Ge.  3       Gene.  3.  31  adfliguiit  Ä"^ 

SuttjerS  aaäerfc.  XX.  2 


18 


SBorlefuttg  üBer  ben  ^ßrebiger  ©domo.  1526. 


D]  1,3  'Sub  sole'.  Eegnum  vanitatis  descripturus  est  et  appellat  hoc  '^ne- 
gotium sub  sole'.  Alias  hanc  phrasin  non  legis  in  scriptui-a,  quia  vult  per 
hoc  secernere  opera  divina,  quae  potius  sunt  supra  soleni  et  extra  hominum 

¥f.  104, 23  studia.  Sol  oritur  ad  hoc,  ut  'homo  egrediatur',  psalmus,  ut  sit  lux  mundi, 
quae  serviat  in  rebus  corporalibus,  et  sub  isto  sole  versau tur  ista  vana 
studia,  quibus  adfliguntur  homines.  Et  hoc  dico  iterum  ad  eximendam 
vanam  cogitationem,  qua  interpretati  sunt  de  vanitate  crea[turarum].  Sub- 

SRöm.  8, 20  iectae  creaturae  quidem  sunt  vanitati  sed  res  ipsa  bona,  alioqui  dixisset 
solem  vanum  jc.  Solera  excipit,  quia  dicit  'sub'  sole,  ergo  excij^it.  Agit 
ergo  non  de  operibus  dei,  quae  bona,  vera,  sed  de  operlbus,  quae  sunt  sub 
sole,  qui  sumus  nos  "^Labore'  erumna,  'Laborat'  affligit  ^sub  sole'  in  hac  vita. 
1/  4  'Generatio  vadit,  praeterit,  advenit  et  terra  autem  ineternum  stat'. 
Summa  sententiae.  Vides  eum  recitare  non  opera  sub  sole  sed  ipsas  res 
et  creaturas  dei,  ut  sunt  generatio  hominum,  sol,  aqua  et  ferme  comprehendit 
ipsa  quatuor  elementa.  Etiam  philosophi  distinxerunt  quatiior  Elementar 
ignem  posuerunt  sursum  super  3  elementa.    Solomon  autem  videtur  solem 

2  in  scrip:  o  4  psalmus]  psas  7/8  subiecta  und  est  c  in  subiectae  und  sunt 
12  Generatio]  Gene     vadit  o     üher  advenit  steht  venit  et        14  creaturas]  crea 

A]  1, 3  Sub  sole. 

Descripturus  est  regnum  vanitatis  imo  et  locum  huius  regni  appellatque 
totum  hoc  vanitatis  regnum  'negocium  sub  sole'  singulari  phrasi,  quam  alias 
in  scriptura  non  legimus,  ut  per  hoc  excludat  opera  divina,  quae  Dens  ipse 
vel  etiam  in  nobis  operatur  et  nos  operari  iussit,  quae  potius  sunt  supra 
solem  et  extra  hominum  studia.  Sol  enim  oritur  ad  hoc,  ut  homo  egrediatur 

$(.104, 23  ad  opus  suum,  Psal.  103.,  ut  sit  lux  mundi,  ut  serviat  in  rebus  corporalibus. 
Sub  isto,  inquam,  sole  agitantur  ista  vana  studia,  quibus  affliguntur  homines. 
Hoc  iterum  notandum  ad  eximendam  vanam  cogitationem,  qua  haec  inter- 
pretati sunt  de  vanitate  creaturarum.   Subiectae  quidem  sunt  creaturae  vani- 

aiiiiti.  s,  2otati,  ut  Paulus  ßo.  8.  testatur,  Sed  tamen  res  ipsae  bonae,  Alioqui  dixisset 
solem  vanum  esse,  Sed  solem  excipit,  quia  dicit:  sub  sole.  Agit  igitur  non 
de  operibus  Dei,  quae  bona,  vera  et  supra  solem  sunt,  sed  de  operibus,  quae 
sunt  sub  sole,  quae  nos  facimus  in  hac  vita  corporali  et  terrena. 
1,4  Saeculum  aliud  praeterit,  aliud  succedit  et  terra  perpetua 
consistit. 

Vides  eum  recitare  non  opera  sub  sole  sed  ipsas  res  et  creaturas  Dei, 
ut  sunt  generatio  hominum,  sol,  aqua,  terra.  Et  comprehendit  ipsa  ferme 
quatuor  Elementa.  Nam  et  Philosophi  sie  distinxerunt  quatuor  elementa, 
in  quibus  agunt  omnia,  quae  sunt  in  mundo.  Ignem  posuerunt  sursum 
super  tria  elementa.  Et  Salomon  videtur  solem  accipere  pro  isto  igne  elemeu- 
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V]  accipere  pro  isto  igne,  sie  ut  istis  vocibus  exponat,  quid  voluit  intelHgere 
"^sub  sole'.  Ego  dicturus  de  vanitate  et  labore  vanissimo  horainum,  quo 
vexantur  sub  sola:  bie  furt  gl^ct  t)ien  itieg,  sie  aqua  2t.  Sed  homines,  qiii 
versantur  in  istis  Omnibus,  non  possunt  sine  vanitate  agere,  ut  sit  descriptio 

5  loci,  in  quibus  sit  vanitas,  quid  sit  'esse  sub  sole'.  lila,  quae  sunt,  in  quibus 
versantur  homines,  bie  f)aBen  trc  tueifS,  sed  sie  non  possunt  facere  homines 
et  tarnen  versantur  in  his  4  Elementis.  ('Generatio  ludaeorum  praeterit, 
Christianorum  venit'  non  est  seusus). 

Et  oritur  sol  et  ad  locura  suum  (ortum)  properaus  (anhelans  festinans)  i,  •'> 

10  oritur  ibi.  Et  circumflectitur  ad  aquilonem.  Noster  mire  sed  male  inter- 
pretatur:  reuascens  gyrat  3C.  Salomon  vult  siguificare,  quod  ventus  vel  aer 
sequitur  impetum  currentis  solis,  qui  est  uunien,  sub  quo  isti  homines  vanis- 
simi  suut.  Iste  sol  habet  ventum  et  moderatm-  omnia  sua  administratione: 
quaudo  oritur  facit  alium  aerem,  ut  videmus,  quando  occidit,  alium.  Sic  aliter 

15  facit  auram.  Tunc  secundum  hanc  expositioneni  sol  esset  vice  iguis,  si  ita 
exponeretur.   Nam  occideute  sole  terra  fit  humida,  aqua  frigida,  aer  humidus. 

2  vanissimo]  vaiiis  7/8  Generatio  bis  seiisus  r  9  ortum  o  anhelans,  festinans  o 
10  sed  male  o       12  homines]  lio       14  vt  videnig  o     alium  o       15  sec™  haue  exp™  o 

A]  tari,  sie  ut  his  verbis  exponat,  quid  voluerit  intelligi  istis  verbis  'sub  sole', 
ut  sit  summa  sententiae:  Res  quidem  muudi  ut  sol,  aer,  acjua  3C.,  in  quibus 
versantur  homines,  cousistunt  sua  certa  lege,  eunt,  redeunt,  moventur  jc.  ita, 

20  ut  ordinata  sunt,  habent  certas  vices,  non  fluctuant  neque  aberrant  sed  aguut 
quod  debent,  sicut  sol  sua  via  et  certo  motu  movetur  ic.  Homines  vero, 
qui  in  istis  quatuor  elementis,  rebus  inquam  stabilibus,  versantur,  non  pos- 
sunt sie  agere  sed  fluctuant,  nutant  varietate  suorum  couatuum  ac  cupidi- 
tatum  instabilissimi,  iion  contenti  suis  terminis,  negociis,  vocatiouibus  2C. 

25  Proinde  non  rccte  cxponunt,  qui  generationem  praetereuntem  ludaeorum, 
succedentem  Christiauorum  iutelligunt,  cum  hic  de  perpetuo  successu  gene- 
rationum  seu  seculorum  loquatur, 

Sol  oritur  et  occidit  et  ad  suum  locum  anhelans  rursusi,6 
oritur  ibi,  et  percurrit  meridiem  et  flectitur  ad  aquilonem,  Rap- 

30  tatus  et  circumiens  ventus  rursum  recurrit. 

Perseverat  Salomon  in  descriptione  regui  et  loci  vauitatis  probatquc 
solis  stabilitatem  ex  eins  perpetuo  constautique  ortu  et  occasu  ac  cursu. 
Deinde  vult  Salomon  significare,  quod  ventus  vel  aer  sequitur  impetum  cur- 
rentis solis.    Hunc  enim  facit  fere  dominum  et  rectorem  elementorem.  Iste, 

35  inquam,  sol  habet  ventum  et  moderatur  omnia  sua  administratione  tempe- 
ratque  suo  cursu  aerem,  aquam,  ventum  2C.  Quando  oritur,  facit  alium 
aerem,  ut  videmus,  quando  occidit,  alium.  Sic  etiam  alias  aliter  afficit 
aquam  2C.  Nam  occidente  sole  terra  fit  humida,  aqua  frigida,  aer  humidus  2C. 
Quin  et  univcrsa  fere  creatura  varie  afficitur  ad  occasum  et  ortum  solis. 
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V]  1,6         "^Zoeph:'  attrahit  spiritnm,  non  est  'revertitur'.   Vult  significare,  quod 
sol  nirnio  impetu  commovetur,  quae  causa  est  omnium  ventomm  et  spiri- 
tuum.    Sic  quando  quis  currit,  concitat  spirationem.     Orltur  quando  ad 
locum  suum  anhelans  rursum,  ubi  oritur.    Vadit  ad  meridiem,  per  noctem 
ad  aquilonem.    'Circuiens  spiritu':  Sol  cum  revertitur  ad  orientem,  ut  ibi  a 
oriatur,  rapiat  secum  Ventura  i.  e.  habet  in  manu  sua  ventum,  ba§  t[t  copia 
Solomonica  i.  e.  sol  quottidie  oritur  et  occidit,  iterum  oritur,  ambulat  per 
meridiem  et  aquilonem  et  iterum  oritur  et  rapit  secum  ventum. 
1, 7         Item  'omnia  flumina  vadunt  ad  mare,  mare  non  repletur^.  Hoc  quoque 
est  philosophicum.    Aristoteles  disputat,  unde  fontes,  venti  unde,  sed  nus-  lo 
quam  invenitur,  quod  hie  Solomon  dicit,  quod  aquae  veniant  ex  mari  et 
impleant  mare.    Quam  vis  homines  sint  vanissimi,  tarnen  mirabile  regnura. 
Aer  movetur  ut  sol  assidue  et  non  cessat,  sie  flumina :  intrant  mare  et  mare 

1  Zoeph]  Zoeth        2  commovetur]  Quoraetur 


A]  1,6         Et  ad  locum  suiam  anhelans. 

Verbum  'Saaph',  pro  quo  noster  male  posuit  'revertitur"",  significat  is 
attrahere  spiritum.  Significatur  ergo,  quod  sol  nimio  impetu,  quo  movetur, 
quasi  caussa  est  omnium  ventorum  et  spirituum,  sicut  cum  quis  currit, 
impellit  aerem  et  concitat  spirationem.  Anbei  are  ergo  est  celerrimo  impetu 
ferri  ab  Oriente  ad  occidentem  et  inde  iterum  in  orientem,  quod  fit  singulis 
diebus  ac  noctibus.  20 

1.6  Raptatus  ventus  vel  circumiens  Spiritus. 

Hoc  est:  Sol  cum  revertitur  ad  orientem,  ut  ibi  oriatur,  rapit  secum 
ventum  et  habet  in  manu  sua  ventum.  Hoc  totum  est  copia  Salomonica, 
qua  breviter  nihil  aliud  vult  quam  solem  quotidie  oriri  et  occidere  et  eins 
impetu  ferri  ventum.  25 

1.7  Omnia  flumina  intrant  mare  et  mare  non  redundat.  Flu- 
mina ad  locum,  unde  manant,  redeunt,  ut  inde  rursus  effluant. 

Dißputat  Aristoteles,  unde  veniant  fontes  et  venti,  et  valde  in  eo  in- 
vestigando  sudat  et  cum  illo  multi  alii,  sed  nusquam  invenitur,  quod  Salomon 
hic  dicit,  omnia  flumina  venire  ex  mari  et  rursus  implere  mare,  mare  ponens  3o 
aquarum  omnium  ac  fluminum  originem  et  principium,  ex  quo  per  occultos 
meatus  scaturiant  et  erumpant,  cum  tarnen  plerique  Philosophorum  singulis 
fere  fluminibus  suas  origines  sub  terra  esse  fingant,  unde  scaturiant,  Sed 
vera  est  Salomonis  sententia,  videlicet  omnes  omnium  et  fontium  et  flumi- 
num gurgites  ex  mare  fluere  et  refluere.  Sunt  autem  haec  maxima  miracula:  35 
Primum  in  cursu  et  motu  illius  vasti  luminis,  de  quo  iam  dictum,  deinde 
in  hoc,  quod  flumina  intrant  mare  et  tarnen  mare  nunquam  redundat.  Alio- 
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non  repletur.  Si  Albis  tantum  solus  fluisset  ab  initio  miindi,  certe  replesset 
totam  s^jheram  aeris  usqiie  ad  lunae  et  tamcu  fluxit  plus  quam  quinque 
millibus  annis,  funber  ^tijt  t)Tner  etn§  bcm  anber  mä),  iutrant  mare  et  mare 
it  in  fontes.  Fontes  habemus  ab  abscendeudo,  quando  exeunt  e  terra, 
ntuffcn§  l^er  ab.  Videtur  terra  nihil  aliud  in  rotundo  quam  ein  laugen  fa(f, 
per  quem  distillantur  aquae  et  fluunt  rursum  in  mare.  Credo  etiam  hoc  eum 
voluisse,  quia  vicissitudine  harum  rerum  voluit  trahere  hoc  allegorice  ad 
rem,  quam  agit.  Sol  hJirt  niä)t  niub  et  aqua  et  toixt  ni^t  mtx  nec  Weniger, 
sie  est  cum  horainibus :  Non  cessant  imitari  superiores,  qui  studuerunt  vani- 
tati,  et  nos  etiam,  et  tamen  nihil  efficimus,  nemo  exemplo  aliorum  emendatur. 
lulius  studiis  vanissimis  fuit  occupatus,  nemo  7C.  Cicero  studuit  eloquentiae, 
quis  finis?  Vanissimus,  quia  non  est  adsecutus,  ad  (juod  paravit.  Si  usus 
fuisset  eloquentia  non  secundum  sua  consilia  sed  si  secundum  casum  usus. 

1  fluisset  deutlich  ab  bis  mundi  o  4  it  oder  (ex)it  zu  5  Sol  flumina  veuti, 
terra  r        10  &  tii  bis  efficimg  o 

qui  si  vel  Albis  tantum  fluxisset  ab  initio  mundi,  potuisset  replere  totam 
spheram  aeris  ad  Lunae  usquc  spheram.  Nunc  vero  cum  fluxerit  plus- 
quam  quinque  milibus  annorum,  adhuc  tamen  suo  litore  contiuetur  et  non 
redundat. 

Dicit  ergo  omnia  ferri  suo  ordine  et  sese  mutuo  sequi  perpetuo  motu, 
sicut  sol  assidue  movetur  et  nunquam  cessat.  Ita  etiam  aer  semper  est  in 
motu,  Sic  etiam  flumina  intrant  assidue  in  mare  et  mare  iterum  in  amues 
et  fontes  per  occultos  terrae  meatus  et  venas  montium  quasi  distillatur  et 
exudat.  Unb  ift  bie  erbe  ein  rechter  laugenfacf,  bobuic^  ba§  Iraffcr  geläutert 
tüixb.  Ita  vides  Salomonem  paucis  verbis  compreheudisse  mirabilem  disposi- 
tionem  et  motum  quatuor  elementorum  inter  se,  cum  nomiuat  terram,  solem, 
ventum,  flumina. 

Credo  autem  Salomonem  hoc  velle,  ut  allegoria  vicissitudinum  istarum 
in  natura  trahat  nos  ad  rem,  quam  agit,  et  illam  tanquam  similitudinem 
accommodet  ad  nos.  Quasi  dicat:  sicut  illa  omnia  manent  in  suis  vicibus  JC, 
ita  et  omnia  nostra.  Sol  in  contiuuo  suo  cursu  nunquam  fatigatur  et  aquae 
intrant  mare  nec  tamen  exhauriuntur  ic.  Sic  est  cum  hominibus.  Non 
cessant  imitari  superiores,  qui  studuerunt  vanitati.  Sicut  illi  nihil  elFeceruut, 
sie  et  nos  nihil  efficimus.  Nemo  aliorum  exemplo  emendatur  aut  aliorum 
periculo  fit  cautior.  lulius  vanissimis  studiis  fuit  occupatus,  Cicero  studuit 
eloquentiae  sed  quis  eins  studii  finis?  Vanissimus,  quia  non  est  assequutus, 
quod  volebat.  Si  usus  fuisset  eloquentia  non  secundum  sua  consilia  sed 
casum  et  usum  hominum,  foelix  profecto  fuisset.  Illorum  exempla  sequimur 
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DJ  Oinnium  hominum  studia  oriuntur  et  occidaut  ic,  ut  uou  .solum  sit  descriptio 
loci,  regni  vanitatis. 

1,8  'Cuuctae  res  (causae,  studia)  difficiles,  non  potest  eas  homo  explicare 
serraoue'.  2)a  ift  quaedain  excusatio.  Huuc  textiiin  torserimt  sophistae  jc. 
Causae  rerum  sunt  oinnium  manifestissimae  2C.  Sententia  est:  se  quidem 
velle  dicere  de  vanitate,  sed  tantus  est  numerus  illarum  rerinn  et  tam  maenae 
sunt,  ut  putet  se  non  jjosse  satis  dicere  de  his.  Sapientiani  tribuit  huic 
homini  scriptura,  ci  fjat  'ijoä)  Bctiac^t.  Non  potest,  iuquit,  dici,  quanta  sit 
vanltas  hominum.  Persius:  O  quantum  est  rerum  inane*^.  Cum  magna 
exclamatione  videt  cursum  omnium  hominum,  nemo  est  sua  sorte  contentus. 
Dicturus  Ego  Salomon  de  vanitate  sed  parce,  quia  non  satis  explicabimus 
pro  rei  dignitate,  quia  adspexit  adfectus  hominum.  Adfectus  sunt  Semper 
maiores  quam  possunt  esse  verba.  3)q§  finb  universales,  generales  sententiae 
pro  theniate  declarando.  Exemplum. 

3  Causae  studia  o        6  tantus]  tm       7  über  huic  sieht  Sol  [=  Solomoni]        11  Ego 
Salo  o        14  zu  Exemplum :  Non  taxat  studia  philosopliorum.  Non  est  malum  scrutari  vires 
herbarum.  non  daranat,  sed  dicit:  deberem  loqui  de  vanitate.  Superat  istorum  vanissimorum 
Studiorum  omne  Studium  rh         13  S)3  fittb 
Gemeint  ist  Persius  sat.  1,  1. 

A]  et  nos  it.  Omnium  igitur  hominum  studia  sie  oriuntur  et  occidunt,  eunt, 
redeunt  et  manent,  ut  semper  fuerunt.  Sic  non  solum  in  his  verbis  descriptio 

1, 8  est,  ut  dixi,  regni  vanitatis  sed  etiani  similitudo  et  imago  studiorum  humanorum. 

Omnis  caussa  difficilis  est  ueque  quisquam  explicare  ver- 
bis potest. 

Hunc  Textum  corruperunt  Sophistae,  dum  liic  putant  Philosophorum 
studia  taxari,  quibus  rerum  naturas  et  caussas  scrutantur,  quasi  hoc  malum 
sit  et  inexplicabile.  Sed  non  est  malum  scrutari  rerum  naturas  et  proprie- 
tates.  Deinde  et  causae  sive  res  raundi  sunt  omnium  manifestissimae,  tantum 
abest,  ut  sint  difBciks.  Est  ergo  haec  sententia:  se  quidem  velle  dicere  de 
vanitate  humana,  sed  tam  multas  esse  tamque  raagnas  illas  vanitates,  ut 
putet  se  non  satis  posse  de  his  dicere.  Non  potest  (inquit)  dici,  quanta  sit 
vanitas  hominum,  quod  et  Persius  exclamat:  O  quantum  est  in  rebus  inane. 
Et  alius  'Nemo  vivit  sua  sorte  contentus  et  intra  Fortunam  didicit  nemo 
manere  suam'.  Latius  patet  vanitas,  quam  ut  per  omnia  negocia  hominum 
recenseri  possit.  Parce  ergo  dicturus  sam  de  vanitate,  si  rei  magnitudinem 
spectes.  Tanta  enira  est  vanitas,  ut  non  possim  ullo  sermone  assequi.  Res 
est  maior,  quam  ut  possint  illi  capere  vel  ego  explicare,  @§  ift  gro§  unb 
gu  Ötel.  Difficile  est  varietatem  humanarum  cupiditatum  et  conatuum  enarrare, 
quid  lulius  cupiat,  quid  Alexander,  quid  Salomo,  quid  Cato,  quid  Scipio, 
quid  Pompeius.  Atfectus  semper  sunt  maiores  quam  possunt  esse  verba. 
Probat  autem  exemplo,  quod  dixit. 

23  causae  bis  sunt]  causae  rerum  sunt  B         31  possum  AC        36  dixerat  B 
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'Non  saturatur',  Si  tautum  hoc  studiini)  |ol  CVjcIcn,  (iiiotl  captamusi,« 
oculis  vel  auribus,  i.  e.  liomo  habet  ociilos  et  seiisus  ixrequietos.  2)a  Alex- 
ander tütuin  fere  orbem  terrae  ^d,  desyderabit  alteriini.  lugemiiit,  cum 
phues  audiret  orbes.  6t)  ein  fdjon  ftu(f(cin.  Ita  adfeoliiin  cor,  ut  miUis 
modis  possit  saturari.  Est  iudicibih's  ista  vanitas  et  iusatiabilitas  cordi.s 
huniani.  Qiüs  potest  adfecliim  illutu  eloqiii  Alexandri,  est  iudicibilis,  icfj 
mein,  e§  fei)  vauitas. 

'Quid  est  quod  fuit?'    £)a  X}Qber\§  Ciud)  fantiftict.    Et  videtur  tarnen  1,9 
manifeste  Salonion  loqui  de  adfectibns,  (juia  dicit:  Non  oculiis  satnratur. 
Aures  et  visus  sunt  sensus,  (|ui  niaxime  sentiuut  res.   Sic  nec  tactus  satnra- 
tur }C.    Non  est  malum  tangere  mollia  sed  velle  Semper,  i.  e.  sensus  accipit 
tantuni,  ergo  cousequitur  etiaui  de  sensu,  studiis  et  adfectibus.    Quid  est? 

2  t  auiibg  o         9  oculg  o 

Non  satnratur  oculus  videndo  nec  auris  audiendo.  i,s 

Id  est,  homo  habet  oculos  et  sensus  irrequietos.  Si  tantuin  haec  studia 
narrare  coepero,  quae  oaptamus  oculis  vel  auribus,  infinitum  siraul  laborem 
coepero.  Si  oculus  non  satnratur  videndo,  quomodo  posscni  omnem  hominis 
vanitatem  verbis  consequi?  Summa:  Pravum  est  cor  hominis  et  inscrutabile. 
Tanta  est  varietas  afFectuura  et  cuj)iditatum  humanarum,  ut  oculi  nuncpiam 
exsaturentur,  iam  hoc  iam  aliud  cupiunt,  et  cum  conse(juuntur,  tamen  non 
expletur  animus.  Cor  est  vorago  Semper  hians,  omnia  cupit,  etsi  omnia 
assequeretur,  tamen  quaererct  2)lura.  Vidc  Alexandrum  Magnum,  qui  cum 
toti  fere  orbi  dominaretur,  tarnen  cum  audit  plures  mundos  esse,  iugemuit 
dicens :  Et  ego  nondum  unum  vici.  Sic  plane  iunumerabiles  mundos  cupit 
illius  animus.  Quis  hic  vel  eloquentissimus  possit  assequi  affectum  illum 
vanissimum  istius  cordis?  Est  iudicibilis  ista  vanitas  et  insatiabilitas  cordis 
humani.  3Cßa§  er  l)at,  boS  gefeit  im  n\ä)t,  h3Q§  er  iiic^t  I)Qt,  ba  fcljiiet  er 
fid)  liüd).  'Non  satnratur  oculus  videndo'  generaliter  expone,  non  sicut  illi 
exposuerunt:  Non  satnratur  videndo  coelum. 

Quäle  est  id,  quod  fuit?  Illud  ipsum,  quod  futurum  est.  1,9. 
Quäle  est  id,  quod  factum  est?  Illud  ipsum,  quod  fict.  Et  nihil 
est  sub  sole  novum  neque  de  ullo  negocio  dici  potest:  ecce  hoc 
est  novum.  Iam  enim  simile  fuit  superioribus  seculis.  Non  est 
recordatio  priorum  et  non  erit  recordatio  eorum,  quae  postea 
accident  apud  postcros. 

Hic  iterum  nugantur  Sophistae,  dum  haec  de  rebus  ipsis  intelligunt, 
cum  tamen  manifeste  significet  se  de  affectibus  et  cupiditatibus  loqui,  cum 
ait:  Non  satnratur  oculus  3C.  Quia  auditus  et  visus  sunt  sensus,  qui  maxime 
sentiunt  res  et  afficiuntur  rebus.    Estque  haec  sententia: 
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V]  3[öa§  einer  l§eut  t)at  ge'^abt,  ba§  Ititl  er  ntoraeit  nodj  tne^r  ^aBen.  lulius 
habuit  iraperium,  vide  adfectum:  imperium  est  partum,  futurum,  ut  maius 
sit.  Quod  vult  habere  tft,  ba§  er  Bereit  l^ot,  ipsum  quod  factum  est  i.  e. 
esset  idem  aflfectus,  nou  saturaretur.  Loquitur  de  facere  huraaao,  non  de 
rebus,  laboribus.  Homines  quod  hodie  concupiaut,  ba§  hjollen  ^  morgen  5 
aVL^  l^aben.  Significatur  insaturabilis  aflfectus  et  vanitas  cordis  humani  i.  e. 
totus  homo  nou  potest  saturari,  hoc  regnum  est  sub  sole.  Hoc  quod  hodie 
perfeci,  hoc  nihil  est.  Sive  aliquid  habuero  sive  perfecero,  non  sum  con- 
tentus.    Sic  faciunt  omnes  homines:  lulius  fecit,  sie  omues  principes. 

1/10         'Nihil  sub  sole'  torsit  maxime  sophistas.    Tarnen  Christi  nativitas  est  10 
nova?  mater  virgo?    'Ego  creo  coelum',  'Novura  faciet  dominus  in  terra'. 
Et  homo,  quando  nascitur  JC?   Sed  hoc  fecerunt,  quia  non  animadverterunt 

1  ba§]  bj      tüil]  toit         3  ipsum  bis  est  r 

1)  fic^  f.  fie.   Vgl.  m.  Amn.  zu  Uns.  Ausg.  Bd.  XIV,  42,  7  und  113,  3;  237,  21;  453,  7 
in  Börerschen  Aufzeichnungen.   Ebenda  noch  viel  öfter  fie  f.  \iä).  P.  P. 

A]  1,9         Quäle  est  id,  quod  fuit  ic. 

Id  est,  postquam  parasti,  quod  volebas,  nondum  tarnen  mens  quiescit, 
ita  es  aflfectus  post  paratam  rem,  sicut  eras  ante  paratam  rem.  Animus  nun-  15 
quam  expletur,  Alexander  parto  orbe  nihil  habet  amplius  quam  antea,  quia 
animus  nihilo  plus  saturatur.  Sicut  ante  conatum  nihil  eflFecit,  sie  et  postea 
nihil  efficit.   lulius  cogitat  constituere  rem  publicam,  idem  cogitat  Brutus  et 
neuter  efficit.    Hoc  est,  quod  ait:  'Quäle  est  id,  quod  fuit?  plane  id  quod 
factum  est'.  Id  est:  Semper  est  idem  aflfectus,  qui  nunquam  saturatur,  Quod  20 
vult  et  studet  habere  aut  efficere,  est  illud  ipsum,  quod  iam  habet.  Summa, 
2Sa§  einer  ^eut  l^at,  bo§  iril  er  morgen  nod^  me'^r  f^ahm.  Significatur  enim 
ille  irrequietus  et  insatiabilis  appetitus  et  vanitas  cordis  humani,  quod  non 
potest  satiari  rebus  praesentibus,  quibuscunque  etiam.   Hoc,  quod  hodie  per- 
feci, nihil  est,  Sive  aliquid  habuero,  sive  eflfecero,  non  tamen  sum  contentus,  25 
Semper  volo  alia  facere.    Sic  faciunt  omnes  homines,  sie  fecit  lulius,  sie 
Pompeius,  sie  Alexander.    Et  quod  illi  fecerunt,  faciunt  omnes:  Cupiunt 
futura,  fastidiunt  praesentia.    Memineris  itaque  eum  his  verbis  loqui  de 
facere  humano,  non  de  rebus  creandis  vel  creatis,  quia  Semper  dicit  de  iis, 
quae  fiuut  sub  sole,  in  hoc  regno  mundi.    Sequitur  itaque  30 
1,10         Nihil  sub  sole  novum  nec  de  ullo  negocio  dici  potest:  Ecce 
hoc  est  novum. 

Torsit  hic  locus  maxime  Sophistas,  cum  legerent  in  sacris  literis  multa 
nova  facta.   Nam  Christi  nativitas  nova  est,  Mater  virgo  novum  est.  Item: 
jQjp?|öö^2i!5-^S*^         coelum  novum  et  terram  novam.    Et  'Nova  facio  omnia'.    Item:  35 
4.  sö?oi.  16, 30  Novum  faciet  Dominus  in  terra  ic.    Hae  sententiae  fecerunt,  ut  hic  egregie 
nugarentur,  ut  conciliarent  utraque:  et  quod  hic  Salomon  et  quod  illae  dicunt. 
Sed  hoc  factum  est  ignorantia  phrasis  Salomonis,  quia  non  attenderunt,  quid 
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V]  phrasin  Salomouis  'sub  sole'.  Dens  seraper  facit  nova,  uos  nou,  quia  idem 
vetus  Adam  est  in  Omnibus,  generatio  peccatrix  2C.  Nos  vero  affectum, 
quem  habuit  lulius,  Alexander,  Cicero,  habemus  quoque.  Volunt  onmes 
sensus  implere  adfectum  sed  uon  possunt,  quia  cor  est  insaturabile  et  quaerit, 

5  quod  futurum.  Nos  nihil  novi  facimus  sub  sole,  ^ä)  f^ait  Xliäjt  novum 
insaturabili  adfectui  meo  Bvengert.  Sic  ipsi  non  saturati,  sie  nec  ego,  quam- 
quam  sol  et  luna  att§  mit  einanbei'  ba.  Ideo  sunt  vanitas  vanitatum.  Cor 
humanum  deberet  esse  praesentibus  contentum  et  adfectum  iugulare  debet 
i.  e.  in  hominibus  nihil  est  novum,  deus  multa  facit  nova. 

10  'Nec  valet'.    Tamen  dicit  in  eodem  capitulo :  'Ego  praecessi  omnes  i 

reges  sapientia',  Ittar  ba§  nic§t  novum?  Sed  erat  donum  dei,  SIber  non 
invenies  horainem,  qui  novo  modo  fuisset  adfectus.  Vis  edificare,  alii 
priores  etiam  2C. 

'Et  non  est  priorum'  haec  est  etiam  vanitas.    Uli,  qui  praecesserunt, i 
15  non  movemur  exemplis  eorum  et  est  gerab,  quasi  non  fuisset  Alexander. 

2  pectrix  o        8  contentum  o         10/11  öes  reges  o 

A]  velit,  cum  ait  'Sub  sole'.  Nam  si  de  rebus  ipsis  et  operibus  Dei  intelligas, 
non  est  verum,  Deus  enim  semper  facit  nova,  nos  vero  nihil  novi  facimus, 
Quia  idem  est  vetus  Adam  in  omnibus.  Maiores  itidem  abusi  sunt  rebus,  ut 
nos  abutimur.    Eundcm  alfectura,  quem  habuit  Alexander,  habuit  et  lulius, 

20  eundem  Caesares  et  Reges  omnes,  eundem  habemus  et  nos.  Sicut  illi  non 
poteraat  repleri,  sie  nec  nos.  Illi  fuerunt  impii,  sie  et  nos.  Cupiraus  implere 
omnes  sensus  sed  non  possumus,  (|uia  cor  est  insaturabile.  Nihil  itaque 
novi  facimus  sub  sole,  Nulli  sunt  uovi  affcctus  in  homine  sed  manemus 
Semper  iidem  nec  abstiueraus  a  curiositate  vel  exemplo  illorum  admoniti. 

25  Deberet  cor  humanum  contentum  esse  praesentibus  et  futurorum  alfectum 
iugulare,  Quod  quia  nou  fit,  merito  vanissima  vanitas  est.  Hoc  est  ergo, 
quod  dicit:  Nihil  novum  sub  sole,  id  est:  in  hominibus  nihil  est  novum, 
Deus  vero  multa  nova  facit, 

Atqui  dicit  infra  hoc  eodem  capitulo:  Ego  praecessi  omnes  Reges 

30  sapientia,  qui  fuerunt  ante  me.  Nonne  hoc  novum  erat?  Recte.  Sed  hoc 
erat  donum  Dei,  Ergo  valde  novum.  Verum  omnes  homines  idem  aflfectant 
et  non  invenies  vel  unum  homiuem,  qui  novo  modo  fuisset  affectus.  Alii 
aedificarunt  ut  nos,  bella  gesserunt  ut  nos.  Et  ut  illi  suis  afFectibus  et 
conatibus  non  sunt  assecuti,  quod  volueruut,  sie  ueque  nos,  Deus  vero  per 

35  sua  opera  et  dona  multa  et  magna  et  semper  nova  facit. 

Non  est  memoria  superiorum.  i 
Id  est,  homines  sequuntur  suas  cupiditates  et  suos  conatus  urgent  nec 
moveri  se  sinunt  exemplis  superiorum,  quod  illi  nihil  elfeceruut.  Nemo  con- 
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V]  Sic  fiet  nobis,  nun  Iticrbcn  brntl  posteri  nostri  gcbciKfeu,  qiiod  fuiruus  tarn 
vani,  quia  uiliil  est  novum.  Ille  vir  habet  siugiilarem  modum  loquendi, 
phrasis  est  nobis  difficilis.  Haec  sunt  quasi  tliema  totius  libri,  de  quo 
dicturus:  Nempc  de  vauitate  humaua,  quae  couatur  et  nihil  adsequitur. 
1, 12  1.  Augusti~|  'Ego  ecclesiastes'.  Audivimus  generale  theraa,  de  quo  dicturus 
conciouator  in  isto  libello:  Nenipe  de  studiis  et  iufelicibus  laboribus  homi- 
num,  quibus  uituutur  sua  cousilia  implere  et  quod  deus  istis  Semper  obstet. 
Inde  totus  liber  quaedam  species  syllogismi  est,  quam  sophistae  vocant  in- 
ductiouem,  ubi  ex  multis  individuis  colligitur  unum  universale:  hoc  studiuui 
et  illud  est  vanum  3C.  Sic  incipiet  enumerare  ista  particularia,  sicut  in 
priucipio  posuit  universalem,  seil,  'vauitas,  vanitatum'  Jc,  sie  in  fine.  Et 
maior  est  raiseria,  cum  haec  omnia  sie  fiant,  tarnen  caro  adeo  insipieus,  ut 
non  emendetur  sed  insauit  ut  priores,  quia  ratio  ceca  et  furens  est,  ut  nuUis 
exemplis  emendetur. 

Incipit  Salomo  primum  a  seipso  et  se  poneus  exemplum.    De  divina 
sapientia  est  commendatus  in  scriptura  is  rex,  quae  divinitus  ei  tributa, 
Söll.    11  3.  Reg.  'quia  petisti  sapientiam,  dabo'.    Sed  non  dedit  ei  haue  deus,  ut  hac 

1  posteri  im  o         8  quam  bis  vocant  o         15  Salo  o 

A]  siderat  irritos  fuisse  Alexandri  et  lulii  conatus,  Brutum  non  commovit 
exemplum  Dionis  infoeliciter  urgentis  sua  cousilia  in  Dionysio  revocando 
eiusque  rempublicam  constituendo.  Haec  sunt  quasi  thema  totius  libri,  de 
qua  re  dicturus  sIt,  nempe  de  vanitate  humaua,  quae  multa  conatur  et  nihil 
assequitur,  id  est,  de  inconstantia  et  insatiabilitate  cordis  humani. 
1,12-13  Ego  conciouator  fui  rex  Israel  in  lerusalem  et  constitui 
in  animo  meo  quaerere  et  investigare  sapieuter  de  omnibus, 
quae  fiuut  sub  sole. 

Audiviraus  hactenus  generale  thema  seu  argumentum  libri,  quo  pro- 
posuit  se  dicturum  de  infoelicibus  studiis  et  conatibus  horainum,  quibus 
nituntur  sua  cousilia  statuere  et  implere,  quos  Deus  irritos  facit,  ut  quibus 
Semper  resistat.  Hie  iam  incipit  enumerare  particularia  dialectica  iuductione 
universalem  illam  propositionem,  qua  librum  coeperat,  collecturus,  scilicet: 
Vanitas  vanitatum  2C.  Et  vanitatem  hanc  seu  miseriam  äuget,  quod,  cum 
homo  videat  frustrata  priorum  hominum  studia  et  irritos  fuisse  conatus 
illosque  frustra  sese  afflixisse,  non  tarnen  eruditur.  Adeo  enim  insipiens  est 
caro,  adeo  caeca  est  ratio,  ut  nullis  exemplis  emendetur. 

Incipit  autem  a  seipso  et  se  ponit  exemplum  vanitatis.    Ego,  inquit, 
conatus  sum  constituere  regnum  sapienter  et  praeclare,  nec  effeci,  tametsi 
rex  essem  divinitus  constitutus.    Notum  est  enim  huuc  regem  de  divina 
ffiön.  3, 11  sapientia  commendatum  esse  et  nobilitatum  in  sacris  litteris,  3.  Reg.  3.  'Quia 

19  Dyonisio  ABC  20  themata  B  21  qua  re]  quibms  B         sit]  est  B 
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V]  sapientia  promoveret  alios.  Non  dixit  deiis:  dabo  tibi  sapientiam,  quam 
aiidireiit  alii.  Ergo  ex  liac  sapientia  habiiit  tautura  plus  dolorum ,  quia 
videbat  Saloraon  hoc,  illud  placere  deo  sed  non  sequebatur  nec  principes 
nec  popuUis.    Ergo  niaioreiu  cruciatuin  habuit  ex  sapientia  sua,  quia  si 

5  minus  scivisset  per  sapientiam  suara,  minus  vidisset  3C.  Inqnit  ergo:  si  mihi 
non  processerunt  mea  consiüa,  (juid  fiet  de  his,  (jui  minus  sa[)iunt?  Sed 
magis  stultus  (ut  dicitur,  et  verum)  maiorem  habet  fortunam.  Id  est:  pro- 
testor,  inquit,  raeam  experientiam. 

'Ego  ecclesiastes  fui  rex'  Orania  sunt  magnifica  verba.    Quis  resistit  i, 

10  regi,  qui  est  omnium  liberrimus  et  facit  secuudum  sua  consilia?  Non  sim- 
pliciter  rex  sed  super  popuhmi  dei,  ubi  sancti  viri  prophetae  et  in  prineipi- 
bus,  vulgo  et  ubi  deus  residebat  nempe  in  Hierusalera.  Rex  sum  sapien- 
tissimus  in  po[)ulo  sanctissimo  et  civitate  sauctissima,  deus  adest  et  tamen 
nihil  efficimus.     Manet  in  themate  non  loquens  de  factis  dei,  quae  non 

15  coartantur  sub  sole  sed  sunt  ubique,  ne  sequamur  glossas  interpretum.  Dicet 

1  deg  o  2  über  tantum  steht  inqt  7  magis  über  (iemerV)  vt  bis  verum  o 
9  Ego  bis  rex  roih  o         10  et  facit  bis  consilia  o 

A]  (inquit  Deus)  postulasti  verbum  hoc  et  non  petiisti  tibi  dies  multos  nec  divi- 
tias  2C.,  Ecce  dedi  tibi  cor  sapiens  et  intelligens,  adeo  ut  nuUus  ante  te  tui 
similis  fuerit  nec  post  te  futurus  sit\  Magnum  hoc  est  de  huius  Regis 
sapientia  testimonium  et  tamen  Rex  tam  sapiens  et  prudens  non  ert'ecit  quod 

20  voluit,  non  habuit  successum  illius  conatus  et  rectequidem:  Non  cnim  dedit 
ei  Deus  haue  sapientiam,  ut  omnia  posset.  Non  dixit  Deus:  Dabo  tibi 
sapientiam,  quam  andient  alii  jc.  Itaque  ex  hac  sapientia  plus  laboris  et 
doloris  habuit  kSalomon  quam  su(!cessus.  Videbat  quidem  placere  Deo,  ut 
recte  regnum  constitueret  et  iura  populo  diceret,  Sed  nemo  secjuebatur  nec 

25  principes  nec  populus. 

Ait  ergo:  Siquidem  mihi  non  processerunt  mea  consilia  neque  iis 
obtemperatum  est,  quid  continget  aliis,  qui  minus  sapiunt?  Primo,  inquit, 
protestor  meam  experientiam.  Ego  concionator  fui  rex  Israelitarum.  Omm'a 
verba  sunt  Emphatica  et  magnifica:  Rex  sum  et  tamen  nihil  efficio.  Quis 

30  enim  resistet  regi,  qui  est  omnium  dominus?  Deinde  non  simpliciter  rex 
nec  cuiusvis  populi  sed  populi  Dei,  in  quo  multi  fuerunt  sancti  viri  Pro- 
phetae, Legis  doctores  2C.  Postrcmo  rex  in  lerusalem,  loco  nimirum  sancto, 
quem  elegit  Deus,  ut  habitaret  ibi.  Si  Rex  tarn  potens,  über,  sapiens,  populi 
sanctissimi,  in  civitate  sauctissima,  praesente  Deo  et  verbo  Dei  tamen  non 

35  potest  perficere  bona  consilia  sua  et  sancta,  quid  de  aliis  diccmus? 

Et  constitui  in  animo  meo  quaerere  et  investigare  sapien-i, 
ter  de  omnibus,  quae  fiunt  sub  sole. 

Manendum  iterum  in  themate.  Non  loquitur  de  factis  Dei,  quae  non 
coartantur  sub  sole  sed  sunt  ubique,  sed  de  his,  (juae  aguntur  et  fiunt  per 
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V]  de  his,  quae  fiimt  et  agimtur  siib  coelis,  ubi  excludit  Operationen!  divinam, 
quia  regnuni  nobis  commissunj  hoc  sub  celo,  sole.  Alioqui  opera  divina 
sunt  supra  caelos,  infra  et  ubique.  Sunt  ergo  opera,  quae  nostris  viribus, 
consiliis  (de  quibus  dicit)  facimus. 

'Ego  cogitavi'  non  speculabiliter,  sed  ut  uuumquodque  redigerem  in 
suum  ordineni,  ut  meum  regnum  celebraretur  per  orbem  (ut  factum  quidem 
ex  parte,  ut  regina  Saba)  sed  hoc  ex  deo.  Ubi  deus  non  operabatur,  successi 
ego,  ut  sapienter  agereutur  omnia,  iüte  ging  ttlirS.  Propterea  qui  sie  agunt 
ut  ego,  reddit  eis  deus  vicem.  Quare  non  resignant  se  liberos  in  manum 
dei  et  dicunt:  fiat  voluntas? 

Dedit  deus  mihi  hanc  cogitationem  vice  poenae,  ut  cohiberem  sajjien- 
tiam  meara.  Haec  cogitatio,  ut  sequitur,  non  solum  bona  est  sed  pia,  6§ 
i[t  ein  ferner  tltan,  qui  libenter  vellet  consultum  orbi  terrarum  et  sie  dis- 
putat:  si  iste  civitas  et  princeps  sie  saperet.  Non  est  mala  cogitatio  sed 
melior  non  potest  esse  in  natura.    Qui  solicitus  pro  republica,  optima  inter 

3  supra  tis  et  o  4  de  quibus  dicit  o  5  speculabiter  8/9  qui  bis  ego  o 
12  ut  sequitur  o         15  solicitus  über  (sol) 

A]  homines  sub  coelis,  qui  est  locus  et  regnum  nobis  commissum,  Nam  opera 
divina  sunt  supra,  infra  coehim  et  ubique.  Siuit  ergo  opera,  quae  nostris 
consiliis  et  viribus  facimus,  de  quibus  dicit  'Ego  constitui  in  animo':  Ut 
omnia  optime  disponerem,  ut  haberem  regnum  optimo  ordine  constitutum. 
Sed  quantum  Deus  operabatur,  tantum  ordinabatur.  Caeterum  ubi  Deus 
non  addebat  manum,  ibi  ego  successi  urgens  mea  consilia,  sapientiam  et 
conatus,  ut  omnia  recte  curarentur,  sed  frustra.  Nihil  enim  egi,  nisi  quod 
me  misere  torsi  et  excruciavi,  ut  sequitur 
1,13  Hanc  afflictionem  malam  dedit  Deus  filiis  homiuum,  ut 
hac  cruciarentur. 

Id  est:  Deus  dedit  mihi  hanc  cogitationem  in  poenam,  ut  tandem 
discerem,  quod  non  debeo  sapientia  mea  confidere,  et  omnia  frustra  esse 
licet  sapientissime  tentata,  quando  Deus  non  vult.  Non  potui  ferre,  si  esset 
aliquis  defectus  aut  aliquis  error  2c.  luste  igitur  accidit,  ut  hac  cogitatione 
affligerer,  ut  erudiret  me  illius  voluntati  resiguare  omnia  et  ut  viderem 
sapientiam  meam  nihil  esse.  Est  autem  mala  afiflictio,  quia  nos  sapientiae 
divinae  non  volumus  cedere  et  volumus  plus  sapere  nec  ferre  ea,  quae  Dei 
sapientia  fert,  nec  illius  voluntati  nos  committimus. 

Caeterum  ipsa  cogitatio  et  inquisitio,  qua  consultum  volumus  rei- 
publicae,  non  solum  non  mala  sed  pia  est  quoque.  Bonus  certe  vir  est,  qui 
consultum  cupit  orbi  terrarum.  Qui  sie  afScitur  disputatque:  Utinam  ista 
civitas  et  princeps  recte  sapereut,  non  male  cogitat  nec  afficitur.  Solicitum 
enim  esse  pro  constituenda  et  conservanda  republica,  optima  certe  virtus  est 

34  quae  cousultum  vult  B 
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V]  homines  certe  virtus.  Ista  optima  inquisitio  tüoit  nt(^t  bort  [tat  g^eu  sed 
adflictionem  habui  inde.  Vide  Ciceronem,  Demosthenem:  duo  summi  claris- 
simiqiie  viri  voluerunt  rebus  j)ublicis  consulere,  involverunt  potius.  Hodie 
noa  cogitamus  fuisse  viros  optimos  et  in  civibns.    Tarnen  sapientiam  deus 

5  ostendit  irritam.  Sic  curara  cousulendi  rebus  damnat  iste  über.  Vide  Adam, 
Abraham,  quam  primum  coeperunt  suis  consiliis  aliquid  agere,  toüxt  nic^t§ 
brauf§.  Quando  verbura  defuit,  ift  nic^t§  gut§  hxan\§  lüorben.  Tardat  etiam, 
quia  omnia  diversa  apparent,  mirabiliter  deus  habentes  Verbum:  Quanto 
minus  procedit,  quod  nitimur  sine  eo,  sine  verbo  k.    Adam  et  Eua,  cum 

10  esset  natus  Cain:  Tossedi',       ba  §a6  id^  ben  man,  bev  tt)Un  tüirt:  educa- 1- 3Jiof  4,  i 
tur,  instituitur  haeres  orbis,  habebant  eum  pro  semine  promisso,  cogitarunt, 
quomodo  ordinarent  ei  rcgnum.   Statim  occidit  fratrem,  ba  luar  bcr  topff  JU 
Bro(|en  unb  bie  milä)  t)n\ä)nt.   Sic  Isaac  Esau  dilexit,  quia  policitus  lacob 
erat  contemptus,  Isaac  ferebatur  consiliis  suis,  ut  sanctus  homo  voluit  eum 

15  instituere,  deus  hoc  irritavit.    Sic  David  tttit  bctu  Absolom,  Amnon:  quic- 

3  viri  0  4  cogitamus  oder  cognovimus  7  nic^tg  c  in  nid^t  von  erster  Hand 

8  quia  bis  apparent  o         9  et  Eua  o  10  bcr  tl^un  loirt  o  13  unb  bis  t)cr)(3^ut  o 

policitus  niclit  politicus        14  ut  bis  homo  o         15  deus  lioc  irritavit  o     mit  beni  o 

A]  et  iuter  homines  summa.  Ista,  inquam,  optima  inquisitio,  qua  considtum 
volebam  reipublicae,  erat  vana,  non  successit  sed  afflictionem  mihi  peperit. 
Cicero,  Demosthenes,  prudentissimi  viri,  optime  consultum  volebant  rei- 
publicae et  tamen  magis  implicuerunt  eam  omnibus  malis.    Ita  Deus  fecit 

20  irritam  horum  sapientiam.  Sic  ergo  soUicitudinem  et  curam  cousulendi  rebus, 
sive  publicis  sive  privatis,  uostris  consiliis  et  sapientia  damnat  hic  liber, 
Vide  Adam,  Abraham,  Isaac  et  omnes  sanctos  patres,  quam  primum  coepe- 
runt niti  suis  consiliis  praeter  verbum  Dei,  statim  retro  abibaut  omnia  et 
nihil  efficiebatur.   Nisi  enim  verbo  suo  Deus  praeierit  hominibus,  nihil  boni 

25  efficiunt.  Sine  operatione  divina  et  verbo  nihil  agimus,  etiamsi  incipiamus. 
Sic  Eua  et  Adam  cum  nato  Cain  dicerent  'Possedi  hominem  per  Deum', 
frustrati  sunt,  quia  erat  humana  cogitatio  sine  verbo,  habebant  raagnificas 
spes  hunc  fore  seinen :  Educatur,  instituitur  haercs  orbis.  Mox  Cain  occidit 
fratrem,  ibi  cecidit  et  vana  facta  est  omnis  eorum  cogitatio.   Sic  Isaac  falli- 

30  tur  in  primogenito  Esau.  Saul  frustra  cogitat  regnum  suis  filiis  tradere. 
Sic  David  errat,  cum  praetulit  Absalonem.  Sic  eludit  Dens  cogitationes  et 
consilia,  quae  non  nituntur  verbo.  Et  recte.  Quare  enim  ipsi  volumus 
praescribere  et  addere  sapientiae  eins? 

Discamus  ergo  nos  submittere  consiliis  Dei  et  abstinere  ab  iis  curis 

35  et  cogitationibus,  quas  Deus  non  mandavit.    Nihil  tutius  nec  Deo  magis 

17  mihi  peperit]  habui  inde  B       23/24  et  nihil  efficiebatur]  S8nb  Icarb  ni(i^t§  bvau§.  B 
31  erat  Url 
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V]  quid  fecerunt  absque  verbo  dei,  ba  Jüfir  nic^tS  braufS.  2Bir  t^oncn  utifer 
Cjot  md)t  Beffcr  teufc^ClX  ^  quam  quod  abstiueamus  a  nostris  cogitationibus  et 
suo  verbo  nitamur,  ba  locrbcn  lt)tr  nm  ban  gnug  ^uft^affcn  t]akn  credere, 
diligere,  pati,  sed  non  facinms  hoc. 

Ubi  est  speciosissima  sapientia  et  operatio,  ibi  deus  maxime  irrita  facit 
consilia,  uemo  tan§  ^in  Bringen  ut  submittamus  nostra  cousilia  sibi  (deo). 
Ut  nostris  temporibiis  quid  elfecerunt  tot  comitiis  principes' Gerinani  ic. 

mm.  c„  34  Mala  i.  e.  afflictio,  tl^ut  iDC,  quao  adfligit.  lu  Mat.  c.  6.  'sufficit'.  Et 
illam  dedit  deus  hominibu,s,  non  ut  perderet  eos  per  eani,  sed  ut  avocaret  a 
stulta  sapientia  et  cousiliis  suis.  Quicquid  locuti,  sapientes  nunquam  fecerunt, 
deberet  quidem  fieri,  e§  t!§ut§  übzx  niä)t,  quia  nostris  cousiliis  utimur.  Ibi 

u'fnttf).  6, 10  dicenduui:  sanctificetur  ?c.  regnum  JC,  ba  Icxnen  toir  intelligere  $|}otci'  nofter. 

2  teuf(^cn]  Icaum  anders  zu  lesen  3  üher  gnitg  sieht  XAI       Italien  o  4  iiher 

pati  das  Siyel  für  crucem  G  deo  o  7  Ut  nostris  bis  Gennani  r  zu  10  Homo 

sapiens  sie  cogitat:  Sic  Deniosthenes,  sie  Cieero  scripserurit,  id  assequar  r 

teufdjen  ist  wohl  als  eine  irrige  Verliochdeutschung  oder  eine  nid.  Form  des  wesent- 
lich niedd.  Zeittv.  tuschen  tüsclien  =  'zum  Schiceigen  mahnen',  hier  etwa  in  der  Bed. 
'beschwichtigen,  begütigen'  zu  nehmen.  Vgl.  z.  B.  Brem.  Wtb.  5,  134;  Danneil,  Wtb.  d.  alt- 
märh.  Mda.,  229^;  Sanders  3,  7404^^.   P.  P. 

A]  acceptuni,  quam  si  abstineamus  a  nostris  cousiliis  et  suo  verbo  uitamur,  ibi 
plus  satis  inveniemus  quod  agamus.  Mandavit  nobis  fidem,  dilectionem, 
crucem.  Ulis,  inqnam,  foeliciter  occupai'i  poteramus,  reliqua  agamus,  ut  in 
manus  veneriut,  ipsi  relinquentes  curam  de  eventu.  Nunc  vero  quia  con- 
temnimus  eins  verbum,  Deus  vicissim  sie  punit  nos,  ut  frustra  cruciemur. 
Deus  enim  resistit,  ne  eveniant  vel  bona  vel  mala,  quae  cogitant  sapientes, 
5)3i. 33, 10 principes  neglecto  verbo,  ut  Psal.  32.  dicitur:  'Dominus  dissipat  consilia 
gentium  ic."  Proinde  ubi  est  speciosissima  sapientia  et  diligentissima  ope- 
ratio, ibi  Deus  maxime  facit  irrita  consilia,  quod  palam  fit  nostris  temporibus, 
ubi  tot  Comitiis,  tarn  multis  consiliis  nihil  elfecerunt  Germaniae  principes 
et  Episcopi.  Neque  tamen  vel  sie  eo  oos  perducere  potest  Deus,  ut  sum- 
mittamus  nostra  consilia  sibi.  Dicitur  ergo  occupatio  mala,  id  est,  quae 
affligit  et  cruciat  (non  quod  res  illae,  sapientia  consilia  Jc,  sint  mala)  usitata 
söinttij.  6, 34  phrasi  scripturae,  sicut  Matth.  6.  'Sufficit  diei  malicia  sua'.  Haue  autem 
maliciam  seu  afflictionem  dedit  Deus  hominibus,  non  ut  perderet  eos  sed  ut 
avocaret  a  stulta  sapientia  et  consiliis  suis  et  erudiret  nostram  sapientiani 
uihil  esse.  Cicero  sapienter  quidem  multa  scripsit,  quae  cum  legentes 
exprimere  conamur,  omnia  eunt  cancri  more,  et  nihil  fit,  quia  nostris  con- 
siliis aggredimur.  Non  enim  sapientia  etiam  vera  aliquid  efficit  sed  Dei 
voluntas,  ut  discamus  orare:  Fiat  voluntas  tua  K. 


15  poteriinns  C  Erl 
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D]  'Et  ecce  omnia  vanitas'  Est  coofirmatio  praececlentis  dicti,  Non  solum 

meuiii  excinplum,  quod  constitui  omuia  sapienter,  sed  dispersi  oculos  et  vidi 
aliis  sie  fieri  sicut  railii. 

*Q,uae  fiunt',  scilicet  ab  homiuibus  pi'opriis  consiliis,  mit  tDcIc^cn  unfci' 
5  t}er  got  niä^t       f(^affen  C)at.  'Et  totum  erat'  i.  e.  fmstrauea  cura,  solicitudo, 
quae  mordet  et  aiigit  Semper  et  tameu  frustra,  Sic  reiecta  est  bona  inteutio, 
ii^  meinS  gut,  ftfjlag  bcr  tcufel  JU.   Nou  est  bona  intentio,  nisi  quae  regatur 
verbo  dei  et  incipit  a  fide,  alia  est  in  speciem  bona  ut  Ciceronis,  Demosthenis. 

'Perversi'  (male  versum,  sie  lege :  curvitas,  iniquitas)  'non  potest  recti- 1»  is 

10  ficari  et  defectus  uou  potest  numerari'.  Ratio  et  causa,  quare  omnia  adfli- 
gant  frustranea  cura  et  solicitudine :  quia  defectus  est  infinitus.  Tot  sensus, 
quot  capita  (et  caro  non  potest  jlütngcn)  superat  magnitudo,  quia  cor  huraa- 
num  est  ])rofandc  mahun.  Solomon  sie  cogitavit:  ego  sapienter  intelligo,  sed 
h)a§  fol  tc^  brauf§  mad;cn,  tanta  est  curvitas  liumanorum  cordum,  ut  quae- 

i:>  raut  oranes  sua.   In  rcgno  Ivhomano  nuuquam  fuit  pax,  quaudo  in  uno  loco 

C  reiecta  c  aus  deiecta  9  mala  [so]  versum  sie  lege  o  12  jltiigcn  oder  jluagcn 
zu  13/14  Magnitudo  et  multitudo  resistit  luunaiiis  consiliis,  teilte  cogitationes  fein  ju  Hein 
ad  magnitudinem  et  iniquitatem  tafy  got  machen  r        15  oies  c  aus  ölä, 

A]  Contemplatus   sum   omuia,   quae   fiunt   sub   sole,   et  eecei,i4.i5 

omnia  sunt  vana  et  afflictio  Spiritus.  Curva  non  possunt  corrigi 
et  defectus  non  possunt  nunierari. 

Est  confirmatio  praecedentis  dicti.    Nou  solum  meo  exemplo  comperi 

20  vauitatem  hanc  sed  contemj)latus  sum  alios  omncs  vidique  illorum  perinde 
atque  mea  consilia  frustrari.  Sicut  mihi  non  succedebant  propria  consilia, 
sie  imlli  in  toto  orbc  vidi  succedere.  Sa[)ientum  consilia  aecjue  frustrantur 
ut  stultorum.  Reiicitur  ergo  bis  verbis  ille  adfectus,  qui  dicitur  bona  in- 
tentio, cum  vulgo  dicunt  ^d)  l-jdbc  C§  gilt  gciuciut.     Sed  nihil  est  bona 

25  inteutio,  nisi  quae  rcgitur  N'erbo  Dei  et  (puve  a  Hde  incipit,  lleliquae  etiam  in 
speciem  optimae  fallunt  et  vel  maximc  noceut.  Hoc  et  Cicero  ipse  expertus 
testatur:  Optime  cogitata  pessime  evenire.  Et  recte  faeit  Dens,  cum  sie  frusti'a- 
tur  nostra  consilia,  quia,  ubi  vel  parum  succedit,  mox  iuflantur  homiues  et 
sibi  arrogant  gloriam,  quod  est  contra  gloriani  Dei,  qui  vult  solus  gloriari  2C. 

30  Iniquitas  vel  curvitas  non  potest  rectificari  et  defectus  noni,  i.-) 

potest  numerari. 

Caussam  addit,  quare  omnia  affligant  frustranea  cura  et  sollicitudine : 
Quia,  inquit,  defectus  infiniti  sunt,  qui  non  possunt  corrigi,  quorum  magni- 
tudo et  multitudo  vincit  omnia  humana  consilia.    Vult  ergo  dicere:  Ego 

35  quidera  sapienter  satis  intelligo,  quid  expediat  et  conveniat.  Sed  quid  ad 
haec  facturus  sum?  Tanta  est  curvitas  et  pravitas  in  negociis  humanis,  ut 
nunquam  possint  corrigi.   Vide  regnum  Romanum,  quod  tametsi  prudenter 

24  f)n'6  B         29  glorlficari  ß 
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V]  caesi  hostes,  orti  alii,  et  si  non  habuerunt  seditionem  externam,  urbana  orta 
est,  donec  periret.  Unusquisqiie  videat  cursum  suae  vitae,  !§at§  t)eiTtanb  f}ixi 
Quflgangen,  sicut  proposuit,  bcr  fcfjelb  ba§  Buc^.  Adfectus  non  possunt  cor- 
rigi,  bu  bift  öil  3U  geel  am  fc^nabel,  ba§  bu  alt  \ä)zlä  from  mac^ft.  Sapien- 
tissimi  est  ambulare  in  fide,  quae  committit  se  regno  dei  et  orat:  adveniat 
regnum  tuum.  Interim  tolerat  mala  et  dicit:  qui  errat,  erret  et  tradit  hoc 
2, 24  iudicanti  iiiste,  1.  Pet.  2.  sicut  Christus  non  credebat  se  hominibus,  lo.  2., 
toleravit  omnem  defectum,  iniquitates.  Ubi  occisus  Johannes  baptista,  erat 
summa  iuiquitas,  ubi  uunciatur,  tacet,  vadit  in  desertum  et  dat  cibum  5. 
millibus.  In  Siloha,  quando  dicuutur  mortui  quidam  casu  turris,  tlittlBt 
Suc.  13, 4 ftc§§  rtid)t  on  et  dicit:  vos  similes  illis,  ut  praedicet  verbum,  trie  e§  fein  fol, 
iudicare  debet  bo§  ift  Xtä)t  illud  untec^t  sed  applicare  manum  et  refrenare 
ba§  tl)U  nici)t,  nisi  deus  expresso  verbo  iusserit  te,  Vetus  translatio  tft  nic^t 
3U  heften,  mog  fie  luol  tcnbenK    Uua  senteutia,  licet  diversae  translationes. 

9/10  5.  millibus  o         10  quaudo  bis  turris  o         13  trauslatio]  traus 

^)  beftcn  d.  i.  befielen  =  ^angreifen,  l)elcümx>fen\  Zu  tcnben  vcjl.  Uns.  Ausg.  XI 294, 16; 
die  dort  von  mir  versuchten  Erklärungen  macht  ohige  Stelle  hinfällig.  P.  P. 

A]  administraretur,  nunquam  tarnen  constanter  pacem  suis  consiliis  invenire  nec 
efficere  potuit,  sed  in  locum  unius  caesi  hostis  orti  sunt  multi.  Et  ubi  non 
erant  externa  bella,  orti  sunt  intestini  motus,  donec  periret  respublica.  Ita 
et  Omnibus  hominibus  contigit:  Unusquisque  videat  cursum  suae  vitae  et  si 
cui  ex  proposito  evenit  omni  tempore  vitae,  arguat  hunc  libellum  mendacii. 
Quare  Optimum  fuerit,  omnia  committere  Deo  et  sequi  illos,  qui  dicunt: 
Mitte  vadere,  sicut  vadit,  quia  vult  vadere  sicut  vadit  ^  Quod  etiam  ger- 
manicum  proverbium  monet:  £)u  Btft  öiel  3U  geel  umfi  bcn  f(i)naBel,  ba§  bu 
folteft  alte  \ä)dä  ftom  macJ^en.  Hinc  vides  principes,  qui  omnia  optirae 
reformare  et  corrigere  volunt,  saepe  plurimum  nocere.  Non  potest  in  rebus 
huraanis  tam  bene  agi,  ut  omnia  recte  fiant  et  non  plurima  mala  restent. 
Rectissimum  ergo  est  ambulare  in  fide,  quae  permittat  Deum  regnare  et  oret, 
^Petr.  2, 23  ut  adveniat  regnum  Dei,  interim  toleret  et  patiatur  omnia  mala,  tradat  autem 
2, 24hoc  iudicanti  iuste.  Sicut  Christus  non  credebat  se  hominibus,  toleravit 
vero  omnium  defectus  et  iniquitates.  Ubi  occisus  nunciatur  lohannes  Bap- 
tista, horrendum  facinus,  tacet,  abit  in  desertum,  dat  cibum  populis,  ntinpt 
ft(^§  n{(J)t  on,  solum  praedicat  verbum  et  facit  suum  officium.  Sic  ergo 
Christi  ana  sapientia  est  committere  se  regno  Dei  et  tradere  caussam  iudi- 
canti iuste.  Potest  quidem  Christianus  iudicare  peccatum  verbi  officio,  sed 
admoliri^  manum  non  debet  nisi  a  Deo  coactus  vel  verbo  iussus.  Cum 
itaque  tu  solus  sis  neque  possis  omnia  restituere  et  rectificare,  committe  huic, 
qui  plus  habet  virium  et  qui  solus  omnia  potest. 

In  den  Tischreden  (z.  B.  Cordatus  nr.  80)  ist  der  Satz  Mitte  his  vadit  auch  als 
Grundgedanke  des  Ecclesiastes  ausgespi'ochen.  ^)  In  der  Vorlage  vielleicht  admo:  was 
richtiger  in  admovere  uufzidösen  war. 
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V]  T)ixi  in  corde :  ecce  ego  magnus'  ic :    Locutus   sum  'cum'  vel  'de'  i,  16 

corde  meo.  Eadem  ferme,  quae  supra.  Ego  fui  magnus,  cogitavi,  qui  fieret, 
ut  mihi  procederet  meum  Studium.  'Et  addidi  sapientiam  plusquam'  ic: 
addita  est  mihi  sapientia  prae  ceteris,  habuit  latius  regnum,  praestabat  in 

5  sapientia  divina  et  rerum  humanarum,  ordo  ministrorum  eins  fuit  miraculo 
reginae  Arabiae.    'Dedi  cor,  ut  scirem  sapientiam  et  scientiam.'  Ferme 
significat  scientia  id,  quod  nos  vocamus  experientiam,  ut  ibi :  'Sciatur,  quod  2.  Wo\.  1, 5 
ego  sum  dominus',  ba§  ni(^t  speculativa  scientia  fet).  Et  scient  Egyptii,  quod 
ego  sum  dominus,  in  Exodo.    Scientia:  cogitatio  experimentalis,  psalmus :  *f- na. es 

10  'bonitatem  et  scientiam  doce  me',  ut  experimentalem  scientiam.   Sapientia  est 
haec,  quomodo  sit  res  publica  administrauda,  scientia,  ic^  erfar§  QU(^^. 

Et  stultitiam  et  errorem,  illa  removere,  priora  promovere,  tüte  gittgä 
aB?         evfurS,  expertus  sum,  quod  esset  hoc  afflictio  Spiritus,  superflua 


1/2  Locutus  his  meo  o  7  scientia  roth  o       ibi  über  (Ego)  8/9  über  quod 

ego  sieht  sepe  in  scrip  10  ps  über  bonitatem  et  12  Et  c  aus  Est      über  priora 

steht  sap:  sciam 

A]         Locutus  sum  in  corde  meo  dicens:  Ecce  factus  sum  magnus  1, 16-18 

15  et  excello  sapientia  omnes,  qui  ante  me  fuerunt  in  Jerusalem  et 
mens  mea  consideravit  multa  sapienter  et  didici  et  applicui 
animum  ad  discendam  sapientiam  et  scientiam  et  stulticiam  et 
imprudeutiam  et  cognovi  etiam  hoc  esse  afflictioneni  Spiritus, 
quia  cum  magna  sapientia  est  magna  indignatio,  et  cum  augetur 

20  scientia,  augetur  dolor. 

Eadem  sunt  fere,  quae  supra  dixit.  Ego,  iuquit,  saepe  cogitavi,  qui 
fieret,  ut  non  succedcreut  conatus  et  consilia  mea,  cum  tameu  factus  sini 
magnus  et  antecellam  sapientia  omnes  ?c.  Nam  praeter  sapientiam  divinam, 
qua  a  Deo  donatus  erat,  praecellebat  etiam  admiraliili  sapientia  humana  sive 

25  politica  in  tantum,  ut  vel  ordo  ministrorum  eins  esset  miraculo  reginae 
Arabiae. 

'Sapientiam  et  scientiam.'  Scientia  ferme  significat  non  speculativam  1, 17 
noticiam  sed  practicam  et  experimentalem  Cognitionen!,  discretionem  in  rebus 
agendis,  quam  nos  vocamus  experientiam  et  usum  rei'um,  ut  in  Psal.  *Boni-'ßi.  119,  ce 
30  tatem  et  scientiam  doce  me.'  Sapientia  autem  est  cognitio,  qua  video,  quo- 
modo sit  respublica  constituenda  et  administx'anda,  quam  postea  scientia  seu 
experientia  moderatur  sccundum  res  praesentes  et  circumstantias  ratione  qua- 
dam  et  modo,  ut  res  et  tempora  ferunt  jc. 

'Stultitiam  et  imprudeutiam.'   Scilicet,  ut  haec  amoverem  a  me  et  meo 
35  regno,  illa  vero  promoverem,    Sed  quid  evenit?    Expertus  sum  etiam  hoc 
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V]  cura,  quae  non  adsequitur.  Sapientissimum  est  se  componere,  ut  ista  possit 
ferre.  Quare?  quia  ubi  multa  sapientia,  loer  Ötl  filmet  unb  mzxät,  tüieS  311 
fol  g^en,  ber  !an§  niä)t  laffen,  ut  indignetur  et  cogitet  lüie  ^eilof§  tote 
jc^anbltC^  Qfjet»  311  in  mundo.  Si  oculi  clausi,  nihil  scirem  et  non  iudignarer. 
@§  ^eift  tacere,  committere  rem  deo  et  dicere:  fiat  voluntas  tua  ic,  alias 
fatigas  corpus  et  cor  et  perdis  tempus.  Postea  dicit:  jol  matt  bett  tltl^t§ 
t^utt,  fo  Voll  iä)  ein  gutett  tnut  'i)ah^n,  sed  hoc  est  aui^  niä)t§.  Hec  est 
una  pars,  quae  est  in  siuistro.  lam  a  dextra:  lam  i(^  iütl  eilt  gut  leben 
f)a'6en,  ba  lt)irt  ttid^t§  and)  brauf§.  Neque  irasci  neque  letari  vult  nostris 
consiliis,  adeo  prope  est  nobiscum. 

c  Augusti  I  Caput  II 

2. 1  'Affluaul  deliciis  et  fruar  bonis.'  Audivimus  praecedenti  cap.,  quod 
studia  et  cousilia  humana  praesertim  in  his,  quibus  consulere  vohimus  homini- 
bus,  sunt  vana,  quia  coutenti  debemus  esse  istis  duobus :  verbo  et  opere  dei, 

1.2  nihil  faciendum,  nisi  quod  verbum  expresse  praescribit,  ut  ps.  1.  'In  lege 
eins  meditabitur",  ubi  opus  urget,  ut  si  opjirimit  nos  malo  aliquo,  ne  cone- 

.3  et  cogitet  o  zu  i  quia  videt  multa  indigna,  quae  provocaiit  ad  indignationetn  r 
5  rem  c  aus  regnum         14  sunt  über  (esse)      duobus  über  2.         15  In  lege  o 

A]  esse  afflictionem  Spiritus  et  inutilem  curam,  quae  non  assequitur  finem. 
Igitur  sapientissimum  est  sie  se  componere,  ut  omnia  possit  ferre.  Quare? 

),  IS  'Quia  cum  magna  sapientia  est  magna  indignatio.'  3Bei'  biel  fi^et  Uttb 
toeiS,  lote  C§  gef)en  fol,  non  potest  facere,  quin  stomachetur,  et  cogitat  %f) 
iDie  t)eiIo§,  toie  fc^enbüti^  gcfiet  e§  p  in  mundo.  Unde  autem  haec  stoma- 
chatio  et  indignatio  nisi  ex  nuilta  sapientia?  Qui  enim  multa  sapit,  habet 
causas  irascendi  multas,  ut  qui  quotidie  videat  multa  indigna.  Qui  liabet 
clausos  oculos,  nihil  seit,  non  indignatur.  Itaque  disce  tacere,  committere 
regnum  Deo  et  orare:  Domiue,  fiat  voluntas  tua.  Alioqui  fatigas  cor  et 
corpus  ac  tempus  perdis  et  vitam  tuam. 

Caput  secundum. 

2,1  Ego  dixi  in  corde  meo:  Ibo  et  affluam  deliciis  et  fruar 
vo  1  uptatibus,  Sed  ecce  id  quoque  vanum  est. 

Quia  capite  pi'aecedente  ostendit  curam  et  sollicitudinem  et  consilia 
humana,  praesertim  ea,  quibus  consultum  volumus  hominibus,  vana  esse  et 
nihil  et  docuit  contentos  nos  esse  debere  verbo  et  opere  Dei,  sie  ut  nihil 
praesnmamus,  nisi  quod  verbum  Dei  praescribit  aut  eins  opus  cogit,  quod 
tamen  saepe  verbo  videtur  contrarium,  ut  cum  opprimit  nos  aliquo  malo, 
etiam  cum  recte  secundum  verbum  egimus.  In  quo  est  opus  fide  et  patientia. 
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D]  mur  elabi  sed  feramus  manum  dei  prementis  in  opere  suo.  Ista  enim  8iint 
necessaria  et  salutifera,  si  manserimus  in  illis.  Si  vero  consiliis  nostris  con- 
sulere  volumus,  frustra  facimus.    Quid  ergo  faciam? 

'Dixi  in  corde  meo.'    Cum  ista  parte  video  non  esse  nisi  vanitates, 

5  apprehendam  ergo  alteram:  abstinebo  ab  istis  consiliis  et  cogitabo  alia  con- 
silia,  ut  delecter  et  "^aB  gute  tag,  ein  guten  mut,  videbo,  ut  sat  voluptatum 
acquirara,  ba§  ging  eBen  fo  tool  öon  [taten  ut  prius,  quia  ibi  deus  etiam 
resistit.  Non  coutingit  habere  bonos  dies  nisi  in  verbo  et  opere  dei.  Semper 
evenit  alias  in  contrarium,  id  quod  experientia  docet.  Instituuntur  symbolae, 

10  si  deliberatur  prius  ein  ftunb  ober  3I00  se  gavisuros,  non  fiet  ein  gut  coUa^ 
brouf§.  Oportet  fiat  casu.  Ecoutra  fol  einer  angefer  ju  einer  gefelfc^aft 
f!§omen,  ubi  rcceuset  aliquis  laetum  aliquid,  et  tum  laetus  fieri  2C.  Ita  est 
in  aliis  voluptatibus.  Nam  hoc  exempli  vice  dixi.  Quaerit  quis  amare, 
requirite  scriptores:  nunc  scio,  quid  sit  amor,  est  amaror  et  horror,  maximi 

15  sunt  enim  dolores  in  amore.  Hoc  conqueritur  Augustinus  in  Confessionibus: 
Ach  quam  egregie  flagellasti  me  in  niediis  amoribus.   Nihil  vult  aliud  quam 

9  alias  0  10  se  gavisuros  o  12  ubi  his  aliquid  o  13  Nam  Ms  dixi  rh 

15  in  amore  0 

A]  ne  ibi  quaeramus  nostra  consilia  et  illis  coneraur  elabi,  sed  committamus 
uos  ipsi  et  toleremus  manum  Dei  in  opere  suo.  Nunc  vertit  se  in  alteram 
partem, 

20  Dixi  in  corde  meo:  Ibo  et  affluam  deliciis  jc. 

Quasi  dicat:  Cum  non  possint  solicitudiues  et  propria  consilia,  abs- 
tinebo ab  illis,  vertam  me  ad  dexteram  et  assumam  mihi  vitam  tranquil- 
liorem,  faciam  mihi  ocium  et  tranquillitatem,  delectabor  bonis,  sinam  omnia 
vadere,  sicut  vaduut  et  volunt,  vivam  vitam  voluptariam.    Sed  id  quoque 

25  erat  irritum  neque  magis  successit  quam  prius  illud  sapientiae  et  solici- 
tudiuis  humanae  consilium,  Nam  et  Deus  hic  quoque  resistit.  Non  enim 
contingit  tranquillitas  nisi  ex  verbo  et  opere  Dei.  Et  ipsa  expei'ientia  hoc 
docet:  Saepe  instituuntur  symposia  ad  excitandara  laeticiam,  excogitantur 
dapes  et  ludi  pro  exhilarandis  convivis  sed  plerumque  contrarium  evenit 

30  unb  lotrb  feiten  eine  gute  coEation  barau§,  Quia  aut  adsunt  tristes  et  severi 
aliquot  vultus  aut  aliud  quippiam  pertuibat  omnia,  maxime  ubi  sie  delibe- 
rant  consuluntque  de  futuro  gaudio.  Saepe  autem  fit,  ut  quis  casu,  id  est 
Deo  sie  dante,  incidat  in  laetissimum  convivinm.  Sic  quoque  fit  in  aliis 
rebus.    Quaerit  quis  voluptatem  in  amore  sed  mox  sentit  amara,  quod  et 

35  conqueritur  divus  Augustinus  quoque  in  Confessionum  libris  misere  se  flagel- 
latum  in  niediis  amoribus.  Sic  ubi  capimus  voluptates,  mox  suffunduutur 
amaritudine.    Nihil  ergo  melius  quam  esse  in  verbo  et  opere  Dei,  sie  in- 
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D]  instituere  cor  hominis,  ut  sit  praesentibus  contentum.  Si  dat  deiis,  uxore 
bona  fruetur  ac.  Si  velit  excedere  hos  liraites  et  vult  augere  hoc  praesens 
donum,  fo  fol  im  ctn  Betrul6tntf§  brin  fallen,  ba§  ni(^§t§  brauf§  f^ome.  Si 
vult  delectari,  gel6§  QOt  Tjeim,  au  deus  velit.  Sicut  deus  ei  oflfert,  sie  appre- 
hendat.  Letetur  cum  laetantibus,  cum  severis  tristetur  2C.  Monachi  con- 
trarium  agunt,  ut  agnoscat  honio  omnia  sibi  diviuitus  contingere.  Si  vult 
in  rebus  tristibus  laetari  et  econtra,  ibi  est  morositas  et  tales  perduut  tempus 
et  vitam  suam.  Conclusio:  Non  est  fruendum  laetitia  bonis  uostris  consiliis, 
frui  bonis  Titan  Iaf§  got  tnalten,  appetere  voluptatem  nostris  cogitationibus 
et  consiliis,  ut  dem  locum  laeticiae,  tempus,  hjtrt  ntc^^t  brauf§.  Locus  prae- 
signatur,  persona  praesignatur,  ba§  tnan  ^xoliä)  fein  tüil,  tüirt  aber  mä}t 
brauf§  7C.  Non  damnantur  laeticiae  praesertim  cordis,  de  quibus  loquitur  ipse. 
Sed  peccatum  est  mea  prudentia  velle  ista  moderari,  mensurare.  Volo  fugere 

5  tristetur  o  6  agunt  c  aus  egerunt  7  tales  o  9  man  bis  tooUen  o 

11  psign'  o         13  mensurare  o 

A]  stituere  cor,  ut  sit  quietum  et  contentum  praesentibus.  Si  Dominus  dederit 
uxorem,  habenda  est  in  praesenti  et  ea  fruendum.  Si  velis  excedere  hos 
limites  et  augere  hoc  praesens  donum,  pro  voluptate  continget  moeror  et 
tristitia.  Simpliciter  itaque  agendimi,  quod  vult  et  dat  Dominus.  Si  cupis 
gaudere  et  delectari,  expecta  ab  ipso.  Sicut  ergo  ipse  ofFert  tibi,  ita  appre- 
hende  et  laetare  cum  laetantibus  neque  inter  laetos  velis  esse  sapiens  et 
Severus,  ut  faciunt  sanctuli,  qui  conturbant  aliorum  hilaritatem,  quam  Deus 
dat,  tantura  nt  agnoscas  haec  omnia  tibi  divinitus  contingere  et  ex  eius 
manu  accipias  et  utaris  tanquam  eius  dono. 

Summa:  non  est  fruendum  laetitia,  bonis,  consiliis  nostris  nec  ulla 
alia  re,  sed  ut  Deus  dederit,  ita  utamur  ^an  Ia§  @ott  tüalten.  Nostrum 
non  est  locum,  personam  et  modum  praescribere,  alioqui  fallemur.  Non 
itaque  damnatur  laeticia  ut  mala  aut  vana  sed  damnatur  humanus  conatus 
et  consilia,  dum  ipsi  volumus  aut  conamur  nobis  laeticiam  parare  non 
respicientes  voluntatem  Dei.  Sed  sicut  a  Deo  venit  utrunque,  sie  utamur. 
Sicut  accersere  solicitudines  et  tristitiam  nostris  consiliis  peccatum  est  et 
contra  cum  a  Deo  imponuntur,  non  velle  pati  etiam  peccatum  est,  Ita  fugere 
laetitiam  et  non  accipere,  cum  datur  a  Deo,  etiam  damnandura  est,  sicut 
tristes  illi  sanctuli,  qui  exterminant  vultus  suos,  id  est,  locum,  tempus,  per- 
sonam quaerunt  tristitiae  et  praescribunt  regulas  severitatis,  quod  est  hypo- 
critarum  et  vanum.  Volunt  nos  flere  cum  flentibus  et  ipsi  nolunt  gaudere 
cum  gaudentibus.  Tristitia,  laeticia  et  omnia  illa  sive  externa  sive  interna, 
non  debent  mensurari  loco,  tempore  ?c.,  sed  sicut  veniunt  a  liberrimo  Deo, 
ita  liberrime  illis  utendum  est. 

Dicit  itaque:  "^Dixi  in  corde  meo:  Ibo  et  affluam  deliciis'  jc.   Id  est, 
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D]  leticiam  importuna  severitate,  et  contra,  sed  accipere,  ut  obveniunt:  si  frater 
dolet,  et  ego,  etiam  in  corporalibus.  Contra  Monachi  exterminant  vultus 
suos  i.  e.  locum,  tempus,  personam  quaerunt  tristitiae,  severitatis  et  hoc  nihil 
est.  Tristitia,  laetitia  et  ornnia  externa  et  interna  illa  non  debent  mensurari 
5  loco,  tempore  2C.  sed  sicut  veniuut  a  liberrimo,  ita  liberrime  debemus  uti,  Si 
extenderit  vero  in  futura  cor  suum  homo,  est  vanitas.  'Et  vidi.'  Hoc  con- 
silium  et  extensio  cordis :  quando  volui  mensurare  felitia.  Manendnm  semper 
in  themate.  Legerunt  hunc  librum  quasi  contemptum  mundi  nescientes,  quid 
sit  mundum  fugere  et  quid  mundus.    £)Q§  ift  (ut  Hieronymus)  contemptum 

10  docere  et  usum  bonarum  creaturarum  dei.  Inde  et  contempserunt,  quia 
destruxerunt  corpus  suum.  Quando  sinit  te  deus  edere,  gratias  age  illi,  si 
autem  proiicit  te  in  carcerem,  gratias  age  quoque.  Mundus  est  vanitas 
i.  e.  cogitatio,  quando  quaerit  quisque  sibi  congregare  honores  et  divitias, 
quae  bonae  res,  sed  parare  et  quaerere,  hoc  raalum.    Non  est  contemnere 

15  mundum  r)ef§Itd§  üeibet  an  äil^en,  castigare  camem  suam  vigiliis  sed  istis 
rebus  uti,  ut  veniunt,  si  dederit  deus  tempus  ieiunii,  laude  ferto,  si  cogeris 
esse  rex,  sis,  si  demeret,  sis  coutentus.  David  erat  rex,  fovebatur,  expulsus 
ferebat  et  tarnen  mundi  contemptor  fuit.  Dli  sunt  veri  Christiani,  qui 
suscipiunt,  tok  e§  in  unfer  got  3U  \ä)iät. 

3  et  hoc  0  zu  S  Hiero:  r  zu  8  — 10  i.  e.  prorsus  abstinentiam  a  rebus  sed  ab- 
stinentiam  a  consiliis  r  9  ut  Hiero  o  10/11  quia  destruxerunt  o  12  gratiasage]  ga 
15  viligiis         16  veniuut  Äier  deditu  tvas  nicht  gealrichcn  17  contentus  über  (exteinpt) 

20  volui  mensurare  modo  et  regula  rem  sed  nihil  fuit  hoc  nisi  vanitas.  Hic 
iterum  monendum,  ne  aberremus  a  themate  cum  Hieronyrao,  qui  stidte 
gloriatur  se  ex  hoc  libro  didicisse  contemptum  mundi  et  omnium  rerura, 
quem  postea  sequuntur  Monachi  et  Sophistae  nescientes,  (juid  sit  mundum 
fugere,  imo  quid  mundus.    Nam  hoc  est  vcre  docere  contemptum  bonarum 

25  creaturarum  Dei  et  prohibere  illarum  usum  contra  manifesta  verba  sacrae 
scripturae.  Proinde  fugere  mundum  non  est  abstinere  a  rebus  sed  a  suis 
consiliis.  Sic  recte  docuisset  Hieronymus  Blesillam  suam:  Non  contemne 
res  sed  studia,  consilia,  afifectus  et  curas  tuas,  quibus  quaeris  tuo  marte  tibi 
omnia  parare.    Honor  et  voluptas  rerum  non  est  mala  sed  sollicitudo  in 

30  rebus  et  tua  consilia  sunt  contemnenda.  Neque  contemnere  mundum  est 
sordide  vestiri,  fatigare  caruem  suam  vigiliis,  frangere  ieiuniis  K.  sed  istis 
rebus  uti,  ut  venerint.  Si  Dominus  dederit  cibum,  ede,  si  ieiunium,  patere, 
si  honores,  accipe,  si  damnum,  ferto,  si  coniecerit  te  in  carcerem,  sustine, 
si  voluerit  te  esse  regem,  sequere  vocantem,  si  deiecerit,  noli  curare.  Sicut 

35  David  aequo  animo  administrabat  reguum  et  tulit  exilium  verus  mundi  con- 
temptor. Illi  ergo  sunt  vcri  conteniptores  mundi,  qui  suscipiunt  omnia,  tüic 
C§  \)^X[t\\  @ot  3Ufd^idtt,  et  utuntur  omnibus  rebus  cum  gratiarum  actione,  cum 
adsunt,  et  libenter  carent,  si  Dominus  adimat. 


38 


Sorlefung  über  ben  5ßxebigei-  ©otomo.  1526. 


V]  'i,  a  'Dixi  ad  risum'  Omuia  de  consiliis.  Volui  arte  quaerere  bona,  illa 
cogitatio  est  mera  insania.  Quid  facit  letitia  illa,  nisi  quod  me  extendit, 
cruciat:  .1.  labor,  quo  quaero  letitias,  quam  maceratur  cor,  2.,  quando  venio 
in  gaudium  medium,  venit  molestia  unb  g'^et  mir  vX^i  naä)  tnctnem  toillen 
l)in  QUf§,  \\CX  ex§  ficbcS  bei'lorcn.  Si  venit  letitia  sine  curis  et  consiliis,  est  s 
impermixta  cogitationibus  et  venit  a  deo  illa  optima.  Sic  exterior  laetitia 
est  bona  sed  non  nisi  apud  bene  utentes.  Ergo  iucunditas  quaesita  nihil 
2, 3  est  sed  oblata  a  deo.  "^A  vino  tarnen'  Aliud  Studium.  Si  gaudium  non  vult 
t)clffen,  ic^  toil  ba§  trit  autf)  berfu(^en.  Miror  contemptores  mundi  praedica- 
tores  illos,  qui  non  animadverterint,  inspexerint  hunc  locum.  Salorao  dicit 
hic:  abstrahere  a  vino,  ut  sanctus  fias,  est  vanum,  ergo  illa  rigida  severitas 
et  stulta  monachorum  est  vanitas,  quanquam  mundus  miretur  2C.  Satan 
etiam  non  bibit  vinum  uec  utitur  purpura.  Vult  dicere:  Ista  abstinentia  si 
nostris  consiliis  fit,  nihil  est.  <5un[t  tft  egregia  res  abstinerc  a  vino,  volup- 

1  arfte]  oder  aii[le]        4/5  unb  its  ouf§  o        5  leticia  o        8  A  viuo  tarne  rotli  o 
10  inspexerint  o 

A]  Et  risum  stultitiam  esse  sensi  et  gaudio  dixi:  quid  facis?  i5 

Omnia  de  consiliis  intellige.   V.  d.  Volui  arte  quaerere  bona,  quaerere 
voluptates  et  laeticiam.    Sed  haec  cogitatio  erat  mera  insania,  quae  me  dupli- 
citer  afflixit,  quia  primo  ipse  labor  cogitandi  et  quaerendi,  affligit  cor,  Deinde 
ubi  spero  me  elFecisse,  intervenit  mox  aliquis  luctus  aut  molestia  et  perdo 
utrunque  et  laborem  et  gaudium.   Hoc  est,  quod  dicit  'risum',  scilicet  quem  20 
ego  quaero,  et  'gaudium',  quod  ego  efBcere  conor,  'quid  prodest?'  quia  uun- 
quam  contingit  mihi,  semper  aliquid  molesti  incidit.    Optima  ergo  laeticia 
et  iucunditas  non  quaesita  sed  oblata  improviso  a  Deo  sine  tuis  curis  et 
consiliis.   Sic  exterior  laeticia  est  quidem  bona  sed  non  nisi  apud  bene  utentes. 
Impii  autem,  etiamsi  voliiptatibus  diffluaut,  tarnen  non  vere  laetantur,  quia  25 
non  agnoscunt  esse  dona  Dei  et  statim  fastidiunt  et  alia  quaerunt  nullis 
praesentibus  contenti. 
2,3         Et  cogitavi  in  corde  meo  abstinere  a  vino  et  cor  meum 
sapienter  gubernare    et   comprehendere   prudeutiam,    ut  per- 
spicerem,  quid  esset  bonum  filiis  hominum  facere  sub  coelo  30 
per  omnem  vitam. 

Hic  iam  tertio  aliud  instituit  experturus,  an  hoc  forte  velit  succedere. 
Quando  in  mundo  et  inter  homines  versanti  neque  sollicitudines,  quibus  me 
macero,  ut  aliis  consulam,  neque  voluptates  succedunt  sed  irrita  sunt,  in- 
stituam  rigidam  et  austeram  vitam,  ut  omniuo  abstineam  et  duriter  vivam  iz.  35 
Miror  autem  falsos  illos  mundi  et  creaturarum  contemptores  non  animadver- 
tisse  hunc  locum  Salomonis,  ubi  austerum  genus  vitae  et  rigidam  severitatem 
vanitatem  vocat.  Ergo  hic  damnat  strictissimas  illas  Monachorum  obser- 
vationes,  maxime  Carthusianorum,  quas  tarnen  mundus  admiratur  et  pro 
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V]  tatibus,  sicut  egregia  res  est  uti  vino  et  iucunditatc,  quia  utrumque  a  deo,  sed 
peccatuni  venenum  meum  immisceo  2C.  Sic  ista  sententia  est  fulmen  coutra 
omnes  regulas  monacliorum,  quia  non  est  hominura  abstiuentia  a  vino  sed 
dei,  sicut  et  habere  vestitum,  tempus,  locus  sunt  doua  dei,  deus  non  prae- 

5  scripsit  et  tarnen  homines  hoc  praescribunt.  Qua  utilitate?  Hora  veuiet, 
ut  si  velis  edere,  non  habeas,  potest  deus  te  intrudere  in  infirmitatera  et 
tunc  habeas  regulam  tibi  pracscriptam  non  a  te  sed  deo.  Ipsi  contrarium 
faciunt.  Laudo  ieiuuaiites,  qui  ferunt  abstinentiam,  ut  deus  disposuerit, 
severissimi  autem  contemptores  mundi  requirunt  ubique,  quae  illis  placent 

10  ut  delicatos  cibos  ic.  Sicut  per  iusticiam  efferuntur  supra  deum,  ita  con- 
stitutionibus  suis  super  creaturas. 

'Et  cor  meuni  ducere  sapieuter'  i.  e.  regerem  illud  i.  e.  abstinui  a 
multis  et  sapiens  esse  volui  in  contcmptu  et  abstinentia  rerum,  'ut  appre- 

3/4  sed  dei  sicut  et  o  zu  4  i.  e.  conslliis  meis  volui  mihi  temperare  r  7  sed 
deo  o        8  — 10  ut  bis  cibos  jc.  o        9  severissimi]  seueris         12  i.  e.  regere  illud  o 

A]  pictate  et  sanctiuionia  habet.    Estque  haec  sententia  quasi  fuhnen  contra 

ir,  omnes  regulas  rcligionesque  nionasticas,  quibus  subiiciunt  res  sibi,  suis  con- 
siliis,  quae  non  sunt  ij)sorum,  non  (juod  abstinentia  sit  mala  sed  eam  (piae- 
rero  suis  consiliis  et  sc  alligare  talibus  quasi  necessariis.  Quia  tempus,  res, 
locus  jc.  sunt  divina  dona,  quae  tarnen  ipsi  captivare  volunt  suis  rcgulis  et 
[)raescriptis.    Caeterum  nihil  inde  habent  nisi  dolores  et  niiseriam,  dum 

20  carnem  macerant  et  frustra  sese  discruciant.    Sic  enim  [)raescribuut  Car- 
thusiani:  Non  est  edenda  caro,  etiamsi  sit  famc  moriendum.    Et  hoc  pessi- 
mum  est,  quod  in  talibus  quaerunt  sanctitatem,  (juasi  diabolus  ipse  non 
possit  sie  esse  sanctus,  qui  etiam  non  bll)it  vinum  nec  indiiilnr  purpura  k. 
Dicit  ergo:  Onmia  quidem  esseiit  mihi  bona  sive  abstinere  sive  edere 

25  et  bibere  sed  pessima  fiuut,  (piando  addo  meum  consilium.  Deus  non  prae- 
scripsit  locum,  tempus,  cibura,  abstinentiam  et  nos  stulti  praescribimus:  lam 
edam  carnes,  iam  uon  edam.  Ipse  vero  dicit:  cum  habes,  ede,  si  non  habes, 
abstine.  Quare  si  vis  esse  abstinens,  expecta  Domini  consilium,  i2)se  enim 
})otest  te  coniicere  in  carcerem,  in  famem,  in  infirmitatem  ic,  ibi  esto  abs- 

30  tinens,  ibi  habes  regulam  tibi  pracscriptam  non  a  te  sed  ab  ipso  Deo.  Iam 
vero  tuis  consiliis  fiugis  tibi  formam  abstinendi  contra  Deum.  Et  egregii 
isti  numdi  contemptores  sie  ubicpie  abstinent  a  rebus,  ut  nihil  us])iain  illis 
desit,  sie  agunt,  ne  abstineant.  Summa,  sicut  per  propriam  iusticiam  efierun- 
tur  supra  Deum,  ita  suis  constitutionibus  super  creaturas. 

35  Et  cor  meum  sapienter  gubernare. 

Id  est:  volebam  meo  nie  consilio  regere  sapienter  et  in  abstiuentia 
esse  sapiens,  ut  comprehenderem  ])ru(lentiam  (vel  stulticiam).  Nam  Hebraea 
dictio  ambigua  est:  alicpiaudo  sa[)ieutiam,  ali(piando  stulticiam  siguificans. 
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V]  henderem  sapientiam,  stulticiam'.  Utrumque  significat  hoc  vocabulum: 
sapientiam  et  stulticiam  sed  volo  potius,  i.  e.  ut  possim  docte  et  sapienter 
apprehendere,  quomodo  vitaretur  stultitia,  quia  pars  sapientiae  non  solum 
nosse  bona  sed  vitare  mala,  scilicet  tale  bonura,  quod  ipsi  facerent,  |o  flug 
h)oU  \ä)  tüerben.  Abstinui  fortiter,  aedificavi  ic,  ut  docerem  homines  2C.  s 
Salomo  saepe  distractus  a  cibo  (ut  solet  fieri  aedificantibus)  et  feci  studio, 
'ut  docerem  alios'.  ßecenset  fere  catalogum  omnium  operura  suorum,  quae 
exercuit,  ut  doceret  alios  haec  omnia  fuisse  'vanitas'.  Edificavi,  quid  inde? 
abstinui  a  vino.  Ibi  'sapientia'  accipienda  in  rebus  temporalibus  non  spiri- 
tualibus  fing  an  plantare,  nihil  defuit:  ubi  inspexi,  erat  vanitas  tantum,  lo 
scilicet  quoniam  venenum  accedit.  Quaerere  nostris  consiliis  habet  duo  in- 
commoda:  primum  torquet  se  consiliis,  secundo  non  utitur.  Nero  aedificavit 
magnam  domum.  Sic  fit,  quaudo  aliquis  aedificat,  alius  fruitur.  Inde  ada- 
3of).  4, 37  gium  in  Euangelio  'alius  seminat,  alius  metit\    Sic  princeps  Fridericus 

edificavit  hortos,  non  fruebatur  et  quando  unum,  edificavit,  quaesivit  alium.  is 
Nam  pius  loh.  princeps  non  fruitur  hortis  sed  edificat  valla  2C.  aliud  sequitur 

1  sap:  über  stulticiä     3  apprehendere]  appre     6  vt  solet  bis  edificantibg  o      12  utitur 
c  aus  assequitur     13/14  Inde  adagium  in  Euan.  o      16  loh.  o      16/41, 1  aliud  ijs  delectabitur  o 

A]  sed  fere  stulticiam  sonat,  ut  sit  sensus:  comprehenderem  stulticiam,  scilicet 
ut  scirem  alios  monere,  quid  esset  stultum  aut  quid  sapiens,  comprehenderem, 
inquam,  quo  vitaretur,  quia  sapientiae  pars  est  non  solum  nosse  bona  sed 
et  vitare  mala.  20 

Recenset  autem  fere  catalogum  suorum  operum,  quae  exercuit,  ut 
doceret  alios.  Incepi  plurima  tentare,  quibus  occupatus  abstinui  a  vino  et 
voluptatibus :  laborando,  aedificando  experientiam  et  sapientiam  quaesivi  ic, 
ut  docerem  alios,  ut  meo  exemplo  alii  recte  viverent  et  sapienter  abstinerent, 
regerent  rem  familiärem,  Loquitur  enim  de  sapientia  humana  et  politica,  25 
non  divina  seu  spirituali,  qua  intelligimus  res,  quae  sunt  erga  Deum.  Coepi 
ergo  aedificare,  plantare  vineas,  nihil  omisi  laboris  et  studii  ic.  sed  ex  uni- 
versis  Iiis  laboribus  nihil  quam  vanitatem  consecutus  sum,  quia  me  meo 
consilio  regere  volebam.  Velle  autem  se  suo  consilio  regere  vanum  est,  imo 
duplici  incommodo  se  affligit,  qui  suis  se  consiliis  regere  vult.  Primo  so 
torquet  se  ipsis  consiliis,  secundo  nihil  consequitur,  aut  si  quid  cousequitur, 
dolor  intervenit  et  irritum  facit.  Sic  Nero  magnificam  et  regiam  domum 
aedificat  sed  non  fruitur.  Sic  enim  fere  fit,  ut  unus  aedificet,  alter  possideat 
30I).  4, 37  et  fruatur,  quod  aedificatum  est,  et  ut  habet  parabola  Euangelica  'Unus 

seminat,  alius  metit\   Sic  foelicis  memoriae  princeps  noster  Fridericus  multa  35 
aedificavit  sed  nunc  alii  possident.    Respexit  ille  in  futura,  non  contentus 
praesentibus  uno  aedificato  quaesivit  mox  aliud.    Hic  princeps,  qui  nunc 
est,  aedificatis  non  fruitur  sed  alia  aedificat,  munit  urbes  et  habet  plane 
aliud  Studium,    Huius  successor  alio  rursus  delectabitur  et  ipse  studio. 
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D]  Studium,  successor  ipsius  alio  exercitio  delectabitur.  Ista  opera,  quae  faci- 
mus,  faciunt  nobis  curam,  quando  facta,  infirmamur,  moriuntur  vel  alia  sunt 
impedimenta.  Alius  venit  post  me:  non  fruitur  vel  destruit.  Iste  est  cursus 
totius  vitae,  quod  deus  pugnat  cum  cousiliis  humanis  et  econtra  nos  contra 

5  dei  consilia.  Quando  quid  factum  per  homiuem,  venit  fastidium  facti  et  aliud 
quaeritur.  'Quid  est,  quod  fuit'  supra  cap.  1.  Cor  humanuni  non  potest  adeo 
stabile  esse,  ut  in  praesenti  re  possit  cousistere  vel  incommodo  constans 
esse.  Si  quis  habet  -x-  flor.,  vult  100.  Si  princeps  habet  unam  arcem  bene 
edificatam,  vult  duas.    Sic  fit  educatione  puerorum,  quaerit  aliquis,  tüte  ba§ 

10  todh  fol  fein,  )x>k  e§  reic^  fol  g^en,  mein  fon  fol  aliquando  ftubiren,  fol 
tool  ein  morber  brauf§  hjerben.  Num  deserenda  domus  ?  Non.  Est  regenda 
domus,  filii,  uxor  sed  sine  mensura,  regula,  ut  tua  sapientia  nihil  sit.  Si 

5/6  et  bis  qritur  o  8  habet  o  10  xe'i^  oder  xeäj  [für  xtä)ij  11  Num 

bis  Non  0        12  uxor  o 

A]  Haec  igitur  est  vere  magna  vanitas  et  miseria  afifligi  in  ipso  opere, 

cura  et  sollicitudine,  donec  perficiatur,  facto  autem  mori  vel  infirmari  vel 

15  alio  impedimento  privari  eius  usu  et  bono.  Sed  et  eum,  qui  succedit,  saepe 
facto  non  uti  vel  etiam  destruere.  Sic  est  cursus  totius  vitae  humanae. 
Deus  Semper  pugnat  cum  consiliis  humanis  et  econtra  nos  contra  Dei  con- 
silia. Facile  autem  est  ipsi  destruere,  quiequid  nos  incepimus,  imo  tanta 
est  vanitas  cordis,  ut  nuuquara  secum  consentiat,  neque  potest  esse  tani 

20  stabile,  ut  in  re  praesenti  consistat  et  acquiescat.  Teutata  re  et  effecta  per 
hominem  curiositas  faciendi  manet,  adest  fastidium  facti  et  aliud  quaeritur, 
sicut  et  supra  dixit:  quäle  est  id,  quod  fuit  3C.  Talis  est  animus  human us 
post  paratam  rem  sicut  ante  paratam  rem:  ubique  inconstans,  inquietus.  Si 
quis  habet  unum  aureura,  respicit  et  cupit  decem,  qui  decem,  cupit  centum, 

25  qui  centum,  mille  jc.  Si  princeps  habet  arcem  unam  commode  aedificatani, 
vult  duas,  qui  habet  unum  regnum,  ambit  et  alterum.  Summa:  Alexander 
cupit  multos  mundos. 

Sic  quoque  fit  in  rebus  domesticis,  in  coniugio,  in  educatione  liberorum. 
Cogitas  ducere  uxorem  optime  raoratam,  pudicam,  commodam,  bouam  matrem- 

30  familias,  sed  potest  fieri,  ut  contingat  omnino  coutrariis  moribus  et  pessima, 
aut  ut  plurima  in  ea  desideres,  etiamsi  sit  valde  bona.  Cogitas,  quomodo 
velis  instituere  filios,  ut  fiant  probi  et  reipublicae  utiles,  sed  ecce  praeter 
expectationem  fient  latrones  vel  alias  perditi  et  inutilia  pondera  terrae.  Num 
ergo  deserenda  domus  et  cura  domestica?  Quia  video  nihil  succedere  meae 

35  diligentiae  nec  respondere  laboril)us  quicquam?  Non.  Quid  ergo?  Regenda 
est  domus,  instituenda  familia,  educandi  sunt  liberi,  regenda  uxor,  sed  sie, 
ut  sine  mensura  et  regula  tua  fiat,  ut  tuae  sapientiae  non  confidas.  Si  filius 
tuus  est  appositus  discendis  literis,  discat,  si  artificio,  item  discat,  tantum 
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]  vides  aptum  literis,  artificio,  discat  ic,  ut  uon  excedas  extra  liniites  dei  dooi 
coDcessi,    Si  feceris  seqiientiir  haec  duo  incommoda. 

4  'Magnificavi'  i.  e.  feci  egregia  et  maxima  opera,  quid  mihi?  Laborera, 
alius  utilitatem  et  non  contentus  illa  utilitate,  quam  habuit  de  me,  sed  alium 
quaesivit. 

5  Taradisos'  pomaria,  vox  hebraea  ctu  luftgaxten,  ba  man  bie  ii3Ux|= 
garten  maä)t,  ha  man  ct)tet  ebel  Blumen,  ncgelein  pro  voluptate  hominum, 
horti  pro  pecoribus  etiam. 

6  'Plantavi  in  eis  arbores  diversorum  fructuum''  iä)  fa|t  tungc  |3flanlj,  bcum 
et  piscinas,  ut  inde  potentur  arbusculae,  bo§  t[t  cathalogus  operum  Salomonis. 

1  artificio  o         2  über  duo  roth  supra  dicta         eu  3  übej'  Magnificavi  steht  ut  in 
üb.  Regum       4  qua  habuit  o       7  ncgctein  o       9  Ücum  c  aus  llum       10  opum  Salo:  o 

]  ue  excedas  tuos  limites  sed  committe  orauem  eventurn  et  successum  Deo. 
Alioqui  duo  liabebis  iucommoda  superius  dicta.  Ex  bis  uudc  facile  intelli- 
gentur  quae  sequuutur 
11  Feci  magna  opera:  aedificavi  mibi  domos,  plantavi  mihi 
vineas,  feci  mihi  hortos  et  paradisos  arboribus  omnium  gene- 
rum  consitos.  Feci  milii  pisciuas  ad  irrigaudam  sylvam  crescen- 
tium  arborum.  Comparavi  servos  et  ancillas  et  vernaculos. 
Comparavi  mihi  iumenta  et  multas  greges  prae  omuibus,  qui 
ante  me  fuerunt  in  Jerusalem.  Cumulavi  mihi  argentum  et 
aurum  et  Gazam  ex  regibus  et  provintiis.  Paravi  mihi  cantores 
et  cantatrices  et  delicias  hominum  et  omnis  generis  orgaua 
rausica.  Et  factus  sum  magnus  et  excellens  omnes,  qui  ante 
me  fuerunt  in  Jerusalem.  Et  sapientia  perduravit  mecum  et 
(juicquid  postulabant  oculi  mei,  indulsi  eis  nec  fraudavi  lae- 
ticia  cor  meum,  quo  minus  delectaretur  laboribus  meis.  Et  haue 
ratus  sum  partem  meam  esse  ex  laboribus  meis.  Et  postquam 
contemplatus  sum  omnia  oi)era,  quae  manus  meae  fecerant,  et 
labores,  quos  exhauserara:  ecce  omnia  erant  vana  et  afflictio 
Spiritus  nec  quicquam  amplius  sub  sole. 

ßecitat  hic,  ut  dixi,  Salomon  catalogum  suorum  operum,  quae  fecerat 
pro  paranda  laeticia  ac  voluptate  proque  recte  admiuistranda  re  familiari. 
/  i  Sunt  autem  ex  praedictis  facilia.  'Feci  magna  opera'.  Quod  noster  inter- 
pres  'magnificavi'  id  est,  feci  egregia  et  magna  opera,  de  quibus  legis 
3.  Reg.  3.  et  7.  K.  Quem  vero  fructum  inde  habui?  nuUum  nisi  laborem, 
alii  fructum  et  utilitatem. 

'Paradisos  vel  hortos  voluptutis'.  Hebraea  vox  significat  Suftgaiteu,  ba 
man  fc^one  lourjgartcn  macfjct  öon  Blumen  unb  bcn  cbelften  tnur^en.  'Ver- 
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Vernaculas,  quae  domi  natae  sunt.  Si  herus  dabat  servo  uxorem,  filii  'i,  7 
erant  domini  ut  pecora,  ba§  l^ijfen  doniini  'vernaculi'.    Orania,  quae  sunt 
necessaria,  paravi  et  voluptuaria  paravi  uon  contentus  istis  comodis. 

'Coacervavi  mihi  argeutura  et  aurum':  pro  'substantia'  lege  'peculiuma,  8 
de  regibus'.    Quicquid  erat  pretiosarum  rerum  in  aliis  regionibus  tljam  jtD 
nttr  aU(j^,  ut  solent  magni  reges  facere,  quaerunt  gemmas  et  alia  praeclara 
ut  picturas  iz. 

'Segulath'  peculia.  In  hoc  puto  comprehensuni,  quicquid  sit  foftlitf) 
Clinodia,  ß^rebcng.  'Schida,  Schidos.'  Ibi  graramatica  Iis,  quid  sint  haec. 
Ego  reddidi  ten|er  et  ten|ei"in  sed  non  placet.  Sequor  eos  interim,  qui 
putant  instrumenta  esse  rausica  propter  praecedeutia,  ubi  scribit  sie  'paravi 
mihi  cantores  delectamenta  filiorum  hominum'  nempe  musica  instrumenta, 
quae  alteruatim  cantaverunt:  et  ambobus  numeris  utitur.  Nam  ubi  cantores, 
hic  etiam  habentur  iustrumenta  musica,  quae  maxime  delectant.  Ideo  facit, 
quia  vult  describere  alternam  concionem  vel  rautuum  concentum  bQ§  ftc 
l)aBen  untcreinanber  gcfungcn. 

7.  Aug  I  Dixi  duo  ista  vocabula  esse  in  lite  apud  grammaticos,  tarnen  in- 
telligimus  Organa  musica,  quae  excitant  leticias. 

'Et  supergressus  sum  opibus'  ift  311  öicl  in  latino,  in  hebraeo  uon  ^,9 
est.     Haec  omnia  congregavi  mihi  et  aptissime  ci'ant  dis[)osita.  Deinde 

8  segulath]  seuilotli  oder  seculotli  9  über  Scliida  sttht  niig[ul;irü],  über  Schidos 

»teht  plur;i[le]  10  reddidi  o       teurer  &  :vin  12/13  iiistrum:  über  quae  alteruatim 

wiederholt         15  concionem  sicher,  nicht  cancioiieiii         19,20  ift  311  bis  est  o 

naculos'  id  est,  servos  duiiii  natos.  Liberi  enim  servorum,  (jui  domi  nati 
erant,  vernaculi  dicebantur  perpetuocjue  serviebant  doniiuo,  cuius  servus  erat 
pater  eorum,  sive  empticius  sive  quacuntjue  occasione  in  Servituten!  venerat. 
'Comparavi  servos  et  ancilhis',  Id  est,  fui  egregius  oeconomus  et  pater 2, 7 
familias,  volui  rem  familiärem  meo  consilio  regere.  'Feci  substantiam'  seu 
Gazam.  Quicquid  (incpiit)  erat  ornainentorum  et  pretiosarum  rerum  in  aliis 
regionibus,  hoc  mihi  cumulavi  ad  ])ompam  regui,  ut  solent  magni  et  o[)U- 
lenti  reges. 

Curavi    mihi    cantores   et   cantatrices    et    delicias  homi-a,8 
num  IC. 

Hic  grammatica  Iis  est,  quid  sit  Schida  et  Schidoth.  Ego  reddidi 
ten|er  unb  tenljcrin  sed  non  placet.  Sequor  eos  interim,  qui  putant  instru- 
menta esse  musica,  idque  propter  praecedeutia,  ubi  sie  scribit:  paravi  mihi 
cantores  et  cantati'ices  et  delectamenta  seu  delicias  filiorum  hominum  nempe 
instrumenta  musica.  Duplicat  autem  vocem  Schida  Veschidoth,  quod  forte 
velit  mutuum  illum  concentum  et  alternas  vices  in  mtisicis  siguificare.  'Eram 
magnus  jc.',  Id  est,  haec  omnia  erant  aptissime  comparata  et  disposita. 
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V]  addidit  'Ipsa  sapientia  perseveravit  mecum'.  Non  illam  intelligit  specula- 
tricem,  quam  sophistae  finxeruDt  sed  gerendae  vitae  et  ordinandarum  rerum 
praesertim  in  ea  parte,  quae  pertiuet  ad  res  externas  gerendas.  Confitetur 
se  habuisse  oranium  rerum  abundantiam  et  cum  hac  sapientiam,  ut  sciret, 
quomodo  deberent  res  geri  et  regi.  Omnium  liominum  vox  in  terra:  (S§ 
g'^et  niä)t  Xtä)t  3U,  maxima  pars  sapientiae,  scientiae:  ba§  ba§  Xtä)t  niä)t 
l^exnac^  !!^omBt  uisi  suo  tempore.  Res  geruntur  neque  consilio  sapientum 
nec  temeritate  stultorum  jc. 
10  'Et  omnia,  quae  desyderaverunt'.  Inter  omnes  alias  res,  quas  paravi, 
una  fuit  sapientia  mea,  deinde  effudi  me  et  volui  frui  omnibus  bonis  huius 
vitae  et  non  fiebat,  quia  (sie  fit  in  rebus  humanis)  multo  labore  paravi  et 
alius  fruitur,  nec  contentus  hoc,  sed  parat  sibi  laborem  alium,  et  si  partum 
mihi  offertur,  non  occupo  2C.  Haec  dixi  heri  ?c.  £)a  h^t}  tüolt  i(5§§  lafjeu 
Bleiben,  ut  fruerer  istis  bonis  supra  dictis.  Sed  quando  volebam  delectari, 
ttiuft  ic^  gerieft  Italien  ?C.  Sic  fit  adhuc,  quando  princeps  proponit  delectari: 
nec  fruitur  leticia,  insuper  irascitur,  venit  aliud  et  postea  indignatur.  Ita 
deus  Semper  invigilat  rebus  humanis,  ut  consilia  nostra  impediat,  regulas  et 

1  mecum  0     intelligit  0       2  quam  bis  finxerunt  0       4  vt  sciret  0       9  quas  paravi  0 
11  sie  bis  humanis  o  12  nec  bis  hoc  0  13  heri  o  16  nec  bis  irascitur  o 

17  nostra]  nostras  0 

A]  Deinde  'Et  sapientia  mecum  perduravit'.  Sapientiam  intelligit  non  illam 
speculatricem  sed  vitae  et  rerum  omnium  gubernandarum,  ubi  etiam  includi- 
tur  sapientia  divina.  Fatetur  se  habuisse  non  solum  omnium  rerum  abun- 
dantiam sed  etiam  cum  hac  sapientiam  quoque  omnia  üla  rite  administrandi, 
gerendi  et  regendi,  quod  est  maximum  donum  dei.  Sed  non  habebat  succes- 
sum,  quia  suo  consilio  omnia  succedere  volebat,  quae  prudenter  ordinasset  ic, 
cum  tarnen  omnium  hominum  iu  terra  vox  sit  e§  geltet  niä)t  rec^t  311.  Quia 
vident  multa  prudenter  definiri  et  statui  et  tarnen  non  habere  successum  3C. 
Maxima  ergo  sapientiae  pars  est  scire  hoc  ipsum,  quod  successus  non  sequa- 
tur  nisi  suo  tempore  et  res  regi  neque  consilio  sapientum  neque  temeritate 
stultorum. 

2,10  'Quicquid  postulabant  oculi  mei,  indulsi  eis  Jc'  Id  est,  adhuc  latius 
me  efPudi  et  volui  frui  omnibus  istis  bonis  paratis  sed  non  sinebatur.  Hanc 
mihi  in  vita  portionem  esse  volui  sed  Deus  non  patitur,  ut  regam  has  volup- 
tates  meo  consilio,  semper  obstitit  pluribus  impedimentis.  Cum  volui  frui 
meis  delitiis,  meis  hortis,  avocabant  negocia  regni,  dicendum  erat  ius,  com- 
ponendae  ac  dirimeudae  lites  2C.  Sic  non  potui  regere  laetitiam  meo  consilio. 
Idem  contingit  nostris  principibus,  ut  cum  proponant  sese  velle  oblectare, 
incidat  negocium  triste  et  quod  gaudium  interturbet  et  illos  moerore  con- 
ficiat.    Ita  Deus  semper  agit,  ut  nostra  consilia  et  praescriptas  regulas 
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r>]  praescriptiones,  Vult  suas  res  habere  puras  et  synceras  in  sua  libertate. 
Alias  vult  sat  dare,  2)0  idfj  mi(|  ha  limb  jal§e:  'Ecce  totum  malitia  spiritus' 
i.  e.  afflictio  aniinae.  Noune  maxima  vanitas :  Kex  qui  (ut  Salorao)  tantum 
habet  opum  et  tarnen  his  oninibus  nou  potest  frui  secunduni  sua  consilia, 

5  si  fruitur,  fruitur  raptim  et  ut  deus  dederit.  Sinamus  ergo  libere  adferri  vel 
auferri.  Quando  adferuntur  bona,  cogitet  hon)o:  e§  ti)an  tüol  gut  (bofe) 
tuerben  et  contra. 

'Et  nihil  reliqnum  sab  sole.'    De  suis  consiliis  nihil  habet  nisi  niu^e 
unb  erbet)t.   Res  sunt  bonae,  sed  provocant  nos  ad  serutationes  sui  (illarum) 
10  regulis  ?c.  sed  ipsae  dicunt:  sumus  inscrutabiles. 

'Verti  me.'  Alia  experientia,  consequentias  in  sacris  libris  ju  ^a&en  est  2,11 
dificillimum ,  ideo  magnus  labor  est  grammaticam  investigare,  habita  luce 
sermouis  non  est  seutencia  difficilis  2C.   Sentencia:  Ego  spectavi  etiam  alio- 


3  norme  bis  vanitas  o       ut  Salo  o  6  homo  o       Bofe  o  9  illarum  c  aus 

illorum  darüber  sui         11  consequentias  c  aus  yncias         13  slia  0  (vor  difficilis^ 

A]  impediat,  satis  quidem  dat  ad  nsum  et  laeticiam  sed  siraul  vult  nos  suas 

15  res  habere  et  servare  puras  et  synceras  in  sua  libertate.   'Ecce  oiunia  eranta,  u 
vana  et  afflictio  s])iritus.'    Nonne  est  maxiiua  vanitas:  Regem,  qui  habet 
tantum  opum  et  tam  omnibus  rebus  abundat,  non  tameu  vel  una  aliqua 
re  ex  tam  infinitis  secundum  sua  consilia  frui  posse?    Et  si  quibus  fruitur, 
raptim  fruitur.   Adeo  non  possumus  res  nostro  consilio  regere  et  gubernare 

20  aut  comprehendere.  Fruatur  ergo  quisque  rebus  praesentibus  libere,  sicut 
Deus  dederit,  sinat  afferri  vel  auferri,  ire,  rcdire  pro  Domini  voluntate,  Sßenn 
e§  gut  i[t,  cogitet  e§  tan  \V0l  h05  tUClben  et  econtra,  ne  scilicet  voluptatil)us 
diffluat  et  inunergatur  quemadmodum  impii  jc.  'Et  nihil  reliqnum  sub  sole.^ 
De  suis  consiliis  nihil  habet  nisi  aennnnas  et  miscriam.    Res  quidem  sunt 

25  bonae  sed  studia  nostra  sunt  vana,  qui  praescribimus  illis  regulas  sive  utcndi 
modum,  cum  illae  non  sinant  se  a  nobis  regulari. 

Converti  mc  ad  perspiciendam  sapienciam  et  stulticiam  eta,  r2 
temeritatem.    Quis  enim  homo  potest  imitari  regem,  qui  cum 
ante  fecit?    Et  vidi,  quod  sapientia  sie  excellit  stulticiam  ut 

30  lux  tenebras.  Et  quod  sapiens  habet  oculos  in  capite  at  stul- 
tus  in  tenebris  ambulat.  Et  agnovi,  quod  eventus  iidcm  sint 
utrorumque. 

Alia  experientia  probat  omnia  esse  vana:  conatus,  iuquam,  et  consilia 
humana.    Quemadmodum  (inqnit)  mihi  contigit,  sie  vidi  aliis  quoque  con- 
35  tingere.   Consilia  mea  et  ipsa  etiam  sapientia  vana  et  irrita  fuit,  non  habuit 
hunc  successum,  quem  ego  volebam.    Idem  animadverti  in  aliis  quoque. 
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V]  rum  sapientias  et  stulticias.  Vidi  quosdam  sapientissime  se  gerere  vel  saltem 
conari  ic.  Contuli  cum  sapientia  hac  illorum  stulticiam  aliornm:  qui  habent 
aliquaado  successum.  Inde  Fortuna  nata  dea  et  proverbium  'Audentes  for- 
tuna'.  Cicero  et  Demostheues  eraut  sapientissimi.  Uli  descripserunt  res- 
publicas:  fo  fol§  Q^en  et  putabant  e§  fol  olfo  'ifin  auf§  g'^en.  Contra  lulius 
Caesar  et  Octavianus  contrarium  egeruut  illis  sapientiis  et  Philippus  fecit 
contra  consilia  Demosthenis  et  Grecorum.  Quid  habuit  Cicero  de  Iiis  studiis? 
Sed  res  dicit:  vos  vultis  me  capere,  ut  paretur  victoria  vestris  consiliis.  Et 
tarnen  fiunt  res  non  per  sapientiam  et  consilia  sapientum  sed  quandoque  per 
temeritatem  stultorum,  ut  infatuentur  sapientum  consilia.  Et  econtra:  Supe- 
riore  anno  ordinarant,  quo  modo  pararetur  victoria  a  Gallo,  sed  contrarium 
factum.  Dicit  ergo:  Vides,  ba§  ein  toller  mx  f(^tr  fo  tool  £)tn  auf§  futt. 
Posset  dicere  aliquis  homo:  non  est  deus.    Non:  quia  sapientia  maxime 

1  saltem  o        9  quandoque  per  o 

A]  Spectavi  aliorum  sapientiam  et  stulticiam  ipsaque  inter  sese  contuli.  Vidi 
quosdam  sapientissime  se  gerere  et  nuilta  prudenter  conari.  Vidi  item  stultos 
temerarios  sine  consiliis  ageutes,  quorum  tamen  temeritas  et  stulticia  aliquando 
Fortunata  fuit  et  successum  habuit,  ubi  sapientum  consilia  prorsus  irrita 
fuerunt,  et  infortunatissimi  ipsi  sapientes  adeo,  ut  haec  temeritas  meruerit 
proverbium:  Audaces  Fortuna  iuvat.  Cicero  et  Demostheues  erant  sapien- 
tissimi homiues,  qui  praeclare  constituerunt  respublicas,  descripserunt  leges, 
putabant  etiam  fore,  ut  responderent  eventus  et  successus,  sed  in  diversum 
ablit,  adeo  ut  sie  alter  de  se  clamet:  O  me  nunquam  sapientem  et  aliquando 
id,  quod  non  erat,  frustra  existimatum,  quanto  te,  P.  Romane,  de  me  fefellit 
opinio  3C.  Alter  vero  senio  confectus  et  fractus  laboribus  dixit  se  magis 
optare  mortem  quam  redire  ad  rempublicam  expertus  et  ipse  res  non  geri 
consiliis  prudentium,  etiam  bonis.  Contra  lulius  et  Octavius  Caesares^non 
Semper  sapientia  sed  saepe  audacia  consilia  sequuti  multo  fuerunt  fortuna- 
tiores.  Philippus  Macedo  agit  contra  consilia  Demosthenis  et  ipse  magis 
fortunatus  quam  prudens.  Consilia  certe  erant  bona,  verum  illa  sie  urgere, 
certum  successum  defiuire  vanum  est.  Non  enim  volunt  res  huraauis  con- 
siliis capi.  Summa,  res  non  geritur  neque  per  sapientiam  sapientum  neque 
temeritate  stultorum,  ut  infatuentur  sapientum  consilia,  ne  gloriemur  de  nobis 
ipsis.  Sic  in  hello  non  statim  contingit  victoria,  etiamsi  sit  instructissiraus 
exercitus  et  omnia  sapientissime  excogitata,  Sicut  superioribus  annis  spera- 
batur  certa  victoria  a  Gallo  de  Caesare  sed  contrarium  accidit. 

Dicit  ergo:  Vides  stultis  tarn  succedere  quam  sapientibus,  ut  non 
appareat  ullum  discrimen  inter  sapientem  et  temerarium,  quod  ad  successum 
attinet,  imo  ut  appareat  non  esse  Deum,  qui  res  tam  temere  geri  sinat.  Sed 
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V]  (inquit)  exelHt  stulticiam.  Unns  est  ergo,  qui  potest,  bex  ^eift  unfet  '^er  got. 
lüanb  mic^,  bo§  iä)  je'^en  toolt  bie  toetf^e^t,  stulticiam  et  temeritatem, 
ba  id)  tDoIt  ba§  fe§en  collatam  sapientiam  cum  stulticia.   @ot  ber  fan§  lt>ol 
matten,  non  solum  habet  sapientiam  sed  etiam  vim,  ut  possit  efficere,  ut  ea, 
&  quae  dictavit,  succedaut.  Video,  quod  praestat  sapientia  (sicut  lux  tenebris 
praestat)  temeritati  sed  desunt  vires.    Et  video,  quod  'sapiens  homo  habet 2, 
oculos  in  capite',  et  tarnen  video,  quod  idem  accidit  omnibus  sive  sapientibus 
sive  stultis.   Sapientia  horainem  Fallit  sicut  temeritas  et  temeritas  prosperitas 
ut  econtra.    Et  tarnen  verum,  quod  sapientia  superat  stulticiam.    Nos  sie 
10  vulgo:  ber  auffm  fc^oc^t  toil  feilen,  ber  fol  bie  äugen  niä)t  in  ben  Beutel 
ftecEen  i.  e.  bene  sciant,  quomodo  res  debent  reete  geri,  sint  etiam  vigiles. 
Alii  non  habent  oculos  in  fronte  sed  temeritate  et  audacia  feruntur.  Omnia 
fert  casus  et  fortuna,  nec  sapientia  nee  temeritas,  ue  utrimque  faciant  regulam, 
ut  res  neque  temeritate  neque  sapientia  fiat.    Teraerarii  aliquando  prospe- 
is rantur,  quandoque  cadunt  et  econtra  sapientes.   Summa  summarum:  res  non 
sunt  in  manu  nostra  sed  dei  et  nobis  datur  usus  momentaneus,  quod  nos 

1  inquit  o  5/6  sicut  Iis  praestat  o  7  video  c  aus  videt  accidit  (ide)  omnibus 
7/8  sive  sap:  sive  stult  o  9/10  Nos  bis  vulgo  o  12  feruntur  über  (ferri)  13  nec 
sap:  nec  tenie:  0 

A]  respondet  Salomo:  Non,  sed  maxime  cxcellit  sapientia  stulticiam,  Verum  est 
quidem  sapientiam  luunanam  non  efficere  res  sed  Dons  ipse  efficit.  Deus 
quidem  potest  efHccrc  sua  sapientia  quae  vult,  sed  homo  non  efficit.  Habet 

20  enim  Deus  non  solum  sapientiam  sed  etiam  vim  cfficiendi,  ut  ea,  quae 
dictavit,  succedaut,  lioc  homo  non  potest.  Brcviter  Dei  consilium  nou 
fallitur  sed  hominum  sive  sapientum  consilia  falluntur.    Recte  ergo  dicit: 

'Et  vidi,  quod  sapientia  sie  exccUit  stultitiani  ut  lux  tenebras.'    Est 2, 
quidem  bona  sapientia  sed  tarnen  desunt  vires,  non  potest  efficere  res  et 

25  i'egere  eventus. 

'Sapiens  habet  oculos  in  capite,  at  stultus  2C.'  Video  quidem,  quod 2, 
idem   accidat  utrisque.      Sapientia  fallit,   falHt  et  temeritas,  nihilominus 
sapientia  excellit  stulticiam.   Oculos  liabere  in  capite  Hebraismus  est,  quem 
nos  Germanice  et  vulgo  sie  expriminuis:  2Ber  auff  beUX  \ä)aä)  tüil  fpieleu, 

30  ber  fol  bie  aitgen  niäjt  im  beute!  [tecEen,  quo  significamus  eum  non  modo 
oportere  eins  lud!  esse  gnarum  sed  etiam  vigilem  et  diligentem  lusorem. 
Sic  et  hic  dicit:  'Sapiens  liabet  oculos  in  capite',  id  est,  non  solum  sunt 
prudentes  rerum  admiuistratores  sed  etiam  circumspecti ,  diligentes  et  qui 
invigilant  rebus.    Et  vi<lent  quidem,  quomodo  res  sint  administrandae,  sed 

35  nou  possuut  praestare  eventum.  Stultus  vero  non  habet  oculos  in  fronte, 
quia  temeritate  ot  audacia  fertur.  Oaeterum  casu  et  Fortuna  (id  est  Deo 
regente  eventum)  utrinque  res  geritur  et  nec  consilio  nec  temeritate  nostra. 
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V]  addimus,  est  labor  et  dolor.  Rapit  ergo  nos,  ne  fidamus  nostris  humanis 
consiliis  et  cogitationibus,  'Holelos'  insanos  dicimus,  libenter  temerarios 
vocarem.  Istos  video  stulte  et  teraere  agere  ic.  sed  ueutri  possunt  hoc, 
quod  deus  potest,  quia  nou  habent  vim  i.  e.  imitantur  regem  suura,  'qui  eum 
ante  fecerat^  Hic  describit  per  periphrasin  deum  sed  concordat  ad  pro- 
positum:  deus  est  rex  noster  et  regnat,  uon  sohim  condidit  nos  ut  dominus 
sed  habet  nos  in  contiuuo  regno,  ut  g^et,  sicut  iUi  placet.  Ideo  maluit 
Solomon  regem  vocare  quam  deum.  Alii  habent  sapientiam  alii  temeritatem 
sed  nemo  facit,  quod  eorum  rex :  quod  ipse  praescribit,  fit.  'Fecit  nos  antea 
söm.  11, 35quam  essemus.'  Similis  phrasis:  'quis  prior  dedit  illi'  Paulus.  Et  in  lob. 
§io6  41, 2  Sicut  ergo  imperat  et  regnat,  fo  g!)et§.  Per  hoc  indicat  consilia  nostra  nihil 
esse,  quia  sumus  facti,  non  sumus  rex.  Ergo  sistit,  quid  mali  vel  boni  pro 
nostris  consiliis  vel  temeritate  fiat,  multi  incurrunt  mala  per  temeritatem, 
plures  per  sapientiam.  Vide  sapientissimos  quosdam,  quia  deus  irrita  facit 
et  ludit  humana  studia  sed  vult,  ut  concedamus  illi  leges  gubernandi  et 
utamur  quae  ipse  dat. 

2  libenter]  lib         8  Solo  o         10  P:  [=  Paulus]  o 

A]  Utrique  aliquando  cadunt,  aliquando  prosperantur.  Sed  Deus  non  vult,  ut 
inde  fiant  regulae.  Ci'eaturae  enim  nou  sunt  in  manu  nostra  sed  Dei,  qui 
dat  quidera  earum  usum  et  per  nos  facit  quae  vult.  Quod  vero  nos  addi- 
mus  et  usum  illurn  nostris  consiliis  et  conatibus  regere  volumus,  frustra  est. 
Erudit  ergo  nos,  ne  fidamus  nostrae  sapientiae  et  consiliis  sed  agamus  quod 
obtulerit,  si  non  successerit,  committamus  Deo. 
2,12         Quis  enim  homo  potest  imitari  regem,  qui  eum  ante  fecit? 

Hic  pulchra  et  commoda  periphrasi  describit  Deum,  q.  d.  Deus  est 
Rex  noster.  Non  solum  fecit  nos  sed  et  contiuuo  regit,  ut  nobis  ad  illius 
voluntatem  cuncta  eveniant.  Ipse  solus  pertingit  a  principio  ad  finem  et 
non  potest  illius  consilium  et  voluntas  a  quoquam  impediri.  Ideo  maluit 
Salomon  Regem  vocare  quam  Deum.  Alii  habent  sapientiam,  alii  temeritatem, 
Sed  nemo  potest  imitari  Regem  suum,  nemo  facere,  quod  ille  facit.  Quod 
2, 12  enim  ille  praescribit,  fit,  successum  habet  illius  voluntas  et  consilium.  'Et 
möm.  11, 35  fecit  nos  ante,  scilicet  quam  essemus.''  Similis  phrasis  est  apud  Paulum:  'Quis 
prior  dedit  illi,  et  retribuetur  ei?'  Sicut  ergo  iste  Rex  imperat  et  regnat,  ita 
eveniunt  omnia.  Per  hoc  ergo  indicat  consilia  nostra  nihil  esse,  quia  sumus 
facti,  non  sumus  rex.  Non  vult  Deus  nos  et  creaturas  suas  regi  a  nobis 
sed  contra,  alioqui  nos  essemus  reges  Dei.  Nihil  geritur  nostra  sapientia  vel 
temeritate,  quin  multi  incurrunt  mala  per  temeritatem,  plures  per  sapientiam, 
ut  sapientissimi  quique  Dio,  Cicero,  Brutus,  Demosthenes  jc.  Quia  Deus  irrita 
facit  et  ludit  humana  consilia  et  studia,  ut  ubique  provocet  nos  ad  timorem 
suum,  ut  discamus  illi  concedere  gubernandi  leges  et  nihil  ipsi  praescribere. 
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V]  Vidi,  quod  praestaret  sapientia  temeritati  sicut  lux  tenebris.   Sed  non  2, 13 

video,  quod  accedat  plus  ber  sapientiae  quam  temeritati.  Quis  hoc  potest 
negare,  quod  bona  sit,  sed  tarnen  toil  ni^t  folgen.  'Sapientis  oculi  sunt'  2C. 
non  solum  sunt  sapientes  sed  vigilant  et  observant.    Econtra  stultus  sine 

5  consiKis  gerit  suas  res.  'Idem  accidat'.  Eadem  est  fortuna,  "^quae  uni  con- 
tingit  et  alteri':  hebreo,  non  est  'interitus\  Marius  consul  temere  ferebatur 
et  xiä)t  tüol  fo  bil  Qu[§  ut  Cicero  sua  sapientia.  Ibi  plura  sunt  exempla 
sapientiae  et  temeritatis  apud  gentes.  Apud  ludaeos  respublica  administrata 
per  verbum  dei  et  prophetas  i.  e.  tarn  bene  temerario  quam  sapientissimo, 

10  quia  si  esset  consilium,  deberet  Semper  procedere  zc.  et  temeritas,  sed  tarnen 
fit,  ut  neutrum  procedat.    Ergo        ti)dn  tegel  fein. 

'Tunc  dixi""  Ibi  venit  poenitentia  vanitatis.  Ego  sapientissime  rexi 
meam  familiam,  e§  toolt  mir  n\ä)t  gelingen.  Habui  ein  antptman,  qui  non 
ita,  et  prospere  successit  et  tamen  nihil  est.    Tentat  deus  nos,  an  herere 

15  velimus  temeritati  vel  sapientiae  2C.  'Quod  maiorem'  jc.  non  bene  redditum. 
'Quare  sapienter  (lege:  sapientius)  egi  plusquam  alii',  tamen  nihil  mihi  pro- 
fuit,  quia  stultus  fere  meliorem  successum  habet  quam  ego  et  tamen  non 

1  sicut  bis  tenebris  o  2  bcr  übe)-  sajjie  eu  5  Inde  fecerunt  fortunam  deam  r 
5/6  q  bis  hebreo  o  12  pfiia  woJil  statt  gnia  =  cousequentia  sm  14  non  Interitus, 

eventus  r        14  deus  o        16  lege  sapientius  o 

A]  'Et  cognovi,  quod  eventus  iidem  sunt  utrorumque.'  Id  est:  Vidi,  quod  2, 14 

utriusque  eadem  esset  fortuna,  quod  tarn  nihil  efficit  prudens  quam  nihil 

20  efBcit  temerarius,  Nec  temeritate  nec  sapientia  res  geri  posse,  etiamsi  sinat 
utroque  modo  geri  Deus,  sed  regula  nulla  fit.  Nam  si  valeret  nostrum  con- 
silium, Semper  esset  prosperum,  Si  obesset  temeritas,  uunquam  debebat  esse 
prospera.  Marius,  Antonius  et  alii  similes  plus  eflFecerunt  sua  temeritate 
quam  Cicero  sapientia  effecisset.    Et  nusquam  melius  est  cernere  temeritatis 

25  et  sapientiae  humanae  exempla  quam  apud  Romanos  et  gentes.  Nam  apud 
ludaeos  bella  plerunque  gesta  sunt  iubentibus  Prophetis  et  ex  verbo  Dei. 

Et  dixi  in  corde  meo:  Si  stulto  evenit  idem  quod  mihi,  cur 2,15 
sapienter  agere  studui?    Et  dixi  in  corde  meo  et  hoc  vanum  esse. 
Et  haec  eo  spectant,  ut  abstineamus  a  fiducia  nostrorum  consiliorum. 

30  Ego,  inquit,  sapientissime  administravi  meum  regnum  nec  tamen  successit, 
ut  volui.  Econtra  habui  praefectum,  qui  non  ita  prudenter  rexit,  cui  tarnen 
successit.  Cum  igitur  videam  stultos  fere  aut  parem  aut  meliorem  succes- 
sum habere.  Cur  igitur  sapienter  agere  studui?  Id  est:  Cur  confido  meis 
consiliis  et  meae  sapientiae  labori  dolorem  addendo?  'Sed  et  hoc  vanum  esse  2, 15 

35  dixi  in  corde  meo.'  Experieutia  didici  neque  in  consiliis  nec  temeritate 
fidendum.    Supra  enim  ostensum  est  sapientiam  excellere  stulticiam,  etiamsi 


24  sapientia  sua  B 
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V]  Semper.  Media  via  incedendum :  Res  comraendandae  regi,  qui  fecit  nos.  Si 
quam  obtulerit  occasionem,  si  dederit  tunicam,  accipiamus,  si  aufert,  patiamur. 
Tum  essemus  sapientes,  ha  muft  \ä)  fc^liefien:  esse  vanitatem  velle  damnare 
tcmeritatem  et  consilia  probare. 

2. 15  8.  Aug:  |  'Et  dixi  ego  in  corde  meo"  2C.  Haec  tractata  sunt.  Omnia  eo 
spectant,  ut  abstiueamus  a  nostris  consiliis.  'Quoniam  non  erit  memoria 
sapientis  pariter  cum  stulto  ineternum  et  futura  tempora\  Hoc,  quod  sapiens 
gessit  et  quod  stultus,  etiam  fortuna  sua,  omnia  haec  pariter  oblivioni  tra- 

1, 9dentur  apud  posteros.  'Quäle  fuit  id  quod  erat',  supra,  quia  cor  humanum 
nunquam  est  quietum  re  possessa,  prior  facit  secundum  suum  consilium,  ego 
verto  post  haec  me  ad  mea  studia  non  contentus  eo,  quod  ahus  fecit,  quia 
quisque  vult  aliquid  praestitisse.  Prioris  consilium  non  ciu-atur.  Vide  Rho- 
manam  rempublicam,  ttlie  ein  ßefar  et  consules  praesentia  negligebant  et 
spectabant  in  futura.  Cor  humanum  non  potest  quiescere:  quod  habet,  negligit, 
quod  non  habet,  spectat.  Quid  est  ergo,  quod  multa  curo,  quasi  posteriores 
idem  sensuri  sint.  Non  fiet,  quia  quod  habetur  taug  nil^t,  quod  non  2C. 
Ideo  impossibile  est,  ut  res  maneat  in  ea  aestimatione  apud  posteros,  in 
qua  erat  apud  primum.   Lycurgus  putabat  se  leges  dedisse  Lacedaemoniis, 

zu  4  SGßen§  rei^t  ju  g^et  non  adero  r  zu  b  Mitte  vadere  sicut  vadit,  quia  vult 

vadere  sicut  vadit  r        7  pariter  o         13  praesentia  oder  praeterita        16  sint  fehlt 

A]  res  neque  stulticia  neque  sapientia  gerantur.  Media  ergo  via  incedendum 
est:  Res  commendandae  Regi,  qui  fecit  nos.  Si  quam  ille  obtulerit  occasionem, 
utamur,  Si  quid  dederit,  accipiamus,  si  aufert,  patiamur  ic.  Quod  facere  potes, 
fac,  Quod  non  potes,  sine.  äßa§  bu  nic^t  fanft  l^eten,  ba§  Iq§  Hgen.  Sic  pro- 
dest  sapientia,  si  faciam,  quod  noverim  Deo  placere,  et  ipsi  committam,  quid 
velit  per  me  effici.   Haec  si  facex'emus,  tum  demum  essemus  vere  sapientes. 

2.16  Non  enim  est  recordatio  sapientis  in  posterum  sicut  nec 
stulti.    Nam  futura  tempora  omnia  oblivione  obruent. 

Et  hoc,  quod  sapiens  suo  consilio  gessit  et  constituit  et  quod  stultus 
sua  temeritate,  sive  bene  sive  male  successit,  oblivioni  tradetur.  Quia  neque 
illi  ipsi  neque  alii  inde  meliores  fiunt,  ut  omnia  committant  Deo,  sed  posteri 
sequuntur  sua  consilia  nec  sunt  contenti  maiorum  ordinationibus  sed  nova 
quaerunt.  Quod  habent,  fastidiunt,  quod  non  habent,  quaerunt.  Talia  som- 
niamus:  Si  successit  ante,  succedet  rursum,  Si  non  successit,  iam  succedet, 
Nos  agemus  sapientius  illis  2C.  Vide  Romanam  rempublicam,  ut  Semper 
Consules  et  Caesares  posteriores  revocarint  facta  priorum  praesentia  et  prae- 
terita fastidientes,  futura  spectantes.  Quid  est  ergo,  quod  multis  curis  te 
afiligis,  quasi  posteri  tua  probaturi  sint  aut  idem  sensuri?  Non  fiet,  Quia 
quod  habetur,  quasi  inutile  fastiditur  2C.  Ideo  impossibile,  ut  res  seu  con- 
stitutiones  maneant  in  eadem  aestimatione  apud  posteros,  in  qua  erant  apud 
priores.    Lycurgus  putabat  se  dedisse  Lacedemonibus  leges,  quas  servarent, 
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V]  donec  ipse  reverteretur.  Quod  alius  fecit,  be§  trerb  iä)  halb  fat  JC.  Inde 
venit  Vitium  singularitatis  et  in  sacra  scriptura  hereses.  Vides  hodie:  Euan- 
gelium  partum  per  orbem,  ibi  irruit  caro  ^et:  quod  tradunt  de  fide,  be§  !§Qt 
man  gnug,  quia  iam  est  partum,  iam  jnufg  man  tt)a§  neue§  f)aBen  (ut  de 

5  sacramento)  et  qui  1)at  fat,  veniet,  an  Christus  deus  sit,  ba§  t^ut  nequam. 
Oculus  est  insaturabilis,  supra  c.  1.  In  rebus  publicis  tft  mä)i  ein  \ä)ah  nisi 
rerum  temporalium,  ut  Salomouem  secutus  Eoboam,  qui  omnia  perdidit  et 
regnum  scissum  in  2  partes. 

Sensus  camis  fastidit  praesentia  et  captat  futura.  Inde  in  rebus  sacris 

10  veniunt  hereses:  qui  iam  potest  ]pmn  de  sacramento,  ber  ift  ettoaS,  illo  in- 
veterato  novae,  quae  exorientur,  quia  cor  humanum  non  potest  aliud  facere. 
InteUige  Salomonen!  non  loqui  de  personis  sed  de  rebus  gestis  sapientum 
et  stultorum,  ber  ad^t  nton  nid^t.  Quando  aedificavit  princeps  Friderichus 
templum  omnium  sanctorum,  ba  l^et  er§  fc^on  gnug,  sed  iam  facto  et  mortuo 

15  illo,  alia  meditantur  hodierni  principes.   'Videntes  non  vident."    Sciunt  Sef- e,  9 
homines,  quod  afflictio  in  paranda  re  et  in  parta  et  Semper  spectant  ad 

3  f)ex  oder  liec?  4/5  ut  de  sa*.°  o  13  princeps  Friderichus  o  15  hodierni 
principes  o        zu  Ib  quäle  fuit  tale  erit  Ijmcr  cttviag  neuc§  r 

A]  donec  ipse  reverteretur,  hoc  est,  sempiternas.  Quo  consilio  ille  abibat  nun- 
quam  reversurus,  futurum  sperans,  ut  hoc  modo  suae  leges  fierent  perpetuae. 
Sed  nihil  effecit.    Augustus  dicebat  se  iecisse  ea  fundamenta  reipublicae, 

20  ut  speraret  semper  staturam  esse,  Sed  posteri  statim  omnia  everterunt. 
Neronis  mortem  populus  Romanus  optabat  meliorem  rempublicam  futuram 
cogitans.  Sed  postea  nihilo  melius  habuit  respublica.  Salomon  ita  gubernabat 
regnum,  ut  speraretur  perpetuum  fore,  et  statim  a  morte  eius  dividitm*.  Nam 
Eoboam,  qui  Salomoni  succedebat,  non  contentus  prudenti  reipublicae  ad- 

25  ministratione  patris  perdidit  omnia  et  regnum  est  scissum  in  duas  partes. 

Atque  haec  non  tantum  fiunt  in  externis  et  politicis,  ubi  est  tolera- 
bilior  ista  stulticia,  quia  solum  rerum  corporalium  iacturam  facit,  sed  etiam 
in  religione  et  verbo  Dei,  ubi  semper  posteri  neglecta  puritate  doctrinae  a 
patribus  traditae  nova  quaerunt,  sicut  etiam  faciunt,  qui  nunc  vulgato  Euan- 

30  gelio  non  contenti  puritate  fidei  seu  doctrina  Euangelii  novas  instituunt  dis- 
putationes  de  Sacramentis,  Quae  cum  inveteraverint,  novae  sectae  exorientur 
sine  fine.  Neque  enim  potest  caro  contenta  esse  una  simplici  et  vera  doctrina. 

InteUige  vero  Salomouem  non  de  personis  loqui  sed  de  iis,  quae 
homines  aguut  sive  sapientes  sive  stulti,  quod  illa  negligantur.   Durat  quidem 

35  in  libris  hominum  memoria  sed  non  in  ordinatione  reipublicae,  et  referuntur 
quidem  res  gestae  in  Annales  sed  nemo  observat  aut  curat  et  posteri  non 
commoventur  exemplis  superiorum,  Nova  semper  moliuntur.    Quod  adest, 

31  inveteraverit  ABC 
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V]  futura,  sive  sint  stulti  sive  sapientes,  venit  fastidium  praesentis  et  desyderium 
futuri.  Sicut  Euangelium  habentes  videntes  non  vident  ic.  Maximum  donum 
contentum  esse  praeseatibus,  hoc  caro  et  sanguis  non  potest,  quae  de  prae- 
sentibus  movetur  in  ea,  quae  futura,  et  sie  fc^lneBt  2C.  Avaro  tarn  deest,  id 
quod  habet  (quia  non  utitur),.  quam  quod  non  habet.  Quod  contingit  avaro 
in  pecuaia,,  hoc  in  universo  genere  humano  in  voluptatibus.  Desunt  sim- 
pliciter  omnia,  si  omnia  habent,  nihil  habent.  Exemplum  de  Alexandro. 
2.  Kor.  6, 10  Econtra  Christiani  nihil  habentes  omnia  habent,  Paulus  2.  Cor.  6. 

Sapientes  et  stulti  i.  e.  res,  quas  gestiunt,  cum  fuerint  factae,  fasti- 
diuntur  et  spectantur  aliae.  'Quia  futura  tempora':  Stultus  ftirBt  ba^ilt  cum 
49,  u  rebus  suis  gestis  sicut  sapiens.  Sic  ps.  48.  Referuntur  quidem  gesta  sapien- 
tum  et  stultorum  in  annales  et  tarnen  non  reminiscimur,  nemo  movetur. 
Ideo  dicit  Solomo  ^c^  ioolt,  ba§  iä)  tob  toer,  ba§  fag  auä).  Quando 
2, 17  quis  multa  laboravit,  ut  consuleret  mundo,  gi6t  tnan  im  ba§  Ion  ic.  'Itaque 
teduit  me  vitae':  odi  vitam,  quia  displicuit  mihi  valde  quod  ageretur  sub 

3  content(9)  c  in  ü  4  Avaro  c  aus  avarus  5  über  quia  steht  quod  7  Exm 
de  alexandro  o  8  2.  Cor.  6  o  9  Sap.  et  ftulti  o  10/11  Nil  sapiens  et  stultus  zt. 
roth  o  11  48  roth  o  zu  11  Claudius,  Nero  r  11/12  gesta  bis  stultorum  o 

13  au(^  oder  mä)         15  odi  vitam  o 

A]  fastiditur,  quod  non  adest,  quaeritur.  Et  tarnen  nihil  est  novum.  Cum  enim 
adest,  iam  vetus  est,  non  placet,  aliud  quaeritur.  Summa:  posse  esse  con- 
tentum praesentibus  simpliciter  donum  est  spiritussancti,  impossibile  vero 
carni,  quae  semper  de  praesentibus  movetur  in  futura  et  cum  illa  sequitur 
haec  amittit  ac  utriusque  usu  sese  privat.  Avaro  tam  deest  quod  habet 
quam  quod  non  habet.  Quod  autem  contingit  avaro  in  poecunia,  hoc  uni- 
verso generi  humano  in  voluptatibus  et  consiliis  ic,  hoc  est,  nihil  habent, 
etiamsi  omnia  habeant.  Exemplo  sit  Alexander  Magnus,  cuius  animus  post 
totam  Asiam  devictpm  non  saturatur.  Si  haec  in  externis  vera  sunt,  quid 
mirum  de  Euangelio?  quod  iam  habentes  non  habemus,  quia  non  afficimur 
eo  sed  aliud  volumus.  Econtra  Christiani  omnia  habent  etiam  nihil  habentes. 

2.16  Et  sapiens  moritur  perinde  ut  stultus. 

49,  II  Similis  sententia  et  Psal.  49.  'cum  viderit  sapientes  morientes,  simul 
stultus  et  insipiens  peribunt  et  relinquent  alienis  divitias  suas^.  Est  vero 
et  hoc  de  rebus  gestis  intelligendum.  Sapiens  moritur  cum  rebus  suis  gestis 
sicut  stultus.  Non  observantur,  quae  illi  bene  ordinarunt.  Et  si  omnia 
optime  feceris,  praemium  accipis,  quod  fastidiuntur  omnia  tua  aut  etiam 
afficiaris  exilio,  morte  ic.    Imo  multi  contemnunt  etiam  et  rescindunt. 

2.17  Itaque  pertaesum  est  me  vitae,  quia  mala  esse  videbam  ea, 
quae  fiunt  sub  sole.   Omnia  enim  sunt  vana  et  afflictio  Spiritus. 

Id  est,  displicuit  mihi  valde  quicquid  ageretur  sub  sole,  cum  niliil 
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V]  sole,  cum  nihil  aliud  esset  quam  vanitas  et  adflictio  spiritus.  Non  quod 
petat  Salomon  mortem  sed  iu  istis  rebiis  versari  toaib  ic()§  tnubc.  Quando 
vult  colere  quis  terram  et  homines,  est  labor,  quaudo  perfectura,  fastidium. 
' Vivere'  est  bene  vivere,  ps.  22.  'Et  animam  suam  non  vivificabaut'  i.  e.  quo-  *i-  22, 30 

5  rum  anima  uon  bene  vivit,  qui  pauperes,  sunt  et  oppressi,  quia  miseri 
dicuntur  in  scriptura  quasi  non  viventes.  Non  appetit  mortem  sed  displicet 
ei  iste  cultus  vitae,  qui  consiliis  humanis  fatigat.  Revocat  autem  in  prae- 
sentem  usum,  ut  simus  contenti,  ut  quasi  dormientes  simus  et  deus  pro 
nobis  operetur  quasi  ignorantibus.    Ut  vos  triturat,  ei"  ireiS  llic^t  h)a§  er 

10  tnac^t,  si  aliquid  apprehendit  7C.  Sic  debemus  facere,  quae  dominus  obtulerit 
vel  mali  vel  boni.  Interim  sint  omnia  frustum  panis,  quod  in  terris  habemus, 
ut  non  spectemus  cultum  huius  vitae  nostris  studiis,  alias  est  iactatio  et 
inquietudo  pro  praemio. 

'Rursum  detestatus'  Est  mera  copia  Salomonis,  qua  hunc  locum  copiosea,  18 

4  ps.  32.         6  kaum  oppetit        13  pro  praeinio  vielleicht  verschrieben  für  peipetuo 

15  aliud  esset  quam  vanus  labor  et  frustra  cruciaret.  Non  quod  optet  Salomon 
mortem  sed  quod  in  istis  rebus  versari  miscriara  et  calamitosum  esse  ducat. 
Vult  dicere  h)aib§  tnubc  imb  llBeibruffig.  Quis  enim  potest  ferre  nihil 
nisi  laborem  habere  in  constituendo  et  contemptura  in  constituto  seu  facto. 
Vivere  seu  vita  phrasi  scripturae  significat  bene  vivere         fouffc  Ie"6cn. 

20  Ps.  22.  'Et  animam  suam  non  vivificabant'  id  est,  quorum  anima  uon  bene  %\.  22, 30 
vivebat,  %\t  uBel  unb  ^artfcltg  leben  ut  pauperes,  oppressi  et  alioqui  desti- 
nati  ad  mortem  et  miseri.    Hi  dicuntur  in  scripturis  'uon  viventes\  Ergo 
non  dicit  se  appetere  mortem  sed  displicet  ei  iste  cultus  vitae,  qui  consiliis 
humanis  fatigat  et  affligit.  Vult  ergo  Salomon  nos  debere  stare  paratos  ad 

25  mortem  et  ad  vitam  et  revocat  nos  in  praesentem  usum  rerum,  ut  simus 
illis  contenti  sine  sollicitudiue  futurorura  et  committamus  omnia  Deo,  qui 
vult  quidem  per  nos  operari  sed  quasi  nobis  ignorantibus.  Quemadmodum 
bos  tritiu-ans  ac  comedens  nescit,  quid  agat,  ncc  est  sollicitus  pro  victu  aut 
successu  laboris:  Sic  et  nos  facere  debemus,  quod  Dominus  obtulerit,  per- 

30  ferre,  quod  ille  voluerit.  Omnia  tarnen  ista  sint  quasi  frustillum  panis,  quem 
in  terris  habemus,  ne  spectemus  cultum  huius  vitae  nostris  studiis,  alias  erit 
perpetua  inquietudo,  Ut  sequitur. 

Et  pertaesum  est  nie  universi  laboris  mei,  quem  sub  solea,  18 
feci,   quippe   quem   relinquam    homini,   qui   erit  post  me,  qui 

35  sapiens  ne  an  stultus  futurus  sit,  nescio.  Is  dominabitur  in 
Omnibus  laboribus  meis. 

Prorsus  eadem  sententia  cum  superiore.    Abundat  enim  verbis  et 


24  ergo]  enim  B 
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V]  tractat.  Sic  tedet  vitae,  sie  operam  omnem  meam  odio  habeo,  quia  habi- 
turiis  heredem  pro  me  an  sapiens  an  stultus  ic.  ignoro  ic.  Omnia  pertinent 
ad  hunc  locum.  Res  mea,  quam  pulchre  ordinavi,  ignoro,  an  veniet  ad 
heredem  bonum,  Etiam  si  bonus,  fastidiet  illud  et  quaeret  aliud,  si  stultus, 
destruet.  Implebit  hoc  proverbium:  Unus  edificat,  alter  destruit.  Octavianus 
Caesar  studuit  in  ornanda  Rhoma,  Nero  stercus  et  alii  destruxerunt  et  plus 
Tttutie,  quomodo  perderent  quam  illi  edificando.  Sive  sit  sapiens  sive  stultus 
heres,  nihil  feci,  quam  vitam  raeam  implevi  miseriis,  cum  ipse  fastidiam 
praesentia.  Omnia  jollen  g§en  ad  administrationem  rerum. 
2, 20  'Ideo  verti  rae'  vel  cessavi,  ut  abstinerem  ab  omni  labore,  qui  fit  sub 
sole.  S)a§  ift  sapientis,  qui  revocat  cor  suum  ad  pacem  a  curis.  Vult  esse 
contentus  praesentibus,  sive  sint  mala  sive  bona,  ista  est  conclusio.  Qui  hanc 
habet  bene,  illum  confirmabit  postea  copia.    Sed  hoc  non  est  in  manu  tua 

2  an  Ms  stultus  jc.  o  (gle)  ignoro  3  meas  c  aus  mea  4  Etiam  o  7  quo- 
modo c  in  quam         10  vel  cessavi  o 

A]  copiose  tractat  hunc  locum  Salomon.  Sic,  inquit,  taedet  me  vitae,  nam 
etiamsi  res  meas  omnes  optime  constitui  et  administravi,  tamen  ignoro 
sapientem  ne  an  stultum  haeredem  habiturus  sim.  Si  sapientem,  fastidiet  et 
aliud  quaeret,  cum  ego  ipse  mea  fastidiam  et  nova  subinde  cupiam.  Si  teme- 
rarium,  destruet  et  habebit  eundem  laborem  in  perdendo,  quem  ego  in  con- 
stituendo,  iuxta  proverbium:  Unus  aedificans,  alter  destruens  2C.  Sic  Octavius 
Caesar  ornavit  urbem,  Nero  vastavit.  Pompeius  ingentem  pecuniae  vim  in 
aerarium  publicum  collegerat  consulturus  reipublicae,  quam  postea  Caesar 
compilavit,  fuitque  magis  exitio  rei  publicae  ea  pecunia  quam  saluti.  Sive 
ergo  sapiens  sive  stultus  fuerit  haeres,  frustra  laboravi  et  vitam  meam  per- 
didi  inanibus  curis,  cum  volui  prospicere  futuris  non  usus  praesentibus. 
Ideo  subiicit: 

20-23  Et  converti  me,  ut  deponerem  ex  corde  meo  curam  de 
labore  meo,  quem  laboro  sub  sole.  Nam  horao  cum  laborarit 
cum  sapientia,  scientia  et  industria,  relinquit  partem  suam 
homini,  qui  non  laboravit  in  ea  constituenda.  Id  quoque  vanum 
est  et  magnum  malum.  Quid  enim  proderit  suus  homini  labor 
et  afflictio  cordis  sui,  quo  laborat  sub  sole?  Omnes  dies  eins 
dolores  et  indignatio  et  molestia  sunt.  Cor  eins  nec  noctu 
quiescit.    Id  vero  vanum  est. 

Cessavi,  inquit,  ut  abstinerem  ab  omni  cura  negotiorum,  quae  fiunt 
sub  sole.  Haec  vox  est  sapientis,  qui  revocat  cor  suum  ad  pacem  a  curis. 
Ero  contentus  praesentibus  et  praesens  faciam  et  feram,  quod  Dens  vult, 
nec  curabo  de  crastino.  Ista  est  conclusio,  quam  postea  magna  copia  con- 
firmat  diceus  'Nam  homo  cum  laborarit  in  sapientia,  scientia  et  industria'  ic. 
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D]  sed  dei.  Sequitur  copia  clare.  Vides,  quid  intelJigit  per  sapientiam:  doctri- 
nam.  Quando  homo  laborat  congruentia,  fc^i(llic^!et)t,  ba§  fein  ovdinato  et 
quiete  ju  g'^e.  Non  loquitur  de  speculativa  sapientia  sed  sapientia  admini- 
straudarum  rerum,  ba§  er  fo  fein  otbenlic?^  gefielt  f)Qt  XII  duces  in  terra 

5  certum  victum,  equos.  S)a§  l^eift  er:  'in  sua  laborat  sapientia'  et  'tarnen, 
relinquet  homini',  qui  non  laboravit  in  eo  opere  sed  etiam  negliget  et  tradet 
oblivioni.  Cum  multum  laboro,  quid  facio?  relinquo  iis,  qui  negliguut,  fasti- 
diunt  et  quaerunt  sua.    Fastidio  habeo  inde  et  laborera. 

'Quid  enim'  est  copia  2C.    'Per  noctem':  cor  suum  etiam  nocte  non  2, 2a 

10  quiescit,  dum  laborat  sie,  ut  non  solum  per  diem  consiliis  rem  egregie 
stabiliat  sed  etiam  nocte,  quando  perfecit:  quoniodo  conservet  et  augeat. 

'Et  hoc  nonue'.   lam  venit  capituli  conclusio  vel  consiliura,  quod  totus  2, 23 
liber  vult,  quod  saepe  repetet.    'Comedere'.    Ibi  vides  locum  insiguem,  qui 
exponit  omnia  praecedentia  et  sequentia.    Detestatus  voluptates,  curas,  non 

15  vult  vitam  adflictionis  nec  voluptatem  et  tarnen  sie  dicit  hic:  ein  guten 
ntut.  Quomodo  hoc?  Voluptas  contemnenda,  quae  curatur  nostris  curis  et 
consiliis  2C.  econtra.  In  medio  consistendum,  ut  neque  futura  mala  vel  bona 

1  clare  o         zu  6  über  homiui  steht  nun  est  otioso 

A]  Vides  hic,  quid  intelligat  per  sapientiam,  videlicet  non  illam  speculatricem 
sed  administrandarum  rerum,  Industriam  vero  seu  congruentiam  gef(^^i(fUg!eit, 

20  quod  omnia  ordine  et  tempore  constituuntur,  Sicut  ipse  constituit  duodecim 
duces  in  terra,  certum  victum,  equos  jc.  Hoc,  inquam,  vocat  laborare  in 
sua  sapientia.  Hunc  autem  laborem  seu  partem  relinquit  homini,  qui  non 
laboravit  in  eo  opere,  Irao  quod  infoelicius  est,  homini,  qui  illud  negligit  et 
tradit  oblivioni.   Cum  multum,  inquit,  laboro,  relinquo  haec  vel  contemptori 

25  vel  direptori.  Quod  certe  est  vanissimum.  'Quid  enim  homini  proderit 
labor  suus'  2C.  Copia  est.  'Nec  noctu',  Cor  suum  etiam  nocte  non  quiescit, 
dum  sie  laborat,  ut  non  solum  per  diem  rem  egregie  efficiat  et  stabiliat  sed 
etiam  noctu  quando  perfecit,  quomodo  conservet  et  augeat. 

Nonne  igitur  melius  est  homini  comedere  et  bibere  et  ex-2,24 

30  hilarare  animam  suam  in  labore  suo?  Verum  id  vidi  de  manu 
Dei  esse. 

Haec  est  conclusio  principalis,  imo  consilium  totius  libri,  quod  saepe 
repetet.  Estque  hic  locus  insignis,  qui  exponit  omnia  praecedentia  et 
sequentia.  Sic  vero  consentit  cum  praecedentibus :  Istae  voluptates  sunt 
35  damnandae,  quas  nostris  consiliis  paramus  in  futurum.  Isti  item  labores 
sunt  damnandi,  quos  nostris  consiliis  conamur  efficere.  Istae  vero  voluptates 
et  labores,  quos  Dens  dat,  boni  sunt  illisque  utendum  in  praesens  sine  soUi- 


23  opere  AB  tempore  C 
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V]  spectemus  sed  accipiamus  guten  mut,  quantlo  deus  ofFert  vel  mala  2C.  Sed 
3er.  5, 21  quis  potest  hoc?  Respondetur:  uullus,  'audiens  non  audit,  videns'  jc.  üt 
audiat,  nihil  fit,  statim  immergitiir  studiis  et  curis  parandae  rei,  quia  cor  est 
aversum,  nihil  habet  inde  nisi  iactationem  cordis  et  inquietudiuem.  Qui  sunt 
pii,  abstinent  a  curis,  reliquum  genus  habet  vitam  inquietam,  donec  moriatur, 
quia  si  sat  habent,  fastidiunt,  contra  si  non,  desyderaut.  Et  sie  utrique 
miseri  sunt,  illi  fastidiunt,  alii  vexantur  seniper. 

2.24  'In  laboribus":  in  istis  operibus,  quae  facit  in  orbe  terrarum,  parat  ei 
quietem,  ut  habeat  pacatum  cor,  mmb  fic^  !!£)etn§  bing  on,  relinquat  mundo 
curas  et  adflictiones.  'Eciam  hoc  vidi  quoniam"  2C.  Est  optima  doctrina  frui 
sie  praesentibus  sed  vidi  hoc  esse  'in  manu  de'i.  Notabilis  sententia.  Mora- 
tur  Salomo  tantum  in  negativis,  quod  tantum  sit  afflictio.  Affirmativa  non 
docet  nos.  Statim  dicitur:  Ego  dominus  2C.  (est  affirmativa)  sed  non  adficit 
nos.  Ideo  multus  est  in  negativa,  ut  videatur  illis  factum,  qui:  ita  intricatur 
auris:  deus,  qui  eduxi  k.  narren  muf§  man  mit  !oIb  laufen.  Crassis  loqui- 
tur  istis,  oportet  crassis  et  multis  verbis  dici.  Christianus  audit  'Ego  sura 
deus  tuus',  ber  l^at§  gar  sed  illa  affirmativa  non  intelligitur. 

2.25  'Quis  enim  ita  voravit  (comedit)  et  deliciis  afifluit  (habuit  affluentiam) 
nt  ego\    AUegat  suam  experientiam  ut  supra  cum  sna  copia.    Consido,  ut 

6  si  non  wüier  contra  8  orhe  über  (ope)  11  sententia  c  aus  sapientia  13  est 
afFX?  0  15  deus  q  eduxi  ic.  steht  über  intricatur  auris  (Z.Mjlö)  und  unter  dominus  2C. 
(Z.  13).  Vielleicht  gehört  es  an  letztere  Stelle,  da  auch  sonst,  allerdings  selten,  Nachträge 
unter  die  Zeile  gesetzt  sind         18  comedit  o      babuit  affluentiam  o 

A]  citudine  de  futuris  vel  afflictionibus  vel  voluptatibus.  Sed  quis  hoc  potest? 
ßecte  quidem  dicitur  sed  non  fit,  quod  sapienter  proponitur.  Imo  audientes 
non  audimus,  videntes  non  videmus  et  nemo  sequitur.  Sumus  enim  immersi 
studiis  et  curis  parandi  et  efficiendi  res  nostras.  Cor  est  consiliis  aversum 
et  quotidie  magis  et  magis  irritatur  et  inquietatur.  Qui  sunt  pii,  abstinent 
a  curis,  Reliquum  hominum  genus  habet  vitam  inquietam,  donec  moriantur. 
Dicit  ergo  'Verum  id  vidi  de  manu  Dei  esse\  Notabilis  sententia  ac  egregia 
doctrina  sed  hanc  minus  urget  quam  superiorem.  Quod  ideo  fit,  quia 
affirmativa  non  adeo  afficit  ut  negativa,  quemadmodum  et  illa  affirmativa 
'Ego  Dominus  Deus  tuus,  qui  eduxi  te  de  terra  Aegypti'  Statim  quidem 
2. TOof. 20,  2 dicitur  sed  non  afficit  nos.  In  negativa  vero  maior  vis  est:  'Non  habebis 
deos  alienos  coram  me'  k.  Sic  et  hic  aiBrmativam  hanc  'Bonum  est  homini 
comedere'  2C.  paucis  tractat  sed  in  negativa  multus  est,  ut  arguat  et  ostendat 
nobis  nostram  stulticiam,  scilicet,  quod  nihil  efficimus  universis  nostris  con- 
siliis et  laboribus,  qui  curis  distrahimur  et  praesentibus  non  utimur.  Ita 
crassis  istis  oportet  loquatur  crassis  et  multis  verbis  atque  exemplis.  Nam 
sapientibus  totum  uno  verbo  diceretur  'Dominus  ipse  est  Deus  tuus'  2C. 
2,25         Nam  quis  plus  comedit  et  plura  foris  gessit  quam  ego? 

Allegat  suam  experientiam.    Nam   si  ego,  qui  multas  res  gessi  et 
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V]  sitis  praeseatibus  conteuti,  quia  expertus  voliiptates,  quae  nihil  sunt  quam 
adÜictio  spiritus. 

'Houiiui  bono  iu  conspectii  suo'  i.e.  qui  placet  ei  i.e.  deo,  huic  dat2, 26 
sapieutiara,  cogaitionem,  leticiam,  peccatori  adfiictiononi.   Ista  facilia.  Quod 

5  sit  donum  dei,  probo  sie,  quia  hoc  doiuira,  (juod  possit  esse  coutentus,  datur 
uullis  meritis  sed  a  deo.  Quibus?  Dividit  mundnin  iu  pios  et  impios 
Pii  habent  et  leticiam,  quae  gratia  uon  additur  aliis:  quia  sunt  praesentibus 
coutenti,  non  vexantur  cogitationibus  ut  illi,  quod  sapientes  sunt  et  cognoscuut 
in  leticia  et  pace.    Aliis,  peccatoribus  scilicet,  dat  adflictionem.  Qualem? 

10  Talern,  ut  addat  semper  ad  congreganduui.  Alii  (im[)ii)  habent  quoque  sapieu- 
tiara et  industriara  sed  deus  dat  eis  ba^U  adflictionem,  ut  istis  non  fruantur 
sed  ut  colant,  edificeut  non  ut  ipsi  fruantur  sed  alii,  (jui  inde  gandium  habent. 
Sic  impii  omnia,  quae  laborant  2C.  non  f'ruuntur  rebus  bene  nisi  pii.  Quando 
enim  multum  congregarunt  thesaurum,  quis  utitur?  Pius,  qui  acquirit  panem 

15  et  utitur  cum  leticia.  Impius  cum  raolestia.  Impii  habent  orbem  terrarum 
et  non  habent,  quia  non  utuntur.  Econtra  pii,  ba§  i[t  vanitas,  quam  habent 
impii.  Ista  est  doctrina  optima  in  isto  libro,  quod  dividit  mundum  in  duas 
partes:  Impii  non  habent,  pii  habent. 

3  übet'  bouo  steht  Textus      über  q  placet  steht  Ebraismus         10  impii  o 

A]  abundavi  omnibus  bonis,  tarnen  non  sura  consequutus  quod  volui,  quanto 

20  minus  alii,  si  Deus  non  det  laeticiam? 

Deus  homini,  qui  placet  ei,  dat  sapicntiam  et  scientiam  et2,26 
laeticiam.    At  peccatori  dat  molestiam,  ut  augeat  et  congreget 
et  detur  ei,  qui  Deo  placet.    Quarc  et  hoc  vaniim  est  et  afflictio 
Spiritus. 

25  Quod  hoc  sit  donum  Dei  posse  esse  contentura  praesentibus,  probat: 

Quia  datur  nuUis  praecedcntibus  meritis  homini,  (pii  Deo  placet.  Dividit 
autem  mundum  in  pios  et  impios.  Piis  praeter  dona  aliis  commuiiia,  inaximc 
sapicntiam  et  prudcntiam,  additur  otiam  laeticia,  (piia  sunt  praesentibus  con- 
tenti,  uon  vexantur  cogitatiouibus  et  cupiditatibus  ut  impii.    Quod  cogno- 

30  scunt  et  sapientes  sunt  in  administrandis  rebus  2C.,  in  laeticia  et  pace 
cognoscuut.  Impii  vero  habent  afflictionem,  ut  semper  plura  addaut  et  con- 
gregent  et  nunquam  expleantiu".  Deiude  etiamsi  habent  sapicntiam  ac 
industriara,  tainen  sie  molestiis  mixtam,  ut  magis  sint  eis  poeuae,  ut  suis 
laboribus  non  fruantur,  ut  colant,  aediticent,  alii  vero  fruantur  et  gaudium 

35  ex  illis  percipiaut.  Quae  iinpii  laborant  et  aedificant,  nemo  recte  utitur  nisi 
soli  pii.  Sic  (juae  Principes  congregant,  piorum  sunt,  quia  illi  soli  utuutur 
cum  gratiarum  actione  et  laeticia,  etiarasi  pauxillum  habeaut.  Impii  vero 
habent,  nec  taraen  utuntur,  cum  magna  cura  et  molestia.  Summa:  Pii  vere 
habent  orbem  terrarum,  quia  fruuntur  cura  laeticia  et  tranquillitate.  Impii 

40  vero  etiatn  habentes  uon  habent.    Ista  est  vanitas,  (juam  habent  imj)ii. 
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D]  13.  Aug.  I  Caput  III 

3,1  'Orania  tempus  habent".     Saloraon   simpliciter  loquitnr  de  operibiis 

humanis  humano  consilio  iustitntis  vel   faciendis.     PIoc  non  observarunt 
interpretes  et  noster  male  interpretatus  est,  quod  intellexerit  Salomoneui 
loquentem  de  corruptlone  rerum  uaturaliuni.   Sed  omnia  humana  studia,  con- 
silia  et  opera  habent  certum  et  definitum  tempus,  quo  sunt  agenda,  incipieuda 
et  finienda,  ut  sit  dictum  contra  liberum  arbitrium,  ut  nostrum  non  sit  prae- 
venire  tempus,  modum  rerum  agendarum.    Et  hoc  probat  exemplis  operum 
humanorum.    Catalogum  enira  recenset  humanorum  operum,  quorum  sunt 
sua  tempora  extra  facultatem  humanam.    Frustra  torquentur  homines  istis 
studiis:  quando  instituunt  aliquod  opus  et  meditautur  talia  et  talia,  non  fit, 
3o5. 7,3orumpantur,  tamen  non  fit,  nisi  horula  venerit.    Christas  dicit:  'Nondum 
So^.  16, 21  venit  hora  eius'  et  'mulier,  cum  parit,  quia  venit  hora  eius'.    Sic  omnia 
comprehensa  divina  potentia,  ut  non  possit  natura  impedire. 
1.  mi  1, 28         Qui  hoc  fieri  potest?,  cum  homo  sit  constitutus  super  omnia,  Gen.  1. 

et  tamen  non  potest  cum  eis  agere  secundum  suas  cogitationes.  Sic  sumus 
constituti  domini,  ut  habeamus  rerum  praesentium  usum,  omnes  creaturae 


1  13.  Aug.  r  und  noch  einmal  vor  der  folgenden  Zeile       4  noster  o       6  tempus  o 
9  enim  c  aus  omuium         15  Qui  bis  potest  o 

A]  Caput  tertium. 

3,1         Singulis  suum  est  tempus  et  suum  est  tempus  cuique  pro- 
posito  sub  coelo. 

Et  hic  Salomon,  ut  et  ante  dictum  est,  loquitur  de  operibus  humanis, 
id  est,  humano  consilio  institutis.  Id  non  observantes  interpretes  putant 
eum  hic  dicere  de  corruptione  rerum  creatarum.  Sic  ergo  intellige:  omnia 
humana  opera  et  studia  habere  certum  et  definitum  tempus  agendi,  incipiendi 
et  finiendi  extra  facultatem  humanam,  ut  sit  dictum  contra  liberum  arbitrium, 
quod  nostrum  non  sit  tempus,  modum  et  effectum  praescribere  rebus  agendis 
planeque  hic  falli  studia  et  conatus  nostros.  Sed  tunc  omnia  ire  aut  venire, 
quando  Deus  statuit.  Id  vero  probat  exemplis  humanorum  operum,  quorum 
sunt  sua  tempora  extra  electionem  humanam,  ut  inde  concludat:  Frustra 
torqueri  homines  suis  studiis  nec  efficere  quicquam,  etiamsi  rumpantur,  nisi 
venerit  suum  tempus  et  hora  illa  a  Deo  definita.  Huc  pertinet,  quod  est  in 
^ef  16  21  Euangelio :  Nondum  venit  hora  eius.  Item :  Mulier,  cum  parit,  tristiciam 
habet,  quia  venit  hora  eius.  Sic  divina  potentia  omnia  comprehendit  certis 
horis,  ut  non  possint  a  quoquam  impediri. 
1.  swo|.  2, 19         Sed  dices :  Quomodo  ergo  homo  constitutus  est  rerum  dominus,  Gene.  2. 

si  non  potest  illas  secundum  suam  voluntatem  regere  et  pro  suo  voto  uti? 
Kesponde:  Sic  sumus  constituti  rerum  domini,  ut  possimus  eis  uti  in  praesens. 
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V]  sunt  subiectae  et  tarnen  curis  non  possumus  ea  inoderari,  Homo  est  incertus 

futuri,  quomodo  ergo  constitueret  futura,  Ecclesiastici  c.  15.  'In  manu  con- "^iratfi  is,  u 
silii  sui',  sed  ut  uteretur  libere.   Non  vexavit  hominem  legibus  ut  Papa  sed 
liberum  usum,  sed  sie,  ut  in  futurum  non  extendatur  sua  cura.   Homo  non 

5  est  in  sua  manu,  qui  habet  dominum  i.  e,  definitam  horam  omnia  Humana 
opera.  Extra  definitam  horam  si  incipiat  cogitare,  studia  nihil  habent  inde 
quam  vanitatem.  Multi  sollicite  quaeruut,  ut  ditescant,  vana  cura,  ]iereunt, 
si  venit  hora,  ditescet  sine  labore,  quia  deus  horam  dabit. 

'Et  omne  propositum  sub  celo  habet  suum  tempus'.    Ps.  1.  'Sed  in^,  i      i,  2 

10  lege  voluntas',  Illic  Chephez  ha  einer  mit  uxnh  g^et  unb  Iu[t  f}at:  de- 
syderium  adipiscendae  legis  i.  e.  tc^  f)a6  luft  ba^u,  ut  implerem.  Student 
quidem  et  soUiciti  sunt,  macerantur,  quia  non  continguut  ipsam  horam,  «juam 
praeoccupant,  ideo  nihil  sequitur.  Simpliciter  res  committendae  deo  et 
utendum  praesentibus.  Abstinendum  a  futurorum  concupiscentia  et  fruendum 


2  c.  15  roth  o  6  opera  c  aus  tempora         zu  9  über  propositum  steht:  Studium 

placitum  interpres  noster  omisit  und  darüber  tarnen   plus  de  facto  quam   de  parando 
10  Chephez  o 

A]  15  Sed  non  possumus  eas  nostris  curis  et  studiis  regere.  Nemo  potest  aliquid 
suis  studiis  efficere  in  posterum,  Qui  enim  futurorum  incertus  est,  quomodo 
de  futuris  constituere  poterit?  Vult  ergo  Deus  nos  uti  creaturis,  sed  libere, 
utut  ille  obtulerit,  sine  tempore,  sine  modo  et  hora  a  nobis  praescriptis. 
Haec  enim  sunt  in  manu  Domini,  ut  non  putemus  in  manu  nostra  esse  uti 

20  rebus,  quando  velimus,  si  ille  non  det.    Hinc  dicit  Ecclcsiasticus:  'Dens  ®iwtf)  im* 
reliquit  hominem  in  manu  consilii  sui',  sed  addidit  jiraecepta,  secundum  quae 
sua  consilia  et  actiones  regat  jc. 

'Omnia  tempus  habent'  Id  est,  definitam  hoi-am.    Quam  si  egrediatur 
homo  et  velit  omnia  efficere  suis  consiliis  et  studiis,  nihil  habe])it  inde  (juani 

25  vanitatem.  Multi  laborant,  ut  ditescant,  sed  niliil  proficiunt.  Alii  vero 
ditescunt  ctiam  sine  labore,  quia  Deus  dedit  horam,  illis  non  dedit.  'Et 
omne  propositum'  jc.  Ebraice  Hephetz,  quod  fere  transfertur  'studium'  vel 
'beueplacitum'.  Videtur  etiam  mihi  'voluntas'  non  inepte  trausferri,  Sicut 
Psalm.  1.  'In  lege  Domini  voluntas  eins'.    Significat  enim  Hephetz,  bamit^f  ».  2 

30  einer  um^igeljct  unb  Ill[t  311  tjat,  dcsiderium  illnd  implondae  legis.  Sic  hic 
quoque:  Omnia,  quae  desiderant  homiues  et  cupiunt.  Student  quidem  et 
volunt  sed  macerantur  tantum,  quia  non  continguut  ipsam  horam,  quam 
praeoccupant,  ideo  nihil  cousequuntur.  Simpliciter  ergo  res  committendae 
Deo  ac  utendum  praesentibus,  abstinendum  a  concupiscentia  futurorum. 

35  Quod  si  aliter  feceris,  nihil  habebis  praeter  afflictionera. 


20  Dons  fehlt  C         26  Deus  his  dedit  B 
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V]  praesentibus.  Ut  exenipli  gratia:  'Tempus  nascendi',  partus  habet  suum 
tempiis,  sie  mors.  Hoc  est  de  operibus,  studiis,  rebus  mortalium.  Non 
habemus  in  mauu  nostrara  nativitatem,  sie  nec  mortem.  Et  data  est  tarnen 
nobis.  Quid  magis  nostrum  quam  nos  ipsi,  singula  membra.  Nonne  mea 
sunt?  Et  donum  uon  est  datvuu  uno  momento,  si  coepero  metiri  legibus. 
Infans  nascitur,  qua  hora  nescientibus  matre,  infante,  mulierculis.  Laboratur, 
solicitae  sunt:  post  8  dies  'tempus'  sed  tarnen  sunt  'hora'.  Sic  in  periculo 
mortis:  vel  prolongatur  vel  abbreviatur.  Extra  quod  neque  potes  nasci  vel 
vivere,  quid  curas  pro  morte,  uon  potes  mori,  nisi  veuerit  hora  et  econtra 
$ioti  14, 5 mori.  lob:  'Constituisti  terminos'  IC.  Dicis:  multi  praecipitarunt  vitam. 
An  non  potuerunt  vitam  servare?  Non,  experientiam  vide:  Quidam  letalia 
vuluera  accipiunt  et  facile  sauantur,  interdum  vix  aliquis  gci'tcjelt^  et  mori- 
tur.    Astrologi  geBen§  astris  fc^ulbt,  alii  fortunae,  ut  coufundautur  cousilia 

2  Non]  Nos         12  vix  scheint  aus  vir  gehessert         13  (ut  Deus)  vor  ut 

Das  hdschr.  durchaus  sichere  gettcjelt  muss  den  Gegensatz  zu  letalia  vulnera 
accipiunt  enthalten,  und  ergibt  sich  demnach  als  Prtc.  eines  sonst,  wie  es  scimnt,  nicht 
belegten  Ztw.  ritzelen  in  der  Bedeutung  "^leicht  ritzen'.  F.  P. 

A]  3,2         Tempus  est  nascendi  et  tempus  moriendi. 

Probat  exemplis  quod  dixerat  rerum  et  studiorum  humanorum.  Partus, 
inquit,  habet  suum  tempus,  mors  item  suum.  Et  sicut  in  manu  nostra  non 
habemus  nativitates  nostras,  sie  nec  mortes  et  tarnen  nihil  magis  nostrum 
quam  vita  et  singula  membra,  ad  utendum  scilicet.  Verum  dominium  non 
est  datum  ne  uno  momento  quidem,  frustra  igitur  tentamus  illa  definire 
legibus.  Infans  in  manu  Dei  est  nec  ante  nascitur,  quam  ubi  venerit  nascendi 
hora.  Laborant  et  sollicitae  sunt  mulieres  circa  infautis  nativitatem  et  prae- 
dicunt  tempus  sed  nihil  est  certi.  Sic  nec  morimur,  quamvis  in  summo 
periculo  et  extrema  desperatione,  nisi  sua  hora.  Quid  igitur  timemus  mortem? 
Non  potes  vivere  diutius  quam  Dominus  praescripsit,  nec  citius  mori.  Sic 
§iob  Ii,  5  enim  et  Hiob  inquit  14.  'Definitum  tempus  suum  habet  homo  et  numerus 
mensium  eius  apud  te  est.    Terminum  ei  statuisti,  quem  non  transibit'. 

Sed  inquis:  Multi  sua  sponte  et  temeritate  pereunt  alioqui  diutius 
victuri.  Aliqui  vivos  se  praecipitarunt  ic.  An  non  potuerunt  vitam  ser- 
vare? Respondeo:  Nou,  Deus  dedit  illam  horam  et  etiam  illa  media  et  id 
genus  mortis.  Quod  et  experientia  docet.  Quidam  accipiunt  loetalia  vulnera 
et  facile  sanantur  ac  vivunt.  Alii  vix  leviter  laesi  moriuntur  tamen.  Astro- 
logi ascribuut  haec  astris,  alii  Fortunae.  At  divina  scriptura  Deo  hoc  tribuit, 
apud  quem  sunt  vitae  et  mortis  nostrae  momenta  posita,  apud  quem  non 
refert,  magno  an  parvo  vulnere  pereas,  ut  confundat  omnem  sapientiam  et 
consilia  humana.  Ac  Christianis  est  haec  magna  consolatio,  ut  sciant  mortem 


32  asscribunt  ÄBO 


\ 


Annotationes  in  Ecclesiasten.  1532.  Q\ 

V]  humana.    Non  refert,  an  magno  an  parvo  vulnere  pereas.    Sic  omnia  de  3, 2 
operibus:  Plantandi,  evelleudi.    Haec  nostra  sunt  opera  in  vita  humana, 
quod  plantemus  et  eradicemus.    Plantatio  in  vere,  in  autumno  eradicatio. 
Vita,  mors  est  incerta.    Sic  opus,  quod  agitur  in  vita,  est  incertum. 

5  'Occidendi,  sanandi.'  Multi  edificant  et  non  fruuntur.  Christus:  'aliuss,  3  300.4,37 

metit',  loh.  4.,  multa  in  os  et  labra  2Ser  fon  nur  frolic^  fein  getüinnen.  Ad 
istum  catalogum  ge!)ort  experientia,  ut  applicetur  ad  totum  cursum  vitae: 
praesentibus  fruere,  futuris  noli  cruciari.    "^Quid  habet  amplius  homo  des, 9 
labore  suo,  m  quo  ipse  laborat?'  2Cßa§  tijan  man  bo(^  iner  ttjun,  man  er6ct)t, 


zu  5  über  Occideudi  steht  Destruere  habet     edificant]  edificat        6  in  os  nicht  inter 


A]  10  non  esse  in  tyrannorum  vi  nec  uUius  creaturae  manu  positam  neve  anxii 
sint  multum  de  morte  sed  vekit  pueri  raoriautur,  quando  Domino  placuerit. 
Proinde  sicut  de  nascendi  et  moriendi  tempore  dictum  est,  sie  dicendum  est 
de  Omnibus  aliis  humanis  operibus,  ut  sequitiu* 

Tempus  plantandi  et  tempus  eradicandi. 
15  Haec  sunt  opera  vitae  humanae  sed  tarn  non  in  manu  nostra  quam 

ipsa  vita.    In  vere  fit  plantatio,  in  autumno  eradicatio.    Omnia  sicut  Dens 
dat  et  ordinat,  nec  a  nobis  possunt  alitcr  fieri. 

Tempus  occideudi  et  tempus  sanandi.  3,3-8 

Tempus  diruendi  et  tempus  aedificandi. 

20  Tempus  flendi  et  tempus  ridendi. 

Tempus  lamentandi  et  tempus  saltandi. 

Tempus  proiiciendi  lapides   et  tempus  colligendi. 
Tempus  amplexandi  et  tempus  fugieudi  amplexus. 

Tempus  quaerendi  et  tempus  perdeudi. 

25  Tempus  servandi  et  tempus  perdendi. 

Tempus  scindendi  et  tempus  consuendi. 

Tempus  taceudi  et  tempus  loquendi. 

Tempus  amandi  et  tempus  odii. 

Tempus  belli  et  tempus  pacis. 

30  Ad  istum  catalogum  pertinet  experientia,  ut  applicetur  ad  omnem 

cursum  vitae.  Sic  enim  fit,  ut  alius  seminet,  alius  metat,  Unus  acquirat, 
alius  dilapidet.  Summa,  singulis  humanae  vitae  operibus  est  suum  definitum 
tempus,  extra  quod  quicquid  feceris,  nihil  promoveris  et  frustra  feceris.  Est 
tempus  flendi,  est  tempus  rideudi.  Saepe  fit,  ut  cum  volumus  esse  laetissimi, 
35  oriatur  subita  turbatio.  Habet  ergo  laeticia  suam  horam.  Experientia  haec 
omnia  probat  nos  nihil  posse  cfficere  nostris  consiliis  sed  sua  hora  ofFerri 
facienda.    Ideo  non  cruciemur  futuris  sed  praesentibus  fruamur. 


36  nos  inquam  nihil  B     afferri  B 
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V]  Inte  TTian  tnil.  Ipse  faciens  qui  talibiis  studet,  quid  habet  inde?  quam  horam. 
Si  noa  habet  horani,  nihil  horum  cousequetur,  si  vero  horula  trifft,  fo  ttifft§. 

.-1, 10  'Vidi  adflictioneiu.'  Declaratio  priorum  omnium.  lu  his  omnibus 
operibus  iam  curatur,  nihil  habent  inde  nisi  adflictioneni  et  curam  et  sollici- 
tudinem,  in  qua  vexarentur,  si  non  expectant  horulam.  Et  haue  dedit  deus, 
ut  non  discruciarentur  propter  futura  jc.  'Omne  quod  facit  deus'  hoc  est 
pulchrum  in  suo  tempore,  tiQ§  ift  toax.  Abest  ibi  cura,  occupatio,  solici- 
tudines.  Ut  quando  quis  non  praemeditatur  et  occurrit  ei  spectaculum. 
Quando  olferuntur  omnia  suo  tempore,  iucuudum  est.  Hi,  qui  non  experien- 
tiam  horum  habent,  adfliguntur,  qui  vero,  habent  egregium  opus,  quia  opus 
in  suo  tempore  est  comodissimum.  Yides  interpretem  fuisse  in  eo,  quod  Salo- 
men loquatur  de  sapientia  speculativa  sed  tradidit  rüdem  legem  in  cor  eorum. 
Sunt  duo  pugnantia :  dominus  est  homo  rerum  et  tarnen  ei  dedit  mundum 
pro  libito  suo,  ut  haberent.    Est  Ebraismus:  in  cor  loqui  vel  dare  divina 

6  hoc  über  est        12  legem  rJi 

A]  3,9         Quid  plus  efficit  faciens,  quautumvis  laboret? 

Id  est,  nisi  tempus  sive  yiaiQog  adsit,  nihil  eflficit.  Factor  nihil  aliud 
habet  quam  horam  suara.  Haec  cum  non  venit,  nihil  potest  efficere,  S^rifft 
abti  ba§  ftunblin,  fo  trifft  cr§  ouc^. 

3.10  Vidi  afflictionem,  quam  dedit  Deus  in  corda  hominum,  ut 
affligerentur  in  ea. 

Declaratio  est  omnium  praecedentium.  In  iis,  inquit,  omnibus  operibus 
vidi  homines  non  posse  per  sese  quicquam  efficere,  nisi  sua  hora  adsit.  Qui 
vero  volunt  suam  horam  praevenire,  habent  afflictionem,  curam  et  soUici- 
tudines,  ut  sie  sua  experientia  doceantur  et  abstineant  a  curis  futurorum, 
praesentibus  utentes. 

3.11  Nam  omnia,  quae  facit  (Deus),  pulchra  sunt  suo  quaeque 
tempore. 

Haec  iam  est  altera  pars.  Uli,  qui  non  expectant  horam,  aflfliguntur. 
ßursus  qui  expectant,  delectantur.  Omne  enim,  quod  facit  Deus  et  quod 
fit  Deo  datore  sua  hora,  iucundum  est.  Hoc  est:  Quando  cor  est  vacuum 
curis  et  tamen  illi  res  aliqua  commode  obvenit  vel  occurrit  aliquod  specta- 
culum 2C.  hoc  valde  delectat.  Habent  ergo  isti  voluptatem,  ubi  alii  afflic- 
tionem, quia  suo  tempore  faciunt  divinitus  oblato. 
3,11  Et  mundum  dedit  in  cor  eorum.  Verum  non  deprehendit 
homo  opus,  quod  facit  Deus  ab  initio  ad  finem. 

Confirmatio  est  praecedentium.  Quanquam,  inquit,  Deus  dedit  mundum 
in  cor  hominum,  non  tamen  possunt  eum  suis  consiliis  regere.  Est  autem 
Hebraismus  'in  cor  dare'  vel  'loqui'  pro  dulciter  et  blande  dare  vel  loqui. 


22  per  fehlt  C 
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^]  i.  e.  dulciter  et  blande  loquebatur  i.  e.  date  ei  iucunde  et  dulciter,  ut  habeat 
in  freub  unb  luft,  non  solum  in  man  um.  Et  tamen  non  habet  potestatem,  ut 
possit  invenire,  quando  sit  initium  2C.  Ergo  Homo  sit  contentus,  quod  deus 
dedit  ei  mundum  totum  etiam  in  usum,  ut  Paulus:  Replet  cibo  corda  filiorum  sfpg.  14,  n 
5  hominum.  Alibi :  'Qui  administrat  omnia  copiose'.  Pius  habet  et  unusquisque,  i- 3;im.  e,  17 
si  vellet,  si  non,  esset  contentus.  Hieronymus:  Christianus  est  totius  muudi 
in  mundo,  Avaro.  In  futurum  non  vult  deus  illud  distendi  sed  resignavit 
sibi  i.  e.  non  potest  cousiliis  suis  invenire,  quando  velit  incipere,  quando 
cessare.    Sicut  non  possum  quaerere  horam,  qua  nascor,  moriar,  si  etiam 

10  multum  discrucier,  sie  nec  horam,  qua  moriar.  Si  solicitus  sum,  quid 
haberem  quam  vanitatem  et  interim  transiret  tempus,  meum  mane.  In 
hominis  potestate  non  est  diligere,  pacem  habere,  quae  supra  dicta.  Si  esset 
in  manu  hominis,  certe  bellarent,  quia  multi  libenter.  Non  est  hominis  in- 
cipere vel  desinere  et  tamen  horaines  sunt  domini  et  tamen  hoc  donura 

zu  G  In  prologo  r  11  novum  mane  oder  meum  mane  13  libenter]  lib  das 

woJil  nicht  üben  meint,   zu  libenter  erj.  faciunt 

A]  15  Vult  dicere:  Deus  non  solum  dat  mundum  in  manum  hominum,  ut  possint 
praesentibus  uti,  verum  etiam  in  corda  oorura,  ut  possint  iucunde  et  cum 
voluptate  uti,  bQ§  fie  frciib  unb  luft  babon  t)at)cn.  Et  tamen  non  potest 
homo  scire,  quando  est  initium  vel  finis  operis,  (piando  aut  quamdiu  sit 
habiturus.    Sit  ergo  homo  contentus,  quod  habet  mundum  in  suo  usu. 

20  Simili  phrasi  loquitur  Paulus  Act.  14.  'Et  (^uidem  non  sine  testimonio  semet-  stug.  h,  ig 
ipsum  reliquit  benefaciens  de  coelo,  dans  pluvias  et  tempora  fructifera, 
impleus  cibo  et  laeticia  corda  eorum'.    Et  alibi:  *Qui  administrat  omnia  1.  lim.  e,  n 
copiose'.   Haue  laeticiam  Christianus  habet  et  unusquisque  haberet,  si  posset 
contentus  esse  praesentibus.   Recte  D.  Hieronymus  dicit  in  prologo  Bibliae; 

25  Credenti  totus  mundus  divitiarum  est,  Infidelis  autem  etiam  obolo  indiget 
iuxta  proverbium:  Avaro  tarn  deest  quod  habet  quam  quod  non  habet  ^ 

'Verum  non  deprehendit  vel  iuvenit  homo  opus'  3C.  Id  est:  Homo 
non  potest  scire,  etiamsi  se  discruciet,  quando  velit  Deus  benefacere,  quando 
incipere,  quando  cessare.    Sicut  nemo  potest  investigare  aut  dicere  horam, 

30  qua  aliquis  nasciturus,  victurus  aut  moriturus  est,  utcunque  laboret.  Dicendum 
ergo:  Domiue,  tuum  est  dare  futura,  Interim  cgo  fruar  praesenti  et  iam  abs 
te  donata  vita.  Sic  non  sunt  in  hominis  potestate  reliquae  actiones  vitae, 
quarum  catalogum  iam  posuit.  Si  euim  hoc  esset  in  hominum  manibus 
positum,  multi  Semper  bellarent,  Alii  Semper  luderent,  aedificarent  jc,  quia 

35  multi  in  hoc  laborant.  Universus  ergo  mundus  noster  est,  tantum  non  prae- 
scribamus  Deo  tempus  et  modum  utendi.    Nolo  tuis  consiliis,  inquit  Deus, 

*)  Hieronyni.  Paulino  (vor  der  Vorrede  zum  Pentateuch,  hinter  dem  Trologus  galeatus" 
(jef/en  den  Schlms).    Die  ztoei  Sritze  sind  umgestellt. 
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V]  non  possunt  limitare  'omnia  tua  erunt  et  ego'  sed  tuis  consiliis  non  volo 
mensurari.    Concludit  ut  in  praecedenti  capitulo.  Ideo: 

3.12  'Cognovi  igitur",  quod  in  Iiis  omnibus  nihil  est  melius  quam  letari 
i.  e.  tarn  facere  iucunditatem  bonae  vitae  suae  i.  e.  iucunde,  guter  btng  fetn 
i.  e.  fruatur  praesentibus. 

3 .13  'Et  omnis  homo  . .  hoc  est  donum  dei'  et  hoc  supra :  habere,  quod  non 
est  in  potestate  humana  hoc  praescire.  Do  regulam,  doceo  sed  non  facio, 
nemo  potest  me  sequi,  uisi  ei  datum  a  deo.  Ostendit  simul,  quid  faciendum 
et  docet,  ubi  accipiendum,  er  iüolt  un§  gern  I)er  auf§  f^omen.  Invocan- 
dum  deum. 

3.14  'Quod  omnia,  quae  fecit  deus.'  Ego  vidi,  quod  omnia,  quae  facit 
deus,  haec  stant  in  perpetuum,  Facit  Antithesim  :  Nostra  opera  sunt  vanitas, 
si  consilia  2C.  Secus  de  divinis  operibus,  qui  potest  consilia  sua  perficere, 
limitare  certa  hora.  Ipse  fidelis  et  certus,  quoniam  ipse  dat  vitam,  ba§  opus 
muf§  ft"^en,  tro|,  tner  mirS  nl^em.  Si  dat  oculos,  bona,  sana  brachia,  nemo 
auifert.    Et  sui  doni:  quod  delectatur  et  utitur  praesentibus. 


zu  4/5  Ebraismus:  Ostendere  bona  i.  e.  permittere,  ut  delectetur  r  9/10  Invoea 

dnm  deum  möglich         16  delectatur  oder  ho  [=  homo]  letatur? 

A]  mensurari,  alioqui  omnia  tua  erunt  et  ego  ipse  quoque.    Concludit  ergo  ut 
in  praecedenti  capite. 
12-13         Et  agnovi,  quod  non  est  in  eis  melius  nisi  laetari  et  oblec- 
tare  vitam  suam.  Et  comedere  et  bibere  et  exhilarari  labore  suo 
omni  homini.    Hoc  donum  Dei  est. 

Haec  ex  superioribus  satis  intelliguntur.  Vult  enim  dicere :  Nihil  est 
melius  homini  in  tam  calamitosis  negociis  quam  frui  praesentibus  ac  laeto 
et  iucundo  animo  esse  sine  soUicitudine  et  cura  futurorum.  Verum  istud 
posse  facere  donum  Dei  est.  Ego  possum  docere,  inquit,  sed  facere  aut 
dare,  ut  fiat,  non  possum.  Ostendit  simul,  quid  faciendum,  et  docet,  ubi 
accipiendum  sit.  Docet  nostras  curas  tantum  affligere  sed  monet  Deum 
invocandum,  qui  amoveat  has  curas  et  det  successum  et  pacem  cordis. 
3,14  Et  agnovi,  quod  quicquid  facit  Deus,  hoc  durat  et  illi 
nihil  addi  potest  nec  detrahi.    Deus  enim  facit,  ut  TIMEATVR. 

Id  est :  Vidi,  quod  omnia,  quae  facit  Deus,  perstant  perpetuo.  Nostra 
vero  opera  sunt  incerta  et  vana.  Estque  observanda  Antithesis:  Solus,  in- 
quit, Deus  potest  sua  consilia  perficere  et  certa  hora  limitare.  Cui  ille  dedit 
hoc  donum  fruendi  in  praesens,  is  habet.  Ipse  est  fidelis  et  certus.  Quod 
ille  dat,  nemo  aufert.  Si  ille  dat  vitam,  nemo  eripit,  etiamsi  insaniat  mundus 
et  Satan,  quia  ille  est  certus  et  perpetuus.  Si  dat  bonos  oculos,  retinebo, 
etiamsi  Satan  Universum  terrae  pulverem  inspergat,  Si  sana  et  robusta 
brachia  aut  crura,  nemo  auferet  ?c.   Nostra  opera  omnia  habent  suam  horam. 
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V]  Exponit  'omnia  habent  tempus',  quis  fecit  hanc  horam?  Non  nos  sed 

deus.  Non  est  fortuna,  fatum  sed  deus  est,  qui  facit  hanc  horam.  Quare 
ergo  sie  facit  deus,  ut  det  adflictionem  in  corda  et  ipse  servet  horam?  Con- 
clusio:  Ideo  ut  timeatur  a  facie  eins',  vult  timeri,  ut  agnoscatur.  Paulus: 
5  Persuademus  timorem  dei  hominibus,  quia  ipse  velle  et  perficere  operaturs.  eor.  5,11 
et  priora,  ut  scitis,  quod  non  facitis  vos.  'Non  est  currentis/  Qui  hoc  credit,  m6m.  9,  ig 
nihil  temere  facit,  omnia  tribuit  operanti  deo.  Si  venit,  accipit,  si  aufert, 
patitur.  Sic  manet  dei  gloria  et  nostra  humiliatio  et  verus  cultus  in  nobis. 
'Quid  est  quod  fuit.'  Ego  soleo  praeterita  verba  interpretari,  ut  in  praesens  3, 15 

10  trahat:  'Id  quod  fuit,  adhuc  est,"  In  principio  cap.  1.  'hoc  quid  est  quod 
futurum  est,  hoc  est'  2C.  Hoc  videtur  mihi  contrarium  esse:  hoc  quod  fuit, 
inquit,  est,  quia  quando  de  deo  et  hominibus  diverso  modo  loquitur.  Supra 
'visus  non  saturatur'  praesentibus,  non  finitur  et  non  consequitur  futura, 
quae  si  veniunt,  prospicit  in  futura,  ba§  l^eift  quid  est  quod  fuit:  hoc  quod 

15  est,  |o  g|et§  cum  corde  humano  negligere  praesentia  2C.   Sed  deus  contrario 

3/4  Ideo  Conclusio  u         14  quod  über  hoc 

A]  hanc  nos  non  facinius.  Quis  ergo?  Deus  ipse  efificit  hanc  horam  non 
Fortuna  seu  Fatum,  ut  Philosophi  putant.  Quando  ille  permittit,  horam  qui 
fecit,  tum  venit. 

Quare  ergo  sie  affligit  liomines  ista  vana  cogitatione  sibi  servans  hanc 
20  rerum  horam?  Ideo,  inquit,  ut  timeatur,  ne  simus  temerarii  in  operibus  suis 
et  nihil  süperbe  et  praesumptuose  tentemus  tanquam  ex  nobis,  ut  et  Paulus 
docet:  Ambulantes  in  timore,  ut  sciatis  non  esse  volentis  neque  currentis,  gjüm.  9,  is 
quia  ipse  operatur  et  velle  et  perficere.  Qui  haec  credit,  scilicet  non  esse  ^dh.  2, 13 
res  ipsas  in  manu  nostra  positas,  is  nihil  temere  agit,  omnia  tribuit  operanti 
25  Deo  et  ab  illo  expectat.  Si  ille  dat,  fruitur,  si  neu,  caret.  Si  aufert,  patitur. 
Sic  manet  Dei  gloria  et  nostri  humiliatio  et  verus  Dei  cultus  in  nobis.  Hoc 
enim  est  timere  Deum:  habere  Deum  in  conspectu,  scire  illum  omnium 
operum  nostrorura  inspectorera  et  agnoscere  omnium  et  bonorum  et  malorum 
autorem. 

30  Quod  fuit,  hoc  ipsum  iam  est.    Quod  erit,  id  dudum  fuit.3, 15 

Et  Deus  quaerit  ea,  etiamsi  impediuntur. 

Supra  capite  primo  dixerat:  'Quid  est  quod  fuit?  id  quod  futurum 
est'  2C.  Hoc  est  omnino  diversum  ab  eo,  quod  hie  dicit:  Id  quod  fuit,  iam 
est.    Quia  ibi  loquebatur  de  hominum  operibus  et  rebus,  hic  de  Dei  factis. 

35  Humanum  cor  non  potest  contentum  esse  praesentibus  nec  hoc  velle,  quod 
modo  est,  sed  quod  futurum  est.  Quando  vero  habet  futura,  nondum  est 
contentum  sed  rursura  quaerit  alia.  Non  expletur  animus.  Estque  haec 
cordis  humani  conditio  Semper  spectare  futura,  non  tamen  expleri.  Deus 
autem  contrario  modo  facit  et  agit.  Apud  illum  enim  'quod  fuit,  adhuc  est', 
Sut^ex§  aSJerle.  XX.  5 
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V]  modo  facit  sed  quid  fuit  adhuc  est,  i.  e,  Ipse  non  divertit  in  res  futuras 
sed  qiiae  adsunt  res,  delectatur  ut  homines  pii.  Impii  non  sunt  contenti 
praesentibus.  Sed  Deus  manet  in  opere,  quod  t§ut,  non  sie  volat  in  alia 
futura.  Deus  vult  tiraeri,  qua  hoc  quod  fuit  i.  e.  est  contentus  et  intentus 
praesentibus,  non  distenditur  in  futura  et  quaerit  alia  contempto  praesenti. 
Sicut  cor  humanuni  negligit  praesentia  et  quaerit  alia,  Sic  deus  non  facit 
sed  curat  hoc,  quod  praesens  est,  tuen  ba§  umb  i[t,  tum  operatur  etiam  quod 
praesens,  quia  'Dens  quaerit  et  persequitur'.  Homines  non  solent  hoc  facere 
sed  negligunt,  quod  est,  sed  deus  persequitur,  ut  stabile  sit  hoc,  quod  facit. 
Homo  negligit  ea,  quae  sunt  et  distenditur  iis  uttb  left  quod  est  ante  pedes 
et  sequitur  volatum  avium.  Est  donum  dei:  sie  potest,  sie  enira  operatur. 
Qui  hoc  potest  agnoscere,  vere  pius  est  ic. 

14.  Aug.  I  Audivimus  heri  sensum  istorum  verborum  valde  hebraicorum.  Quae 
dicimus  'extra  solem",  non  sunt  vagabunda  et  inconstantia.  Non  enim  deus 
operatur,  ut  postea  possideat  ut  nos,  qui  statim  sumus  saturi  praesentium 
et  spectamus  alia.  Quod  ponit,  ponit  et  !§elt  bruBer,  quia  deus  quaerit  et 
persequitur.  'Deus  instaurat'  (nos  habemus)  'quod  abiit'.  Comparat  per 
Antithesim  nostra  studia  cum  suis:  habita  fastidiuntur,  habenda  spectantur. 
Contra  deus.  Summa  summarum:  Sic  sunt  studia  (ut  dei)  piorum,  qui  prae- 
sentibus sunt  contenti. 
3,16         'Vidi  locum  sub  sole,  ubi  erat  iuditium'  2C.    Hoc  queritur  Salomo 


17  nos  habemus  o         19  ut  dei  o 

A]  1.  sKof.  1, 31  Id  est,  Ipse  non  divertit  in  res  futuras.  Sic  enim  de  illo  dicitur:  'Vidit 
cuncta,  quae  fecerat,  et  erant  bona  valde'.  Deus  manet  in  opere,  quod  facit, 
et  non  sie  ruit  seu  volat  in  alia  et  alia  desideria  futurorum  ut  mens  humana. 
Et  qui  ambulant  secundum  Deum,  sie  quoque  faciunt,  non  distenduntur  in 
futura  neglectis  praesentibus.  Stabiliter  operatur  et  stabiliter  frultur  homo 
pius  rebus.  'Quia  Deus  quaerit  ea,  etiamsi  impediantur.'  Comparat,  ut 
dixi,  per  antithesim  nostra  studia  cum  Dei  studiis.  Nostra  studia  sunt 
habita  negligere  et  fastidire  et  habenda  spectare.  Deus  autem  persequitur 
quod  est  et  perseverat  in  opere  suo,  ut  stabile  sit,  quod  facit.  Sic  etiam 
sunt  studia  piorum.  Vult  ergo  dicere:  Etiam  cum  homo  vult  et  conatur 
opus  Dei  impedire,  tarnen  Deus  quaerit  et  defendit  suum  opus,  quod  homines 
Conan tur  impedire,  vexare  2C.  Sic  Deus  constituerat  David  in  regem,  per- 
sequebatur  illum  Absalom  et  vexabat.  Sed  rursus  instaurabat  Deus,  quod 
Absalom  impediebat.  Non  sunt  tarn  inconstantia  ea,  quae  fiunt  divinitus,  ut 
humana  consilia.  Neque  enim  fastidit  sua  consilia  Deus. 
3,16  Vidi  sub  sole  in  loco  iudicii  impietatem  et  in  loco  iusti- 
ciae  impiura.    Et  dixi  in  corde  meo:  lustum  et  impium  iudicabit 


Annotationes  in  Ecclesiasten.  1532. 


67 


D]  non  adeo,  quod  ibi  impietas  in  loco,  sed  quod  non  possit  corrigi  et  fru- 
straneo  studio  corrigetur.  Videte  omnia  optima  studia  netnpe  magistratus, 
qui  debent  alii  esse  mensura.  Ideo  quod  est  sub  sole,  est  vanum,  Eciam 
in  publica  administratione  vidi  impietatem.  Ibi  est  magna  adflictio  cordis 
5  humani,  si  velit  ista  corrigere.  In  omnibus  civitatibus,  aulis  inveniuntur 
duo,  qui  aliis  geBetl       fc^affen,  sunt  vice  auri  Tolosani  ^ 

Quid  habet  cor  ex  isto  studio,  ut  omnia  recte  fiant?  Nihil  nisi  vani- 
tatera.  Quod  est  ergo  remedium  in  isto  summo  gradu?  Mitte  vadere,  fac 
quod  obiicitur  in  praesenti.  Si  moliris  in  futurum,  ut  sint  omnia  sana, 
10  frustra  laboras.  Ego  etiam  moHtus  sed  dico:  lig.  Una  vocum  principis 
Friderici:  lengcr  iä)  xcQix,  k  iüeniger  ic^  rcgiren  ti)ar\.  Item:  trem  fol 
hoä)  Üexttauen?  Principe  dignae  voces.  Vult  dicere:  si  quis  occupatur  in 
isto  corrigendo  et  macerat  se  doleudo,  habet  vanitatera,  sit  contentus  eo,  quod 
deus  obtulerit  in  iuvaudis  rebus,  ubi  lapis       ^(^§h)et,  iaceat.    Ego,  iuquit, 

1  porrigi  2  porrigetur  G  duo]  vielleicht  aliq[uot]  9  abücitur  moliris 

(vt)  in        11  iä)  xegiren  tf)an  o        13  doledo  oder  deledo        14  iuvandis  unsicher 

Aurum  Tolosanum  Jcennt  Luther  ivohl  aus  Gell.  n.  Attic.  3,  9. 

A]  15  Deus,     Est  enim   suum  cuique   proposito  et   cuique  negocio 
1 6  m  p  u  s. 

Quid  dicam  de  viciis  et  vanitate  studiorum  humanorum,  cum  etiam 
in  loco  iudicii,  id  est,  administratione  iuris  et  iudiciorum  versentur  impii  et 
impietas?    Nec  adeo  queritur  Salomen,  quod  impietas  sit  in  loco  iudicii 

20  quam  quod  non  possit  corrigi  impietas  in  loco  iudicii.  Quasi  dicat:  Sic 
omnia  sunt  vana,  ut  nec  ista  cura  coirigendae  iuiusticiae  magistratuum  pro- 
ficiat.  Cum  vidissem  impietatem,  cogitabam  corrigere  sed  deprehendi,  quod 
non  possem,  donec  Deus  corrigeret.  Sic  et  princeps  noster  Fridericus  solitus 
est  dicere:  Quo  diutius  rego,  eo  minus  regere  scio.    Item:  Ubi  tandem  in- 

25  veniam,  cui  possim  confidere?  Vide,  ut  in  oninium  principum  aulis,  utcunque 
boni  et  reipublicae  bene  cupientes  et  cousuleutes  sint,  tamen  semper  invenias 
aliquos,  qui  omnibus  omnium  consiliis  satis  negocii  facessant  et  perturbent 
omnia.  Tanta  ergo  est  maUcia  hominum,  ut  non  possis  omnes  emendare. 
Vult  ergo  Salomon:  si  quis  hic  se  maceret,  ut  omnes  corrigat,  non  habet 

30  aliud  quam  afflictionem  et  dolorem.  Committendum  ergo  Deo  et  toUendus 
ac  levandus  hic  lapis,  qui  levari  potest  et  toUi.  Qui  levari  non  vult,  iaceat. 
Ego,  inquit,  qui  fui  Rex  sapiens  sancti  populi  et  diligens  cultor  iusticiae, 
cogebar  perpeti  impios  in  administratione  publica,  etiamsi  submoverem  ali- 
quos, tarnen  semper  subnascebantur  alii.   Quid  non  eveniet  aliis?  Optimum 

35  itaque  fuerit  hoc  facere  quod  Deus  dat,  reliqua  committere  Deo,  qui  suo 
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V]  qui  fui  populi  sancti  rex,  ego  cogebar  pati  impios  in  administratione  publica 
et  subrogans  alios,  idem  erat. 

3/17  'Et  dixi  in  corde  meo:  Dens'  2C.  Quare?  quia  frustra  praeoccupo 
ordinäre  iudices  pios,  l^eB  3U  ftue  an,  si  venit  tempus  ic.  Nonne  tuum  est 
ista  corrigere?  Bene,  incepi  sed  non  processit.  Ideo  dixi:  ba  3U  geel 
toar  umB  ben  fc^naBcI:  ludicet. 

3, 18  'Dixi  iterum  in  corde  2C.  de  filiis  hominum'.  Ille  locus  etiam  est 
obscurus  non  tarn  sua  culpa  quam  interpretum,  qui  se  varie  torquent  putantes 
loqui  Salomon  in  persona  impiorum,  deinde  'si'  pro  'qula""  exponunt.  Sim- 
pliciter  iste  est  sensus:  Facit  coUationem  assidenlibus  suis  consiliariis,  quod 
vana  sint  consilia  humana  et  nihil  adsequatur,  quod  velit.  Et  inquit  in 
magistratum :  quare  etiam  magistratus  sunt  impii  et  faciunt  laborem  nobis  ? 
Similis  est  vita  nostra  bestiis.  De  singulari  vitae  genere  magistratus  de- 
scendit  ad  universalem  vitam  omnium  hominum.  Quaestio:  quare  coraparat 
vitam  humanam  cum  bestiarum,  quasi  nihil  habeat  aptius  quam  bestiae,  et 

9  deinde  o 

A]  tempore  iudicabit  iustum  et  impiura.  Homines  neque  volunt,  neque  possunt, 
etiam  si  maxime  velint. 

'Est  enim  suum  cuique  proposito  et  negocio  tempus.'  Omnia,  inquit, 
habent  suum  tempus.  Non  possunt  prius  vicia  corrigi,  quam  adsit  illa  sua 
hora  statuta.  Frustra  ergo  praeoccupamus  hoc  tempus,  quo  nos  conamur 
omnia  in  futurum  corrigere.  Adeo  ne  in  magistratibus  quidem  mihi  successit 
mens  conatus.  Egi  igitur  pro  viribus,  correxi  quae  potui,  reliqua  com- 
mittens  Deo. 

3/18  Dixi  in  corde  meo  de  genere  vitae  filiorum  hominum,  quo 
probat  eos  Deus,  ut  appareat  similes  esse  bestiis.  Nam  eventus 
bestiarum  et  filiorum  hominum  similes  sunt:  Sicut  bestiae 
moriuntur,  sie  moriuntur  et  homines. 

Hic  locus  est  paulo  obscurior  non  tam  sua  culpa  quam  interpretum, 
qui  se  valde  torquent,  dum  fere  putant  Salomonem  loqui  in  persona  impio- 
rum. Sed  frigidius  est  quanquam  receptum.  Mihi  videtur  sensus  simpliciter 
accipiendus:  Fecit  coUationem  sive  concionem  de  studiis  et  conatibus  humauis: 
vana  scilicet  esse  omnia  humana  consilia  et  studia.  Tandem  venit  ad  afiflic- 
tionem  Magistratus,  quod  illi,  qui  debebant  reliquis  esse  mensura,  sunt  quo- 
que  vani.  Ita  a  praecedentibus  specialibus  descendit  ad  generalia.  Quid 
de  singulis  dicam,  quando  omnes  sumus  ut  bestiae.  Nonne  misera  res  est 
inter  homines?  Quid  discrepant  a  brutis,  quae  et  ipsae  quoque  nihil  memine- 
runt  Dei.  Sed  est  questio :  Quare  contulit  homines  cum  bestiis,  quasi  nihil 
habeant  amplius  quam  bestiae,  cum  tamen  supra  docuerit  pietatem  seu 
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V]  lioc  ursit  omnes  interpretes.  Ad  hoc  respondeo  sie,  quod  ipse  non  obser- 
vatur  scopus.  Toties  repetit  se  loqui  de  rebus  sub  sole.  Hic  Christus  et 
Euangelium  Venit  in  muiido\  Comedere  est  donum  dei  non  sub  sole,  quae 
sunt  sub  sole,  non  sunt  leta.   Si  spectes,  ut  res  habet  'in  mundo^,  tum  non 

5  est  doctrina  in  bestias  et  homines.  Quando  habeo  pacatum  cor  et  letor,  est 
donum,  quod  descendit  ultra  solem.  Distinguit  iste  libellus  vitam  pietatis 
a  vita  sub  sole  vel  mundi. 

'De  ordine':  ritu,  conversatione,  öon  bei'  tüe{f§,  ps.  109. 'tu  es  sacerdos  3, 18  ^Pf.  iio,4 
secundum  ordinem'.    Badem  vox  hic:  habitum,  gestum,  ritura  ba  ttttt  bte 

10  leut  ttttib  9^en.  Ego  ba§  loefen  exposui,  i.  e.  sicut  ille  se  habuit:  non  habuit 
patrem,  genealogiam,  vocatur  rex  pacis,  ba§  ^etft  tx  ritum,  ordinem,  Exponit 
seipsum:  e§  Q^ct  tlU,  ftil'Bt  sicut  bestia.  'Ut  probet  eos  deus  et  ostendat, 
quod  idem  contingat':  prorsus  idem  eventus  utriusque.  Sicut  mors  anhelitus 
illis  sie  aliis.    Si  etiam  loqueretur  de  morte  bestiarum  et  homiuum,  quuma,  i9 

15  loquatur  potius  de  hora  mortis  hactenus,  quia  vult  sie  dicere:  homo  aeque 

1  interpretes  c  aus  interpretetes  oder  interpretatores  (sie)  fndeo  sie  4  leti  (nö)  Si 
8  Qversatde  o  9  Eadem  bis  liic  o  zu  11  — 14  i.  e.  ut  se  habeiit  in  terra  tüie  eä  bert 
menfi^en  g^et  unb  f^abtn  in  terra  r        13  mors]  moris 

A]  timorem  Dei  et  post  hanc  vitam  esse  aeternam  vitam?  hoc  quod  maxime 
ursit  interpretes.  Responsio  brevis:  Interpretes  hic  non  observaut  scopum 
libri  neque  meminerunt,  quod  tamen  toties  inculcat,  se  de  rebus  sub  sole 
loqui,  quod  in  novo  Testamento  et  vulgatius  dicimus  'in  mundo'.  Distinguit 

20  enim  iste  libellus  vitam  pietatis  a  vita  mundi  seu  'sub  sole'.  Habere  laetum 
cor  et  gaudere  de  praesentibus  cum  timore  Dei  non  est  res  mundi  sed  donum 
Dei  est  de  coelo  et  ultra  solem.  Affligi  vero  in  rebus  istis  est  nihil  differre 
a  bestiis. 

De  genere  vitae  filiorum  hominum.  3,  i8 

25  Hebraice  est  vox,  quae  ipsis  est  valde  lata,  sed  in  hac  forma  signi- 

ficat  ritum,  habitum,  ordinem,  conversationem.  Sicut  Psal.  109.  'Tu  es  sacer-^Pi- uo,  4 
dos  in  aeternum  secundum  ordinem  Melchizedech'.  Puto  proprie  significare 
ein  toefen.  Epistola  ad  Hebraeos  egregie  tractavit  hanc  vocem  Psalmi. 
Nempe  sicut  Melchizedech  non  habuit  patrem  nee  matrem  Jc,  ita  tu  quoque, 
30  inquit,  2C.  eodem  modo  sive  ritu  ic.  Venit  autem  a  Dabar,  quod  est  res, 
caussa.  Significat  igitur  habitum,  contingentiam ,  ut  sit  sensus:  Dixi  in 
corde  meo  de  genere  vitae,  Id  est,  ut  habeant  se  homines  in  terris,  33}ie  C§ 
beti  9Jlen[c^en  ge{)et  unb  tote  fie  ft(j§  ^)abm. 

Nam  eventus  filiorum  hominum  et  eventus  bestiarums,  i9 
35  similes  sunt. 

Id  est,  eadem  accidunt,  eadem  eveniunt  hominibus  et  bestiis.  Vult 
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V]  est  incertus  horae  mortis  ut  fera  i.  e,  facit  apparere,  ut  fere  sint  homines  ut 
bestiae,  quia  contingunt  omnibus  eadem  praesertim  in  raorte.  Nescit  enira 
nec  Sanitätern.  Quid  ergo  superbimus,  cum  nihil  habeamus  plus  quam  bestiae 
in  ista  hora  mortis.  Et  sicut  liomo  spirat  sie  bestiae.  Mundus  uon  potest 
intelligere  nee  credere  animara  esse  immortalem.  In  mundo  est  verum, 
quatenus  species  est  in  raorte  animalium  fo  tft  ber  tnenfc^  ßleic^  al§  ein  t^)h, 
quia  eadem  mors  bestiae  et  hominis.  Plato,  Augustinus  disputarunt  sed 
nullam  adhuc  rationem  attulerunt,  quae  probaret,  e§  ge!)Ol"t  ni^i  unter  solem 
sed  supra.  Id  est,  non  habeo  certam  horam,  quid  est  ergo,  quod  homo 
occupatur  istis  curis  frustraneis.  Item  "^omnia  pergunt  in  eundem  locum'. 
'Omnia'  verti  omues,  quia  loquitur  de  bestiis  et  hominibus.  Nisi  donum  dei 
adfuerit,  mundus  cogitur  dicere,  quod  homo  sit  similis  bestiae:  homo  est 

5  credere  (mdm)  zu  5  dicunt  aiam  rationem  hominis  aliud  non  o  zu  b  Ari- 
stoteles non  credidit  animae  imraortalitatem  r        10  eundem]  idem        11  omnia  verti  o 

A]  dicere:  Genus  humanum  sicut  bestiae  vagatur  nec  plus  lucratur  de  vita  quam 
bestiae.  'Sicut  bestiae  moriuntur,  sie  moriuntur  et  homines'.  De  mortis  hora 
loquitur,  non  de  morte.  Id  est,  Sicut  bestiarum  incerta  hora  mortis  est,  sie 
hominum.  Bestia  nescit,  quaudo  egritudinem  aut  sanitatem  habitura  sit  aut 
quando  moritura,  sie  nec  homo.  Quid  ergo  superbimus?  cum  nihilo  plus 
habeamus  de  hora  mortis  quam  bestiae. 

3.19  Similiter  spirant  omnia  et  non  amplius  habet  homo  quam 
bestia,  quia  omnia  sunt  vana,  omnia  abeunt  ad  unum  locum, 
omnia  de  pulvere  facta  sunt  et  omnia  revertuntur  in  pulverem. 

Non  potest  torqueri  locus  ad  animi  mortalitatem,  quia  loquitur  de 
rebus  sub  sole.  Mundus  certe  non  potest  intelligere  neque  credere  animam 
esse  immortalem.  Quin  si  spectes  contingentiam  et  speciem,  de  qua  Salomen 
dicit  'Homo  moritui  ut  bestia',  habeut  anhelitum  eundem  ut  bestia.  In  specie 
ergo  convenimus.  Philosophi  de  animae  immortalitate  disputarunt  quidem 
sed  ita  frigide,  ut  meras  fabulas  egisse  videantur,  potissimum  vero  Ari- 
stoteles sie  de  anima  disputat,  ut  diligenter  et  callide  caverit  ubique,  ne 
alicubi  dissereret  de  eius  immortalitate,  neque  voluit  exprimere,  quid  sentiret. 
Plato  retulit  potius  audita  quam  suam  sententiam.  Neque  enim  potest  uUa 
ratione  humana  convinci  eius  immortalitas,  quia  res  est  extra  solem  credere 
animam  esse  immortalem.  In  mundo  non  videtur  nec  intelligitur  certo  ani- 
mas  esse  immortales. 

3.20  Omnia  abeunt  ad  unum  locum  jc. 

Id  est:  Nisi  Dominus  daret  homini  spiritum  suum,  nemo  posset  dicere 
hominem  a  bestia  diiferre.    Quia  simul  homo  et  pecus  ex  eodem  pulvere 
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V]  factus  de"  pulvere,  sie  bestiae,  revertitur  in  pulverem,  sie  hestiae.  Reversio 
ad  eundem  locum  est  argumentum,  quod  non  habeamus  uobiliorem  auimam 
quam  bestiae,  non  quod  sit  ita,  sed  quod  sit  habitus  mundi,  qui  non  plus 
credit,  ba  ge^Ol't  311  paeatum  cor,  quod  venit  ex  dono  dei. 

5  'Ut  probet'.    Etiam  vox  Hebraea:  'purificaret'.    Dens,  inquit,  siuit.s,  18 

eos  ire  secundum  habitum  externum,  ut  aspiciantur  similes  bestiis:  idem 
locus,  ortus,  Spiritus.  Sed  hoc  fit  in  mundo,  ut  probentur,  ut  videant,  quo- 
modo  moveantur  bis  argumentis:  mundani  credunt,  ut  species  est,  pii  exer- 
centur  ex  hoc,  ut  plus  fidei  acquirant.   Eadem  accidunt  homini  quam  bestiae, 

10  oportet  hic  fides  in  pio  praecurrat,  sed  addit:  'sub  sole\ 

'Quis  novit  spiritum  hominum'.   Da  mihi  unum  non  piorum  hominum  3, 21 
sed  qui  sunt  in  mundo  sub  sole,  qui  possit  asserere  se  scire,  (juod  Spiritus 
hominis  sit  alius  quam  alius  ^.    Quando  anhelitus  cessat  in  aniraali,  mors 
adest,  sie  in  homine.    Qui  potest  hoc  dieere?   NuUus.    Quod  uos  scimus, 

15  non  scimus  ut  homines  sed  ut  filii  dei,  angeli,  qui  pertiuemus  ad  celum, 
sumus  in  celestibus.   Ubi  non  est  pietas,  ibi  nec  pax.   Imo  qfjct  311  ut  iuter 

3  non  (vor  plus}  fehlt         13  ivohl  eher  alius  als  illius  zu  lesen 

Dieses  alius  ist  natürlich  als  Gen.  zu  nehmen.    Ilih-fehler  für  alitus  —  halitus 
oder  für  animalis? 

A]  facti  in  eundem  revertuntur  etiam.  Estque  reversio  ad  eundem  locum  argu- 
mentum similitudinis  inter  homines  et  bestias.  Non  quod  ita  sit  sed  quod 
mundus,  qui  secundum  speciem  illam  et  contingcntian)  utrisque  communem 

20  iudicat,  sie  sentit  neque  aliter  sentire  potest  sed  ad  aliud  credendum  re(|uiri- 
tur  quiddam  sublimius  mundo. 
Quo  probat  eos. 

Vox  Hebraea  ^^purificare'  significat  vel  eligere.  Dens,  inquit,  sinit 
utrosque,  homines  et  pecudes,  simul  eodem  habitu,  eadem  forma  ire  et  vivere. 

25  Sed  hoc  sinit  Dens,  ut  probet  homines,  an  tantum  s{)ecteut  haec  externa  et 
an  moveamur  his  argumentis,  quae  impii  spectant,  nec  aliud  credunt.  Pii 
vero  etiam  in  hoc  exercentur,  ut  plus  fidei  acquirant.  Vadunt  quidem  eodem 
modo  cum  impiis  et  bestiis  sed  spiritu  consolantur  intus  et  pacantur. 

Quis  seit,  an  Spiritus  hominis  ascendat  sursum  et  spiritus3,2i 

30  bestiae  descendat  deorsum  in  terram? 

Simpliciter,  inquit,  da  mihi  unum  non  piorum  hominum  sed  qui  sunt 
sub  sole  seu  in  mundo,  qui  possit  asserere,  quod  anima  post  vitam  hanc 
vivat,  cum  videat  spiritum  hominum  et  pecudum  nihil  diflPerre.  Mors  enim 
adest  utrisque  statim,  ubi  cessat  eorum  anhelitus.    Hoc  nullus  hominum 

35  novit.  Quod  autem  scimus,  scimus  non  ut  homines  sed  ut  filii  Dei  et  supra 
solem,  quippe  qui  sumus  in  coelestibus  et  pertinemus  ad  coelura.  In  mundo 
vero  non  est  haec  scientia  sed  neque  pax  sed  omnia  geruntur  ut  cum  bestiis. 
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V]  bestias.  Luciamis  habuit  exellentissiraum  ingeuiuiu  inter  Grecos.  Epicurus 
magnus  homo,  Plato  habuit  arguiiieuta,  sed  videruut  non  concludere  2C. 
Discerne  Salomonem  loqiü  de  muudo  et  regao  dei,  qui  sunt  in  mundo,  nam 
est,  qui  2C. 

3,22  'Et  vidi,  quoniam  nihil  melius'.   Piorum  hominum  tft  ba§,  qui  appre- 

hendunt  haue  doctriuam,  alii  habent  de  suis  studiis  vanitatem,  quia  vexantur 
similitudine  bestiarum,  quia  similiter  cessant  spirare,  qui  credit,  venit  illi 
ex  dono  dei,  alii  non  credunt,  etiam  si  audiunt  praedicare.  Omnes,  qui 
disputarunt  de  animae  immortalitate,  confutat  hic  textus:  praesentibus  frui 
et  absentia  non  petere,  ba§  ^ab  tütr  ba  Öon,  sed  hoc  non  est  sub  sole, 
§e6. 13,  sHeb.  13.  Quid  est,  inquit,  quod  sollicitus  est  de  futuris,  quia  nescit,  au 
victurus  sit.  Hoc  impedit,  ne  fruamur  praesentibus,  secundo:  non  geteb, 
ut  nos  consulimus.  Ut  cani  factum,  qui  frustum  carnis  ?c.  Beati,  qui  vivunt, 
cum  habent  cum  gratiarum  actione,  cum  desit,  expectant  in  fide.  Solomon 
ferme  adhuc  in  generalibus  disputat  de  vanitate  mundi. 


1  bestia        4  it.  fehlt        9  de  über  (homin)         12  secundo]  .2. 

A]  Fuerunt  in  Graecia  praeclarissima  ingenia,  quae  tamen  nihil  unquam  solidum 
de  hac  re  dixerunt.  Lucianus  homo  perspieaci  et  iucundo  ingenio  acriter 
disputat  tantum  irridens  Philosophorum  opiniones  de  anima. 

3,22  Et  vidi,  quod  non  sit  melius  nisi  laetari  hominem  operibus 
suis.  Quia  haec  est  pars  eins.  Quia  quis  adducet  eum,  ut  futura 
post  se  cognoscat? 

Haec  est  sententia  piorum  hominum.  Illi  enim  apprehenderunt  hanc 
doctrinam.  Impii  vero  vexantur  similitudine  bestiarum  nee  aliud  habent  de 
suis  laboribus  quam  vanitatem.  Hanc  enim  doctrinam  neque  sciunt  neque 
credunt.  Ratio  enim  non  persuadet.  Estque  ex  hoc  loco  convicta  omnis 
grex  philosophorum  multa  congerentium  de  animae  immortalitate,  quam  ipsi 
non  credunt.  Haec  est  itaque  iustorum  pars:  frui  praesentibus  et  futuris 
non  affligi.  Sed  hoc  non  fit  sub  sole.  Qui  vero  secus  agunt,  duplici  sese 
incommodo  gravant:  pi'aesentibus  non  utuntur  et  futura  non  acquirunt. 
Acciditque  illis  ut  Aesopico  cani  umbram  captanti  amissa  carne.  Sic  et 
illi  praesentia  fastidiunt,  quaerunt  alia.  Et  hactenus  quidem  in  generalibus 
fere  disputavit  de  vanitate  mundi  Salomon,  sequuntur  nunc  particularia. 
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V]  20.  Aug.  I  Caput  IUI  4,1 

'Verti  me  ad'.  Hoc  caput  satis  est  difßcile  et  obsciirum  non  rei  ipsius 
culpa,  quam  puto  nos  teuere,  ut  dixi  iu  summa  totius  libelli.  Transivi  iu 
praesens,  quia  non  intellexi  satis  'deus  instaurat',  quod  abest  neque  nos 

5  proprio  reddimus  in  Germanica.  Percensuit  frustrata  consilia  humani  cordis. 
Inter  liaec  incipit  quaedam  unraerare  impedimenta,  quibus  mediis  obsistit, 
ne  fruautur  praesentibus.  Econtra  quae  deus  facit,  inquit,  attingunt  suum 
finem.  Et  nemo  potest  impedire,  quia  est  hic  proverbium  verum:  lüa§  er 
furnitnöt,  ba§  tft,  quod  est  contrarium  phrasi  c.  1.  sed  dei  opus  gt^et  ^tn 

10  bui'd§,  quia  deus  persequitur  impedimentum,  quod  Satan  cum  omnibus  portis 
inferis  persequitur,  got  furt§  ^ilt  auf§.  Exemplum:  Deus  consuluerat  regem 
fore  David.  Insurrexerunt  Absalom,  Siba.  Expulsus  quidem  a  filio  sed 
deus  perquisivit  persecutura,  impeditum,  vexatum,  ut  non  sit  futurum,  quod 
habet  in  manu.    Istis  recte  intellectis  aperta  est  sententia:  In  quarto  capite 

15  pergit  euumerare  impedimenta,  quibus  solet  deus  impedire  nostra  cousilia  et 

cogit  nos  praesentibus  frui  JC.    'Nihil  attulimus,  nihil  Jc'  i-  3;inx.  e,  7 

'Et  vidi'  neque  magistratus,  princeps  tantum  potest  praestare,  ut  tollat 
a  rebus  humanis  calumnias.  Vide  David,  quid  cogebatur  ferre  loab  impium, 
per  quem  gerebat  bella  fortunatissimus,  qui  occidit  viros  meliores  se  et 

20  tarnen  non  potuit  eum  plectere,  et  tales  sunt,  quos  deus  dispouit,  ut  irapediat 

zu  13  Deus  instau:  requirit  legat  über  filio  i/s  perquisivit  zu  14  Kefert  maxime 
scire  ipsam  linguain  r  zu  16  über  dem  Citat  steht  sehr  undeutlich  atl  Tiui.  pr.  c.  6  17  'Et 
vidi']  Et  in  kräftigerer  Schrift,  wie  sonst  die  Textworte  tantum  oder  tarnen  20  impediat 
(proborum)  et  sap: 

A]  Caput  quartum.  4,  i 

Converti  me  et  vidi  omnes,  qui  calumniis  oppressi  sunt 
sub  sole.  Et  ecce  lachrymas  oppressorum,  nec  erat  quisquam, 
qui  consolaretur  aut  eriperet  de  manu  calumuiantiura.  Et  nemo 

25  poterat  eos  consolari. 

Percensuit  inania  consilia  humani  cordis  impediejite  Deo,  scilicet  quod 
ea  tantum,  quae  Deus  constituit  et  facit,  pertingunt  suum  finem  nec  possunt 
impediri.  Nunc  porro  pergit  euumerare  impedimenta  humanorum  consiliorum, 
hoc  est,  media  et  causas,  quibus  solet  nos  Deus  revocare  a  nostris  studiis 

30  et  consiliis  et  cogere,  ut  praesentibus  utamur.  Vidi,  inquit,  neque  Magistratus 
neque  reges  posse  auferre  calumnias  et  iniurias  e  rebus  humanis,  imo  Deus 
prava  et  violenta  ingenia  illis  obiicit,  quibus  non  possunt  liberari.  David 
optimus  princeps  bene  consulere  vult  reipublicae  sed  impediunt  loab  et 
Absalom.    Conabatur  auferre  loab  neque  tamen  potuit.    Ita  sunt  sui  prin- 

35  cipibus  turbatores,  quos  tarnen  ferre  coguntur,  per  quos  Deus  impedit  sapien- 
tum  consilia.  Vidi  item  iudices  esse  corruptos  et  tyraunos  opprimentes 
viduas  et  pupillos  ic.  Et  omniuo  maior  est  violentia  et  ferocia  hominum, 
quam  ut  possiut  regi  et  corrigi  ab  liomine  nisi  a  solo  Deo. 
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V]  sapientimi  consilia.  Tunc  'Laudavi  magis  mortuos'.  Hic  iterum  disputant 
argutuli,  quomodo  loqiiatur  Salomo  quasi  impius,  quasi  laudat  mortem  jc. 
üRatti).  26,24  Augustinus  tractans  locum  'Bouum  erat  homini'.  Haec  omnia  sunt  sophi- 
sticales  rationes.  Damnatus  et  qui  est  in  misera  vita,  ille  iudicat,  sicut 
loquitur  hic  Christus  et  Salomen,  et  danmati  niahmt  nou  esse  quam  dara- 
uari.  Ego  quoque  id  comperi.  Et  gentes  laudant  mortem  subitaneam  et 
habuerunt  pro  sententia  beatam  vitam  non  esse  post  hanc.  Sic  sentiunt 
homines  sab  sole.  Si  aspexeris,  inquit  Solomon,  miseriam,  adflictionem 
humanam,  fol  einer  llbtx  tob  fein.  Non  dicit  de  futuro  iudicio  sed  de  rebus 
sub  sole  gestis,  ha  ift§  IBeffev,  ba§  einet  fet)  tob  vel  non  nascitur.  Pars 
catalogi  est  hic  locus,  in  quo  recitantm-  impediraenta  consiliorum  huma- 
norum. 

"1'  *  'Contemplatus  sura  omnes  hominum'.  Aliud  impedimeutum  consiliorum 
et  studiorum  humanorum  in  hac  vita.  Ibi  sunt  irapii  iudices,  tyranni:  illi 
pervertunt  causas  iustas,  alii  opprimunt  plebem.  'Et  industrias'  in  operibus 

1  tunc  o         zu  3 — 5  cum  tarnen  sit  melius  male  habere  quam  non  esse  r 

A]4,2  Et  laudavi  mortuos,  qui  iam  decesseraut,  magis  quam 
vivos  et  foeliciorem  duxi  utrisque  eum,  qui  nondum  natus  est, 
qui  non  vidit  mala,  quae  fiunt  sub  sole. 

Hic  iterum  disputant  argutuli,  quasi  Salomon  loquatnr  ut  impius,  qui 
praeferat  mortuos  vivis,  cum  tamen  Augustinus  tractans  locum  Johannis 
'Bonum  erat  homini  illi,  si  natus  non  fuisset'  dicat:  Melius  esse  male  esse 
quam  omnino  non  esse.  Verum  sophisticantur  isti.  Damnati  vero  et  cala- 
mitosi  sie  sentiunt  et  iudicant,  ut  Salomon  hoc  loco  dicit.  Nam  illi  certe 
mallent  non  esse  quam  sie  perpetuo  cruciari  et  hoc  simpliciter  melius  esset. 
Recte  ergo  hic  ait:  Si  consideres  miseriam  afflictionum  humanarum  et  tantum 
in  hanc  vitam  intuearis,  laudes  mortuos  magis  quam  vivos.  @§  folt  einet 
lieBet  tob  fein  quam  videre  tautam  miseriam  et  calamitatem.  Nihil  ergo 
dicit  de  futuro  iudicio  sed  de  rebus  sub  sole  gestis,  ibi  est  melius  non  esse 
quam  videre  humanam  afflictionem.  Quod  etiam  gentes  senserunt,  qui  dicunt 
Optimum  non  nasci  aut  natum  mox  interire.  Per  comparationem  itaque  sim- 
pliciter hic  locus  intelligendus  est. 
4,4  Vidi  omnes  labores  et  industriam  in  artificibus,  ibi  aemu- 
latur  unusquisque  proximum.  Id  vanum  est  et  adflictio  Spiritus. 

Aliud  genus  calamitatis  et  impedimenti  studiorum  et  consiliorum  huma- 
norum. Sicut  apud  magnos  et  poteutiss  regnant  calumniae,  oppressiones  3C. 
ita  in  vulgo  nihil  sunt  nisi  invidia,  aemulationes,  odia  ic.   Descende,  inquit, 

17  feliciores  C  26  fot  B  27—29  Nihil  ergo  bis  quam  videre  tantam  mise- 

riam et  calamitatem.  Nihil  ergo  bU  quam  videre  humanam  afflictionem  (Dittof/rajjhie)  0 
33  afflicti  A         36  invidiae  C 
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V]  vel  artifioiiö.  Descendas  ad  plebeni  et  coDsydera  artifices:  invenies  alium 
ab  alio  odiri.  Si  bene  novit  alias  artificium,  alii  omnes  odio  persequiiotur. 
Hic  est  casus  et  cnrsus  omniuni  artificum.  Finge  iam  aliqueni  velle  discere 
aliquod  artificium,  unde  speret  sc  in  futuro  beatum,  si  bene  discit,  habet 
5  inde  l)a^  unb  ncib.  Num  ergo  niiiil  discenduni?  Non,  disce  et  solum  deum 
respice  et  siuas  niunduni  currere.  Hodie  vocaraur  fdjrcibci",  qui  excolimus 
ingenia  et  docenaus.  Num  cessandum?  non,  disce,  noli  praeferre  tuuni  con- 
silium  dei  consilio.  In  theologia  putabaraus  nos  adiutores  fore  raundi  et 
crucifigere  pontificum  fastum.    Quibus  iam  profuimns,  calcant  nos  pedibus. 

10  @§  fol  einer  liber  tob  fein  (|uam  ista  vidcre.  3ft  hJnr.  Num  omnia  h'uqnenda? 
Non,  quia  tua  est  culpa:  patere  iniuriam,  deus  afferct  horam,  locum,  tempus, 
ut  tua  consilia  prosint.  Stüde,  scribe  et  commenda  deo  et  pone  curas,  lt)0 
e§  '^in  auf§  tütl.  Nescis,  an  cras  victurus  sis,  ba  mit  f^ointtftu  '^tn  hutä). 
Nam  ut  f'acias,  ut  omnibus  mederi  velles  egenis,  quod  omnes  artifices  con- 

15  cordes,  pii  magistratus:  frustratum  est  consiliura.  Sed  si  deus  dat  gratiam, 
quod  sum  bonus  artifex,  si  proximus  odit,  la%  gcfc^el^en.  Sic  studia  si  volet 

7  cessaiiclura  über  (expi)         9  Xfigere         15  dat  oder  dedit 

A]  ad  plebem  et  considera  artifices,  ibi  invenies  artifices  malevolos,  senties  eorum 
nequitias,  f'raudes,  imposturas,  obtrcctationes,  ut  inter  se  alii  alios  sine  finc 
oderint  et  acmuleutur.  S^axi  iemanb  ctlua»,  fo  ift  man  im  feinb.  Qui  bonus 

20  est  artifex,  habet  mille  osores.  Accidittjue  iuxta  sententiam  Poetae  'Invidet 
figulus  figulo,  faber  fabro,  Poeta  Poetae  2C.'  Hic  est  casus  et  cursus  omnium 
artificum.  Finge  aliquem  vellc  discere  artificium,  unde  se  speret  in  futurum 
beatum  seu  habituruui  victum,  ibi  si  bene  discat,  si  aliis  emineat,  habet 
multorum  iuvidiam  et  odium.    Quid  ergo?    Num  cessandum?    Num  nihil 

25  discendum?  Non,  sed  pro  viribus  laborandum  et  Deo  committeudum  oi)us. 
In  studiis  quid  facienuis?  Cessabimus,  quia  hoc  aut  illud  non  accipinnt 
discipuli?  Aut  (|uia  coutemnuntur  literati?  Non.  Fac,  quod  facis,  expecta 
iuterim  horam.  Nara  scis  esse  bonum  docere  alios.  Ne  igitur  specta  mun- 
dum  aut  tua  consilia.  Quoquo  spectes,  occurrent  molestiae.   Nos  hodie  con- 

30  sultura  volumus  Germaniae  per  Euaugeliura  et  sperabaraus  fore,  ut  omnes 
amplecterentur,  sed  illi  ipsi,  quibus  nos  profuinnis,  ut  sint  liberi  a  tyraunide 
Papae,  percacant  nos,  et  quos  putabamus  fore  adiutores,  conculcant  nos 
pedibus.  Quid  hic  faciamus?  Non  indiguemnr?  Non  omnia  relinquamus? 
Non.    Invideant,  contemnant,  persequantur  alii.    Nos  pro  viribus  agemus 

35  docendo,  laborando,  scribendo,  discendo,  quia  Deus  ita  vult.  Nam  sine 
invidia  nemo  erit  in  mundo,  qui  modo  recte  volet  facere.  Nos  non  deberaus 
praefiuire  horam,  qua  profuturus  sit  labor,  Deus  viderit.    Tu  autem  labora 

22  Finge  bis  artificium  fehll  C      25  diceudum  C      27  coiiteniimiit  C       29  spectas  B 
30  voluimus  ß 
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f]  deus  servare,  novit  tempus,  personas.  Quos  putanuis  fore  utiles,  incomodis- 
simi  sunt,    Num  ideo  cessandum?    Non,    Sic  fit  in  plebe. 

;m  'Vidi'  i.  e.  varios  labores,  proprie  'congruentia'.  In  psalmo  'qui  educit 
vinctos  in  fortitudine',  tlt  gefl^itfligfett.  Optima  media,  personas,  loca  habet. 
Vidi  homines  congruentes  sed  nihil  erant,  quia  habebant  vicinos,  qui  odio 
persequebantur.  Hic  sunt  consokitiones  Euangehcae,  quae  revocant  a  solli- 
citudine  et  cura  rerum  huraanarum.  Adagium:  @t  l§at  JU  etn  gelen  fdjnabel  JC. 
Sic  Erasmus  de  mihte  Christiano:  patebat  er  tüolt  bct  iüelt  gern  l^elffen.  Qui 
vult  vivere,  ut  videat  in  hoc,  vult  nihil  nisi  habere  malum,  Cl'tücg  in 
omni  genere  hominum.  Sine  praeterfluere,  quod  malum  est,  et  quod  deus 
dedit,  fruere,  sie  deluditur  mundus.  Si  vis  te  immiscere  et  vis  ben  fachen 
l^elffen,  tantum  est,  ac  si  Albim  velim  f(^u|en.  Si  vult  me  habere  brittne 
deus,  ut  aliquid  faciam,  facio  sie,  gerebt§,  fo  Qerebt§.    Si  discruciarer  usque 

3  ggruentia  rotk  über  furO?         8  patebat]  pate         9  malum  o         13  deg  o 

A]  et  fac,  quod  Deus  dat  in  manus.  Neque  putes  per  te  jiosse  omnia  restitui, 
ut  omnes  magistratus  sint  boni,  ut  omnes  artifices  concordes  et  probi. 

Sic  ergo  inquit:  'Vidi  industriam  in  artificibus\  Id  est,  Homines 
appositissimos  ad  sua  officia,  sed  nihil  poterant  efficere  pro  suo  voto,  quia 
non  fuit  in  manibus  eorum :  odium  vicinorum  obstitit  et  impedivit.  Sunt 
itaque  hae  plane  Euangelicae  monitiones  et  consolationes,  quae  revocant  nos 
a  cura  et  sollicitudiue  rerum  humanarum.  Siquidem  vanitatis  humanae  et 
afflictionum  ubique  est  magnus  numerus,  nusquam  non  occurrunt.  Cum 
essem  ego  novus  praedicator,  serio  agebam,  ut  omnes  redderem  bonos,  sed 
dicebatur  mihi  et  vere:  6r  ^at  einen  gelben  fi^nabel  bo^u,  ba§  er  alte 
läjdä  folte  front  machen.  Idem  contingit  in  omnibus  officiis.  Movet  se  hoc 
malum  in  omni  vitae  genere.  Optimum  ergo  est  frui,  quae  habes  ad  prae- 
sens, et  omnia  ageie  ad  praesens  ac  sinere  quod  malum  est  praeterfluere. 
Sic  deluditur  mundus.  Summa,  qui  vult  quiete  vivere,  proponat  sibi,  quod 
nihil  aliud  sit  visurus  in  mundo  quam  vanitatem,  et  non  dolebit,  si  quid 
mali  acciderit,  gaudebit  vero  bonis,  quae  aderunt.  Si  intruderis  in  eam 
necessitatem,  ut  cogaris  consulere  rebus,  fac,  quod  licet,  et  faciat  Deus,  quod 
vult.  Si  vero  te  nitro  vis  immiscere  mundo,  omnia  curva  corrigere,  omnibus 
malis  mederi  et  Satanam  e  mundo  eiicere,  facies  tibi  laborem  et  dolorem, 
praeterea  nihil,  nec  plus  efficies,  quam  si  velis  Albim  prohibere,  ne  fluat. 
Res  humanae  non  volunt  neque  possunt  regi  humana  voluntate  sed  qui 
creavit  omnia,  idem  quoque  regit  suo  arbitrio. 

4/4         Id  etiam  vanum  et  afflictio  Spiritus. 

Si  scilicet  velis  mederi  isti  invidiae  et  pessimis  rebus,  Sine  illos  in- 
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V]  ad  mortem,  nihil  facerem.  Ees  humanae,  ergo  nec  possuut  nec  volunt  regi. 
Ipse  creavit  mundum  et  regit,  iütrfft  et  mic^  f)in  ein,  dico,  bu  ^aft  mtc^ 
tjin  ein  geioorffen,  ut  praedicem,  joI§  gut  fein,  fo  mQ(5§tu§. 

'Stultus  complicat  manus  suas'  2)a§  ift  obscura  locutio  propter  con-4, 5 

5  sequentiam.  Oportet  hic  nos  ambigere,  quia  nescimus  hic  phrasim,  ©in 
nax  ]ä)Uä)t  bie  l^enb  tn  ein  anbei* ,  est  homo  uiliili  ein  unnucjer  ^et)Io^ 
Blinber  nnnu|,  non  est  morio.  Qui  invidi  sunt,  qui  nihil  praestare  possunt 
et  vivunt,  ut  aliis  faciaut  negotium,  mit  bcn  nljniant  l^ernad)  fljonne  frommen, 
bejiren  allein  bie  leut.   Bonus  artifex  habet  invidos,  multum  fortuuaretur,  si 

10  illi  non.  Sic  praedicatores  stulti  t^un  nter  fl^aben  quam  omnes  Satanae. 
Sic  scioli  illi  impediunt,  ne  discant  alii,  nec  ipsi  discunt,  @§  ift  ein  faulet 
efel,  non  est  industrius,  strenuus,  vigil  sed  est  stertens,  piger,  qui  non  ad- 
ficitur  serio  operi,  quod  habet  iu  manibus.  'Complicat'  est:  esse  oscitantem, 
bonus  artifex  extendit  manum  suam.    In  Proverb.  cap.  6.  'Consere  manus,  ©pr.snr.e.io 

15  venit  tibi  egestas',  'apprehendit  fusum'  Qteljffä  an.    Inde  venit  hoc,  quod  u.  3i,  i9 

2  regat  nicJU  regnat  zu  8/9  l^um^Jler  qui  non  bene  faciunt  et  alios  bene  facientes 
impediunt  r        zw  13/14  Hebraismus  r         14  c.  6  o        zu  Ib  Ply:  [d.  h.  Pliniiy  r 

A]  videre,  impedire,  sine  inique  agere,  si  Dominus  volet  uti  tua  opera  et  con- 
silio,  faciet  sua  hora  et  loco,  haue  expecta.  Sic  si  nunc  volet  servare  studia 
et  Scholas,  novit  tempus  et  personas,  quibus  id  efBciet.  Nos  quos  putamus 
utiles  in  hoc,  saepe  sunt  iucommodissimi. 

20  Stultus  complicat  manus  suas  et  comedit  carnem  suam.  4,5 

Stultus  hoc  loco  significat  non  ut  nos  fere  intelligimus,  Morionem  aut 
fatuum  sed  hominem  impium  et  nihili,  quem  Gei'mauice  dicimus  Sinen  un= 
nu|en  ^cilofcn  mcnfc^cn.  Quales  sunt  invidi  illi,  qui  cum  ipsi  nihil  possint, 
alios  tarnen  obturbant  et  impediunt.  Tales  enim  homiues  nihili  sine  industria 

25  et  ingenio  ad  nihil  vivunt,  nisi  ut  molesti  sint  aliis.  Sicut  qui  male  docent 
aut  discunt  stulti  et  indocti  conciouatores,  Sic  et  inter  artifices  Fuci  illi, 
quos  vocamus  §umpclei",  qui  tantum  alios  impediunt,  cum  ipsi  nihil  recte 
faciant.  Tales  sunt  in  magistratu  irapcdimenta  reipublicae,  ut  illi  maxime 
turbent  rempublicam,  studia  et  alia  bona,  qui  maxime  iuvare  sperabantur. 

30  Sic  stulti  concionatores  plus  impediunt  Euangelium  quam  aperti  Euangelii 
hostes. 

'Stultus  ergo  complicat  manus':  Non  est  strenuus  Operator.    Non  est 
vigil  sed  stertens  et  piger,  qui  non  afficitm^  serio  operi  suo,  imo  alios 
impedit,  contemnit,  obloquitur.  Hoc  est  complicare  manus:  ipsum  nihil  facere 
35  sed  et  aliis  obesse.  Eadem  phrasis  est  Prover.  6.  'Complica  manus  et  super- ©pr.Sa[.e,io 
veniet  tibi  quasi  viator  egestas'.    lüde  videtur  esse,  quod  Plinius  ait,  omi- 


33  sed  Semper  stertens  C 


78 


Soiiefung  üba  hm  S^rebiger  ©alomo.  1526. 


V]  sit  ominosum  complicare  mauus  i.  e.  siguificat  nialuni,  sed  non  intellexerunt. 
Et  hoc  medio  utitur  deus,  ut  impediat  sua  consilia. 

'Garnes'  i.  e.  macerat  sese,  etiam  hebraica  phrasis.  Illas  non  habemus, 
§iob  19,  20 ideo  difficile  interpretari  hebraica.  Sic  in  lob:  'Lacero  dentibus  carnem'  est 
ipsum  esse  maceratum,  Inutihs  homo,  inquit,  qui  nihil  serio  facit,  sibi  nihil 
prodest  et  aliis  obest.  Macerat:  seipsum  perdit  et  !§tnbert  bte  onbetn  et 
cum  hoc  resistit  sibi,  ne  ditescat,  devorat  seipsum,  rubigo  est  vermisque  in 
republica,  qui  nocet  aliis  et  sibi.  Quomodo  expurgemus  tales?  Nostrum 
non  est. 

'Melior'  potest  dici  imitative,  ut  dicatur  vel  a  Salomone  vel  recitetur 
dictum  a  stulto.  Si  imitative,  impii  abutuutur  verbis  scripturae.  Sic  con- 
siliarii  applicabunt  fpruc^  pro  suo:  ut  quid  laborarem?  Ut  ille  artifex 
egregius:  iä)  tl^om  gleidj  fo  toe^t  mit  mein  !§anbeln  ut  ipse.  Sic  aliis  nocent 
et  sibi.  Et  hoc  dicunt  imitanter,  ut  excusarent  ignaviam  ^ä)  ^job  gletc^  fo 
gut  tag.  Egregie  dictum:  quid  melior  ic,  sicut  te  contemnit:  tu  plus  et 
cogita  mundum  bctl  tcilffet,  transi  tanquam  per  silvam,  rubeta  per  alios: 

10  vel  consultive  über  imitative  11  eJier  scrip[turae]  als  sap[ieiitum]  14  imi- 
tantis  imd  imitantur  zu  bessern  versucht  excusaret 

A]  nosum  esse  complicare  manus.  Recte  dictum  sed  non  ab  illis  intellectum. 
Econtra  de  industria  et  impigra  matrefamilias  dicitur:  Manus  eins  appre- 
henderunt  fusum,  Id  est,  fie  greifft§  an.  Hos  ergo  stolidos  et  nihili  homines 
Deus  nobis  suscitat,  ut  impediat  nostra  consilia  et  studia. 

'Comedit  carnem  suam,'  Rursum  Hebraica  phrasis  est  pro  'macerat 
§iob  19, 20  se'.  Similis  in  Hiob  est  'Lacero  dentibus  carnem  meam\  Vult  dicere :  Huius- 
modi  homo  ineptus  et  stultus  sibi  non  prodest,  aliis  vero  nocet  et  resistit. 
Aliis  invidet,  seipsum  macerat.  Rubigo  et  vermis  est  homo  talis  in  republica, 
sibi  et  aliis  noxius,  3)arum'6  bleiBen  e§  auä)  t)um|3eler. 
4,6  Melius  est  pugillus  cum  requie  quam  plena  utraque  manus 
cum  labore  et  afflictione  Spiritus. 

Hoc  potest  intelligi  dictum  a  stulto  imitative  vel  simpliciter  et  asser- 
tive  a  Salomone.  Si  imitative,  sie  accipiendura  est,  ut  sit  hominis  stulti 
sapiens  consilium,  qui  optima  sententia  abutatur  pro  sua  iguavia,  ut  solent 
tales.  Quasi  dicat:  Quid  ego  sie  laborem  ut  ille  industrius  suis  laboribus 
et  se  diligentia  fatigans?  Quid  me  macerem?  Tantum  accipio,  quantum 
alius,  Sic  excusans  ignaviam  suam,  quemadmodum  Monachus  quidam  dicebat 
nihil  esse,  quod  vellet  se  macerare  studendo,  quandoquidem  aeque  pinguem 
portionem  acciperet  ut  Doctor.  Inter  tales  vivendum  nobis  est,  tametsi 
intolerabiles,  velut  dum  per  sylvas  et  dumeta  cogimur  ambulare,  ubi  est 
eluctandum,  quantumvis  impediant  et  remorentur  Spinae.    Non  enim  aliud 
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V]  mundus  est  spinosa  quaedam  sylva,  per  quam  eamus  jc.   Et  accipimus.  Si 
assertive,  esset  consilium  Solomonis:  cum  sit  invidia  in  omnibus  studiis, 
noli  macerari.    'Melior  est"  2C:  sinas  illos  vexare.    ütraque  bona  est. 
22.  Aug:  I  'Consyderans  repperi  et  aliam.'    Pergit  Salomon  in  numerandis  4, 7 

5  studiis  vanitatis  humanae,  ut  dicat  omnia  esse  vana.  luter  quae  etiam 
avarum  recenset,  qui  multum  congregat  et  non  fruitur.  Mundus  fere  iuvol- 
vitur  hoc  vitio,  omnes  quaerunt,  quae  sua  sunt,  serviunt  eorum  ventri,  qui 
suorum  deus.  Taxat  tameu  praecipue,  qui  congregant  et  uon  fruuntm'.  'Est 
unus  et  non  duo'  vel:  'secundum  non  habet'.    Hoc  etiam  damnant  poetae: 

10  nihil  habet  avarus,  habet  saccos  plenos  aui'o  et  tamen  nihil  fruitur  uon 
semel  oculis.  Aurum  eins  non  est  solidum  aurum  sed  pictum.  Sic  de  Tan- 
talo  ludunt  poetae :  sempcr  esurit,  nunquam  saturatur  in  mediis.  Quid  rides, 
fabula  de  te  narratur,  inquit  Horatius.    Nunc  sequitur  consilium  Salomouis 

5  ut  oder  ita     vana]  sana  [Hörfehler'?]        10  auros        13  iiiqt  Hora:  o 

A]  est  hic  mundus  nisi  merae  Spinae.    Si  assertive,  ut  verba  et  consilium 

15  Salomouis  intelligas,  quod  mihi  magis  arridet,  erit  haec  sententia:  Cum 
videas  in  omni  studio  esse  impedimenta.  Quid  facies?  Noli  te  macerare,  si 
fatui  illi  impediaut  te.  Quin  si  stultus  macerat  sc,  tu  tamen  labora  et  fruere 
partis  cum  gaudio.  Si  nou  potes  utramque  manum  plenam  accipere,  accipe 
et  boni  consule  vel  pugillum  ex  dono  Dei.    Et  ut  sit  exiguum  lucriun, 

20  tamen  esto  contentus  et  hilariter  vive. 

Converti  me  et  vidi  aliam  vanitatem  sub  sole.    Unus  quis-4,7-8 
piam  est  sine  socio,  sine  liberis,  sine  fratre,  nec  tamen  desistit 
laborare  nec  oculi  eius  exaturar^tur  diviciis.   Cui  vero  laborem? 
et  defraudera  genium?    Id  quoque  vanum  est  et  mala  afflictio. 

25  Pergit  Salomon  in  enumerandis  studiis  et  curis  humanae  vanitatis, 

inter  quae  recenset  avarum  istum  Euclioncm,  qui  multa  congregat  et  uon 
fruitur  tamen.  Totus  fere  muudus  iuvolvitur  hoc  vicio.  Omnes  quaerunt 
quae  sua  sunt  et  serviunt  suo  ventri.  Hos  tamen  taxat  praecipue,  qui  tor- 
quentur,  ut  ditescant,  et  tantum  congregant  aliis,  non  expectant  horam 

30  acquirendi  neque  horam  fruendi.  'Est  unus  quispiam  sine  socio'  iz.  Dam- 
nant hoc  vicium  Poetae  quoque  et  dignis  fabulis  irrident.  Avarus  enim  non 
fruitur,  tantum  aspicit  aurum  nec  tamen  exaturautur  oculi.  Sicut  de  Tautalo 
ludunt  Poetae.  Sic  enim  Horatius :  'Tantalus  a  labris  sitiens  fugieutia  captat 
Pocula.   Quid  rides?  mutato  nomine  de  te  Fabula  narratur:  congestis  undi- 

35  que  saccis  ludormis  inhians  et  tanquam  parcere  sacris  Cogeris  aut  pictis 
tauquam  gaudere  tabellis. 

Melius   est  igitur   duos   esse  quam  uuum.     Est  enim  ex4,9 
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V]  'melius  esse'  i.  e.  habet  mercedem  bonam  in  laboribus  suis  sed  avarus  non 
patitur  sotium,  sotius  laborat  et  tarnen  non  fruitur,  quanto  melius,  ut  fruere- 
mur  praesentibus.  Bonum  est,  ut  non  sit  solus,  it)a§  {ft§  bQ§  einer  allein 
fc^art  et  non  utitur :  est  cauis  in  praesepi.  Contra  illum  solitarium,  qui  non 
est  homo  sed  bestia. 
10  'Quia  si  ceciderit  unus.'  Iste  locus  fortiter  tractus  ad  peccatum :  Si  fuerit 
aliquis  lapsus  non  habens  sanctum,  cui  confiteatur.  Sed  loquitur  de  vanitate 
sub  sole  adversus  adflictionem  vanam  et  commendat  societatem  in  rebus 
fruendis  adversus  solitarium  et  sublevantem  se,  tüQ§  ift§,  toen  einer  gor  aEein 
ift,  non  potest  se  calefacere,  sjiectat  tantum  pecuniam  ut  pictam  tabulam. 

3  non  o 

A]  labore  eorum  aliquis  fructus  Si  unus  ceciderit,  eriget  eum 
socius.  Vae  soli,  cum  enim  ceciderit,  non  habet  socium,  a  quo 
erigatur.  Et  cum  duo  eubabunt  uua,  calefacient  se  mutuo. 
Unus  autem  quomodo  calefiet?  Et  cum  uni  praevaleat  aliquis, 
duo  tamen  resistuut.    Funis  triplex  difficulter  rumpitur. 

Consilium  Salomonis,  quo  commendat  societatem  et  communionem 
rerum  et  iubet  uti  rebus  praesentibus  et  laborare,  sed  non  sibi  soli  sed  pro 
aliorura  etiam  usu.  Commuuio  est  bona  ad  res  servandas.  Avarus  autem 
non  patitur  socium  et  damnat  communionem  rerum  congregaus  sibi  soli  et 
est  vere  canis  in  praesepio.  Hos  solitarios,  congregatores  non  homines  sed 
bestias  et  canes  damnat  hic  Salomon.  Pulchrius  est,  inquit,  vivere  in  socie- 
tate  et  communione  rerum:  Quia,  'si  unus  ceciderit'  2C. 

Hunc  locum  torserunt  ad  peccatum  et  confessionem  sie  intelligentes 
et  exponentes  hunc  textum :  Si  fuerit  aliquis  peccato  lapsus  et  non  habuerit 
virum  aliquem  sanctum,  cui  confiteatur,  non  potest  is  surgere  in  vitam  pie- 
tatis  et  gratiae.  Sed  ostensum  est  Salomonem  loqui  de  cursu  humanae  vitae 
sub  sole  adversus  vanam  afflictionem.  Commendat  enim  communionem  et 
societatem  humanam  in  rebus  fruendis  adversus  vitam  solitariam  avari.  Vult 
dicere:  Avarus  nec  sibi  nec  aliis  utilis  est.  Nemo  eius  commoda  sentit, 
quippe  qui  cum  uemine  vivit,  qui  suas  res  sibi  soli  habet,  imo  habens  non 
habet.  Cuius  vero  vitae  ratio  non  est  sie  solitaria,  eius  sunt  certa  aliqua 
commoda.  Utilis  ipse  aliis,  utilitatem  item  accipit  ex  aliis.  Valet  enim  haec 
communio,  ut  dixi,  ad  res  servandas  et  augendas.  Hoc  est,  quod  addit: 
'Non  habet  sublevantem'.  Item:  'Unus  quomodo  calefiet?'  Non  habet 
auxiliutn,  non  consilium,  non  consolationem  in  afflictione.  Quid  habet, 
quando  solus  sibi  congregat?  Spectator  tantum  pecuniae  ceu  pictae 
tabellae. 


18  Communio  bis  servandas  fehlt  0       20  solitarios  et  congregatores  C       27  vanam] 
humanam  C        31  sie]  sub  C 
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V]  'Quia  funiculus.'  Immiscet  proverbium,  sicut  inferius  saepe  facit:  ubi-i,  12 

egregiam  sententiam  dixit,  adiicit  sicut  et  boni  doctores  i.  e.  melius  est  esse 
plures  et  invicem  frui  rebus,  quam  ut  solitarius  sit  ut  avarus,  quid  inde? 
quod  uulli  utilis  uec  sibi  habet  tantum  pessiraam  adflictionem,    Sic  fabula 

5  est  vel  historia:  cum  pater  esset  moriturus,  iussit  adesse  filios,  fasciculum 
dedit  virgarum:  Si  essent  concordes,  nemo  posset  eos  separare.  Concordia 
res  crescunt  jc. 

'Melior  est  puer  sapiens.'  Aliud  genus  vitae.  lam  dixit  de  avaris,  4,  i.s 
quam  sunt  inutiles  quam  sibi  et  aliis.  Hoc  est  etiam  reperire  in  honoribus 
10  et  dignitatibus,  ut  est  vitium  hoc  in  corradendis  pecuniis.  Sic  multi  nascun- 
tur  in  regno  et  non  manent,  quidam  e  carcere  2C.,  ut  sciamus  nihil  esse 
studia  sed  fatum.  Vidi  multos  pueros  egregie  educatos:  ubi  aniotus  peda- 
gogus  et  hereditatem  acceperunt,  facti  pessimi.    Et  quidam  sine  educatione 

6  (SBte  fasc)  Concordia 

A]  Funis  triplex  difficulter  rumpitur.  4,12 

15  Admiscet  proverbium  egregium,  ut  infra  saepe  facit,  idque  pro  more 

boni  concionatoris.  Sensus  est:  Melius  est  esse  socios  et  frui  communiter 
rebus  quam  esse  avarum  solitarium  sibi  tantum  caventem  et  rapientem.  In 
societate  est  mutuum  auxilium,  communis  opera,  commune  solatium,  ubi 
avari  vita  niisera,  inanis  et  afflicta  est  et  tandem  cogitur  misere  perire. 

20  Hoc  ergo  confirmat  proverbio,  quod  hinc  videtur  sumptum:  Pater  quidam 
prudens  moriturus  iubet  adesse  filios,  quibus  tradit  virgarum  fasciculum 
frangendum.  Quas  cum  simul  omnes  frangere  non  possent,  fregerunt  tameu 
singulas.  Sic  ille  docebat  filios  firmas  fore  eorum  opes,  si  concordes  essent 
et  mutuo  se  iuvarent.  Concordia  enim  res  parvas  crescere,  discordia  distrahi 

25  et  dilabi. 

Prudens  puer  et  sapiens  praestat  regi  seni  et  stulto,  qui4,i3 
non  providit  in  posterum. 

Aliud  genus  vitae  post  avaros  sibi  et  aliis  inutiles.    Sicut  dixit  vani- 
tatem  esse  in  avaritia,  sie  iam  dicit  esse  in  ambitione.  Quia  multi  nascun- 

30  tur  in  regno  et  tarnen  non  manent.  Multi  egrediuntur  de  carcere  ad  reguum 
et  fiunt  divites.  Alii  egrediuntur  e  regno  et  fiunt  servi,  ut  sciamus  nostra 
studia  esse  nihil.  Nostrum  consilium,  noster  conatns  nihil  efficit.  Ideo  illi 
captivi  fiunt  reges  et  bene  regnant,  quia  Dens  ita  fortunat.  Nati  reges  male 
regunt.  Vidi  ego  multos  pueros  egregie  educatos  et  optime  institutos,  qui 

35  tarnen  amoto  paedagogo  et  accepta  haereditate  facti  sunt  perditissimi.  Et 
quidam  sine  educatione  ac  institutione  boni  viri.  Quid  igitur?  Nura  uegli- 
gendi  pueri?  num  non  instituendi?  num  negligenda  omnia?  Non.  Videtur 
hic  über  omnino  quidem  docere  negligentiam  rerum  et  cessationem  sed  nihil 
minus  facit.  Docet  vero  negligere  nostra  consilia  et  curas,  quibus  cor 
Sut^erS  mtxte.  XX.  Ö 
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V]  raeliores  fiiint.  Niim  non  instituendi  pueri?  Non.  In  Euaugelio  videtur 
doctrina  nostra  nulla  opera  docere  et  tameu  non  liberat  manum  sed  tantum 
conscientiam.  Sic  ille  docet  conteniptum  quo  ad  cor,  debeo  operari,  pati 
secundum  quod  venerit  hora.  Si  venerit  persona,  locus  jc.  Vult  iste  liber 
pacem  cordis,  docet  sicut  liberat  Enaugeliura  libertatem.  Sicut  Euangelium  5 
non  damnat  opera  sed  liberat  conscientiam,  sie  hic  liber  maxime  docet 
liberare  sed  studia  ic.  Sic  vult  adhiberi  omnem  operam,  ut  discant  pueri, 
nt  magistratus  bene  instituat  rempublieam,  sed  sie  docet  contemnere,  ne  ultra 
nieura  opus,  quod  facio,  aliquid  moliar,  sed  cominittani  deo.  Sic  doceo 
puerum,  instruo  grece  k.  sed  quando  cogito,  alfo  fol  Tttein  fun  iuei'betl,  ista  lo 
praescriptionis  divinae,  fol  man  im  \ä)on  laffen.  Rusticus  pro  tempore 
semen  iacit  in  terram  et  abit  et  dormit.  Si  esset  sollicitus  pro  singulis  gra- 
nis,  non  haberet  quietem  ic.  Non  id  prohibet  Salomon,  ne  aliquid  opereris 
sed  vade,  proiice  semen  et  committe  deo  curara.  Sic  de  omnibus  studiis: 
prohibet  curas  et  urget  ad  ipsas  operas.  Sic  hic  de  rege:  Vidi  regem.  Hoc  is 
Epiplionema  !^at  ev  öor  Ott  gefegt,  supra  in  fine  posuit.  Nihil  refert,  sive 
exeraplum  post  regulam  pouas  vel  contra.    Conclusionem  hic  proponit. 

4,14         'Egreditur  de  carcere  aliquis  ad  regnum.'    Fuit  in  carcere  loseph  et 

6  non  non  bic  liber  o  7  laberare  10  ista  12  esset]  esse  13  Non 
id]  S(n)i  d  16  quod  in  fine  über  gefegt  zu  17  lege  r  zu  17/18  Eo  quod  sepe 
contingit  si  vis  superioribus  coberere  r 

A]  nostrum  affligitur.  Sic  Euangelium  cum  iusticiam  operum  reiicit,  non  liberat 
manum  sed  conscientiam.    Quia  opus  praecepit  Dens,  curam  vetuit.    In-  20 
stituendi  sunt  ergo  pueri  sed  de  proventu  Deo  cura  committenda.  Sicut 
agricola  debet  sementem  facere,  committere  autem  Deo  curam  proventus. 
Sicut  Dens  per  legem  huic  populo  datam  nihil  neglexit,  quod  ad  illos  regen- 
dos attinebat,  tametsi  non  eifectum  sit,  quod  oportuit,  et  in  multis  male 
cesserit.    Sic  diligenter  curare  debet  Magistratus,  ut  respublica  sit  bene  25 
constituta  et  munita,  non  tamen  debet  confidere  suae  industriae  et  consilio. 
Danda  est  opera,  faciendus  labor  ic.  sed  curae  et  afflictiones  sunt  negligendae. 
Nec  velimus  Deo  praescribere  modum  et  locum  et  tempus,  Ut  agricola  suo 
tempore  iacit  semen  in  agrum,  postea  abit  et  dormit  nihil  sollicitus  de  pro- 
ventu, alioqui  nunquam  habiturus  quietem.    Ideo  nemo  putet  Salomonen!  30 
damnare  labores  humanos.    Curas  prohibet  et  anxietates,  labores  exigit. 

4,14         De  carcere  aliquis  exit  ad  regnum,  alius  in  regnum  natus 
amittit  regnum. 

Hoc  sie  cum  praecedentibus  convenit  et  cohaeret:  Ideo  melior  est 
sapiens  puer  sene  stulto,  eo  quod  saepe  contingit,  ut  egrediatur  de  carcere  35 
aliquis  ad  regnum.    Alius  e  rege  fit  ignominiosus  et  stultus  ut  Manasse, 


35  contiugat  Erl, 
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V]  fuit  sublevatus  in  doraum  Aegyptum.  Sic  Matthias  e  carcere  factus  poten- 
tissimus.  Vide  historias  Rhomanas.  lUe  educatur  in  regem  fnturuni,  bene, 
sed  quod  nostris  stndiis  niensiiratui",  qnod  fiiturus  sit  exellens  rex,  lioc  non 
fit  sed  commendandum  dei  consilio.  Valerianus  fuit  ein  fet)nev'  imperator,  a 
5  rege  Persarum  captus,  factus  subsellium  pedum  regis  Persarum  usque  ad  Wattfi.e,  34 
mortem.  Huiusmodi  o]>eril)us  irritat  studia  nostra.  'Sufficit  malitia',  cra-4, 15 
stina  tr»irt§  ficj§  auc^  tool  finben.  'Vidi  cunctos.'  Locus  est  ol)scurns  vitio 
interpretis  nostri.  Pergit  adhuc  in  illo  casu  de  educandis  regibus,  quod 
educandi  studia  sunt  fallacia  et  illa  anxia  solicitudo.    Si  in  regibus  con- 

10  tingit,  sie  in  aliis  ordinibus,  Potentissimum  exempluni  regum,  qui  maxime 
curant  et  solliciti  sunt  pro  oducatione  puei'orum:  si  illis  fetjlet  3C.  'Viveutes 
qui  ambulant'  non  putat  omnes  viventes,  qui  sunt  sub  sole  sed  viventes 
etlic^,  qui  sunt  sub  sole  i.  e.  Universus  populus  observabat  filium  regis, 
cuncti  adherebant  ei:  ba§  ift  bei*  iling  ft)Onig.    'Sub  sole'  loquitur  de  ista 

15  vita,  quae  est  in  mundo. 

5  pedum  0         6  huiusmodi]  li9         8  nostris         14  fub  solc  o 

A]  Zedekias.  Contra  loseph  fuit  in  carcere  et  factus  est  princeps  Aegypti.  Et 
nostro  saeculo  Ungariae  rex  Mathias  factus  est  potentissimus  rex  e  carcere. 
Huiusmodi  fiunt  saepe  in  rebus  humanis,  quod  vel  maxime  res  Roraanae 
testantur.  Valerianus  non  malus  Imperator  dum  capitur,  factus  est  scabellum 

20  regis  Persarum  ad  mortem  usque.    Undc  vero  hoc  illi?    Quia  venerat  hora 

eins  definita  a  Deo.    Quorsum  ergo  curae?    Sufficit  diei  malicia  sua.    In- 9«atti). «,  34 
stituendus  itaque  filius  regis  regio  more  sed  velle  praescribere,  quid  in 
futurum  agere  debeat  et  quam  bonus  rex  sit  futurus,  id  vero  est  afflictio. 
Coimnendandum  autem  Dei  consilio  et  voluntati  ac  dicendum:  Domine  Deus, 

25  ego  quidem  instituo  hunc  puerum,  tu  autem  fac  cum  regem,  si  vis. 

Et  Viventes  sub  sole  versari  orancs  cum  adolescente  se-4, 15  ic 
cundo,  qui  erat  alteri  successurus.    Infinitus  populus  et  ante 
eura  et  post  eum.    Nec  tarnen  laetabautur  in  eo.    Et  hoc  ergo 
vanum  est  et  afflictio  Spiritus. 

30  Viventes  appellat  Saloraon  splendide  victitantes  et  sie  viventes,  quasi 

haec  vita  sit  illorum  propria  et  muudus  sit  illorum  caussa  conditus,  ut  solent 
proceres  Aulici.  Perseverat  autem  in  paradigmate  de  educatione  regis  sive 
ad  res  politicas  sivc  bellicas.  Educatio,  inquit,  est  bona,  verum  volnntas 
humana  et  Studium  non  perficit  quod  vult.  Cousilia  edncatiouis  sunt  fallacia, 

35  opera  est  necessaria  sed  eventus  et  cura  saepe  fallit.  Ergo  docet  nostra 
consilia  vana  esse.  Nam  si  in  regibus  fallit  educationis  cura  et  consilium, 
quanto  magis  fallet  in  aliis,  ubi  minor  cura  et  educatio  negligentior? 

2G  Et]  Vidi  B  aliis]  plebeis  B 

6* 
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V]  'Secundo'  qui  est  rex  fiiturus  post  hunc  regem.    SSaS  i[t§,  qui  debet 

in  locum  patris  regnare  !§et  alius  ein  aug  auff  tn,  er  foI§  t^un.  Est  stipatus 
magna  multitudine  sui  populi,  uon  erat  finis  populi,  er  tüüX  ein  ^ei*li(^  bing, 
magna  spes  educati  regis.  Rex  in  medio  eorum,  ut  Absolom  f|)ra(i§.  Spes 
erat  ibi:  ber  h)irt§  fein  treffen.  5 

'Et  tarnen  nunquam  laetabantur'  tt)Urben§  nie  fro,  'sequuntur  eum'  non 
fruituri  sunt  i.  e.  fit  stupidus  rex.  Aut  regem  aut  fatuum  nasci  oportet. 
Nero  maxima  spe  factus  rex  et  quinquennium  eius  laudabatur.  Sic  Helia- 
gabalus,  Coramodus  magna  spe  expectabatur  postea  factus  incommodus. 
i.Sö)t.i2,io  Verus  rex  tft  fo  fel|om  ut  Phoenix,  tuetben  ut  Roboam:  'digitus  erit  gros-  10 
sior'  IC.  Consilia,  cogitationes  fallunt.  Hoc  fit  in  summis  regibus.  'Aut 
regem'  JC.S  ergo  de  omnibus  hominibus.   Si  reges  hoc  habent,  alii  öil  m^er. 

2  alius]  all§?        zu  i  H  ola  r        6  laetabatur        7  fruituri]  futuri        10  ift  ]o 

')  Z/uther  meint  das  Sprichtvort  aut  regem  aut  fatuum  nasci  opertere.  Vgl.  Ä.  Otto, 
die  Sprichwörter  der  Börner  (1890),  S.  299. 

A]  Quod  dicit  'Viventes  seu  Proceres  omnes  sub  sole  versari  cum  adole- 

scente  secundo',  non  intelligit  omnes  viventes  seu  proceres,  qui  sunt  sub 
sole,  sed  populum  eius  regni  et  regis  vel  maiorem  partem,  ut  sit  sensus:  15 
Uni  versus  populus,  qui  circa  regem  sunt,  observant  filium  regis.  Cuncti 
adherebant  ei  optime  de  eo  sperantes.  Erat  enim  iuvenis  princeps,  adole- 
scens  secundus  et  qui  stat  vice  alterius  regis.  Id  est,  rex  futurus  post  hunc 
regem,  qui  debebat  patri  succedere  in  regno.  'Ante  quem  et  post  quem  est 
infinitus  populus.'  Id  est,  stipatus  est  magna  multitudine  seu  comitatu  sui  20 
populi,  satellitibus  et  ministris  ante  et  retro  more  regio.  Magna  spes  erat 
in  hoc  adolescente,  quod  maior  esset  futurus  patre.  Omnes  augurabantur 
bene  et  tamen  non  laetabantur  in  eo.  Quare  hoc?  Quia  non  respondet 
illorum  expectatioui  sed  fit  stupidus  et  stultus  iuxta  proverbium:  Aut  regem 
aut  fatuum  nasci.  Sic  Nero  magna  spe  et  gratulatione  factus  est  rex,  adeo  25 
ut  illius  quinquennium  celebre  sit  et  laudatum.  Posteriores  vero  anni  fuerunt 
dissimillimi.  Sic  item  Heliogabalus  et  Conimodus  magna  expectatione  facti 
sunt  et  ipsi  principes  ac  Imperatores  sed  fefellerunt  omnium  spem  et  ex- 
pectationem.  Alter  enim  degeneravit  in  hominem  spurcissimum,  imo  beluam 
potius  quam  hominem,  Alter  vero  factus  est  vere  incommodus  et  alter  Nero.  30 
Quare  bonus  princeps  Phoenix  est  quaedam  rarissima.  Fallunt  enim  humana 
consilia,  ut,  de  quo  magna  nobis  saepe  spes  fuit,  eius  uos  maxime  poeniteat. 
Sic  Roboam  ipse  filius  sapientissimi  patris,  de  quo  haud  dubie  optime  spera- 
batm',  ut  qui  optime  erat  educatus  a  patre,  tamen  evasit  patris  dissimillimus. 
Si  itaque  fallunt  humana  consilia  in  summo  genere  vitae,  fallent  etiam  multo  35 


16  observat  B         18  rex  fehlt  C 
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V]  Si  fet)It§  in  summo  genere  vitae,  fo  h)irt§  auc^  fehlen  in  tua  domo.  Aut 
sutorem  aut  fatuura  nasci  oportuit  hmä)  unb  buic^.  De  regibus  loquitur, 
quia  res  est  spectabilior  in  regibus  quam  sutoribus.  Sapiens  uon  facit  ein 
tiein  toir^e^t,  obscurus  et  privatus  non  est  in  propatulo,  quando  facit  ali- 

5  quid,  g^et§  tool  ^)itt,  si  princeps,  totum  regnum  novit.  Loquitur  ergo  de 
vano  studio,  spe  de  educatione  regis  et  utcunque  ordinis:  educandus  quidem, 
opus  non  damnatur  sed  commendatur.  Educa  puerum  instanter,  fac  ut 
rusticus  et  committe  deo.  Fatale  est  in  universis  ordinibus  vitae  humanae, 
quod  nihil  geteb,  ut  cupimus.    Educatur  rex  et  tarnen  fallitur  in  spe,  est 

10  exemplum.  Ergo  haec  etiam  est  miseria  in  hoc  seculo.  Concludimus  ergo: 
Puer  pauper  uon  sit  sapiens  est  melier.  Si  responderit  rex  educationi, 
agentur  gratiae  non  nostrae  curae  sed  benedicenti  deo.  Sicut  rusticus:  Tan- 
tum est  avium,  uredinum,  aeruginum  et  4  elementa  cum  omnibus  bestiis 
terrae  sunt  contra  frumentum,  si  deus  non  tüCiet,  frustra  laboraremus.  Sed 

15  semina  semen  tuum  et  tum  dat  deus  unicuique  tempus  suum  et  conservat, 
ut  maneat.    Sic  loquor  de  semine,  sie  sentit  de  omnibus  studiis  tractandis. 


4  toxr^etjt  c  aus  notrt)et)t         15  tum  c  aus  dam 

A]  magis  in  privato  vitae  genere,  in  tua  domo,  in  tuo  officio  2C.  Oportet  enim 
et  ibi  aut  artificem  aut  fatuum  nasci  ic. 

Loquitur  autem  de  regibus,  quia  in  illustribus  personis  illustria  sunt 

20  facta,  hoc  est,  omnibus  conspicua.  Privatorum  vero  facta  fere  negliguntur 
aut  certe  minus  observantur.  Sed  iuxta  proverbium  Germanicum:  @{n 
Jüeifer  man  tf)nt  feine  fleinc  tt)Ort)eit.  Plebeius  aliquis  si  peccet  vel  aliquid 
stulti  faciat,  non  admodum  observatur.  Alioqui  et  privatorum  hominum 
conditio  ad  eundeni  modum  se  habet  ut  regum.   Non  itaque  damnat  Salomon 

25  Studium  educandi  regis,  ditandi  filii  aut  regendae  domus  sed  nostra  consilia, 
quibus  haec  regere  volumus.  Opus  praecipit  sed  curam  vetat.  Tu  instanter 
labora  sed  committe  Deo  proventum  et  eftectum.  Memineris  exempli  de 
rege  diligenter  educato  et  tamen  mutato,  ut  scias  res  non  geri  nostris  con- 
siliis  et  conatibus  sed  voluutate  Dei,  qui  singulis  rebus  suum  definivit  tempus 

30  et  horam,  extra  quam  nihil  succedit  usquam.  Itaque  si  respondet  educationi, 
gratiae  agendae  non  nostro  studio  aut  curae  sed  benedicenti  Deo.  Si 
crescunt  segetes,  item  hoc  non  nobis  sed  Deo  debetur.  Qui  enim  posset 
homo  defendere  segetes  vel  ab  alitibus  vel  a  feris,  erucis  et  lupis,  imo  ab 
invidia  Satanae.     Ergo  non  est  in  nostris  studiis  sed  in  benevolentia  et 

35  benedictione  Dei,  ut  scilicet  tantum  ei  gratias  agamus,  qui  operatur  omuia 
in  omnibus  pro  bona  sua  voluntate.     Eadem  ratio  est  in  educandis  filiis: 


22  fein  B 


36  bona  fehlt  C 
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V]  Si  habeo  bonum  filium,  fecit  benedictio  domiui.  Ego  tantum  semen  ieci,  si 
non  bonus :  est  conditio  humanae  vitae. 

Caput  V. 

4,  17  27.  Ahr:  |  "Custodi  pedem  tunm,  cum  iutroiveris  ad  domuin  dei'.  Nos  in- 
cipimus  c.  5.  ab  isto  loco,  quia  alia  sententia.  Est  etiam  obscurus  propter  s 
ignorantiam.  Proferam  in  medium ,  quid  seotiam.  Dixi  nuper:  Insensati 
accipiunt  ex  hoc  libro,  quod  ex  Euangelio.  Si  praedicatur  libertas  et  uegatur 
iustitia,  opera,  infert  caro:  sufficit  fides,  nihil  jc.,  si  praedicantur  opera  ut 
fructus  fidei,  decliuaut.  Sic  semper  ad  verbum  dei  sequuutur  isti  duo  errores: 
praesumptio  et  desperatio,  praesumunt  iustificari  per  fideni,  nulhis  incedit  'o 
regia  via.  Idem  hic  accidit  in  doctrina  huius  libelli.  Ubi  praedicamus 
habendura  pacatum  cor  sine  ic,  sequitur:  ergo  nihil  faciemus,  edamus  2C. 
Alteri  peccant  in  alteram  partem:  volunt  onuiia  metiri  ic.  Fit  hoc  in  prae- 
dicatione  cordis  vel  temporalis  pacis  sicut  in  libertatc.  Regia  via  est  esse 
laborandum,  sed  studia  et  cousilia  sunt  committeuda  divinae  providentiae. 

3  Caput  V.  fehlt        9  isti  c  aus  ista 

A]  Si  habes  bonum  filium,  die:  Dominus  dedit  et  fecit.  Sin  minus,  die:  haec 
est  conditio  humanae  vitae,  Ego  laboravi,  Dominus  autem  non  voluit.  Sit 
nomen  eius  benedictum. 

Caput  quintum. 

4/17         Observa  pedem  tuum,  cum  ingrederis  domum  Dei,  et  ap-  20 
propinqua,  ut  audias,    Id  melius  est  quam  victimae  stultorum. 
Neque  enim  sciunt,  quautum  mali  faciant. 

Hinc  incipio  caput  quintum,  est  enim  novus  locus.    Ex  lectione  huius 
libelli  accidit  insensatis,  quod  impiis  ex  praedicatione  Euangelii,     Hi  enim 
cum  audiunt  praedicari  iusticiam  fidei  et  Christianam  libertatem,  negari  vero  25 
iusticiam  operum,  mox  inferunt:  Nihil  ergo  operemur,  imo  pecceraus,  Quia 
fides  sufficit.    Econtra,  si  praedicantur  opera  ut  fructus  fidei,  eisdem  mox 
iustificationem  tribuunt  et  salutem  inde  quaerunt.     Sic  semper  ad  verbum 
Dei  sequuntur  ista  duo:  praesumptio  et  desperatio,  ut  difficile  omnino  sit 
mauere  in  via  regia.   Idem  accidit  huio  libello.   Insensati  enim  cum  audiunt  3u 
hanc  doctrinam,  quod  debemus  esse  corde  quieto  et  pacato,  ut  committamus 
omnia  Deo,  sie  inferunt:  Si  omnia  sunt  in  manu  Dei,  ergo  nihil  operabimur. 
Sicut  alii  in  alteram  partem  peccant,  quod  sunt  nimis  soUiciti  volentes 
omnia  omnibus  modis  metiri  et  regere,     ßegia  vero  via  incedendum  est, 
strenue  laboremus  et  faciamus,  quod  possumus  secundum  verbum  Dei,  sed  35 
opus  non  metiamur  nostris  studiis  sed  committamus  divinae  prudentiae  omne 
Studium  et  consilium  et  eventus. 
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V]  Videtur  Salomon  in  isto  loco  quandam  praeoccupationem  facere  et  salutarem 
adhortationem  facere,  qui  in  via  media  non  incedunt:  Simpliciter  sinas  te 
regere  verbum  et  committas  deo  orauia.  Interim  facias,  quae  potes  facere, 
et  ne  sis,  qui  omnia  in  ben  totnb  fc^Ial^e. 

5  'Serva  pedem'  2C.    Dornas  dei  quare  constituta  sit,  in  isto  cognoscis: 

non  tam  propter  sacrificare  (juam  audire  verbum  dei.  Conventus  populi  fit, 
ut  audiant  verbum  dei  sui.  Sicut  priuceps  convocat  suos,  non  solum  ut 
edant  sed  ut  audiant  2C.  Ubi  non  est  auditus  verbi  dei,  non  est  conventus. 
Quare  non  cor  tuum  sed  'p^des"?   Venies  in  templum  dei  auditurus  ver- 

10  bum  Jc,  fil)e  hiä)  eben  für,  quomodo  iste  loquatur  'Non  veniat  mihi  pes     36, 12 
superbiae.'  Ad  omne  verbum  dei,  sive  tractat  de  pace  cordis  sive  in  hac  vita, 
tamen  Semper  est  scandalum  carni.    Est  siginun  contradictionis  et,  Luc.  2. 2uc.  2, 34 
Et  'beatus  qui  non^  de  verbo  hoc  simpliciter  dictum.    Audis  me  docentcm  s^at")- n.  6 
sie  in  ecclesia,  vide,  ne  in  audiendo  oftendaris,  quod  tui  labores  sunt  vani, 

15  aut  dicas  cum  insensatis:  nihil  omnino  faciam.  Vide,  ba§  bu  nid)t  fttau(^clt. 


5  cognoscis  c  aus  proph        12  condictiouis 

A]  Videtur  itaque  mihi  Salomonen!  hoc  loco  praeoccupationem  facere  et 

salutarem  adhortationem  ad  cos,  (pii  in  media  via  non  incedunt  sed  aut 
nimis  sunt  remissi  ad  laborem  aut  nimis  solliciti,  (juibus  consulit,  ut  per- 
mittant  se  regi  verbo  Dei  et  Interim  diligentcr  laborent. 

20  Observa  pedem  tuum,  quum  ingrederis  donuim  Dei. 

Domus  Dei  seu  templum  institutura  est  non  tam  propter  sacrificare 
quam  propter  pracdicare,  ut  ibi  conventus  populi  Dei  fieret,  ad  audiendiiiu 
verbum  de  Deo  suo.  Sicut  princcps  convocat  suos,  non  solum  ut  edant 
et  bibant  sed  ut  audiant  verbum  suum  2C.    Quare  ubi  non  est  auditus  verbi 

35  Dei,  ibi  non  est  conventus  populi  Dei  sive  domus  Dei.    lubct  ergo  ob- 
servare  pedem  potius  quam  cor,  scilicet  ne  scandalizeutur,  cum  audiunt 
huiusmodi  doctrinam.    Vide,  inquit,  ne  erres,  cum  audis  hanc  doctrinam, 
sicut  ille  loquitur  in  Psalmo :  Tene  moti  sunt  pedes  raei'.    Ad  omne  enim  «pi.  73, 2 
verbum  Dei,  sive  tractet  de  pace  conscientiae  sive  externa,  sequitur  scanda- 

30  lum:  Quia  est  signum,  cui  coutradicitur  in  ruinam  et  resurrectioncm  mul- 

torum,  sicut  et  Christus  dicit:  'Beatus  qui  non  fuerit  scandalizatus  in  me'.  aJimii).  11,  g 
In  summa:  verbum  est  scandalum  et  stulticia  carni. 

Dicit  itaque:  Audis  me  docentem,  sed  vide,  ne  oflPendaris  et  facias  te 
scandalum  tibi.    Ut  cum  audis  pacatum  cor  habendum  et  conatus  tuos  esse 

3ft  vanos,  ne  dicas:  nihil  ergo  laborabo,  aut  sentias  nihil  curaudum  esse.  Aut 
contra,  ne  nimis  sis  soUicitus  et  velis  tua  ratione  omnia  gubernare.  Huma- 
nae  curae,  disputatioucs  et  consilia  sunt  iuefficacia  ut  Politia  Piatonis.  Sed 


25  ergo]  vero  B 


88 


Sßotlefung  über  ben  ^ßrebiger  ©alomo.  1526. 


V]  Tantum  hoc  fac,  si  vis  evadere  omnia  scandala,  audi,  Ia§  bit  \üä).  In  Omni- 
bus rebus  humanis  et  divinis  non  est  via  nostra  tuta,  nisi  tradamus  nos 
verbo  et  operi  dei:  bte  gen  burc^.  Si  vis  perrumpere,  ^aU  bie  oien  ^er  et 
sinas  tua  consilia,  disputationes,  studia  an  ft^en  et  curas. 

'Hoc  enim  praestat  sacrificiis'  ba§  ift  proverbialiter  f){n  get{)an  ad  s 
confirmandam  hanc  sententiam  i.  e.  ultra  hoc  praestat,  ut  audias,  omnibus 
sacrificiis  stultorum,  ut  extollat  auditum  et  obedientiam  verbi  super  omnia 
opera.  Et  hoc  verum:  quando  venitur  ad  deum  et  auditur,  iustissimum,  ut 
audiamus.  Impii  maceraut  se  operibus.  Hic  vides,  quid  stultus  siguificet 
hebraice:  omnes,  qui  non  audiunt  verbum  dei  i.  e.  non  ex  animo,  quamquam  lo 
sint  aUas  prudentissimi,  omnibus  donis  ornati,  quia  negant,  quae  sunt  dei, 
et  distenduntur  suis  curis  et  sunt  !^eiIofe  leut,  qui  curant,  quod  non  curan- 
dum.  niorum  Studium,  ut  sacrificent.  Tu  apprehende  Optimum  Studium: 
audi  verbum  dei  et  fi^e  bic^  fuv,  ne  scandalizeris.    Quid  sit,  sequetur. 

'Quia  ignorant,   quod  faciunt.'     Nemo  tam  stultus,   si  sciret  deo  is 
displicere,  quae  faceret.    Ideo  vocat  stultos  ignaros,  caecos.    Sic  Christus: 

1  fad^  nicht  fagen  3  geft  10  ös  qui  non  aud:  11  neg  oder  nes[ciunt] 

14  sequetur 

A]  si  vis  omnia  scandala  elFugere,  trade  te  verbo  et  operi  Dei  omissis  et  abiectis 
tuis  cogitationibus  et  consiUis,  ßa§  bir  fagen,  ^alt  bie  o^ren  ^er,  appro- 
pinqua,  ut  audias.     Nusquara  enim  in  omnibus  rebus  humanis  et  divinis 
tuta  est  via  nostra,  nisi  tradamus  nos  totos  verbo  et  operi  Dei  et  in  eo  20 
consistamus  sine  mentis  disceptatioue. 

Id  enim  melius  est  quam  victimae  stultorum. 

Hoc  proverbialiter  est  additum  ad  confirmandam  hanc  sententiam. 
Audire  verbum  praestat  seu  melius  est  quam  universa  stultorum  sacrificia, 
cultus  et  victimae.  Quod  ideo  dicit,  ut  extollat  auditum  et  obedientiam  25 
verbi  super  omnia  opera.  Iustissimum  enim  est,  ut  prae  omnibus  audiamus 
Dei  nostri  consilium,  quoties  convenimus  in  domum  Dei.  Impii  vero  raace- 
rant  sese  operibus  relicto  Dei  consilio.  Et  hic  vides,  quid  Stultus  siguificet 
Hebraeis,  scilicet  non  eum,  quem  morionem  appellamus,  sed  eimi,  qui  non 
audit  verbum  Dei  aut  ex  animo  non  credit,  etiamsi  sit  alias  prudeutissimus.  ■^o 
Quia  illi  non  norunt  Deum  neque  quae  Dei  sunt,  multo  minus  ea  curant 
sed  distenduntur  suis  curis  curantes  quod  non  est  curandum.  lUorum 
Studium  est,  ut  sacrificent.  Tu  vero  apprehende  optimam  partem,  audi 
verbum  Dei  et  cave,  ne  scandalizeris. 

'Quia  ignorant,  quantum  faciant  mali."  His  verbis  ipse  interpretatur 
stultos.  Nam  certe  nemo  est  tam  malus,  qui  faceret  malum,  si  sciret  tam 
malum  esse  coram  Deo.  Ideo  vocat  eos  stultos  ignaros,  caecos,  qui  faciunt 
quidem  multa  quasi  bona  et  magno  serio  sed  nesciunt  ista  sacrificia,  quae 


Ännotationes  in  Ecclesiasten.  1532. 


89 


P]  Tharisee  caece',  quia  sacrificat  multum,  discruciat  se  operibus  variis.  Quid  ttRotti).  23, 26 
sunt?  Stulti,  quare?  quod  maluin  putant  booum.  Vides  hic  loeum,  quod 
optima,  iustissima  sunt  stulta,  mala.  Loquitur  hic  de  sacrificare,  quod  faciunt 
mit  einft.  Vide,  summum  eorum  sacrificium  et  optimura  est  nialura.  Ego 
s  moneo  te,  ut  simpliciter  verbo  adhereas  et  non  illis,  (jui  opera  sequuntur, 
ba§  t[t  ein  maximum  scandalura.  Ubi  fuerunt  in  papatus  regno,  qui  pedes 
suos  amoverent?  Omnes  intrarunt,  pes  labebatur  et  scandalizatus  est  in 
ista  specie  operuin.  Vide  ergo,  ut  adhereas  verbo  et  audias  tautum. 

'Ne  sis  velox  ore  tuo  et  corde  tuo  non  festines.'   Obscurus  locus  sed  5, 1 

10  ego  connecto  cum  praecedentibus  et  sequentibus.  Haec  una  pars  decli- 
nantium,  qui  nimium  discruciantur.  Disputant:  Sol  lüir  ben  nidjts  t^un, 
non  curemus?  quid  ergo  faciemus,  tan»  bu  gar  nid)t  anbcrä  machen  ben  aljo? 
Audimus  nostra  studia  vana  et  regem  stultum  ?c.  Solomo  dicit  fi^e  bic^ 
für,  noli  illos  emulari,  qui  ista  disputant  et  imperaiit.    Tu  operare,  quod 

15  tibi  praescribit  verbum,  ne  spectes  sollicitus  nec  negligas.    Mane  in  strata 

1  quia  o         2  quare  o         15  sollicitus]  so?^*?  d.  i.  soUicitas 

A]  tanto  studio  faciunt,  esse  plane  impia.  Sic  Christus  vocavit  Pharisaeos 
caecos,  quia  sacrificabant  raultum,  discruciabant  sese  operibus  sed  fidem  et 
caritatem  negligebant,  imo  nesciebant  vocautes  bonum,  quod  erat  raalum,  et 
econtra.    Recte  igitur  eosdem  stultos  vocat.   Vides  vero  summum  et  opti- 

20  mum  Studium  religionis  stultum  et  malum  vocari.  Loquitur  enim  de  sacri- 
ficio,  quod  illi  optima  intentione  et  serio  faciunt,  quia  fiebat  neglecto  verbo 
dei.  Mane  ergo  in  verbo,  ne  ho(!  neglecto  sequaris  tua  studia  et  incidas 
in  stultorum  sacrificia,  ut  fecerunt,  qui  in  castitatis,  paupertatis,  obedientiae 
et  alia  vota  inciderunt  neglecto  verbo  Dei.    Hi  homines  isüi  specie  scau- 

25  dalizati  sunt  et  jiedes  eorum  lapsi. 

Ne  properes  ore  tuo  nec  festinet  cor  tnuin   hxiui  coram5,i 
Deo.    Deus  enim  in  caelo  est,  tu  vero  super  terram.    Jdeo  ser- 
mones   tui   pauci  sint,    quia   multae  curae   pariunt   somnia  et 
multiloquium  indicat  stultum. 

30  Haec  una  pars  eorum,  qui  scandalizantur  et  declinant  in  dexteram, 

qni  nimium  discruciantur  et  disputant  de  Dei  consiliis.  Sicut  alii  dicunt: 
Si  nihil  facienujs  sed  solum  crcdcnuis,  nihil  ergo  operemur.  Sic  isti:  Si 
nostra  consilia  nihil  sunt,  quid  agemus?  Quare  nos  ita  condidit  Deus? 
Quare  huic  successum  dat,  illi  vero  non  Jc?    Monet  ergo  hic  Salomon,  ne 

SS  huiusmodi  cogitationibus  accpiiescamus  vel  istos  disputatores  aenuileniur. 
Sed  maneamus  in  verbo,  operemur  quod  hic  nobis  ])raescribit.  Non  horuiu 
sollicitudines  nec  illoruiu  spectemus  ncgligentias.  (^uin  in  strata  et  regia 
via  maneamus. 

26  loqui  fehlt  C        28  quia  bis  somiiia  fehlt  C 


I 


90 


SSorlefung  über  ben  5prcbtger  <Balomo.  1526. 


V]  et  regia  via.  'Coram  deo',  in  isto  loco,  ubi  docetiir  verbum  i.  e.  in  domo 
dei;  ubi  colitur  deus.  Noli  esse  magister  et  tt)iberf|3illen  ^  In  sinistra  parte 
vexant  papistae,  in  dextra  sacramentarii.  Ibi  non  sis  velox  ad  proferendum 
sermonem,  coram  deo  audi  tantum,  Iaf§  hix  pvcbigcu.  Sic  videtur  textus 
5ac.  3, 1  adhaerere.  lacobus:  uolite  plures  effiui  magistri.  Porrige  aures,  tu  non  ^ 
loquaris,  ne  sequaris  tuum  sermonem  et  aliorum,  (jui  prompti  sunt  disputare 
OTnttf).  23, 8  i.  e.  ne  sis  magister  tuus  vel  ab'orum  vel  alios  audias:  'unus  est  magister 
vester',  hunc  audi.  'Mnltas  curas'  Duo  proverbia.  Non  dicuntur  haec  a 
Saloraone  seutentialiter  sed  proverbialiter,  sicut  si  ego  docerem  et  dicerem: 
li6er       nic^t      flug,        bir  fagcn.   Ubi  multa  disputatio,  ibi  multa  lo 

somnia,  si  hoc  applicarem  ad  hoc  meuni.  Sic  hic:  quando  animus  non  est 
vacans  et  occupatus  studiis,  habet  muUa  somnia  et  ccontra.  Somuus  venit 
in  multitudine  soHcitudinum.  äßen  Ctncr  !^ic  mciftcr  fein,  einer  bott,  sequen- 
tur  multa  somnia  et  post  vanissimi  sermones,  ut  vulgo  fit,  quando  avarus 
«Pf.  73,  20  niultis  curis  se  geltet)!.  Quid  habet  inde?  somnia.  Quid  sunt?  niliil,  psal- 
mus.  Hinc  natum  proverbium.  Sic  quando  raultum  disputatis  et  lüolt  bei; 
fac^  tjclffcn,  tücnn  man§  xec^t  onfitjct,  sunt  somnia.  Ut  Aristoteles,  Plato 
et  nostris  temporibus,  sunt  verba,  audiatur  tandem,  dicimus,  deus.    Sic  isti 

2  man  härm  tuiberf^JeEett  lesen        8  Multas  cura        9  docere  et  dicere        10  mul- 
torum  c  aus  multa  oder  umgelehrt 

d.  i. 'wider  sprecMn,  dagegen  reden .  F^fZ.  oblatrant  et  remurniuiant  V0,22.  F.F. 

A]  'Coram  Deo.'  Id  est,  in  domo  Dei,  in  isto  loco,  ubi  docetur  verbum, 

ubi  colitur  et  praedicatur  Deus,  ibi  non  festines  loqui.  Id  est,  ne  sis  tu  20 
doctor  nec  tu  doceas  sed  sinito  te  doceri.  Imj)ii  vero  postquara  audiverunt 
verbum,  statim  oblatrant  et  remurmurant  alii  in  sinistra,  alii  vero  in  dextera 
parte.  In  sinistra  pugnant  Papistae,  Sectarii  nostra  in  dextera.  Utrique 
veloces  ad  loquendum  coram  Deo,  dura  suas  doctrinas  voluut  statuere  pro 
divinis.  Ne  itaque  tuum  vel  aliorum  verbum  sequaris  sed  Dominum  audie,s,  25 
5ac.  3, 1  ut  et  lacobus  ait :  'Nolite  plures  cfBci  magistri'.  Sensus  ergo  est :  Ne  sis 
magister  tui  vel  aliorum  nec  audi  vel  te  vel  alios  nisi  solum  Dei  verbum. 
wiattt).  23, 8'Unus  est  enim  magister  vester  Christus',  qui  in  coelis  est,  hunc  audite. 

'Somnium  venit  in  multitudine  curarum'  2C.  Duo  proverbia  sunt,  quae 
applicat  ad  suam  sententiam.  Fit  enim,  ubi  sunt  multae  curae  et  cogitationes  30 
per  diem,  ut  noctu  sequantur  varia  somnia,  etiam  medicorura  iudicio.  Hoc 
generale  proverbium  sie  applicat:  Si  anxie  cogitas  et  disputas  de  guber- 
nandis  rebus  et  pro  omnibus  sollicite  curare  velis,  nihil  nisi  somnia  sequen- 
tur,  quae  expergefactum  frustrantur,  id  est  vana  tandem  statues,  1.  Timoth.  1. 
i.Sim.  i,7'2^escientes,  quid  loquantur  aut  de  quibus  affirment'.  Ita  ubi  nos  et  alii  35 
multa  praescribimus  hominibus,  tarnen  nihil  horum  fit.    Multo  amplius,  ubi 


34  frustantur  A 
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V]  habent  nihil  quam  somnia,  quia  habent  soUicitudines  corporales.  Alterum 
proverbium :  'In  multiloquio  invenitur  stultus',  et  vox  'stulti',  ba  bei  f ^ent 
man  ein  norm,  <juando  vult  tlug  fein.  Si  vides  einen  alteio  pede  ascendisse 
in  celum,  retrahe  ic.    Praecocia  ingenia,  orania  iara  subita  non  sunt  bona, 

s  über  gib  bic^  l)in  et  sis  stultuH  et  laf§  bir  got  Ijelffen,  biSputir  ni(f)t  bon 
ber  \aä).  Totus  textus,  cjuae  nunc  legimus,  ift  baä:  Audi  et  tace.  Qui  bene 
potest  audire,  toit  tneife  tüClben,  est  nostrum  adagium.  Vere  sapiens 
maxime  hoc  spectat,  ut  audiat  et  verbum  dei  et  cum  reverentia,  neque  aliud 
sequetur. 

lu  'Quia  deus  in  celo  et  tu  super  terram.'    Admonitio  est:  niemor  esto 

condicionis  tuae,  tu,  (jui  es  terreiuis  verniis,  (juid  doceas,  non  poteris  de 
divinis  operibus  loqui  secuudum  (uuin  iudiciuni.  Deus  est  in  celo,  tu  in 
terris.  Nos:  nidjt  öil  iDOlt,  ^aÜ§  mauL  Tu  non  dabis  reguhun  deo.  Isti 
in  sinistra  parte  peccant,  quia  nolunt  audire  verbum  dei,  sed  lüollcn  bei"  forf) 

i-j  ^elffcn.  Audi  et  tace,  ([uod  si  non  feceris,  eris  somniator  et  stultus.  Egregia 
proverbia,  illa  duo:  qui  multum  locpiitur,  ba  bcl)  tf)Cn  ein  narr,  *{\n  audit  2C. 
Sic  ludas  vocat  eos  somniatores,  bic  bcr  fadjcn  tüüUcn  (}elffcn  unb  fing  fein.      »•  s 

zu  3  velle  sapere  r        4  o  iä  vielleicht  =  ola  d.  i.  umiiia  (ohne  iaiw) 

A]  nostras  cogitationes,  cousilia  praeferimus  verbo  Dei.  'Et  multiloquium  indicat 
stultum.'  Id  est,  varic  disputare,  nimium  sapere,  onuiibus  vcllc  pracscriix're, 

2u  docere:  indicat  stultum,  2)abel)  crtcnnct  man  einen  narren,  Juenn  er  \ml  fing 
fein.  Festinata  sapieytia  et  iusticia  nun(juara  perficitur,  ut  et  ille  dixil:  Odi 
puerum  praecoci  sapientia.  Igitur  sie  monet,  ut  nos  non  disputenuis  sed 
audiamus  et  faciamus.  Et  poterat  textus  istc  duobus  verbis  comprehendi: 
Audi  et  tace.    Qui  enira  bene  potest  audire,  hunc  germanico  proverbio 

35  dicimus  sapientcm  fore.  Qui  vero  multis  verbis  et  disputationibus  vult  videri 
consulere  rebus,  stultus  est  et  magis  impedit  res.  Sunt  ergo  egregia  pro- 
verbia ad  mores  et  quae  dici  possunt  contra  eos,  qui  suis  studiis  volunt 
parare  victuni  vel  (pii  volunt  operibus  Deo  praescribere  regulam  ic.  Sicut 
et  ludas  vocat  tales  somniatores,  qui  sine  verbo  Dei  volunt  Ecclesiae Su»  «.  s 

3u  consulere. 

Quia  Deus  in  coelo  est,  tu  vero  super  terram.  5,  i 

Id  est,  memor  esto  conditionis  tuae:  Deus  est  in  coelo  tanta  maiestas, 
tu  in  terra  vermis.  Non  poteris  de  divinis  operibus  loqui  secuudum  tuuni 
iudicium,  Deus  potius  loquatur,  tu  non  disputes  de  Dei  consiliis  et  noli  tuis 
35  consiliis  regere  res.  Deus  est,  qui  potest  disponorc  et  ])erficcre  res.  Ipse 
cnim  est  in  coelo.  Hoc  totum  nos  sie  Germauice:  ^Jiicfjt  üicl  tüOlt,  .^oltö 
maul.  Tu  non  dabis  regulam  Deo.  Isti  itaxjue  in  sinistra  parte  peccant, 
qui  nolunt  audire  verbum  Dei  sed  ipsi  volunt  iuvare  res,  imo  docent  Domi- 
num, (juid  sit  facturus.  Hos  sie  rctundit;  Audi,  tace  et  fac,  quod  ille  iubet 
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Tutissimum  est  audire  et  sequi  deuin  et,  ne  pes  scandalizetur.    Haec  una 
pars,  iatn  itur  ad  dexteram  parteni. 
5,3         'Cum  voveris  deo,  votum  non  difFeras  reddere.'    Hic  locus  satis  vul- 
gatus  in  ecclesia  in  papistico  regno,  quo  erigunt  monastica  vota.  Quid  sen- 
tiendum  de  votis?  Nos  non  disputamus,  an  vota  siut  reddenda,  sed  primo,  s 
an  votum  sit.    Hieronymus  et  Lyra  fere  recitant,  quod  votum  debet  esse 
tale,  quod  sit  possibile  et  cedat  in  honorem.    Infidele,  fatuum,  impossibiie. 
Stultura  ba§,  si  quis  voverit  sublevare  culmum  de  terra,  scalpere  digito 
Caput.    Libellus  Mosi  recenset  genera  votorum  et  omnes  res,  quae  possuut 
voveri:  Ager,  res,  domus,  corpus  proprium,  vestis,  locus,  quae  sunt  in  pote-  lo 
State  nostra.  Possum  vovere,  ut  serviam,  animas  vovebant  ludei  vel  corpus. 
Papistarum  est  vovere  paupertatem,  virginitatem.    Deinde  Moses  non  habet 
3. SKoj. 27,  28  perpetuum ,  nisi  unum,  quod  vocat  Anathema,  Lev.  ult.,  ba§  erat  votum 
mortis  ba§  muft  man  tobten,  sive  homo  sive  bestia.    Ut  lepthe  ic.  Si 
Monachi  volunt  iactare  perpetua  vota,  fo  muft  man  fie  ettontgen,  nempe  15 
volunt  fundamentum  habere  ex  Mose.    Alias  sunt  omnia  possibilia  vota  2C. 
Ut  corpus  potes  vovere  domino,  habes  agrum,  pratum,  voves  Levitae,  ut 


5/6  sed  .1.  an  14  lepthe  r 

A]  et  oflFert.    Quod  si  non  feceris,  offendes  in  scandala  et  fies  somniator  et 
stultus. 

5,3-4         Si  quid  voveris  Deo,  ne  moreris  reddere,  neque  enim  pla-  20 
cent  Deo  stulti.    Redde,  quod  vovisti.    Satius  est  non  vovere 
quam  vovere  et  non  reddere. 

Hic  locus  valde  est  iactatus  in  Ecclesia  et  regno  Papistico,  quo  fere 
imo  urgent  ac  erigunt  vota  monastica.  Nos  de  hac  re  alias  copiosius.  Non 
disputamus,  an  vota  sint  reddenda  aut  non  reddenda  sed  an,  quae  illi  25 
iactant,  sint  vere  vota.  Hieronymus  et  Lyra  etiam  in  hoc  consentiunt  votum 
tale  debere  esse,  ut  sit  possibile  et  in  honorem  Dei  cedat.  Stultum  votum 
vocant  ut  levare  culmum  de  terra,  scalpere  digito  caput.  Et  Moses  recenset 
votorum  genera  et  quae  res  possint  voveri,  nempe  ager,  domus,  cibus,  vestis, 
corpus  proprium,  quae  omnia  sunt  in  nostra  potestate.  Sic  ludaei  vovebant  30 
sacerdotibus  animam  vel  corpus  suura,  ut  aliquo  et  defiuito  tempore  illis 
servirent.    Praeterea  Moses  nullum  habet  perpetuum  votum  praeter  unum, 

3. SKoj. 27, 28  quod  vocat  anathema,  mortis  scilicet  votum,  Levitici  ulti.,  quod  debebat 
occidi,  sive  ex  hominibus  sive  ex  iumentis  esset  quod  vovebatur,  ut  lephthae, 

SÄid^t.  11,31  ludic.  11.  Quare  si  Monachi  velint  iactare  perpetua  vota,  mox  essent  iugu-  35 
landi,  siquidem  sua  vota  volunt  ex  Mose  defendere.   Alias  sunt  omnia  vota 
possibilia  et  temporalia,  ut  possis  corpus  vovere  Domino.    Item  agrum, 
pratum,  vestem  ad  aliquot  tempus  ic,  ut  eo  utatur  sacerdos  vel  Levita. 
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D]  utatur  ic.  Valde  valuit  ista  ratio  vovendi  pro  Levitis,  ut  facilius  alerentur, 
et  deus  ista  media  quaesivit,  ut  aleret  eos.  Nostra  vota  sunt  stulta,  vove- 
mus  paupertatem,  obedientiam,  quae  debent  omnes  Christiani:  nihil  est  vovere 
ultra  Euangelicam  obedientiam.    Deinde  castitatem  vovere  est  irapossibile. 

'■>  Sic  iuxta  Hieronymum  et  I^iram  concluderem  nostra  vota  stulta  et  impos- 
sibilia. 

'Si  voveris'  @§  ift  copiosius  gereb.  Sic  Mose  ic.  haec  ideo,  ut  sacer- 
dotes  providerentur,  quia  deus  voluit,  si  quis  pro  usu  sacerdotum  voveret, 
ut  servaret.    Salonion  autera  videtur  loqui  de  iis,  qui  sunt  in  dextra  parte, 

10  qui  dicunt,  ubi  audiunt  non  curandum:  ergo  nihil  faciendum,  si  vovemus 
aliquid,  uolumus  facere,  econtra,  quia  dicis  nihil  esse,  ut  nostri  Schwermeri. 
Salomon:  oportet  te  audire  verbum  dei  et  non  in  alterutram  partem  labi. 

Ipsi  dicunt:  de  futuro  non  debemus  solliciti  esse.  Sic  caro  semper 
operculum  capit,  quo  sequitur:  noli  errare,  deus  non  irridetur.    Si  quid 

15  voveris  et  non  habes  2C.,  bene,  si  autem  habes  quod  deus  praeeipit,  hoc  est 
de  genere  illorum,  quae  facias,  ibi  sis  solicitus,  quia  volo,  ut  sis  in  verbo 
dei.  Uli  sunt  in  dextera  jiarte,  finb  gar  JU  xauä).  Nos  dicimus:  Audi,  tace, 
fac  quod  faciendum  est  i.  e.  si  voveris,  rcdde,  t^U  h)a§  bu  jd^ulbig  bifl. 
Confirmat  nunc  haue  sentontiam : 

20  'Non  enim  habet  beneplacitura  in  stultis  sed  quodcunque  voveris,  redde.' 

2)a§  ift  tu  ben  raud^Iofen,  lofeu  leuten.   Sicut  illis  prohibuit,  ne  peccarent 

19  nunc  o        20  redde'  d.  i.  reddere        21  (ojcn  o 

A]  Valdc  valuit  ista  vovendi  ratio  pro  Levitis,  ut  eo  facilius  et  commodius 
alerentur.  Et  Deus  de  istis  constituit,  ut  illis  sie  provideret.  Nostra  vero 
vota  sunt  plane  stulta,  taceo  quod  etiam  impia:  Quia  vovemus  paupertatem 

'jr.  et  obedientiam,  (juae  sunt  praecepta  in  Euangelio  et  omnium  Christianorum. 
Virginitatis  vero  votum  est  impossibile.  Ergo  iudice  etiam  Hierouymo  et 
Lyra  sunt  nuUa.  Caetcrum  hic  locus  Salomonis  mihi  plane  videtur  pertinere 
ad  eos,  qui  in  dextera  sunt  parte,  qui  audito,  quod  sua  studia  non  prosuut, 
nihil  deinde  volunt  operari.    Sic  enim  stultus  disputat:  Si  meis  curis  et 

30  studiis  nihil  elFeccro,  nihil  faciam,  non  solvam,  etiarasi  quid  vovi  2C.  Contra 
hos  contemptores  ait:  Fac,  quod  Deus  praeeipit,  non  libero  te  labore  sed 
praecipio,  ut  facias,  quae  Deus  praecepit.  Praecepit  autem,  ut  si  voveris, 
reddas  quod  vovisti.  Quare  si  quid  vovisti  et  habes,  unde  reddas,  redden- 
dum  est.    Comprehende  haec  omnia  sie:  Audi,  tace  et  fac,  quod  faciendum 

35  est,  quod  Dominus  mandat. 

Non  enim  habet  beneplacitum  in  stultis, 

Confirmat  nunc  haue  sententiam  comminatioue  divina.  Loquitur  autem 
de  istis  stultis  scripturae  more,  qui  verbum  Dei  contemnuut  aut  non  curant, 


25  praecepti  Euaugeliij  B 
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D]  in  sinistram  partera,  ne  esseiit  docti  sed  andient  jc,  sie  illis,  ne  dicant  prae- 
fracte,  3)a§  fie  e§  in  ben  toinb  f(?§la^en. 

5,5  'Ne  dederis  os'  i.e.  noli  loqui  tarn  ^Xiä)  Utlb  toilb  bo  I)in.  Teccare": 

non  similiter  facias  secundum  carnem  iö)  toil  hlä)  Be^  betlt  tüOl't  'galten. 

7, 1 'Neque  dicas  coram  angelo,  qnoniam  ignorantia.'  Psalmus  in  titulo  *Tgno- 
■6ofa .3, 1  rantia' et  in  titulo  Abacuc:  Innoeentia^  delictnm,  ha  Öon  id)  nic§t§  h)eif§,  iä) 
bin  unfi^ulbtg,  nt  non  referatur  ad  angelutn,  qui  sit  innocens,  sed  quod 
loquatui-  de  ista  dissolnta  et  levissima  conscieutia,  qiiae  ein  bing  in  ben 

j';  9  tüinb  f(^)^e(^^t  IC.  Sic  Ecolesiasticns :  pntas  quod  deus  respicit  niea  peceata. 
In  sinistro  finb  fing,  bie  JU  flT(^,  ittilb.  Hinc  veniunt  hereses,  fein  fo 
geift  teid^  2C.  Ne  sis  magister  neque  contemnas  magistruni  2C.  i.  e.  quod 
oaro  nostra  loquitur  tani  carnaliter,  ut  niera  sit  caro.  'Ne  loquaris  coram 
angelo:  est  ignorantia'  man  tüivb§  nic^t  [tioffen,  got  tüivt  ungeftiofft  laffen. 

1  dicant]  dicat        3  ne  bis  os  o 

')  Vgl.  Unsere  Ausg.  Bd.  13  S.  412.  439. 

A]  <5eib  ni(3§t  xuc^lo§,  fc^lo^et  e§  niij^t  inn  ben  SBinb.  Neque  enim  manebitis 
inipuniti  sed  certa  vos  manet  poena,  ut  nianere  solet,  quos  aversatur  Deus 
et  quibus  irascitur.    Nam  et  vobis  irascitur. 

5,5  Ne  des  os  tuum,  ut  peccare  facias  carnem  tuara,  et  ne 
dicas  coram  angelo  hanc  esse  ignorautiam,  ne  Deus  irascatur 
voci  tuae  et  dissipet  opera  manuum  tuarum.  Somnia  tantum 
et  vanitates  sunt  multi  serraones.    Ideo  Deum  time. 

Confirmatio  est  eiusdem  sententiae,  qua  monet,  ne  sint  praefacti  et 
nihil  velint  agere,  sicut  ante  monuit,  ne  essent  nimis  solliciti  et  velint  omuia 
sua  ratioue  regere.  Ne,  inquit,  loquaris  tam  carnaliter,  tam  temere,  tarn 
imprudeuter,  ut  audias  carnem  tuam,  sed  loquaris  secundum  verbum  Dei. 
Neque  dicas:  haec  est  ignorantia  seu  leve  pecca^um,  scilicet  etiamsi  non 
laboro  si  non  praesto,  quod  vovi,  sicut  leves  consöientiae  solent  facere  pec- 
catum  et  putant  Deum  non  curare  peceata  nee  exigere  bona  nostra  opera. 
Tu  vero  nee  excuses  nec  negligas,  si  peeces.  Hinc  enim  veniunt  haereses, 
quia  verbum  Dei  vento  mandant  et  constantes  ibi  sunt,  quasi  non  sit  pec- 
catum,  tam  spirituosi,  ut  verbi  officio  se  egere  non  putent,  Hanc  securi- 
tatem  seu  negligentiam  Hebraica  vox  Sigaion  indicat,  quae  est  et  in  titulo 
S)ab^k  1  Psalm.  7.  et  in  titulo  cantici  Habacuc.  Significat  enim  ignorantiam  sed  non 
quam  nos  iuscltiam  vocamus  ic.  sed  quam  inconscientiam  rectius  vocaremus, 
si  ea  vox  latina  esset,  Id  est,  äßenn  einem  t)on  eitn  binge  nichts  Betüuft  ift, 
obber  l^at  be§  fein  geioiffen,  ut  referas  non  ad  angelum  sed  ad  loquentis 
verba,  qui  sie  dicit:  Ego  non  sum  mihi  male  conscius,  Deus  non  arguet. 


26  vovi]  debui  C     solent  niliili  facere  B        27  aut  exigere  B        .31  sen]  sive  B 
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V]  Quare  utitnr  lioc  vocabulo?   Dens  hunc  populum  rexit  mediantibus  augelis,  ©ai.  3, 19 
ut  Paulus,  et  Mose:  'Angelus  praecedet  te  illic',  coraraendat  illis  rectorem  2. awof. 32, 34 
angelum  populi.   Secunduni  uiorem  hunc  loquitur  Salomon:  Ne  sis  magister, 
ne  contemnas  raagistrum  sed  sis  auditor. 

5  28.  Aug:  I  'Ne  des  os  tuum'  Audivimus  heri  sententiam  huius  loci.  Sequitur: 

'Ne  forte  deus  irascatur.'   Vide,  ne  sis  contemptor  voti  et  fias  in- 5, 5 
fortunatus  in  omnibus,  quac  agis.   Deinde  concludit  totuni  hunc  locuni  eodem 
ferme  modo,  quo  supra  'In  multitudine',  quia  ubi  multa  sunt  soninia,  plu- 
riraae  sunt  vanitates.    Ubi  niultae  sunt  disputationes,  consilia  2C.,  time  tu 

10  deum  la\§  iä)  raben,  tu  es  in  terra  2c.  Quid  est,  quod  multa  disputantur, 
e§  ftnb  somnia.  Supra  contrarium:  Ibi  in  multitudine  somniorum.  Sunt 
duae  sententiae  conversae  simpliciter.  Ul)i  sunt  multa  verba,  ibi  sonmia 
et  econtra:  too  etttef  mit  fol(i§en  somniis  Utnbg^et,  ber  loquitur  nudta.  Ideo 
summa:  deum  time.    Est  cum  revereri,  observare.    Ibi  tangitur  verissimus 

ir,  cultus,  qui  est  in  corde.  Sic  peccatum  revereatur,  ne  facile  committat,  quod 

8  modo]  loco 

A]  'Coram  angelo.'    Quia  Deus  hunc  populum  rexit  mediantibus  augelis, 

ut  ad  Galatas  dicitur  'Legem  ordinatara  per  angelos  in  manu  mediatoris' ®nr.  3, 19 
Et  Moses  ad  populum  'Ang(!lus  praecedet  te  illic',  inquit  commendans  illis  2.  üJioj.  32,34 
angelum  rectorem  populi,  Secundura   hunc  morem  loquitur  Salomon:  Ne 

20  dicas  coram  angelo  3C.,  seilicct  quem  Deus  dedit  rectorem  nostrum.  Idem 
ergo  est  coram  Angelo  atque  coram  Deo.  'Ne  Dens  irascatur  voci  tuae'  2C. 
Id  est,  Vide,  ne  sis  contemptor  voti  et  fias  infortunatus  in  omnibus, 
quae  agis. 

Deinde  concludit  totum  hunc  locum  eodem  fere  modo  et  eadem  sen- 
2r)  tentia,  qua  supra:  'Somnia  tantum  et  vanitates  sunt'  ic.    Quia  ubi  multae 
sunt  curae,  ibi  multa  sequuntur  somnia,  et  ubi  multa  sunt  consilia  et  dis- 
putationes, ibi  multae  vanitates.    Tu  ergo  time  Deum,  esto  contentus  verbo 
ac  sine  illum  suo  consilio  regere.    Ipse  enim  est  in  coelo,  tu  super  terram, 
ut  supra.    Labora  tu  quidem  sed  regat  ipse  tuos  labores  ac  successum 
30  tribuat.    Quid  enim  efficis  omnibus  tuis  verbis,  cousiliis,  disputationibus 
quam  afflictionem?    Ubi  enim  sunt  multa  verba,  ibi  multa  sunt  somnia  et 
econtra.    Haec  est  universalis  simpliciter  conversa:  Ubi  multae  cogitationes 
seu  disputationes,  ibi  multa  somnia,  et  ubi  multa  sunt  somnia,  ibi  et  multa 
sunt  verba  et  disputationes.    Summa  igitur:  Deum  time,  hoc  est,  reverere 
35  et  observa  in  corde.    Sic  Paulus  praecipit  uxori,  ut  timeat  maritum,  id  est,      5, 33 
revereatur,  ne  facile  committat,  quod  illum  offendat.    Sic  et  nos  Deum 
timebimus,  id  est,  reverebimur  ac  nihil  faciemus  aut  committemus,  quod 
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D]  offendat  eum,  sie  quando  nihil  facimns  2C.,  quod  illi  displiceat.  Regia  via 
incede  i.  e.  time  deum.  Ne  fias  impius  contemptor  iieqiie  praesumptuosus 
consultor.  Salutaris  admonitio,  ne  quis  offendatur  contra  ciirsum  mundi, 
qnia  non  est  in  manu  tua.  Neque  disputa  neque  contemne  sed  reverere 
deum.  Confundit  sie  consilia  nostra,  ut  ostendat  se  deum.  Caro  autem  5 
nimium  diserueiatur  vel  contemnit.  Si  phrasi  nostra  diceretur,  iste  textus 
est  pulcher.  Votum  reddendum  deo:  non  solum  eomprehendit  eeremonialia, 
2  SBäof.  19,  8  de  quibus  Mose,  sed  quaeeunque:  'quicquid  dixerit  dominus,  faciemus.  Erit 
deus  noster'  i.  e.  !^alt§  got,  lt)a§  bu  gerebt  !)a[t.  Solomon  in  medio  sermonis 
est  solieitus  pro  scandalo,  ne  quis  offendatur  eius  doctrina  et  non  velit  10 
eurare  vel  praesumere.  lam  redit  ad  ea,  quae  coeperat  in  praecedenti  capitulo 
et  damnat  eursura  mundi  ut  supra. 

5,7         'Si  videris.'    Redit  ad  catalogum  pulehro  ordine.    Dixit:  deum  time, 
invenies  in  sequenti,  quod  te  offendat  ut  priora,  nisi  sis  munitus  dei  timore 

1  eum  c  aus  virum        8  de  quibus  Mose  0         11  cepat 

A]  illum  ofifendat.  Vult  dicere:  Neque  sentias  eum  illis,  qui  nirais  sunt  sollieiti,  is 
neque  cum  illis,  qui  sunt  nimis  remissi.    Ne  sis  impius  contemptor  neque 
praesumptuosus  consultor  et  serutator. 

Hie  iam  finis  est  istius  loci  et  admonitionis,  ne  offendaris  cursu  huius 
vitae.  Neque  (inquit)  disputa  neque  contemne  sed  reverere  Deum  ac  cogita 
Dei  esse  opus  ic.  Totum  enim  hoc  facit  Deus,  ut  confundat  sie  nostra  con-  20 
silia  et  carnem  nostram  ae  ostendat  se  esse  Deum  jc.  Caro  enim  aut 
nimium  diserueiatur  aut  contemnit.  Ita  Salomon  in  medio  sermonis  est 
soUicitus  pro  scandalo  caveudo,  ne  quis  ofiPendatur  eius  doctrina  et  non  velit 
curare  res  vel  etiam  praesumere.  Itaque  monet  reddendum  votum,  ut  tirae- 
amus  Dominum  et  servemus  eius  mandatum.  Votum  autem  seriptura  in-  25 
telligit  non  solum  de  Ceremonialibus  sed  totum  eultum  divinum,  ut  dicit 
so,  14  Psal.  'Redde  altissimo  vota  tua\  Item  illud,  quod  elamaverunt  ludaei: 
f..  3«oj.  r,,  27 'Omnia,  quae  praeeipit  nobis  Deus,  faciemus'.    Hoc  erat  maximum  votum. 

Ita  tu,  qui  promisisti  te  faeturum  voluntatem  eius,  in  hoc  voto  consiste 
omissis  aliis,  quae  Deus  non  vult  te  scrutari  aut  eurare.  Nunc  redit  ad  30 
catalogum  rerum  huraanarum. 
5,7-8  Si  videris  calumniam  pauperum  et  opprimi  iudieia  et 
iustieiam  in  terra,  ne  perturbet  te  id  negociura,  quia  excelsus 
quispiam  est  supra  excelsum  et  sunt  excelsi  alii  supra  hos. 
Praeterea  rex  praeest  toti  terrae  ad  excolendam  regionem.  35 

Post  traetatum  de  pietate  pulchre  i-edit  ad  catalogum  vauitatum  et 
saepe  eadem  repetit,  ut  fit  in  concionibus.  Ait  ergo:  Dixi,  ut  timeas  Deum, 
alioqni  enim  nihil  boni  facies,  imo  dices  non  esse  Deum,  nisi  sis  munitus 
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V]  et  cognitione  veritatis  dei,  diceres:  Nou  est  deus,  ergo  peccabimus.  Videbis 
calumnias  pauperum  et  subverti  iuditia.  Ibi  murmurabis,  quasi  non  sit  deus. 
Sunt  reges  iudices  et  non  possunt  prohibere.  Incipit  tum  cogitatio  carnis 
sive  solicitando  sive  contendendo:  tu  time  deura  et  cogita:  ^ot  fein  ti(f)ter. 

5  Si  non  potes  flectere  ludicem,  cogita  esse  cursum  mundi.  Vide  superiora. 
'Ego  rex'  et  'liabui  magistratus'  jc.  Nemo  melius  intelligit,  quam  qui  fuerunt 
in  administratione  publica.  Ego  vidi  sepius  in  mea  administratione,  dicuut, 
iä)  foolt  ba§  ampt  gern  befteUen,  non  habeo  probum  virum.  Si  amovet, 
alius  venit  deterior,  nullus  rex  tan§  t){n  bringen,  ut  rein  jug^et.  Proverbium: 

lu  qui  non  habet  equos,  bQ§^  niuf§  mit  Ockfen  :pflugen.  Sic  est  in  rebus  humanis: 
Sapientes  distorquentur,  curant  ut  fiat,  plebs  murraurat,  conqueritur  de  iudi- 
cum  iniquitate.  Si  tales  vides,  cogita  cursum  mundi.  Noli  tamen  facere  ut 
olim  monaclii,  qui  in  deserta  cucurrerunt.    Celebratum  dictum  Imperatoris 

1  ergo  o       2  paupm  o       7  dlcunt  o       10  ba§]  13  Celebrant  dictum  Itali  möglich 

')  Das  hdschr.  bj  könnte  auch  =  debet  sein,  dann  niüsste  man  Wiederholung  des- 
selben Begriffes  durch  den  eilenden  Schreiber  annehmen.  Wahrscheinlich  aber  tvie  meist 
=  boi,  nämlich  ba§  tnenidö,  das  in  der  Bedeutung  honio  bei  Luther  lüiufig  ist.  Grimm, 
Wtb.  6,  203314.  P.  P. 

A]  timore  Dei  et  cognitione  veritatis.    Quia  videbis  calumnias  pauperum  et 

15  subverti  iudicia.  Hi(;  murmurabis:  quam  iniusta  ista  fiunt,  in(|uies:  Ubi  est 
Deus?  Cur  haeo  patitur?  Adversus  has  cngitationes  et  scandala  confirmat 
nos.  Tu,  inquit,  time  Deuni  et  cogita  @§  ^)at  feinen  ri^ter.  Si  non  potes 
emendare  iudicem,  cogita  hunc  esse  cursum  mundi  et  (juod  nemo  praestare 
possit,  ut  omnes  iudices  iusti  sint.    Sollns  est  hoc  Dei  et  Regis  summi. 

2ü  Non  intelligunt  haec,  nisi  (jui  fuerunt  in  administratione  publica.  Ego  vidi 
et  expertus  sum  in  monasterio,  quam  ibi  multi  iniqui  praeficiantur  gerendis 
rebus  seu  officiis,  quod  tamen  non  potest  cmcndari.  Sic  Stupitius  noster 
cum  vcllet  ac  cu])erot  omnibus  officiis  optimos  praeficere,  non  tamen  potuit. 
Wan  mu§  (aiebat)  mit  ben  pferben  ^jflugcn,  bte  man  l^at.   Qui  non  habet 

25  equos,  arat  bobus,  iuxta  proverbium.  Sic  est  in  rebus  humanis.  Est  ali- 
quando  bonus  princeps  sed  non  potest  emendare  omnes  iudices  neque  prae- 
stare, ut  omnes  praesides  et  iudices  boni  et  iusti  sint,  et  tamen  cogitur 
habere  Magistratus.  Sic  sapientes  solliciti  sunt  et  curant,  ut  plebs  bonis 
legibus  instituta  sit  et  obtemperans.    Sed  illa  murmurat,  conqueritur  de  vi 

30  et  iudicum  iniquitate  jc.  Cum  talia  vides,  cogita  has  esse  vauitates  mundi. 
Neque  fuge  e  mundo  ut  Monachi  in  desertum.  Nam  hi  perinde  fecerunt 
ac  agricola,  qui  cum  habeat  feroces  equos,  velit  eos  relinquere,  qui  tamen 
sua  assiduitate  ac  diligentia  agere  debebat,  ne  sie  ferociant.  Sic  sunt  quidam 
patresfamilias  rigidissimi  exactores  operum,  qui  tamen  nihil  efficiunt,  nisi 

35  quod  orania  perturbant  sua  iniquitate.   Celebre  hoc  fertur  dictum  Imperatoris 
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X>]  3.  Frlderici :  qui  nescit  dissinuüare,  nescit  imperare.  Adde:  victitare.  Si  vis 
vivere  in  mundo,  disce  hoc  videre.  Ergo  nihil  faciendum?  Non,  Disce, 
quid  vivere  sit  in  mundum  studenduni  honis  et  ferendum  bona.  Proverbium: 
oportet  patremfamilias  multa  dissimulare,  ignorare,  oportet  Semper  audire  vel 
videre  quod  ofiFendat.  Iste  liber  optima  scientia  ad  pacandum  cor:  facio 
quod  possum,  quod  non  ic.  lüer  ein  f(^§h)exen  ftein  niä^t  lieben  fan,  ber  laf§ 
in  ligen.  Si  videris  in  orbem  terrarum,  videbis  superbos  iudices  et  qui 
abutuntur  sua  potestate,  plebs  queritur,  alii  adflictione  comraoventur,  nihil 
efficiunt.  Ergo  nihil  faciendum?  Non,  sed  admone  eum.  Si  videris  talia, 
uoli  mirari  fe^  ju  fl'iben.  Nec  potes  consulere  nec  iuvare.  Sed  deum  time, 
huic  tiüoß,  tum  habes  pacera. 

'Mireris  negotium'  placet:  Studium  vel  negotium  non  disturbet  te. 

'Quia  excelso'  3Bq§  bev  unteift  mä)t  richten  tan,  commenda  maiori. 

3  Proverbium]  4  Buckstaben,  deren  erster  P,  B,  G  und  deren  letzter  ü,  n,  m  sein  kann : 
Prou[erbium] ?  Breu[iter]?  Gern)[anice]'?  oder  Germaui         zu  12  chephez  r 

A]  Friderici  Tertii:  Qui  nescit  dissimulare,  nescit  imperare.  Adde:  Qui  nescit 
dissimulare,  nescit  vivere.    Si  vis  vivere  in  mundo,  disce  hoc  videre. 

Ergo  nihil  agendum?  Minime.  Agendum  et  laborandum  est,  sed  quod 
non  potes  efficere,  dissimula.  Sic  oportet  prudentem  patremfamilias  multa 
dissimulare  et  ignorare,  quae  offeudunt.  Neque  enim  fieri  potest,  ut  omnia 
recte  agantur  sine  iniusticia.  Docet  itaque  hic  Uber  quietem  et  pacem  cordis 
in  rebus  huius  vitae,  ut  cum  audis  sive  vides  mala,  non  indigneris  sed  dicas: 
Hic  est  casus  et  cursus  mundi,  @§  ge^et  ^ie  mc§t  anber§  ju.  ßursus  cum 
vides  bona,  dicas:  Benedictus  Deus,  qui  sie  gubernat  res,  ut  non  sinat  sola 
mala  fieri  seu  geri  sed  immiscet  rualis  bona.  Fac,  quod  potes,  reliquum 
committe  Deo  et  patere  iuxta  proverbium:  SBet  einen  jc^tüeren  ftein  nt(f)t 
^eben  tan,  ber  laS  in  ligen  et  levet  hoc  saxum,  quod  potest.  Quare  ubi 
videris  mala  in  principibus,  Magistratus  abuti  accepta  potestate,  Iudices 
impie  iudicare,  plebem  murmurare,  sapieutes  disputare  ic,  cogita:  Deus  ista 
corriget. 

5,7         Non  perturbet  te  hoc  negocium. 

Vult  pacare  cor  nostrum.  Noli,  inquit,  mirari,  si  videris  talia,  fonbem 
\tt}  JU  fxiben.  Tu  ista  non  corriges,  nec  enim  poteris  iuvare  neque  consulere 
rebus.  Quare  Deum  time  et  huic  committe,  sie  habebis  pacem.  Qui  istud 
non  facit,  nihil  habet  quam  aflflictionem. 

'Quia  excelsus  quispiam  est  custos  supra  exeelsum'  Id  est,  ne  tu  eru- 
cieris,  si  mutare  uequis,  relinque  iudiei  superiori.  Quod  non  potest  inferior, 
cogitet  pertinere  ad  superiorem.  Si  princeps  est  malus,  defer  ad  superiorem 
principem  Deum.    Sie  si  ego  valde  me  vexem  propter  Sacramentarios  et 
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D]  Nos  germanice:  @§  !^at  fein  xici^ter.  Sectae  conturbant  Euangelium  et  eccle- 
siam.  Nobis  dicendum:  timemus  te,  in  manu  tua  sunt  omnia  6§  Ijat  fein 
Xl(|ter.  Quanquam  dolet  sie  seduci  animas,  haec  est  Charitas  sed  iüexetl 
scriptis,  non  I)ilfft.   Paulus:  'hereticura  homiuem',  'Impii  homines  proficiunt 

5  in  peius'  jc.  'Et  super":  e§  t|at  ^mer  fein  ricE)ter.  Si  f(J)offei;  non  facit,  t^u§ 
bei*  l^QUbtman,  si  hic  non,  princeps,  Cesar,  deus.  Non  habuit  maiorem 
niagistratuin  quam  regem,  laf§  ben  fl^onig  Quf§ri(i^ten. 

'Universae  terrae  rex  imperat'.  Loquitur  de  cultura  agri :  super  omnes  5, 8 
iudices  est  alius:  rex  colendae  terrae.   Summa  summarum,  videtur  epitlieton 

10  regis  et  maiestatis  et  significatio,  quo  ofBcio  praeliciatur  et  quod  opus  secu- 
laris  potestatis.  Instituta  est,  ut  terram  colat,  Pulchrum  epitheton,  ille  est 
super  omnes.  Si  inferior  non  facit,  tamen  superior  i.  e.  venit  tandem  ad 
gladium.   Rex  habet  gladium.   Alere  tueri  quaerere  servare,    Militia  tuetur, 

6  ^onbt<)mä       8  Universa    agriculturae  über  imperat       zu  9  ein  fel^am  epitheton  r 

A]  sectas,  qui  conturbant  Ecclesiam  Dei  et  Euangelium  contaminant,  quid  effi- 

15  ciam?  Ergo  committo  rem  Deo  iudici,  in  cuius  manu  sunt  omnia.  Quan- 
quam ego  doleo  sie  misere  decipi  animas  et  seduci,  sed  amplius  nihil  pos- 
sum,  nisi  quod  pro  raeo  officio  illis  resisto  et  dico:  Desine,  satis  erratum 
est,  resipisce.  Ubi  sie  consulnisti  alteri,  deinde  committe  Deo  iuxta  Pauli 
sententiam :  Haereticum  hominem  post  vmam  et  alteram  admonitionem  de-sit.  3,  lo 

20  vita  K.    Item:  'Impii  homines  semper  proficiunt  in  peius'  necpie  eflFugient  2.  lim.  3,  is 
iudicem.   @in  iQli(f)er  ^at  feinen  rid^ter.    äBo  e§  bex  fd^offex  nid^t  ti)ut,  fo 
tl)Ut§  bex  amptman  obbex  tjeuptman.  Et  si  hic  non  iudicat,  iudicat  princeps. 
Quod  et  si  princeps  negligat,  faciet  Caesar.   Si  contemnet  Caesar,  non  con- 
temnet  neque  negliget  Deus.    Hoc  est,  quod  dicit:  Supra  hos  praeterea  rex 

25  praeest  universae  terrae.  Non  habuit  Salomon  maiorem  Magistratum  quam 
regem,  ßn§  e§  ben  ^^onig  au§xi(i)ten,  (piod  tu  non  potes. 

Ad  excolendam  regioucm.  5,8 
Videtur  hoc  esse  Epitheton  Magistratus  regii,  quo  significatur,  cui 
officio  praeficiatur  et  quod  sit  opus  potestatis  saecularis.    Ad  haec,  inquit, 

30  est  institutus  Magistratus,  ut  colat  terram,  ut  vindicet  iniurias  et  mala  in- 
feriorum.  Rex  habet  gladium,  ut  tueatur  innocentes  et  puniat  nocentes. 
Neque  sinit  Deus  maleficium  in  terra,  quod  non  puniat  per  Magistratus.  Si 
inferior  non  facit,  facit  tamen  superior,  id  est,  venit  tandem  in  potestatera 
gladii.    Pulchrum  est  autem  Regem  appellari  cultorera  terrae,  quod  non 

35  tantum  significat  agriculturae  studia  sed  conservatiouem  totius  politiae,  quae 
fit  legibus,  iudiciis  ?c.  Regis  enim  est  tam  tueri  quam  alere  et  parare  res 
et  opes  humanas.    Agricultm-a  parat  res,  Militia  seu  gladius  tuetur,  coercet 
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V]  agricultura  parat.  Rex  est  defensor  oppressorum  et  qui  parat  res  et  opes 
hurnanas.  Sic  jetUTU,  ut  innocentes  possint  colere  terram  et  augere  opes. 
Situm  in  rege,  quam  ut  tueantur  res  quam  pareutur.  Pars  catalogi  rerum 
hMmanarum.  Videbis  plura. 

5,0  'Avarus  non  impletur.'  Hoc  pertinet  ad  hoc,  quod  cap.  1.  'auris 
non'  IC.  gentes  etiam  aborainatiouem  haue  damnant.  Pulchrae  hae  sententiae. 
Sic  ordinatur  ista  misera  vita  humana,  ba§  avarus  pro  exemplo  ponatur. 
Quid  est:  Avarus  habet  pecuniam  et  non  saturatur?  Quid  est  avarus?  Est 
cor  distentum  in  hoc,  quod  non  habet,  et  amotum  ab  hoc,  quod  habet,  sie 
uec  fruitur  praesentibus  nec  futuris.  Nonne  meHus,  ut  contentus  esset  prae- 
senti  et  omitteret  futurorum  spem.  Milites  sunt  feliciores  avaris,  qui  habent 
tam  multa  vitia,  ut  non  dicantur  avari:  Non  potest  exemphim  dari  nisi  de 
piis,  qui  contenti  praesentibus.    Avarus  non  habet  maius  os,  ventrem  pio 

6  damnant]  dainnatur         zu  10  Ebre.  XIII  rsp 

A]  nocentes,  ut  alii  possint  colere  et  agere,  quae  debent.  Sic  situm  est  in  rege, 
tam  ut  pareutur  res  quam  ut  conserventur.  Nam  nisi  ipse  defendat,  non 
possunt  alii  terram  colere.  Sic  itaque  confirmat  nos  adversus  scandala  et 
simul  docet,  quod  nostra  consilia  sint  vana.  Ego,  inquit,  rex  divina  volun- 
tate  sum  et  si  non  possum  corrigere,  tamen  facio,  quae  possum.  ßeliqua 
tolerare  cogor,  ne  tota  terra  fiat  vasta,  commendans  Interim  superiori  iudici 
Deo,  cuius  est  omnis  potestas  gladii.  Sic  faciaut  et  alii,  in  suo  quisque 
officio  quod  potest.    Reliqua  committaut  superiori  potestati. 

5,9  Cupidus  argenti  non  saturatur  argento  et  qui  amat  divi- 
tias,  non  capiet  ex  eis  fructum.  Id  ergo  vanum  est.  Ubi  multae 
sunt  opes,  multi  sunt,  qui  comedunt  eas.  Et  quid  prosnut  domino 
earum,  nisi  quod  intuetur  eos  oculis  suis? 

Hoc  pertinet  ad  ea,  quae  capite  primo  dixerat:  Auris  non  exaturatur 
audiendo  nec  oculus  videndo.  Tractatur  enim  hic  vauitas  cordis  et  huma- 
narum  cupiditatum.  Alexaudro  non  satis  est  unus  mundus.  Sic  in  omnibus 
aliis  negociis,  honoribus,  opibus  ic.  Sic  enim  ordinata  est  misera  vita  humana, 
ut  avarus  sit  exemplo  omnibus.  Habet  pecuuias  et  tamen  non  saturatur, 
imo  praesentibus  illis  non  fruitur,  tantum  sitit  aliam  nondum  praesentem 
pecuniam.  Quid  ergo  est  avarus  nisi  cor  distentum  in  hoc,  quod  non  habet, 
et  aversum  ab  eo,  quod  habet?  Ergo  vanitas  est  cordis.  Nonne  praestaret 
contentum  praesentibus  futurorum  curam  abiicere?  Milites  sunt  foeliciores 
avaris,  cum  tamen  sint  omnibus  viciis  pleni  et  flagitiosissimi  et  vivant  duris- 
sime.  Alioqui  enim  omnes  homines  sunt  avari  nisi  tales,  in  quibus  alia 
paria  vicia  hoc  extinguunt.  Sed  soll  pii  habent  hoc  beneficium,  quod  sunt 
contenti  praesentibus  et  illis  quoque  cum  gratiarum  actione  et  gaudio  utun- 
tur.    Avarus  non  habet  maius  os,  ventrem  2c.  paupere  pio  nec  plus  digerit 
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V]  paupere  nec  plus  digerit.  Dicuntur  haec  et  moneutur  pie  et  salubriter  sed 
caro  manet  caro. 

'Ubi  multae  sunt  opes.'  Egregia  sententia.    Avarus  non  impletur  sed  5, 
congregat.  Cui?  ein  f:parer,  tenax  requirit  prodigum,  SQBenn  gletd^  bul  gut§ 

5  ba  ift,  vel  te  praesente  vel  mortuo  consumitur  et  nihil  inde  habes.  Rex 
Salomon  habet  domus  plenas  auri  et  argenti,  quis  utitur  bono  illo?  aulici. 
Ipse  tantum  edit,  inde  vestitur.  Quis  consumit  in  prineipum  aulis?  equites, 
scribae.  Congregare  ergo  divitias  est  congregare  multos  devoratores.  Quid 
ergo  est,  quod  sie  instas  et  corradis  omnia,  sis  contentus  eo,  quod  habes.  Si 

10  congregas  opes,  non  veniunt  sine  hospitibus  si  non  in  vita,  post  mortem. 
Nihil  facis  ttttt  ben  gutern,  quam  ut  OS  impleas  et  ventrem  et  corpus  vestias. 
Quando  florenum  acquiris,  vix  habes  inde  grossum  jc.  Si  affluent  divitiae, 
utere  tua  parte,  reliquas  remitte  aliis  et  fac  libere  et  pone  curas  colligendi 
pecuniam,  si  non,  fo  h)trt§  hoä)  gefc^et)en,  quia  ubi  multae  opes  ic.  Non 

15  videmus  prae  nostris  vitiis  in  res  humanas,  qui  sunt  in  oeconoraia  ista, 
consyderant.  'Et  quid  prodest?'  Hoc  est  Oratianum:  Congestis  undique 
saccis  tanquam  pictae  tabulae.    Oculos  pascit  pictura  inani.    Sic  lue:  nihil 

4  prodigus        12  florenum]  fl     grossum]  gr        14  si  bis  gefd^cl^cn  o 

A]  et  tamen  hic  paucis  contentus,  imo  dives  est,  ille  in  mediis  divitiis  egens 
et  cupidus.    Dicuntur  haec  quidem  et  moneutur  salubriter  ac  pie  sed  caro 

20  secure  contemnit,  quicquid  dixeris  seu  feceris. 

'Ubi  multae  sunt  opes'  jc.    Egregia  sententia:  Avarus  non  impletur 5, 
sed  congregat.    Cui?    Tenax  requirit  prodigum.    Nam  tametsi  ingentem 
pecuniae  vim  habeat,  ea  tamen  ipso  viveute  sive  mortuo  consumitur  neque 
quicquam  inde  habet  quam  laborem  et  dolorem.  Rex  Salomon  habet  domos 

25  plenas  auri  et  argenti  sed  quis  bono  illo  utitur?  Aulici.  Ipse  vero  tantum 
inde  vestitur  et  edit.  Quis  in  prineipum  auHs  utitur  bonis  prineipum? 
Equites,  scribae,  Thrasones  et  egregii  nebulones.  Congregare  ergo  divitias 
est  congregare  multos  devoratores.  Quid  ergo  sie  te  affligis  corradendo 
omnia?    Sis  contentus  eo,  quod  habes.    Sin  autem  congregas  opes,  non 

30  venient  sine  hospitibus  devoratoribus,  si  non  in  vita,  certe  post  mortem. 
Nihil  praeterea  habes  ex  omnibus  tuis  bonis,  quam  ut  os  et  ventrem  impleas 
et  corpus  vestias.  Si  vero  affluant  divitiae,  utere  tua  portione,  reliqua  per- 
mitte aliis  et  pone  curas  colligendi  et  corradeudi.  Quod  si  non  feceris,  tamen 
fiet.    Quia  liic  audis:  ubi  multae  sunt  opes,  multi  sunt,  qui  comedunt  eas. 

35  Et  quid  prodest  domino  earum  jc. 

Egregia  irrisio  avaritiae.    Horatiauum  est:  Congestis  undique  saccis 
Indormis  inhians  et  tanquam  parcere  sacris  Cogeris  et  pictis  tanquam  gaudere 
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^]  Bringt  babon  quam  alii.  Si  edit,  et  alii.  Avarus  habet  privilegiura ,  quia 
inspicit  florenos  ut  ego  tabulam.  (5§  ift  '^axt  gefc£)olten.  Non  potest  iiti 
pecuniis  usu,  in  quem  sunt  conditae,  nempe  ut  edatj  bibat,  vestiat.  Ad  hoc 
crescit  vinum  et  frumentum,  venit  aurum  ic.  Ego  accipio,  quantum  indigeo 
et  si  non  volo,  cogor  aliis  dare  reliqua,  Sed  caro  nihil  curat,  sinit  talia 
praedicari,  ergo  etiam  vitam  ducit  miserrimam  sine  pace.  Augustinus:  pena 
suiipsius  est  omnis  animans  inordinatus. 
5, 11  3.  Septem:  |  'Dulcis  est  somnus.'  Salomen  taxat  divitias,  i.  e.  curas,  studia 
divitiarum  curandarum  et  conservandarum :  quanto  magis  congregat,  tanto 
magis  avaricia  ic.  Quando  multa  congregat,  tarnen  non  capit  fructum,  ergo 
seraper  eget,  et  avaricia  tale  raonstrum,  ut  neque  copia  neque  inopia  medea- 
tur  2C.  Nihil  utilitatis,  nisi  cernat  oculis  et  tarnen  cogitur  ferre,  ut  alii 
edant.  Calumniam  aliam  numerat:  si  saturetur,  tamen  non  potest  dormire. 
Ideo  Omnibus  modis  misera  vita  est  avari,  ut  neque  die  neque  nocte  quietem. 
Ebrii  neque  dormiunt  neque  vigilat  nec  mortuus  nec  vivus,  non  est  homo 
nec  bestia.  Qui  est  contentus  suo  labore,  qui  exercet  non  frangat  corpus, 
deus  non  imposuit,  ut  fatigetur  corpus,  istum  laborem  imponunt  sibi  homines 

2  florenos]  fl        5  curat]  cura 

A]  tabellis.  Idem:  IMagnas  inter  opes  iuops.  Eandem  prorsus  sententiam 
Salomen  habet.  Avarus  hoc  solum  habet  bonum,  quod  inspicit  florenos  ut 
ego  tabulam  pictam,  praeterea  nihil  inde  habet.  Avarus  non  potest  uti 
pecuniis  eo  usu,  in  quem  sunt  conditae,  uempe  ut  edat,  bibat,  vestiat  ipse 
ac  de  reliquo  serviat  aliis.  In  hoc  enim  crescit  vinum,  frumentum,  venit 
aurum,  argentum  JC,  ut  sie  eis  utamur.  Verum  caro  nihil  curat,  imo  con- 
temnit  et  sequitur  suas  cupiditates.  Quare  et  hoc  consequitur,  ut  vitam 
ducat  miserrimam  sine  quiete  ac  pace. 
5,11  Dulcis  est  somnus  laboranti,  sive  parum   sive  multum 

ederit.    Saturitas  divitis  non  sinit  cum  dormire. 

Pergit  Salome  damnare  divitias,  id  est,  curas  et  studia  congregandarum 
et  conservandarum  divitiarum.  Quanto  enim  magis  avarus  congregat  divi- 
tias, tanto  magis  irritatur  illius  animus  seu  cupiditas.  Semper  avarus  eget 
et  inter  opes  est  inops.  Imo  avaricia  tale  monstrum  est  (inquit  Salustius), 
quod  neque  copia  neque  inopia  minuitur.  Et  ut  ille  ait:  Crescit  amor 
nummi,  quantum  ipsa  pecunia  crescit.  Inter  hac  calamitates  avari  enumerat 
et  aliam:  Etiarasi  saturetur  avarus,  tamen  non  potest  dormire.  Ita  omnibus 
modis  misera  est  vita  avari,  ut  ueque  die  neque  nocte  quietem  habeat. 
Natura  autem  sie  comparatum  est,  ut  corpus  temperanter  refectum  dulciter 
dormiat  et  quiescat.  Nam  ebrii  neque  dormiunt  neque  vigilaut  neque  mortui 
neque  vivi.    Et  qui  exercetur  moderato  labore,  facile  et  suaviter  quiescit, 

18  Item  C        30  illius]  eius  C         31  öallustius  B 
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D]  propter  avaritiam.     His  psalmus  'Exeat  homo'  3C.    Uli  etiam  accipiunt  V\-  io4, 23 
noctera.    Utrumque  est  vitium:  nimiura  laborare  et  nihil.    Sed  oportet  sit 
temperantius.    Et  si  parum  habet  ad  edendum,  tarnen  quiescit. 

'Saturitas.'    Habet  quidem  sat  sed  non  videndum,  ne  intelligamus 

5  Salomonen!  loqui,  quasi  non  sint  opes  acquirendae,  quia  dicit  textus:  labor, 
ex  quo  veniunt  opes.  Loquitur  de  curis  et  auxietatibus  superfluis  et  non 
necessariis.  Unusquisque  debet  habere  opus  aliquod,  ut  exerceat  corpus.  Si 
venit  opulentia,  utatur  et  det  aliis  ut  Abraham.  Confirmat  laborem  et 
Studium  parandarum  rerum  et  conservandarum ,  sed  curas  2C.    S3it  txbeit 

10  tnac^t  ntc^t  xdä)  sed  benedictio  domini  2c.  übi  manus  sedula,  deus  bene- 
dicit  operi  manuum.  Non  recitat  haec,  quasi  vita  humana  talis  sit,  ut  nuUus 
sit,  quin  sit  avarus,  dicit  enira  'vult',  docet  et  vult  prodesse  et  mederi  bono 
consilio  hominibus.  Aliud  est  experiri,  aliud  videre,  quod  tarnen  pars  est 
adflictionis,  ut  philosophi  eruerunt  oculos,  ne  viderent  bona  contingere  mala 

15  et  econtra.  In  mediis  rebus  versandum  est  uobis,  sunt  habendae  uxores, 
familiae,  magistratus,  nihil  horum  abiiciendum.    Sed  patere,  si  quid  accidit 


zu  4  Intelligit  saturitatem  non  bonorum,  qui.a  supra:   Avarus  non  impletur  sed 
ventris  K.  r 

A]  etiamsi  parum  habet  quod  edat,  sicut  dictum  est:  'Exibit  homo  ad  opus^Pi- iu4,33 
suum  usque  ad  vesperam'.    Avari  autem  in  medias  usque  noctes  protraliuut 
laborem  et  corpus  fatigant  et  frangunt.    Corpus  autem  avari  obrutuui  cibis 

20  et  fractum  laboribus,  animus  vero  curis  non  sinit  eum  dormire.   Itaque  cum 
dicit  Saloraon  'Laboranti',  iubct  laborare  nec  vetat  parare  divitias.   Et  cum 
ait  'Dulcis  somnus',  exigit  temperatum  laborem,  qui  exerceat  corpus,  non 
frangat.    Laborem  itaque  exigit,  cupiditatem  et  curam  damnat,  'Quia  beue- f 2 
dictio  Domini  divites  facit'.   Immeiisus  labor  non  facit  divites,  ut  Psal.  126.  W)- 127, 2 

25  'Vanum  est  vobis  ante  lucem  siirgere'  jc.  Item  'Dabit  dilectis  suis  somuo\ 
Sic  Abraham,  Isaac,  lacob,  David,  Salomon  facti  sunt  divites  dante  et  bene- 
dicente  Deo.  Divitiis  autem  sie  sunt  usi,  ut  et  alios  eisdem  iuverint.  Quare 
non  sunt  abiiciendae  divitiae,  non  ponendi  Magistratus,  sicut  Epicurus 
docuit,  non  abiicienda  uxor,  non  abigenda  familia,  sed  est  laboraudura  et 

30  patiendum.  In  mediis  rebus  nobis  versandum  est,  non  res  abiiciendae  sed 
perpetiendum,  quicquid  Deus  dederit.  Ubi  Deus  te  constituit,  maneto,  tan- 
tum  ne  res  tuo  consilio  gubei-nare  velis.  Quictpiid  ibi  mali  non  acciderit, 
pro  lucro  reputa.  Sic  euim  habet  haec  vita,  ut  mala  iudies  nobis  ex- 
pectanda  sint,  Bona  vero  extra  expectationem  sint  et  veniant.    Ubi  vero 

35  veniunt,  gratiae  ageudae  Deo  tanquam  de  singulari  beueficio.  Si  contingit 
pudica  uxor,  si  obteraperantes  filii,  gratias  age  Deo.    Si  magistratus  ali- 


17  habeat  B         19  autein]  ergo  B 
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V]  in  rebus  2C.,  quod  nolis,  et  quicquid  malorum  nou  acciderit,  reputa^  pro 
luero.  Non  vult  nos  transferre  Salomon  de  rebus  sed  in  eas  mergere.  Sed 
hic  est  sapiens,  qui  iis  recte  utitur,  hoc  nemo  philosophus  scripsit,  quomodo 
sit  zc.  Qui  in  res  est,  videtur,  qualis  vir.  Rex  est  Salomon  super  Israel, 
non  fugit.  Isti  casus  quoque  novi  obveniunt,  ut  experiamur,  tautum  videraus. 

5, 12  'Est  adhuc  malum  egrum'  etn  groffer  tamer,  maguum.  Est  etiam  pars 
vanissimae  miseriae  in  vita  humana  non  omnibus  accidens  sed  videmus 
omnes.  Vidi  divitias  servari  et  nihil  fiebat  nisi  pernities  servatori.  Quot- 
quot  nostro  saeculo  fetnb  erfto(^en  in  suis  domibus  propter  divitias.  Dux 
Bavariae  habuit  plenam  turrim:  hinc  venit  excidium  totius  terrae.  Semper 
vidi,  ubi  thesaurus  congregatus  fuit,  in  pernitiem.  Sic  Rhomanum  thesaurum 
congregatum  Caesar  dedit  in  Stipendium  militibus  suis  contra  Rhomanum 

zu  4  Grates  Diogenes  r        5  casus  aus  cadunt        6  ein  Iis  magnum  o 
^)  computa  ivollte  er  schreiben. 

A]  quando  bene  et  digne  administrat  rempublicam,  si  ager  reddit  sementem  Jc, 
omnia  pro  lucro  reputa.  Ubi  vero  contrarium  contigerit,  ne  te  rumpe.  Sic 
ergo  non  vult  Salomon  nos  transferre  de  rebus  sed  in  eas  mergere,  ne  Salo- 
mouem  faciamus  Cratem  aut  Diogenem,  stultos  contemptores  divitiarum  et 
mundi.  Impium  enim  philosophorum  verbum  est  Xd&e  ßiatoag.  Cum  enim 
viderent  iniuste  hunc  raundum  et  res  administrari,  censuerunt  Optimum  esse 
vivere  solitarie  et  non  se  immiscere  rebus  neque  publicis  negociis,  ne  coge- 
rentur  tarn  iniusta  videre  et  ferre.  Fuit  enim  haec  sententia  Salomonis  de 
utendis  et  ferendis  rebus  omnibus  philosophis  abscondita  et  ignota.  Nos 
vero  habentes  Salomonem  doctorem,  quod  possumus,  faciamus,  quod  non 
possimus,  sinamus  praeterlabi. 

5,12  Vidi  malum  miseriam  sub  sole:  quod  divitiae  asservatae 
sunt  pernitiosae  ipsi  domino  et  pereunt  divitiae  cum  magna 
calamitate,  sie  ut  nihil  inde  perveniat  ad  haeredem  ex  illo 
natura. 

Etiam  haec  est  vanissima  miseria  in  vita  humana  non  quidem  omnibus 
commune  malum  sed  tamen  quod  ob  oculos  versatur:  divitias  scilicet  servari 
in  pernitiem  domini  et  congregatoris.  Queritur  enim  Salomo  non  tantum  in 
talibus  esse  afflictionem  sed  etiam  videre  talia  in  mundo,  etiamsi  ipse  ab  his 
sis  liber.  Quot  enim  nostro  saeculo  occulte  occisi  sunt  in  propriis  domibus 
ob  divitias?  Nonne  nostra  aetate  Bavariae  dux  habuit  magnam  vim  auri, 
turrim  auro  plenam?  Sed  hoc  aurum  conciliavit  duci  bellum  et  toti  terrae 
calamitatem.  Et  vix  ulli  principes  reliquerunt  magnas  opes  nisi  in  pernitiem 
totius  patriae.  Sicut  lulius  Caesar  aerarium  Romanum  in  pernitiem  urbis 
vertit,  Episcopi  nostri  congregaverunt  thesauros  sed  tantum  in  malum,  quia 
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V]  imperium.   Num  proiiciendae  sunt?  Non.  Servandae  sunt  sed  sie,  ut  fruamur. 

Magnas  congregare  divitias  et  manum  non  porrigere  pauperi,  Ezechiel.  Ante  m-  le,  49 
annum  cougregarant  monachi  et  Episcopi,  in  inalum,  quia  rustici  2C.  lam 
iterum  congregant  et  deglubunt,  venient,  qui  auferent  3C.    Opes  sunt  bonae, 

5  Gene.  1.  sed  congregat  liberis.    Avari  nolunt  usui  esse  egenis,  fo  foHen 
milites  f^omen  et  habeant  ein  glitten  mut.    Tereunt  euim."    Ipse  patiturs,  13 
raagnam  raiseriara  toixt  hxubn  gefcf)lagcn,  gefangen.  Mercatores  norunt  lianc 
cantilenam,  quia  Goraorra  et  Sodoma  liabet  opes  et  non  porrigitur  manus 
pauperi.    Ipse  congregat,  alius  perdit,  cogitat:  filius  mens  habebit  has  opus 

lu  sed  fd)i(ft  got  ein  morber  et  privat,  ut  nec  tu  nec  filius  habeat.  Instandum 
labori  et  expectanda  benedictio  dei  et  porrigam  manum  pauperi. 


5  sed  bis  liberis  o         10  filius  über  (alius) 

A]  nulli  inde  serviebant,  ea  res  excitavit  rusticos.  Nunc  pergunt  congregare  et 
deglubere  populum  sed  non  prius  desinent,  quam  veniant,  qui  et  illa  auferant, 
cum  ipsorum  pernitie.   Num  proiiciendae  ergo  divitiae?  Minime.  Imo  sunt 

15  parandae,  maxime  a  principibus,  sed  ita,  ut  fruamur  et  iuvemus  alios.  Quod 
quia  non  fit,  ideo  Dens  in  poenam  sinit  ipsas  opes,  quibus  confidunt,  esse 
exitio  suis  dominis.    Sic  Ezechiel  contra  impios  ludaeos  et  avaros  vatici-     le.  49 
natur:  Manum  pauperi  non  porrigebant,  captivi  ergo  ducentur  et  peribunt 
ipsi  cum  divitiis.    Idem  contingit  nostris  divitibus  avaris  Episcopis  et  con- 

20  temptoribus  Euangelii,  quia  nolunt  suum  aurum  et  divitias  usui  esse  egenis, 
venient  milites  et  fiscus  et  toUent,  quod  non  accipit  Christus.  'Pereunt  cum 
magna  calamitate.'  Ipse  patitur  magnam  miseriara,  quotidie  periclitatur 
domi  a  furibus,  foris  a  latrouibus  capitur,  occiditur.  Norunt  hanc  cantile- 
nam mercatores. 

25  'Et  filius  ex  eo  natus  nihil  possidebit  ex  eis.'   Ratio,  quia  Sodoma  et3, 13 

Gomorra  habent  opes  sed  non  porrigunt  manus  pauperi,  ideo  etiam  subvertit 
illos  Dominus  ic.  Avarus  congregat,  alius  perdet,  quae  congregata  sunt. 
Cogitat  avarus:  Filius  meus  habebit  has  opes,  sed  ecce  Dens  iramittit  latrones 
aut  fures,  qui  illum  omuibus  opibus  evertant,  ut  nec  ipse  nec  filius  aliquid 

30  reliqui  habeat.  Quare  labori  instandum  sed  expectanda  benedictio  Domini 
et  porrigenda  manus  pauperi.  Imo  omnis  labor  noster  esse  debet,  ut  in 
vindemia  seu  messe  canentium  et  laborantium,  ut  in  mediis  laboribus  et 
sudoribus  laetemur  et  sie  atfeeti  simus,  ut  etiam  aequo  animo  omnia  pos- 
simus  amittere  sie  cogitantes:  Ego  quidem  laborabo  pro  me  et  liberis,  si 

35  quid  Dens  dederit,  utemur,  si  quid  reliquum  fuerit,  habeat  post  me  filius,  si 
nihil,  alet  eum  Deus,  sicut  me  aluit. 


30  labori  instandum]  laborandum  C        34  laboro  C 
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^J§iob^2i         'Sicut  egressus  est  nudus.'  Hoc  est  in  lob:  'Nudus'.  Hoc  proverbium 
hic  assumit  Solomo,  quod  et  Paulus  imitatur  1.  Tirao.  6.  Omnis  labor  debet 

1.  Jim.  6, 7  esse  in  letitia,  ut  puellae  canunt  in  vineis.  'Et  non  tollet/  ^ft  tltd^t  taiTtex: 
habuit  bona,  nudus  venit  et  nudus  abit.  Sic  Paulus.  lam  mors  adest,  cogitet 
sie:  Sicut  desero  moriens,  sie  deserui  vivus  divitias.  Quid  est  eas  con- 
gregare,  cum  nihil  possimus  habere  nisi  bucellam  2C.  Utendae  pro  me  et 
aliis.  Aqua  utor,  lavo  me,  et  alii,  et  quod  non  indigeo,  Iaf§  fur  uBer  iQuffen. 
Sic  igni  et  aere  utimur.  Et  divitiis  sie  utendum,  ut  tantum  sis  administrator 
et  dispensator.    'Quid',  tüa§  ^at  er  nun  mer  ha  bon?    'In  ventum'  phrasis 

^' f^Ji^V^hebraica,  quam  imitatus  1,  Cor.  9.  'Eritis  loquentes  in  ventum',  c.  14.,  id 
est,  frustra,  berloren  erBe^t,  sui  labores  sunt  dispersi. 
5,16         'Et  toto  tempore  vitae  comedere  panem.'    Hebraica  phrasis  quoque. 
Quando  cor  triste,  tum  oculi  obducunt  quandam  nubem,  quando  laetum  ic. 

SU  1  gnoma  über  proverbium         8  igni(s)         12  panem  über  (rusti) 


A]  5,14-15  Sicut  nudus  egressus  est  ex  utero  matris,  sie  nudus  redi- 
bit  nec  quicquam  auferet  secum  de  labore  suo.  Hoc  vanum 
et  miserum  est:  sicut  veniunt,  ita  rursum  omnes  abeunt  et  quid 
prodest  ei,  quod  in  ventum  laboravit? 
§iobi,2i  Hoc  est  et  in  Hiob  capite  prinio:  'Nudus  egressus  sum  de  utero'  ?c. 
1.  Sim.  6, 7  Item  in  Paulo  1.  Timoth.  6. 'Nihil,  inquit,  intulimus  in  hunc  mundum,  neque 
quicquam  auferemus'.  Nihil  amplius  potest  gloriari  vel  ditissimus,  nisi  quod 
inde  ederit  et  biberit,  dum  vixit  ic.  Cum  ergo  nihil  auferamus  nobiscum, 
impartiamur  aliis,  utamur  divitiis  sicut  aqua  profluente,  sicut  aere.  Cogite- 
mus  sie:  Sicut  deseram  moriens,  sie  desero  vivens  divitias,  quid  ergo  eas 
tanta  cura  congregem,  cum  nihil  possimus  habere  nisi  buccellam  quandam? 
Aqua  sie  utor,  lavo  me,  lavant  et  alii.  2Bq§  tüir  nic^t  buxffen,  laffcn  tüit 
ftieffen.  Sic  igne,  sie  aere  utimur.  Et  divitiis  sie  est  utendum,  ut  tantum 
sis  administrator.  'Quid  prodest  ei,  quod  in  ventum  laboravit?'  Laborare 
in  ventum  Hebraica  phrasis  est,  quam  imitatus  est  Paulus  1.  Corin.  9.  'Non 

1.' lov.  lifg  sie  pugno  quasi  aerera  verberans'  Et  1.  Corin.  14.  'Eritis  loquentes  in  ven- 
tum',  Significat  autem  idem,  quod  frustra  loqui.  Sic  inquit  Salonion:  Avai'us 
laboravit  in  ventum,  id  est,  frustra  laborat.    @§  t[t  bci'lorcn  crBcit. 
5,16         Omnibus  vitae  suae  diebus  in  tenebris  comedit  cum  multa 
molestia  et  aegritudine  et  ira. 

Iterum  phrasis  Hebraica:  In  tenebris  comedit  pro 'in  tristicia  comedit'. 
Sumptum  autem  est  a  gestu  et  vultu  hominum.  Quando  enim  cor  est  triste, 
tunc  oculi  obducuntur  quasi  nube  quadam.     Quando  vero  laetum,  quasi 

22  impertiamur  B  30/31  Significat  bis  laborat]  Significat  autem  idem  quod  frustra 
laborat  0         34  pro  bis  comedit  fehlt  C        36  tum  -ß 
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V]  Laetos  afBarat  oculis,  Virgilius.  Laboravi  in  multa  tristicia.  Artifex  avarus, 
Studiosus  pecuniae  perpetuo  invenit  quod  displiceat,  quia  est  pleuus  curis. 
Non  potest  letus  comedere  panem,  sed  lufelt  ^t(^^^  matter  unb  Be^ffet  et 
Semper  videt  a  familia  quod  dolet.  Sic  in  magistratu.  Princeps:  ad  cum 
5  referuntur  non  nisi  malae  causae.  Si  prudens,  consulo,  niando,  quantum  pos- 
sum,  quod  non,  ba§  bleib.  Sic  nobiscum  fit,  si  decem  praedicatores ,  vix 
unus  bonus.  Seminant  verba  traueric^eit  et  indignationem,  nostram  molestiam. 

1  Virg.  o        4  dolet]  videt        5  maudo  o        7       troueric^eit  et  o 

fufelt  d.  i.  küfelt  =  kifelt.  In  kifeln  fliesseti  2  Wm-ter  der  älteren  Spr-ache,  das 
Demin.  zu  keifen  =  sanken  und  das  zu  kil'en  =  'fiagen  zusammen,  loie  Rad.  Hildebrand 
in  Grimm,  Wth.  5,  666  fg.  des  näheren  ausführt.  Gemeint  ist  an  unsrer  Stelle  offenbar 
"^zanlct  sich',  aber  die  daneben  stehenden  mortcr  irnb  bel;fjet  fid)  scJieitien  ebenso  ivie  fiefeln 
unb  beiden  bei  Logau  und  füefeln  unb  nagen  bei  Ayrer  zu  zeigen,  dass  die  Bedeutung  des 
anderen  Wortes  noch  mitklingt.  P.  P. 

A]  radiis  quibusdam  ac  novo  luraine  illustratur.    Frequens  autem  est  phrasis 

ista  in  Psal,    Lumen  pro  laeticia,  tenebras  pro  tristicia  accipi,  ut  Psal.  27.  | 

lu  'Dominus  illuminatio  mea  et  salus  mea'.  Item  'Illumina  oculos  meos'  ic. 
Comedere  ergo  in  tenebris  est  in  tristicia  laboi'are.  Artifex  avarus,  imo 
omnis  avarus  perpetuo  invenit  quod  displiceat,  quod  obiurget,  quia  est  plenus 
curis  et  sollicitudinibus.  Non  potest  laetus  comedere  pauem,  semper 
iurgatur,  Semper  invenit  in  familia  quod  dolet.    Sic  ad  principem  et  magi- 

15  Stratum  referuntur  non  nisi  malae  causae,  ibi  inqirudens  magistratus  sese 
discruciat  et  curis  conficit,  quia  non  videt  succedere  sua  studia  et  conatus. 
Prudens  vero  sie  dicit:  Consulo  et  ago  quantum  possum,  quod  vero  cor- 
rigere  non  possum,  fero  et  ferro  cogor  permittens  Interim  Deo,  qui  solus 
novit  omnia  pro  sua  voluntate  corrigere  et  nostris  consiliis  successum  dare. 

20  Sic  et  uobis  molestum  est  audire  in  tanto  numero  pracdicatorum  tam  paucos 
esse  fideles  ac  bonos  et  quibus  res  cordi  sit.  Sed  quid  facienuis?  indigna- 
bimur  ad  haec  et  moerore  nos  conficiemus?  Niliilo  plus  efficiemus.  Tradi- 
mus  autem  causam  Deo  2C.  Assuefaciendi  ergo  sunt  aures  et  oeuli  audire 
et  videre  mala,  quae  uolumus.    Neque  cogitemus  ea  nos  velle  videre  seu 

25  audire,  quae  nos  delectant  bona.  Miuidus  hic  talia  non  fert.  Qui  nusquam 
vult  olfendi,  plus  omnibus  inveniet,  (juae  otfendent.  Quare  simus  sie  ad- 
versus  omnia  mala  mimiti,  ut  sciamus  hunc  esse  cursum  huius  vitae  7C. 

Hoc  ergo  video  bonum  esse:  comedere  et  bibere  et  frui5,i7-i9 
laeticia  in  omni  labore,  quo  quis  laborat  sub  sole  {»er  dies  vitae 

30  suae,  quos  dedit  ei  Dens.  Nam  haec  pars  eins  est.  Sed  hoc 
donum  Dei  est,  cum  dedcrit  Dens  homini  divitias  et  substau- 
tiam  et  potentiam,  ut  comedat  ex  illis  et  bibat  pro  sua  parte 
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V]  5, 17  Conclusio  iterum  repetita,  supra  c.  3.  'Bonum  comedere'.  'Itaque  hoc 
mihi  visum  3c.,  ut  comedat  ex  labore  suo."  Vides  Salomonem  non  reprobare 
laborem,  opes,  quia  clare  dicit:  cum  deus  dedit  divitias.  Non  dicit,  ut 
reiicere  debeat  vel  abstinere  ab  eis.  Ne  sit  Grates  vel  Cynicus  philosophus, 
oportet  in  rebus  simus.  Cui  dominus  dederit  haec,  ille  utatur,  ponat  curas, 
adflictiones,  prudentias,  quibus  veht  mederi,  ut  nihil  mali  videat  vel  audiat. 
Pulcherrima  doctrina,  sed  nemo  facit  nisi  pius.  Qui  novit  unam  bonam  bucel- 
lam  esse  douum  dei,  ille  utitur  praesentibus  et  impertit  miseris,  reliquum 
left  ei"  Itgen  pro  filiis,  ut  Abraham :  In  periculo  resignavit  se  uxorem  filium, 
quem  imolare  vult.  Istis  omnibus  utebatur  pro  suo  momento :  quando  venie- 
bat  hospes,  dabat,  si  non,  servabat.    Et  interim  videbat  malos  2C.  'In 

1. 9Wof.  3, 19  labore',  volo,  ut  laboret,  etiam  ut  sudet,  ut  Gen.,  sed  bono  modo.  'Portio" 
ba§  t)at  er  ha  bon  unb  ntd^t  tn'^er,  dedit  divitias  et  potestatem,  ba§  er§ 
tnec^^ttg  fei.  'Ut  comedat.'  Et  hoc  est  donum.  Hic  sensus  est  interpres 
totius  libri,  quod  velit  Salomon:  vult  prohibere  vanas  curas,  ne  praesens 
momentum  sinamus  labi  et  spectemus  ad  futurum. 
5, 19  'Non  enim  recordatur'  Hoc  est,  non  distenditur,  vexatur  cogitationibus 
de  sua  vita  vel  in  praeteritum  vel  futurum,  quia  est  occupatus  ?c.  Sicut 

^"eb?:  13,1  Christus  Mat.  6.  'Sufficit.'  et  Ebr.  XHI.  Et  hoc  addit  deum  dare,  nempe 
ut  praesentibus  fruatur. 

4  CinicTis         7  Qui  c  aus  quotus         14  est  donum  est 

A]  et  fruatur  laeticia  in  labore  suo.    Is  enim  non  anxie  recordatur 
de  diebus  vitae  suae,  quia  Deus  implet  laeticia  cor  eius. 

Haec  est  conclusio  totius  huius  libri  seu  disputationis  superius  capite  2. 
et  3.  quoque  posita.  Et  vides  hic  Salomonem  non  damnare  opes  neque 
vetare,  ut  paremus  opes  aut  cibum  aut  potum.  Sed  vocat  ea  dona  Dei,  ut 
doceat  nos  deponere  nostras  curas,  ut  haec  omnia  a  Deo  per  fidem  expecte- 
mus  et  cum  vult  Deus,  patienter  amittamus,  sicut  Abraham  reddebat  Deo 
filium.  Non  sunt  itaque  proiiciendae  opes.  Neque  enim  hoc  a  Deo  dantur, 
ut  abiiciamus  vel  abstineamus  ab  illis  sed  magis,  ut  utamur  et  largiamur 
indigentibus.  Haec  sententia  interpres  est  totius  huius  libri,  quod  Salomon 
velit  prohibere  vanas  curas,  ut  laeti  fruamur  praesentibus  nihil  solliciti  de 
futuris,  ne  praesens  et  nostrum  momentum  sinamus  elabi.  'Nam  hoc  pars 
eius  est'  ic.  id  est,  ba§  I)at  et  babon.  'Non  enim  recordatur  de  diebus  vitae 
suae.'  Hoc  est,  non  distenditur  cor  eius  cura  et  sollicitudinibus  neque  de 
praeteritis  neque  de  futuris.  'Quia  Deus  perfundit  cor  eius  laeticia.'  Sic 
habet  hic  gaudium  in  labore  et  hic  ingreditur  in  mediis  malis  in  paradisum. 
Caeterum  impii  et  avari  et  quotquot  non  hoc  exemplo  utuntur  rebus  huius 
vitae,  incipiunt  hic  torqueri  et  detrudi  in  infernum  zc. 

24  hic  fehlt  C  27  reddebat]  patienter  reddebat  C  28  hoc]  in  hoc  B  haec  C 
30  Haec  est  sententia  totius  C 
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V]  Caput  Sextum. 

4.  Septem:  |  'Est  et  aliud  malum.'  Post  intersertam  doctriuam  vel  exhortationem  6,  i 
redit  ad  catalogum  suum  variorum   studiorum  liumanae  vitae,  in  quibus 
regnat  vanitas  et  niiseria.    Tale  est  et  hoc,  quod  hic  recenset  et  satis  fre- 

5  quBDS.  Et  videtur  sitnile  siiperiori:  übi  pater  congregat  thesauros,  non 
utitur.  Hic  loquitur  de  eo  divite,  qui  mauet  in  vita:  possideat  divitias,  non 
fraudetur,  qui  habeat  dornum  instructam  opibus,  plenam  domum  liberis,  in 
pace  vivens,  et  tarnen  adhuc  non  potest  frui  bonis.  Experientia  hoc  doce- 
mur:  aut  infirmitas  ineidit  vel  odiura,  cura  suarura  servandaruui  et  augen- 

10  darum  rerum.  Si  nascitur  filius,  altera  cura.  Teutonice:  flein  fitlber,  flein 
forg  IC.  Anhelat,  ut  relinquat  filios  suos  locupletes.  Si  oninis  mater  facere 
posset  suam  filiam  sine  cruce  niaximam,  faceret,  Et  pater  Solomo  filiura.  Qnid 
est  hominera  omnia  habere  et  quando  non  datur  ei  a  domino  cor,  quod 
sinat  se  contentuni  sed  spectat  in  futurum?  Describit  hic  divitem,  cui  nihil 

15  deest  et  posset  frui  laetus,  non  facit.   Nobiles  nostri:  ^at  ein  fein  Qut,  quid 

12  sine  -X-  o         13  a  über  domin(us) 

A]  Caput  sextuni. 

Est  et  hoc  maluni  sub  sole  idque  frequens  aj)ud  hom  ines :  6,  i-2 
Est  aliquis,  cui  Deus  divitias  dedit  et  substantiam  et  gloriam 
et  nihil  deest  auimae  eins  omnium,  quae  desider autur.    Et  non 

20  permittit  eum  Deus  ilHs  frui.  Nam  alienus  comedit.  Hoc  certe 
vanum  est  et  aerumnosum. 

Post  intersertam  doctriuam  vel  exhortationem  redit  ad  catalogum  suum 
variorum  studiorum  humanae  vitae,  in  quibus  regnat  vanitas  et  miseria 
Videtur  autem  siniile  superiori,  quod  hic  recenset  de  divite.   Verum  hic 

25  loquitur  de  eo  divite,  qui  retinet  maximas  opcs  et  familiam  in  pace  vivens 
sine  iactura  et  damno  rerum  siiarum,  et  in  ipsis  opibus  et  summis  honoribus 
tarnen  cruciatur  et  frui  non  potest,  quia  aut  infirmitas  intervenit  aut  odium 
impedit  et  cura  servandarum  et  augendarum  rerum.  Ita  illis  ipsis,  quae 
habet,  torquetur  et  perit.    Si  nascitur  filius,  iam  altera  cura,  quomodo  illi 

30  quam  plurimum  faciat  et  relinquat,  praesertim  ubi  iam  grandis  est.  Quia, 
ut  vulgo  dicitur,  'Parvi  filii  parva  cura,  magni  filii  magna  cura'.  Cumulant 
filiis,  cupiunt  locupletes  relinquere,  summis  etiam  honoribus  augere.  Haec 
enim  sunt  vota  et  cupiditates  omnium  hominum,  quae  tarnen  sunt  vanissimae. 
Quid  est  enim  vivum  hominem  omnia  habere  et  tarnen  nulla  re  uti  sed 

35  Semper  distendi  in  futura  et  ea,  quae  non  adsunt,  praesentibus  neglectis. 
Describit  ergo  divitem,  cui  nihil  deest,  ut  possit  bene  et  iucunde  vivere,  et 
non  facit.    Vide  multos  nostros  nobiles,  qui  domi  posseut  commode  vivere, 
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V]  facit  ?  aulicns  est,  miles  viüt  plus  mereri  et  uiiseminam  vitara  agit,  raercator, 
domestici  ic.  Sic  divites  possent  tranquille  vivere  domi,  sed  jitjcn  t)ei;  umb, 
ut  videant  moenia,  turres  et  videat  mala. 

fi,  2  'Dedit.'  Divitiae  et  opes  non  sunt  res  malae  sed  dei  donum.  Si  dedit, 
accipe,  si  non,  patere.  Et  potes  aeque  satur  fieri  e  frustro  panis  ut  dives 
ex  pleno  granario  jc.  dives  plus  rerum  sed  non  plus  usus,  usus  idem  apud 
egenum  et  regem  regum  3C.  'Substautia':  agri,  domus  prata,  gelt,  effen 
tl'inden  pecunia,  quae  sunt  in  continuo  usu  augendarum  opum. 

'Et  honorem',  est  in  aestimatione,  sedet  in  magistratu,  habet  cives,  er 
tnuft  t)xgent  ein  fi^iff  bauen,  ba§  er  fi^affen  ^)d,  ut  non  fruatur  suis,  ut 
alii  devorent  vel  si  donum  'tunicatum  cepe  comedat  cum  sale'  2C.^  'Nihil 
auimae'  tan  im  flijaffen  quod  vult  habere.  Donum  est  dei  habere  divitias, 
quia  multi  conantur  et  non  acquirunt.  Multi  habent  et  non  quaesierunt: 
gentiles  experti  fortunam  esse.  Si  pauperes  sunt,  deus  ordinavit  et  si  vult, 
faciat  quicquid  velit,  non  ditescit.  Ipse  debet  sibi  partem,  ut  alius  prodigus 
consumat  et  alieni  devorent.    'Haec  est  vanitas'  exaggerat  hoc  Studium. 

6,3         'Si  gigneret  100  liberos'  2C.    Fieri  potest,  ut  non  moriatur  in  suis 

3  videat  6  granario]  graiiaterio  habet  fehlt  zu  1 1  über  comedat  sieht  Satir 
Persius        «m  15  Strme  teut  foHn  niäit  veiä)  \nn  r 

Persius  sat.  4,  30. 

A]  in  suis  agris  abunde  possidentes,  verum  non  contenti  pergunt  in  anlas  prin- 
cipum,  maiora  expectant  viventes  miserrime.  Idem  in  divitibus  et  merca- 
toribus  videre  licet,  qui  cum  et  ipsi  domi  possent  tranquille  vivei-e,  magno 
tum  vitae  periculo  tum  bonorum  iactura  peregrinantur  aut  navigant.  Nonne 
hoc  vanum  et  aerumnosum  est?    Ideo  etiam  sequitur: 

3-4  Si  genuerit  centum  filios  et  annis  multis  vixerit  et  magnas 

opes  habuerit  diebus  vitae  suae  et  tamen  anima  eins  non  fuerit 
bonis  saturata  et  ne  sepulturam  quidem  consequatur,  Dixi  ab- 
ortivum  melius  esse,  quam  talis  sit.  Venit  enim  in  vanitate  et 
abibit  in  tenebris  et  nomen  eius  teuebris  obruetur. 

Exaggerat  miseriam  divitis  avari:  Nemo,  inquit,  cogitet  parsimonia 
sua  haeredes  locupletare.  Sunt  enim  divitiae  Dei  donum  et  non  nostrorum 
laborum.  Multi  enim  anxie  laborant  pro  consequendis  divitiis  et  tamen  non 
consequuntur.  Kursus  multi  ditescunt  neque  tamen  anxie  quaesierunt,  ut 
prorsus  agnoscas  donum  Dei  esse  divitias.  Neque  tuarum  virium  est  hunc 
aut  illum  haeredem  locupletare:  6§  l^eifft,  arme  leut  füllen  nic^t  retc^  fein. 
Feceris,  quicquid  voles,  non  locupletabis,  quem  Deus  vult  esse  pauperem. 
Deinde  et  hoc  fieri  potest,  ut  avarus  hic  dives  non  moriatur  in  suis  opibus 
sed  Omnibus  privetur  ?c. 


25/27  consequatur,  bis  obruetur.]  consequatur  K.  C 
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V]  opibus  Omnibus,  istis  privatur  jc.  'Melior'  de  illo  pronuncio  secundura 
mundum  seclusa  pietate.  Conipara  vitain  divitis  sed  infelicis  cum  eo,  qui 
noudum  natus.  Nou  loquitur  more  stultorum,  ut  dicunt:  Indult  personara 
stultorura.    Re  vera  est  melius  non  nasci  quam  sie  vivere,  habere  divitias 

ü  gloriam  liberos,  longitudinem  vitae  et  non  frui.  Noli  hie  fingere  glossam 
ullam:  hoc  potes  intelligere  tarn  de  abortivo  quam  de  misei'O  divite  i.  e. 
habet  quidem  ea,  quae  ad  felicitatem  pertinent,  sed  infelix  animus.  Pauper 
si  est  laetus  'cantabit  vacuus"",  mercator  dives  timet  ad  omnia  rubeta.  Debent 
studia  humana  solis  animis.  Mundus  simpliciter  regitur  opinionibus  humanis. 

lü  Si  quis  potest  persuaderi  aurum  et  lutum  idem,  töie  opinio  ift  in  corde,  sie 
vivit.  Dens  rebus  regnat,  homines  opinionibus.  Si  putarem,  quod  haberem 
in  praesenti  rem,  fo  h)ei'§  fein,  sie  vexor  opinionibus  et  dimitto  res.  Ut 
canis.  'Sic  venit':  Nudus,  vacuus,  egenus  venit  in  mundum,  sie  nudus  vivit, 
nudus  moritur,  quia  nou  fruitur  rebus,  ergo  nihil  habet  rei,  qnia  vexari 

1')  futuris  rebus  est  nihil  habere.   Vide,  quam  exaggeret. 

'Oblivione.'    Nihil  dignum  gerit,  non  facit  aliquid  memorabile  sed  6, 4 
tantum  quod  potest  damnari,  miserabilis  vir,  quem  nemo  imitai'i  debet. 

4  melius  (est)         8  si  o 

A]  'Atque  etiam  sepulchro  careat.'    Pergit  exaggerare  miseriam,  id  est, 

eiiciatur  a  suis  aut  alibi  moriatur  non  domi  suae.    'Dixi  abortivum  melius 

20  esse,  quam  talis  sit.'  Id  est,  satius  erat  non  esse  quam  sie  esse  miserum 
et  in  maxirais  opibus  inopera.  Hoc  verum  est  seclusa  pietate.  Compara 
enim  vitam  divitis  avari  et  infoelicis  cum  eo,  qui  nondum  natus  est,  et  ita 
senties.  Neque  loquitnr  more  stultorum  seu  non  induit  persouam  stulti 
Salomon,  ut  illi  dicunt,  sed  vitam  stultorum  in  externo  opere  lue  tractat. 

25  Ibi  revera,  inquit,  melius  est  non  nasci  quam  sie  vivere.  Habere  scilicet 
divitias,  gloriam,  liberos,  vitae  longitudinem  et  non  frui  tamen.  Vere  itaque 
de  misero  divite  hoc  intelligitur.  Qui  habet  quidem  ea,  quae  ad  foelicitatem 
pertinent,  sed  infoelix  animus  non  sinit  his  uti.  Pauper  certe,  qui  aequo 
animo  fert  suam  fortunam,  melior  divite  est.    'Cantabit  enim  vacuus  coram 

30  latrone  viator.^  Dives  vcro  timet  ad  omnia  rubeta  estque  in  summa  foelici- 
tate  pauperrimus.  Vere  igitur  mundus  regitur  opinionibus.  Dens  regit  rebus, 
nos  vexamur  opinionil)us  et  amittimus  res  quemadmodum  canis  ille  Aesopicus. 
'Venit  enim  in  vanitate  et  abibit  in  tenebris,'  Id  est,  nudus,  vacuus,  egenus 
venit  in  mundum.   Sic  vivit,  sie  moritur.  Quia  non  fruitur  i'ebus  sed  solum 

35  disteuditur  et  vexatur  fnturis.  Hoc  vero  nihil  aliud  est  quam  uihil  habere 
et  esse  vacuum  et  egeuum.  'Et  uomen  eius  in  teuebris  obruetur.'  Id  est. 
Nihil  dignum  gerit  neque  memorabile,  ne  quidem  apud  familiam  suam,  nisi 
quod  dicitur  de  eo:  neque  sibi  neque  aliis  vixit.  Miserabilis  vir,  quem 
nemo  imitari  velit. 


18  etiam  in  sepulchro  C       24  opere]  corpore  B       32  dimitteinus  AB  im  Kustos 
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V]  6,5  'Non  vidit  solem'  unb  tüei§  idn  tue.  Est  hebraismus  'videre  solem'. 
lucundissimum  est  solem  videre:  Ita  proverbium  i.e.  frui  rebus,  quia  vita 
5oi).  12, 35  haec  habet  solem  ut  nimieu.  Ut  Christus :  'qui  ambulat  in  tenebris'.  Quanti 
momenti  sit  solem  habere,  non  cogitamus,  quia  sie  discruciamur,  ut  pereat 
consideratio  beueficiorum  et  creaturaruua  dei.  Avarus  non  sentit,  quaudo 
dies  2C.,  nou  videt  lucem  i.  e.  prosperitatem ,  quae  significatur  per  lucem, 
nihil  horum  videt,  quia  excecatus  suis  opinionibus,  ha§  |ei[t  qI§  but(i)§  gla§ 
an|el)en,  nullam  creaturam  xtäjt  agnoscere.  Avarus  amat  pecuniam,  nihil 
videt  nisi  eam.  Ambitiosus  honorem,  Amator  Semper  in  alieno  est  neque 
cogitat  requiem  i.  e.  nusquam  in  ullo  latere.  Vide,  quam  exaggeret  illum 
miserum  divitem  et  describat  miseriam. 
6, 6  'Duobus  millibus'  tDQ§  iBei",  si  hic  viveret?  nihil  fuisset  sua  vita  quam 

infernus.  Sic  incipiunt  damnari  in  hac  vita,  sunt  quaedam  umbra  non 
homines  et  meliores  sunt  abortivi,  ut  dicit  textus,  nihil  fieret  homini  huic 
nisi  quantum  prolongaretur  vita,  tautum  miseriarum  JC.  Sic  pendet  impius 
inter  celum  et  terram.  Haec  est  vita  humana,  jol  boä)  pius  huic  fetnb  lüer.^ 

16  i.  e.  nusquam  o 

loer  f.  tom  =  toevben.   Vgl.  Unsere  Ausg.  14,  337,  35  (Anm.J;  20, 88, 1  {\aä)).  P.  P. 

A]  6,5  Etiam  solem  non  videt  nec  quiescere  novit  hic  aut  alibi. 

Hebraicum  est  'Videre  solem'  pro:  fi'ui  rebus  et  gaudere,  quia  vita 
haec  corporalis  habet  solem  ceu  nuraen  quoddam  sacratissimum  et  mortalibus 
summe  necessarium,  sine  quo  omnia  tristia  apparent  et  sunt,  ut  Christus 
Soi).  11, 9 quoque  inquit:  'Qui  ambulat  in  tenebris,  nescit,  quo  vadat.  Qui  vero  in 
die  ambulat,  non  offendit,  quia  videt  lucem  huius  mundi'  jc.  lucundissima 
igitur  res  est  lucere  solem.  Verum  avarus  non  intuetur  lucem,  non  considerat 
solem,  id  est,  non  cogitat,  quam  bona  res  lux  sit,  sed  nec  videt  ullam  crea- 
turam, ut  ea  fruatur  et  bene  utatur.  Perit  enim  apud  illum  omnis  con- 
sideratio beneficiorum  et  creaturarum  rerum  Dei  prae  suis  cupiditatibus, 
nunquam  videt,  quam  egregium  Dei  donum  sit  sol  quotidie  orieus.  Nihil 
cogitat,  miratur,  nihil  suspirat  nisi  pecuniam.  Sic  ambitiosus  nihil  spectat 
nisi  honores.  Amans  non  videt  suam  uxorem  sed  Semper  alienam.  Hoc 
est:  praesentibus  bonis  creaturis  non  fruuntur.  Sic  impii  incipiunt  suum 
infernum  in  hac  vita,  qua  privantur  usu  omnium  creaturarum  et  douorum 
Dei,  ut  nunquam  videant  solem,  quem  tarnen  quotidie  habemus  ic.  Id  est, 
non  gaudent  in  donis  Dei,  Semper  spectant  alia. 
6,6  Quod  si  vixerit  bis  mille  annis  nec  tamen  bene  sit  ei, 
nonne  omnia  vadunt  ad  unum  locum? 

Vide,  ut  exaggeret  illam  miseriam  avari.  Id  est,  nihil  fiet  huic  homini 
nisi  quod,  quantum  prolongatur  vita,  tantum  etiam  cumulatur  et  prolongatur 
ei  miseriarum  et  calamitatum.    Haec  est  vita  humana,  mera  vanitas  et 

17  vidit  5  26  rerum  fehlt  B,  wahrscheinlich  war  creatarum  gemeint  30  bonis 
et  i?         37  eius  vita  C 
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D]  Vita  humana  est  summa  vanitas  et  miseria.  Sancti  habent  quidem  Privi- 
legium, quod  spiritu  vivunt,  carne  non,  sed  carne  vexantur.  Impii  viventes 
sunt  mortui  et  habentes  non  liabent. 

'Nonne  ad  unum  looum  properant?'  Hic  repetit,  quod  in  1.  et  8.  capitee,  6 

5  dixerat.  Supra:  Ventus  gyrat  k.  geueratio  praeterit  5C.  Vita  humana  est 
sie,  e§  gl^et,  ha  e§  ^er  fl^omfit.  Sol  f^omtt  ^tn,  ha  ei*  an  tjuh.  Sic  ventus 
et  aqua,  sie  homo:  quando  vivit  diu,  jo  f^otTtbt  ^ei'  ein,  in  terram  videlieet. 
Istum  locum  prius  non  bene  intellexi:  Sicut  servus  sie  princeps,  fit  terra. 
Summa  summanmi :  e§  t^otnbt  qI§  ^tn,  ha  e§  l)er  fommen  i[t,  ad  terram 

10  ju.  Obscurus  est  locus  defectu  phrasis  hebraicae,  sententia  non  est. 
Summa:  Videtur  hoc  velle  hoc  loco:  omittendam  curam  et  anxietatem  rerum 
parandarum  et  contentos  esse  in  labore  praesenti,  ut  nos  praesentes  ampleete- 
mur  et  frueremur.  'Orauis  labor'  hebraismus.  In  Mose  'Phi'  os,  metaphora 
quadam  ^ei[t  modum.    Secundum  os  mansiouum  i.  e.  modum.    Sic  trans- 

15  ferendum  'omnis  labor'  est:  ein  i|Iic()er  i}at  fein  befc^eiben  teil.   Deus  non 

7  f^ombt  c  aus  t^omtft        9  e§]  er        12/13  amplecteniur 

A]  miseria,  vel  quam  ipse  experiaris  vel  quam  in  aliis  videas.  Nam  et  sancti, 
quamvis  non  vivant  secundum  carnem,  tameu  vexantur  a  carne  et  coguntur 
sentire  carnis  vanitatem.  'Nonne  omnia  vadunt'  k.  Repetit,  quod  supra 
capite  primo  dixerat:  'Sol  oritur  et  occidit  et  ad  loeum  suum  oritur.  Flu- 

20  mina  ad  locuni,  unde  manant,  redeunt,  geueratio  praeterit'  ic.  (5§  fleljet  QÜeS 
bo^in,  ha  e§  ^er  tonien  i[t.  Omnia  tandem  intereunt.  Vita  humana,  regna 
et  quicquid  est  hominum  redit  eo,  unde  venit,  ex  terra  in  terram,  quem- 
admodum  ventus  flat  et  reflat  et  sicut  recurrit  sol  ad  suos  oi'tus.  Hoc  ergo 
vult  Salomo:  Omittendam  esse  curam  et  anxietatem  rerum  futurarum  et 

25  parandarum,  fruendum  vero  praesentibus.    Tdeo  pergit: 

Omnil)us  hominibus  labor  pro  suo  cuiusque  modo  dimensus6,7 
est.   Verum  anima  non  saturatur. 

Hebraice  est:  omnis  labor  hominis  secundum  os  eins,  phrasi  illis  pro- 
pria.   Sic  Moses  utitur  hoc  vocabulo  os  pro  modo  vel  meusura,  Genesis  47.  l  ä'ioi- 47, 12 

30  de  Joseph:  Et  alebat  eos  omnemque  donnnn  patris  sui  praebens  cibaria 
singulis',  ubi  Hebraicum  est:  et  curans  iuxta  os  curabat  eos,  id  est,  pro- 
videbat  totam  domum  patris  sui  more  parvulorum,  quibus  nihil  etiam  labo- 
rantibus  praebentur  cibaria.    Et  Exodi  12.  'Iuxta  os  singulorum  comedetis  2  aJfof.  12,  i 
phase'  id  est,  secundum  mensuram  eorum,  qui  possunt  edere  agnum.  Sic 

35  et  hic  Salomon:  omnium  labor  est  secundum  os,  id  est,  secundum  modiim 
seu  dimensum  ipsorum,  hoc  est,  certinn  laborem  habet  quisque  homo.  Deus 
tribnit  hominibus  singulis  suum  laborem  pro  suis  viribus  secundum  suam 
vocationeni.    Quod  nos  sie  Germanice:  @in  ifllic^cr  ^at  fein  bcfdf)eiben  teil. 


32  tdtani  ff/i/t  C 
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V]  feriatur,  unicuique  niensus  est  suam  portionem,  Te  voluit  iiifautem  infan- 
tilibiis  exercere,  principem  priucipalibus.  Hiiic  adagium:  qualis  est  persona, 
talis  est  perizoma.  £)ai;nQC§  bet  mm\ä)  ift,  bar  mä)  l^at  er  ein  hxuä)  an, 
ein  i^li(j§er  ^at  für  ba  mit  er  fc^affen  ijat.  Ergo  revocat  a  curis 
alienis  ad  nostra  studia.  Demensuui  est  euim  divinitus  unicuique  opus. 
Nou  enim  vetat  laborare  sed  laborandum  esse  declarat  et  vult  frui  voluptate 
ut  impii  sed  in  deo.  Si  benedixerit,  fruere,  si  uon,  habe  quod  habes.  Sis 
laetus  animo  et  corpore  laboriosus  sed  in  tuo  dimenso  permane.  Non  ut 
mundus,  qui  sequitur  aliena.  Mercator  laudat  militem  jc.  Si  quisque  esset 
contentus  sua  sorte,  onines  feliees  2C.  Miles  nuraerat  suas  infelicitates,  Seues: 
toer  toix  noä)  fo  jung.  Econtra  iuvenes.  Nemo  potest  consyderare  res  suas, 
be^ut  mic^  got  öor  ber  tugent,  quae  tantum  habet  incommodorum,  econtra 
senectus.  Ut  Cicero  illic.  Insignis  locus,  qui  mihi  commendatur  ipsa  inter- 
pretatione.  Oranis  labor  hominis  est  sed  modum  suum,  er  l^at  fein  Befc^etben 
teil.  Vides  non  velle  nos  otiosos  sed  laetum  animum.  Senex  dives  non  facit. 

6, 7         'Anima  non  impletur,'    Pulchra  sententia :  Unicuique  suum  dimensum 

14  modum]  medium  möglich        zu  16  über  Aiä  steht  lege  oder  lego 

A]  Unicuique  mensus  est  Deus  suam  portionem.  Aliter  puer,  aliter  vir,  aliter 
magistratus,  aliter  privatus  debet  laborare.  Te  velut  iufantem  vult  infantilibus 
exerceri  officiis  seu  laboribus,  principem  vero  arduis  et  magnis.  Hinc  enim 
est  illud  vulgi:  Qualis  persona,  tale  et  dabitur  perizoma.  Sic  ergo  revocat 
nos  a  curis  alienis  ad  nostra  studia.  Neque  vetat  laborare,  imo  laborandum 
esse  declarat,  sed  vult,  ut  laetus  agas  tuum  negocium  iuxta  pensum  tuum 
et  aliena  aliis  relinquas.  Et  vult  nos  frui  voluptate  sed  in  Deo,  ne  scilicet 
diffluamus  cum  impiis,  cum  adest  voluptas,  neque  doleamus,  dum  abest,  sed 
aequo  animo  feramus.  Sis,  inquit,  animo  laetus  et  corpore  laboriosus,  ita 
tarnen,  ut  in  tuo  dimenso  permaneas.  Non  ut  invidus,  qui  sequitur  aliena. 
Mercator  laudat  militem,  Miles  numerat  suas  infoelicitates  et  laudat  merca- 
torem,  Senes  iuventutem.  A  nostris  valde  iucundis  avertimus  oculos  et  cum 
magna  miseria  intendimus  in  aliena.  Nemo  potest  sua  bona  considerare  nec 
sua  esse  sorte  contentus,  quod  si  se  considerarent,  non  sie  aiFectarent  aliena. 
Nam  senes  si  viderent  iuventutis  pericula,  non  optarent  iuventutem.  Contra 
iuvenes  videntes  tam  multa  senectutis  incommoda  libenter  ferrent  sua  in- 
commoda  neque  inviderent,  si  quae  senectus  habet  commoda  ic.  Verum  hoc 
non  facimus,  Semper  spectamus  aliena  et  contemnimus  nostra.  Sic  dives 
avarus,  quod  non  habet,  spectat  et  cupit,  quod  habet,  negligit.  Anima  enim 
non  saturatur,  id  est,  non  manet  in  suo  dimenso  opere.  Nemo  est  sorte  sua 
contentus.    Spectator  ludi  semper  putat  se  melius  lusurum  esse.    Si  audio 


19  et  fehlt  C        24  dum]  cum  B 
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V]  opus  sed  anima  non  haeret,  manet  in  suo  opere  dimenso.  Servus:  Si  rex 
essem.  Nemo  stultior  esset,  quia  excedit  dimensum  opus:  S)ie  bo  3ufef)en, 
Jonnen  atn  Beften  fptlen.  Aliena  pulchre  iudicamus,  nostra  non.  ludieamus 
inviceni  damnarausque  in  hoc  mundo.    Si  audio  alium  praedicare:  si  ego 

5  praedicarem,  toolt  id)  \o  flutS  Tna(i)en.  @ot  QcB  betn  ben  riten,  ber  beffer 
tliac^t,  ben  et  !^an.  Anima  negligit  suum  opus  et  in  aliis  est  occupatissima. 
Dens  dedit  milii,  ne  sim  otiosus,  sed  desero  meum  opus  et  negotiosus  fio  in 
alieno  negotio.  Supi'a:  Non  saturatur  oculus  visu,  cor  etiani  est  quecffilbev, 
Titmanb  !^an§  l^aBen,  too  e§  t)in  ft^e.    Et  hoc  mahun  est  tantum,  ut  etiam 

10  sapientes  in  illo  sint. 

'Quid  habet  araplius.'    Qui  sapientes  sunt  (non  loquitur  de  veris  sed 6, 8 
in  mundo),  habent  etiam  dimensum  opus  sed  eupido  alienarum  rerum  vexat 
etiam  tarn  sapientes  quam  stultos. 

'Pauper.'    Si  sequi  volumus  animam  et  deserimus  dimensum  nobis 

15  opus,  sumus  tales,  praecedent  palpebrae  gressum,  fil^e  auff  bie  fuf§  nic^t 
auf  bie  tUoldEen  i.  e.  specta  in  praesens.  Est:  negligentem  in  suis  et  opero- 
sum  in  aliis. 

5.  Septembrisl  Videtur,  interpres  non  observavit  phrasiu  'in  ore  eins',  ütitur 
Mose  vocabulo  'os'  pro  modo  vel  mensura.  Gen.  44.  loseph  aluit  patrem 
20  praebens  cibaria  singulis,  hebraice:  et  curans  iuxta  os  parvulorum  i.e.  ad 
modum  parvulorum  i.  e.  curabat  eos  modo,  quo  parvuli  curantur,  qui  non 
laborant  sed  partis  providentur.    Exo.  12  'unusquisque  vocet  ic.  secundum  2- Woj.  12, 4 

zu  1  über  Si  rex  steht  imperavi        5  praedicare        11  verus  c  in  veris        15  über 
palpebrae  steht  ut  tales        20/21  parvulorum  bis  parvulorum  0 

A]  alium  praedicautem ,  cogito  me  multis  modis  posse  illum  vincere.  Servus 
similiter  cogitat:  Si  ego  rex  essem,  prudentissime  administrarem  omnia.  Sic 

25  Terentianns  ille:  Me  regem  esse  oportuit,  cui  si  i-egnum  mandaretur,  nemo 
illo  esset  stultior,  @§  l^eifft  ober,  @ot  gebe  bcm  ben  litten,  ber  e§  Beffer  mod^t 
benn  er  tan.  Verum  anima  negligit  suum  opus  et  in  alieno  est  occupatissima, 
ita  neutrum  recte  facit.  Nam  qui  sua  non  curat,  pessime  curabit  aliena. 
Deus  dedit  mihi,  ne  sim  ociosus,  sed  ecce  desero  meum  opus  et  negociosus 

30  fio  in  alieno  opere.  Hoc  est  vere,  quod  supra  dixit:  Oculus  non  saturatur 
videndo  2C.  Sic  etiam  non  saturatur  cor  seu  anima  affectando  sed  semper 
est  inconstans  et  vaga. 

Neque  enim  melius  est  sapienti  quam  stulto  nec  prodest6,8 
pauperi,  quod  seit  ambulare  coram  viventibus. 

35  Id  est.  Tarn  sapientes,  quam  stultos  vexat  cupiditas  extra  demensum 

laborem  neque  differunt  sapientes  a  stultis.  Immoderata  enim  cupiunt  utri- 
que  et  utrosque  rapit  cupido  alienarum  rerum.    Sapientes  autem  intelligit 

26  illo  fehlt  C 
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V]  OS  manducantis  ipsum^  i.  e.  mensuram  eorum,  qui  possunt  edere  agnum.  Sic 
5Pf  81, 11  liic:  venter,  anima,  guttur,  os  accipit  pro  dicendi  facultate.  'Implebo  os 
tunm'  i.  e.  dabo,  quid  loquaris.  Stultum  impium  intelligit  bte  tofcn  Xüuä)= 
lofen  leut,  bte  Biingcn§  g,ldä)  fo  ttteit,  ut  sapientes,  quia  dimensa  sunt  opera. 
Pauperes:  O  me  regein  esse  oportnit,  bringend  üuä)  n\ä)t  tüciter,  quia  habet  s 
suum  dimensum,  potest  ergo  quidem  loqui,  si  esset  in  magistratu,  toolt  ex 
t)it  aufSrid^ten.  Sed  si  esset,  ac.  'Coram  viventibus',  qui  bene  vivunt.  Non 
intelh'ge  de  siinplioiter  habentibus  vitam,  sed  qui  fruuntur  vita.  'Melius  est." 
Ibi  est  paulo  obscurior  interpres  nonnihil  vidit.  Ebraice  sie:  Melius  est 
speculum  oculorum  quam  ambulare  animam.  'Marre"  proprie  speoulum.  In  lo 
Exo.  38.  'fecit  labruin  aeneum'  ic.  Ibi  etiam  falsus  de  speculis  mulieris 
'intra  aspectum  mulierum',  quia  iste  populus  habebat  mulieres  votarias,  quae 
insistebant  orationibus  et  precatiouibus,   ut  Hanna  et  nostri  Francisci  et 

1.  snm.  2, 22 1.  Reg.  2.  filii  Levi  stuprarunt.   Post,  labente  tempore  cecidit  religio  et  versa 

2  venter  anima  guttur  rh         7/8  Non  (simpl)  intellige         12  quae]  q 

A]  non  qui  vere  sed  qui  x^iv%iY.ojq  sunt  sapientes.  Stultos  vero  intelligit  impios  is 
bte  lofett  rttc^tofert  ftecf)en  leitt.  Uterque,  inquit,  habet  suum  deraensum 
laborem,  extra  quem  nihil  efficient,  (Hilter  tütl'bS  fo  tüett  brittgen  ol§  ber 
attbev.  Potest  ergo  alter  quidem  cogitare  seu  dicere  raulta  se  effecturum,  si 
esset  in  Magistratu.  Verum  si  esset  Magistratus,  nihilo  plus  eflficeret,  quam 
eflficit  is,  quem  nunc  iudicat  et  damuat.    Idem  est,  quod  sequitur:  20 

'Nec  prodest  pauperi'  JC.  Viventes  intelligit  ut  supra  non  solum,  qui 
habent  vitam  sed  qui  fruuntur  vita,  id  est,  qui  bene  et  suaviter  vivunt.  Ait 
ergo:  Stultum  est  privat  os  homiues  praescribere  aliis,  quomodo  debeant 
omnia  ordinäre  et  gerere,  somniantes  se  omnia  melius  curaturos,  Quia  tameu 
nihil  aliud  fit,  quam  fieri  debet.  25 

6/9         Melior  est  aspectus  oculorum  quam  vagari  animam.  Id 
enim  vauum  est  et  afflictio  Spiritus. 

Hoc  totum  Hebraica  locutio  est  nobis  omnino  inusitata.  Hebraica  vox 
proprie  speculum  significat,  hoc  est,  rem,  quae  offertur  oculis  sive  sub  aspec- 

2.  SKo).  38, 8  tum  oculorum.   Sic  enim  Exodi  38.  'Fecit  et  labrum  aeneum  cum  basi  sua  30 

de  speculis  mulierum,  quae  cubabant  in  ostio  tabernaculi'.  Hoc  sie  verten- 
dum  erat  Hebr.  'Fecit  et  labrum  3C.  sub  aspectu  exercituum,  quae  militabant 
ante  ostium  tabernaculi  testimonii\  Quia  iste  populus  habebat  mulieres 
votarias,  quae  insistebant  orationibus  et  precatiouibus  et  serviebant  Deo  ac 
militabant  die  ac  noste,  sicut  1.  Reg.  2.  et  Lucae  2.  Anna  scribitur  militasse.  35 
Ab  hac  militia  dicebautur  mulieres  exercitus  Domini  militans  ante  ostium 
testimonii.   Post  vero  labente  tempore  cecidit  religio  et,  ut  dicit  ludas,  versa 
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V]  in  lasciviam,  ut  ludas.  Id  est,  utere  praesentibus  et  noli  vexari.  Hoc  quod 
tibi  dominus  offert,  hoc  sis  contentus  et  noli  sequi  tnara  animam,  quae  non 
impletur.  Opus  hominis  dimensum  sed  anima  non  impleta  res  praesentes 
negligit  et  sequitur  umbras  futurarum.    'Ambulare'  sequi  et  vagari  cogi- 

5  tationibus  et  opinionibus  rerum,  ut  sit  conchisio  huius  loci:  uti  praesentibus. 
'Aspectum  oculorum':  nou  quem  ipsi  oculi  faciunt  sed  quem  habent  a  rebus, 
ut  sit  passivus.  Quod  praesenter  tribuitur  tibi,  ba§  i[t  ba§  beft.  ®a§  ift  gor 
^^eBretfc^  bing.  Marra  speculum  proprie,  deinde  metaphorice  dicitur  speculum, 
quod  olFertur  oculis.    De  deo  sie  dicitur:  'Vidit  deus,  quae  fecit',  Gen.  1. 

10  Letabatur  in  suis  operibus.  Vir  stultus  non  intelligit  haec  i.  e.  haeret  in 
suis,  videt  ea,  placent  ei,  sunt  valde  ei  bona.  Qui  pius  est,  tf)üt  aü^  alfo, 
stultus  non,  sed  non  intelligit,  quia  non  utitur  eis  ut  speculo,  sequitur 
animam.  Deus  habet  res  in  conspectu  suo  et  delectatur  in  iis.  Homo  contra 
supra  c.  1.:  Vidi  cunctam  creaturam,  adHictio  Spiritus.   Quaudo  habet  pecu- 

15  niara,  non  delectatur  sed  agitatur  sua  anima.  Accepit  uxorem,  magistratum, 
regnura,  non  est  contentus.  Alexander  spectat  alium  orbem.  Omnes  res 
debent  esse  speculum  cordi  nostro,  ut  delectetur  et  agat  gratias,  sed  non 
faciunt,  sie  omnes  res  essent  specula  ut  deo.  Sed  impius  non  facit,  con- 
gregat  multa  bona  sed  non  utitur.    Ibi  piivatur  res  sua  bonitate  et  usu. 


7  passive  c  in  passivus 

A]  20  est  in  lasciviam.    Ita  de  uxore  lacob  Rachel  dicitur:  Fuit  decora  speculo',      »  3 
id  est,  aspectu,  specie,  ©tc  toor  \d)on  anjufctjcn. 

Est  ergo  sensus:  Melius  est  frui  bis,  (juae  in  conspectu  ob  oculos 
praesto  sunt,  quam  vagari  animam,  id  est:  Utere  praesentibus  et  noli  vagari 
cupiendo,  sicut  canis  Aesopicus  cu[)it  umbram,  praesentes  carnes  amittit. 

25  Hoc,  quod  Dominus  tanquam  in  conspectu  tibi  dedit,  eo  utere  ac  sis  con- 
tentus et  noli  sequi  tuam  animam,  (juae  non  impletur,  ut  et  ante  dixerat. 
Aspectum  ergo  oculorum  intellige,  non  (juem  ipsi  oculi  faciunt  sed  quem 
habent  a  rebus,  ut  sit  passivus  aspectus,  id  est,  hoc  quod  praesenter  tibi 
tribuitur,  eo  utere.    Sic  de  Deo  dicitur  Gene.  1. 'Vidit  Deus  cuncta,  quae  i.  fJJof.  i,  si 

30  fecerat'  2C.  id  est,  laetabatur  in  suis  operibus,  haerebat  in  eis.  Videt  ea, 
placent  ei,  sunt  valde  bona.  Ita  qui  pius  est,  etiam  sie  haeret  in  suis  et 
placent  ei,  quae  donavit  et  praesenter  tribult  Deus.  Impii  vero  non  sie: 
sed  cuncta,  (juae  videt,  sunt  afflictio  spiritus:  (J,uia  non  utitur  eis  ut  speculo 
sed  ambulat  anima.    Si  habet  pecuniam,  non  tarnen  delectatur,  non  fruitur 

35  sed  Semper  cupit  alia.  Accipit  uxorem,  cupit  aliam,  accepit  regnum,  non 
est  uno  contentus.  Alexander  spectat  et  cupit  alium  orbem.  Debent  autem 
omnes  res  esse  speculum  nobis,  ut  illis  delectemur,  ut  in  illis  oculos  et 
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V]  Melius  ergo  est :  contentum  aspectu  i.  e.  hoc,  quod  offertur  oculis,  quam  ic. 
Summa  summarura:  sis  conteutus  praesentibus  et  agnosce  hoc  donum  dei 
et  tum  enmt  omuia  specula.  Non  bene  germanice  reddidi:  hoc,  quod  offertur 
oculis  tanquam  speculo.  Rachel  fuit  decora  speculo  i.  e.  aspectu,  specie 
passive,  de  tali  loquitur  hic.  s 

'Vanitas.'  Qui  non  est  contentus  suo  dimenso  opere  et  sequitur  ani- 
mam  insaturabilem,  ibi  vanitas.  Ego  bene  consulo,  si  quis  audit,  habebit 
pacem,  si  non,  adflictiouem  et  miseriam  inveniet  ut  omnes  impii.  Non  faciunt 
ein  aspectum  oculorum  bl'au§. 

'Quis  futurus  est'  et  obscurus  2C.  Ex  praecedentibus  hoc  etiam  facile  lo 
intelligitur.  Supra  de  hac  phrasi,  quae  sunt  mere  hebraica.  SCßieS  Sonßen 
ift,  jo  9^et§  unb  lüie§  g'^et,  fo  irirt  g^en  germanice  sie,  et  clarissime.  Hoc 
est,  erunt  semper  vanissima  studia,  quae  spectamus  absque  verbo  dei  et 
dimenso  opere,  sunt  adflictio.  Deus  offert  nobis  res  praesentes  sed  negligi- 
mus.  Id  fecerunt  priores  et  posteriores.  Hoc  quod  hic  dicit  Solomo,  refertur 
ad  deum,  hominis  opiniones  sunt  falsae,  quia  ipse  cognitus  est  a  deo,  ante 
quam  viveret.  Sensus  textus:  h)a§  ift  bet  menfc^,  ber  ba  t^t  ift  unb  ioeiben 
fol,  tft  fc^on  betermtnirt ,  quod  sit  homo  futurus  et  quo  nomine  sit  appel- 


1  hoc  0        4/5  Rachel  bis  hic  r        12  g'^et  über  (gongen)         17  Sensus  textus  o 
t^t  c  aus  toax 

A]  aspectum  figamus  fruentes  his  et  gratias  Deo  agentes.  Vetat  ergo  ambulare 
auimam  (ut  est  in  Hebraeo),  hoc  est,  vagari  cogltationibus  et  opinionibus  20 
rerum,  ut  sit  haec  huius  loci  conclusio:  Utere  praesentibus  et  noli  vagari 
cupiditatibus.    'Id  enim  vanum  est'  scilicet  ambulare  animam. 
6,10-11         Quid  est  illud,  quod  existit?  lam  nomen  eius  vocatum  est 
et  cognoscitur,  quis  sit  homo,  nec  poterit  contendere  cum  eo, 
quod  est  robustius  se,  quia  multiplicantur  inania  verba  et  quid  25 
amplius  efficit  homo? 

Ex  praecedentibus  satis  hoc  intelligitur.  Supra  enim  de  hac  phrasi 
diximus  'Quid  est,  quod  est'  ic.  In  omnibus  verbis  Hebraismi  sunt,  quod 
nos  Germanice  sie  dicimus:  SCßte  e§  gangen  tft,  fo  ge'^et  e§  noä)  unb  tüte  e§ 
geltet,  fo  loirbS  aui^  ge^en.  Id  est,  semper  erunt  homines  vanissimi,  qui  30 
vana  cupiant  et  spectent,  quia  extra  verbum  Dei  et  demensura  opus.  Neque 
enim  audiunt  consilia  Dei.  Deus  discrevit  et  praeordinavit  omnes  homines 
certissimo  limite,  quando  nascituri,  quando  morituri,  quo  nomine  appellandi 
et  quo  ofBcio  sint  functuri,  et  postquam  nati  sumus,  oflFert  illas  res  prae- 
sentes, ut  illis  sie  utamur.  Sed  homines  non  contenti  ordinatione  et  con-  35 
siliis  divinis  alia  subinde  eligunt  et  cupiunt,  sed  frustra.  Solus  enim  Deus 
quod  cogitat,  efBcit.  Sensus  itaque  est:  'Quid  est  illud,  quod  est?'  Id  est, 
Quid  est  homo  iam  viveus  aut  alii,  qui  post  nascentur?    Cum  homini  iam 
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V]  laüdus  i.  e.  deus  discrevit  omues  homines,  quo  tempore  nascendi,  quo  officio 
functuri.  'Nomen' quod  de  ipso  sit  celebrandum:  üt  Caesaris 'Victor',  Cati- 
linae  'parricida',  seditiosus  is  ita  celebrandus.  Sic  ein  f(j^ufter,  t)rebiger.  Non 
loquitur  de  proprio  nomine:  praedifinitum  est  et  praecognitum ,  tuaS  er  fol 
5  für  ein  ntenfi^  tnerben,  h)a§  toil  er  bcnn  brau§  ntad^en.  Si  ultra  dimensnm 
agit,  nihil  fit  quam  adflictus.  'Certa  stant  omnia  lege'  Virgilius.  Viderunt 
res  non  procedere  nostro  consilio,  non  dederunt  hoc  deo.  Sic  hic  Salomon 
spectat  non  in  deum  sed  res,  Irie  e§  g'^et  auff  ber  tüelt.  Quid  ergo  occu- 
paris  vanissimis  rebus?    Non  poteris  agere  cum  rebus  supra  te,  ut  si  quis 

10  contendat  et  velit  perrumpere,  ut  habet  in  animo,  res  obstat.  Solum  dicit  de 
ordinatione  rerum  non  deo  adhuc.  Cum  ergo  videas,  quod  omnia  sint  certa 
lege  coustituta  et  quantum  tibi  faciendum,  et  contra  agis,  contra  fluvium 

6  Vir9  o 

A]  constitutum  sit,  quid  ei  evenire  debeat  et  quod  nomen  sit  consecuturus. 
Nomen  autem  intellige,  quod  imponitur  ex  factis  et  quod  de  homine  sit  cele- 

15  brandum  ut  Caesaris  'Victor',  Catilinae  'Parricida'  ic.  Haec,  inquara,  nomina 
sunt  praefinita  et  ante  vocata  apud  Deum,  antequam  nasceremur.  Sic  et 
definitum  est,  quod  ille  Sutor,  hic  Parochus,  ille  concionatur  2c.  futurus  est. 
Si  igitur  haec  omnia  et  officia  et  nomina  sunt  definita  et  praecognita,  quid 
homo  vagatur  suis  opinionibus,  midta  conatur  et  immoderata  cupit?  Quid 

20  ultra  demensum  agit?  Nihil  enira  efficit  nisi  quod  se  ipsum  magis  ac  magis 
adfliget.  'Neque  enim  poterit  contendere  cum  iis,  quae  sunt  fortiora.'  Id 
est,  cum  re,  quae  posita  est  supra  se,  quia:  Certa  stant  omnia  lege.  Vide- 
runt Ethnici  quoque  res  non  geri  consilio  prudentium  sed  hoc  dabant  fato 
vel  etiam  Fortunae  non  Deo.    Sic  et  Salomo  hic  respicit  in  ipsum  cursum 

25  rerum,  2Bie  e§  äUQc'^et  au[f  ber  lüeU.  Ibi  hoc  vidit:  homines  non  posse  hoc 
efficere  neque  consequi,  quod  cupiunt  et  conantur.  Katio  est,  quia  res  ipsae 
resistunt.  lUae  nolunt  subiici  neque  regi  nostris  consiliis.  Ut  si  contendat 
et  velit  perrumpere  ac  urgere  sua  consilia,  ut  fiat  quod  habet  in  anirao, 
nihil  efficiat,  res  obstat  et  Deus  impedit.   Frustra  ergo  contra  stimulum  cal- 

30  camus,  tauquam  si  quis  capite  nitatur  perrumpere  murum.  Nam  hoc,  quod 
fortius  illo  est  et  supra  illum,  resistit  illius  consilio.  Ut  voluit  perrumpere 
Antonius,  cum  in  Italiara  tenderet  et  faceret  duos  filios  reges  alterum  orientis, 
alterum  occidentis,  sed  ea  re  frustratus  est.  Vide  cogitationes  Caesaris,  ut  ille 
frustratus  est.  Nec  Papae  successit  conatus.  Quia  nomen  eorum  erat  vocatum 

35  et  definitum,  excedebant  demensum.  Itaque  pugnaverunt  contra  fortiorem  se 
neque  aliud  inde  consecuti  sunt  quam  dolorem  et  angustias  ac  calamitates. 

Cum  ergo  videas  omnia  esse  certa  lege  constituta  et  nomen  et  officium 
tuum  nec  tamen  eo  contentus  contra  agis  ac  niteris,  contra  fluvium  navigas 
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D]  navigas.  Vide  cogitationes  Caesaris,  Papae:  non  succeduut,  qiiia  uomen 
eorum  est  definitum  nomeu.  Ipsi  excedunt  dimensuin,  ergo  pugnant  coutra 
fortiorem  ipsis.  Quid  inde?  Angustia. 
6,11  'Verba  sunt  pluriraa'  e§  tüiit  nic^t  mer  brau§,  ben  ba§  man  ba  bon 
tebe.  Ethnici  vanissimi,  Plato  et  Aristoteles  talia  scripseruut,  sunt  mera 
verba,  fo  fol  g^en,  et,  l^et  toirS  alfo  gemaii^t,  tüotten  ben  ftal  pamn,  quando 
auseres  ablati.  Haerere  iu  aspectu  est  tutissimo.  Deus  ultra  res  obiicit, 
iiobis  piis  verbum  dat  etiaui,  ba  l^aftu§,  ut  si  amiseriru  errautem  manu  et 
non  posset  invenire  pulmentura  et  ego  manum  ducerem  ic.  Deus  est  gentium 
et  suorum  deus.  Vides,  quanta  miracula  inter  gentes  facta,  sed  citra  verbum, 
nobis  allegat  verbo,  ideo  melius  possumus  haerere  in  rebus.  Finis  omnium 
studiorura:  qui  extra  dimensum  currunt,  sunt  vanitas. 

7/1  'Quia  quis  est,  qui  seit,  quid  sit  bouum  homini?'  Respondetur:  nuUus, 
ut  sequitur:  plurimae  sunt  vanitates  hominum,  quia  nullus  hominum  est,  qui 
sciat,  quid  conducat  sibi,  quia  caret  oculis  dei.  Generalis  conclusio  super 
omnes  homines:  nemo  novit,  quid  sibi  conducat.    Sic  Cicero,  Demosthenes: 

8  emiserim  möglich  sm  13  über  seit  bis  homiiii  steht  conducat  sibi  iu  vita  sua, 

numero  dierum  peregrinationis  suae  * 

')  dies  ist  der  Wortlaut  der  hetr.  Stelle  nach  der  Vulgata. 

A]  neque  quicquam  efficies,  utcunque  multa  prudenter  et  consulueris  et  feceris, 
nisi  quod  multiplicabis  verba,  6§  'toixh  mä)t  md)x  barauS  bcnn  ba§  man 
babon  rebc.  Sic  multa  scripsit  Plato,  multa  item  Aristoteles  de  administranda 
Republica  et  civilibus  moribus  ic.  Sed  sunt  mera  verba  et  raanent  verba, 
ad  quae  nihil  sequitur.  Postea  cum  viderent  non  succedere,  cupierunt  aliis 
et  novis  consiliis  et  legibus  iuvare  res  et  dicunt:  Utinam  sie  egissemus, 
scilicet  post  factum  sapientes.  Docent  itaque  tam  Gentium  quam  ludaeorum 
historiae  extra  demeusum  laborem  nihil  a  quoquam  sive  prudeute  sive  stulto 
effici  posse,  nisi  quod  ludaeorum  historiae  in  verbo  Dei  factae  sunt  et  docent 
nos  omnia  Dei  ordinatione  fieri  ideoque  tutius  est  nos  illis  haerere.  Alioqui 
Gentium  historiae  aeque  mirae  et  magnae  sed  extra  verbum  Dei  factae  sunt. 

7,1  Quia  quis  seit,  quid  sit  bonum  homini  in  vita,  per  dies 

vanitatis  suae,  quos  peragit  velut  umbram?  Aut  quis  indicabit 
homini,  quid  sit  in  posterum  eventurum  sub  sole? 

Id  est :  Nullus  homo  novit,  quid  sit  sibi  bonum  in  vita.  Nesciunt  frui 
rebus,  nesciunt  habere  pacatum  cor.  Varia  sunt  consilia  hominum,  ille 
Imperium,  alius  divitias  quaerit  et  tarnen  non  sciunt,  utrum  cousequantur. 
Nec  praesentibus  fruuntur  nec  futuris.  Solum  cupiunt  hoc  bonum,  quod 
non  habent  nec  vident.  Generalis  est  ista  conclusio  super  omnes  homines: 
Nemo  novit,  quid  sibi  conducat.    Sic  Cicero  et  Demosthenes  cum  multa 
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ubi  coepit  dicere  de  republica,  factus  maxime  stultus.    Sic  monachi  et  alii 
regnare  volunt  muudurn,  et  stultissimi. 

'Aut  quis  poterit.'  Qui  potest  homini  fagcn,  h)tc§  l)ernad)  gtjen  toerb, 
uon  solum  post  vitam  sed  post  praesentem  rerum  usum,  übix  ein  ftunb. 
^  Quare  ergo  sie  cogitationibus  vexatur  et  disputat,  cum  futura  sint  omni 
hora  uon  iu  nostra  potestate.  Simus  coutenti,  quibus  uos  beat  iu  praesenti, 
suspendaraus  iu  mauum  dei,  qui  uovit  jjraeterita  et  futura.  lulius  Caesar 
ubi  successit  ei  res  et  constituere  voluit  rempublicam  Rhoraanam  in  impe- 
rium  2C.,  ba  lag  er.    Sic  Augustus,  nam  Tiberius  secutus  jc. 

10  84.  .Septemb~|  Caput  septimum. 

'Melius  est  nomen  bonum  quam  ungueuta.'  Propter  difficultatem  distuli  7, 2 
lectionem.  Commentariis  uon  iuvamur  ic.  Laborandum  nobis,  ut  locum 
hunc  expediamus,  Deest  nobis  usus  istius  iinguae,  quae  habet  suas  figuras, 
Schemata,  quae  non  possunt  intelligi  nisi  usu  Iinguae,  adeo  magna  vis  sita 
'5  est  in  syntaxi.  Habet  praeruptos  transitus  et  posterius  dicit  priiis  et  econtra. 
Quandoque  nimia  copia,  quandoque  brevitas.     Praerupto  exordio  sie  hic 

5  disputat(ur)         6  quibus  bis  praesenti  u         10  Uberschrift  rotli         15  pruptus 
transitos 

A]  scripsisseut  de  republica  ac  eam  suis  consiliis  iuvare  vellent,  infoelicissime 
eam  administrarunt.  Monaclii  item  et  Papistae  volunt  regere  muudum  et 
ecce  seducuut  ac  in  gravissima  pericula  ac  prof'uudissimas  teuebras  immer- 

20  guut.  'Aut  (|uis  indicabit  homini,  (juid  sit  venturum'  JC?  Non  locjuitur 
de  eo,  (juod  futurum  est  post  haue  vitam,  sed  quid  post  horam  et  prae- 
sentium  rerum  usum.  Ibi  nemo  novit,  (|uid  sit  eventurum:  Utrum  Antonius 
vivet,  utrum  victuri  sint  Brutus  et  Cassius.  lulius  cum  iam  succederet, 
cogitavit  de  constituendo  imperio  sed  iu  ipsis  cogitationibus  periit.  Quare 

25  ergo  sie  cogitationibus  vexamur,  cum  futura  sint  nuUo  raomento  in  nostra 
potestate?  Simus  itatjue  coutenti  praesentibus  et  committamus  nos  in  manu 
Dei,  qui  solus  novit  et  gubernat  praeterita  et  futura. 

Caput  septimum. 

Bonum  nomen  praestat  optimo  oleo  et  dies  mortis  melior;, 2 
30  est  die  nativitatis.    Melius  est  ire  ad  domum  luctus  (|uam  ire 
ad  domum  convivii.     Ibi   est  omnibus  hominibus  finis  et  qui 
suaviter  vivunt,  hi  iu  corde  suo  expendunt. 

Difficilis  ai)paret  hic  locus  propter  Hebraeae  Iinguae  ignorantiam,  quae 
habet  sua  Schemata,  (juae  uon  possunt  intelligi  nisi  usu  Iinguae,  et  videtur 


2G  mauum  B 


122 


Sorlefung  über  ben  5ßrebiger  ©olomo.  1526. 


^]  incipit:  'Melius',  quomodo  conveuit  ad  praecedentia?  Videtur  nullus  prorsus 
ordo  et  consequentia. 

Summa  huius  loci  est  haec  me  iudice,  quod  Solorao  vult  consolari 
irapatientes,  sicut  solitus  est  in  hoc  libro.  Postquam  recensuit  catalogum 
Studiorum  vanorum,  immiscet  bonam  exhortationem,  ut  audiremus  verbum, 
ne  veloces  ad  loquendnm.  Sic  iterum  postquam  enumeravit  partera  aliquam 
studiorum  humanorum,  iterum  exhortationem  addit  et  iterum  postea  redit  ad 
catalogum,  ne  fessus  fiat  auditor.  Est  ergo  iste  locus  exhortatorius  vel  con- 
solatorius  intersertus  inter  catalogum  2C.  Et  versatur  ista  adhortatio  inter 
impatientes.  In  hac  vita  enim  nihil  experitur  cor  quam  impatientiam.  Qui 
addit  scieutiam,  addit  dolorem:  qui  multa  experitur,  multam  occasionem 
habet  dolendi,  qua  postea  laeditur  cor  humanuni.  Timon  cum  multa  optima 
fecerat  suis  civibus,  vertitur  in  feram  et  fit  hostis  humani  generis.  Id  quod 
et  adhuc  posset  facere  aliquis,  cum  nihil  habeat  ex  suo  negotio  2C.  Haec 
vita  est  sita  in  impatieutia  et  sollicitudine  et  haec  contingunt  optimis,  qui 
volunt  consultum  rebus  humanis.  Terentius  in  Adelphis,  et  quod  fortunatum 
putant  non  ducere  uxorem,  abstinere  a  regenda  domo  2C.  Nati  filii,  alia 
causa,  nihil  est  ibi  experiri  nisi  occasiones  irae  et  impatientiae.  lucundissima 

zu  14/15  Magistratus  virura  ostendit  sie  oeconomia  r         17  putant  über  (dicutit) 

A]  nulla  consequentia  convenire  cum  praecedentibus.  Mihi  haec  videtur  esse 
huius  loci  summa,  quod  Salomo  vult  consolari  impatientes  in  istis  vanis 
studiis,  sicut  solitus  est  hactenus,  postquam  recensuit  aliquem  catalogum 
vanitatum  humanarum,  interserere  consolationem  et  exhortationem  ad  timorem 
Dei,  ut  cor  nostrum  erigat  sc  ad  Deum,  ut  audiamus  verbum  Dei,  ne  veloces 
simus  ad  loquendum  2C.  Sic  hic  iterum  interserit  quandam  exhortationem 
post  pertextum  catalogum  postea  iterum  ad  eundem  rediturus. 

Esto  igitur  iste  locus  exhortatorius  sive  consolatorius  insertus  inter 
catalogum  vanorum  studiorum  et  cupiditatum  ad  impatientes.  In  hac  enim 
vita  nihil  experitur  cor  humanum  quam  offensas  et  impatientiam.  Maxime 
vero  ii,  qui  sunt  optimi  viri,  quia,  ut  supra  dixerat,  'Qui  addit  scientiam, 
addit  et  laborem\  Qui  multa  videt  et  audit,  ille  habet  magnam  occasionem 
dolendi  et  indiguandi:  Qui  ea  videt  et  experitur,  quibus  laeditur  cor.  Vide 
Timonem,  qui  vertitur  in  feram  et  fit  Misanthropos,  hostis  humani  generis, 
ubi  post  multa  et  magna  beneficia  suis  civibus  exhibita  nihil  ad  illum  redit 
nisi  invidia  et  persecutio.  Idem  posset  etiam  adhuc  aliquis  facere,  cum 
nihil  habeat  ex  suis  laboribus  quam  summam  ingratitudinem.  Frangitur 
enim  animus,  ut  nihil  velit  amplius  operari.  Haec  de  optimis  viris,  qui 
consultum  cupiunt  humanis  rebus,  non  de  stultis,  qui  nihil  curant  sapientiam 

24  iterum  fehlt  C  25  pertextum]  recensitum  B  iterum  feldt  0  31  Quia  ea  B 
32  Misanthropos  fehlt  C 
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V]  exhortatio,  quae  non  est  cognita  gentibus,  quae  sequuntur  Terentiuru.  Oportet 
sit  oeconomia  et  politia,  deus  vult  diici  uxores.  In  politia  suut  tragediae, 
iu  oecoDomia  comoedia.  Qui  ista  vident,  exhortantur:  bene  vixisti,  si 
latuisti.    Christiane  in  rebus  mediis  vivendum,  nihil  moveant  infortunia,  e§ 

h  gilt  nicf)t  fli^en,  ne  frangaris  impatientia  nec  vincaris  ira,  sed  g^e  ^in  hüxäf. 
'Melius'  Incipit  proverbio  humano.  Sicut  Solomo  est  plenus  proverbiis,  sie 
iu  proverbio  'Melius  est  nomen  quam  divitiae'  sie  vult  dicere:  tot  mala 
numeravi  humanae  vanitatis,  ut  quis  posset  desperare,  sed  ne  desiste  et 
cogita,  quod  faraara  bonam  acquires  in  mundo.    Si  in  bono  exemplo  vivis 

lu  usuque,  delicatus  raartyr  es.  Fortis  ergo  est  exhortatio:  Vide,  quam  igna- 
vam  vitam  illi  ducant,  vis  frangi  his  iufortuniis,  tu  utere  probatione  ista,  ut 
evadas  bouus  vir  aliis  in  exemplura,  tibi  in  commodum.   Significat  ergo  iste 


3  vident]  videntur         8  humanltatis  vanae  c  in  humanae  vauae         12  exemplum] 
exis  d.  i.  exemplis 

A]  et  res  humanas,  loquitur  Salome,  ut  sunt,  qui  in  Magistratu  sunt  ac  Oeco- 
nomia.   Qui  enim  administraut  Rempublicam  vel  privatam,  illi  experiuntur 

15  fraudem  et  perfidiam  hominum.  Ea  res  multos  absterruit  a  publicis  officiis. 
Sic  ille  Terentianus  senex  fortunatum  putat  non  duxisse  uxorem,  alter  contra: 
Uxorem  duxi,  quam  ibi  niiseriam  vidi,  nati  filii,  altera  cura  jc.  Omnibus 
his  offenditur  humanus  animus,  nisi  praeraunitus  fuerit  verbo  Dei.  Quare 
qui  ista  viderunt,  sie  exhortantur:  Qui  latuit,  bene  vixit  2C.  Verum  Chri- 

2ü  stiani  adhortandi  sunt,  ut  in  media  turba  vivant,  ducant  uxores,  regant 
familiam  jc.  Ubi  vero  impediuutur  eorum  studia  malicia  hominum,  ferendum 
patienter  et  non  est  cessandum  a  bono  opere.  Ne  deseras  aciera  sed  per- 
dura.  Ne  frangaris  molestia  aut  impatientia  neque  vincaris  ira.  lucundis- 
sima  ergo  et  optima  exhortatio  sed  quam  nemo  audit  nisi  solus  Christianus. 

25  Orditur  autem  haue  consolationem  Proverbio  iuquiens:  Melius  est 

nomen  bonum  jc.  Idque  more  suo.  Est  enim  Salomon  proverbiis  plenus. 
Vult  autem  sie  dicere:  Tanta  iam  eimmeravi  mala  vanitatis  humanae,  ut 
desperare  quis  posset  et  praeeligere  mortem  quam  tot  calamitates  et  vanitates 
videre  et  ferre  vel  omnino  abiicei'e  omuem  conatum  et  laborem  et  nihil  facere. 

30  Sed  non  sie,  ne  desiste  sed  perdura.  Non  sis  quasi  qui  nullum  nomen 
seu  famam  habiturus  sit.  Cogita,  quod  famam  bonam  acquires,  si  perman- 
seris  in  demenso  labore  sive  politia  sive  oeconomia.  Vide,  quam  ignavam 
vitam  illi  ducant,  qui  sibi  vivunt.  Noli  ergo  frangi  infbrtuniis  sed  obdura 
adversus  haec  mala.   Melius  est  enim,  ut  proberis  vir  et  evadas  in  magnum 

35  virum  aliis  in  exemplum,  tibi  in  commodum,  quam  esse  stertentera  et  igna- 


15  hominum  et  ea  res  C         18  luerit  in  verbo  ('         25  Proverbio]  a  proverbio  C 
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V]  locus,  quod  uomen  bonum  uon  coutingit  stertentibus  sed  '^in  bllK^.  Lauda- 
tiir  Hieronymus,  quod  a  Hierusalem  venit  Bethlehem  et  latuerit.  Sed  magnae 
virtutis  est  stare  in  medio  periculorum.  Hieronymus  fuit  alias  impatien- 
tissimus  vir  et  libidinosus,  quia  animus  non  fuit  constans  et  institutus,  Quasi 
dicat:  Pulchrum  proverbium,  quod  dicitur  'Melius'  2C.  quid  est  quod  aliquis 
molliculus  facit,  qui  fugit  rem  et  latet.  'Prae  oleo  bono  nomen'  i.  e.  fama. 
Hoc  proverbium  oportet  intelligere  ex  usu  rerum  ludaicarum.  Nam  in  hoc 
solo  regno  nascitur  balsamus,  ut  Plinius.  Ergo  balsama  et  unguenta  reputa- 
•j.ftöti.  20,  i3bantur  inter  excelleutissimam  suppellectilem  2C.    In  4.  Reg.  de  rege  quodam 

1.  ©nm.  8, 13  habuisse  apotecam  unguentariam,  'et  mulieres  demet'^  de  rege  Säule.  Aptis- 

2.  eot  2,  issima  metaphora,  quam  etiam  Paulus  celebrat  2.  Cor.  2.  Sicut  unguentum  bene 

olens  adficit  nares  2C.,  bona  fama,  quod  Paulus  fuit  bonus  doctor  et  in  cou- 
versatione  inculpatus.  Hoc  quidera  libenter  audimus,  quaedam  non.  Vult 
dicere:  noli  ira  fraugi.  Sicut  coram  deo  doceo  te  timorem,  sie  hic  coram 
hominibus  opera  doceo,  quia  dicit  'fac'  ic.  Tum  tuus  odor  alliciet  plures, 
qui  conservabuntur  in  opere. 

1  sed  !^tn  hüxä)  o         10  clemet  unsicher 

1)  Vielleicht  ist  Deute[rononiio]  zu  lesen,  vgl.  5.  Mos.  17, 17. 

A]  vum,  nemini  utilem.  Nam  nomen  bonum  non  contingit  stertentibus  et 
ignavis,  qui  abiiciunt  animum,  sed  strenuis  et  impigris,  S)te  unberbvoffen  finb 
Unb  l^inbutl^^  bringen.  D.  Hieronymus  ut  diceretur  muudum  fugisse,  fugit 
e  Roma  et  turba  ac  venit  Bethlehem,  ut  ibi  lateret  solitarius,  et  tamen 
voluit  habere  nomen,  sed  non  erat  animus  satis  firmus.  Erat  enira  impatien- 
tissimus  ac  nihil  minus  quam  virilis  animus.  Dicit  itaque:  'Melius  est  nomen 
bonum  prae  oleo'.  Nomen  hoc  loco  iterum  siguificat  famam.  Et  hoc  pro- 
verbium intelligere  oportet  ex  usu  rerum  ludaicarum.  In  hoc  solo  regno 
nascitur  balsamum  optiraum  unguentum,  reputabautur  vero  unguenta  in  isto 

1  Sön.  10, ispopulo  inter  preciosissima  eius  regni,  sicut  in  Regum  libris  videre  licet. 

Quare  hoc  Proverbium  apud  ludaeos  aptum  erat,  apud  alios  non  item,  apud 
quos  forte  gemmae  magis  in  precio  sunt.  Metaphora  ergo  hic  est:  Quem- 
admodum  preciosus  odor  afficit  nares,  sie  nomen  bonum  afficit  odoratum 

2.  eot.  2, 15  illum  spiritualem.  Haue  Metaphoram  celebrat  Paulus  2.  Corinth.  2.  'Bonus, 
inquiens,  Christi  odor  sumus'  iz.  Fuit  enim  Paulus  bonus  doctor  et  prae- 
dicator  syncerus  ac  ipsa  conversatione  inculpatus.  Est  ergo  sententia  huius 
loci:  Noli  ira  frangi.  Sicut  coram  Deo  docui  te  timorem,  sie  coram  homini- 
bus doceo  te  perseverantiam  et  bona  opera.  Quid  enim,  si  quidam  ofFen- 
dantur  et  invideant  tuis  laboribus?  tantum  perdura  et  divinus  odor,  bona 
fama,  quam  inde  consequeris,  alliciet  plures,  qui  et  ipsi  conservabuntur 
in  opere. 
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'Melius  dies.'  Et  hoc  pro  proverbio  ^qU  iä).  Hoc  videtur  gentiliter^, 
sonare,  praeferre  mortem  vitae.  Ita  supra.  Qui  suis  commentariis  hoc  ex- 
ponnnt,  faciunt  tempns  legis  et  gratiae.  Non  simpliciter  loquitur  de  vita  et 
morte  sed  loquitur  de  rebus  gerendis,  gestis  et  ta]il)us,  quae  ab  optimis  et 
prudentissimis  viris  geruntur.  Et  hoc  causatur  vanum.  Da  virum  vel 
politicum  vel  oecouoraicum,  qui  versatur  in  rebus,  la§  bcu  fachen  et  dicet; 
e§  fol  einer  niä)t  ^epoxm  fein.  Si  spectanda  est  vita  humana,  fo  ift§  toax, 
quia  Solomo  comparat  hanc  vitam  sibiipsi  non  fiiturae.  Et  vult  dicere:  e§ 
freiließ  toai",  ba§  mors  beffer  fei  quam  vita,  quia  qui  optima  quaeque  nititur 
pro  reipublicae  comodo,  et  caoatur  sibi  in  manuni  jc.  Educat  pater  filium 
multa  cura  et  charitate:  quando  adolescens  factus:  o  si  jiater  moreretur  2C. 
Sic  accidit  optimis  viris,  h)a§  fol  einet  benn  machen.  Sic  textus  simpliciter 
intelligendus,  sie  sonat.  Si  coram  deo  sie  loqui  vellem:  qui  facit  uos  homines 
et  vult  nos  vivere,  tum  impiissime  dicerem.  Sed  loquor  de  rebus,  ut  nos 
habemus  et  mit  Utnb  Q^en,  dum  nihil  adest  quam  impatientia  et  furor:  ad 
hoc  pertinet  animus  infractus,  qui  haec  perferat.  Loquitur  de  usu  istius 
nativitatis,  quae  sit  bona  creatura  dei,  sed  nos  nihil  habemus  ex  ea  nisi 

4  gestis  o        zu  13/15  quia  dies  nativitatis  immiscet  te  istis  raalis,  mortis  eripit  r 

Melior  est  dies  mortis  die  nativitatis.  7, 
Etiam  hoc  opinor  proverbialiter  dici.  Videtur  autem  gentiliter  et  car- 
naliter  sonare  praeferre  mortem  vitae.  Loquitur  autem  non  simpliciter  de 
morte  et  vita  sed  de  rebus  gerendis  et  gestis  etiam  a  prudentissimis  viris. 
Da  mihi  virum  politicum  vel  oecouoraicum,  qui  versatur  in  rebus,  et  dicat 
ille,  an  non  magis  eligenda  m<irs  sit  quam  in  tot  periculis  et  laboribus 
vivere.  (^omparat  ergo  Salomo  iianc  vitam  sibi  ipsi  non  futurae,  et  vult 
dicere:  Si  spectanda  est  vita  humana,  tum  certo  verum  est  praestare  diem 
mortis  die  nativitatis.  Quid  enim  potest  accidere  peius  quam  eos,  qui  ver- 
santur  in  rebus  et  ex  animo  consultum  cupiunt  reipublicae  et  propter  illam 
omnia  agunt  et  patinntur,  postea  nihil  nisi  summam  ingratitudiuem,  con- 
temptum,  damna,  exilia  reportare?  Sic  textus  sim[)liciter  est  intelligendus,  nt 
sonat,  quod  loquitur  non  de  operibus  divinis  et  vita  post  hanc  vitam  sed 
de  rebus  humanis,  ut  sunt  in  nostro  usu  et  administratione,  unde  nihil  habe- 
mus quam  occasionem  irae  et  impatientiae.  Nam  dies  nativitatis  immiscet 
te  malis,  mors  eripit.  Nativitas  quidem  est  bona  res  et  creatura  Dei.  Neque 
de  hac  locpiitur  Saloraon  sed  de  usu  nativitatis.  Diflferunt  enim  nativitas, 
ut  a  Deo  creata  est  et  ut  ego  illa  utor.  Nos  ex  nativitate  nihil  habemus 
nisi  curas  non  quidem  nativitatis  vicio  sed  nostro  ac  mundi  malicia,  qui 
abutimur  creaturis  Dei.    Sic  ergo  vita  ut  a  Deo  creata  est,  nihil  ad  hunc 


34  Difi'eruut  enim  nativitas  fehlt  C 
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V]  curas,  mors  eripit  ex  Iiis.  Mors,  nativitas  iit  mihi  est  usui,  de  his  hic  loqui- 
tiu",  nou  ut  a  deo  creata.  Non  loqiiimur  ut  Plinius,  qni  dicit:  melius  est 
non  nasci  vel  natum  statim  mori,  Exhortatio,  ut  ne  desperemus.  Nos :  'patere, 
tolera.    Ne  cede  malis  sed  contra  audentior  ito'.^ 

7,3  'Quia  in  ipso  est  finis.'  2)a§  ift  sententialiter  gerebt.  Ex  his  duobus  s 
proverbiis  jpinttet  er  sententias  et  exhortationes.  Politia  est  plena  molestiis. 
Hieronymus:  sequere  celibem  vitam.  Tu  apprehendis  vitam,  quae  est  luctu- 
osa.  Solomon:  melius  est  ferre  crucem  et  ire  in  doraum  luctus,  mortifica- 
tionis,  quia  in  hac  domo  videtur,  qui  sit  finis  mundi,  quae  mors  sit:  qui 
versatur  in  mortificatione,  assuescit  et  satur  dierum  fit  et  raoritur  sine  dolore,  lo 
Qui  vero  Semper  vult  esse  in  conviviis,  animus  eius  non  exercetur  et  moritur 
cum  summa  tristicia  et  versatur  in  periculis  molestia  maxima  ic,  Iq§  bir§ 
gefaEen,  ba§  bu  ml^er  unluft  l)Qt  ben  luft,  ba§  ift  summa  summarum  ber 
gnome  generalis.  Quia  es  in  domo  luctus,  noli  fugere  sed  melius  est  ire 
i.  e.  melius  est  perferre  quam  cedere  malis,  quia  ex  hoc  invenies  tibi  bonum  is 

3/4  Nos  bis  ito  o  5  scntentionaliter  zu  6  est  gnome  generaliter,  senteiitia 

generaliter  dicta  r 

')  Vergil.  Aen.  6,  95. 

A]  librum.  De  illa  enim  impiissimum  esset  dicere  mortem  ea  meliorem  esse, 
cum  Dens  nos  fecerit  homines  et  velit  vivere.  Exhortatio  ergo  est,  ne  de- 
speremus sed  simus  animo  infracto  ad  haec  mala  perferenda,  quasi  dicat: 
Patere,  tolera,  ne  cede  malis  sed  contra  audentior  ito, 

7,.'5         Melius  est  ire  ad  doraum  luctus  quam  ire  ad  domum  con-  20 
vivii.    Ibi  enim  omnibus  hominibus  finis. 

Hoc  est  sententialiter  dictum.    Nam  ex  duobus  illis  proverbiis  texit 
sententias  et  exhortationes.    Stultus  contrarium  diceret:  Noli  te  immiscere 
luctibus  et  noli  anprehendere  vitam  luctuosam  (sicut  Hieronymus  docuit 
sequendam  vitam  celibem,  suavem  scilicet).    Sed  Salomon  aliud  dicit:  ferre  25 
crucem  et  ire  in  domum  luctus  melius  est.    Quia  in  hac  domo  videtur, 
quis  sit  finis  omnium  hominum  et  totius  mundi.   Sunt  quidem  omnia  plena 
molestiae  et  luctus  in  politia  et  oeconomia  sed  melius  est  haue  crucem  ferre 
quam  fugere,  quia  qui  versatur  in  luctu  et  mortificatione,  assuescit  et  ipse 
mori,  fit  satur  dierum  et  moritur  sine  dolore.    Qui  vero  non  assuescit  sed  3o 
Semper  vult  vivere  in  gaudiis  sine  cruce,  eius  animus  non  exercetur  et 
moritur  cum  summa  tristicia  et  versatur  in  periculis  maxima  molestia.  Sed 
qui  versatur  in  rebus  et  exercetur  et  duratur  ferendo,  ba  toixb  ein  man  au§. 
Ait  ergo :  Quanquam  stultus  his  contraria  et  cupit  et  facit,  tu  tamen  ne 
deseras  habenas,  ßa§  e§  bir  gefallen,  ba§  bu  mtX)x  unluft  benn  luft  ^ft.  35 
Melius  est  perferre  quam  cedere  malis.    Quia  ex  hoc,  quod  perfers  mala, 


20  Melius  enim  est  B 
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nomen  i.  e.  toirft  ein  mann :  Iste  potuit  omnes  istas  mundi  et  diaboli  nequi- 
tias  vincere,  quia  in  mediis  istis  malis  discit  homo,  ut  mala  sibi  tool  fd^merfeu. 
üt  iu  proverbio :  Nota  mala  optima  mala.  Ovidius :  quod  male  fei's,  assu- 
esce  et  feres.  Sic  mulier  bibendo  venenum  non  extincta,  quia  assueta.  Dum 
vilescit  sibi  vita  et  mors  dulcescit  et  vivit  tantum  propter  deum,  qui  ita  vult 
eum  vivere.  'Vivens'  homo  i.  e.  qui  libenter  bene  vivcret.  Naturalem  vitam 
vocant  Hebraei  auimam,  usualem  'bene  vivere'  in  bono  usu,  ut  sit  natu- 
ralis vita. 

'Accipit"  ponit  vel  dat  'ad  cor'  nt)mBt§  3U  f)er^en,  i.e.  cogitur  malis 
illius  luctus  vel  damni  erudiri,  qui  vero  non  vult  mala  ferre,  nihil  perdiscit. 
Eruditur  eius  cor.    Alia  sententia  in  eandem. 

'Melior  est  ira  risu.'  Supra:  noli  irasci,  et  hie:  melior  ira.   Loquiturv, 4 
de  tristicia  potius  quam  ira,  non  stulta,  quam  sibi  fingunt  homines,  sed 
sicut  loquitur  de  domo  luctus  sie  de  ira,  ein  untnut,  ein  ÖClbric»,  ut  quando 

9  pouit  t  dat  ad  o         13  figunt 

invenies  bonum  nomen,  de  quo  dicetur:  Hic  est  vir  fortis,  qui  perduravit  in 
mediis  malis.  Iste  potuit  omnes  istos  mundi  et  Satanae  insultus  et  nequi- 
cias  vincere.  Quia  in  mediis  istis  malis  discit  homo  mala  contemnere,  ut 
Ovidius  inquit,  Quod  male  fers,  assuesce,  feres  bene.  Quemadraodum 
mulier  illa  bibendo  venenum  non  est  extincta  quia  assueta.  Et  iuxta  pro- 
verbium :  Nota  mala  optima  sunt.  Non  itaque  tantopere  refugiendum  neque 
etiam  horrendum  a  malis,  cum  sciamus  omnium  hominum  esse  finem  in- 
vidiam,  calumniara,  mala  et  mortem.  Si  vis  ergo  per  ista  perrumpere, 
debebis  ista  discere  continuo  usu.  Stultis  venit  intempestiva  illa  molestia, 
piis  vero  longo  usu  demolita,  ut  quibus  vilescit  ista  vita,  mors  vero  dul- 
cescit et,  quod  vivunt,  tantum  propter  Deum  vivunt,  qui  cos  vivere  vult. 

'Et  vivens  ponit  super  cor.'  Vivens,  id  est,  bene  victitans  et  qui  sua- 
viter  vivit.  Vitam  naturalem  Hebraei  fere  vocant  animam.  Suavem  vero 
vitam  seu  usualem  dicuut  'vivere'.  Pulchre  exponit,  quid  eflficiat  experientia 
malorum,  scilicet  quod  suaviter  vivens  ponit  super  cor,  id  est,  cogitur  malis 
illis  erudiri  cor  eius.  Quia  vero  non  vult  mala  ferre,  nihil  discit,  perpetuo 
manet  stultus. 

Melius  est  indignari  quam   ridere,  quia  tristi  vultu  cor7,4 
emendatur. 

Eadem  sententia  cum  superiori.  Sed  quomodo  hoc  convenit  cum  eo, 
quod  supra  dixerat:  Non  irascendum  sed  gaudendum  in  omni  labore,  hic 
vero  ait:  Melior  est  ira  risu?  Respondeo:  Loquitur  de  tristicia  potius  quam 
ira,  non  stulta  illa,  quam  sibi  fingunt  homines,  sed  sicut  loquitur  de  domo 
luctus  sie  de  ira,  ut  sit  ira  tristicia  sive  molestia,  quae  adfert  tristiciam 


24  mors  vero]  et  mors  H         25  eos  ita  vivere  £         34  superiore  B 


128 


SSorlefung  übei:  bcn  5prebtgcr  ©alomo.  152G. 


D] -ienm  is, aoDavidi  annnnciaüim  onines  Regis  filios  occisos  'Et  contristatus  est  rex', 
tx]ä)xad,  toarb  ^)oä)  befutnmert,  quod  cogatur  ad  (niandaiin  gravitatem.  Quando 
estis  in  politia  vel  oeconomia,  iJeige^t  itnS  ladjCn  tüotten^  si  est  bonus  vir. 
Est  melius  ut  ba§  bil'§  Qi^en  nt  gravitatem  in  vnltu  et  gestii  habeas,  bo 
jlDinflt  hiä)  p  molestia.  Dicnnt  ber  teuffei  fet)  ein  magistratns  ?c.  Mera 
est  öerbrieS  in  politia  vel  oeconomia.  Tales  occasiones  smit,  qnae  rngant 
frontes.  Stultus  consuleret:  cede,  Solomon:  non.  'Melior  est'  i.e.  e§  tft 
beffer,  ba§  olfo  311  ö^ef)e,  qnia  per  tristitiam  vnltns  emendatur  cor  tuum, 
bonum  fit,  bonascit,  bonat,  ^ev^  \oixt  flut.  Hoo  potest  iutelligi  pro  me  vel 
aliis.  Paulns  vocat  'gravis  vnltus'.  Qni  est  in  administratione  et  rem  agit 
serio,  ber  Q^et  ernft  ^er  unb  tap^n  et  tarnen  in  corde  laetns.  Da  talem,  qni 
habeat  laetum  cor  et  ernft  vnltnm  i,  e.  non  est  Iei(i)tfcrtig  in  vultn  et  gestu, 
quia  est  in  rebus  seriis  et  tarnen  intus  habet  cor  quietum,  alii  verentur  eins 
vultum,  noQ  fit  dissoluta  familia  et  cives,  si  est  in  politia.  Sic  illi  trans- 
tulerunt.  Ego  libenter  sie  dicerem  i.  e.  ba§  !^er|  tan  %hid)  tvol  Quter  bing  fein, 
quanquam  externe  sit  gravis  vnltus.  Non  facile  expono,  quod  per  gravitatem 
vultus  meliora  aliorum  fiant  corda.    Potest  quidem  apparere,  quod  vereatur, 

1  filios  fehlt  fRegis  ist  sicher)  2  erfc^raif  bis  ad  über  und  unter  der  Zeile 

8/9  tuum  bis  gut  o 

Vgl.  unten  A  (Zeile  23). 

A]  quandam.  Ut  quando  Davidi  nunciabatur  omnes  filios  regis  esse  occisos, 
'contristatus  est  Rex'.  Ibi  est  eadem  dictio  quae  hoc  loco,  quae  ibi  certe 
non  potest  significare  iram  sed  tristiciam,  ut  sit  idem  cum  eo,  quod  Ger- 
manice  dicimus:  @r  erfc§rQ(f  unb  tuarb  i)oä)  betummert.  Adversa  autem 
obnubilant  vultum  et  contristant  frontem.  Sic  qui  est  in  politia  vel  oeco- 
nomia, betn  bergel^et  ba§  lachen  tüol,  modo  si  bonus  vir  sit  et  qui  suum 
officium  digne  agat,  ibi  tanta  illum  obruet  molestia,  ut  dicere  possit:  3)er 
teuffei  fet)  ein  SSurgermeifter  obber  9tegent.  @§  ift  ho^  eitel  öerbrieS  unb 
unluft  in  politia  et  oeconomia.  Tales  molestiae  corrugant  frontes  horura, 
qui  cupiunt  rel)us  consulerc,  ut  cogitent:  cede,  desiste,  nihil  enim  efficis,  nisi 
quod  te  molestia  ac  invidia  gravas.  Hic  Salomon  resistit,  consulit  et  monet: 
Ne  cede  sed  perdura.  Melius  est  te  indignari  sive  esse  tristem  S)a§  bu  ba§ 
la(f)en  öerbetffen  niuft,  ut  gravitatem  in  vnltu  et  gestu  habeas  ac  ostendere 
cogaris  (prae  molestiis  scilicet)  quam  ridere.  Ratio:  'Q,ui  per  tristiciam 
vultus  cor  emendatur'.  Hoc  potest  dupliciter  iutelligi.  Primo  per  tristiciam 
1.  Jim.  3, 4  vultus  emendatur  cor,  scilicet  aliorum.  Sic  Paulus  in  Episcopo  requirit 
OE/ivoTtjTa  gravitatem  in  moribus  et  convcrsatione,  nc  Icvitatc  alios  offen- 
dat  2C.  Sic  et  Salomon  cum,  qui  in  administratione  rerum  est,  vult  quidem 
laetari  corde  sed  foris  se  gravem  gerei-e,  ut  alii  emendentur.  Nam  si  quis 
est  talis,  qui  habeat  cor  laetum  et  gravem  vultum,  qui  non  sit  levis  neque 
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V]  sed  cor  non  fit  aliud.  Ergo  libentius  aliam  sententiam  amplecterer.  Risum 
vocaat  Hebraei  genus  vitae  levitatis,  qiiod  habent  äffen  i.  e.  potest  quis 
apparere  tristis  aliis,  quod  solicitus  sit  pro  omnibus.  Melior,  inquit,  ista 
ira  est  risu  et  latet  bonum  cor  sub  ira  ista,  quia  cor  discit,  ut  sciat  se 
5  regere  in  istis  curis.  Tu  vis  iudicare  secundum  vultum  sed  nescis,  quod 
cor  habet,  quod  exercetur  istis  malitiis,  ut  cor  sit  bonum. 
25.  Septem:  |  Dixi  heri,  quod  magis  placeat  senteutia  illa,  ut  per  tristiciara 
vultus  bene  haberet  cor,  quam  illa,  qua  putatur  cor  impii  posse  corrigi  per 
alicuius  tristitiara.    Loquitur  enim  isto  modo  Solomon,  ut  cor  nostrum  sit 

10  quietum  et  laetum,  utcunque  res  cadat.  Cum  ergo  praecipiat  letari,  con- 
trarium  videtur  asserere,  cum  landet  tristitiam  prae  risu.  Supra:  melior 
risus  2C.  Illa  pugnant.  Res  pietatis  sunt  difficiles,  semper  rapiuntur  in 
diversam  partem.  Si  docemus  opera,  extinguimus  fidem  et  econtra,  quia 
stiütus  vult  in  alterutram  partem.    Difficile  est  manere  in  regia.    Sic  hic: 

15  tenendum  medium,  neque  sit  letum  cor  neque  triste.    Non  docet  externam 


1  aliam  Ms  amplecterer  o       2  vite  o       zu  12  Äier  difficiles  steht  vt  sup       zu  14/15 
fre(J^  xoi^U§  legt  stulti  r 

A]  vestitu  neque  gestu,  hunc  alii  verentur,  huius  non  fit  dissoluta  farailia. 
Secundo  sie  potest  exponi :  In  malo  vulto  bene  habet  cor,  id  est,  nihil 
obstat,  quo  minus  cor  sit  hilare,  etiamsi  externe  gravis  sit  vultus,  ut  sit 
sententia:  Melius  esse  ducere  vitam  severam  et  gravem  quam  solutam. 

20  Risum  enim  vocaut  Hebraei  genus  vitae,  quäle  est  nostrorum  Papistarum, 
qui  solutissime  vivunt,  contemnunt,  rideut  omnes  res  bonas.  Atque  haec 
mihi  sententia  magis  placet  quam  illa,  qua  putatur  cor  stulti  vel  impii  posse 
corrigi  per  alicuius  tristiciam  sive  gravitatem.  Potest  quidem  apparere,  quod 
impius  vereatur  gravitatem  alterius  sed  cor  non  fit  aliud. 

25  Accipio  igitur  hanc  sententiam,  ut  intelligas  de  tuo  corde,  quod  in 

perturbatione  rerum  cor  fiat  bonum.  Est  enim  Hebraica  phrasis  Cor  bonum, 
id  est,  iucuudum  et  hilare.  Et  loquitur  hoc  modo  Salomon,  ut  dirigat  audi- 
torem  in  scopum  suum.  Hoc  enim  egit,  ut  laetos  esse  doceret,  utcunque 
res  caderet.    At  cum  supra  dixerit  bonum  esse  laetari  ic,  hic  videtur  con- 

30  trarium  asserere:  Melior  est  tristicia  risu.  Haec  certe  non  videntur  cou- 
venire.  Verum:  res  pietatis  sunt  difficües,  semper  rapiuntur  in  diversam 
partem.  Si  docemus  nihil  iustificare  nisi  solam  fidem,  tum  impii  negligunt 
omnia  opera.  Rursum  si  docemus  fidem  operibus  testandam  esse,  mox 
eisdem  tribuunt  iustificationem.  Stultus  semper  declinat  in  alterutram  partem. 

sb  Adeo  difficile  est  manere  in  via  regia.  Sic  et  hic:  neque  solam  tristiciam 
vult  neque  laeticiam  sed  medium  tenendum  est.    Auimus  debet  esse  laetus. 


18  minus]  mauus  B  27  et  (vor  hilarej  fehlt  B 
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V]  leticiam  sectari,  qui  et  franguntur  tristicia.  Docet  vere,  ut  animus  sit  liber, 
quia  res  non  procedimt  secundum  consilia  humana,  quasi  dicat,  designo 
aliam  tristitiam  vultus  et  auimi:  externa  non  poteris  carere,  tameu  intus  sis 
2.  (f ot.  G,  10  letus.    Sic  Apostolus  'quasi  tristes'  ic.    Alterum  ad  externum,  alterum  ad 

internum  cor.    Pergit:  5 

7, 5  'Cor  enim  sapientium.'  Haec  omnia  videntur  cum  praecedentibus 
pugnare,  nisi  seperemus  istas  duas  tristicias.  Animi  debet  abesse,  si  adest 
rerum  externarum  ?c.  Pergit  consolando  et  exhortando:  Ne  sequaris  illos, 
qui  laetantur  venientibus  laetis  rebus  et  econtra.  Sed  laetum  cor  habendum 
in  domino.  lo 

'In  domo.'  Hebraei  vocant  domum  (non  solum  aedificium  ex  lignis 
et  lapidibus),  ubicunque  aliquid  geritur  vel  agitur.  Quare?  quia  sapientes 
non  franguntur,  non  cedunt  malis  nec  mutantur  mutatis  rebus.  Stulti 
sectantur  laeta  externa  et  fugiunt  ad  versa,  tediosissimum  genus  hominum, 
quod  multa  inchoat  et  nihil  perficit,  quando  venit  aliqua  molestiola,  desistunt.  is 
Uli  nec  ad  opus  publicum  vel  privatum  valeant,  quia  omnia  talia  habent 

2  designo]  sicher  nicht  distinguo  [vgl.  Ä]  zu  4  2.  Cor.  Cr  5  pergit  über  cor 
7  pugnare  fehlt  seperemus  voll  ausgeschrieben  8  illos  o  11/12  non  solum  bis  lapi- 
dibus o       16  nicht  valent  [vgl.  A] 

A]  Uber,  pacatus,  qui  se  aequaliter  gerat  in  rebus  humanis,  sive  accidant  laeta 
sive  tristia.  Dicit  ergo  "^In  malo  vel  malicia  vultus'  k.  Quasi  dicat: 
distinguo  aliam  tristiciam  vultus,  aliam  animi.  Volo  semper  animo  esse 
laeto  intus,  foris  non  potest  fieri,  quin  accidant  tristia.  Sicut  Apostolus  20 
2.  Eor.  6, 10  2.  Corinth.  6.  'Quasi  tristes,  semper  autem  gaudentes'  it.  Ut  referas  alterum 
ad  externum,  alterum  ad  internum. 

7,5  Cor  sapientum  in  domo  luctus  et  cor  stultorum  in  domo 
laeticiae. 

Omnia  haec  videntur  pugnare  cum  praecedentibus,  nisi  discernamus  25 
illa  duo :  laeticiam  animi  et  externam.   Item  tristiciam  internam  et  externam. 
Pergit  vero  consolando  et  exhortando  dicens:  Ne  sequaris  illos  stultos,  qui 
animos  mutant,  ubi  mutantur  externa,  et  in  talibus  haerent  corde,  laetantur 
venientibus  laetis  rebus,  econtra  tristantur  venientibus  tristibus.    'In  domo 
luctus.'  Hebraei  vocant  domum  non  solum  aedificium  ex  lapidibus  et  lignis  30 
sed  ubicunque  aliquid  geritur  vel  agitur.   Ita  illorum  grammaticis  quaelibet 
litera  est  domus  vocabulorum  ab  ea  litera  incipientium.    Quare  vero  cor 
sapientum  est  in  domo  luctus?    Quia  sapientes  non  franguntur  rebus  malis 
nec  mutantur  mutatis  rebus.    Stulti  sectantur  laeta  externa  et  fugiunt  ad- 
versa,  molestissimum  genus  hominum,  qui  multa  fervore  et  impetu  quodam  35 
incipiunt,  deinde  ubi  intervenerit  aliqua  molestiola,  mox  desistunt.  Ubi 
succedit,  fortiter  perrumpunt,  ubi  non,  abiiciunt  animos  et  fugiunt  ex  acie. 
Itaque  nihil  valent  ad  res  gerendas  vel  publice  vel  privatim,  cum  in  nullo 
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V]  resistentiam  vel  adversitatem ,  molestias,  si  etiam  discere  velis  sutoriam. 
Quando  ergo  veniunt  molliculi  animi,  sie  dicunt:  311  toxi  bing,  sed  i.  e.  fortis 
animus  sustinet  adversa  et  perrumpit.  Notanter  dicit  cor  sapientis  et  stulti. 
ludicat  secuudum  adfectus  non  res.  Cor  stulti  spectat  ad  laeta  semper, 
5  sapientis  ad  tristia  et  perrumpit.  Confortationes  et  exhortationes  suut  bono- 
rum hominum. 

'Melius  est  audire  increpationem.'  Verba,  opiniones  stultorum  vocantur  7, 6 
canticum  egregia  figura.   Loquitur  de  tota  conversatione  vitae  huius  Hebraico 
more.    Superiores  intellexerunt  de  pedibus.'    Non  ei'go  nec  de  canticis  sed 

10  de  summis  rerum  gerendarum.  Äuget  illam  confortationem :  ttienS  glßic^  ubel 
JU  ö|et,  tarnen  non  cessandum  ab  agendo,  increpando,  etiam  si  stulti  non 
audiant.    2.  Tim.  4.  'Increpa.'    Ego  doceo  res  vanas  omnes.    Hoc  audit  2.  Zim.  4, 2 
stultus  et  rapitur  in  diversam  partem:  ergo  nihil  faciamus.   Sed  non  cessan- 
dum nec  ab  agendo  nec  increpando  nec  a  doctrina,  quanquam  omne  Studium 

15  sit  vanum,  tarnen  erudire,  increpare  debemus,  quia  mundus  est  plenus  stultis. 

2  fuort  möglich      5  Confortares  zur  Noth  coufortätes.  Also  confortatores ?      7  (ßonuin) 
Meli:         9  Superiores]  Supe  pedl' 

Bei  pedibus  ist  an  Versfüsse  oder  Tanz  zu  denken. 

A]  vitae  genere  vivi  possit  sine  incommodis  et  molestiis.  Fortis  autem  animus 
seu  cor  sapientis  sustinet  adversa  et  perrumpit.  Notanter  autem  dicit  cor 
sapientis  et  cor  stulti.  ludicat  enim  secundum  adfectus  et  non  res  ipsas. 
Cor  stulti  spectat  ad  laeta  seniper,  Sapientis  ad  tristiciam,  etiam  si  liuic 

20  laeta  saepe  et  illi  tristia  eveuiant.  Sunt  itaque  hae  confirmationes  et  ex- 
hortationes bonorum  hominum. 

Melius  est  audire  increpationem   sapientis  quam  audire7,6-7 
canticum  stultorum.     Quoniam  sicut  vox  spinarum   sub  olla 
est,  sie  est  risus  stulti.    Etiam  hoc  vanum  est. 

25  Opiniones  stultorum  vocat  canticum,  egregia  figura.  Non  debet  trans- 

ferri  aut  intelligi  de  musicis,  quemadmodum  neque  praecedens  de  conviviis 
externis  sed  de  tota  conversatione  huius  vitae,  Hebraico  more  et  figura.  Et 
increpationes  sunt  doctrinae  et  exhortationes  de  rebus  gerendis.  Ait  ergo: 
Etiamsi  videaris  tibi  nihil  proficere,  tamen  agendum  est,  quod  prae  manibus 

30  est,  nec  cessandum  ab  increpatione,  etiamsi  stulti  non  audiant.    Id  quod 

Paulus  1.  Tim.  4.  sie  dixit:  'Argue,  increpa,  insta  oportune  importune'.  Eg0  2.  Sim.  4, 2 
docui  et  doceo  res  vanas  esse  et  non  geri  nostris  consiliis  res  2C.  Cum 
audit  stultus  increpationes  has,  in  diversam  partem  rapitur.    Nihil  ergo 
faciamus?    Sed  non  ideo  est  cessandum  nec  ab  agendo  nec  ab  increpando 

35  vana  nec  a  doctrina  et  praedicatione,  ut  maxime  videamus  contemni,  sed 
perrumpendum  est  et  arguendi  impii.    Si  ego  deberem  desistere  ab  officio 

19  tristiciam]  tristia  B         25  Nou]  Neque  B         31  2.  Tiiiio.  B 
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V]  Ergo  melius  est  audire  increpatiouem  a  sapientibus,  bie  e§  gut  inet)nen.  Non 
ideo  cessandum  a  doctrina,  quia  video  mea  spe  omnino  frustrari,  pergendum 
est,  ut  exerceamur  malis  2C.  Melior  increpatio  quam  audire  canticum  stul- 
torura.  Quae  vulgus  libenter  audit,  quae  sentiunt  et  docent  stulti,  videntur 
iucimda,  sed  plane  cantica  sunt,  si  comparantur  ad  verbum.  Quibus  argui- 
mur:  ©im  t|ltc§en  narre  gefeit  fetn  geigen  Inol,  et  quod  dicitur  alicui,  quod 
libenter  audit,  hoc  eins  est  canticum.  In  totum  hoc  agit  Solomo  hoc  loco, 
ne  ex  praesenti  doctrina  sua  stertamus  et  cessemus  a  labore. 

7, 7  'Quoniam  sicut  sonus.'  Risu  sigoificat:  tota  larva  stultorum,  externa 
vita  et  letitia,  quae  videtur  esse  iucunda.  Mirabilis  similitudo.  Hebraei 
abundant  similitudinibus,  quas  sumunt  a  suis  rebus.  <Bu  fetten  öil  !ocC)en: 
Lex  mandat,  ut  mundi  sint  in  vestibus  et  corpore  et  sacerdotes  eorum  fuerunt 
veri  lanii,  maximus  usus  fuit  iis  coquendi  et  foveudi  ignis.  Hinc  venit 
proverbium.  'Sicut  vepres.'  Durum  hoc  nobis  sonat,  quia  res  ignota. 
Proverbium  nobiscum  valet:  fupfern  gelt,  fu^^fem  |eelme§,  illi  non  intellige- 
rent,  nos  autem  novimus  ex  nostris  sacris.  Hieronymus  et  Lyra  putant 
pertinere  ad  sonum.    Sed  pertinet  ad  totam  conversationem  vitae  et  res 

5  verbum  quibus  sicher        8  sterteamus        9  Eisu(s) 

A]  verbi,  quia  non  video  fructum  verbi  nisi  apud  paucissimos,  nimiam  autem 
perversitatem  totius  fere  mundi  et  summam  ingratitudinem,  iam  pridem 
fuisset  mihi  tacendum.  Sed  bene  facit  Dens,  quod  talia  nos  non  prius  siuit 
videre,  quam  cum  iam  sumus  in  medio  cursu,  ubi  non  licet  retro  cedere. 
Et  multo  melius  est  in  iis  malis  exerceri  quam  desistere.  Praestat  ergo 
audire  increpationes  a  sapientibus,  qui  nobis  bene  consultum  volunt,  'Quam 
audire  canticum  stultorum'  Id  est,  ea,  quae  caro  libenter  audit  et  quae  illis 
iucunda  sunt.  Illi  enim  tantum  postulant,  ut  loquamur  ipsis  placentia.  In 
summa  ergo  hoc  agit  Salomon,  ne  occasione  praecedentis  doctrinae  stertamus 
et  cessemus  ab  opere. 

7,7         Quoniam  sicut  sonus  spinarum  sub  olla  sie  est  risus  stulti. 

Risus  significat  totam  vitam  stultorum,  quae  ipsos  delectat  sed  est 
tantum  externa  larva  laeticiae,  non  verum  cordis  gaudium,  Sed  mirabilis 
est  similitudo  risus  stultorum  et  sonus  spinarum.  Abundant  autem  ludaei 
similitudinibus,  quas  accipiunt  a  suis  rebus.  Fuit  enim  eis  maximus  usus 
coquendi  et  fovendi  ignis  propter  assiduas  lotiones,  sacrificia  2C.  Nam  sacer- 
dotes ipsorum  erant  veri  lanii  et  coci.  Hinc  natum  proverbium  de  sono 
spinarum  in  igne  hic  et  in  Psalmis.  Durum  hoc  nobis  videtur,  quia  ab- 
horret  a  nostra  consuetudine,  quemadraodum  et  nostra  proverbia  dura  illis 
viderentur,  ut  cum  dicimus:  ^u|)ffern  gelt,  fupfem  [eelmefS,  quanquam  apud 
nos  usitatum  sit  et  ex  nostris  sacris  proditum,  tarnen  illi  prorsus  non  intel- 
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V]  gerendas,  sicut  canticum  ad  conversationem  et  vitam  stultorum.  Pene  totus 
locus  est  allegoricus.  Nos  etiam  dicimus,  qui  suis  delectatur:  ba§  lieblein 
l^ort  er  gern.  Vult  ergo  sie  dieere:  Spinae  vel  vepres,  bie  an  ein  anber  l^a^en 
ut  in  Abacuc  (sie  impii  contra  Euangelium)  et  est  elangens  ignis  et  magnum  snat).  i,  10 

5  sonitum  edit.    Ibi  plus  flammae  quam  ignis.    In  igni  veprium  est  sola 

species  ignis  non  carbonum,  ubi  cessat,  est  ignis  extinctus.    In  psalmo :  'et  ^Pl-  us,  12 
exarserunt,  extincti  sunt'  lege  'sicut  ignis':  non  calefacit,  non  penetrat  ut 
quondam  ignis  et  tarnen  habet  maiorem  speciem  quam  carbo,  non  quidem 
multum  ignis  sed  maxime  ardet.    Sic  letitia  stultorum  l^at  ein  Qnfel)en  qI§ 

10  lt)ol§  l)in  burdj  gl)en:  gro§  gefd^ret,  hjenig  h)ol.  Putatur  tantum  virium, 
quantum  est  flammarum.  Carbones  non  rediguutur  subita  flamma  in  cineres. 
6§  tft  mit  ber  narren  freub  tote  mit  eint  \toppd  feuer :  est  subitus  et  evani- 
dus  ignis,  quia  ad  momentum  letantur,  mox  veniunt  ad  tristitiam  et  fran- 
guntur.    Sic  puto  sententiam  claram  et  convenire  cum  praecedentibus  et 

15  sequentibus.  'Et  hoc  vanitas'  unb  tft  vanitas  ba|u,  quia  post  finem  letitiae 
manet  ein  nnluft  in  animo,  quando  carnaliter  fit  laetus.  ßestat  conclusio. 

'Calumnia  perturbat.'    Adhuc  pertinet  ad  locum  consolationis  et  ex- 7, 8 


4  in  0        5  quam  ignis  (flame)       ß  species]  spes  [statt  spes]     est  hinter  extinctus 
wiederholt        12  fi;eu(n)b        zu  12  ija^d  in  ben  [tu^J^jel  r 

A]  ligerent.  Est  ergo  totus  fere  hic  locus  quasi  allegoria  quaedam  suDaj)ta  ab 
igni  veprium  (quae  sunt  Spinae  sese  mutuo  complectentes),  qui  est  subitus 

20  ignis  et  valde  crepans  sed  evanidus,  plus  est  ibi  flammae  quam  ignis,  mina- 
tur  horrendum  incendium  sed  mox,  ubi  cessat  flamma  et  sonitus,  est  ignis 
extinctus.   Sic  in  Psalmo:  'Extincti  sunt  sicut  ignis  in  spinis'.   Et  Vergilius 5Pf.  iis,  12 
tertio  Georgi.  'Ut  quondam   in  stipulis  magnus  sine  viribus  ignis  Furit 
incassum'  2C.  Ignis  ergo  spinarum  sive  veprium  non  calefacit,  non  penetrat 

25  et  tarnen  habet  maiorem  speciem  quam  prunarum,  qui  non  habet  multum 
flammarum  sed  tamen  maximum  ardorem.  Sic  laeticia  stultorum  habet 
speciem,  quasi  sit  perpetuo  duratura  et  putatur  tantum  ibi  esse  virium, 
quantum  est  flammarum,  sed  nihil  minus  est:  Quia  ad  momentum  laetantur, 
mox  veniunt  adversitates  et  franguntur  et  omnia  iacent  in  desperatione.  Sic 

30  puto  sententiam  claram  et  pulchre  convenire  cum  praecedentibus  et  sequenti- 
bus, 'Etiam  hoc  vanum  est':  Quia  post  finem  leticiae  manet  molestia  in 
animo.  Sic  enim  est  omnis  laeticia  carnalis,  desinit  in  turbationem  et 
relinquit  malos  aculeos. 

Quoniam  calumniator  perturbat  sapientem  et  perdit  cor7,8 

35  munificum. 

Et  hoc  pertinet  ad  locum  consolationis.    Dielt  autem  hoc  per  con- 
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V]  hortationis,  regiis  verbi's  utitur:  fit,  iit  calumniator  infatuet  sapientein.  Doni 
i.e.  cor  munificuin.  Hoc  dicitur  per  coucessionem.  Sic  solet  Mose  incipere: 
Si  veiiiret,  si.  Sic  hic:  Si  calumnia.  lila  simpliciter  infatuat  sapieutem  i.  e 
quaado  sapiens  vult  iuvare  miiudura,  fit  ei  ignomioia.  Qui  vult  servire 
anatt^.  5, 4.'i  doraesticis  rebus  vel  publicis,  perdet  beneficia,  ut  deiis  solem,  Mat.  5.  Nobis 
praedicaudum  Euangeliuni,  si  etiam  10  sectae  adhuc  ?c.  6§  tnod}t  ein  toll 
wachen,  quod  vellet  cessare  a  benefaciendo. 

7.8  'Et  perdet  cum  corde  donum',  nu  bttie  ber  teuffel  me^i;.  Nisi  cor 
erudiatur  verbo  divino,  sie  fit  etiam  a  sapientissiniis :  furit  saepe  laesa 
patieutia,  homo  non  est  deus.  Impiis  dat  solem,  regna,  priucipatus,  quid 
faciunt  illi?  crucifigunt  illi  filium,  ille  potest  pati,  homines  uon,  qui  expectant 
laudem  sed  contingit  eis,  quod  hic:  calumnia  7C.   Et  perdit  cor  largissinumi  ic. 

SRöm.  12, 2ised  noli  vinci  a  malo,  Ro.  12.  ba§  gl)et  nu  bl'auff. 

'Melius  est  novissimum  rei  cuiusque  quam'  i.  e.  perseverantia  coronat, 

1  sap:  über  infatuet         1/2  über  i.  e.  steht  doni       äu  1/4  Stulti  fxec^  xaüä)lo§  ^jn^o§ 
ixop^tn  qui  nemini  prosunt  r         14  Melius  c  aus  Melior 

A]  cessionem,  id  est,  posset  fieri,  ut  calumniator  perturbet  ac  infatuet  sapientem 
et  perdat  cor  doni  (sie  enim  est  in  Hebraeo),  id  est,  munificum  et  liberale. 
Quando  enim  sapiens  vult  adiuvare  mundum  et  consulere  rebus  et  omnia 
rectissime  fecit,  tarnen  percacatur  a  stultis  et  experitur  summam  ingrati- 
tudinei^.  Testantur  hoc  et  Gentium  et  ludaeorum  historiae,  imo  quotidiana 
experientia.  Sic  Antiochus  virum  egregie  meritum  turpiter  occidit  prius  in 
illius  conspectu  occisis  duobus  liberis.  Haec  scilicet  redibat  gratia  pro 
meritis.  Bellisarius  optimus  et  prudentissimus  vir  a  lustiniano  Imperatore 
iniquissime  occiditur.  Talibus  exemplis  plena  sunt  omnia.  Quare  qui  vult 
servire  publicis  vel  domesticis  rebus,  hoc  expectet,  ut  perdat  beneficium. 
Sicut  Deus  beneficium  solis  et  omnium  suorum  donorum  perdit  in  ingratis 
anattf).  5, 45  et  impiis,  Matthei  quinto.  lila  calumnia  perdit  cor  liberale,  ut  irapatientia 
cogitet  desistere  a  faciendo  et  sinat  se  infatuari  per  ingratitudinem,  nisi  cor 
eruditum  sit  verbo  Dei.  Sic  fit  a  sapientibus  etiam  dicente  Hieronymo: 
Furit  sepius  lesa  patientia.  Neque  homo  aliud  potest,  Deus  vero  potest. 
Deus  impiis  dedit  solem,  regna,  priucipatus  ?c.  Quid  faciunt  illi?  quam 
vicem  rependunt?  Crucifigunt  illi  filium.  Haec  est  gratiarum  actio,  hoc 
iUe  potest  ferre,  homines  non  possunt,  Sed  contingit  eis,  quod  hic  Salomon 
dicit:  Calumnia  perturbat  sapientem  et  perdit  cor  munificum.  Tu  autem 
noli  vinci  a  malo  sed  perdura.  Quia 

7.9  Finis  negocii  est  melior  quam  initium. 

Id  est,  Perseverantia  coronat,  Expecta  finem,  @§  Itgt  niä)t  am  an'^eBen 

17  et  si  omnia  C       25  in  (vor  ingratisj  fehlt  C       26  lila]  Ita  B       29  deus  vero 
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V]  @§  Iet)t  ntc^t  am  on'^eBen  sed  am  !§in  auffuren,  multo  melius  est  attigisse 
finem  quam  principium.  Quot  inceperunt:  sed  qui  perseveraveriut,  salvi 
fiunt.  Semen  cadit  in  viam  2C.  sed  illi  omnes  uon  perseverant  gf)en  ba  f)in, 
quot  nostro  seculo  perseverarunt  egregio  inicio,  quot  iam,  sie  de  literis 

5  desperant  JC.  Principium  fervet,  medium  tepet,  finis  abhorret.  Praesertim 
DOS  Germani  arguimur,  quod  cupidi  sumus  novarum  rerum  et  semper  novura 
quid  incipimus  et  non  perstamus,  semper  aliquid  novi,  non  pergimus.  Piis 
animis  non  cogitandum  de  inicio  sed  de  fine.  Cogita,  ut  perseveres.  In- 
gratitudinem  experieris,  detrahent  tuis  consiliis  optimis  et  reddent  pro  bonis 

10  mala.  Sic  faciunt  hodie  sectarii.  Primo  putabatur  Spiritus  sanctus  in 
omnium  auimis,  si  tamen  efBcimus  infracto  animo  k.  'Oratio'  exposuerunt  jc. 
Hieronymus:  Melior  est  epilogus  in  oratione  2C.  Solomon  nunquam  instituit 
rhetorem  aut  sacerdotem  praedicantem,  agit  de  rebus  gerendis,  politica  vel 
domestica  re.    Incepisse  nihil  est  sed  finem  attigisse.    Scopus  Solomonis, 

15  quod  perstat  in  exhortando,  ut  sequitur: 

'Melior  est  longanimis'  patiens.  In  rebus  huraanis  totl  fein,  ut  specte-  7, 9 
tur  finis,  ad  hoc  gel^ort  nic^t  ein  ftol^er  mut,  qui  statim  mutatur.  In 
hebraeo:  melior  est  longitudo  Spiritus  quam  altitudo,  qui  perseverat.  In  pi'in- 
cipio  multi  sunt,  qui  habent  animos  elatos  sed  talis  animus  ift  bUTU  unb 

20  f(^tt)a(^ ,  non  consistit,  prolixus  et  protendens  animus,  bet  tf)Ut§.  Quando 

4  psevera:  unsicher        4/5  quot  iam  bis  desperant  o         16  patiens  o 

V]  fonbern  atn  !^tnau§  füren.    Multo  melius  est  attigisse  finem  quam  tentasse 
principium.    Ante  diem   enim   supremum  neminem  laudaveris.    Non  qui 
inceperit  sed  qui  perseveraverit,  hie  salvus  erit.    Quod  dico  de  rebus  pietatis,  3)?QttfMo,22 
idem  dicendum  de  omnibus  aliis  rebus  iuxta  illud  vulgi:  Principium  fervet, 

25  medium  tepet,  finis  abhorret,  <£o  ligtS  gar  inn  ber  afc^en.  Praesertim 
Germani  huius  vicii  arguimur,  quod  cupidi  sumus  novarum  rerum.  Multa 
incipimus,  in  nullo  pergimus  nec  perstamus,  et  maxime  hoc  nobis  accidit  in 
doctrina,  ubi  quotidie  novas  amplectimur.  Sed  haec  et  instabilitas  humani 
cordis.    Ergo  cogitandum  non  de  initio  sed  fine,  quare  vide,  ut  perseveres. 

30  Calumniam  patieris  sapientiae  tuae,  ingratitudinem  experieris,  obliviscentur 
beneficiorum  tuorum,  detrahent  tuis  consiliis  optimis  et  reddeut  pro  bonis 
mala.  Ubi  si  animus  fuerit  iufirmus,  desistet.  Sed  tu  fiartiter  perge,  perse- 
vera,  quia  Dens  tandem  dabit  fructum  operis  tui. 

Melior  est  tardus  animo  quam  superbus  spiritu.  7,9 

35  Adhuc  perstat  in  adhortatione.    In  rebus  humanis  hoc  exigitur,  ut 

spectetur  finis.  Ad  hoc  requiritur  non  superbus  animus,  qui  statim  mutatur, 
cum  semel  omnia  vult  eflPecta  et  omnia  quodam  impetu  fiicit,  sed  tardus 
animo,  qui  mala,  quae  occurrunt  et  impediunt,  patientia  et  ferendo  vincat, 
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V]  alto  animo  toivt  gef(^enbt  fein  bing,  irascitur,  sed  aniraus  longus  ber  left 
ba§  für  uBer  raufd^en. 

7,10  'Nec  sis  velox' al§  ad  istum  locum.  Copia  Salomonica,  qui  exhortatur, 
ut  perstemus  in  iiostris  studiis.  Etsi  sint  occasiones,  quae  provocent  ad 
iram,  cogita  melius  esse  ad  domum  luctus  et  deiuceps.  Fratres  pietatis  sie 
docere  volunt,  ut  stulti  nou  iutelligant.  Hie  loquitur  de  ira  animi,  supra 
contra.  Starren  jollcn  3m;ncn.  Stulti  habent  iram  in  corde  et  simul  foris. 
Tu  in  corde  letus,  externe  Severus.  'Sinus'  ein  bofen.  In  amplexu  i.  e. 
Qoxn  l)engt  eint  narten  an  i.  e.  adheret  ira  stulto  i.  e.  libenter  irascitur.  Sic 
dicit  cor  humanum,  quando  experitur  iugratitudinem  mundi :  Tu  noli  sie 
irasci  et  dicere,  quod  iam  erger  fet)  quam  antea.  'Non  dicas:  quid  est  quod 
dies'  2C.  Si  ita  dicis,  non  bene  disputas.  Senes  ita  solent  dicere:  dum 
eram  puer,  ba  ging  fein  3U.  Solomo  dicit:  non.  Quia  crescentibus  nobis 
crescunt  experientiae  et  occasiones.  Piaer  non  curat,  non  movetur,  quod 
alium  alius  fraudat  bonis  sed  ludit,  venatur,  si  adolescens  jc.  Puer  putat 
bie  grofte  malitiam,  quando  globuli  ei  auferuntur,  quando  crus  frangit  equi. 

1  gefc^enfat  c  aus  gefd^endt  zu  1/2  33or  iatcn  luatc  gute  jeit  sc/ton  hier  r  13  Sol. 
bis  quia  0 

A]  quod  etiam  docent  illae  sapientum  voces:  'Festina  lente',  Item  'Perfer  et 
obdura'  ic. 

7.10  Ne  sis  praeceps  spiritu  ad  irascendum,  quia  ira  in  sinu 
stultorum  requiescit. 

Copia  Salomonica  est  exhortantis  nos,  ut  perseveremus  in  incepto, 
utcunque  non  fiunt  nostra  consilia.  Loquitur  autem  de  ira  animi,  sicut  supra 
de  externa.  Noli,  iuquit,  praeceps  esse  in  iram,  utcunque  contingant  occasiones 
ad  iram,  Starren  f ollen  gornen.  Stulti  habent  iram  in  corde  et  simul  foris. 
Tu  vero  serva  animum  laetum  externe  Severus.  'Iram  quiescere  in  sinu 
stulti'  Hebraismus  est,  quem  nos  sie  Germanice:  Qoxn  ^engt  ben  narren 
an,  Id  est,  libenter  irascuntur. 

7.11  Ne  dicas:  cur  superiora  tempora  fuerunt  meliora  istis? 
Quia  non  sapienter  quaeris  hoc. 

Sic  solet  queri  cor  humanum,  quando  experitur  ingratitudinem  mundi : 
@§  tft  erger  benn  e§  bor  i^e  gelneft  ift.  Tu  vero  ne  sie  dixeris,  neque  enim 
recte  interrogas  neque  disputas.  Sic  solent  senes  dicere:  Dum  eram  puer, 
omnia  erant  meliora,  sicut  ait  Poeta:  'Laudator  temporis  acti'.  Sed  Salomen 
dicit:  Falsum  est,  @§  ift  ni^e  rec^t  Zugängen.  Quod  vero  nunc  primum 
hoc  vides  et  intelligis,  ratio  est,  quia  crescentibus  nobis  crescunt  experientiae 
rerum  et  occasiones  irascendi.  Puer  non  curat  neque  movetur,  quod  alius 
alium  fraudat,  occidit  jc.  sed  ludit,  venatur,  equitat  et  putat  summum  flagitium 
esse,  si  quis  alteri  furetur  globulos,  ibi  irascitur.    Quando  vero  fit  pater- 
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V]  Quando  vero  fit  paterfaniilias,  sentit  molestiam  familiae  et  alia.  Fuit  ergo 
Semper  malus  mundus  sed  non  Semper  fuimus  in  mundo,  quia  pueris  uobis 
nihil  movebatur,  eramus  in  pacatiore  vitae  genere,  mundus  erat  idem.  Hoc 
verum,  quod  malitia  aliqua  plus  erumpat  uno  seculo  et  alii  casus  et  occa- 

5  siones  sunt  alii  aliis  seculis,  sed  malitia  semper  eadem,    Si  Esau  habuisset 
occasionem,  quam  lulius  Caesar  vel  Absolom,  certe  sectatus  eam  fuisset. 
Senes  laudant  tempus  actum,  quia  non  experti  tempus  iuventutis  suae.  Ergo 
idem  malum  semper  in  mundo.    Tu  mutaberis  in  alium  virum. 
26.  Septem-  |  Salomo  hoc  loco  hoc  unice  agit,  ne  videatur  probare  ignaviam, 

10  qualem  soleut  allegare  Iii,  qui  audiuut  euangelium  salutis:  Si  omnia  dani- 
nantur  studia,  opera,  simus  ergo  ignavi.  Neutrum  valet  ueque  sis  dives, 
pauper,  pius,  impius,  iustus,  iniustus.  Ita  doctrinae  haec  in  pugnantiis. 
Si  audit  caro  hoc,  prorumpit,  si  aliud,  cessat,  (piia  sequitur  sua  studia.  Si 
dicimus  bona  opera  non  salvare:  ergo  nihil  faciemus.    Tua  vanitas  fori  fie 


3  patiore         8  niutaris  darüber  be         1 1  opera  o         1 2  in  pugnantiis  sicher 

15  familias,  sentit  molestiam  et  infidelitatem  familiae,  ibi  irascitur,  si  equus  crus 
frangat  aut  bos  male  saginatus  sit  2C.  Fuit  ergo  semper  mundus  malus  sed 
non  Semper  fuimus  in  mundo  neque  sumus.  Nobis  pueris  nihil  tm'babatur, 
uos  quidem  eramus  in  pacatiore  vitae  genere,  sed  mundus  semper  fuit  sui 
similis.    Hoc  quidem  verum  est,  quod  malicia  aliquo  saeculo  magis  erumpit 

20  quam  alio,  sed  hoc  fit,  quia  alii  subiude  casus  et  maiores  occasiones  quoque 
existunt,  malicia  tamen  mundi  semper  manet  eadem.  lulius  Caesar  concussit 
totum  orbem,  quia  magna  illi  erat  occasio,  quam  si  habuisset  Esau  vel 
Absalom,  eadem  fecisset.  Ergo  eadem  sunt  mala  semper  in  mundo.  Quare 
fac,  ut  sis  corde  pacato  et  tranquillo,  ue  irascaris,  cum  mala  ista  vides,  non 

25  tu  mutabis  mundum  sed  vide,  ut  tu  muteris  in  alium  virum. 

Praestat  sapientia  cum  haereditate  et  excellit  videntes7, 12- 
solem,  quia  sapientia    defendit,    defendit   et   pecunia.  Verum 
praestantior  est  sapientia,  quia  vitam  adfert  possidenti  eam. 

Salomon  hoc  unice  hic  agit,  ne  videatur  probare  ignaviam,  quam  solent 

30  allegare,  qui  audiunt  doctrinam  pietatis.  Si  omnia,  inquiunt,  studia  damnantur, 
nihil  ergo  operemur,  simus  gnaviter  iguavi.  Sed  Salomon  reclamat  dicens: 
Opes  non  damno  uec  probo  ignaviam,  imo  utrunque  probo  et  opes  et 
sapientiam,  sed  praefero  sapientiara  opibus,  quia  vitam  dat  horaini.  Caeterum 
consilia  humana  in  parandis  divitiis  et  omnibus  rebus  damno.    Neque  sis 

35  tu  (inquam)  operosus  neque  ociosus  neque  stultus  neque  sapiens,  neutrum 
enim  valet,  id  est,  nou  addas  tua  consilia  neque  urgeas  ad  parandas  sive 
opes  sive  sapientiam,  sed  cura,  quae  Deus  curata  vult  et  aufer  tua,  quae 


29  quam]  qualem  B 


33  dat  vitam  C 
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V]  nt(^t  fd^ttfcu  in  düctrinam  pletatis,  quia  addit  statim  sua  consilia  ad  eam. 
Non  proponitur  tibi  sapieutia  dei,  ut  tu  facias  sed  sursum  specta,  ut  domi- 
nus operetur  lias  iustitias.  Si  deus  facit,  ergo  ego  nihil,  Agit  ergo  Solomon, 
ut  consilia  humana,  studia  in  parandis  omnibus  rebus  et  iustitia  damnet,  et 
tarnen  hortatur,  ut  sint  in  regend  is  rebus,  stent  in  praesentibus  et  expectent 
dei  manum.    Si  non  faciunt,  ?c.    Sic  hic. 

7, 12  'Sapientia  melior  cum  hereditate  prae  videntibus  solem.'  Est  laetari 
et  iucundum  esse  in  hac  vita,  quia  liber  hic  describit  casus  huius  vitae  sub 
sole.  Non,  inquit,  damno  opes  nec  probo  ignaviam.  Si  contingunt  opes, 
utere.  Utrumque  probo  et  opes  et  sapientiam,  sed  sapientia  est  melior,  quae 
est,  ut  nec  opibus  nec  paupertate  frangaris.  Dicit  per  concessionem  'Sapientia 
cum  hereditate  superat',  iucundissimam  vitam  in  hac  vita,  quia  sapientia 
protegit,  protegit  pecunia,  quia  habentes  utrumque  habent  fidutiam,  i.  e.  sunt 
qui  habent  fiduciam  in  opibus,  sunt  coucessiones,  tamen  distinguo.  Hoc 
praeponderat  sapientia  pecuniis,  quia  sapientia  vitam  tribuit  suo  possessori. 
Hoc  non  potest  pecunia,  non  retinet  vitam  nec  liberat  a  morte.  Hoc  dicit, 
ne  videatur  simpliciter  damnare  opes  sed  solum  usum  damnat.  'Sed  cognitio 
sapientiae  servat  vitam  suo  possessori',  bereit  ttl  im  lefien,  quod  divitiae 
non  possunt. 

6  Intueri  solem  r         11  vitam]  vita         12  (tn)  quia 

A]  sunt  mera  vanitas.  Non  enim  proponitur  tibi  sapientia  Dei,  ut  tu  facias, 
sed  sursum  specta,  ut  Deus  operetur  has  iusticias,  sapientias  3c.  Sic  ergo 
pariter  consilia  humana  in  parandis  rebus  quibusvis  damnat  et  tamen 
hortatur,  ut  sint  in  rebus,  regant  et  gubernent  res,  sed  praesenter  et  expectent 
Dei  manum,  ubi  vident  non  succedere  zc.  Nam  si  tua  consilia  urgere 
coeperis,  nihil  auferes  nisi  vanitates  et  adflictiones  zc. 

7,12         Sapientia  cum  haereditate  melior  est  videntibus  solem, 

'Videre  solem'  est  laetari  et  iucundum  esse  in  hac  vita  seu  suaviter 
vivere.  Vult  dicere:  Sapientia  cum  haereditate  superat  iucundissimam  vitam 
in  hoc  mundo.  Et  addit  coUationem :  Sapientia  defendit,  defendit  et  pecunia, 
ut  dicitur:  @ut  vxaä)t  irtut,  Id  est,  habentes  opes  habent  fiduciam,  habentes 
sapientiam  habent  fiduciam  (Concessiones  sunt),  sed  tamen  distinguo:  Hoc 
praeponderat  sapientia  opibus  seu  pecuniis,  quia  sapientia  tribuit  vitam 
possessori  suo.  Hoc  non  potest  pecunia,  non  retinet  vitam  nec  liberat  a 
morte.  Hoc  dicit,  ne  videatur  daimiare  opes  simpliciter  sed  solum  usura, 
quem  habent  impii,  damnat.  Deinde  sapientiam  praefert,  quia  cognitio 
sapientiae  vitam  servat  possessori. 


22  praesentes  C 
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V]  'Consydera.'  lUe  totus  textus  est  epiphoneraa.    Concludit  locum,  quem  7, 14 

coepit  pro  confortandis  impatieutibus  et  iracundis  hominibus.  Vide  opera 
dei,  quid  ergo  irasceris,  quid  impatiens  es  contra  ingratos  i.  e.  hoc  te  con- 
soletur,  die:  deus  vadit.    Mitte  vadere.    Beuefacio  multis  et  refero  calum- 

5  nias  et  ingratitudinem.  Si  ipse  non  dat  cor  gratum,  beneficum,  ]o  tttuftu 
bein  beneficia  öerlteren.  Insignis  locus,  quod  non  stat  in  arbitrio  humano 
cor  suum  rectificare  sed  proponit  tibi  deus  sive  ingratum  aliquem  iC,  scias 
deum  fecisse,  si  contendis  rectificare,  molestiam  habes  sed  nihil  efficis.  Ubi 
correptio  et  instructio  non  iuverit,  !^alt  regiüam  Pauli:  post  unam  et  alte- Sit.  3,  lo 

10  ram  2C. 

'Quoniam  quis  potest  rectificare  eum,  quem  incurvaverit  ille.'    'Iu7, 14 
die'  alia  pars  Epiphonematis.    Sic  facies,  si  acciderit  tibi  dies  letus:  sis 

2/3  quid  ergo  irasceris  über  Vide  opera  dei  4  vadit]  videt?  7/8  sciat  deus 

1 1  Textus  über  den  Stichworten ,  weil  sie  diesmal  nicht  wie  sonst  durch  hräfticjere  Schrift 
hervorgehoben  sind.         12  alia  bis  Epipho:  o 

A]  Contemplare  opera  Dei.    Quis  enim  potest  facere  rectum,7,i4 

quod  ipse  curvaverit? 

15  Concludit  totum  hunc  locura,  quem  coepit  pro  confortandis  impatientibus 

et  iracundis  hominibus,  pulchro  epiphonemate.  Quid,  inquit,  irasceris?  Quid 
impatiens  es  contra  ingratos?  Vide  opera  Dei,  quod  nemo  possit  rectificare 
eum,  quem  incurvaverit  ipse,  hoc  te  consoletur.  Poteris  enim  hoc  argumeuto 
cognoscere  Deum  regere  omnia  et  a  te  non  requiri,  ut  omnes  boni  sint  ac 

20  grati,  neque  penes  te  esse,  ut  tales  efficias.  Quare  sis  aequo  auimo  et  mitte 
vadere,  sicut  vadit,  quia  vult  vadere,  sicut  vadit.  In  manu  mea  non  est 
curvitates  rectificare.  Benefacio  multis  et  ecce  refero  calumnias  et  ingratitu- 
dinem. Nihil  vero  mirum  neque  novi  accidit.  Quia  nisi  Deus  dederit  cor 
intelligens  et  gratum,  perdes  omnia  tua  beneficia.    Est  ergo  insignis  doctrina 

25  huius  loci:  Non  stare  in  arbitrio  humano  cor  suum  rectificare  sed  ueque 
uUam  molestara  causam  posse  humauo  arbitrio  corrigi.  Tu  potes  quidem 
docere,  monere  ac.,  nemo  autem  nisi  Deus  corrigere.  Hoc  scire  unicum  nobis 
est  remedium  adversus  tantam  ingratitudinem  et  tot  calumnias.  Quare  ubi 
correptio  et  instructio  tua  non  iuverit,  serva  regulam  Pauli:  Post  uuam  et 

30  alteram  admonitionem  haereticum  hominem  devita.  Ubi  feceris  tua,  faciat 
Deus  sua.  Non  enim  velle  desistere,  nisi  correxeris  primum,  est  se  in  locum 
Dei  statuere,  id  est,  aperto  insanire.  Ideo: 

Laetus  esto  in  die  bouo  et  tarnen  memineris  etiam  mali7,i5 
temporis.    Deus  enim  fecit  hoc  iuxta  illud.    Sic  ut  non  inveniat 

35  homo  quicquam  praeterea. 

Alia  pars  Epiphonematis.    Sic  facies,  si  tibi  acciderit  dies  laetus:  sis 


16  et  iracundis  hominibus  fehlt  0 
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V]  letus  i.  e.  fruere  praesentibus,  poue  tuas  ciiras,  consilia,  studia.  Sinas  deum 
esse  sapieutiam  tuam  omnibus  adfcctibus  modi  et  sis  inter  res  praesentes, 

7, 15  non  futiiras.  'Utere  bono  die  et  tarnen  vide  diem  malum.'  Vult  dicere : 
Volo  illuni  diem  esse  praesentis  boni,  non  ut  cogitem  Semper  fore.  Removet 
fidutiam  et  adfectum  stultorum,  qui  haereut  in  letitia  praesentis  diei.  lam 
sum  letus,  si  dominus  voluerit  aufferre  letitiam,  potest  facere.  Alibi:  'In 
die  bonorum^  Ecclesiasticus.  Nos  sumus  carnalibus  adfectibus  immersi,  quasi 
dies  bonus  semper  deberet  durare  i.  e.  serva  partem  cordis,  quae  ferat  etiam 
diem  malum,  non  ut  deditum  sit  praesenti  gaudio  tantum.  Mala  improvisa 
valde  discruciant,  econtra  qui  leti  sunt  et  tarnen  cogitant:  forte  cras  futura 
erit  tristitia  et  molestia. 

7, 15  'Sicut  lianc'  Reducit  omuem  cogitationem  nostram  in  deum  et  rapit  a 
rebus.  Ad  quid  dat  tibi  utrumque  i.  e.  et  bonum  et  malum  diem?  'Hanc 
facit'  scilicet  malam  diem  'iuxta  bonam'  '\ä)xät  ba§  ungludE  neben  bem  qIikJ, 
§ctH-.  7, 11  ba§  ift  mos  dei.  Ut  nos  habemus  in  ep.  ad  Hebraeos  'ritus'  ut  supra  i.  e. 
secundum  ritum,  secundum  quod  scribitur  de  Melchizedech ,  pro  ordine  lt)ie 
er  pflegt,  vel  toie  öon  im  gefc^rteben  totrt,  ba  rtc^t  hiä)  mä),  tum  vinces 
facile  tentationem.  Sed  nos  immergimur  vel  penitus  letis  vel  adversis.  Pii 
dicunt:  ordo  est  dei, 

1  oder  Sines?         2  res  (tanquam)         14  facit  o         15  babemus  In  heb  Kitus 
15/16  i.  e.  secundum  bis  Melcbi  rh         16  pro  ordine  o 

A]  laetus,  id  est,  fruere  praesentibus,  pone  tuas  curas,  pone  consilia,  ponas 
Omnibus  affectibus  modum.  Sine  Deum  esse  tuam  sapientiam,  illi  committe 
tua  praeterita,  tua  futura.  Et  laeteris  sie  in  praesens  'Ut  memineris  etiam 
diei  mali\  Id  est:  Sic  compares  te,  ut  etiam  possis  tristari,  fruere  praesen- 
tibus, ut  non  inde  concipias  fiduciam,  quasi  haec  sint  perpetuo  duratura. 
Ne  securus  sis  tantum  bona  spectans  sed  paratus  sis  ad  diem  malum  quoque, 
liber  et  aequalis  semper.  Sic  removet  adfectum  et  fiduciam  stultorum,  qui 
haerent  et  immerguntur  praesentibus  gaudiis,  quasi  dies  bonus  semper  debeat 
durare.  Nos  vero  sie  laetari  debemus,  ut  non  immergamur  sed  servemus 
partem  cordis  Deo,  qua  etiam  ferre  possimus  diem  malum.  Sic  fiet,  ut  mala 
praevisa  minus  discrucient  nos. 
7,15         Sicut  enim  hanc  sie  et  illam  fecit  dominus  more  suo. 

ßeducit  omnes  cogitationes  nostras  in  Deum  et  rapit  a  rebus.  Dens 
haec  orania  facit,  inquit,  diem  scilicet  malum  iuxta  bonum,  <Bä)idd  ba§ 
unglncf  neben  ba§  glutf.  Et  id  pro  ritu,  pro  ordine  (ubi  iterum  est  Hebraismus 
!}Sf.  110, 4  in  vocabulo  Dabar,  qui  et  supra  capite  3.  et  Psalm.  'Secundum  ordinem 
Melchizedeck),  Id  est:  pro  ut  de  eo  scribitur  et  dicitur,  more  suo,  tüte  er 
pflegt,  hoc  specta,  tum  facile  vinces  tentationes.  Sed  nos  immergimur  penitus 
vel  laetis  vel  adversis.  Pii  vero  ubi  boni  et  mali  vicissitudinem  patiuntur, 
dicunt:  Hic  Dei  ordo  sive  mos  est,  neque  franguntur. 
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V]  'Quo  non  inveniat  post  eum  quicquam':  facit  raalam  post  bonam  ideo,  7, 15 

ut  erudiat  homines,  homo  quaerit  ultra,  quam  deus  facit,  sed  uon  acquirit. 
Dat  letum  et  plus  letitiae  quaeris  sed  addit  huic  malam,  ut  videas,  quod 
non  possis  facere  aliud,  quam  quod  deus  tibi  praescripserit,  ut  discas  con- 

5  tentus  esse  eo,  quod  obtulerit  dominus.  Item  quaudo  cor  perfusum  tristitia 
non  potest  letari  2C.  Sic  fruere,  ut  temperata  sit  letitia  non  immersa  ut 
stultorum  in  carnem  et  tum  moderatum  est  gaudium  in  domino. 

'Haec  quoque  vidi."    lara  redit  ad  catalogum  finito  loco  adhortationis  7, 16 
et  confortatiouis,  sicut  et  mos  concionatorum.    'In  diebus  vanitatis  raeae', 

10  hebraice  sie:  Omnia  vidi  in  diebus  vanitatis  meae,  Latine:  cum  lustrarem 
singula  in  diebus,  et  inter  reliquas  vanitates  mundi  quas  lustravi,  occurrit 
etiam  illa.  Quae?  'Est  iustus'  ic.  Et  hic  obscurus  locus,  et  hoc  ratio 
humana  ntmbt  sapiens  für  \iä)  et  vult  suis  consiliis  consulere  aut  viribus 
suis  vult  implere  legem  aut  discedere  ab  ea.    Sapientia  est  servanda  et  lex 

i  >  sed  tu  non  debes  praestare,  expecta  JC.  Observa  hic  Solomonem  non  loqui 
de  iustitia  fidei  sed  politica.  Iustus  hoc  loco  est  exactor  iustitiae,  qui  vult 
homines  frotU  machen  ut  politicus,  domesticus  bonus.  Vidi  iustum,  qui 
habet  egregias  leges,  iura  et  tr)i(§  l)in  au§  füren  ad  unguem  et  voluit  homines 
frotn  tna(j§en,  antequam  ipsi.    Sicut  stultus,  qui  curvatus  stabat  in  sole  et 

10  heb  sie  o 

20  Ut  non  inveniat  homo  post  eum  quicquam.  7,15 

Id  est,  ut  erudiatur,  quod  non  possit  plus  boni  habere,  quam  Deus 
dederit,  etiamsi  quaerat.  Quaerit  quidera  homo  ultra,  quam  Deus  fecit,  sed 
non  invenit.  Deus  dedit  laoticiam  et  plus  laeticiae  quaeris,  sed  non  invenies. 
Nemo  enim  potest  Dei  operibus  vel  niomentura  addere,  SBettn  unfer  §err 

2r.  ©Ott  ausgemacht  ^at,  fo  toirftu  nic()t§  baju  mad)cn.  Quando  cor  perfusum 
est  laeticia,  non  potest  tristari  et  econtra.  Sic  omnia  Deus  definit,  ut  discas 
eo  contentus  esse,  quod  ipse  obtulerit,  ac  eo  moderate  utaris,  ut  sit  gaudium 
in  Domino. 

Omnia  vidi  in  diebus  vanitatis  meac:  Est  iustus  et  perit7,i6 
30  in  iusticia  sua,  et  est  impius,  qui  multo  tempore  in  malicia 
sua  vivit. 

Finitis  adhortationibus  et  consolationibus  redit  ad  suum  catalogum 
omnia  circumspiciens.  Cum  lustrarem  singula,  inquit,  inter  reliquas  vanitates 
occurrit  et  illa  nunc  enunieranda. 

35  'Est  iustus  et  perit'  2C.    Hic  iterum  oportet  observare  Salomonem,  ne 

putemus  eum  hic  loqui  de  iusticia  divina  seu  fidei  sed  politica  iusticia,  ut 
iustum  intelligas  exactorem  iusticiae,  ®er  bte  leute  tüit  frotn  machen,  qualis 
est  politicus  homo  vel  oeconomus  bonus.  Vidi,  inquit,  iustum  habentem 
egregia  iura  et  leges,  quas  cum  coepisset  urgere  et  omnia  adamussim  exigeret, 

40  nihil  cffecit,  nisi  quod  onniia  retro  ibant.    Sicut  Morio  quidam,  qui  incurvatus 
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D]  increpabat  umbram  k.  Tales  sumus  omnes.  Videmus  festucam  in  oculo  2c., 
illam  trabem  proponit.  Non  est  homo,  qui  laou  peccet  2C.  Summa  surama- 
rum:  siimmum  ius  summa  iuiuria.  Ule  est  iustus  et  toil  bie  leut  froiTt  sed 
perit  in  sua  iusticia,  g'^et  im  niä)t  öon  ftat.  Alius:  nihil  volo  facere,  nolo 
regere  familiam,  totl§  gl^en  laffert  h^ieS  g'^et.  Ule  exigit,  alius  negligit  iusti-  5 
tiam.    Utrumque  taug  ni(^t,  sis  neque  sapiens  neque  insipiens.    Quid  ergo 

7, 17 faciendum ?  Hoc  erit  medium:  'Noli  esse  nimium  iustus,  sapiens'  i.  e.  summa 
iustitia  ic,  gxeiff  für  tjin  in  bein  Bufen  et  cane  'Gnoti  seauton',  tum  dices: 
tc^  ^aB  noä)  ein  tegifter  nequitiae  ^  et  adhuc  nequam  et  tamen  toleratus  a 
deo  et  hominibus  non  proscriptus.  Cur  für  iä)  benn  !§er  et  statim  vindicarem  10 
et  dicerem:  sie  scriptum  in  lege.  Hoc  est  nimis  esse  iustum.  Res  huius 
mundi  non  ferunt.  Leges  serva  docendo,  praedicando  et  magna  gratia, 
quando  familia  vel  auditores  fatentur  esse  iusticiam.  Nimis  sapiens,  quando 
magistratus,  paterfamilias  habet  bonas  leges  i.  e.  per  se  bonae  non  dam- 


7  esse]  est        8  dum         12  Leges  c  aus  diriges 

*)  d.  i.  'Sündenregister",  doch  ist  diese  Zusammensetzung,  wie  es  scheint,  neueren 
Ursprungs.  Luther  geh-aucht  vielmehr  öfter  regtfter  schlechthin  in  dieser  Bedeutung  z.  B. 
in  der  Voiies.  über  1.  Joh.    Vgl.  auch  Grimm  Wtb.  8,  542. 


A]  in  solem,  accusabat  umbram  curvam,  cum  interim  se  non  erigeret.    Tales  et  15 
nos  sumus.   Videmus  festucam  in  oculis  aliorum  sed  trabem,  quae  in  oculo 
nostro  est,  non  consideramus.    Summa  summarum:  Summum  ius  summa 
iniuria.    Qui  vult   omnia   adamussim   regere  et   rectificare  in  politia  et 
oeconomia,  laboris  multum,  fructus  nihil  habebit.    Econtra  alius  nihil  vult 
facere  et  est  contemptor  iusticiae  exigendae.    Neutrum  valet  neque  esse  20 
sapientem   neque  insipientem,  neque  iustum  neque  impium  esse  oportet. 
Quid  ergo  faciendum?  Hoc  erit  medium: 
7,17—18         Ne  sis  nimium  iustus  neque   sis  nimium  sapiens,   ne  de- 
soleris.    Noli  nimium  esse  impius  neque  desipias,  ne  moriaris 
tempore  non  suo.  25 

Id  est,  mitte  summum  ius,  tuo  te  pede  metire  et  cane  yvwd-i  Geavrov, 
tum  invenies  in  tuo  ipsius  sinu  prolixum  catalogum  viciorum  et  dices :  Ecce 
ego  ipse  adhuc  sum  iniustus  et  tamen  toleratus  a  Deo  et  hominibus  non 
proscriptus.  Quare  ergo  sie  feror  impetu,  ut  ab  aliis  tam  acerbe  exigam, 
quae  ipse  non  praesto?  Hoc  est  esse  nimis  iustum.  Res  huius  mundi  hoc  so 
non  ferunt.  Serva  ergo  leges  docendo  et  praedicando  et  age  gratias  Deo, 
quando  familia  vel  auditores  fatentur  leges  et  doctrinas  esse  sanctas  et 
iustas,  etiam  si  non  omnia  ad  praescriptum  servent.  Sic  es  vere  iustus  et 
sapiens.  Nimium  autem  sapis  et  nimium  es  iustus,  quando  versaris  in  rebus 
gerendis  sive  publicis  sive  privatis  ac  habens  bonas  leges  ita  illas  urges  ac  35 
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V]  nandae  et  vult,  ut  simpliciter  servent  ba§  summa  iniuria,  quia  quidam  in- 
firmi,  quos  si  ego  ttcib,  non  possunt.  Prudens  et  fidelis  sit  magistratus 
distinguere  inter  bonitatem  legis  et  obedientias  subditorum.  Melius  est,  ut 
patiatur,  ut  feramus  modicam  rebellionem,  quam  ut  tota  respublica  interdum 

5  pereat.  Sic  medici  faciuut:  non  ita  agunt,  ut  in  libris  scriptum.  Sic  auimi 
sunt  diversissime  adfecti.  Ad  patresfamilias  non  deberent  eligi  uisi  Davides, 
Abraham,  losua,  si  possent  haberi.  lusticia  et  sapientia  jol  ted^t  fein,  sed 
de  usu  illius  disputat. 

Quare  perdas  i.  e.  desoleris  bu  iüirft  h)u[t  tuerben.    Altera  pars  con-7, 18 

10  clusionis:  Non  sis  impius  nimis.  Vide  ut  non  sis  nimiura  iustus,  sie  ne 
nimium  stultus  totbber  flug  obber  JU  it)et§,  econtra  2C.  Si  sapientia  nihil, 
fo  tüil  tc^  bog  finb  mit  bem  bab  qu§  f(^^uten.  Age,  ut  sis  iustus  et  alii, 
persevera,  obdura,  !§alt  an.  Quare  hoc?  Id  est,  ne  etiam  vasteris,  moriaris 
non  in  tempore  tuo.    Posset  dominus  subito  venire  et  traliere  ad  iuditium, 

15  in  Euangelio.    'Nescieris,  quod  tollas',  in  Euangelio.    Natura  alia  non  est  Suc.  ig,  22 

4  patiatur  scheint  gestrichen  und  das  vorangehende  ut  aus  Versehen  stehen  gehliehen 

A]  servari  vis,  ut  ne  vel  iota  peccari  velis.  Hoc  enim  est:  summum  ins,  sum- 
ma iniuria.  Prudens  Magistratus  ac  paterfamilias  debet  distinguere  inter  boni- 
tatem legis  et  obedientiam  subditorum.  Melius  est,  ut  feramus  et  patiamur 
modicam  rebellionem  quam  ut  tota  liespublica  pereat.    Id  quod  accidere  so- 

20  let  rigidis  illis  exactoribus  legum.  Ergo  exequendae  et  urgendae  sunt  leges, 
quatenus  res  patitur,  non  ultra.  Sic  medici  faciunt  quoque:  non  ex  solis  libris 
seu  praescripto  iudicant  et  sanant  morbos  sed  saepe  mutare  coguntur  pro 
qualitate  corporum.  Sic  animi  hominum  sunt  diversissime  adfecti,  ut  leges 
ipsas  saepe  moderari  oporteat.    Ad  hoc  opus  est  sapientissimis  viris,  quo- 

25  rum  pauci  sunt  in  mundo.  Debebant  ergo  omnes  oeconomi  ac  Magistratus, 
David,  Abraham,  Salomon,  losua  et  similes  eligi,  si  possent  haberi,  qui 
possent  recte  uti  legibus.    Adeo  scilicet  refert  bene  administrare  Rempublicam. 

Non  sis  nimium  impius  iz.  7, 18 

Haec  est  altera  pars  conclusionis.    Vide,  ut  sicut  non  eris  nimium 

30  iustus  sie  nec  sis  nimium  impius.  Id  est,  ne  conteranas  et  negligas  omnem 
gubernationem  tibi  mandatam  et  omuia  sinas  ruere  in  malum.  Quaedam 
dissimulare  bonum  est,  non  autem  omnia  negligere.  Si  sapientia  non 
procedit,  non  ideo  insaniendum  ira  et  vindicta.  Deinde  ne  etiam  tradas  te 
in  ociura,  ut  nihil  velis  curare.    Ne  facias  ut  ille  servus  nequam,  qui  defosso 

35  talento  nihil  volebat  uegociari  iz.    Age  sis  iustus  et  alii  tecum,  exige 
pietatem,   persevera,   utcunque  successerit.     Quare  hoc?  'ne  vasteris,  ne 
moriaris  tempore  non  tuo'.  Timendum  enim  est,  ne  subito  veniat  et  te  vocet 
ad  iudicium,  sicut  divitis  animam  nocte  non  cogitata  diviti  tulit.    Si  esset  s«c.  12, 20 
haec  vita  coelestis  et  angelica,  nihil  iniuste  fieret,  sed  natura  peccatrix  aliud 
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V]  quam  errare,  stultum  esse.    Qui  hoc  nescit,  nescit  mundum.   Ideo  fugerunt. 
Sub.  23  Oportet  videas  leute,  exempla,  opera.  Hoc  tantum  age,  ut  ludas,  ut  quidam 
saltem  possint  eripi  ex  isto  iucendio.    Si  es  in  civitate,  es  iu  naufragio, 
incendio.    In  re  domestioa  sicut  torreni  aliquem  eripis  sie  contentus,  quod 
vel  uuum  eripias.    Sic  praedico  Euangelium,  non  quod  omnes  obediant  sed 
9iino?4,  nsi  vel  3.  animas  tanquam  caudas  titionum.    2)u  Bift       geel  2C.^   Et  tarnen 
noli  cessare.    Quid  Christus  fecit?  electos  t)at  er  l^erauffen  geriffen,  alios 
fjüt  er  laffen  g'^en.    Sic  ApostoH.    Stultus  sis,  quod  velis  negUgere  omnia. 
7, 19  'Bouum  est  quod  teneas  hoc  et  ab  illo  non  relinquas  manum  tuam.'  Simili 
a)fatti).23,23 seutentia  Mat.  23.  utitur  Christus:  'Haec  oportuit  facere  2C.'    Dixi  de  2 
rebus:  neque  sis  nimium  sapiens,  Utrumque  sis:  fet)  prudens  et  stultus,  ut 
sis  iustus  i.  e.  iniustum  esse  ut:  ^alt  QU  cum  regulis.  Concludit:  oportet  inter- 
dum  non  sis  ju  froiTl.    Non  loquitur  de  iusticia  personali  sed  communi  vel 
politica,  quae  est  in  regendis  aliis  (ibi  potest  nimia  esse  iusticia)  non  coram  deo. 

zit  12  Medium  tenuere  beati  r       vt  fjoit  an  cum  regulis  o  14  ibi  bis  iusticia  o 

>)  vgl.  oben  32,  4  —  32,  22. 

A]  non  potest  quam  peccare,  quam  esse  stulta.  Qui  hoc  nescit,  nondum  novit 
mundum.  Cogitandum  nobis:  hic  esse  ut  in  naufragio  aut  incendio,  ubi 
laborandum  est,  ut  saltem  torrem  aliquem  de  incendio  eripias,  quando  totum 
incendium  cohibere  vel  extinguere  non  potes.  Quare  si  es  in  re  domestica, 
contentus  sis,  quod  vel  unum  ex  publico  incendio  maliciosorum  hominum 
eripias.  Si  magister  puerorum,  labora,  ut  vel  unum  aliquem  erudias  et  recte 
instituas  iz.    Si  praedicator  Euangelii,  sie  praedices,  non  quod  omnes  possis 

snönt.  10,  lelucrifacere  Christo  (non  enim  omnes  obediunt  Euangelio)  sed  si  tres  aut 
siinoä  4, 11  quatuor  animas  tanquam  caudas  titionum  fumigantium  Christo  adduxeris  et 
converteris,  gratias  age.  Non  enim  ideo  cessandum,  quia  tam  pauci  emen- 
dantur  ad  praedicationem  Euangelii.  Sed  sicut  Christus  fecit,  sie  et  tu 
quoque :  Ille  electos  eripuit,  caeteros  reliquit.  Sic  etiam  Apostoli,  tibi  non 
erit  melius.  Stultus  es,  si  tu  solus  praesumas  efficere  omnia  aut  contra,  si 
non  procedat,  de  omuibus  desperare. 
7,19  Bonum  est,  quod  hoc  teneas  et  ab  illo  non  auferas  manum 
tuam.    Quia  qui  timet  Deum,  egreditur  cum  omnibus. 

watti).  23, 23  Simili  sententia  utitur  Christus  Matthei  23.  dicens:  Haec  oportuit 
facere  et  illa  non  amittere.  Sic  et  hic  quoque  utrunque  exigit:  lusticiam  et 
tarnen  non  summam  iusticiam,  sie  ut  neque  sis  nimis  remissus  neque  nimis 
exactor.  Aliquando  dissimula  leges  et  iura,  quasi  sis  impius.  Aliquando 
apprehende  leges  et  rursus  fias  iustus.  Sed  memineris  eum  hic  loqui  non 
de  personali  iusticia,  ut  supra  quoque  dictum  est,  sed  de  communi  sive 
politica,  quae  est  non  coram  Deo  sed  in  regendis  aliis  et  coram  mundo. 
Nam  in  personali  iusticia  non  potest  esse  nimia  iusticia.    'Qui  timet  Deum, 

16  uobis]  iios  B         30  egrediefur  C        31  23.]  XXV  C         32  omittere  C 
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V]  'Nam  qui  deum  timet,  ille  evadet'  zc.  Timor  dei  toixt  hiö)  bat  leiben^, 
i.  e.  propone  tibi  deum  ante  oculos,  hic  te  docebit.  Si  metuo  dominum, 
dicit  cor:  saepe  sie  vixi  et  adhuc.  Tum  cor  docebit,  ut  habeas  compassionem 
vel  Ia§  ben  Bu6en  g^en,  fanftu  in  moderata  disciplina  compescere,  sinas^,  in- 

5  curret  in  gladium.  Si  ista  omnia  eifugerit,  tarnen  iuditium  dei  non.  Tu  fac, 
quod  tuum  est  i.  e.  hortare,  mone,  ne  cesses.  Quia  discit  suo  exemplo  com- 
pati  miseris  et  insensatos  relinquere  et  non  cessat  admonere.  'Sapientia.'' 

1  bar]  B)  zu  1/3  ex  furtS  fein  ^in  au§.  videt  se  non  posse  praestare,  ideo  orat  domi- 
num r         7  hinter  Sapia  folgt  im  letzten  Drittel  der  Zeile  Cap.  X  (roth) 

1)  leiben,  lidschr.  ganz  sicher,  ist  md.jnd.  Form  von  leiten.  Die  vorangehende  Abkürzung 
kann  somit  nicht  bo§  bedeuten;  bot  ist  nicht  auf  einen  bestimmten  Ort  zu  beziehen,  sondern 
hebt,  mit  dem,  Verb  verbunden,  nur  den  Begriff  der  Bewegung  zum  Ziele  hin  stärker  hervor; 
vgl.  ille  evadet.  P.  P.  ^)  Am  einfachsten  wäre  es,  bei  fanftu  in  ...  compescere  Aus- 
lassung der  Negation  anzunehmen.  Oder,  worauf  A  führt  (Z.  11),  es  ist  vor  sinas  ein  fac, 
si  non,  oder  Ähnlicltes  zu  ergänzen. 

A]  evadit  cum  omnibus'.  Id  est:  Timor  Domini  facile  iudicabit  de  utroque. 
Si  metuo  Dominum,   dicit  cor:    Saepe  sie  vixi  et  adhuc  turpiter  vivo. 

10  Compatiar  ergo  delinquentibus  illis,  si  potero  moderata  disciplina  illos 
compescere,  faciam,  si  non,  sinam  eos  valere,  donec  incurrant  iu  ius  gladii. 
Quod  si  ista  omnia  effugerint,  non  tarnen  eflFugient  iudicium  Dei.  Sic  timens 
Deum  recte  in  istis  incedit,  cum  videt  se  non  posse  praestare,  ideo  invocat 
Dominum.    Quare  fac,  quod  tuum  est,  mone,  hortare,  ne  cessa.    Qui  te  non 

15  audit,  incidet  in  poenam  te  etiam  non  puuiente,  erit  euim  qui  puniet.  Sicut 
nuper  Rusticis  contigit,  qui  cum  non  acceperint  correptionem  nostram,  ab 
aliis  satis  sunt  puniti. 

Sapientia  coufortat  sapientem  plus  quam  decem  potentes, 7, 20 
qui  sunt  in  civitate. 

20  Est  commendatio  huius  sapientiae  iam  dictae,  aequitatis  scilicet.  Non 

viribus  servantur  res  sed  prudentia  aguntur  omnia  et  proficiunt  in  regno, 
legibus,  administrationibus,  artibus.  Sic  et  nos  conditi  sumus  homines,  ut 
agamus  ratione  et  plus  ea  valeamus  quam  omnes  bestiae  viribus.  Sic  homo 
ratione  domat  ferocem  equum  et  immanem  leonem.    Igitur  ut  maxime  sint 

25  leges  positae,  sint  politiae  bene  ordinatae  ac  constitutae,  nisi  tarnen  accedat 
prudentia,  saepe  pessime  agitur.  Sapiens  euim  cum  condit  leges,  impossibile 
est,  quod  possit  conditiones  et  circumstantias  omnes  videre.  Quare  multa 
relinquuntur  legum  administratoribus.  Sic  et  iurisperiti  quoque  Iraperatorem 
vivam  legem  vocant:  Quia  eo  loco  constitutus  est,  ut  moderetur  leges  tan- 

30  quam  aui-iga  currum  et  omnia  accomraodet  pro  locis,  temporibus,  persouis  2C. 
Nam  stultus  legibus  rigide  servatis  plus  nocet  quam  sapieus  dissimulatis. 
Omnia  haec  adhuc  in  loco  exhortationis  dicuntur.  Noll,  inquit,  irasci,  cum 
non  succedit  res  ex  tuis  votis.    Satis  sit  tibi  servare  leges  eatenus,  ne  omnia 
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V]  nicht  vorhanden. 

A]  conculcentur.  Haec  enim  est  summa  sapientia  scire  non  ipsas  leges  et  iura 
sed  scire,  quod  sapientiae  non  obeditur  in  hoc  mundo.  Vita  haec  non 
patitur,  ut  omnia  recte  fiant.  Summa  ergo  huius  loci  est:  Non  est  fidendum 
viribus  sed  sapientia  regendum,  quae  saepe  omnia  servat  in  regno,  ubi  vires 
omnia  perdunt.  Quare  hoc? 
7,21  Quia  non  est  homo  ullus  in  terra,  qui  operetur  bonum 
et  non  peccet. 

Hoc  Semper  adverte,  quod  loquitur  Salomon  de  iis,  quae  sunt  sub  sole 
et  de  rebus  agibilibus.  Neque  instituit  hic  proprie  conscientias  sed  docet 
pacem  cordis  in  rebus  difficilibus  et  molestis  huius  mundi.  Ideo  diserte 
addit  'in  terra'  nimirum  sentiens  de  terrena  iusticia  et  de  peccatis,  quae  nos 
hic  invicem  committimus,  quasi  dicat:  Quid  conaris  omnia  ad  amussim 
exigere  ad  leges?  Nunquam  fiet,  ut  omnia  rectissime  fiant.  Si  vis  vivere  in 
politia,  oportet  te  multa  dissimulare,  multa  ferre,  multa  ignorare,  ut  saltem 
aliquid  iusticiae  conserves.  Intuere  te  ipsum  et  videbis,  quam  saepe  ipse 
iniuste  facias  et  hoc  agas,  quod  merito  multis  displiceat,  Ideo  non  sis  nimis 
iustus,  quia  et  ipse  peccas  et  in  multis  ofifeudis.  Sic  et  Christus  Matt.  7. 
.  7, 3  dicit  'Festucam  in  oculo  proximi  vides  et  trabem,  quae  in  oculo  tuo  est,  non 
consideras',  quanquam  ibi  de  coelesti  iusticia  loquitur.  Si  nos  ipsos  domi 
inspiceremus,  tum  sine  dubio  inveniremus  eos  defectus,  qui  alios  iure  olfen- 
dant.  Ea  res  nos  certe  commonere  deberet,  ne  essemus  tarn  severi  iudices 
aliorura  neque  nimium  iusti  alienae  iusticiae  exactores.  Hinc  enim  fit,  ut 
exactores  illi  rigidissimi  plerunque  sint  viciosissimi.  Nesciunt  adfectum 
misericordiae  et  compassionis,  sunt  sibi  ipsis  molesti  et  intolerabiles  et  aliis 
quoque.  Vult  ergo  Salomo:  Noli  irasci,  si  vides  ea  fieri  et  geri,  quae  te 
offendunt.  Neque  enim  tu  Semper  agis,  quod  fieri  abs  te  oportuit.  In 
plurimis  enim  connivendum  et  tolerandum  est.  Etenim  ut  iusticiae  fidei  et 
spiritualis  est  infirmos  in  fide  ferre  et  eos  leniter  erudire,  sie  iusticiae  politicae 
(de  qua  hic  loquitur)  est  ferre  aliorum  defectus,  ut  sit  mutua  tolerantia,  qua 
toleramus  invicem  et  connivemus.  Cicero  in  libello  de  amicicia  nihil  dissi- 
mulare vult  in  amicis.  Et  Erasmus  in  Moria  omnia  araicorum  vitia  vult 
corrigi.  Speculationes  sunt  etiam  passionatissimorum  saepe  hominum,  stulti 
libris  mundum  regunt  non  videntes,  quod  nemo  praestare  possit,  quod  prae- 
scribitur.  Sic  Stoici  stultissime  sapientem  fiuxerunt  sine  sensu,  ipsi  omuibus 
molestissimi.  Reliquum  ergo  est,  ut  toleremus  invicem  et  conniveamus.  Non 
enim  est  homo,  qui  non  peccet,  qui  non  agat,  quod  aliis  molestum  sit. 
22—23  Sed  et  cunctis  sermouibus,  quae  dicuntur,  ne  accommodes 

cor  tuum.  Ne  forte  audias  servum  maledicentem  tibi.  Novit 
enim  cor  tuum,  quod  et  tu  quoque  saepius  aliis  maledixeris. 

3  Non  esse  B         19  iusticia]  sapientia  C        30/31  dissimulari  B        31  omni  Ä 
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V]  nicht  vorhanden. 

A]  Sicut  tibi  dixi  de  experientia  visus  tui  ipsius,  sie  etiam  dico  de  auditu 

aliorum.  ßegenda  quidem  est  familia  et  plectendi  impii,  siquid  praeterea 
non  potes  corrigere,  eat,  impii  non  manent  impuniti.  Proverbium  enim  hoc 
verum  est:  ®u  eittleuffeft  bem  ^entfex  nid^t,  benn  @ott  ift  felb§  tientfer.  'Ne 
5  forte  audias  servum  tuum  maledicentem  tibi'.  Sunt  quidam  tarn  curiosi  de 
se,  ut  omnia  omnium  dicta  et  nutus  aucupentur,  ut  etiam  ad  fenestras  et 
per  rimas  parietum  auscultent,  quid  quisque  de  ipsis  loquatur.  Quibus  iure 
accidit,  ut  audiaut  vel  ex  sua  familia,  quod  dolet.  Si  vis  ergo  omnium  ser- 
monibus  dare  aures,  expecta  hoc,  quod  audias  etiam  tuos  tibi  maledicentes, 

10  imo  hoc  forte  fiet  etiam  nec  opinanti.  Nam  sicut  multa  experieris,  ita  et 
multa  audies,  quae  nolis,  ut  non  opus  sit  curiose  omnium  sermones  captare. 
Neque  ideo  statim  irascaris  et  arripias  arraa.  Sed  neghgito  potius,  quia  et 
tu  multa  peccasti  in  alios.  Si  toties  deberet  fulmiuare  lupiter,  quoties 
merentur  homines,  statim  redderetur  inermis,  ut  Horatius  inquit. 

15  Duo  ergo  ista  sunt  necessaria  in  administratione  rerum:  Legislator 

scilicet  et  moderator  legis.  Legislator,  qui  bonis  legibus  fonnet  et  constituat 
rempublicam.  Moderator  vero,  qui  leges  ipsas  recte  applicet  et  illis  recte  et 
prudenter  utatur  pro  conditione  locorum,  hominum  et  personarum  k.  Estque 
moderator  legis  magis  uecessarius  in  Republica  quam  legislator  ipse,  quem- 

20  admodum  et  in  domesticis  exemplis  videre  licet.  Prudens  paterfamilias 
singulis  suis  officium  tribuit  certis  horis  et  locis,  deinde  constituit  certum 
victum  et  vestitum  servis  et  ancillis.  Sed  iutervenit  casus  aliquis,  infirmatur 
servus,  ibi  rumpenda  lex  ac  tempori  servieudum  est:  Non  exigitur  dimensus 
labor  ab  aegroto,  datur  ei  melior  cibus  ac  potus,  requies  lecti  quam  aliis  2C. 

25  et  excipitur  a  praescripto.  Stultus  alioqui,  nisi  sie  faceret,  et  impius.  Sic 
hie  cadit  praescriptum  legis  propter  personam  mutatam.  Ergo  si  nos  saepe 
a  lege  recedimus  et  peecamus  dictis  et  factis,  feramus  idem  etiam  in  aliis. 

Omnia  haec  tentavi  sapienter  et  cogitavi:  sapiens  eff iciar, 7, 24-25 
sed   longius  a  me   reeessit  sapientia.    Longinquum  est,  quid 

30  nam  est?    Profundum  est  profuudum,  quis  inveuiat  ipsum? 

Allegat  suam  experientiam  narrans,  quid  antea  sibi  acciderit,  dum  ista 
quaereret.  Erudio,  inquit,  te  meo  exemplo,  doceo  quiescendum  ab  ista 
sapientia  et  sapientiam  quidem  esse  sed  non  esse  sapientem  eiusmodi.  Ego 
quoque  haec  experientia  coactus  sum  discere,  cum  volebam  nimium  sapere 

35  et  efficere,  ut  strictissimis  legibus  regeretur  mundus.  Sed  nihil  minus  suc- 
cedebat  conanti.  Oportet  ergo,  ut  dixi,  vitam  humauam  habere  ista  duo: 
Legislatorem  et  Moderatorem  neque  huuc  minus  quam  illum.  Sicut  non 
satis  est  aurigam  bonos  equos  habere  et  viam  nosse,  qua  vehatur,  nisi  cur- 


4  feltift  B         11  tarn  curiose  C         14  Horatius]  Ovidius  6' 
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V]  nicht  vorhanden. 

A]  rum  regat  pro  modo  viae.  Debet  ergo  legi  adiuncta  esse  eTtLSineia,  quae 
sie  dicet:  Tu  quidem  bene  constituisti  hanc  et  illam  legem,  et  servari  debet: 
Sed  exceptis  excipiendis. 

7.25  Profundum  est  profundum  2C. 

Sic  et  supra:  Cunctae  res  difBciles  nee  potest  eas  2C.  Qui  leges  scri- 
bunt,  tantum  intendunt  in  universalia,  quod  sie  debeat  fieri.  Sed  qui  sunt 
in  administratione,  coguntur  descendere  in  particularia  et  individua  et  videre, 
an  possit  sie  fieri,  ibi  offerunt  se  casus  infiniti,  circumstantiae  item  infinitae. 
Nee  potest  profunditas  ista  numerari.  Summa  ergo  cap.  7.  et  huius  exhor- 
tationis  est:  Quantum  potes,  sustenta  legem,  et  quantura  potes,  moderare 
legem,  ne  velis  omnia  rigidissime  servari,  neque  frangere  tedio.  Sed  time 
tantum  Dominum  et  is  recte  te  omnia  docebit,  quia  qui  sine  timore  sunt, 
aut  sunt  nimium  iusti  aut  nimium  impatientes. 

7.26  Verti  cor  meum  ad  investigandum  et  explorandum  et  iu- 
quirendum  sapientiam  et  scientiam,  ut  cognoscerem  impiorum 
stulticiam  et  stolidorum  errores. 

Additio  quaedam  est  praecedentis  exhortationis  et  doctrinae,  quasi 
dicat:  Satis  diligenter  vidi,  quid  accidat  iis,  qui  iuste  volunt  omnia  agere 
et  fieri  et  in  exigenda  iusticia  sunt  nimis  iusti,  quomodo  illis  non  succedat 
et  quomodo  nimium  sapiendo  fiant  stulti.  Invenique,  quod  in  loco  desipere 
summa  sapientia  sit.  Kursus  lustravi  omne  genus  vitae,  ut  cognoscerem, 
quomodo  res  gererentur  per  impios,  quomodo  succederet  stultis,  utrum  sit 
melius  omnem  curam  abiicere  (ut  stulti  faciunt)  vel  esse  nimis  iustum. 
Loquitur  enim  rursus  de  rebus  gestis  sive  gerendis  per  stultos  et  impios, 
sicut  antea  locutus  est  de  rebus  gestis  iustorum  politice. 

7.27  Et  inveni  mulierem  amariorem  morte,  cuius  cor  retia  et 
laquei  sunt  e<"  manus  eins  sunt  vincula.  Qui  placet  Domino, 
eam  effugiet,  peccator  autem  ab  ea  irretietur. 

Inter  res  stultorum  etiam  hoc  vidi,  quod  a  mulieribus  ointur.  Nam 
cum  scriberet  catalogum  vanitatis,  neque  hoc  oportuit  praeteriri.  Contingit 
stultis,  qui  volunt  manum  remitiere  et  nihil  agere  et  ab  omnibus  esse  liberi, 
quod  incidunt  in  manus  mulierum  et  coguntur  servire  mulieribus.  Loquitur 
enim  de  muliere,  quae  est  in  administratione  rerum,  quae  sibi  arrogat  sapien- 
tiam et  regnum,  non  de  ira  mulierum,  quamvis  hoc  verum  est,  quod  impo- 
tentiori  animo  mulier  quam  vir  sit.  Neque  hic  damnatur  sexus,  quae  est 
creatura  Dei.  Distinguendus  enim  est  sexus  a  suis  vitiis,  sicut  superius 
opera  Dei  a  consiliis  hominum  distinxit.  Homo  est  opus  Dei  sed  ultra  hoc 
opus  etiam  sua  consilia  vult  sequi  et  non  regi  a  solo  Deo,  a  quo  tarnen 
solo  Deo  creatus  est  et  conditus.    Sic  etiam  discernendus  est  sexus  a  suis 
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V]  nicht  vorhanden. 

A]  vitiis.  Mulier  ut  est  creatura  Dei,  cum  reverentia  spectauda  est,  ad  hoc 
enim  est  creata,  ut  circa  virum  sit,  ut  filios  nutriat  et  educet  houeste  et  pie, 
ut  subdita  sit  viro.  Viris  autem  ruandatuni  est,  ut  ipsi  regant  et  imperiura 
habeant  in  mulieres  et  familiam.   Si  vero  mulier  relicto  suo  officio  imperium 

5  sumat  in  maritum,  iam  non  facit  opus,  ad  quod  creata  est  sed  quod  est  ex 
proprio  vitio  ac  malo.  Non  enim  creavit  Dens  hunc  sexum  ad  dominium, 
ideo  nunquam  foeliciter  regunt. 

Contra  haec  possent  obiici  historiae  Amasonum  Graecis  scriptoribus 
celebratae,  quae  feruntur  tenuisse  imperium  et  bella  gessisse,  ego  vero  credo 

10  fabulam  esse,  quod  de  illis  dicitur.  Quod  autem  Aethiopes  mulieres  et  reges 

et  principes  eligunt,  more  quidem  suo  (sicut  in  Actis  Candacis  reginae  sipfl- s.  27 
Aethiopiae  fit  mentio)  sed  stulto  faciunt.    Sicut  saepe  stulti  principes  j)rae- 
ficiuntur  regno.    Nunquam  vero  est  hoc  permissum   divinitus,  ut  niulier 
regnet.    Hoc  quidem  fieri  potest,  ut  in  locum  Regis  et  regni  constituatur, 

15  sed  tamen  semper  habet  senatum  principum  virorum,  (juorum  consilio  omnia 
administrentur.    Etiamsi  igitur  mulier  collocetur  in  reguum,  non  tamen  per 
hoc  confirmatum  est  regnum  muliorum.    Textus  enim  est  clarus:  Sub  pote- 1.  aJioic  3,  ig 
State  viri  eris  et  ipse  dominabitur  tui.    Mulier  est  condita  in  suum  usum, 
scilicet  ad  prudentiam  et  rationein  cdiicandae  jirolis.     Unus(juis(|ue  enim 

20  sicut  est  couditus,  sie  a[)tissinie  oi)eratur.  (f»  fll'eifft  ein  tOftB  öiel  bcffcr  jU 
einem  finb  mit  bem  fteineften  finget  bcnn  ein  man  mit  bcibcn  feuftcn.  Ergo 
maneat  unusquiscpie  in  eo  operc,  ad  (piod  vocatus  est  a  Deo  et  constitutus. 

Summa  itaque  huius  loci  est:  Liter  caetera  impedimenta  pacis  illius, 
quam  cor  humanuni  debet  habere,  etiam  est  mulier,  illa  scilicet,  quae  uon 

25  sinit  praestare  virum,  (juod  potest.  Sic  Samson  nobilis  oranino  vir  per 
Dalidam  mulierem  vitiosam  seductus  est.  Non  enim  sunt  conteutae  sua 
colu  et  lana  sed  volunt  viris  praescribere  etiam  in  iis,  quae  ad  rerum  publi- 
carum  regimen  pertinent.  Tales  inquam  mulieres,  inquit  Salomon,  valde  odi. 
Sunt  enim  amariores  morte,  quia  sunt  magna  causa  nostrae  vanitatis.  Nam 

30  si  viri  coeperint  sese  illis  dedcre,  omnia  pessum  eunt,  sicut  Samsoni  accidit. 
Sicut  et  Salomon  ipse  desipuit  per  mulieres.  Hoc  ergo  ait:  Sicut  vidi  nimis 
iustos  et  nimis  impios,  ita  vidi  mulieres  dominatrices,  magnam  scilicet  vani- 
tatem,  nou  propter  sexum  sed  propter  istos  laqueos  et  retia.  Sapientes  ergo 
per  verbum  Dei  hos  laqueos,  non  ipsum  sexum  fugiunt. 

35  Et  ecce  hoc  inveni,  dicit  concionator,  uuum  post  unum, 7,28-29 

ut  invenirem  rationem,  adhuc  quaerit  anima  mea  et  non  inveni 
ego.  Virum  unum  de  mille  inveni,  mulierem  vero  in  omnibus 
non  inveni. 

Id  est,  experientia  mea  et  observantia  in  aliis  multa  didici:  omnia 
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V]  nicht  vorhanden. 

A]  scilicet  esse  vana.  Idem  discant  et  alii.  Haec  enim  est  summa  humana 
sapientia  scire,  quod  nulla  sapientia  quieqnam  valeat  aut  efficiat,  nisi  quantum 
Deus  fortuuat.  Sicut  Socrates  dixit:  Hoc  scio,  quod  nescio,  si  tarnen  recte 
intellexit.  'Unum  post  unum.'  @in§  mä)  betn  anbem,  id  est,  singula  studia 
perlustravi.  Ubique  invenio  neminem  posse  suo  consilio  recte  vivere.  'Et 
adhuc  quaerit  anima  mea/  Id  est:  Vanitatem  in  me  et  aliis  video  nec 
tarnen  cesso  insanire  nec  mihi  tempero,  quin  quaeram  id,  quod  scio  me  non 
inventurum.  'Virum  de  mille  unum/  Id  est,  qui  videat  suam  sapientiam 
nihil  esse,  utcunque  videant  res  semper  ahter  evenire,  quam  ipsi  consuluerunt, 
tam  rari  sunt,  qui  hanc  sapientiam  negativam  assecuti  sunt.  Ita  et 
Demosthenes  post  cousumptam  sapientiam  omnem  dixit  sapientiam  nihil 
prodesse.  Inde  etiam  Philosophi  dixerunt  omnia  temere  fieri  ac  volvente 
Fortuna.  Neque  enim  cogitare  poterant  divinam  sapientiam  maiorem  et 
altiorem  esse  nostris  consiliis  et  studiis.  'Mulierem  vero  in  omnibus  non 
invenio."  Si  viri  hoc  non  praestant  vel  tam  pauci,  multo  minus  mulieres. 
Iterum  loquitur  de  sexu  muliebri,  ut  est  extra  gratiara  in  natura  et  sub  sole. 
Non  enim  praescribit  natura  Dei  operibus  et  miraculis.  Possit,  inquit,  inter 
mille  viros  aliquando  vel  uuus  inveniri,  qui  experientia  rerum  tandem  eo 
pervenerit,  quod  dicat:  Mea  consilia  et  studia  non  succedunt,  nihil  efficiunt, 
et  per  hoc  aptus  ad  regendum  sit  factus.  Ex  mulieribus  vero  ue  una 
quidem  eo  pervenit  propter  divinam  ordinationem.  Ergo  non  sunt  in  his 
rebus  audiendae. 

7,30  Et  ecce  hoc  unum  inveni,  quod  Deus  hominem  rectum 
condidit,  ipsi  autem  quaerunt  multas  artes. 

Hoc  torserunt  hactenus  Scholastici  ad  liberum  arbitrium  statuendura 
contra  gratiam,  contra  sententiara  Salomonis,  cum  Salomon  loquatur  de 
rebus  corporalibus  toto  hoc  libro.  Neque  instituit  (ut  etiam  ante  dictum) 
conscientias  coram  Deo  (nisi  quod  aliquando  memiuit  timoris  Domini)  sed 
instituit  hominem  in  politia,  ut  coerceat  cor  eius.  Est  ergo  haec  sententia: 
Deus  posuit  hominem  in  res,  dedit  certa  opera,  certum  laborem.  Sed  homo 
non  manet  in  illis  laboribus  sed  accersit  aliena  per  cupiditatem.  Deus  fecit 
hominem  rectum  ftra(J§  fuf  ut  videat,  quae  coram  se  et  ob  oculos  sunt, 
id  est,  res  praesentes,  et  illis  sit  contentus.  Sed  homo  relicta  illa  rectitudine 
disputat  de  futuris.  Vult  ergo  dicere  Salomon :  Hoc  ego  ex  mea  investi- 
gatione  inveni,  quod  nemo  sua  sorte  contentus  vivit,  quod  omnes  habent 
transversos  et  obliquos  oculos,  sicut  Ovidius  dixit:  Fertilior  seges  alieno 
Semper  in  agro  Vicinumque  pecus  grandius  über  habet.    Et:  Optat  ephippia 
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D]  nicht  vorhanden. 

A]  bos  piger,  optat  arare  caballus^.  Tales  oculos  habebat  Petrus,  dum  diceret:  soij.  21, 21 
Hic  autem  quid?  Est  ergo  haec  rectitudo  in  externis  rebus,  ut  recta  prae  se 
quisque  spectet  in  agendo,  regendo,  ne  spectet  alio.  'Ipsi  autem  quaerunt 
multas  artes.'  Id  est,  occupant  se  multis  consiliis  et  anxiis  cogitationibus, 
5  quomodo  in  futurum  omnia  regant  relictis  praesentibus  et  quae  Deus  ob 
oculos  posuit.  Sic  mulier  oflScia  viri,  vir  mulieris  officia  sectatur.  Est  ergo 
haec  sententia  Epiphonema  humanae  vanitatis. 

Quis  tam  sapiens  est?  et  quis  ista  explicabit?  7,3o 
Id  est:  Cunctae  res  difficiles,  nou  potest  satis  dici.  Sic  enim  sumus 
immersi  nostris  studiis  et  consiliis,  ut  etiam  non  intelligamus  nos  sie  esse 
immersos,  quasi  dicat:  Volo  tacere  de  ipso  facto,  imo  dogma  et  ius  ipsum 
non  intelligunt  homines,  tantum  abest,  ut  praestare  possunt.  Estque  signi- 
ficatio,  quam  vanum  sit  cor  humanum, 

Sapientia   illustrat  faciem   iusti,    impudens    autem  odio8,i 
15  dignus  est. 

Haec  pertinere  puto  ad  superiora.    Est  autem  figura  ista  loquendi, 
qua  hic  utitur  Salomon,  ex  parte  nobis  cognita  ex  aliis  scripturae  locis,  qui 
similem  figuram  habent.    Prover.  7.  de  muliere  meretrice,  cui  adolesceus  fitspt.©ai.7,i3 
obviam,  dicitur:  Forti  vultu  blanditur.   Item  'occurrit  ei  mulier  fortis  facie'. 

20  Sic  Daniel  8.    'Rex  fortis  facie'.    Significat  autem  haec  fignra  impudentiam  San.  s,  23 
et  audaciam  vultus.    Ubi  nuUus  est  tinior,  nuUa  revereutia.    Sicut  de  stulto 
dicitur  in  proverbio:  Obfirmat  faciem  suam  stultus,  id  est,  erecta  cervice, 
sine  metu  et  pudore  est. 

Potest  autem  hic  locus  dupliciter  iutelligi.    Primo  active,  ut  sit:  Sa- 

25  pientia  illustrat  faciem  iusti,  idem  quod:  Sapientia  facit  eura  iucundo  vultu. 
Contra:  Stulti  hypocritae  tristes  incedunt,  ut  de  Pharisaeis  Matthei  sexto 
dicit  Christus  'Exterminant  facies  suas'  Id  est,  ©ic  feigen  four.    Sapiens  awnttf)- e.  is 
autem  Semper  sereno  vultu  incedit,  quia  facit,  quod  })otest.    Impius  Semper 
odibilem  et  nubilum  vultum  habet.    Est  ergo  quaedam  gnome  proverbialis, 

30  quasi  dicat:  ^Jlon  filmet  nn  bcn  äugen  tnol,  tüo  ein  \xol\ä)  !^er|  ift.  Impii 
autem  sunt  Semper  fere  caperata  fronte.  Sicut  enim  est  cor  ipsorura  ita  et 
vultus.  Secundo  passive  eadem  fere  sententia  sie  exponi  potest,  id  est,  qui 
est  hilari  vultu,  etiara  est  iucundus  aliis,  alios  delectat.  lucunda  et  laeta 
est  eins  conversatio.    Est  autem  hoc  modo  Epiphonema  in  commendatio- 

35  nem  sapieutis. 
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P]  nicht  vorhanden. 

A]  Caput  octaYum. 

8,2         Ego  OS  Regis  observo  et  iiiramentum  Dei. 

Hoc  libro  id  visus  est  agere  Salomon,  ut  deterreat  homines  ab  agendo. 
Quod  cum  facit,  riirsus  eget  non  minori  opera,  ut  revocet  eos  ad  operandum. 
Sicut  nos  praedicautes  fidem  omnino  dehortamur  ab  operibus  homines,  ut 
praediceraus  Sabbatum.  Kursus  cum  plantata  est  fides,  hoc  ageadum  est, 
ut  Christiaui  sint  negociosissimi  erga  proximum  et  prorsus  nulhim  hic  agant 
Sabbatum  sed  sint  Zelotae  bonorum  operum,  ardeant  in  charitate  erga  proxi- 
mum et  Sabbatum  tantum  agant  coram  Deo.  Ita  hic  docet,  ut  nihil  agamus 
secundum  consilia  studiaque  nostra  sed  omnia  secundum  verbum  Dei.  Hoc 
agit  quasi  dimidio  hoc  capite.  Cum  ergo  ait  'Ego  os  regis  observo',  Adhor- 
tatur  ad  poHticam  obedientiam.  Intelligendum  est  enim  de  politico  rege  et 
regno,  quauquam  possit  de  Deo  quoque  accipi ,  sed  non  pro  consequentia 
textus.  Induit  autem  personam  subditorum.  Ego,  inquit,  observarem  os 
regis.  Consulo,  ut  regi  sis  subditus,  noli  tua  studia  sectari.  Satis  habes, 
quod  facias  in  politia,  modo  fac,  quod  rex  praecipit,  qui  est  divinitus  ordi- 
natus,  ut  illum  audias.  Notanter  vero  dicit  'os  regis',  quia  vult  nos  alligare 
et  obedire  verbo.  Quicquid  magistratus  dictat  secundum  leges,  hoc  facito, 
inquit,  'Et  observa  iuramentum  Dei'.  Hoc  iuramentum  intellige,  non  quo 
iurat  Dens  sed  quo  iuratur  Deo.  Obedias,  inquit,  magistratui  secundum 
iuramentum  Dei,  id  est,  sicut  iurasti  Deo.  Nam  qui  magistratui  iurat,  non 
homini  sed  Deo  iurat.  Hic  egregie  vides  coraprehensam  politicam  obedien- 
tiam in  obedientia  Dei.  Sicut  et  Pauhis  servos  obedire  vult  dominis  non 
ut  hominibus  sed  ut  Deo. 
8,3-4  Ne  festines  recedere  a  facie  eins  neque  stes  in  re  mala.  Quia 
omnia,  quae  vult,  faciet.  Et  verbum  Regis  potens  est  nec  dicere 
ei  quisquam  potest:  quid  facis? 

'A  facie  recedere'  Hebraismus  est  in  scripturis  sacris  frequens,  in  lona, 
swatt^.  18, 28  in  Hiob,  in  Mattheo  item  capite  18.  'Egressus  servus  a  facie  domini  in- 
venit  conservum'  k.  Est  autem  a  facie  recedere  nihil  aliud  quam  declinare 
ab  obedientia  seu  obedientiam  negare  aut  detrectare.  'Neque  stes  in  re 
mala.'  Ne  persevera  in  inobedientia  sed  in  obedientia  persevera,  quasi  dicat: 
Etiamsi  statim  non  succedat  res,  sicut  Rex  mandavit,  etiam  si  labatur  Rex, 
tamen  persevera  et  fac,  ut  os  Regis  in  maiestate  maneat,  ne  contra  agas, 
quia  non  eflPugies  eins  poenam.  'Omnia  enim,  quae  vult,  faciet'.  Scilicet  in 
regno  suo.  Loquitur  enim  de  politica  administratione.  lUe  iusticiam  colet, 
inquit,  et  defendet,  ad  hoc  enim  est  a  Deo  constitutus,  tu  ergo  time.  Idem 
9Jöm.  13, 2 omnino,  quod  Paulus  Roma.  13.  dicit:  Qui  resistunt,  sibi  iudicium  acquirunt. 


10  consilia  bis  secundum  fehlt  C 


AnnoUitiones  in  Ecclesiiisten.  1532. 


153 


D]  nichl  vorhanden. 

A]  Neque  possibile  est,  ufc  effugiat  iudicium,  qni  niagistratui  resistit.  Tutissi- 
raum  igitur  fuerit  obedire  magistratui  simpliciter.  Et  declarat  poteutiara 
Regis :  'Quaecunque  voluerit,  faciet\  Ordinatio  euira  divina  est.  Quare 
nihil  efficies  neque  resistere  poteris,  etiamsi  seditionem  et  tumultum  moveas. 

5  Aut  igitur  obedi  cum  tuo  bono  aut  fuge  cum  tuo  malo.  'Eo  quod  verbum 
regis  potens  sit.'  Verbum  regis  tft  ein  re(i^ter  ©olban.  Est  enim  a  voce 
Salith,  quod  significat  dorainari.  Omnia  hacc  dicuntur,  ut  hortetur  ad  ser- 
vandam  obedientiam  et  ad  perscverandum  in  opere  nobis  mandato,  etiamsi 
statim  non  succedat  res  ex  voto. 

10  Servans  praeceptum  non  cognoscet  rem  malam.  8,5 

Conclusio  est  praecedentium.  Potest  autem  hoc  dupliciter  expoui. 
Primo  sie:  Qui  servat  praeceptum,  non  volet  cognoscere  rem  malam,  id  est, 
cavet  et  custodit  sese,  ne  operetur  male.  Secundo:  Qui  servat  praeceptum, 
nihil  mali  patietur.    Utraque  bona  sententia,  sed  prior  magis  mihi  placet. 

15  Cor  sapientis  novit  tempus  et  iudicium.  8,5 

Vocabulum  'iudicium'  cum  solum  ponitur,  fere  significat  vindictam, 
ftrafjc.    Sic  Rom.  13.  'Judicium  sibi  acquirunt',  id  est,  (Sie  blciBen  nidjt  sism.  n,  2 
Ungeftrafft.    Sic  et  lue  accipitur:  Sapiens  seit,  quod  iudicio  sit  definita  hora 
contra  inobedientes  et  quod  nemo  possit  evadere  illaui  horam.    Ergo  tiraet 

20  Deum  et  nihil  mali  operatur. 

Quia  definitum  est  suum  cuique  proposito  tempus  et  suum8,6-7 
iudicium.  Ingens  est  hominis  calumitas.   Quia  ipse  nescit,  quid 
sit  quod  est,  et  hoc,  quod  futurum  est,  quis  annunciabit  ei? 

Comminatio  est  ad  inobedientes  a  sequentibus   poenis,  quasi  dicat: 

25  Consulo,  ut  obedientes  sitis  et  subditi  Magistratibus.  Si  quis  vero  non 
obedit  neque  subdi  vult  Magistratui,  is  saue  eat,  sed  hoc  lucri  inde  habebit, 
quod  multis  malis  se  immiscet  et  multas  adflictiones  et  calamitates  incurret. 
Pavet  ad  omnem  horam  neque  tarnen  evadet.  Melius  igitur  facere  non  potest 
quam  siiupliciter  obedire.    Quid  enim  prodcst  non  volle  obedire,  cum  non 

30  possis  evadere  iudicium?  sicut  rusticis  accidit.  Ita  deberent  Concionatores 
exhortari  tumultuantes  et  seditiosos:  Divinitus  enim  ordiuatum  est  ac  defi- 
nitum iudicium  et  ultio  seu  poena  Omnibus  inobedieutibus,  quod  nemo  evadit. 
Estque  ingens  consolatio  Magistratumu,  patrumfamilias  et  praeceptorum,  qui 
ubi  faciunt,  quod  possunt,  illi  vero  praefracti  ac  inobedientes  sunt  noluntquc 

35  corrigi  et  illorum  mauus  evadimt,  aequo  bouoque  animo  sint  certi,  quod 
tarnen  non  sint  evasuri  poenam. 

'Quia  multa  hominis  adflictio.'  Non  obedientis  scilicet  ori  regis,  'quia 
ipse  nescit,  quid  sit,  quod  est\    Generali  sententia  singulare  probat,  quasi 


7  horteiitur  B         18  quo  iudicio  C        22  liomini  C 


154 


SSotlefung  über  ben  5ßrebtger  ©alomo.  1526. 


V]  nicht  vorhanden. 

A]  dicat:  Inobediens  est  aversis  oculis,  non  videt,  quid  sit  prae  oculis  suis. 
Non  videt,  quid  agat  aut  quantum  malum  inobedientia  sit.  'Et  hoc,  quod 
futurum  est'  2c.  Id  est,  Inobedieus  nescit,  quid  futurum  sit.  Cupit  varia 
per  inobedientiam,  sperat  magna  se  consecuturum  esse  et  fallitur.  Pollicetur 
sibi  impunitatem  sed  cum  minime  sperat,  adest  iudicium  et  hora  et  perit  iu 
sua  inobedientia.  Summa :  Impius  praesentem  obedientiam  contemnit,  futuram 
poenam  nou  intuetur.  Sapiens  vero  non  sie  agit  sed  cognoscit,  quae  mala 
maneant  inobedientes.    Ideoque  obedit. 

8.8  Non  enim  est  homo  potens  in  spiritum  suum  nec  potest 
prohibere  spiritum  suum  nec  est  potens  in  die  mortis  nec 
potest  evadere  in  bello. 

Declai'at  seipsum,  quid  sit,  quod  supra  dixit  de  regis  obedientia: 
Sermo  regis  potestate  plenus  est.  Diviuitus  enim  sie  ordinatum  est,  ut  non 
possit  impunitus  evadere,  qui  contemnit  obedire.  Non  habet  homo  tautam 
potentiam,  ut  possit  repugnare  regi.  Quare  ergo  non  obedit?  'Non  potest 
spiritum  suum  prohibere."  Id  est,  vitam,  spiraculum  vitae  non  potest  prohi- 
bere. 6r  mu§  galten.  Non  evadet.  'Non  est  potens  in  die  mortis  nec 
evadet  in  die  belli.'  Summa:  Dens  habet  tot  iudicia  et  tam  multos  modos 
plectendi,  ut  nemo  possit  illius  manus  evadere  et  si  alia  evaserit,  coniicit 
eum  in  bellum,  ut  ibi  pereat.    Concludit  ergo: 

'Ideo  non  eripiet  impietas  possessorem  suum.'  Id  est:  Esto  ergo 
obediens,  fac,  quod  facere  debes,  quia  nuUa  tibi  redemptio  et  impunitas 
ab  inobedientia  erit.  Ne  quis  putet  a  me  doceri  rebellionem  aut  ces- 
sationem. 

8.9  Omnia  haec  consideravi  et  adieci  cor  meum  ad  omne 
opus,  quod  fit  sub  sole.  Dominatur  interdum  homo  homini  ad 
malum  ipsius. 

Nunc  redit  ad  catalogum  suum  iterum  enumerans  miserias  humanae 
vanitatis.  Inter  haec  omnia,  quae  recensui,  etiara  hoc  vidi,  quod  dominatur 
homo  homini  ad  malum  suum.  Hoc  ad  personam  subiectam  est  referendum, 
id  est,  saepe  contingit,  quod  regnent  tyranni,  regnent  autem  ad  adfligendos 
subditos.  Et  nihilominus  observandum  est  os  regis  et  non  movenda  seditio- 
Nam  etiamsi  bonus  imperet,  tarnen  nulla  gratia  est  et  non  modo  nuUa  gratia 
sed  etiam  homines  ipsi  fiunt  deteriores  sicut  nunc  vulgus  liberatum  a  legibus 
et  vinculis  Pontificiis.  Tyrannidem  omnes  cupiunt  tolli.  Ubi  vero  liberantur, 
ne  hoc  quidem  ferunt.  Concedit  ergo  malos  esse  Magistratus  ad  puniendos 
subditos  sed  tamen  hos  quoque  ferendos. 
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D]  nicht  vorhanden. 

A]  Et  vidi  impios  sepultos,  qui  in  loco  sancto  ambulaba nt, 8,  lo 

et    oblivioni  traditi   sunt,    quod   taliter  se  gessissent.  Hoc 
quoque  vanitas  est. 

Similis  locus  est  Arnos  6.  'Vae  vobis,  qui  opulenti  estis  in  Sion,  in-  3Jmo§  g,  i 

5  gredientes  pompatice  doraum  Israel'.    Est  autem  ingredi  Ecclesiam  sive 
domum  Dei  Hebraica  figura  idem,  quod  gerere  magistratum  in  populo  Dei. 
Sicut  Deut.  22.  Interdictum  est  Amnionitis,  ne  ingrederentur  in  Ecclesiam  s.  SHofc  23, 3 
Dei,   id  est,   ne  dominarentur  in  republica  ludaeorum  ^.    Poterant  enim 
Ammonitae  esse  in  populo  Dei  sed  non  gerere  Magistratum.    Sic  hic  quoque 

10  erant  in  loco  sancto,  id  est,  administrabant  Rempublicam.  Dicit  itaque 
'Vidi  impios  sepultos.'  Id  est,  tyrannos  extinctos  esse,  bonura  priucipem 
succedere,  ut  extincto  Säule  Davidem.  Sed  impii  a  tyrannide  liberati  obli- 
viscuntur  liberationis.  Sic  homines  plane  non  agnoscunt  beneficia,  sie  et 
nos  statim  obliti  sumus   optimi  principis  Friderici,  pacis  autoris.  Nemo 

15  cogitat,  quae  bona  per  illum  assecuti  simus  et  a  quibus  malis  liberati. 
Semper  alia  desideramus  praesentium  negligentes  et  obliti.  Omnia  vero 
haec  ideo  dicuntur  a  Salomone,  ut  discamus  nosse  mundum  et  sapieuter  uti 
stulticia  huius  mundi.  Ideo  hic  liber  maxime  est  legendus  novis  reetoribus, 
qui  cum  habeant  caput  distentura  opiniouibus,  volunt  mundum  regere  secuu- 

20  dum  sua  consilia  et  omnia  adamiissim  exigere.  Sed  illi  prius  debebant 
discere  nosse  mundum,  scilicet  esse  iniustum,  praefractum,  inobedientem, 
maliciosum  et  in  summa  ingratum.  Agant  autem  gratias,  si  vel  centesimam 
partem  possint  allicere  ad  servandas  leges.  Sic  et  nostri  Sectarii  non  sunt 
conteuti  praesenti  bono,  praedicatioue  fidei  et  gratia  Euangelii,  omnia  pcrtur- 

25  baut  novis  et  vanis  dogmatibus.  Consilium  ergo  Salomonis  est,  ut  sciamus 
haue  vanitatem  ipsorura  doceamusque  contra,  quantum  possumus.  Caeterum 
(][UOS  non  possumus  nostris  admonitiouibus  convertere  ad  fidem  ac  retiuere,  illos 
sinamus  valere:  Quoniam  mali  etiam  iudurautur  assidua  poena.  Ideoque  dicit: 

Quia  non  fit  iudicium  malorum  o])erum   cito,   proptereas,  11 

30  implentur  corda  filiorum  hoininum,  ut  opereutur  malum. 

Hoc  potest  dupliciter  exponi.  Active  sie,  id  est,  impii  pergunt  faciendo 
malum  propter  dilationem  poenae  ipsorum.  Quia  Dens  non  sie  statim  vin- 
dicat  ut  homines,  ideo  illi  insolescunt.  Passive  vero:  Nos,  qui  videmus  eos 
ire  irapunitos,  replemur  multis  malis,  indiguamur,  fraugimur  tedio  et  desini- 

35  mus  bene  agere.  Utrunque  enim  efficit  poena  dilata:  primum  reddit  peiores 
et  indurat,  deiude  etiam  alios  quoque,  qui  haec  vident,  facit  ut  tepefiant  et 
cessent.    Utraque  sententia  bona  est. 
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f]  Glicht  vorhanden. 

A]  8, 12-13  Peccator  etsi  centies  mala  faciet  et  diu  vivat,  tarnen  cog- 
novi,  quod  bene  erit  tinientibus  Daum  et  Iiis,  qiii  verentur 
faciem  eins.  Et  noii  bene  erit  impio  et  dies  eins  qui  sunt  sicut 
umbra  non  differentur:  Quia  Denm  non  timent. 

Consolatur  iam  non  hominem  sed  cor  piiim.    Homo  enim  non  potest  5 
ferre  hoc  nec  tantam  ingratitudinem  videre.    Neque  David  ferre  poterat  in- 
gratum  Nabal  occidere  voleus,  1.  Reg.  25.  cogitatioue  humana.    Dicit  ergo: 
Disce  tantum  mimdum  coguoscere.    Non  potes  eum  aliter  condere,  ©te  lüitb 
ftc^  nii^^t  mä)  bir  lenrfen,  bu  muft  biä)  mä)  ix  lentfen,  ut  scias  illum  esse 
ingratum  et  omnium  beneficioriim  immemorem.    Haec  sciens  bene  habebis.  10 
Vnlt  itaque  dicere:  'Peccator  etsi  centies'.    Id  est:  Etiamsi  poenam  diflferas 
et  non  vindices  iniuriam,  tarnen  olim  dabit  poenas.    Non  potest  fieri,  quin 
illi  ingrati  puniantur.    Noli  ergo  festinare,  ut  velis  mundutn  iustificare  vel 
omnes  vindicare.    Contentus  sis  vel  millesima  parte,  si  eam  ad  gratitudinem 
convertere  possis.    Peccet  mundus,  non  tu,  non  enim  efiTugiet  ille  vindictam.  15 
Sicut  ludaei  Vespasianum  invenerunt  ])unitorem,  utcunque  homicidae  Prophe- 
tarum   et  Christi  differebantur  in  poena.    'Et  dies  eins   non  diflerentur'. 
Apparat  quidem  in  longum  diflFerri  poenam  impiorum  maxime  adflictis  sed 
cum  venerit  dies  et  poena  impii,  videtur  nobis  esse  nimis  subita.  Sicut 
Hiob  dicit,  quod  impiis  dies  eorum  venit  iusperato.    Et  Psal.    'Viri  enim  20 
5)51. 55, 24  impii  non  dimidiabuut  dies  suos',  id  est,  cmn  Semper  moliantur  et  sperent 
infinita,  antea  moriuntur  quam  dimidium  efiFecerint  aut  consecuti  sint. 
8/14         Estet  istavanitas,  quae  fit  super  terram:  Suntiusti  quibus 
evenit,   quasi  fecerint  opera   impiorum  et  sunt  impii  quibus 
evenit  quasi  fecerint  opera  iustorum.    Et  dixi  etiam  hoc  va-  25 
num  esse. 

Haec  duo  valde  ofiFendunt  cor  humanum:  poenam  diflFerri  ingratis  et 
accidere  mala  bonis.    Bonos  esse  invisos,  impios  vero  esse  in  precio,  et 
tamen  ista  fiunt.    Olim  impiis  sacerdotibus  omnia  dabantur,  nunc  piis  non 
datur  victus,  non  aluntur  qui  docent  in  scholis.    Liberatoribus  mundi  nihil  30 
est  gratiae,  nisi  quod  conculcantur.    Qui  vero  perdunt  mundura  et  malis 
iramergimt,  illis  abunde  omnia  dantur.   Sicut  nunc  pluris  conducuntur  milites 
quam  qui  recte  docent.    Haec  toties  dicuntur,  ut  erudiainus  cor  et  bonos 
instituamus,  ut  discant,  quid  sit  mundus,  nempe  furibunda  et  ingrata  bestia, 
quae  beneficiis  eflferatur,  quae  nihil  potest  nisi  exaltare  impios  et  oppriraere  35 
pios.    Nihil  aliud  nobis  est  expectandum. 
8/15         Laudavi  igitur  laeticiam.    Quoniam  nihil  melius  est  ho- 
mini  sub  sole  nisi  comedere  et  bibere  et  gaudere.    Hoc  enim 
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V]  nicht  vorhanden, 

A]  habet  ex  labore  per  dies  vitae  suae,  quos  Deus  illi  largitur 
sub  sole. 

Repetitio  est  sed  necessaria,  quia  tarn  raulta  dixit  tristia,  ut  videretur 
sui  scopi  oblitus.    Mundus  est  ingratus,  Semper  spectat  alio,  praesentia 

5  fastidit,  utcunque  bona  sint.  Siiiit  te  laborare,  fatigari  et  coateranit  ac  per- 
sequitur.  Ideo  et  tu  lüde  munduin,  sicut  et  te  lusit,  fac  quod  debes  et 
omitte  curas  et  solicitudines  et  sis  anirao  hilari  et  tranquillo  sciens  sie  esse 
mundum:  Non  reddi  bouis  praemia. 

Et  adieci  cor  meum  ad  investiganduin  sapientiam  et  ads,  i6 

10  conteraplandum  labores  atque  erumnas,  quae  fiunt  super  ter- 
ram:  Quod  quis  nec  die  nee  nocte  somuum  oculis  suis  videt. 

Id  est:  Cum  in  hoc  versarer  et  discruciaretur  cor  meum  et  meditarer 
in  sapientia,  quomodo  oiunia  agerentur  recte  in  terra,  nihil  eflfeci,  nisi  quod 
insomnes  duxi  noctes.    Idem  quoque  tibi  continget,  si  uohieris  esse  laetus 

15  sed  fatigari  tuis  studiis  et  consiHis.  Hoc  enim  nihil  aliud  est  quam  quod 
fingitur  de  stulto,  qui  humeris  totum  mundum  gestare  nititur,  hoc  est  enim 
ilhun  velle  regere  sua  industria  et  praescriptis  legibus.  Quin  ergo  potius 
committis  res  omnes  Deo  nec  sis  curiosus  in  re  aliena. 

Consideravi  omnia  opera  Dei,  quod  non  possit  homo  in-8,17 

20  venire  opus,  quod  fit  sub  sole.  Et  quo  plus  laboraverit  ad 
quaereudum,  eo  minus  invenit.  Etsi  dixerit  se  esse  sapientem, 
non  tarnen  poterit  invenire. 

Copia  Salomonica  est.  Sirailis  sententia  cum  illa,  quae  supra  posita 
est:  'Considera  opera  Dei,  quod  nemo  possit  corrigere,  quem  incurvaverit 

25  ipse'.  Sic  et  hic:  Nemo  praesumat  se  omnia  recte  facere  posse.  Hoc  enim 
solius  Dei  est  opus  et  non  hominis.  Impossibile  est  enim,  ut  homines  eo 
ducantur,  ut  faciant,  quod  Deus  solus  facit.  Nam  homo  non  inspicit  prae- 
sentia nec  iis  satiatur  sed  solum  in  futura  respicit.  Cor  humanuni  impletur 
variis  suis  consiliis,  Deus  autem  certo  limite  habet  omnia  praescripta,  prae- 

30  sentia  sunt  illi  praesentia,  futura  futura.  Nos  vero  nunquam  quietamur 
praesentibus  neque  etiam  futuris  satiamur.  Quod  est  nihil  aliud  quam  prae- 
sentia non  esse  praesentia  nec  item  futura  futura.  Huius  rei  experieutia 
coegit  Poetas  dicere  omnia  fato  regi  et  fingere  Parcas  abrumpentes  telam 
nostram  etiam  tum,  cum  in  optima  vita  volunius  vivere.   Sic  lulius  Caesar 

35  non  invenit,  id  est,  non  coraplevit  opus  suura,  destituit  illum  cogitatio  in 
media  actione.  Dum  enim  cogitat  constituere  aut  restituere  verius  Rem- 
publicam  Romanam,  in  ipso  conatu  occidit.  Absalom  dum  raeditatur  regnum, 
miserrime  perit. 
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V]  nicht  vorhanden. 

A]  Caput  nonum. 

1-  2         Omnia  haec  tractavi  corde  meo,  ut  explorarem  omnia.  Sunt 

iusti  et  sunt  sapientes,  quorum  servi  in  manu  Dei  sunt.  Et 
tarnen  araorera  vel  odium  non  coguoscit  homo  ullius,  qui  est 
coram  illo. 

Oportet  hic  diligenter  meminisse  argumenti,  ne  audiamus  illos,  qui 
hunc  textum  traxerunt  ad  dignitatem  odii  vel  amoris  Dei  et  impie  docent 
neminem  certuni  esse  de  gratia  K.,  cum  tamen  Salomen  loquatur  tantum  de 
operibus,  quae  fiunt  sub  sole,  id  est,  inter  homines  in  politica  vita  regenda. 
Vide,  inquit,  quanta  est  curvitas  in  orbe  terrarum,  ubi  etiam  hoc  invenio: 
esse,  qui  iuste  et  sapienter  gubernant,  quorum  servi  et  subditi  sunt  in  manu 
Dei  et  ab  eo  fortunantur  et  proteguntur,  sicut  Salomon,  sicut  David.  'Et 
tamen  non  cognoscit  homo  nec  amorem  nec  odium',  (Utrunque  active  accipio). 
Id  est,  adeo  depravati  sunt  homines,  quod  etiam  istos  iustos  et  sapientes, 
quorum  servos  vident  a  Deo  gubernari  et  fortunari,  non  agnoscunt  bene- 
factores  seu  eorum  amorem  vel  etiam  odium.  Nihil  citius  obliviscuntur 
quam  beneficiorum.  Solomon  sapienter  regnavit  in  pace,  in  opulentia  magna. 
Defuncto  Salomone  statim  queruntur  de  iugo  Salomonis.  Ibi  uulla  memoria 
erat  beneficiorum  illius.  Quicunque  fuit  Status  mundi,  Semper  fuit  mundo 
intolerabilis.  Italia  nobis  exemplo  est,  quae  sive  bellum  sive  pacem  habeat, 
ferre  non  potest.  Pacis  tempore  quaerunt  bellum,  belli  tempore  arripiunt 
pacem.  Praesentibus  mundus  non  potest  stare,  futuris  Semper  discruciatur. 
Sic  Germania  Semper  nova  quaerit.  Ad  initium  Euangelii  avide  omnes 
accurrebaut,  ubi  vero  pervasit  Euangelium,  fastidimus  obliti  tantorum  bene- 
ficiorum. Nunc  concurritur  ad  Sacramentarios,  ubi  vero  illi  inveteraverint, 
statim  illis  fastiditis  alia  cupient.  Breviter,  mundus  non  potest  ferre,  sive 
bene  sive  male  gubernetur.  Quem  Dominus  non  iuverit  in  guberuatione,  is 
non  posset  vel  unum  diem  vivere  sine  periculo.  Quare  qui  vult  servire 
mundo  sapientia,  iusticia  sive  bonis  quibuscunque,  nihil  expectet  nisi  extrema 
omnia.  Sic  etiam  David  et  Salomon  optimi  reges  amabant  bonos,  oderant 
malos  sed  populus  non  agnoscebat  amorem,  immemores  omnium  beneficiorum 
5, 19 et  bonorum.  Ideo  recte  scripsit  Joannes:  Mundum  in  maligno  esse  positum, 
quia  nihil  nisi  inquietudo  et  summa  malicia  ibi  est.  Cui  ergo  placeat  haec 
vita,  ubi,  quamdiu  vivitur,  in  summis  periculis  et  maxima  inquietudine 
vivitur  ? 

2-  3         Aequalis  utrisque   eventus   est.    Evenit  enim   iusto  non 

aliter  atque  impio.    Bono  et  mundo  ut  immundo.  Sacrificanti 
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V]  nicht  vorhanden, 

A]ut  non  s acri fica nti.  Sicut  evenit  bonis,  sie  evenit  et  peeea- 
toribiis.  Sicut  evenit  periuro,  ita  evenit  timenti  votum.  Hoc 
est  Pessimum  inter  omnia,  quae  fiunt  sub  sole,  quod  utrisque 
eadem  eveuiuut.    Unde  et  impletur  cor  hominum  malo  et  manet 

5  stulticia  in  cordibus  eorum  per  omnem  vitam,  quousque 
moriantur. 

Kursus  copia  Salomonica,  quasi  dicat:  Mundus  est  omnino  inquietus 
et  ingratus,  tarn  non  est  memoria  bonorum  quam  malorum.  Hoc  ergo 
iterum  intelligenduin  quo  ad  mundum,  non  quo  ad  Deum.    lusti  viventes 

10  contemnuntur  apud  mimduin  et  in  mundo.  Apud  Deum  vero  bene  habe- 
bunt,  sicut  supra  dixit:  Qui  timet  Deum,  bene  habebit.  Mundus  autem  dat 
eandem  mercedem  bonis  et  malis.  Omnia  sunt  ingrata.  Nihil  est  fecisse 
benigne.  'Hoc  est  ergo  pessimum  inter  omnia,  quae  fiunt  sub  sole.'  Id 
est,  cor  humanum  infirmius  est,  quam  ut  possit  ferre  hanc  perversitatem 

15  raundi.  Qui  non  habent  timorem  Domini,  non  possimt  patienter  ferre  hanc 
ingratitudinem.  Item  nuUum  esse  respectum  bonorum  et  malorum,  idem 
accidere  omnibus.  'Hinc  ergo  impletur  cor  hominum  malicia',  id  est,  indigna- 
tione,  t)exbru§:  Quia  non  intelligunt  nec  possunt  se  ita  instituere,  ut  imi- 
tentur  Deum,  qui   pluit  super   malos  et  bonos.    Credo  autem  hi(!  taxari 

20  Philosophos  et  Monachos,  qui  ista  non  fereutes  deserebant  mundum.  Non 
volebant  servire  ingrato  mundo.  Vult  autem  Salomen,  ut  versemur  in 
rebus  et  agnoscamus  mundum  neque  deterreamur  eins  ingratitudine  ab 
agendo  sed  imitemur  patrcni  uostrum,  (jui  quotidie  solem  sumn  oriri  facit 
super  bonos  et  malos,  Matth.  5.  mm.  5,  +5 

25  'Et  manet  stulticia  in   cordibus  eorum   et  novissima  eorum  apud 

mortuos',  Id  est,  moriuntur  sine  ullo  opore,  (piasi  nunquam  vixissent.  Umbra 
sunt  in  hac  vita,  nemini  utiles,  nemo  participat  illorum  officiis  nec  bonis. 
Et  quod  sperant  in  futurum,  morte  praevenitur.  Ideoque  ultimum  eorum 
nihil  nisi  mors  est,  nihil  boni  relinquunt  aliis.    Tu  vero  sie  utere  vita,  ut 

30  et  tu  laeteris  et  aliis  prosis. 

Quoniam  id,  quod  eligitur  apud  omnes  viventes,  est  spes9,4 
(quoniam  canis  vivus  melior  est  leone  mortuo). 

Ab  hoc  loco  parat  Salomon  exhortationem,  ut  faciamus  bomnn,  donec 
possumus.    Nihil  moveamur  ingratitudine  mundi  sed  pergamus  in  officio  et 

35  retineamus  spem,  Quia  apud  omnes  homines  superstes  spes  est,  quasi  dicat: 
Noll  sie  contemnere  vitam,  ut  vel  desperes  vel  vites  consortia  hominum. 
Quia  spes  est  id,  quod  eligitur,  id  est,  optimum  apud  mortales  est  spes  vel 
fiducia.    Qui  enim  sunt  viventes  inter  homines,  spem  adhuc  relinquunt. 
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SSorlefung  übet  bcn  ^rebiger  Solomo.  1526. 


V]  nicht  vorhanden. 

A]  Propterea  facienda  sunt  quae  potes,  quia  propter  reliquias  serviendum  est 
toti  massae.  Sic  bonus  minister  verbi  Dei  propter  bonos  cives  praedicat 
verbum  Dei,  utcunque  multi  vituperent.  Sic  si  Praeceptor  duos  bonos  disci- 
pulos  habeat,  propter  hos  laborandum  est,  etiamsi  vigiuti  alios  habeat 
malae  indolis  ac  desperates.  Sic  Magistratus  quoque  agere  debet,  si  non  5 
potest  totani  civitatem  in  officio  continere,  tarnen  inveniet  unum  et  alterum 
civem,  apud  quos  aliqiiid  efficiet  3C.  Hoc  ergo  ait  Salomon,  ne  desperatione 
frangamur  neque  etiam  praesumamus.  Non  euim  desperandum  est  de  vivis 
ut  de  mortuis,  de  quibus  nulla  spes  haberi  potest.  Perferendae  importxmi- 
tates  hominum  nec  est  de  omnibiis  desperandum,  etiam  si  multi  sunt  perditi.  lo 

'Quoniam  canis  vivus  melior  est  leone  mortuo.'  Proverbium  interserit 
et  vult  dicere:  Sufficit  aliquam  partem  corrigere  in  mundo,  sicut  canis  vivus 
quantumvis  contemptum  animal  praestat  magno  cadaveri  robustissimi  leonis. 
Hoc  nos  sie  dicimus:  Melius  est  in  manibus  passer  quam  sub  dubio  griis. 
Item  Germanice:  Tlan  fol  ba§  ünb  ntd)t  mit  hm  Bab  auSgieffen.  is 
9,5-6  Quoniam  viventes  sciunt  se  morituros.  Mortui  autem 
nihil  sciunt  amplius  et  non  est  eis  merces.  Oblivioni  enim 
tradita  est  memoria  eorum  neque  amplius  amantur  aut  odio 
habentur  aut  illis  invidetur  neque  partem  praeterea  habent  in 
mundo,  in  omnibus,  quae  fiunt  sub  sole.  20 

Viventes,  inquit,  sciunt  se  morituros,  ideo  in  vita  utuntiu:  ista  spe. 
Ne  ergo  differant  de  die  in  diem  operari  seu  benefacere,  sicut  stulti  ac 
molliculi  faciunt,  qui  Semper  respiciunt  aliorum  exempla  non  prius  recte 
facturi,  nisi  alios  videant  recte  facere.  'Mortui  autem  nihil  sciunt  amplius 
et  non  est  eis  merces'.  Inepte  torsit  hunc  locum  Hieronymus  ad  mercedem  25 
mortuorum  in  purgatorio.  Nam  Salomon  sentire  videtur  mortuos  sie  dormire, 
ut  prorsus  nihil  sciaut.  Et  plane  credo  non  esse  in  scriptura  locum  fortio- 
rem  pro  mortuis  dormientibus  et  nihil  intelligentibus  rerum  nostrarum,  contra 
Sanctorum  invocationem  et  purgatorii  fictionem.  Est  vero  Hebraismus  'Non 
est  eis  merces',  quem  nos  sie  reddimus  germanice:  6§  ift  tttit  in  Ultlb  30 
fonft,  bte  ba  tobt  fein.  Omnia  eorum  sunt  nihil,  non  iam  faciunt  profutura, 
1.  Eor.  15,58  sicut  alibi  legitur:  Est  merces  operi  tuo.  Et  Paulus:  Labor  vester  non  erit 
inanis.  'Amor  quoque  et  odium.'  Omnia  intellige  active,  ut  supra,  id  est, 
beneficia  quae  faciebant  amando,  obediendo  ic,  tradita  sunt  oblivioni.  Quod 
vero  Hieronymus  cavillatur:  tametsi  mortui  nihil  sciant  quae  aguntur  in  35 
mundo,  tamen  alia  sciunt,  quae  fiunt  in  coelo,  error  est  ac  stultum.  'Neque 
praeterea  partem  habent  in  mimdo.'  Id  est:  Nihil  nobiscum  habent  com- 
mercii.    Describit  mortuos  quasi  insensata  cadavera.  Vult  igitur,  ut  utamur 
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V]  nicht  vorhanden. 

A]  vita,  quo  ad  licet,  et  operemur,  quantum  possuraus.  Cogimur  enim  maiorem 
partem  mundi  relinquere  Satanae,  vix  millesimam  partem  possumus  acquirere 
Deo.    Idcirco  si  leo  tibi  moritur,  iion  etiam  occidendus  est  canis. 

Vade   igitur   et   comede  in   laeticia  panem  tuum  et  bibe9,7 
5  hilari  animo  vinum  tuum,  quia  iam  placent  opera  tua  Deo. 

Sicut  solitus  est  Salome  post  commemorationem  vanitatis  in  mundo 
subiicere  consolationem  et  exhortationem ,  ut  simus  laeti  et  pacato  animo, 
ita  et  hic  facit,  quasi  dicat:  Cum  cogamur  vivere  in  ista  perversitate,  Opti- 
mum est,  ut  simus  laeti  ac  quieti.  Non  enim  possumus  illa  mutare  et  nihil 
10  efficiemus,  quantum  vis  conficiamur  curis.  Dicit  autem:  'Tuum  panem  et 
vinum  tuum,'  Hoc  est,  quem  tuis  laboribus  benedicente  Deo  paraveris.  Sic 
Esaiae  4.  'Panem  nostrum  comedemus'.  Et  Paulus  ad  Thessalonicenses : 
Quisque  panem  suum  edat.  2-  Sdcff-  3,12 

'Quia  placent  Deo  opera  tua.'  Haec  exhortatio  ad  pios  pertinet,  qui 
15  metuunt  Deum,  quasi  dicat:  Tu  qui  pius  es,  fac  quod  potes,  quia  scis  Deo 
placere  opera  tua.  Haec  autem  est  summa  sapientia  spiritus  agnoscere  se 
habere  Deum  propicium  et  cui  placent  nostra  opera  et  actiones.  Sicut  Ko,  8. 
'Spiritus  dat  testimonium  spiritui  nostro,  quod  simus  filii  Dei'.  Nisi  enim  9Jöm.  8,  is 
immergat  se  cor  nostrum  in  divinam  voluntatem  et  beneplacitum,  nunquam 
20  potest  dulcorare  amaritudinem  cordis  sui.  Semper  amarum  manet,  nisi  sie 
divino  beneplacito  impleatur  cor.  Debuit  autem  vel  hic  locus  refeilere  eos, 
qui  ex  superius  positis  verbis  sed  male  translatis  'Nescit  homo,  utrum 
amore  dignus  sit'  ?c.  voluerunt  homines  incertos  reddere  de  voluntate  Dei 
erga  nos. 

25  Omni  tempore  sint  vestimenta  tua  Candida  et  oleo  unge9,8 

Caput  tuum. 

Pro  ritu  illius  regionis  loquitur  Salomen.  Romani  et  Graeci  purpuram, 
Orientales  et  maxime  ludaei  candidam  vestem  commendant  propter  lotiones 
et  mundiciem,  quam  illi  studiose  colebant.    Sicut  et  Turca  lineis  vestibus 

30  pro  splendidissimis  utitur.  Et  nos  in  summis  festis  albis  sub  Papatu  usi 
sumus.  Dicit  ergo :  Sis  Semper  lactus,  utere  illis  vestibus,  quibus  uti  solebas 
tempore  conviviorum  et  festorum.  'Et  oleo  unge  caput  tuum.'  Id  est: 
Utere  etiam  unguentis,  quae  Dens  dedit.  Iterum  pro  consuetudine  illius 
gentis  loquitur,  quibus  in  summis  deliciis  erant  uuguenta.    Ait  ergo:  Tu 

35  vivis  in  media  vanitate,  fruere  ergo  vita  ac  noli  te  perdere  indignationibus, 
tolle  moeroreni  ex  animo.  Non  potes  mundum  melius  subsannare,  nisi  ut 
rideas,  cum  ille  irascitur,  sit  hoc  tibi  satis,  quod  habes  Deum  propicium. 
Quid  enim  est  mundi  malicia  ad  comparationem  dulcediuis  divinae?  Neque 
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D]  nicht  vorhanden. 


SSorlefung  über  ben  5Prebtgcr  ©olomo.  1526. 


A]  hic  suadet  vitam  voluptuariam  et  luxum  eorum,  qui  non  sentiunt  istam 
vanitatem  (hoc  enira  esset  adiicere  oleum  igni)  sed  de  piis  loquitur,  qui 
sentiunt  vexationes  et  molestias  mundi.  Istorum  deiecta  corda  vult  erigere. 
Istis  laeticiam  consulit,  non  hominihus  praefractis  et  irapiis,  qui  alioqui 
voluptatibus  et  deliciis  diffluunt.  Idem  agit,  cum  dicit:  s 
9,9  Fruere  vita  cum  uxore  tua,  quam  diligis,  cunctis  diebus 
vanitatis  tuae,  quos  dedit  tibi  Deus  sub  sole  omni  tempore 
vanitatis  tuae.  Haec  enim  est  pars  tua  in  vita  et  in  labore  tuo, 
quam  tibi  Deus  largitus  est  sub  sole. 

Quasi  dicat:  2)u  Bringft  hoä)  mä)t  mti)X  baöon.    Sicut  Paulus  1.  Ti-  lo 
1.  Xim.  6, 8  moth.  6.  'Habentes  victum  et  amictum  his  contenti  simus'.    Q,ui  vero  bis 
non  contenti  alia  praeterea  cupiunt  ac  indignatione  rerum  adflictarum  et 
molestarum  sese  discruciant,  dolorem  dolori,  vanitatem  vanitati  addunt  et 
simul  Omnibus  bonis  se  privant. 
9,10         Quiquid  manus  tua  invenerit,  labores  totis  viribus.    Quia  ir, 
in  inferno,  quo  tu  properas,  uullum  est  opus  neque  eruditio 
neque  scientia  neque  sapientia. 

Haec  est  altera  pars  exhortationis,  qua  obviat  ociosis  illis,  qui  quia 
vident  mundum  ingratum  et  sentiunt  molestiam,  nihil  deinde  volunt  operari 
nec  quicquam  boni  facere.  Utrunque  ergo  praecipit,  scilicet  ut  laetemur,  sie  20 
tarnen  ne  ociemur  sed  laboremus  iuxta  praeceptum  Gene.  3.  Labor  adsit, 
curae  mordentes  ac  adfligentes  absint.  Corpus  labore  fatigandum,  cor  vero 
a  curis  sit  quietum  et  praesentibus  contentum.  Adde  tertium:  ne  molestia 
adfligas  cor  tuum,  quia  vides  mundum  ingratum  scilicet.  Notanter  autem 
dicit  'Invenerit'.  Id  est,  non  tua  consilia  facias  sed  quod  praesto  erit,  quod  25 
Deus  iussit  et  obtulit,  nihil  sollicitus  de  futuro.  Quod  autem  dicit  'totis 
viribus'  exigit  industriam  et  diligentiam.  'Quia  in  inferno  nuUum  est  opus'  ic. 
Alius  locus,  quod  mortui  nihil  sentiant.  NuUa  enim,  inquit,  est  ibi  cogitatio, 
ars,  cognitio,  sapientia.  Sensit  ergo  Salomon  mortuos  omnino  dormire  et 
nihil  prorsus  sentire.  lacent  ibi  mortui  non  nimierantes  dies  vel  annos  sed  30 
excitati  videbuntiu-  sibi  vix  momentum  dormivisse.  Infernus  autem  significat 
foveam,  sepulchrum,  proprie  vero  me  iudice  significat  illum  abditum  recessum, 
in  quo  dormiunt  mortui  extra  hanc  vitam,  unde  anima  abit  in  suum  locum 
(qualiscunque  est,  non  enim  corporalis  esse  potest),  ut  intelligas  infernum 
dici,  ubi  continentur  animae  et  quasi  quoddam  sepulchrum  animae  extra  35 
hunc  corporalem  mundum,  sicut  terra  est  sepulchrum  corporis.  Quid  autem 
^•^/^''gP^' illud  sit,  hoc  est  nobis  incognitum.  Sic  Genesis  42.  et  43.  'Descendam 
i.aKoje37,35  lugens  ad  infernum'.    Item  'Deducetis  canos  meos  cum  dolore  ad  inferos'. 
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V]  nicht  vorhanden. 

A]  Non  enim  veri  sancti  descendunt  ad  inferos,  ut  ibi  aliquid  patiantur.  Sunt 
itaque  mortui  extra  locum:  Quia  quicquid  extra  vitam  hanc  est,  extra  locum 
est.  Sicut  et  post  resurrectionem  exempti  erimus  a  locis  et  temporibus.  Sic 
Christxis  quoque  extra  locum  est,  contra  illos,  qui  captivant  Christum  loco, 
5  cum  tarnen  ubique  sit.  Neque  enim  verbum  Dei  segregatur  a  carne:  Ubi 
Dens  est,  ibi  et  caro  Christi  est,  sed  Deus  est  ubique,  Ergo  et  Clu'istus 
quoque  ubique  est. 

Et  verti  me  et  vidi,  quid  ageretur  sub  sole:  Velocium  non9,ii 
esse  cursum  nec  fortium  bellum.  Nihil  ad  parandum  victum 

10  conferre  industriam  neque  prudentiam  ad  adquirendum  divi- 
tias.  Neque  ut  quis  acceptus  sit,  quicquam  profuerit  esse  arti- 
ficem,  sed  omne  istud  a  tempore  et  fortuna  peudet. 

Haec  est  quasi  summa  ac  Epilogus  sui  Catalogi,  quasi  dicat  @§  ligt 
nic^t  bron,  tt)a§  Ginct  ^fl^.    Non  ergo  fac  tua  consilia  vel  studia  sed  quod 

15  invenerit  manus  tua.    Hoc  est,  mane  in  certo  opere  oblato  et  mandato  a 

Deo  relictis  iis,  quae  te  conantur  impedire.    Sicut  Sauli  Samuel  dixit:  i  Sam.io,  e 
Mutaberis  in  alium  virum  et  quod  invenerit  manus  tua,  hoc  fac  2C.  Non 
praescripsit  illi  ullam  legem  sed  quaecunque  res  sesc  obtulerit,  ea  acceptanda, 
ibi  laborandum  est.    Sic  et  hic  Salomon  docet:  Semper  urge  id,  quod  prae 

20  manibus  est  et  tuae  vocationis.  Es  praedicator  vel  minister  verbi  Dei,  mane 
in  lectione  scripturae  et  docendi  officio,  noli  rapi  in  aliud,  donec  Dominus  te 
rapuerit.  Quicquid  enim  Dominus  non  dixerit  aut  iusserit,  nihil  proderit. 
Id  quod  probat  suo  experimento  dicens:  Vidi  veloces,  quorum  non  erat 
cursus,  et  multos  fortes,  quibus  tarnen  non  dabatur  victoria.    Vidi  item 

ä!»  multos  egregie  sapientes  et  tarnen  non  habebant  successum,  Multos  egregie 
res  gubernantes  ac  satis  industrios,  qui  tarnen  nihil  promovebant.  ligt 
mä)t  an  ber  perfon,  er  fei  fo  gcfd^tdEt  qI§  zx  IüoUc.  Saepe  fortes  in  hello 
vincuntur  a  fragilibus.  Et  magni  saepe  exercitus  a  miuoribus  sunt  caesi: 
Quia  res  non  est  sita  in  robore.    Sic  Troia  fuit  munitissima  neque  vires 

30  neque  robora  deeraut  et  tarnen  capta  ac  subversa  est.  Aderat  enim  hora 
illis  a  Deo  statuta.  Eadem  ratione  superioribus  annis  GaUiae  Rex  a  Carolo 
Caesare  victus  et  captus  est,  cum  tarnen  viribus  et  armis  longe  superaret. 
Quod  dicit  velocium  non  esse  cursum,  Hebraismus  est.  Nam  illis  currere 
significat  aliquod  officium  gerere,  ut  Paulus   ad  Corinth.  'Sic  curro  non  i.  gor.  9, 2c 

35  quasi  in  incertum'.    Item  'Cursum  consummavi'  K.  2.  scim.  4,  v 

'Et  non  ad  scientes  favor.'  Id  est:  Multi  callent  egregias  artes  et 
norunt  bonas  literas,  tarnen  maneut  contempti.  Nemo  cos  curat  neque  sec- 
tatur.    Sic  apud  nos  quoque  satis  est  verbi,  satis  ingeniorum,  non  tarnen 
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V]  nicht  vorhanden. 

A]  possuraus  omnes  convertere  ad  fidem.  Neque  tarnen  ideo  cessandum  est  ab 
Euangelio.  Dominus  enim  regnat  in  ipsa  infirmitate,  ipse  gubernabit,  ipse 
faciet.  Dominus  potens  est  magnum  ignem  et  flammam  excitare,  modo  nos 
servemus  scintillam.  Variis  etiam  agitamur  et  vexamur  cogitationibus  in 
quaerendo  victu.  Ille  fit  Typographus,  ut  ditescat,  et  ecce  perdit  omnem 
rem  familiärem.  Non  ergo  satis  est  esse  ingeniosum  aut  sapientera.  Multa 
enim  egregia  ingenia  et  optimi  artifices  extreme  contemnuntur.  Hoc 
est  quod 

9.11  Eventus  fortuitus  est  in  omnibus. 

Id  est:  Ego  non  possum  definire  de  eveutu  vel  successu,  utcunque 
laboravero.  Tu  modo  facias,  quod  est  tui  officii,  Dens  sua  hora  inveniet, 
ut  utatur  tuo  labore.  Nos  de  istis  nihil  possumus  iudicare,  laborare  debemus 
sed  non  finem  et  eventum  operis  praestituere. 

9.12  Nescit  homo  tempus  suum  et  quemadmodum  pisces  ca- 
piuntur  hämo  et  volucres  laqueis,  ita  quoque  homines  irretiun- 
tur  tempore  non  bono,  ubi  repentina  ingruerit  calamitas. 

Tempus  hoc  intellige  non  soluin  finem  ipsum  vitae  sed  oninem  horam 
et  eventum,  quasi  dicat:  Laborandum  est,  etiamsi  nescias,  quid  sit  eventurum. 
Disce  ergo  literas,  si  volet  Dens,  dabit  proventum  et  fructum  per  tuum 
studimn.  Similiter  faciendum  in  omnibus  aliis  vitae  negociis  et  studiis,  ut 
nos  laboremus,  eventum  vero  committamus  Deo.  Hora  enim  successus  est 
nobis  abscondita. 

9, 12  'Et  quemadmodum  pisces.'  Duabus  pulchris  similitudinibus  probat, 
quod  fere  contra  nostra  consilia  et  spem  accidant  res.  Piscis  cibmn  petit 
et  hamum  vorat.  Avas  item  secure  incedunt  et  edunt,  nihil  minus  cogitant 
quam  laqueum  et  ecce  subito  capiuntur.  Sic  nos  cum  bona  elegimus  et 
speravimus,  fallimur.  Ubi  mala  videntur  impendere,  bona  impendent.  Et 
irruimus  in  res,  unde  postea  non  possumus  emergere,  plane  ita  ut  nesciamus, 
quo  modo  circumveniamur.  Omnia  vero  ista  ideo,  quia  hora  ipsa  est  nobis 
incognita.  Itaque  et  ipsa  experientia  docet  nos  res  non  nostris  consiliis  sed 
fere  contra  nostra  consilia  geri.  Hinc  enim  illa  vox  infortunatorum  'non 
putaram'. 

13-16  Etiam  hanc  vidi  sapientiam  sub  sole,  quae  mihi  videbatur 
esse  magna:  Est  civitas  parva  et  pauci  in  ea  viri,  quam  rex 
magnus  oppugnabat  ac  ingentes  aggeres  c ircums truxit.  In- 
ventus  est  autem  in  ea  vir  pauper  et  sapiens,  qui  sua  sapientia 
eam  civitatem  liberare  potuit.  At  nemo  recordabatur  viri 
huius  pauperis.    Et  dixi:  Sapientia  certe  praestat  fortitudini. 
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V]  Cap.  X. 

29.  Octob:  |  ' Verba.'  Hoc  loco  c.  10  incipiendum.  Sequentia  erunt  plana.  9/  n 
Summa  capitis  est  consolari  eos,  qui  sunt  in  rebus  agendis,  deinde  corripere 
stultos,  ne  res  succedant  secundum  sapientiam  bonorum  virorum,  üt  dicat 
5  Salomo:  quid  fatigas  te,  non  poteris  aliter  facere,  non  potes  hominem  alium 
facere.  Si  non  vult  procedere,  committe  deo  suo.  Isto  exemplo,  quod  res  magna 
fuit:  Qui  sapientia  sua  eripuit  civitatem  et  pauperculus  a  potenti  rege,  et  mox 
traditum  in  oblivionem  et  cogitur  nihil  esse.  Homines  non  agnoscunt  benefitium. 

2  c.  10  inci  über  (differä)  Se* 

A]  Et  tamen  pauperis   sapientia  contemnebatur  nec  eins  verbis 
10  obediebatur. 

Credo  hoc  post  Epilogum  exempli  vice  poni,  quo  declarat  orania  fere, 
quae  ante  dixit.  Est  autem  exemphim  generale,  cuius  in  multis  historiis 
simile  reperitur.  Sic  enim  ludicum  9.  Mulier  liberavit  civitatem  fragmine 
molae  occidendo  regem  Abimelech.    Magnam  vero  vocat  sapientiam:  Quia 

15  revera  maxima  est  sapientia  politica  civitatem  parvam  et  viribus  exiguam 
a  validis  hostibus  eripere.  Caeterum  huius  sapientiae  ac  tantorum  beneficio- 
rum  oblivisci,  id  quod  plerunque  contingit,  summae  ingratitudinis  res  est. 
Sic  Themistocles  multa  bona  fecit  suis  civibus  sed  expertus  summam  ingra- 
titudinem.  Sic  David  toti  Israeli  benefecit.  Sic  Salomon.   Post  vero  tantorum 

20  beneficiorum  immemores  decem  tribus  defecerunt  a  domo  David.  Quare  bene- 
facere  mundo  est  nihil  aliud  quam  beneficia  perdere  aut  aurum  proiicere  in 
stercora  et  margaritas  ante  porcos.  Optimum  ergo  est  laetari  et  ad  praesens 
laborare  reiectis  curis  futm-orum.  Melius  est  enim  mea  beneficia  perire  quam 
me  quoque  una  perire  cum  beneficio,  sicut  in  Eunucho  Phedria  ait. 

25  Et  homo  non  recordabatur  viri  jc.  9,K 

Audita  quidem  sunt  verba  sapientis,  dum  bene  consuleret,  sed  postea 
sui  statim  obliviscuntur. 

Caput  decimuni. 

Verba  enim   sapientum    in  quiete    audiuntur    plus  quam9,i7 

30  clamor  principis  inter  stultos. 

Summa  huius  loci  est  consolari  et  exhortari  eos,  qui  sunt  in  rebus 
gereudis,  Deinde  corripere  eos,  qui  obstant  et  faciunt,  ne  consilia  piorum  et 
sapientum  possint  succedere.  Quemadmodum  ab  exemplo  de  paupere  coepit, 
qui  rem  magnam  sapienter  gessit,  mox  tamen,  ut  praestitum  est  beneficium, 

35  traditum  est  oblivioni.  Omnia  enim  praesentia  ut  supra  dictum  est,  fasti- 
diuntur.  Haec,  inquam,  videns  vult  dicere :  ne  te  fatiges,  non  poteris  aliter 
condere  mundum  neque  homines.  Si  non  procedit  res  iuxta  bona  tua  con- 
silio,  committe  Deo. 
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V]  9, 17  'Sapientum.'    Sapientis  verba  uon  audiuntur  et  oportet  te  videre,  ut 

clamor  principis  praevalet  inter  stultos,  ber  gt)et  fur,  ut  in  proverbio:  Pater 
obsecrat.  Et  consiliarii  stulti  audiuntur  a  principibus.  Quoniam  praeoccu- 
pati  sunt  adfectibus  et  sapieutia  sua,  nunquam  audiuut  ut  hodie  Sacramen- 

Sit.  3, 10  tarii.  'Haereticum  homiuem  post  uuam'  ic,  si  sit  in  re  sacra  sive  politica,  5 
non  audit.  Sicut  perturbata  non  est  perspicua,  si  vis  fundum  videre,  oportet 
resideat  aqua.  Sic  illi,  qui  concipiunt  aliquid,  sunt  impersuasibiles,  non 
audiuut,  nisi  dixeris,  quae  versantur  in  corde  suo.  Melius  est  occurrere 
leoni.  In  mundo  sie  agitur:  si  sapientem  consulueris,  non  auditur,  nisi  qui 
sunt  quietis  animis.  'Principis':  Eli  sedati  animi,  illi  iudicant,  quod  ille  lo 
princeps  est  stultus  inter  stultos.  Haec  est  invectiva  contra  stultos  per 
totum  Caput. 

9, 18         'Quam  arma  bellica.'    Sapientia  valet  plus  quam  bellica  arma,  ut 
5  in  über  re(s)         7  Sic]  Si         9  mundi 

A]  'Verba  enim  sapientum  in  quiete  audiuntur'  ic.    Sapientis  verba  non 

audiuntur,  ergo  stulti  principis  verba  coguntur  audire  stulti.    Clamor  principis  15 
praevalet  inter  stultos  et  stulti  consiliarii  verba  audiuntur  apud  stultum 
principem,  quia  illi  dicit,  quae  placent.    Haec,  inquam,  oportet  te  videre. 
©)3r.  18, 2  Sicut  et  in  proverbiis  dicitur:  Stultus  non  audit,  nisi  dixeris  ea,  quae  ver- 
santur in  corde  suo.    Ratio:  Quia  adfectus  praedominantur  in  corde  stulti, 
ideo  non  audit  quicquid  dixeris,  nisi  quod  ille  cupit  dixeris.    Praeoccupati  20 
enim  suis  adfectibus  aut  sua  sapieutia  non  audiunt.    Nihil  aliud  efBcies,  non 
■  audieris,  ubi  non  sunt  quieta  corda,  id  est  non  excaecata  adfectibus.  Sic 
hodie  non  est,  quod  scribas  adversus  haereticos  seu  Sacramentarios,  nihil 
enim  efficis.    Quod  et  Paulus  dixit:  'Haereticura  hominem  post  unam  et 
alteram  admonitionem  devita'  ic.    Neque  solum  sie  habet  in  rebus  pietatis  25 
sed  in  politia  quoque.    In  rebus  mundi  sie  agitur:  si  sapienter  consulas, 
nihil  efficies  neque  audieris  nisi  apud  neutrales,  qui  sunt  sedatis  animis  et 
non  Studiosi  partium.    Sedati  enim  animi  et  qui  in  quiete  sunt,  illi  vere 
iudicant,  quod  clamor  principis  stultus  sit.    Expectaudum  ergo  est,  dum 
sedati  sunt  adfectus,  tum  enim  audiet.     Sicut  perturbata  aqua  non  est  30 
perspicua,  sed  si  vis  videre  fundum,  oportet  aqua  resideat,  Sic  omnes,  qui 
conceperint  aliqvüd  in  animo,  sunt  impersuasibiles,  nisi  resederit  illa  conceptio, 
qua  tenentur  capti  tanquam  fasciuo.    Hoc  alibi  sie  dixit:  Melius  est  occurrere 
urso  vel  leenae  raptis  catulis  quam  stulto  confidenti  in  sua  stultitia. 
9,18         Melior  est  sapientia  quam  arma  bellica  et  tamen  peccator  35 
unus  perdit  bona  multa. 

Hanc  sententiam  probavit  exemplo  superiori.    Et  hodie  omnes  in  bellis 
versati  idem  probant:  Nihil  scilicet  esse  arma  bellica  sine  prudentia  et 
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V]  exemplo  supra  declarat:  Sapientia  plus  valet  quam  vires.  Ideo  sepe  con- 
tingit,  ut  10  millia  percutiant  50  millia.  Sic  Romani  gloriantur,  quod  vice- 
rint  orbem  non  viribus  sed  sapientia.  Verum  est,  quod  sapientia  dominatur 
in  Omnibus  rebus  sed  non  auditur,  ergo  maxima  pericula  sequuntur. 

5  Teccator  unus"  proverbialis  seutentia:  ein  Bub  öei'berbt  ein  gan|  lanb. 

Est  invectiva  contra  stultos  et  consolatoria  pro  piis.  Sive  sit  beUandum 
sive  aliud  faciendum,  Semper  adsimt  tales  pessimi.  Senator  quidam  consulit 
de  pace,  venit  unus  nebulo,  perdit  hoc,  ba§  ii^^  miä)  bruBer  folt  !^ermen,  e§ 
ift  öerloren  IC.   Homines  sunt  capti  adfectu  suo,  capti  non  audiunt.   Homerus : 

10  peior  pars  semper  vincit,  melior  vincitur. 

'Muscae'  sunt  proverbium.  Sententiae  contra  stultos  et  consolatoriae. 
Est  proverbium  similitudinis.  Salomo  habet  durissimas  transitiones.  Si 
addidisset :  sicut  dicitur  proverbio.  Similitudo  sumpta  ex  rebus  istius  populi: 
inter  eos  unguentum  praestabat  auro  et  argento.   Ista  similitudo  est  dura  et 

15  frigida  nobiscum,  quia  desunt  res  et  usus.  Sic  in  hello,  republica:  est  unus 
nebulo,  perdit  omnia,  cum  adsit  sapientia  JC.  Si  venerit  tibi  aliquis  casus 
talis,  memento  proverbii.    Nobiscum:  muscae  looKen  in  cerere  fein. 

5  proverbial  sna  o  tanb  (quia  captus)  8  l^etmen  sicher,  nicht  l^eien  15  rep: 
über  bello 

A]  consilio  et  sapientiam  plus  efficere  et  valere  in  bello  quam  vires.    Sunt  enim 

multi  varii  et  subiti  casus,  insidiae  ic,  quibus  nisi  statim  occurratur  praesenti 
20  consilio,  actum  est  de  multitudine  et  armis.    Sic  Romani  gloriantur  se  vicisse 

orbem  non  viribus  sed  sapientia.    Sapientia  itaque  dominatur  quidem  in  orbe 

terrarum  sed  tamen  non  auditur:  'Quia  peccator  unus  perdit  bona  multa'. 

Nam  et  in  bello  et  pace  Semper  adsunt  tales  pestes,  qui  perturbent  omnia. 

Senator  aliquis  bene  consulit  pro  pace,  mox  nebulo  alius  seu  Thraso  pervertit 
25  omnia,  cui  frustra  repugnatur,  quia  homines  sunt  capti  suis  adfectibus,  quos 

sequuntur,  non  audiunt  aliter  consulentes,  sicut  Homerus  quoque  dixit:  Peior 

pars  fere  vincit. 

Muscae  mortuae  foetere  faciunt  unguentum  Optimum.  io,i 
Proverbialis  sententia  contra  stultos,  verum  Salomon  habet  durissimas 

30  transitiones.  Minus  dura  esset  transitio,  si  addidisset:  sicut  dicitur  proverbio, 
6§  ift  h)ie  man  fciget.  Est  autem  proverbium  sumptum  ex  rebus  istius 
populi,  qui  unguenta  inter  preciosissima  habebat.  Nobis  vero  dura  apparet 
similitudo  et  frigida,  ut  quibus  desunt  res  et  usus  illius  populi.  Sicut  igitur 
muscae  mortuae  perdunt  Optimum  unguentum,  Sic  est  Optimum  aliquod  con- 

35  silium  in  Republica,  in  senatu,  in  bello,  sed  ecce  venit  malus  quispiam 
nebulo  et  dissipat  omnia.  Quemadmodum  igitur  ferre  cogimur  istas  nocentes 
muscas,  sie  et  hos  pestilentes  consiliarios  ferre  cogimur. 
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V]  10, 1  'Pretiosior  est  parva  stulticia  quam  sapientia  et  gloria.'  Est  consolatio: 
praestat  istis  casibus  occurrere,  desipere.  In  loco  desipere  est  summe  sapere, 
summa  sapientia,  Terentius.  Exempli  gratia:  quando  praevalet  impius  nebulo, 
cede  tuo  consilio,  quia  vides  non  gratam  tuam  sapientiam.  'Parva'  quasi 
dicat:  parvi  temporis,  ne  perrumpas  viribus  neque  discruties,  alias  perdes  s 
tuam  vitam,  si  vis  perrumpere,  non  emendabis,  quia  stulti  fiunt  duriores, 
nihil  facies  hortando.  Sicut  Pharao.  Non  solum  famam  significat  sed  reid^= 
annttft.  6, 29  tumB ,  pompa,  ornamenta,  divitiae,  Matth.  6.  'Lilia'  jc.  Quando  vis  per- 
rumpere, irritabis  crabrones  et  folt  tüol  UtuB  ben  ^al§  f Otiten,  occurris  ursae 
iratae  ic.  Et  nobis  optima  haec  consilia,  quia  versamur  in  male  mundo,  lo 
qui  non  audit. 

10,2  'Cor  sapientis  ad  dexteram,'  Proverbiale,  quia  melior  est  ad  tempus 
quiescere  a  consulendo.  Ergo  qui  est  sapiens,  non  sie  perrumpit,  quia  est 
potens  corde,  poterit  sua  sapientia  uti,  secundum  quod  viderit  dextre  cessurum 
consilium.   Stultus  non  potest  cor  suum  moderari  sed  simpliciter  perrumpit.  is 


2  summe  sapere  o 

A]  10,1         Ideoque  parva  stulticia  interdum  melior  est  quam  sapien- 
tia et  gloria. 

Consolatio  est  contra  istos  casus  mundi  et  malignos  consiliarios.  Par- 
vam  stulticiam  vocat,  quae  est  exigui  temporis,  sicut  Poetae  aiunt:  In  loco 
desipere  esse  summam  sapientiam.  Ideo  ubi  videris  impium  nebulonem  20 
praevalere  in  consilio,  in  senatu  ic.,  tu  cede  tuo  consilio  et  omitte  sapientiam, 
quia  vides  eam  non  esse  gratam,  neque  te  discruties.  Melius  est,  ut  paulum 
desipias  et  sinas  illos  pergere  sua  stulticia,  quia  te  non  audiunt,  viribus 
non  poteris  perrumpere.  Stultus  enim  nullis  flectitur  consiliis,  nisi  dixeris 
quae  versantur  in  corde  suo.  Igitur  sinendi  sunt,  postquam  consuluisti  et  25 
fecisti,  quae  potes.  Nam  si  volueris  perrumpere,  irritabis  crabrones  istos, 
occurres  ursae  iratae  et  tibi  accerses  pericula  non  necessaria.  Optima  sunt 
haec  consilia  nobis,  qui  versamur  in  mundo  tam  malo  tamque  ingrato,  qui 
non  audit,  quicquid  consuluerimus,  quicquid  dicamus  aut  comminemur. 

'Gloria'  autem  significat  non  solum  famam  sed  opes,  pompam,  orna-  30 
menta,  divicias,  a  quibus  venit  fama.   Sic  Matth.  6.  'lilia  agri  Daus  sie  vestit, 
ut  nec  Salomon  in  omnia  gloria  sua',  id  est,  omnibus  divitiis  et  universa 
pompa  sie  vestitus  fuerit. 
10,2         Cor   sapientis   est   in   dextera    eins,    Stulti   vero    in  si- 
nistra  eius.  35 

Est  et  hoc  proverbiale,  id  est.  Sapiens  dominatur  cordi  suo.  Si  viderit 
illos  desipere  nec  audire,  potest  ad  tempus  quiescere  consulendo  jc.  Potest 
uti  sua  sapientia  pro  loco  et  personis,  secundum  quod  viderit  dextre  vel 
sinistre  cessurum  suum  consilium.    Stultus  vero  non  est  compos  sui  cordis 
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D]  Sapiens  dominatur  cordi,  er  tan  fid§  6rec§en  unb  fein§  ^er|en  getoelttg  fein. 

Stultus  non  est  compos  sui  cordis  sed  rapitur,  quia  est  captus  adfectu  2C. 

Hoc  nemo  facit,  nisi  respexerit  iuditium  divinum  et  cognoverit  mundum. 

Consulimus  mundo,  surgunt  lieretici  et  sacramentarii  et  calcant  nos  pedibus. 
5  Ibi  sunt  rauscae  ic.    Si  volumus  perrumpere,  irritabimus  eos  jc.    'Odio     35, 19 

habuerunt  me  gratis.'  lam  non  est  despectius  nomen  quam  nostrum  Witten- 

bergae,  ante  mortem  cum  sceleratis  reputemur,  letandum  nobis  2C. 

'Etiam  in  via  cum  arabulat.'    Non  satis  habet,  quod  ipse  praevalet  10, 3 

suis  pravis  consiliis  sed  cogeris  videre,  quod  gratiam  habebit  de  sua  stiütitia 
10  et  ignorantia,  adficiet  omnem  aliorura  sapientiam.    Non  audit,  deinde  per- 

rumpit,  deinde  quod  dixeris  contra,  non  debes  facere.    Et  ne  urge  et  insta, 

insuper  tua  res  erit  impietas.    Videmus  hoc  hodie  ic. 

'Ideo,  si  Spiritus.'    Sic  proverbio  dicitur:  toer  lüol  öer'^oren  tan,  berio,  4 

tüil  toetjfe  tüCtben.  Sic  dicitur  de  bir:  hoc  est  Optimum,  ubi  tu  cousuhieris 
15  et  ille  praevalet  et  male  insuper  audis,  fet)  fttll,  quia  fttl  Italien  sanat  magna 

peccata,  quiescere,  tücr  tool  tjoxin  tan,  ber  tan  bet  \a^  am  Beften  ^elffen. 

4  sacramentarii]  sa-  9  habit  10  ignorantia]  ig? /«oris«  =  ignominiay  13  sie 
bis  dicitur  o        14  toe^fe]  vielleicht  tue'^fe  vgl.  Unsere  Ausg.  Bd.  14,  131, 16 

A]  sed  cogitat  perrumpere  secundum  suos  adfectus.  Magna  autem  res  est  posse 
dominari  et  moderari  cor  suuni,  quod  nemo  fecit  nec  potest,  nisi  qui  cogno- 
verit mundum  et  respexerit  iudicium  divinum. 

20  Etiam  in  via  ambulans  stultus  cum   ipse   insipieus  sit,io,3 

oranes  tamen  pro  stultis  habet. 

Id  est :  Non  satis  habet,  quod  ipse  praevalet  pravis  consiliis,  ut  cogaris 
ei  cedere,  sed  etiam  ferre  cogeris,  quod  habet  gloriam  de  sua  stulticia  seu 
pravo  consilio  et  opprobrio  afficiat  omnium  aliorum  sapientiam.  Si  enim  bene 

26  consulueris,  statim  insultabit  et  calumniabitur  optime  dicta  et  consulta.  Sed 
tu  responde:  Ego  consului,  cogo  neminem  et  quod  mihi  bonum  visum  est 
dixi.  Primo  ergo  non  audit  stultus.  Deinde  perrumpit.  Postremo  quicquid 
contra  dixeris  (quod  certe  deljes  facere  sed  tamen  non  frustra  urgere)  irride- 
bit,  calumniabitur  ut  stultum,  ut  impium.    Haec  nos  hodie  videmus  et  ex- 

30  periraur  etiam  apud  nos  ipsos. 

Ideo  si  Spiritus  potentioris  contra  animi  tui  sententiam  10,4 
voti    sui   fit  compos,   ne   te  commoveri   sinas,    cedere  enim 
cohibebit  multa  mala. 

Hoc  nostro  proverbio  dicimus  SGßei*  fool  öer'^orett  tan,  ber  toil  tüetfe 

35  hJerben.  Ait  ergo:  Si  praevaluerit  eoi'um  spiritus,  id  est,  impetus  vel  cou- 
silium,  ne  efficiaris  impatiens,  locum  tuum  ne  deseras,  SSletfie  bet)  btr  felb§, 
^alt  ftütte.     Si  vero  resistis  ac  nolis  contemni  tuum  consilium,  irritabis 

18  facit  B         37  ftiü  B 
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V]  Si  vero  resistis,  plus  irritabis  eum.  SSer^oren  ift  ein  Q,Xo\\i  !unft  i.  e.  si 
praevaluerit  eorum  Spiritus,  im])etus,  consilium,  ne  efficiaris  impatieus,  BleiB 
bet)  bir  feI6§.  Est  hebraismus:  quia  bei'^oxen  compescit  maxima  peccata, 
gro»  buBerei,  unglucf.  Sic  gloriautur  Rhomaui  de  suo  Fabio,  quod  fregerit 
cunctando  Haunibalem.  Pulclire  sententiae  depromptae  ex  media  rerum 
humanarum  experientia. 

5-6  'Est  malum.  Vidi.'  2Ba§  fol  Ötel  fagen:  'Est  magnum'.  Ego  vidi 
inter  principes  magoam  stulticiam,  ignaviam,  rarissime  video  prudeutem 
principeni.  Stultus  reguat  ubique,  mundus  est  stultus  et  regitur  stultis, 
regitur  opinionibus.  Si  consulis  diversum,  non  audit,  si  perrumpis,  irritatur 
magis.   Divites,  qui  possent  bene  regnare.   Summa  summarum  consolari  nos. 

10,7  'Vidi  servos  super':  qui  debereut  servire,  quos  oportebat  regi,  illos 
video  regere.    Hoc  est  regnum  mundi,  ut  sapientissimus  sit  cauda  et  vix 

zu  2/3  Superanda  omnis  fortuna  ferendo  est  r         5  Pulcher         7  Est  malum  o 

A]  tantum  crabrones  et  contra  stimulum  calcitras,  quia  magna  sapientiae  pars 
est  dissimulare  seu  cedere.  Compescit  enim  maxima  mala,  quae  sie  quie- 
scendo,  id  est,  cedendo  sopiuntur  et  tandem  per  se  ipsa  consilescunt ,  quae 
alioqui  excitarent  magnos  motus,  si  pergeres  te  contra  opponere.  Sic  glorian- 
tur  Romani  de  suo  Fabio,  quod  cunctando  fregerit  Hannibalem.  Sic  noster 
Fridericus  Saxo  Erfordianos  tumultuantes  silendo  compescuit  et  ultus  est. 
Sic  quoque  Vergilius :  Superanda  omnis  fortuna  ferendo  est  ^  Sunt  enim 
hae  sententiae  ex  media  renim  humanarum  experientia  depromptae. 

5—7  Est  magnum  malum,  quod  vidi  sub  sole  nempe  ignoran- 
tiam,  quae  inter  principes  frequens  est.  Stultus  quispiam 
maximos  obtinet  honores.  Divites  vero  in  pulvere  sedent. 
Vidi  servos  insidere  equis  et  principes  servorum  more  iter 
facere  ped  ibus. 

Non,  inquit,  mirum  est,  si  impetus  vel  consilium  stultorum  adversus 
sapientes  et  recte  consulentes  praevaleat.  Quia  video  inter  principes  raros 
esse,  qui  non  ipsi  sint  stulti  et  per  sese  etiara  male  consulunt  rebus.  Ita 
Stultus  regnat  ubique,  versatur  in  senatu,  in  aulis  principura  3C.  Mundus 
est  stultus  et  regitur  a  stultis  et  stultis  opinionibus.  Qua  re  si  diversum 
consulueris,  non  audiet.  Si  perrumpis,  irritatur  magis  stultus  et  odio  faciet, 
quod  verget  in  incommodum  totius  patriae. 

Divites,  quos  in  pulvere  sedere  dicit,  intelligit  eos,  qui  deberent  prae- 
esse  et  qui  possent  bene  regnare,  Servos  vero,  qui  debebant  regi,  quasi  dicat: 
Quos  oportebat  regi,  illos  video  regnare  et  esse  positos  in  sublimi,  servos 
scilicet  et  stultos  illos.   Sapientissimos  vero  etiam  egere  et  vix  habere  panem. 


16  tandem]  tarnen  C         31  et  stultis  fehlt  C 
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V]  panem  habeat.  Qui  hoc  non  vult  scire,  replebit  cor  suum  multa  inquietudine, 
quando  dicat:  Mitte  vadere. 

30.  Oct.  I    Qui  habent  timorem  dei,  facile  reguntur. 

'Qui  fodit.'   Interserit  quasi  congeriem  proverbiorum.  Iü  rebus  gereudis  lo,  8 

5  contingit  hoc,  quod  dici  solet.  Si  es  Rex,  Iudex,  quod  geris  in  rebus 
humanis,  est  tale  quid,  quod  dicitur:  an  f(^aben  !ompt  matt  mä)t  babon,  ac 
si  vellet  quis  perrumpere  sepem,  Sepe  contingit  ei,  ut  a  colubro  mordeatur. 
Etsi  mordearis  a  colubro  i.e.  gef(^ic^t  bix  ein  f(j^ald£"et)t,  ne  sis  cessator. 
SCßenn  einer  ein  gruben  gxeBt,  folg  einer  tool  öerfe^en,  ut  primo  cadat.  Vult 

10  quod  periculum  est  fodientis,  ne  et  ipse  cadat  in  ea.  Regere  res  publicas  2C. 
est,  ac  si  ipse  rueret.  In  rebus  gerendis  sis  praemunitus  et  expecta  pericula, 
quae  tua  consilia  impedient.  Si  non,  in  multa  deteriora  incides,  alias:  peri- 
cula praevisa,  Terentius.    Semper  oportet  cogitare  filii  mortem  2C.    Si  in- 


7  sepe.  Sepe         9  primo]  .1.         10  fodientis]  foventis 

A]  Quando  ergo  vides  tales  Centauros  et  Thrasones  regnare,  qui  tibi  merito 

15  servire  debebant,  noli  mirari.    Cogita  hoc  esse  regnum  muudi. 

Qui  fodit  foveam,  incidet  in  eam.    Et  qui  dissipat  sepem,io,8-9 
hunc  mordebit  coluber.     Qui  transfert  lapides,  adfligetur  ab 
eis.    Qui  findit  ligna,  ab  illis  laedetur. 

Inserit  hic  quasi  congeriem  quandam  proverbiorum  Salomen ,  quae 

20  omnia  applicat  ad  usum  rerum  gerendarum,  quasi  dicat:  In  rebus  humauis 
sie  contingit,  ut  habent  ista  proverbia.  Quicquid  egeris  in  rebus,  evenit  tibi, 
quod  dicitur :  Qui  fodit  foveam  zc,  id  est,  £)n  [c^aben  tompt  man  mä)t  baöon. 
Item  regere  homines  idem  est  quod  perrumpere  sepem,  ubi  hoc  saepe  con- 
tingit, ut  a  colubro  mordearis.   Quare  etiam  si  mala  tibi  contingant,  ne  ideo 

25  sis  cessator,  sed  cogita  non  aliter  fieri  in  rebus  humanis.    Quia  regere  ho- 
mines est  solius  Dei.    Ergo  qui  praeficitur  rebus  gerendis,  sciat  se  eas  res 
gerere,  quae  nuUo  humano  consilio  possunt  regi.   Nam  corda  hominum  non 
sunt  in  potestate  nostra,  soli  isti,  qui  timorem  Dei  habent,  facile  reguntur. 
Est  autem  proverbium  sumptum  a  fodientibus  sepulchra,  quibus  hoc 

30  evenire  solet,  ut  saepe  imprudentes  in  ea  incidaut.  Sic  gerere  res  humanas 
est  fodere  foveam,  ibi  sis  praemunitus  ac  scias  te  non  fore  sine  periculo. 
Quod  nisi  facis,  incides  in  multo  graviora  et  improvisa  pericula.  Pericula 
enim  praevisa  minus  feriunt.  Prudenter  hoc  monuit  Demipho  apud  Tereu- 
tium  in  Phor.:  Quamobrem,  inquiens,  omnes  cum  secundae  res  sunt,  maxime 

35  meditari  secum  oportet,  quo  pacto  adversam  erumnam  ferant,  pericula,  damna, 
exilia.  Peregre  rediens  Semper  cogitet  aut  filii  peccatum  aut  uxoris  mortem 
aut  morbum  filiae.    Communia  esse  haec,  fieri  posse,  ut  ne  quid  animo  sit 
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V]  veneris  aliter,  pro  lucro  habe,  est  quasi  donum  novum.  Hodie  sanus  es, 
cras  frangis  crus :  hoc,  inquit,  exjDectabam.  In  rebus  humanis  si  quid  boni 
evenerit,  habebis  pro  lucro,  si  mali,  pro  consueto.  'Cadit'  i.  e.  qui  est  in 
rebus  humanis,  est  in  periculo.  Ergo  nolo  fodere.  Non  potes,  oportet  fodias. 
Sic  res  humanae  sunt,  ut  si  quis  dissipet  sepem  i.  e.  incurrat  in  pericuUim.  5 
Vita  haec  est  plena  periculis.  Ergo  impossibile  est,  ut  rex  jc.  gubernet 
omnia  secundum  sua  consilia.    6§  !^ei[t  dissipare  sepem. 

10,9  'Transferens.'  Aliae  duae  similitudines  vel  proverbia.  Sßer  fte^U 
(magnos)  tt)el|t,  ber  jexreift  bte  i^onb:  non  fit  sine  periculo.  Quid  dicit  ille 
lesus:  si  non  volvissera,  non  lesus,  qui  vero  volvo,  quid  mirum?  Sic  res  10 
humanas  administrare  est  saxum  volvere,  quod  malus  est,  quam  quod  possim 
volvere.  Si  vis  transferre,  oportet  expectes  pericula.  Sic  si  es  paterfamilias, 
habes  saxum  volvere,  si  quae  urgent,  cogita:  quam  nie  premit  lapis.  Geren- 
dae  res  non  transeunt  sine  periculo,  sicut  qui  secat  Hgna,  saepe  fit,  ut 
seipsum  secet.    Si  venit  hoc  malum,  feras,  si  non,  reputes  pro  lucro.  is 

Sic  in  republica  si  quid  bene  successerit,  gratias  agat  deo  et  tantum 
expectet  mala.   In  mundo  expectanda  omnia  pericula  et  mala,  bona  fortuito 


7  (S.\{t)         9  magnos  o         13/14  (Re)gende  darüber  re         14  sicut  o 

A]  novum.  Quicquid  praeter  spem  eveniat,  omne  id  deputare  in  lucro,  ut  si 
quid  tale  accidat,  possis  dicere:  Hoc  expectabam,  cogitesque  nihil  alienum 
a  rebus  humanis  tibi  accidere.  Imo  si  quid  boni  evenerit,  habebis  pro  lucro  20 
quotidiano.  Non  ideo  statim  est  desistendum  a  fodiendo,  etiamsi  quis  ira- 
prudens  cadat.  Vita  enim  humana  est  periculis  plena.  Et  sicut  in  dissi- 
pando  sepe  periculum  est,  ne  mordeat  latens  serpens,  ita  caveudum  est  in 
administratione  rerum,  ne  ledamur.  Si  vero  morderis  ac  lederis,  ferendum 
est.    Nihil  enim  novi  tibi  contingit.  25 

10, 9  "^Transferens  lapides."  Qui  versat  lapides,  facile  ledit  manum  aut  pedes. 
Intelligit  enim  saxa  grandiora,  quae  non  transferuntur  sine  magna  saepe 
lesione.  Sic  gerere  res  humanas  est  saxum  volvere.  Cum  igitur  lederis,  die: 
Si  non  versarem  saxa,  non  essem  laesus,  quia  vero  transfero  et  volvo,  nihil 
mirum,  si  ledor.  Si  paterfamilias  es,  cogites  tibi  quoque  esse  volvendum  30 
saxum.    Simile  est,  quod  sequitur. 

10,9  'Qui  findit  ligna,  is  ab  eis  ledetur.'  Id  est:  Res  gerendae  non  abeunt 
sine  periculo  et  lesione.  Optimum  ergo  est  praemunire  cor  et  expectare 
casus  quoscunque,  ut  si  quid  bene  successerit  in  republica,  sit  quasi  mira- 
culum.    Quo  sunt  insperatiora  bona,  eo  magis  laetificant,  sicut  quo  magis  35 
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V]  veniunt.  Est  qui  scindit  ligna,  ein  f|)l{tter  oculum  perdit  vel  ein  \ä)dt 
f(i)Iec^t  in  OUff  ein  Bet)n.    Sic  esse  in  magistratu  est  scindere  ligna. 

'Si  ferrum.'    Est  etiam  consolatio.     Vult  sie  dicere:   Sicut  ferrum,  lo, 
quando  praevaluerit  rubigo,  difficile  politur  et  redditur  ei  acies,  sie  miindus 

5  est  nihil  aliud  quam  rubigine  fere  consumptum  ferrum  luxatis  manubriis. 
Pulchra  similitudo.  Et  est  mundus  securis  hebetata,  cousumpta  et  tarnen 
debet  secare.  Talis  est  res  publica,  domestica  belli,  pacis.  luvenis  princeps 
cogitabit  rempublicam  suam  esse  securim  politam,  sed  hoc  non  est.  Et  si 
acuatur,  tarnen  est  fc^atbig.    Mundus  est  inutile  instrumentum  et  tarnen 

10  mandatur,  ut  mundem  et  acuam,  ut  parum  scindat.  Sic  opus  magna  sapientia 
adfectus,  homines  malos  polire. 

'Si  ferrum  obscuratum'  res  magnae  sunt,  priraum  obscuratur  ferrum, 
perit  splendor,  quem  habet  ex  politie,  deinde  sinitur  in  ista  obscuritate  rubi- 
ginari.    Mala  est  nostra  translatio  'et   ipsa  non  polietur^  3C.  'praevaluerit' 

15  ba§  bei;  roft  über  !§anb  !tigt,  ibi  'reliquum  idoueus  sapientia\  Si  ferrum 
rubiginem  contraxerit  et  iacuerit  impolitum,  ut  praevaluerit  viribus,  ibi  nihil 
est  reliquum  nisi  idoneus  sapientia  i.  e.  er  muf§  gef(!^idt  fein,  ba§  er§  tüibber 
au§  lt)if(^^e.    Opus  est  multa  sapientia  et  labere.    Mundus  est  ferrum,  in 


1  Est  c  aus  Sunt  ß  pulcher      Et  o      mundus  o  12  res  Ms  sunt  o  pri- 

mum]  .1.         zu  Ii  faciebus  suis  scg  rubigo  über  polietur  2C.  praevaluerit         15  ibi  o 

A]  sunt  provisa  mala,  eo  minus  ledunt.    Semper  ergo  cogiteraus  in  periculo 
20  nobis  versandum  esse,  non  in  bonis. 

Si  rubigine  corruptum  sit  ferrum  et  ea  sie  praevaluerit, lO/ 

ut  non  possit  exacui,  ibi  reliquum  est,  ut  sit  sapiens  artifex. 

Iterum  consolatur  eos,  qui  sunt  in  administratione  rerum.  Sicut  ferrum, 

quando  praevaluerit  rubigo,  difficile  politur  et  redditur  ei  acies,  sie  mundus 
25  est  ferrum  rubigine  consumptum  et  dentata  quaedam  bipennis  ac  laxatis 

manubriis,  quam  nemo  bene  administrare  potest.    Pulchra  omnino  similitudo. 

Et  ut  ingens  labor  et  miseria  est  dentata  ac  rubiginosa  bipeuni  secare,  sie 

etiam  miserum  et  calaraitosum  est  regnum  mundi,  res  publicas  vel  etiam 

domesticas  administrare.  Est  enim  simpliciter  instrumentum  perditum  et 
30  inutile  ad  usum  et  tamen  debemus  in  tali  et  per  tale  agere.    Sic  homines 

cum  sint  mali  et  pravis  adfectibus  pleni,  magna  opus  est  sapientia  eos  regere 

ac  moderari. 

Dicit  ergo:  Si  rubiginaverit  vel  retusum  fuerit  et  viribus  praevaluerit, 
scilicet  rubigo,  ibi  'reliquum  sapiens  artifex'.    Id  est,  6§  TIIUS  ein  guter 
35  tneifter  fein,  ber  ein  alt  berroftet  htt)i  hjol  au§itie|en  tüil.   Ita  necesse  est 
esse  sapientem  virum,  qui  bene  utatur  rebus  tam  malis,  id  est,  mundo  et 
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V]  quo  adfectus  perversi  et  contemptrices.  Deus  dicit  quidem:  volo,  ut  homini 
obedias  vel  me  contemnes.  Ego  sum  etn  ^ttnettttan,  Ipse  habet  ein  to[ttg 
pe^l.  Si  vis  esse  in  republica,  datur  tibi  rubiginosum  ferrum  i.  e.  mali 
homines.  Oportet  sis  sapiens  et  detergas  facies  rubiginosi  ferri  et  tarnen 
non  succedet  per  omnia,  nam  per  totum  non  potest  poliri  ferrum.  Sic  si  in 
republica  aliquid  integratur.  Pulchrae  similitudines ,  quae  nos  possent  in 
rebus  humanis  consolari. 
10, 11  'Si  mordet  serpens  in  silentio'  ba§  'ijoxt  au^  ad  rempublicam.  Non 
'incantatus',  qui  non  mordet,  quia  obedit  voci  incantantis,  sed  non  visus,  sicut 
ille  mordet,  sie  mordet  etiam  vir  linguae.  Nihil  melior  est  serpente  mordente 
vir  linguae,  quia  detrahit  suo  reotori  vel  ei,  qui  debet  ei  praeesse.  Sicut  in 
rebus  publicis  vel  si  es  paterfamilias,  multa  facies,  quae  displicebunt  tuis  et 
aliis  et  si  quid  boni  facis  depravaut,  si  mali,  dilatatur,  si  vis  perrumpere, 


1  quo  c  aus  quibus     contemptiones  ?       3  rubinosum        6  posset        11  vel  o 

A]  hominibus  tam  malignis  et  perversis.  Homines  sunt  natura  contemptores, 
Deus  autem  interposuit  suam  autoritatem,  ut  sie  saltem  obedirent.  Dicit 
enim:  volo,  ut  huic  obedias,  quod  si  non  obedieris,  me  quoque  contempseris. 
Sed  nec  sie  tarnen  quoque  obediunt.  Non  est  igitur  respublica  vel  domestica 
aliud  quam  eiusmodi  rubiginosum  ferrum,  Utere  igitur  ea  securi,  quam 
habes,  quando  alia  non  potes  uti,  iuxta  proverbium:  SBer  nt(j§t  tüld  l^at,  ber 
Tnu§  mit  bredt  obber  Iet)m  mauren.  Si  es  paterfamilias  sive  in  Magistratu, 
cogita  te  habere  ferrum  rubiginosum  (id  est  tales,  qui  non  volunt  nec  possunt 
regi),  eo  utere  et  seca  quod  potes,  ut  saltem  aliquam  partem  et  formam 
reipublicae  retineas  aut  restituas.  Non  enim  tam  bene  agetur  in  rebus  humanis, 
ut  non  plurimum  malorum  relinquatur.  Ergo  artifex  sit  oportet,  qui  ferrum 
vetusta  rubigine  consumptum  sie  exacuat,  ut  eo  utcunque  uti  possit.  Haec 
sunt,  quae  consolari  nos  debent  in  rebus  humanis. 
10,11  Si  momorderit  serpens  non  incantatus  nihilo  melior  est 

vir  futilis  linguae. 

Pertinet  hoc  quoque  ad  rempublicam.  Sicut,  inquit,  mordet  serpens  non 
incantatus,  id  est,  non  cognitus  seu  improvisus  (incantatus  enim  serpens  non 
mordet,  quia  obedit  voci  incantantis) ,  sie  etiam  mordet  vir  linguae.  Neque 
est  vir  linguae  melior  serpente  mordente,  id  est,  Qui  non  est  compos  suae 
linguae,  maledicit  suo  rectori  vel  ei,  qui  ei  praeest.  Sic  enim  fit  in  rebus 
politicis  vel  etiam  domesticis.  Si  es  paterfamüias,  multa  facies,  quae  dis- 
plicebunt uxori,  familiae  ?c.  Inter  quos  invenies,  qui  quod  boni  facis,  de- 
pravant  et  calumniantur,  quod  mali,  traducunt  et  efferunt  inter  cives  et 

20  bred^  C  Si  sis  B  25  ut  tarnen  eo  B  27  sie  nibilo  B  29  non  fehlt  ABC 
31  incantantis]  incantatis  Ä 
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V]  deterius  facies.  Si  vis  solura  discmciari,  nihil,  t!E)U  oreit  UTtb  augeit  JU, 
feras  ergo  tu,  qui  bene  admioistras ,  deinde  alius  linguosus  effert  te,  ttegt 
unter  anber.  Si  quid  boni  dicitur  de  te,  habebis  pro  lucro.  Et  hoc  tedio- 
sum,  quod  prius  detrahit  tibi,  antequam  noris,  alias  praevenires  sed  non 

5  potes.    Quoraodo  enim  venires  ad  omnes  tuos  vicinos,  apud  quos  te  defert? 

'Verba  in  ore  sapientis  gratia.'    S)a§  ift  ambigue  gerebt.    'Sed  labia  lo,  12 
stultorum  devorabunt  illum'.    Ego  refero  ad  sapientem.    Bonus  artifex, 
magistratus  Tnet)nt§  gut  sed  situs   est  in  medio  raordentium  linguarum. 
Sapiens  disponit  sua  recte  et  gratiose,  et  met)nt§  gut,  sermo  eius  est  gratio- 

10  sus  et  vitilis:  quando  optime  agit,  venit  detractor  et  in  diversum  trahit.  Ita 
gratiosum  sapientis  verbum  frustra  fit.  Et  hoc  est  verum  et  fol  alfo  feiu: 
Si  unus  vir  bene  cousulit,  fol  ein  lofer  J!§omen  et  calumniari.  Sumnaa  sura- 
marum:  peior  pars  vincit  Semper,  melior  pars  niu§  nid)t  tegtren. 

'Initium   verborum  eius  est.'     Stulti,  qui  volunt  sapieutes  esse  etio,  13 

15  alios  omnes  stultos  reputant,  sive  incipiant  sive  concludant,  i[t§  all§  nei'vifd^. 
Totus  eorum  sermo  est  mera  stultitia  et  quo  plus  sapere  vult,  plus  desipit. 


2  tregt  0        6  gratia  o        15  at§ 

A]  vicinos.  Et  hoc  quoque  ferre  cogeris.  Resistes  quidem  pro  viribus,  quod 
vero  non  potes  prohibere,  ferendum  est.  Tediosum  quidem  est  et  grave  sie 
turpiter  malevolorum  ore  traduci  etiam  te  nesciente,  sed  quid  efficies?  Istas 

20  calumnias  et  detractores  cohibere  non  poteris.  Tantum  claude  oculos  et 
aures  et  fac,  quod  potes.  Sicut  nos  cogimur  ferre,  quod  operibus  et  verbis 
resistitur  nobis.  Mundus  enim  non  desistit  persequi  Magistratus  et  recta 
monentes. 

Verba  ex  ore  sapientis  sunt  gratia  sed  labia  stultorum  10, 12 

25  devorabunt  eum. 

Id  est,  sapiens  disponit  sua  recte  et  gratiose  sed  quia  situs  est  in 
medio  linguarum  malarum,  non  succedit  illi.  Venit  enim  cahimuiator  et 
devorat  illum,  obruit  bonum  virum  suis  verbis.  Sic  ergo  vocem  'Eum'  refero 
ad  sapientem  non  ad  stultura.   Gratiosum  enim  verbum  sapientis  fit  irritum 

30  per  labium  stultorum.    Si  vir  quispiam  bonus  et  sapiens  optime  consulat, 
tarnen  veniet  calumuiator  et  nebulo  et  evertit  hoc.   Sic  Paulo  in  Actis  con- 
tigit,  cum  naufragium  paterentur:  Viri  fratres,  inquit,  oportebat  audito  me  sipa.  27, 21 
non  solvere  a  Greta  2C.    Summa  summarum:  Stultus  devorat  sapientem  et 
peior  pars  semper  vincit. 

35  Initium  verborum  eius  est  stulticia  et  novissimum  ver-10,13 

borum  eius  insania. 

Id  est:  Stultis,  qui  volunt  esse  sapientes  et  qui  alios  omnes  prae  se 
stultos  reputant,  sie  accidit,  sive  incipiant  sive  concludant  adeoque  totus 
sermo  eorum  est  mera  stulticia.    Et  quo  plus  vult  sapere,  eo  magis  desipit 
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V]  Sic  si  ftieris  in  rebus  humauis  2C.,  qiiando  optime  consulueris,  Alius  veniet 
et  omnia  perdet.  Sic  Christi  praedicatio  devorata  per  ludeos,  sie  apostolorum 
per  pseudoapostolos ,  per  Arrium  ic.  Sic  nostro  tempore  nostrum  verbum  a 
Sacrameutariis  k.  et  tarnen  eorum  sermo  raera  stultitia. 

10/ 14  'Stultus  multiplicat',  ut  sapientis  verba  non  possint  prodire.  Cor 
humanuni  quando  captum  est  humanis  opinionibus,  non  audit  sed  vult  prae- 
valere.  Num  interim  taceam?  bene,  interim  quod  verum  est,  non  reticendum, 
post  ubi  non  audit,  reliuquendum  deo  iuditium,  Quae  est  ratio?  Hanc  sen- 
tentiam  sepe  repetiit  Salomo.  Ista  culpa  est,  quod  homo  nescit,  quid  est  2C. 
Ipse  non  videt,  quid  geratur.  Sapiens  phis  hoc  videt,  stultus  nunquam 
praesentibus  contentus  nec  videt,  Semper  rapitur  ad  alia.  lam  datum  est 
Euangelium,  nos  rapimur  ad  alia,  Semper  spectat  homo  aliena  vel  futura. 
Quod  sequitur,  est  vanitas  et  stultitia:  nam  in  hoc  heret  et  relinquit  hoc, 
quod  est  positum  ante  eum.  Sic  civis  non  adheret  suo  artificio  sed  cogitat 
super  aliud.  'Coram  eo'  melius  quam  'ante',  quod  habet  in  conspectu. 
Sacramentarii  cogitant  non  aliter  quam:  ista  doctrina  manebit  semper,  sed 
postei'iora  eorum  renudabit  deus,  ut  sequetur,  Insipientiam  eorum  vel  ridicula 
illorura  argumenta  ridebit  mundus,  ut  mihi  ridicula  omnia. 

10, 15         'Labor  stultorum  adfligit'.    Si  etiam  praevaluerint  et  multiplicaverint 

13  nam  bis  heret  o         17  ut  sequetur  o  19  praevaluerit 

A]  stultus  et  tamen  praevalet  sapienti  et  devorat  optima  cousilia.  Sicut  Christo 
optime  docenti  praevalebant  Pharisaei,  Apostolis  ludaei  et  Pseudoapostoli. 
Bonos  doctores  devoraverimt  Arriani.  Et  nos  hodie  praedicamus  Christum 
sed  veniunt  persecutores  haeretici  et  devorant  nos.  Sed  expectemus  maiora 
adhuc,  hierum  interim  reputantes,  quod  adhuc  aliqua  bona  retinemus,  quod 
aliqui  adhuc  rectam  doctrinam  tenent. 
10,14         Stultus  multiplicat  verba. 

Sapiens  paucis  et  breviter  docet  et  dicit,  quae  sentit.  Est  enim  veri- 
tatis  simplex  oratio.  Stulti  vero  abundant  verbis  nec  possunt  compesci  aut 
revinci  verbis,  ut  taceant,  pro  uno  respondent  mille.  Sic  Christus  paucis 
Semper  verbis  respondit  Legisperitis  et  Pharisaeis,  cum  suam  doctrinam  non 
a  Deo  sed  Satana  esse  calamniarentur. 

10.14  Homo  ignorat,  quod  est  coram  eo,  et  hoc,  quod  futurum 
est,  quis  annunciabit  ei? 

Id  est:  Homo  non  videt,  quae  adsunt,  quae  sunt  in  conspectu,  nun- 
quam est  praesentibus  contentus,  semper  spectat  aliena  et  futura  et  relinquit, 
quod  ei  a  Deo  est  datum  et  praescriptum.  lam  datum  est  Euangelium,  sed 
ecce  ad  alia  rapimur.    Sed  ista  ante  copiosius  sunt  dicta. 

10.15  Labor  stultorum  adfligit  eos,  quia  nesciunt  liugredi  civi- 
tatem. 

Id  est:  Etiam  si  praevaluerint  et  multiplicaverint  verba  stulti,  nihil 
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V]  verba,  multum  laboris  insumunt,  habent  magnuni  negotium,  non  habent  paca- 
tum  cor,  multiplicant  cogitationes,  ut  sua  statuant.  Quid  inde  habent?  Quia 
non  habent  certum  fundamentum,  stultorura  labor  adfligit  eos.  Optima  sen- 
tentia:  hoc  Studium,  quod  ipsi  habent,  facit,  ut  discrucientur  et  adfligantur 

5  et  quando  effecerint,  finis  eorum  erit  stultitia.  Sapiens  habet  pacem  et  laeti- 
tiam  in  labore,  Econtra  stulti  laborant  etiam  sed  inquietissimo  corde,  non 
committunt  haec  deo  sed  non  cessaut  verba  multiplicare  Jc,  habent  ergo 
proprie  adflictiones  de  suo  labore,  'quia'  inquit  'non  sciunt  ingredi  in  civi- 
tatem'  i.  e.  nihil  sciunt.    'Et  viam  civitatis  non  invenerunt'  psalraus,  quia  ?if.  io7, 4 

10  omnes  regiae  viae  sunt  dispositae  ad  aliquem  locum,  ubi  honiines  habitant, 
ipsi  errant  tota  via,  bleiben  auff  feiner  ftxaf§.  Sapiens  semper  dicit:  sciebam 
hoc  fere.  Ut  ego  praedicavi  Euaugelium.  Ut  ignorainia  adficerer,  hoc  mihi 
iam  contingit.    lam  exhortatio  ad  reges. 

Ult.  Octob:    ^1  'Ve  tibi  terrae'.    Audivimus  in  praecedentibus  res  humanas  sie  lo,  ig 
15  habere,  ut  stulti  potissimum  imperent  et  praevaleant  et  ubi  oppresserint  sa- 
pientum  verba,  ipsi  dent  penas  suae  stultitiae.    Itaque  rarissima  avis  bonus 

5/6  laetitia  [so]  o         7  deo  über  (corde)  10  regie  o         12  fere]  fore  möglich 

A]  efficiunt  neque  aliud  consequuntur,  quam  quod  multiplicant  labores  et  erumnas 
augent.  Noctu  et  die  aestuant  et  cogitant,  ut  sua  statuant.  Sed  hic  labor 
nihil  eis  adfert,  nisi  quod  sese  magis  discrutiant.   Suntque  istae  duae  Anti- 

20  theses  observandae:  Stultus  habet  miseriara  in  labore,  sapiens  laeticiam. 
Stultus  cum  videt  non  succedere  suum  Studium,  est  inquieto  animo.  Non 
enim  potest  aut  novit  successum  committere  Deo.  Sapiens  vero  utroque 
tempore  eodem  est  animo:  Quia  novit  res  geri  non  nostris  consiliis  aut 
studiis  sed  voluntate  Dei.    Huic  etiam  suorum  consiliorum  successum  ac 

25  proventura  committit.    'Quia  nesciunt  ingredi  civitatem.'    Hebraica  Phrasis, 

ut  in  Psalmis  'Et  viam  civitatis  non  invenerunt'  id  est,  oberrant  vagi  et  (pf.  107,4 
nesciunt  viam,  ut  veuiant,  ubi  sit  requiescendura.    Quia  omnes  viae  sunt 
dispositae  ad  aliquem  locum,  ubi  homiues  habitant,  ipsi  vero  errant  tota  via, 
in  nuUo  consistunt,  cum  sapientes  maneaut  in  via  et  locum  suum  tueautur, 

30  etiamsi  incidant  varia  pericula  et  impedimeuta,  quia  ante  praeviderunt  sie 
futurum  esse.  Unusquisque  ergo  faciat  et  agat  laeto  corde.  Laeto  corde 
vero  aget,  si  sciat  se  esse  in  mundo,  in  pericuUs  2C.  Sic  vincitur  malum, 
antequam  veniat. 

Vae  terrae,   cuius   rex  puer  est,   cuius  principes  maueio,i6 
35  comedunt. 

Audivimus  hactenus  res  humanas  sie  habere,  ut  stulti  potissimum  prae- 
valeant et  imperent  quanquam  magna  suo  malo,  ut  ubi  oppresserint  verba 
sapientum,  ipsi  dent  suae  stulticiae  poenas.   Rebus  ergo  sie  habentibus  peri- 


20  Stultus  bis  laeticiam  feJilt  C  31/32  vero  corde  C  32  mundo  et  in  C 
Sut^evä  äßetfe.  XX.  12 
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V]  princeps.  Iste  locus  ergo  est  explicatio  ex  praecedentibus  collecta,  quando 
inter  tot  stultos  etiam  rex  non  sapit,  ibi  malum  regnum,  quoniam  rex  fertur 
secundum  stultos  suos  principes.  Nos  habemus  mere  stultos  principes,  Et 
germania  fere  vasta  terra,  nihil  sciunt  germani  quam  equitare  caballos,  scor- 
tari,  congregare  pecunias,  edere  et  bibere:  coUabitur  disciplina  et  scholae. 
-Rex  sapiens  ordinaret,  quantum  posset  in  civitatibus,  rure. 

Magnum  donutn  bonus  princeps,  qui  novit,  quid  prosit  terrae.  Ut  est 
3e|.  32,  lin  Esa.  Et  tarnen  quanquam  non  successerint,  tarnen  non  frangitur.  Ubi 
talis?  nusquam.  Salomo  talis  fuit.  Tarn  probus  fuit,  ut  congesserit  pro- 
1.  Sbn.  12,  4  verbia  pro  pueris,  maritis  2C.  et  tarnen  fuit  intolerabilis :  'releva  gravamen, 
quod  pater  tuus  super  nos  posuit'  ic.  Cum  multum  laboris  habeant  optimi 
reges,  ut  bene  praesint,  quid  faciant  stulti?  Germania  nihil  aliud  est  quam 
vasta  terra,  si  respicis  respublicas,  sie  et  Italia  exceptis  Venetiis.  Octavianus 
Caesar  optime  disposuit  regnum,  ideo  bonum  erat  regnum. 

'Ve  tibi.'  In  isto  numero  stultorum  quando  ultra  etiam  rex  est  malus. 
'Comedunt',  ubi  prorsus  nihil  cogitatur,  non  mouentur  de  ordinandis  personis, 
operis  k.  Senator  si  vult  regere  civitatem,  oportet  ordinet  personas,  operas. 
Alias  Rusticus  dat  omnia  pro  2  denariis  et  sutores  vendunt  jc.  Nihil 


ö  rure  vielleicht  nur  Kritzelei  am  Schlüsse  der  Seite  7      (Q»)  no=  9  fuit 

(hinter  probusj]  fuerit 

A]  culosissimum  est  esse  puerum  principem,  Quando  inter  tot  stultos,  quorum 
plena  sunt  omnia,  etiam  rex  non  sapit.  Hoc  est  hodie  regnum  Germaniae 
et  Hispaniae,  ubi  principes,  qui  habentur  sapientissimi,  omnia  in  suum  com- 
modum  regunt  et  agunt  ac  sua  quaerunt,  Reliqui  nihil  noverunt  quam  equi- 
tari  caballos,  scortari,  compotare  iz.  omnia  committentes  consiliariis  sua 
quaerentibus,  nihil  consulentibus  reipublicae.  Estque  tota  Germania  quasi 
vasta,  in  qua  nihil  est  civilium  morum,  nulla  cura  educandae  iuventutis, 
collapsae  leges,  disciplina  et  bonae  artes,  nulla  fori  ratio.  Magnum  donum 
est  bonus  princeps,  qui  cogitet  et  intelligat,  quid  prosit  terrae  suae,  qui 
prospiciat,  quid  conveniat  singulis,  ut  omnia  fiant  et  administrentur  secundum 
leges  et  sint  sua  omnium  personarum  Iura.  Neque  tamen  huic  omnia  succe- 
dent,  imo  multa  in  contrarium  evenient,  sed  non  ideo  desistat  ab  instituto 
sed  pergat  agere  quod  potest  omnino  iuxta  formam  supra  dictam.  Sic  enim 
Salomo  optimus  et  prudentissimus  princeps  seu  Rex  fuit,  ut  etiam  proverbia 
scripserit  pro  instituenda  iuventute,  non  tamen  nisi  molestiam  et  laborem 
multum  reportavit.  Si  ergo  etiam  optimis  principibus  non  succedit,  quid 
futurum  est,  ubi  rex  puer  est  et  nihil  principe  dignum  agit?  'Cuius  prin- 
cipes mane  comedunt.'  Id  est,  qui  non  distribuuut  opera  et  operas,  qui 
nihil  curant,  ut  res  in  regno  administrentur,  tantum  ut  ipsi  bene  habeant. 
Imo  si  qui  sunt,  qui  recte  cupiant  consulere  rebus  et  principibus,  a  talibus 
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O]  curant,  quam  ut  vivant,  hodie  dicuntur  ftnan|er^  Ideo  in  aiilis  sunt,  ut 
cogitent  omnes,  ut  edant  i.  e.  qui  iuvaret  principem,  ut  ordinaret  res  2C. 
nemo  est,  'Mane'  metaphora  Ebraica,  habent  hoc  primo  loco.  Mane  est 
hora  laborandi.    Uli  autem  primo  quaerunt  comedere  i.  e.  nihil  aliud  quae- 

5  runt  quam  suum  ventrem  primo  loco,  respublica  venit  ad  vesperam.  Ex- 
perientia  ista  videmus.  Contra: 

'Bene  tibi  terrae  ic.  filius  sapientum.'    Ebraismi:  filius  mortis,  anni,  lo,  i7 
vitae,  diaboli.   Sic  hic:  filius  horim  est,  qui  habet  plures  horim.  Hoc  signi- 
ficat  principes  et  optimates  in  regno,  sed  qui  sunt  candidi  et  synceri.  Mores 

10  orientalis  populi,  quod  principes  utuntur  alba,  ut  apud  Rhomanos  purpura 
et  trabea  nobilissimorum.    'Lobenim'  sunt  principes,  qui  gerunt  vestes  Can- 
didas, ut  apud  Rhomanos  Torquati.    'Beata  terra,  cuius  filius'  ic.  i.  e.  qui 
habet  multos  horim.    Sic  Ezechiel  de  Pharaone:  'filius  sapientum  ego'  i.  e.      1^- n 
habeo  sapientes  proceres,  qui  o^Jtime  regunt,  qualis  loseph.  Filius  auni  i.  e. 

15  ego  habeo  annos  20,  filius  mortis  i,  e.  sum  reus  mortis. 

'Et  principes'  Ebraismus  i.  e.  qui  ventrem  curant  tempore  debito  nou 
praeferentes  reipublicae,  sunt  contenti  victu  et  amictu.  Sed  ubi  illi  inveni- 
untur?    Pulchre  loquitur.    Dicit:  Avaritia  regnat  in  aula  et  proceres  nihil 

1  f  nljet  f  ö^er        8  est  c  aus  sunt  oder  inquit        1 8  Pulcher 

3Ian  loird  das  hdschr.  f  ntier  tim  so  eher  in  ftnan^et  auflösen  dürfen  (statt  etwa 
in  foitlen^erj,  als  Luther  mit  diesem  auch  sonst  von  ihm  gehrauchten  Worte  offenbar  den 
Begriff  von  Hofleuten  verbindet.  Vgl.  besonders  Unsere  Ausg.  19,572,11;  und  in  der 
Glosse  zu  Rom.  1,30,  tvo  L.  ursprüni/lich  finon^er  gehraucht  hatte,  erkläiieer:  ^^nun^ei; 
bte  biet  netoer  funble  auptingen  aU  bnter  fauffteutten ,  jurifteu  trnnb  I)offl"c^tanöcn  gefe'^en 
toixb.   P.  P. 

A]  opprimuntur.    Mane  ergo  significat  idem  quod  primo  loco  et  prae  omnibus. 

20  Est  enim  mane  prima  hora  laborandi  et  agendi.  Isti  autem  mane  comedunt, 
id  est,  primo  sibi  consulunt,  suum  hierum  quaerunt  et  ventrem,  res  regni  ad 
vesperam  reiiciunt  et  postremo  loco  tractant. 

Bene  tibi  terra,  cuius  rex  est  filius  sapientum  et  cuiusio,i7 
principes  comedunt  tempore  suo  pro  valetudine  et  non  pro  luxu. 

25  Hebraismi  sunt  'filius  mortis',  filius  vitae,  filius  anni.    Ita  hic  'filius 

Horim'  id  est,  nobilium,  qui  habet  Horim,  id  est,  proceres.   (Nam  Hebraicum 
'filius'  nos  vero  per  verbum  'habet'  reddimus,  Sicut  de  Pharaone  dicitur  in 
Ezechiele :  Filius  sapientum  sum  ego,  id  est,  habeo  multos  sapientes).  Significat  Sef.  i9,  u 
autem  Horim  candidos.    Mos  enim  fuit  Orientalis  populi  veste  Candida  uti 

30  sicut  Romani  purpura  et  trabea.  A  veste  igitur,  quam  gerunt  principes, 
vocantur  candidi  sicut  Romanorum  aliqui  Torquati. 

'Et  cuius  principes  comedunt  tempore  suo.'  Id  est:  Qui  non  prae- 
ferunt  suum  ventrem  negociis  et  curis  regni,  non  quaerunt  sua.  Sed  ubi 
illi  inveniuntur?  Avaricia  regnat  in  aula,  ipsi  proceres  nihil  sunt  nisi  Ava- 
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V]  aliud  sunt  quam  ipsa  avaritia.  Propter  istos  principes  pestilentes  nihil  pos- 
sumus  erigere,  iit  principes  providerent  iuvenes,  virgines  pauperculae  ic,  sed 
in  3  tareit  funfferlet)  t)atn{|c^. 

'Pro  valetudine':  qui  sie  fruuntur  prineipis  largitione,  ut  habeant  vi- 
ctum,  non  ut  coUigant  thesauros  infinitos.  'In  pigritia.'  Proverbialiter  adiicit 
ibi  seutentiam.  Vult  dieere:  Tale  reguum,  ubi  principes  sua  quaerunt  et 
Rex  est  stultus,  g^et§  gletd^  3U,  ubi  ein  fauler  l]auflt)irt  tft:  qui  possunt 
uno  grosso  consulere,  ut  tegereut  tectum,  prius  mutuo  accipiunt  2  gr.,  ut 
bibant.  Ubi  non  est  sedulus  maritus,  qui  quotidie  instaurat  domum,  ibi 
cadit  fpanen  ?C.  et  semper  sinit  unum  damnum  post  aliud  venire. 

Sed  sedulus  non  solum  restaurat  sed  etiam  äuget  et  ornat.  Quod 
iam  dicit  de  domo,  vult  intelligi  de  tota  re  familiari.  Sicut  structura  neglecta 
corruit,  sie  res  familiaris  neglecta  Jc,  sedulus  est  in  augendo  2C.  Tale  est 
regnum,  ubi  tales  principes  et  Rex.  Sic  Moguntinensis  Episcopatus,  Ratis- 
ponensis,  Sic  fiet  nostris  civibus,  obaerati  penitus  sunt. 
10,18         'Contignatio':  Laquearia.    Quod  dicit  de  structura  domus,  hoc  etiam 

3  ^atltfi?^  möglich         12  Sicut]  sie         13  corrugit 

A]  ricia.  Sic  vides  in  nostris  principibus,  ubi  principatus  exhauriuntur  et  pro- 
ceres  ac  nobiles  ditantur.  Propter  pestilentes  proceres  nihil  possumus  efficere, 
ut  pauperibus  provideatur,  scholae  constituautur  et  virgines  pauperculae 
dotentur  et  id  genus  pietatis  opera  fiant,  cum  tamen  ipsi  Interim  nihil  non 
extorqueant  a  principibus.  Vere  ergo  beata  'terra,  cuius  principes  pro  vale- 
tudine comedunt  et  non  pro  luxu',  Id  est,  qui  sie  fruuntur  prineipis  largi- 
tione, ut  victum  habeant,  ut  se  et  familiam  suam  sustentent,  non  ut  colligant 
infinitos  thesauros. 

10,18         Per    desidiam    deficiunt    trabes    et    per    manus  ociosas 
still  abit  domus. 

Adiicit  sententiam  proverbialem,  quasi  dicat:  In  tali  regno,  ubi  prin- 
cipes seu  proceres  sua  quaerunt  et  rex  est  stultus,  periude  accidit  ut  negli- 
genti  patrifamilias,  qui  cum  possit  uno  nummo  curare,  ne  corrumpantur  tigna 
aedium,  non  facit,  donec  tota  domus  ruinam  trahat.  Ubi  ergo  non  est  pater- 
familias  sedulus,  qui  quotidie  instaurat,  si  quid  collapsum  est,  ibi  Semper 
solet  damnum  aliud  aliud  sequi.  Sedulus  vero  mox  restaurat,  si  quid  cor- 
ruptum  est  et  non  solum  conservat,  quae  habet  sed  etiam  reficit  et  reparat 
fracta  et  addit  aliquid  rebus  et  ornatui.  Quod  autem  de  domo  dicit,  de 
tota  re  familiari  vult  intelligi.  Sicut  structura  corruit  neglecta,  sie  tota  res 
familiaris  corruit  neglecta.  Diligens  paterfamilias  semper  est  in  augendo. 
Ignavus  Semper  est  in  perdendo.  Ita  multi  Episcopatus  et  principatus  corrue- 
runt,  quia  nemo  restauravit,  nemo  adhibuit  manum.    Qui  contemuit  modica, 
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V]  de  ordinatione  rei  familiaris.  Paterfamilias  debet  esse  avarus  et  liberalis: 
non  debet  minima^negligere,  quia  ex  minimis  congregantur  maxima.  Fride- 
ricus  princeps  laudatissimus  paterfamilias.  Sic  de  re  politica  dicendum: 
quando  non  restaurat  foramen  in  muro  et  minima  non  corrigit,  fo  gf)et  ^in 

5  burc^,  Si  permittit  avarum  unum  habitare.  Etiam  Rhomani  dixernut  ne  mini- 
mum  hostem  conteranendum.  Sic  de  rebus  pacis  intelligendum.  Et  tarnen 
interdum  veniet,  ut  si  corrigo  minima,  niU§  iä)  maxima  peccata  anff^en  laffen. 
Salomon  vult,  ut  minima  non  sint  conteanienda,  quia  magna  sine  illis  non  con- 
flantur.  Ubi  summa  summarum  stultus  rex,  talis  est  politia,  qualis  oeconomia, 

10  ubi  domus  destillans.   Est  nihil  aliud  dicendum :  Tale  regnum  mit  necessario. 

'Pro  risu.""    Ludis  parant  animos.    Isti  pestilentes  quid  sunt?    Nullo  lo,  19 
honesto  funguntur  officio,  sed  solum   ludicris  placant  principem.  Urtnu^ 
tjoffgeftnb :  quando  habet  princeps  400  in  aula,  vix  sunt  5  K.  i.  e.  nullo 
serio  et  recto  servitio  merentur  suam  stipem  et  fiunt  divites.  Adulando, 

15  tractando  ludicra  rebus  nihili  et  nihil  agentes,  quae  valent  ad  rempublicam. 
Experientia  illa  docemur. 

'Vinum  vivificat  viventes':  parant  panem  et  vinum,  ut  solum  ipsi  lo,  19 

13  in  aula  o         15  rebus  nihili  o 

A]  paulatim  orania  perdit.  Paterfamilias  debet  esse  et  parcus  et  largus  nec 
debet  minima  negligere,  ut  possit  largiter  dare,  ubi  est  danduin:  Quia  ex 

20  minimis  congregantur  maxima.  Noster  princeps  Fridericus  laudatissimus 
paterfamilias  sie  administrabat  rem  familiärem,  ut  videretur  esse  sordidus 
numerabat  enim  singulis  in  manum  cocis,  cellariis  2C.  Sed  hospitibus,  quibus 
erat  dandum,  largissime  effundebat  omnia,  quod  non  potuisset,  nisi  illud 
parsimonia  curasset.    Atque  ita  effecit,  ut  haberet  ordinatissimam  domum  et 

25  familiara.  Sic  ergo  et  princeps,  ubi  negligit  unvim  et  alterum  usurarium 
aut  alios  publicos  malefactores,  tandem  eo  perveniet,  ut  nuUos  omnino 
puniat  et  Respublica  tota  ruat.  Sic  et  Romani  belli  duces  volebant  nullum 
omnino  hostem  etiam  minimum  contemni.  Summa  summarum:  ubi  est 
stultus  rex,  ibi  est  stulta  administratio  et  tale  regnum,  quod  necesse  sit  ruere. 

30  Quia  talis  est  politia,  qualis  est  oeconomia.  Et  perstillare  domum  est  idem 
quod  perire  domum. 

Ridendo  parant  panem  et  vinum  laetificat  viventes.  io,i9 
Id  est:  Isti  pestilentes  helluones,  gurguliones  nullo  honesto  funguntur 
officio  sed  solum  ludicris  rebus  et  operibus  merentur  suum  Stipendium,  adu- 

35  lando,  palpando,  perpotando  parant  divicias.  Tales  vero  sunt  maxima  pars 
in  principum  aulis.  Imo  inter  quadringentos  vix  sunt  quatuor  aut  quinque, 
qui  serio  et  honesto  officio  merentur  suum  Stipendium,  per  quos  Reipublicae 
consulatur.    'Et  vinum  laetificat  viventes.'    Quasi  dicat:  nihil  curant,  nisi  ut 
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V]  letentur.  Non  curant,  ut  prosint.  'Viventes"  bene  victitantes.  Habent  panem 
et  vinum  pro  omnibus  curis.  'Et  argento  respondent  omnia':  ®§  {[t  al§ 
UTtlB  gelt  tf)un,  germauice,  qui  sie  sunt  ventres,  animalia,  et  praeesse 
debent  rebus  publicis  et  tantum  quaeruut  sua.  Vides,  qualis  sit  mundus, 
politia  2C.  et  quid  boni  priucipes  facere  debeaut.  Et  querela  est,  ba§  in  ber 
toelt  ntt^t  alfo  ge^et.  Sequitur  aliud  caput,  quia  ibi  incipiemus  caput 
novum,  quod  nihil  aliud  erit  quam  exhortatio,  sicut  haec  fuit  invectiva  contra 
I  stultos  et  consolatio,  ne  adficiatur  tedio  ic. 

5.  Novemb:  ~|  Caput  XI. 

10, 20  'In  cogitatione  tua.'  In  praecedenti  capite  audivimus  exhortationem 
et  invectivani  contra  regnum  mundi  et  quäle  sit,  quod  regnum  mundi  fte^e 
auff  pd^tx  ermel  et  quod  nemo  emendare  possit  ic.  Sequenti  capite  ex- 
hortabitur  ad  opei'a  bona:  cum  docetur,  quid  sit  mundus,  incipiunt  hominum 
corda  betbl'offen  tüerben  et  cogitant  omnia  cessare.  Sed  quo  magis  laborat 
perversitate,  eo  magis  laborandum,  ut  aliquid  fiat.  Et  primum  incipit  a 
magistratu  honorando,  qui  est  ordinatio  divina  et  potior  pars  in  mundo. 

2  über  Et  steht  1  ipi  über  omnia  steht  1  p  3  animalia]  aliä  (wohl  verschrieben 
für  aialia^         8  tedio  unsicher        9  Caput  XI  roth,  daneben  schwarz  5.  Novemb: 

A]  bene  victitent,  nihil  prosunt  principibus,  nisi  quod  exhauriunt  cellas  et  sum- 
ptibus  non  necessariis  gravant. 

10.19  Et  argento  respondent  omnia. 

Hoc  nos  Germanice  proprie  sie:  ®§  tft  atte§  Utn6§  gelt  ttim. 
Spectant  ubique  argentum,  sive  fiat  Reipublicae  et  regni  commodo  sive 
incommodo. 

Caput  undecimum. 

10.20  Ne  maledicas  regi  in  corde  tuo  neque  diviti  In  cubiculo 
tuo.  Volueres  enim  eoeli  eam  vocem  efferunt  et  qui  habent 
alas,  hoc  produnt. 

Praecedens  caput  fuit  invectiva  quaedam  in  stultos  ac  descriptio  regni 
mundi,  quäle  sit,  ut  quicunque  versatur  in  rebus,  agnoscat  se  infoelicissimam 
administrationem  gerere.  Nosse  autem  hoc:  regnum,  inquam,  mundi  esse  ini- 
quissimum  neque  posse  corrigi,  summa  sapientia  est.  Hoc  vero  Capitulum 
exhortatur  ad  bona  opera.  Cum  enim  docetur,  quam  iniquum  sit  regnum 
mundi,  incipiunt  hominum  corda  affici  tedio  et  cogitant  a  rebus  agendis 
cessare  ac  relinquere  mundum  victi  malicia  hominum,  ut  et  supra  dictum 
est.  Sed  Salomon  docet:  quo  malignior  ac  iniquior  est  mundus,  eo  magis 
instandum  et  laborandum  esse,  ut  saltem  aliquid  fiat.  Et  prirao  incipit  a 
magistratu  honorando.    Quia  Magistratus  est  ordinatio  divina  et  potior  pars 
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V]  Per  istam  ordinationem  deus  gerit  omnia,  quae  fiunt  sub  sole.    Impii  vero 
incipiunt  corripere  magistratus,  cum  audiant  in  scriptura  deum  illos  corripere,  • 
sie  et  ipsi.    Divini  muneris  increpare  magistratus,  non  tu  es  deus  et  ordi- 
nator  divinae  ordinationis.  Videbis  stultos  imperare,  mundum  esse  mundum, 

5  tu  oblitus^trabis  in  oculo  tuo  et  incipere  videre  festucam  et  corripere  magi- 
stratus praevales:  iudicare  omnes  parati,  sed  ipsi  k.  Deberent  factum  et 
dictum.  Audiamus,  quando  deus  increpat  principes,  sed  non  imitemur.  Quasi 
dicat:  dixi  multa  de  principibus,  quomodo  perdant  mundum,  'tu  autem  apud 
te  non  maledices  regi",  Id  est,  quicunque  sunt  constituti  in  loco  sublimiori, 

10  quia  est  constitutio  divina.  Si  boni  sunt  sapientesque  principes,  sat  laborum 
habent  pro  te,  Si  fuerint  stulti,  sat  malorum,  ne  addas  tuam  maledicentiam 
sed  potius  compatere.  @§  fol  iool  alfo  fein  sed  non  fit.  Sed  contrarium 
fit:  quando  principes  boni,  detrahitur  illis,  si  quis  stultus,  laudatur,  imo  boni 
e  terris  eripiuntur.    Summa  summarum;  neque  nos  possumus  ferre  neque 

15  alios.    Maxima  tolerantia  dei,  quod  tantam  perversitatem  possit  pati.  Ex- 

10  boni  oder  beni[gni]  (bonus  sonst  meist  durch  b:  gegeben) 

A]  raundi  seu  sub  sole.  Et  per  istam  ordinationem  Deus  gerit  omnia,  quae 
fiunt  sub  sole.  Impii  autem  potissimum  incipiunt  a  contemptu  Magistratuura, 
cum  audiant  in  scripturis  Deum  illos  corripere.  Sed  divini  muneris  est  incre- 
pare et  arguere  Magistratus.    Hoc  etsi  tu  audieris,  non  tarnen  debes  imitari. 

20  Neque  enim  es  Deus  aut  ordinator  divinae  ordinationis  aut  instaurator.  Sed 
quemadmodum  illos  ita  et  te  arguit  Deus  in  scripturis,  ut  et  tu  tuum  officium 
agas.  Verum  tu  oblitus  trabis  in  oculo  tuo  incipis  videre  festucam  in  oculo 
alieno  et  corripere  superiores,  a  quibus  tu  potius  arguendus  es.  Et  si  tu 
ipsorum  munus  sustineres,  longe  plura  peccares  et  ne  illa  quidem  praestares, 

25  quae  illi  praestant.  Audiamus  ergo,  quomodo  Deus  iucrepet  Magistratus, 
non  autem  imitemur  hic  Deum. 

Est  ergo  sententia:  Dixi  multa  de  principibus,  quomodo  perdant  mun- 
dum. 'Tu  autem  apud  te,  sive  in  corde  tuo,  non  maledices  regi  neque  in 
Camera  cubiculi  tui  diviti'.    Id  est,  qui  sunt  in  potestate  constituti,  reverendi 

30  sunt,  quia  non  est  humana  ordinatio  sed  divina.  Tametsi  Petrus  humanam 
creaturam  appellat  magistratus,  quia  ex  hominibus  assumitur,  tamen  potestas 
eorum  divina  est,  et  etiamsi  mali  sunt,  tamen  honoraudi  sunt  propter  ordi- 
nationem Dei.  Quare  ergo  velis  maledicere  illis,  qui  tot  et  tantis  curis  et 
laboribus  vexantur  pro  tua  pace,  si  boni  sunt,  si  vero  mali  et  insipientes, 

35  sat  ipsis  malorum  sua  impietas  est  et  adfert.  Compatere  ergo  potius.  Sed 
hoc  non  fit,  imo  contrarium  facit  mundus:  Bonis  reddit  ingratitudinem,  alios 
maledicit,  stultos  laudat.  Imo  boni  e  terris  eripiuntur.  Summa:  Neque  nos 
neque  alios  ferre  possumus,  imo  neque  fortunam  neque  infortunium.    Si  ten- 
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hibendus  honor  magistratibus ,  sive  boni  sive  mali.    Si  boni,  gratias  agant, 
•    si  mali,  doleant.  Qui  vero  sunt  in  verbi  munere,  illi  corripiant,  vulgus  non. 
'Baal'  (est  comminatio)  cultum  dedicaverunt  deo  vero,  quasi  uos  soli  simus 
illi  curae,  volebant  esse  quoddam  peculium  dei  i.  e.  Si  maledixeris  regi, 

©pt.  16, 15  noQ  latebit  sed  innotescet  ac  punieris,  quia  ira  regis  est  mors,  gratia  eius 
hymber  serotiuus.    Prima  pars,  quod  reverenda  potestas  a  deo  ordinata  et 
ferenda  eius  stultitia. 
11'  1         'Mitte.'    Plenus  figuris  liber.    Sis  largus  in  quemvis,  ubicunque  potes 
benefacere.    Addit  promissionem:  Quia  si  vixeris,  centuplura  accipies.  In 
38  proverbiis :  'Qui  miseretur  pauperis'.    Christus  'date  et  dabitur'  et  'super- 

2.  ßor.  9, 7  effluentem'.  Paulus:  'hylarem'.  Qui  vult  ditescere,  det;  si  non,  egenus, 
quia  egenus  liabendo  omnia  nihil  habet,  i.  e.  da  de  victu  tuo,  quem  dominus 
dat  tibi.  'Super  transeuntes.'  Simpliciter  largire  tua,  si  videris  etiam  perire 
tua,  ut  si  panis  caderet  in  aquam.  Omnes  morimur,  In  Regula:  pasce  mor- 
tales,  quum  indigent.    'Quia  invenies  eum.'    Si  vixeris  diu,  invenies  illum 

3  est  commiaä  o         14  Regula]  Reg 

A]  tat  nos  Dens  modicis  adflictionibus  sive  morbis  sive  egestate  2C.,  efficimur 
impatientes,  accusamus  Deum  3C.  Si  vero  dimittit  nos  nostris  desideriis,  nee 
sie  ferre  possuraus.  Magna  est  patientia  divina,  quae  nos  potest  ferre  in  tanta 
ingratitudine.  Desinamus  igitur  et  nos  raaledicere  magistratibus  et  exhibere 
honorem,  sive  boni  sint  sive  mali.  Gratias  age  Deo,  si  boni,  dole  ac  tolera, 
si  mali  sint.  Qui  vero  sunt  in  officio  Verbi,  illi  corripiant,  non  vulgus. 
10,20  Quia  avis  coeli  defert  vocem  et  vir  alarum  aununciat 
verbum. 

Avem  Hebraei  dicunt  Virum  alarum'  vel  maritum  pennarum  sive  eum, 
qui  habet  pennas.    Vult  autem  dicere:  Si  maledixeris  regi,  non  latebit  sed 
©t)r.i6, 14. 15 innotescet  ac  sie  punieris:  Quia  ira  regis  mors  est,  Gratia  eius  imber  serenus. 
11,1         Mitte  panem  tuum  super  faciem  aquarum  et  invenies  eum 
in  longitudine  dierum. 

Iterum  Hebraismus,  ut  scatet  Salomon  suis  figuris.  Vult  dicere:  Sis 
largus  in  quemque,  dum  potes,  utere  tuis  divitiis,  ubicunque  poteris  bene- 
faciendo.  Additque  promissionem:  Quia  si  vixeris  diu,  centuplum  accipies. 
©))v.  19, 17  Sic  in  Proverbiis :  'Qui  miseretur  pauperi ,  foeneratur  domino.'  Sic  item 
2.^eor.^9,^7  Christus :  'Date  et  dabitur  vobis'.  Et  Paulus :  'Hilarem  datorem  diligit 
Dens'.  Qui  vult  fieri  egens,  nihil  det  aliis.  Ait  itaque:  Mitte  panem  tuum, 
id  est,  tribue  de  victu  tuo,  quem  tibi  Dominus  dedit.  'Super  faciem  aquarum' 
id  est,  simpliciter  et  large  da,  etiam  si  videatur  tibi  perire  eleemosina 
ac  panis  in  aquam  cadere.  Utitur  enim  Metaphora  Salomon,  qua  solum 
hoc  vult:  Pasce  mortales  tu  ipse  mortalis.    'Quia  invenies  eum  in  longitu- 
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V]  pauem,  quem  proiecisti  super  aquam,  quasi  dicat:  non  peribit,  quod  das. 
Exemplura:  si  proieceris  panem  in  aquam,  est  perdei'e  panem  sed  non  perdes: 
deus  dabit  tibi,  ut  panem  omuem  ad  longum  tempus.    Sic  ps.  36.  'Tota  die  ^-^^ 
miseretur  et  coinodat'.    *Iu  tempore  fauiis'.    loseph  ideo  in  Aegypto. 

5  'Da  partem  inter  7.'  Isti  adhortationi  adiecit  promissionera,  hic  iterum  ii,  2 

exhortatur  et  addit  comminationem :  divide  largiter.    Paulus:  'Qui  semiuat  2.  eor.  9,  e 
in  benedictione'  2C.,  'secundum  mensuram'  Christus.    Si  etiam  omnia  dede- 
ritis,  non  peribitis  tarnen,  ut  quis  habeat.    Da  quae  adsunt,  ut  Christus  in 
Euangelio,  Ia§  birS  nic^t  3U  Diel  buntfcn.    Comminatio:  'quia  tu  ignoras', 

lu  (juid  sit  mali  futurum  super  terrani. 

Possibile  est,  ut  cras  moriaris  vel  amittas  tuam  substantiam  et  doleas, 
quod  non  dederis.  Da  ergo,  dum  habes  vel  potes.  Incertus  es,  quid  vespera 
advehat.  Si  principes  cougregant  thesauros,  fit  causa  bellorum.  Sic  divitiae 
dissensiones  faciunt. 

15  'Si  repletae  fuerint  nubes.'    Exhortationes  sunt  et  comminationes.    Sic  11, 3 

intelligo :  Si  nubes  i.  e.  pauperes,  impletae  fuerint,  ipsae  evacuant  nubes  super 

3  vt  panem  o(  ad        4  conioda        zu  7  nos  l^unbert  mal  taufent  mat  r 

A]  dine  dierum'  Id  est:  Si  diu  vixeris,  invenies  illum  panem,  quem  proiecisti 
super  aquam,  quasi  dicat:  Non  peribit,  quod  largitus  fueris  aliis,  etiam  si 
videatur  perire.  Imo  Dominus  ad  longum  tempus  dabit  panem,  Psalm.  36. 
2u  Tota  die  miseretur  et  commodat.  Item:  In  tempore  famis  saturabuntur. j/'j3^ 
Quia  Deus  non  patitur  se  viuci  largiendo,  Sed  infinitis  modis  superat 
uostram  largitatem. 

Da  panem  inter  Septem  et  octo,  quia  iguora.s,   quid   mali  11,2 
futurum  sit  super  terram. 
25  Hic  rursus  exhortatur  et  exhortationi  addit  comminationem.  Divide, 

inquit,  panem  tuum  sive  inter  septem  sive  inter  octo,  id  est,  da  largiter. 
Qui  enim  seminat  in  benedictionibus  (ait  Paulus),  de  beuedictionibus  et  metet,  2.  Sov.  9,  e 
Qui  parce  seminat,  parce  et  metet.    2a§  biä)  md)t  ju  öiel  bunifen,  ba§  bu 
gifieft.    Etiam  si  omnia  dederis,  non  tarnen  egebis,  tantum  ut  de  tuo  des  ac 
30  adsint  quae  des,  ut  Clu'istus  in  Euangelio  inquit. 

Quia  ignoras,  quid  mali  ic.  11,2 
Id  est,  potest  fieri,  ut  cras  moriaris  et  relinquas  hominibus  indiguissi- 
mis  aut  alia  calamitas  subito  ingruat,  ut  doleas ,  quod  non  erogaris  aut 
dederis,  et  tuuc,  cum  velis,  non  possis.  Da  ergo,  dura  habes  vel  potes. 
35  Incertus  es,  quid  vespera  advehat.  Nani  cum  principes  congregant  thesauros, 
nihil  faciunt  nisi  causam  bellorum  et  divites  raulta  congregant:  litium  et 
dissensionum  materiam. 

Si  repletae  fuerint  nubes,  imbrem  in  terram  effuudunt.  11,3 
Merae  exhortationes  et  comminationes  sunt.    Si  nubes,  id  est,  pauperes 
40  impleti  fuerint,  evacuant  imbrem  super  terram.    Hoc  potest  dupliciter  intelligi. 
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V]  terram.  Nubes  imitare,  ut  effundas  super  pauperes  K.  Aliter,  ut  sit  pro- 
missio:  si  habes  substantiam,  da  illis,  qui  sunt  instar  nubis  vagi  et  nihil 
habent,  tum  similis  esset  superioribus :  de  pane,  i.  e.  uescis,  quamdiu  victurus 
et  possessurus  res.  Sic  te  mors  apprehendit,  ita  manebis,  qualem  inveniet 
te  dominus.  'In  meridie'  id  est  fertilem  bene,  'si  in  aquilone^,  id  est,  non 
abundantem  bonis  operibus.  Ista  sententia  videtur  mihi  magis  quadrare. 
Etiam  pertinet  ad  exhortationem.  Qui  non  seminat,  observat  ventum,  Juer 
für  ben  :ptfc§en  furifit,  nunquam  veniet  in  silvam.  Isti,  qui  dat,  apparet, 
quasi  sit  omnia  perditurus.  Inquit:  si  vis  timere  penuriam,  nunquam  bonum 
facies.  Sed  specta  verbum  dei  et  promissionem  'Non  in  solo  pane'.  Si 
eius  verba  audieris,  benedicet  tibi  in  agro  3C.  In  messe  non  est  pluvia  bona, 
expectatur  enim  serena  aura  i.  e.  ego  libenter  dabo,  ubi  videro  mihi  minime 


A]  Primo  sie:  imitare  nubes,  quae  effundunt  pluviara,  quando  fuerint  plenae, 
ita  et  tu  fac,  eflFunde  super  pauperes.  Secundo,  ut  sit  promissio,  quod  mihi 
magis  placet,  sie  scilicet:  Si  habes  substantiam,  da  illis,  qui  sunt  instar 
nubis  vagae  et  nihil  habent.  Illas,  inquam,  nubes  reple  et  te  videbis  etiam 
repleri.    Sequitur  comminatio. 

11.3  Arbor  si  ceciderit  vel  ad  austrum  vel  ad  aquilonem,  in 
quemcumque  locum  ceciderit,  ibi  manebit. 

Id  est:  Nescis,  quam  diu  victurus  sis  et  possessurus  res.  Sicut  arbor 
cum  succiditur,  sive  cadat  ad  meridiem  sive  aquilonem,  ibi  manebit,  sie  utut 
mors  te  oppresserit,  quocunque  loco,  conditione,  ita  manebis.  Si  invenerit  te 
Dominus  in  meridie,  id  est,  fertilem  et  in  bonis  operibus  divitem,  bene.  Si 
vero  in  Aquilone,  id  est,  non  abundantem  bonis  operibus,  male  tibi.  Utut 
invenieris,  sie  iudicaberis,  sie  recipies  etiam. 

11.4  Qui  observat  ventos,  non  facit  sementem,  et  qui  consi- 
derat  nubes,  nunquam  metet. 

Pertinet  et  hoc  ad  exhortationem.  Nos  hanc  sententiam  Germanice  sie 
dicimus:  2Ber  ftc§  fur  ben  ^)uff(^en  fut(J)t,  ber  fompt  nimmer  inn  ben  tüolb. 
Apparet  illi,  qui  dat,  quod  domi  nihil  sit  retenturus  sed  omnia  perditurus. 
Haec  est  caussa,  quod  gravatim  largiraur.  Ait  ergo :  Si  vis  timere  penuriam, 
ingratitudinem ,  nunquam  benefacies.  Qui  spectat  non  verbum  promittentis 
sed  ipsam  substantiam  datam,  non  credit  se  deinceps  alendum  aut  sat  habi- 
turum.  Quare  specta  verbum  Dei  et  promissa:  Non  in  solo  pane  vivit  homo. 
Si  huius,  inquam,  verbum  audieris, 1  benedicet  tibi  in  agro,  domi  3c.  Non 
facit  ergo  sementem,  qui  ventos  considerat,  nec  metit,  qui  pluviam  observat. 
In  messe  enim  non  est  pluvia  bona,  expectatur  autem  aura  serena  nec  antea 
metitur,  quam  ista  venerit.    Ego  libenter  (aiunt)  darem,  si  viderem  mihi  nihil 


3  superioribus]  sup 


4  sie]  sicut  möglich     qua  (m vis)  lern 
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V]  defore,  bu  foU  bix  aBBre(|en  et  aliis  dare,  Qui  amittit  verbuin,  amittit  etiam 
opus.    Q,iii  non  credit  verbo,  nihil  boni  faciet. 

Copiosus  est  in  exhortando  multis  similitudinibus  et  proverbiis,  ut  ex- 
citet  nostram  socordiani.  'Sicut  non  scis ,  quae  sit  via  venti'  zc.  'ubique'  n,  5 
5  vel  in  Omnibus.  Vult  dicere:  Tu  nescis,  quid  deus  faciet,  non  significavit 
tibi,  tantum  suum  praeceptum,  sed  an  cras  moriaris  ic.,  hoc  nescis,  sicut 
supra  "^Nescis  quid  mali'.  Si  distulisset  vitam  uobis  scientibus,  essemus 
pessimi.  lam  ne  horam  praescimus  de  vita  nostra  et  tarnen  2C.  Ulain  simili- 
tudinem  usurpavit  loh.  3.  Christus:  Nescis  unde  ventus  et  quo,  sie  nescis 

10  tu,  quo  sis  iturus:  quando  transit  aures  tuas,  audis,  si  abit,  nescit,  an  sit 
in  meridie.    Sic  vita  tua  est,  est  tantum  momentum.    Hoc  quod  praesens 
est,  isto  utere,  da.    Fiunt  homines,  animalia  in  utero  matris  te  ignorante. 
In  psalmo:  'Non  occultatum  os  meum  in  occulto'.    Si  esset  venter  apertus,  ^Pf.  139,  is 
tamen  non  videremus,  quia  arbores  crescunt  videntibus  omnibus  sed  non 

2  Qui  bis  faciet  r 

15  defuturum.  Ex  eo  tantum  vis  dare,  quo  tu  non  indiges.  Sed  scias  paupe- 
rem  debere  tecum  edere,  ut  potius  tibi  aliquid  demas,  ne  ille  egeat.  Verum 
qui  non  credit  domino,  nihil  boni  facit.  Qui  omittit  verbum,  omittit 
etiam  opus. 

Sicut  ignoras,  quae  sit  via  Spiritus  et  quomodo  compin-11,5 

20  gantu.r  ossa  in  utero  matris,  ita  investigare  non  poteris  opera 
Dei,  quae  ubicunque  operatur. 

Copiosus  est  Salome  in  exhortando,  ut  excitet  nostram  socordiam  et 
ignaviam.  Sicut,  iuquit,  non  scis,  quae  sit  via  venti  et  quomodo  compingan- 
tur  ossa  JC,  sie  non  scis  opus  Dei,  quod  facit  ubique  vel  in  omnibus.  Nescis, 

25  quid  Deus  statuere  velit  in  te  vel  alio,  an  cras  morieris  vel  vives  aut  infir- 
meris  aut  quid  mali  sit  eventurum.  Si  Deus  nobis  prolongasset  aut  distu- 
lisset vitam  nobis  scientibus,  essemus  omnibus  modis  pessimi.  Tarn  ne  horam 
quidem  praescimus  de  vita  nostra  neque  tamen  vel  sie  desistimus  mala  agere. 
Hanc  similitudinem    usurpat  Christus  Johannis  3.  'Audis  vocem  venti   et  S"'''  3, 8 

30  tamen  non  vides ,  unde  veuiat  aut  quo  revertatur'.    Sic  et  tu  ignoras ,  quo 
sis  iturus  aut  quo  vadas.    Sicut  ergo  praesentem  ventum  sentis,  sie  et  tu 
praesentibus  utere.    'Et  quo  modo  compingantur'  jc.    Sic,  inquit,  fiunt  ani- 
malia et  homines  in  utero  matris  te  ignorante,  Ps.  38.    'Non  est  occultatum  m- 139, 15 
os  meum  a  te,  quod  fecisti   in  occulto'.    Et  totus  Psalmus:  Domiue  pro- 

35  basti  jc.  Et  si  uterus  esset  apertus,  non  tamen  videremus,  quomodo  ista 
fierent.  Quia  arbores  crescunt  videntibus  nobis  omnibus  nec  tamen  videmus, 
quomodo  folia,  rami,  fructus  crescant  neque  eorum  rationem  assignare  possu- 
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V]  videtur,  sie  crescimus  dos  videntibus  aliis.    Summa  summarum:  Opera  dei 
non  sunt  nota  nobis. 

11.6  'Mane' i.  e.  semper  semina.    Non  solum  dicit  de  agricultura  sed:  fac 
opus.    Sed  loqui  vult  generaliter  de  opere  faciendo,  exerce  idem:  mane  i.  e. 

©ai.  6, 10  tempestive  i.e.  seraper  operare.  Paulus:  Operemur  bonum,  dum  tempus  s 
habemus  i.  e.  semper.  'Quia  nescis,  quid  oriatur',  Befil§  deo,  an  omnia  opera 
tua  agriculturae  proveniant.  Sic  semina  in  bono  opere  fruc  et  benefac  bonis 
et  malis,  frag  niäjt  bar  naä),  an  proveniat  bonum  nomeu,  si  fompt  Be^be§, 
fo  tft  befter  melius,  si  non  venit,  noli  cessare.  Servat  simpliciter  in  usu 
praeseuti,  si  ipse  mundus  gratias  non  agit,  facit  deus.  lo 

lam  habemus  totum  Solomonem  in  isto  libro  docere  simpliciter  usum 
praesentium.  Si  venerint  pericula,  pro  consuetis  accipiat  2C.  Quae  sequuntur 
sunt  applausus  vel  potius  imprecationes  ut  nos:  2BoIt  got,  ba§  leut  tDerert, 
qui  sie  facerent. 

11. 7  'Dulce  lumen  et  iucundum  est.'    Allegoria  quoque :  äöei§  nic^t  ein  is 


4  idem  c  aus  ada  zu  6,7  koser  tonum  congruum  r  9  fo  ift  befter  o  Servat] 
serviat  möglich 

A]  mus.  Sic  et  nos  crescimus  videntibus  aliis.  Cum  ergo  ista  praesentia  et 
quae  ob  oculos  sunt,  non  intelligamus,  quomodo  futura  faciemus?  Summa 
ergo  est:  Opera  Dei  non  sunt  nobis  nota  ac  futura  sunt  incerta. 

11.6  Mane  (ergo)  sparge  semen  tuum  et  vespere  ne  cesset  manus 
tua,  quia  nescis,  num  hoc  aut  illud  proventurum  sit.    Quod  si  20 
utrunque  proveniet,  tanto  fuerit  melius. 

Non  solum  de  agricultura  hoc  dicit  sed  generaliter  de  omnibus  operibus 
&ai  6, 10  humanis,  maxime  vero  de  bene  operando,  sicut  Paulus  ait :  Operemur  bonum, 
dum  tempus  habemus.  'Mane' id  est,  tempestive  seu  semper  operare.  Ratio: 
'Quia  nescis,  quid  magis  oriatur'  2C.  Tu  semina  et  fac,  quod  debes,  sed  25 
committe  opera  tua  ac  proventum  eorum  Deo.  Benefac  omnibus,  non  ob- 
serva  ventos  neque  sis  sollicitus,  quid  sit  proventurum.  Sic  facienda  sunt 
opera  et  non  est  spectanda  gratitudo.  Dantft  bie  tüelt  nidjt,  fo  bancfet  ©ott. 
^?om^)t§  Beibe§,  fo  tft§  fo  biel  Beffer.  Sin  autem  venerint  pericula,  para- 
tus  accipias.  so 

Videmus  itaque  Salomonem  in  toto  isto  libro  docere  usum  praesentium 
ac  praemunire  nos  adversus  futura  et  pericula  ac  calamitates,  ut  illa,  ubi 
venerint,  pro  consuetis  accipiamus.  Quae  sequuntur,  sunt  applausus  vel 
potius  comprecationes,  quod  nos  Germanice  sie  solemus  addere  nostris  cou- 
tionibus  sive  exhortationibus:  SBoIt  ©Ott,  ba§  e§  fo  Qtenge.  35 

11.7  Dulcis  est  lux  et  iucundum  est  oculis  videre  solem. 
Allegoria  est.  Vult  dicere :  lucunda  res  esset,  si  quis  ederet  exemplum 
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V]  fein  btng,  si  quis  ederet  exemplura  huius  doctriaae?  Quam  iucundum  est 
videre  solem,  tarn  dulce  esset  talem  videre. 

'Si  multis  annis  viveret  liomo',  Mera  imprecatio.    Si  homo  diu  viveretii,  8 
et  in  his  malis  omnibus  et  letus  esset,  toer§  niä)t  ein  fein  hing?   Sed  da 

s  talem  (quem  libeuter  videret),  ille  enim  pertransisset  vitam  suam  cum  leticia 
cordis  et  in  mediis  periculis  servasset  quietem  et  ben  iamer  l^et  er  gax  ge= 
fe^en.  'Et  recordabitur':  viderit  malos  multos  dies  propter  liominum  malitiam 
et  tarnen  non  fecissent  turbulentum  sed  riserit,  quod  frustra  fecerint  omnia 
mala.   Si  consydero  opera  dei,  vivo  in  mirabilibus  miraculis  et  iucundis. 

10  Mirum,  quod  Semper  non  aliquid  mali  venit.    Si  Satanas  posset,  jc. 

Cap.  XII. 

6.  Novemb'^  |  'Laetare,  iuvenis.'  Primum  apparet  hic  locus  mihi  esse  quae-n,  9 
dam  Ironia,  quia  infra  ad  iuditium  et  ubique  in  malam  partem  sonat,  si 
quis  'incedat  via  cordis'  jc.  Tarnen  maneo  in  hac  sententia,  quod  sit  ex- 
15  hortatio.  Audistis  enim,  quod  Salomen  definiebat  raram  quandam  avem 
eum  virum,  qui  toto  tempore  vitae  leto  animo  vixerit  et  irriserit  ic.  In 
fine  ergo  subiungit  exhortationem.  Ergo  tu  iuvenis,  qui  es  rerum  imperitus, 

11  Cap.  XII.  fehlt         12  primum]  .1.         14  incedat]  incedia 

A]  huius  doctrinae:  Si  principes  populi  ac  ipse  populus  sequerentur  doctrinam, 
quam  hoc  libello  docui  et  doceo. 

20  Si  annis   multis  vixerit  homo  et  in  his   omnibus  laetusii,8 

fuerit,  recordabitur  dierum  tenebrarum,  quod  tarn  multa  fue- 
runt,  Quia  omnia  ista,  quae  evenerunt  ei,  sunt  vana. 

Haec  est  mera  'comprecatio,  ut  dixi,  quasi  dicat:  £)a§  alter  toolt  i(j§ 
gerne  fe^en,  ba§  bt§  huä)  gel^alten  l§et,  ba§  toere  ein  fein  man.    Quam  dulcis 

25  est  sol  et  iucunda  lux,  tarn  iucundum  est  videre  hominem  excitatura,  qui 
multis  annis  ista  sit  expertus  in  laeticia  cordis  contemnens  munduni  in  peri- 
culis. Is  videret  qiiidem  multas  tenebras,  id  est,  mala  mundi.  Sed  hoc 
ipsum  delectaret,  quod  posset  illa  contemnere,  ut  qui  scierit  ac  multo  ante 
providerit  ita  habere  mundum. 

30  Caput  duodecimum. 

Letare  igitur  iuvenis  in  adolescentia  tua  et  bene  habeatii,9 
cor  tuum  in  iuventute  tua. 

Postquam  definivit  raram  quandam  avem,  eum  virum  scilicet,  qui  toto 
tempore  vitae  laeto  animo  vixerit  et  ingruentia  mala  seu  maliciam  mundi 
35  irriserit,  nunc  subiungit  exhortationem.    Ergo,   inquit,  tu  iuvenis,  qui  es 
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V]  audi,  quid  dicam.  Sic  incede,  ut  sis  contemptor  mundi  ic.  Contemnere 
mundum  quid  sit,  audisti.  Alii  dixerunt  contempsisse  creaturas  et  damnant 
propter  hunc  librum,  nisi  in  fiue  'deum  time'.  Qui  vult  versari  iu  medio 
mundo  et  servari  cor  pacatum  et  quietum,  ba§  i[t  ein  fünft.  Quid  enim 
prodest  solitaria  vita  ab  ineunte  etate?  Disce  letus  esse  etiam  a  puero. 
Est  in  Hebraeo:  assuescendum  est  tibi  statim  in  iuventute,  ut  possis 
expectare  pericula  et  in  his  cor  moderari. 

11,0  'Bene  habeat.'  Quomodo?  ut  iucundis  fruaris,  quando  adsunt,  nec 
frangaris  in  malis  praesentibus.  Si  ita  erudiretur  iuventus,  fierent  fein  leitt 
brau»;  seipsam  non  potest  regere.  Solomon  est  optimus  magister  iuventuti: 
non  sunt  prohibendae  voluptates,  sicut  fecerunt  Monachi.  Anshelmus  mona- 
chissimus  monachorum  dixit:  gemet)nt  mi^  ett)ei"§  toefenS,  quasi  arboris 
ramos  in  ollam  arctam  collocatis.  Sic  probibuerunt  hominum  aspectus  et 
nihil  pernitiosius  iuventuti  solitudine,  ubi  adest  Satan  et  imperitia,  imperitum 
invenit  et  solum,  duplex  Satan  Satanae  commodum,  animus  regendus,  sed 

4  et  (nach  mundoj  c  ans  sed         13  arctam  (pon) 

A]  rerum  imperitus,  si  vis  vivere  laetus,  audi,  quod  ego  tibi  scribo  et  te  doceo, 
ue  nimium  diffluas.  Sic  vive,  ut  sis  contemptor  mundi  et  vincas  illius  mali- 
ciam.  Et  hic  vides,  quid  ipse  vocet  contemnere  mundum :  non  fugere  nos 
aut  homines  sed  versari  in  mundo,  in  mediis  periculis  sed  sie,  ut  servemus 
cor  quietum  ac  pacatum  in  quibuscunque  etiam  adversitatibus.  Ait  ergo: 
Si  ad  hanc  metam  velis  pervenire,  ut  habeas  quietum  cor  in  mediis  malis, 
adsuesce  malis  idque  a  puericia.  Sic  enim  expectabis  securus  quaelibet 
pericula. 

'Et  bene  habeat  cor  tuum.'  Id  est:  lucunde  fruaris  iucundis,  cum  adfue- 
rint,  asperis  non  frangaris,  cum  venerint.  Sic  erat  instituenda  ac  erudienda 
iuventus.  Et  nisi  sequatur  adolescentia  eiusmodi  monitorem,  nihil  unquam  viro 
dignum  agent.  Fervet  enim  iuventus  adfectibus  et  est  imperita,  quae  imperitia 
obstat,  ne  possit  postea  ferre  vel  cedere  maliciae  mundi  et  ingratitudini. 
Est  ergo  Salomon  optimus  adolescentiae  magister.  Non  prohibet  iucunditates 
sive  voluptates,  quemadmodum  stulti  magistri  Monachi  fecerunt.  Quia  hoc 
nihil  aliud  est  quam  ex  iuvenibus  facere  truncos  et  (ut  etiam  dixit  Anseimus 
Monacissimus  Monachus)  quam  velle  arborem  in  angustam  ollam  plantare. 
Sic  illi  suos  tanquam  in  caveam  incluserunt  et  probibuerunt  hominum  aspec- 
tum  et  coUoquium,  ut  nihil  discerent  aut  experirentur,  cum  nihil  periculosius 
sit  iuventuti  solitudine.  Animus  recte  instituendus  est  bono  sensu  et  opi- 
nionibus,  ne  corrumpantur  convictu  et  consuetudine  malorum,  corpore  autem 
versandum  est  in  ipsis  rebus.    Videndus  est  mundus  et  audiendus,  tantum 
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DJ  debent  videre  et  audire  mundum,  sed  tantum  adsit  bonus  magister:  j(^au,  ha 
!§ut  biä).  Tarn  necessarium  est  gaudium  adolescentiae  quam  cibus  et  potus. 
Corpus  vult  vegetari.  Educatio  non  incipienda  a  corpore,  quia  interim  relin- 
quis  animum  eorum  otiosum,  sed  cum  animi  recte  imbuti,  facile  regitur  corpus. 

5  Indulgendum  iuveututi,  ut  letentur  et  quod  faciunt,  leto  animo  faciant.  Non 
vult  eos  voluptatibus  carnis  uti.  Compotationes ,  amores  contristant  potius 
animum  (amor  est  amaror).  Nec  hoc  suadet  Salomon  sed  ut  utantur 
honesta  hylaritate. 

'Et  ambula'  alias  male  doctum  in  sacris  scripturis,  quando  cor  itaii, 9 
10  eruditum  ic,  ambula  i.  e.  hoc,  quod  olfertur  oculis  tuis,  fruere,  noli  distendi 
in  futurum,  ne  fias  similis  monachis,  quorum  quidara  ne  solem  voluit  aspi- 
cere  ut  Silvanus.  Volueruut  privare  omnibus  sensibus,  creaturis.  Fruere 
Omnibus  sed  vide,  ne  sit  corruptio  adolescentiae.  Nolo  tibi  praefigere  ter- 
minum  sed  fruere  omnibus,  tameu  habe  deum  iu  conspectu,  hoc  est,  ne 


12  Silvanum  vol 

A] 

15  adsit  bonus  magister.  Omnino  ergo  cavenda  est  a  luvenibus  tristicia  et  soli- 
tudo.  Adolescentiae  tam  necessarium  est  gaudium  quam  necessarius  est 
victus  et  potus.  Corpus  enim  vegetatur  animo  laeto.  Et  educatio  non  est 
incipienda  a  corpore  sed  ab  animo,  ne  ille  negligatur.  Cum  animi  fuerint 
recte  imbuti,  facile  reguutur  corpora.    Indulgendum  igitur  est  iuventuti,  ut 

20  laetentur  et  ut  laeto  animo  faciant  omnia,  tantum  hoc  observandum,  ne  vo- 
luptatibus caruis  corrumpantur.  Istae  enim  compotationes,  crapulae,  amatioues 
non  sunt  laeticia  cordis,  de  qua  hic  dicit,  sed  contristant  animum  potius. 

Et  ambula  in  viis  cordis  tui  et  iu  specie  oculorum  tuo-11,9 
rum.    Et  scito,  quod  propter  omnia  haec  adducet  te  Deus  in 

25  iudicium. 

Fecit  hic  locus,  ut  totum  hunc  textum  ab  initio  capitis  ironiam  esse 
putarem,  quia  ferme  in  malam  partem  souat:  si  quis  incedat  iu  via  cordis 
sui.  Sed  manendum  est  in  argumento  et  consequentia  textus.  Vult  ergo 
dicere:  Cum  cor  recte  est  institutum,  nulluni  gaudium  aut  laeticia  nocebit, 

30  modo  verum  sit  gaudium  et  non  corrumpens  seu  etiara  adfligens  laeticia,  de 
quo  iam  ante  diximus.  "^Et  ambula  in  specie  oculorum  tuorum'.  Id  est, 
quod  olFertur  oculis  tuis,  hoc  fruere,  noli  distendi  in  futura,  ne  fias  similis 
Monachorum,  quorum  quidam,  ut  Sylvauus  Mouachus,  docuerunt  ne  solem 
quidem  inspicere.    Volebant  iuventutem  privare  visu,  auditu,  sermone  et 

35  omni  sensu  et  quasi  aves  caveae  includere,  homines  plane  impii  et  vere 
Misanthropi.  Tu  vero,  si  quid  est  iucundum  visu,  auditu  zc,  fruere,  modo 
ne  pecces  contra  Deum.    Noli  tibi  in  istis  praestituere  leges  sed  fruere  om- 
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D]  sequaris  perversas  mundi  voluptates,  quae  abstrahunt  a  timore  dei.  Optima 
institutio,  nt  leteraur  et  iuciinde  vivaraus  sed  in  timore  dei.  Hactenus 
una  pars. 

11,10  'Aufer.'  Sicut  per  timorem  dei  volo  te  prohibitum,  ut  nolo  te  decli- 
nare  ad  corruptivas  voluptates,  sie  nec  volo,  ut  tristeris  i.  e.  assuesce  iiou 
irasci,  si  quid  contingit  tristis,  scias  pertinere  ad  mundum,  Ia§  l§a§  urtb  lieib 
nic^t  in  cor  venire,  quia  perdunt  iucundam  vitam.  Proverbium:  illud  vitiuni 
est  putredo  ossium.  Invidia  est  tabefaciens  morbus,  sie  et  tristicia.  'Ma- 
lum',  adflictionera,  quod  carnem  tuam  vult  adfligere,  hoc  tolle.  Nou  quod 
velit  castigationera  prohibere  sed  frustra  est  tua  adflictio  et  humiliatio  carnis, 
ba§  bu  l^ie  unb  ba  flagft  unb  biä)  mit  ber  toelt  fc^Ieft.  Serenus  vultus  sigui- 
ficat  letum  cor,  econtra.  Volo,  ut  corpus  tuum  sit  serenum. 

'Pueritia  et  adolescentia  sunt  vanitas',  memento  te  saltem  adolescentem 
et  esse  in  vita  vanitatis.    Quoniara  hoc  scitis,  tu  sape,  quia  adolescentia 
est  per  se  vana  et  tu  sis  integer  et  sanus,  ne  ignem  caraino  addas.  Ne- 
il fc§(eft  c  aus  fc^Uft 

A]  nibus,  tantum  cum  timore  Dei.  Vide,  ne  perversas  mundi  voluptates  sequaris, 
quae  corrumpant  cor  tuum.    Hactenus  una  pars. 
11,10         Aufer  iram  de  corde  tuo  et  aufer  maliciam  a  carne  tua, 
quia  puericia  et  adolescentia  vanitas. 

Quasi  dicat:  Sicut  ego  per  timorem  Dei  volo  te  cohibitum,  ne  sequaris 
turpes  et  nocentes  voluptates,  sie  volo  te  servare,  ne  tristiciis  vexeris  et 
adversis  frangaris.  Tolle  ergo  iram  de  animo  i.  e.  assuesce  non  irasci  et 
indignatione  vinci,  ubi  videris  omnia  pessime  geri.  Si  quid  contingit  triste, 
scias  pertinere  ad  mundum.  Sine  alios  invidere,  odisse,  tu  noli,  quia  illa 
perdunt  iucundam  vitam  iuxta  proverbium:  Putredo  ossium  invidia.  Invidia 
enim  corradens  et  tabefaciens  morbus  est.  Serva  mihi  cor  tuum  integrum 
neque  corrumpas  nimiis  voluptatibus  mundi  neque  tristiciis.  'Sic  etiam 
amove  malum  a  carne  tua."  Id  est:  Quicquid  carnem  tuam  adfligere  potest, 
hoc  tolle.  Non  quod  vetat  castigare  carnem,  sed  frustra  est  tua  adflictio, 
cum  te  tahbus  rebus  excrucias  et  ringeris.  Noli  ergo  sie  rugare  frontem, 
sed  sis  sereno  vultu,  tantum  hoc  specta,  ut  timeas  Deum.  Serenus  enim 
vultus  indicat  cor  laetum.  Et  sicut  volo  te  animo  esse  laetum ,  sie  volo 
etiam,  ut  corpus  tuum  sit  serenum.  'Puericia  enim  et  adolescentia'  2C.  Id  est: 
Memento  te  esse  adolescentem  et  prorsus  in  vita  vanitatis  positum.  Adole- 
scentia enim  per  se  est  vana  et  variis  passionibus  rapitur.  Tu  ergo  sape  et 
non  adiicias  oleum  igni,  quod  dicitur.  Neque  ames  neque  tristeris.  Laeteris 
vero  et  fruaris  rebus.    Atque  hoc  assuesce  in  iuveutute,  ut  scias  in  senec- 
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V]  que  ames  neque  tristeris,  effervescas,  irascaris,  ut  quidam  volunt  mala 
occidere. 

'Memento  creatoris."   Ibi  g^en,  main  tc^,  bte  ftguxen  an.   Ibi  opus  12,  i 
erit  magna  observatioue.   Haec  omnia  dico,  ut  velim  te  liberum  ab  adfecti- 

5  bus  adolescentiae,  quia  volo  te  instituere,  ut  sinas  eum  pro  te  curare.  'Ante- 
quam  veniant  dies  mali"  vel  malitiae,  i.  e.  senectus.  Sic  Cicero  de  senectute. 
Omnes  dixerunt,  quod  senectus  per  sese  sit  morbus  et  repuerascunt.  De- 
scribit  ibi  longis  figuris.  Hebraei  potuerunt  copiose  et  egregie  loqui:  quae 
non  habet  nisi  dies  malos,  uon  potest  frui  bonis,  quia  sensus  absunt.  Mera 

10  copia  et  figurae.    Lux  fortunam,  tenebrae  infortunium.    'Exortum  k.  rectis  5isf.  97,  n 
corde'  psalmus.  I.  e.  dies  senectutis  adferent  tibi  nullam  felicitatem,  e§  toixt 
hix  ntd^t  ein  Stella  leuchten.    'Et  nubes  post  pluviam  revertantur"  i.  e.  per- 
petua  quaedam  tribulatio.    In  adolesceotia  K.  sequitur  sol  i.  e.  post  tribu- 
lationem  leticia.  Nubes  post  pluviam,  ein  UngludE  über  ba§  anber,  ein  ^d) 

15  u6er  ba§  anbet,  scilicet  senibus  post  nubem  instat  alia.    Tristis  senectus, 
Poeta. 


1  effervescas,  irascaris  0        6  vel  malitie  o        10  Exortum  r 

A]  tute.    Qui  euim  quiete  in  adolescentia  et  iucunde  vixerint,  venient  ad  iucun- 

dam  quoque  senectutem. 

Memento  creatoris  tui  in  iuventute  tua,  antequam  veniant  12,1 
20  dies  mali  et  appropinqueut  anni,  de  quibus  dicas:  non  mihi 

placent. 

Haec  omnia,  inquit,  ideo  dico,  quia  volo  te  liberum  esse  ab  omnibus 
adlectibus  iuvenilibus,  ut  Deum  reverearis  et  utaris  iis,  quae  tibi  ab  eo  data 
sunt.  'Antequam  veniant  dies  mali.'  Id  est:  Antequam  senescas.  Senectus 
25  enim  per  sese  morbus  est,  etiam  si  nihil  praeterea  morborum  accedat.  Amit- 
tunt  enim  senes  vigorem  animi  et  corporis.  Describit  autem  longis  verbis 
et  figuris  senectutem:  Senectutem  non  habere  nisi  dies  malos  neque  utilem 
esse  rebus  gerendis. 

Antequam  tenebrescant  sol,  lumen,  luna  atque  stellae  eti2,2 
30  revertantur  nubes  post  imbrem. 

Lux  foelicitatem,  tenebrae  adflictionem  et  infortunium  significat,  ut 
'Exortum  est  in  tenebris  lumen  rectis'.  Vult  ergo  dicere:  Antequam  veniat  97, 11 
infoelicitas  senectutis,  cum  neque  sol  placet  neque  lux  iucuuda  est,  ibi  rever- 
tuntur  nubes  post  imbrem,  id  est,  est  perpetua  quaedam  tristicia  et  tribulatio. 
35  In  caeteris  aetatibus  in  adolescentia,  in  iuventute  3C.  est  quaedam  vicissitudo 
gaudii  et  redit  post  tempestatem  serenitas,  post  tribulatiouem  laeticia.  Seni- 
bus autem  post  nubes  sequitur  pluvia,  @in  unglutf  uha  ba§  anbei*,  @in 
iDetter  uBer  ba§  anbei'.  Sic  etiam  tristem  senectutem  Poetae  dixerunt. 
Sut^eri  Beife.  XX.  13 


194 


33orIefung  übev  ben  !l}rebtgev  ©alomo.  1526. 


V]  12,3  'Quando  commovebuntur.'    Sunt  picturae  senectutis:  assuesce  et  sis 

front,  iit  sis  in  timore  dei,  ante  quam  fias  puer.  Manus  sunt  tutores  cor- 
poris, ut  Aristoteles,  nulluni  membrum  taiu  multiplicis  offitii  ut  manus 
Omnibus  membris,  servit  manus  una  alteri,  alias  quodque  habet  suum  offi- 
cium. Corpus  nostrum  est  domus,  mikrokosmus  ic.  Caput  politie  est  rex, 
2.  ßor.  5, 1  Sed  haec  domus  est  allegoria  corporis.  Sic  Paulus  2.  Cor.  'Fremunt'  quac 
sunt  custodes  domus  i.  e.  crura.  Quando  vacillant  crura  et  labant  genua 
tft  auc^  encomium  senectutis.  'Viri  fortissimi'  i.  e.  crura.  ^Molentes"  i.e. 
dentes,  maul  ift  bie  miil,  bie  bet)n  bie  ftatifen  xifen  i.  e.  vita  senectutis  est 
edentula,  e§  malt  \id)  u6el. 

'Quando  tenebrescunt'  toenn  bie  äugen  tuntfel  toerben,  quia  senectus 
habet  caligantes  oculos  ut  Isaac,  quia  omnes  vigores  corporis  inmiinuuntur. 
12, 4 'Et  clauduntur^  i.  e.  os  est  pendulum  et  tremulum  et  guttur  claudit  vocem, 
ut  non  loquatur  ut  iuventus.  Labia  duo  sunt  fores.  Sic  per  os  exit  cor 
nostrum,  nam  est  iauua  cordis,  ista  ianua  clauditur,  fönen  u6el  reben,  non 
possunt  clamare,  cantare,  loqui,  imrninuitur  eis  Spiritus,  tei(f)en. 

14  foris 

A]  12,?,         Quando  custodes  domus  trepidabunt. 

Descriptiones  sunt  et  picturae  senectutis,  vnlt  dicere:  Adsuesce  ferre 
mala,  vivas  in  timore  Dei,  ante  quam  custodes  domus  trepident,  id  est, 
priusquam  manus  tremant.  Manus  enim  sunt  tutores  corporis,  ut  Aristoteles 
quoque  manum  vocat  Organum  organorum:  Quia  multiplicis  officii  est,  Omni- 
bus i-eliquis  membris  servit,  cum  alia  membra  singula  sua  habeant  ofBcia. 
Est  autem  corpus  nostrum  domus  quaedam,  in  qua  invenire  est  et  politiam 
et  oeconomiara,  cuius  politiae  rex  caput  est,  custodes  manus  2C. 

'Et  fortes  se  incurvant'.  Id  est,  quando  labascunt  crura,  genua  va- 
147, 10  cillaut.  Fortitudo  enim  tribuitur  ossibus  ac  tibiis,  ut  Psal.  'Non  in  tibiis 
viri  beneplacitura  est  Domino'. 

12.3  Quando  ociosae  sunt  molentes  eo,  quod  paucae  factaesunt. 
Extrema  senectus  est  edentula.    Dentes  igitur  sunt  molentes  cibum, 

os  enim  est  mola.        malt  \iä)  u6el,  too  bie  jeen  ausgefallen  ftnb. 

'Quando  contenebrascunt  videntes  per  fenestras.'  Id  est :  cum  oculi 
parum  prospiciunt.  Habet  enim  senectus  caligantes  oculos,  omnes  enim 
vigores  sensuum  minuuntur  in  senibus. 

12.4  Et   Ostia   platearum   clauduntur   et    vox    molitricis  exte- 
n  u  a  t  u  r. 

Idest,  OS  est  pendulum  et  tremulum.    Os  enim  est  ostiura  cordis, 
üKotti).  15, 19  Matth.  17.   'Ex  corde  egrediuutur'  }c.    Deinde  guttur  claudit  vocem,  ut  fiat 
exilis,  hoc  est  ostia  claudi.    Duo  enim  labia  sunt  fores  sive  ostium,  per  quae 
exit  cor  nostrum,  sicut  per  ianuam  exitur  in  plateam.    Ista  ianua  in  senibus 
clauditur,  ut  non  possint  cantare,  clamare,  loqui,  imo  vix  trahunt  spiritum. 
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V]  'Et  consurgitur  (consurgit  illa  vita)  ad  vocem  volucris."   Et  nou  solum 

male  loquuntur,  sed  etiam  non  dormiunt,  quia  exiccatis  humoribus  per  senec- 
tutem  Don  possunt  dorraire.  Isto  exiccato  deest  causa  somnii,  qI§  oft  htx 
^an  fred)t,  toac^t  ex  auff  vel  mu§  et  non  potest  bene  dormire.  'Quando 

■>  obdurescunt'  ibi  habes  figuram  'filius  unius  anni,  gratiae,  lucis,  auxilii'.  Est 
talis,  qui  est  in  bis  rebus.   Sic  aures  canticis  i.  e.  audiunt  cantum.  'Flacce- 
scant'  psalmus  37  'incurvatus  incedebam',  flaccus  lüeld.    Sic  surdescunt     as,  ? 
senibus  aures  et  fragen  nu^t  ötel  m'^er  mii)  bem  gefang,  nostrae  loquelae. 
'Excelsa  quoque  timent'  vel:  'altitudo  timet\  Describit  incessum  seuis.   In- 12, 5 

10  cedit  curvato  humero  similis  revereutibus,  qui  perpetuo  sunt  reverentes.  Illa 
subliniitas  in  corpore  declinatur,  iucedunt  uiore  reverentium. 

'Floret  amygdalus':  caput  canescit.  Amygdalus  floret,  quando  canescit 
Caput:  Plena  stat  floribus,  monbel  haum  Bluet  i.  e.  Caput  canescit  ei.  'Cum 
oneral)itur  locusta\     Quando  videtur  in  bahieo  senectus,  totum  corpus  ex- 

1  git  illa  vita  MÄer  consurgitur  o  clorniire]  ilorniiant  C/7  flascescant  12  cane- 
scat         13  cum  0 

A]  15  Et  consurgitur  ad  vocem  volucris  et  flaceescunt  oranes 

filiae  cantici. 

Id  est:   Non  solum  graviter  loquuntur  sed  etiam  aegre  dormiunt: 
Quia  exiccatis  humoribus,  id  quod  fit  in  senibus,  deest  radix  et  causa  somni. 
Soranus  enim  habet  siunu  pabuluni  ex  ipsis  humoribus.    Excitantur  ergo  ad 
20  omnem  vocem  volucris,  cum  iuvenes  secure  stertant  uec  tantum  galloruni 
cautus  aut  canum  latratus  sed  etiam  tonitrua  obdormiant. 

'Omues  filiae  carminis.'    Id  est:  Ambae  aures.    Hebraismus,  ut  filius 
auxilii,  lucis,  tenebrarum,  de  quo  et  supra  dictum.    Sic  aures  dicuntur  filiae 
carminis,  id  est,  quae  versantur  in  carminibus,  vel  quae  audiunt  canticnni. 
25  Istae  filiae  carminis  flaceescunt,  fie  tüevben  Ineltf,  id  est,  senibus  ingravescunt 
ao  obsurdescunt  aures,  non  delectantur  auditu  musico. 

Altitudo  timet  et  reveretur  in  via.  12,5 
Id  est:  Senex  incedit  incurvatis  humeris  et  capite.    Altitudo  enim  in 
corpore  sunt  caput  et  humeri.    Ista,  inquaui,  altitudo  timet,  id  est,  incurvatur. 
3(1  Vult  dicere :  Senes   incedunt  more  timentium,  quocunque  incednnt,  quia 
obstipo  capite  et  flexis  humeris.    Id  quod  etiam  solent  metuentes. 

'Quando  floret  amigdalus.'    Id  est,  caput  canescit.    Amygdalus  enim 
prae  caeteris  arboribus  stat  canis  floribus.    Ab  hac  igitur  florente  ainigdalo 
sumit  metaphoram  canescentis  senis. 
31  'Cum  ouerabitur  locusta."  Id  est:  Similis  est  talis  senex  locustae,  2)er 


22  Anibac  fehlt  C 

13* 


196 


SSotlefung  über  ben  ^rebiger  Satomo.  1526. 


V]  haustutn  et  quasi  osseum,  fingitur  mortis  imago  extantibiis  ossibus.  Totnm 
corpus  est  os  et  cutis,  nos  dicimus.  Ergo  dicitur  locusta.  Senectus  sibiipsi 
gravis,  corpus  tan  ftc^  fel6§  niä)t  ertragen  et  pes  itat  gra viter.  'Quando 
cessat  capparis.'  Nescio,  quid  sit  i.  e.  senex  nuUa  re,  voluptate  potest  frui. 
Non  istam  veneream  sed  quod  non  possit  fingen,  jpringen,  non  valet  ad  5 
conversationem,  colloquia  sed  est  vivum  cadaver. 

'Quia  ibit  in  domum'  Etiam  ibi  interserit  locum,  qui  cogit  nos  intel- 
ligere  de  senectute  i.  e.  in  sepulchrum,  quo  manet  ineternum,  quia  non 
revertitur.  Mundus  non  potest  eum  satiare,  quod  facit  angustum  sepulchrum. 
Interim  lugentibus  eum,  qui  ad  sepulchrum  ferunt.  Ergo  time  deum,  ante-  10 
quam  venias  ad  senectutem,  quia  tum  nihil  habebis  quam  ba§  man  umb 
2.  woM3, 18  bid^  ^eule  unb  U)et)n.  Tertranseuut' Egyptum  in  @jobu§  i.e.f)in  nnb  toiber, 

hic  sie  2C. 

12, 6         'Vitta  aurea'  funiculum  argenteum  et  'currat  rotundum  aureum'  (äffen 
unb  trintfen  filbern  ftritf,  quia  ab  istis  pendemus  scilicet  ab  esca  et  potu  15 

i  volup:  o         9  quod]  quid        10  luge9         12  in  Exodg  o        15  ab]  a 

A]  gon^  leib  ift  mä)U  benn  l^aut  unb  Bein.    Ossa  enim  extant  et  corpus  est 
exhaustum.    Estque  mera  quaedam  imago  mortis. 

"^Quando  cessat  Capparis."  Id  est :  Quando  cessat  voluptas.  Sic  enim 
ego  malo  interpretari  Hebraicam  vocem.  Non  autem  intelligit  istam  veneream 
voluptatem,  quae  in  senibus  potissimum  cessat,  sed  omnem  etiam  honestam  20 
voluptatem,  quasi  dicat:  Senex  nulla  re  iucunda  frui  potest  sed  ad  omnia  est 
inutilis.  Nulla  eins  iucunda  est  conversatio  aut  coUoquium  sed  est  vivum 
cadaver.  Vides  ergo  eum  hic  loqui  de  decrepita  et  inutili  senectute,  non  de 
ea,  quae  adhuc  utilis  est  gerendis  rebus. 

Quia  ibit  homo   in  domum  aeternitatis  suae   et  circum-  25 
ibunt  in  pl  atea  plangentes. 

Interserit  locimi,  qui  cogit  nos  intelligere  de  ipsa  senectute  hoc  caput. 
Vult  dicere:  Nihil  restat,  nisi  quod  homo  vadat  in  donmm  aeternitatis  suae, 
id  est,  sepulchrum.  Sepulchrum  enim  est  domus  aeternitatis  sive  mundi  sui, 
quia  eo  vadit  et  non  revertitur.    Interim  lugemus  eum,  qui  ad  sepulchrum  :!u 

fertur:  Tlit  t)mUn  uxih  flogen  tregt  man  in  jum  grab.   Time  ergo  Deum, 
antequam  venias  ad  senectutem,  quia  tum  nihil  habebis,  nisi  quod  te  cum 
planctu  elFerent  ad  sepulchrum. 
12,6         Antequam  toUatur  funicuhis   argenteus   et  fontes  aurei 
auferantur.  35 

Id  est:  Priusquam  cessat  esca  et  potus,  quae  comparantur  fuuiculo 
argenteo  ac  auro  rotuudo  sive  aurea  rota  seu  annulo.    Ut  enim  rota  seu 
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V]  et  Semper  recurrit  esca  ut  circulus.  Est  quo  tendimus  finis,  qui  teriet  nos. 
Haec  vita  consistit  in  edendo  sicut  in  fönte  ac,  i.  e.  autequam  cessat  anhelitus 
et  vita.  Allegoriae  sunt  hebraicae  istae,  nihil  vult  haec  copia:  Time  deum, 
dum  vivis,  in  morte  nihil  boni  tum  potes  facere. 

5  'Et  revertatur.'    Post  mortem  9"^et§  olfo      :  Pulvis  revertitur  ad  ter- 12, 1 

ram,  sicut  antea  fuit.    Spectat  in  Genesis  locum.    Fuimus  omnes  pulvis,  1  SDiofe  3,  19 
ideo  in  morte  revertimur  in  pulverem  sicut  ante.   'Spiritus  autem.'  Spectat 
in  Genesis  locum :  'Inspiravit  2C.  et  factus  zc'    Non  definit,  quo  vadat  spi- 1.  wo\e  2, 7 
ritus,  sed  scriptura  dicit  venisse  ex  deo,  ergo  revertitur  ad  eum. 

10  7.  Novembl      'Vanitas'  Concludit  librum  eodem  dicto,  quo  incepit,  et  additi2, 8 
commendationem  doctrinae  salutis  et  adhortationem,  ut  peregrinis  doctrinis 
non  abutamur  ^,  sed  maneamus  in  eo,  quod  nobis  praescriptum  est,  quia  et 
haec  est  miseria  vitae  humanae,  ut,  si  quando  suscitaverit  verbum  suum, 
mox  surgant  heretici  et  velint  imitari  et  adulterant.    Maxima  cura  Aposto- 

9  sed  (sp)  scrip 

*)  abutamur  tvoM  verhört  statt  abducamur,  vgl.  in  A  unten  Z.  35/36. 

15  circulus  recurrit  et  redit  in  circulum  Semper,  Sic  etiam  esca  et  potus  Semper 
recurrunt  et  sunt  vere  argenteus  funiculus,  quia  solum  ab  istis  pendet  et 
sustentatur  vita  nostra, 

Antequam   conteratur    hydria   ad  fontem  et  conteratur 
rota  ad  cisternam. 
20  Id  est:  Antequam  cesset  anhelitus  et  vita.    Hydria  est  corpus  nostrum, 

quod  Semper  indiget,  ut  reficiatur.    Rota  super  cisternam  stomachus  et  alia 
membra,  quae  praestant  corpori  alimenta. 

'Et  revertatur  pulvis  in  terram  suam,  sicut  erat  ab  initio.  1^/7 
Spectat  Salomo  ad  locum  Gene.  2.,  quasi  dicat:  Post  mortem  pulvis  i- »^"1^  a,  19 
25  revertitur  ad  terram,  ut  antea  fuit.    Omnes  fuimus  pulvis,  ideo  in  morte 
revertimur  in  pulverem,  sicut  antea  fuimus. 

Spiritus  autem  revertatur  ad  Deum,  qui  dedit  illum. 
Spectat  et  hic  in  locum  Gene.  2.   'Inspiravit  Deus  in  faciem  hominis  i-  ''Jofc  2.  ? 
spiraculum  vitae.'    Non  definit,  quo  abeat  Spiritus  sed  quod  ad  Deum  rever- 
30  tatur,  a  quo  venit.    Sicut  enim  ignoramus,  unde  Deus  spiritum  fecerit,  ita 
etiam  nescimus,  quo  redeat. 

Vanitas   vanitatum,    dixit   Ecclesiastes,    et   omnia  sunti2,8 
vanitas. 

Concludit  librum  eodem  dicto,  quo  incepit,  et  addit  commendationem 
35  doctrinae  suae  et  adhortationem,  ut  peregrinis  et  variis  doctrinis  non  abdu- 
camur, sed  permaneamus  in  eo,  quod  praescriptum  est.  Haec  enim  est  magna 
miseria,  quod  ubi  Deus  suscitaverit  verbum  suum  et  bonos  doctores,  mox 
surgunt  haeretici  ac  impii  doctores,  qui  aemulatione  quadam  populum  ad  se 
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V]  lorum,  ut  servent  nos  in  gratia,  ne  2C.  Hanc  vanitatem  cogitnr  ferre  etiam 
verbum  dei  et  sana  doctrina.  Imitatio  est  vel  noxia  vel  vana.  Heretici 
verbo  scandalum  jc.  Patres  exercuerunt  se  operibus  bonis,  veneruot  alii  ic. 
Mose  erexit  ceremonias.  Si  bonus  artifex  est,  veniunt  miilti  tjumplei'  unb 
berberBen  bie  \aäj.  Sic  cum  verbo:  Volunt  docere  verbum  et  non  habent. 
Et  multitudo  illos  azinös  sequitur,  bte  !)Utn^)Ier  t^abm  bie  tvdt  ^nnen.  Se- 
■  2*.  sducent  multos,  inquit  Christus.  Quando  dominus  aliquid  boni  erigit,  getltattt 
mic^S,  quasi  ein  fafna(^t  f|}tel  an  xiä)t.  Dogmata,  inquit,  sunt  egregia,  in- 
stituta  nostra,  sed  man  BleiBt  nicfjt  barfielj.  Veniunt  alii  6c§tt3ermer  unb 
öerbetBenS.  Vanitas  est,  '^tlfft  mä)t,  toenn  mon  f(^on  gute  Bücher  mat^^t. 
Vult  dicere:  Hoc  reliquum  est  mihi,  bo§  Bring  er  ha  ÖOU,  quod  dicit 
(5§  '^at  am  meifter  nii^^t  fehlet,  sed  non  potest  aliud  quam  in  verbum 
Bringen. 

12, 9  'Ipse  consyderavit  (observavit),  ordinavit  et  investigavit  proverbia  plura' 
i.  e.  fuit  Salomon  vir  diligens,  consyderavit,  ut  diligenter  doceret,  et  scruta- 
batur,  quomodo  diligenter  instrueret.  Ideo  congessit  librum  in  optima  pro- 
verbia, sed  ubi  sunt  qui  audiunt  et  suscipiunt? 


^]  avertunt.  Ita  et  cura  Apostolorum  fuit,  ut  retinerent  nos  in  doctrina  sua. 
Hanc  enim  perversitatem  cogitur  etiam  ferre  ipsa  doctrina  sana  ac  Verbum 
Dei.  Cum  Deus  suscitavit  Verbum  suum,  mox  adsunt  haeretici  et  simiae, 
qui  imitantur  Verbimi.  Mosis  instituit  cultum  divinum  et  caeremonias  quas- 
dam,  mox  secuti  sunt  illius  simiae  et  erexernnt  idola.  Sicut  in  artificiis:  Si 
quis  est  bonus  Poeta,  cogitur  ferre  suos  Zoilos.  Si  bonus  est  artifex,  sequun- 
tur  fuci  isti.  Sic  omnes  artes  habent  imitatores  suos,  id  est,  perditores. 
Hoc  vero  omnium  pessimum  est,  quod  multitudo  sequitur  illos  stultos  et 
praefert  veris  artificibus,  sicut  de  illis  Christus:  Seducunt,  inquit,  multos. 
Hoc  conqueritur  hic  Salomon. 

12/9  Ecclesiastes  hic  non  solum  fuit  sapiens  sed  et  docebat 
populum  scientiam.  Ipse  observabat:  inquirebat  et  plurima 
componebat  proverbia. 

Id  est:  Nihil  reliquum  Ecclesiasti,  quam  quod  erat  sapiens  et  recte 
docebat,  sed  non  succedebat,  non  sequebatur.  Fuit  vir  diligens,  scrutabatur, 
quomodo  ordinaret  singula,  diligenter  docuit.  Constituit  multa  egregie  et 
praeclare,  sed  ubi  sunt,  qui  audiunt  et  qui  suscipiunt?  Praeter  verba  nihil 
sequitur.  Nam  aut  desunt  auditores  aut  succedunt  impii  magistri  et  sub- 
versores. 


12  Jiat  c  «MS  loirt 


14  observa  und  et  investigavit  o 


18  sua]  sana 
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I  'Quaesivit  verba  accepta'  i.  e.  verba  oiiiui  acceptioue  digüa,  ut  Paulus  lo-  l^slm.  i  15 

quitur.  Diguis  et  salutaribus  verbis  prodesse  voluit.  Est  commeudatio  authoris. 

'Scripsit  recte.'  Non  iuvolvit  obscuritate  ut  r)unt^Iet,  qui  ut  uihil 
recte  sapiuut,  nihil  possuut  dicere,  sed  confuse  et  iutelligibiliter.  Signum 
scientis  est  posse  dicere,  qui  intelligit,  potest  dicere.  Sic  qui  scribunt  librum, 
nihil  possunt  docerc.    Ex  illius  vero  libro  quisque  intellexit,  quid  velit. 

'Verba  sapientum  sicut  stimuhis'  3C.  lam  vult  exhortari,  ne  doctriuis 
variis  et  peregriuis.  Habetis  egregium  magistrura,  cavete  reli(]uas  doctrinas:  12, 11 
(piah's  David,  proverbia,  prophetae.  'Plantati'  bie  gc^cfftet  finb  ^  Ex  isto 
loco  couiecto  fuisse  iu  isto  populo  ordinatos  aliquos,  <iuorum  erat  relegere 
libros  (qui  digesserunt  aunales  Ebraeorum)  et  ordinäre  iu  ordinem.  Plures 
fuerunt,  qui  scripserunt  Bibliani.    Ex  istis  libris  collecti  isti  libri,  qui  iaiu 

4  dicere  piit  dicere         11  qui  i/«  Ebr  o         12  Bibliani]  Biblioru 

Diese  Uhersetzuny  von  plantati  (ebenso  unten  31)  ist  ivoJd  an  Ausdrücke  wie 
toeititeben  '^eften  d.  i.  'die  Weinreben  an  Pfähle  binden"  (Grimm  Wtbch.  4,  2,  769)  an- 
suJcnüpfen.    P.  P. 

Quaesivit    verba    accepta    et    recte    scripsit    sermouem  12, 10 
veritatis. 

Id  est:  Studuit,  ut  prodesset  dignis  et  salutaribus  verbis,  seu  ut  Paulus 
loquitur:  'quae  sunt  verba  omni  acc^eptatioue  digna'  et  conscripsit  recte  verba  i- 3:tm.  1, 15 
veritatis.  Non  iuvolvit  obscuritate,  si(!ut  solent  illi  iinitatores,  qui  cum  non 
recte  intelligant,  neque  recte  docent.  Signum  enim  scientis  est  posse  recte 
docere,  ait  Aristoteles.  Et  Demosthenes  iuterrogatus,  quomodo  (piis  recte  seu 
bene  diceret,  respoudit:  Si  nihil  diceret,  nisi  quod  beue  sciret.  Qui  enim 
bene  intelligit,  potest  etiam  bene  dicere.  Estque  commeudatio  Authoris, 
quasi  dicat :  Bene  et  clare  docuit,  ita  ut  possit  quis  ex  illius  libro  intelligere, 
quid  cogitare,  quid  conari,  quid  facere  debeat  aut  non  debeat. 

Verba  haec  sapientum  sunt  hastae  et  clavi  per  magistros '2,  n-12 
concionis  conscripta  et  a  pastore  uno  tradita.    Cave,  fili  rai, 
ab   aliis.      Nam    scribendorum    librorum    nullus   est  finis  et 
ranltae  conciones  fatigant  corpus. 

Hic  adhortatur,  ne  doctrinis  variis  et  peregriuis  abducamur,  quasi 
dicat:  Habetis  egregium  magistrum  et  eruditorem,  cavete  novos  Doctores. 
Nam  huius  magistri  verba  sunt  Stimuli  vel  hastae,  id  est,  sunt  plantati,  ftc 
finb  geticfftet.  Talia  etiam  sunt  David  et  Prophetarum  verba.  jDer  ^um)3eler 
h)ort  ftnb  tote  bcr  fc^aum  auf  bcm  iDaffer.  Et  ex  hoc  loco  coniicio  fuisse 
aliquos  ordinatos  in  isto  populo,  quorum  officium  erat  relegere  libros  et  veras 
historias,  quas  digererent  in  annales  Hebraeorum,  et  reliquos  in  ordinem 
redigerent,  ut  sie  facerent  libris  authoritatem  et  approbarent,  qui  digui  essent 
lectu.    Sic  multi  fuerunt  Authores,  qui  scripserunt  Biblia.    Ex  istis  autem 

19/20  bene  seu  recte  C  29  eruditorem]  doctorem  C  31  ^um^ilcr  B  32  auffm  B 
36  fuerunt  multi  C 
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V]  vocantur  biblia.  Vide,  ut  adhereas  istis  libris,  qui  sunt  recepti  (et  necesse  fuit, 
quando  plures  mali  libri  fnerunt),  bte  ein  gefc^lagen  fein,  bar  an  man  ft(| 
galten  tan.  Optimi  viri  iussu  regi  illi  congesserunt  i.  e.  autentici  facti  et 
approbati  reliqui  libri,  ut  sequitur 

'Veruntamen  dati'  Rex,  qui  est  unus  pastor.  Quidam  de  deo,  qui  est 
unus,  qui  dat  spiritum  k.  Sic  Euangelia  suscepta  a  patribus  et  probaverunt 
spiritum  sanctum  et  agnoverunt.  Non  dicendum:  ergo  Ecclesia  super  Euan- 
gelium.  Non  dicit  hic  sie  sed:  unus  pastor.  Non  sequitur:  cognosco  prin- 
cipem  deura  unum  et  verbum  eins  verum,  ergo  sum  super  Euaugelium  vel 
deum.  Isti  viri  non  docent  sed  recipiunt  a  pastore  uno.  Sic  distinguo  etiam 
inter  libros,  dico:  ista  est  apostolica  Epistola  et  perhibeo  sie  testimonium 
veritati.    Sequitur  exhortatio: 


1  necesse]  nc  oder  iio  [dies  wäre  =  non7  zu  5  p  deu  über  Rex  6  patribus 
oder  prioribus         8  sie  o         8/9  principe  o 

A]  Omnibus  recepti  et  adprobati  sunt  illi  libri,  quos  hodie  vocamus  Biblia.  Ait 
itaque:  Vide  ergo,  mi  fili,  ut  adhaereas  istis  libris,  qui  sunt  recepti,  reliquos 
autem  contemnas,  quia  et  a  viris  istis  sapientibus  sunt  contempti.  Fit  enim, 
ut  cum  unus  bonus  liber  editur,  edantur  et  decem  alii  mali,  sicut  et  nobis 
contingit.  Sed  verba  sapientum  sunt  vera  et  firma,  S)aran  man  ftc^  galten 
mag  unb  fol.  Quia  sunt  clavi  plantati,  liabent  autoritatem  a  viris  congre- 
gationis.  Reliqui  libri  non  sunt  tales. 
12,11         Veruntamen  dati  a  pastore  uno. 

Id  est:  Rex  unus,  qui  est  pastor,  constituit  sapientes  viros  agnoscendis 
et  adprobandis  libris.  Isti,  inquam,  in  hoc  libro  agnoverunt  spiritum  san- 
ctum et  adprobaverunt  populo.  Sic  etiam  Euangelia  sunt  suscepta  a  Patribus 
et  adprobata,  id  est,  ipsi  Patres  agnoverunt  spiritum  sanctum.  Non  autem 
ex  hoc  inferendum:  Ergo  Ecclesia  vel  Patres  sunt  supra  Euangelium.  Sicut 
non  sequitur:  ego  cognosco  Deum  verum  et  vivum  et  verbum  eins,  ergo 
sum  supra  Deum  et  eins  verbum.  Sicut  non  est  superior  principi,  qui 
principem  agnoscit  nec  supra  parentem,  qui  parentem  agnoscit,  ita  et  hic. 
Viri  isti  non  docent  pastorem  hunc  sed  recipiunt  a  pastore  uno.  Sic  et  ego 
distinguo  inter  libros  et  dico:  Epistola  haec  est  Apostolica,  haec  non  est 
Apostolica.  Hoc  vero  nihil  aliud  est,  quam  quod  testimonium  perhibeo 
veritati.    Sequitur  exhortatio: 


28  nec  supra  parentem,  qui  parentem  agnoscit  fehlt  C         30/31  haec  nun  est  Apo- 
stolica fehlt  C 
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'Reliquum'  praeter  istos  libros  omniuo  caue,  p.salin.  18.  'serviis  tuus  j 
custodit  illa',  qui  vult  es8e  cautus,  ber  i)ali        auff  verba  divina  i.  e.  sis 
providus,  '^alt  hiä)  ad  illos  libros,  qui  sunt  probati  ab  bis,  qui  habuerunt 
spiritum  et  agnoverunt  datos  ab  uno  magistro  et  pastore. 

'Quia  faciendoruni'  ba  trifft  er  bie  ©C^bermer  et  infelicitatem  himiauae 
vitae,  quod  multi  scribant  libros.  Tu  versaris  in  mundo,  in  quo  invenies 
innumeros  libros,  ut  haeretici  student  prodesse  populo,  mane  in  certo  numero 
unb  'i)aU  hxä)  an  bie  f(^rifft. 

'Et  meditatio  multa  molestat  carnem.'  Non  de  personali  dicit  ad- 
flictione  scribentis,  sed  suis  multis  libris,  quibus  volunt  prodesse,  molestant 
homines  carnales.  Non  docent,  ergo  sequitur:  'semper  discentes  et  nunquam',  2- 2;im. ; 
Semper  audientes  et  azini  nianentes,  seraper  studentes  2C. ,  auff  teufc^,  ba§ 
man  bie  leut  ge'^etlt  ^  Iste  est  fructus  istonim  librorum.  Unus  sit,  qui  medi- 
tetur  nobis  legem  et  verbum  et  magistri  audierint,  multorum  meditatio  ge'^e^c 
bte  teut.  Tlures  magistri' lacobus.  Id  est:  bal^tn  einer,  !^er  erou§  ber  anber.  3ac.  s,  i 
Qui  potest  manere  in  vestigiis  doctoris  unius,  ut  Paulus,  est  magnum. 

14  audierint]  audi 

^)  Das  Wort  ge'^eten  loar  bisher  aus  Luther  nur  in  Verbitidung  mit  bcj.tercit  und 
nur  aus  den  Tischreden  (Dietz  u.  ge'^eien;  Grimm  Wtb.  4, 1,2,2344)  tiacligewiesen.  Hier 
und  Z.  14  steht  es  allein,  und  das  vorausgeschickte  auff  icu]ä)  Jcömite  etwa  in  dem  Sinne  von 
'auf  grob  deutsch'  gemeint  sein.  LutJier  hätte  dann  also  den  Ausdruck  als  der  niedrigen 
Volkssprache  angehörig  empfunden.    P.  P. 

A  reliquis  prae  illis,  fili  mi,  sis  cautus.  12,12 
Id  est:  Sequere  illos  libros,  qui  sunt  probati  ab  bis,  (jui  haben!  spiri- 
tum sanctum  et  agnoverunt  datos  ab  uno  magistro  et  pastore. 
Quia  faciendorum  librorum  uullus  finis. 

Ibi  tangit  infoelicitatem  humanae  naturae,  qua  omnes  imitantur  istos 
viros  ac  optimos  scriptores  sed  magna  infoelicitate  et  incommodo.  Vult  ergo 
dicere:  Tu  versaris  in  mundo,  ubi  invenies  innumeros  libros,  quibus  student  pro- 
desse populo,  sed  tu  mane  in  certo  numero  unb  '^alt  btl^^  an  bte  fd^rifft,  ut  supra. 

Frequens  meditatio  carnis  adflictio. 

Hoc  dicit  non  de  personali  adflictione  ipsius  scribentis  sed  discipu- 
lorum  vel  auditorura,  quasi  dicat:  Ipsi  suis  multis  scriptis  et  libi'is  nihil 
aliud  faciunt,  quam  quod  homines  adfligunt,  quibus  tamcn  consulere  volebant, 
Semper  scilicet  discentes  et  mmquam  ad  veritatem  pervenientes.  Iste,  inquam,  2.  itm.  3 
est  fructus  horum  librorum  perturbare  conscientias  et  vexare  populos.  Ideo 
persistendum  est  et  manendum  in  dogmate  unius  doctoris.  Uni  adhaerendum 
est  aut  paucis,  qui  veram  formam  doctrinae  habent.  Reliquos  cave,  qui 
tantum  hoc  agunt,  ut  videantur  aliquid  novi  attulisse  et  doctiores  habeantur 
aliis,  ut  nunc  Sacramentarii  et  similes.  ßecte  ergo  iuquit  lacobus:  Nolite  Snc.  3, 1 
plures  effici  magistri. 


30  et  fehlt  C 
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D]  12,13  'Igitur  fiuem.'  Summa  summarum  ift  ha  Öon,  quod  dicit:  Cole  deum, 
habeto  deum  in  conspectu  tuo,  sie  servabis  omnia,  quae  congessi  in  hoc 
libro,  sunt  vice  Exemplorum.  Liber  proponit  exempla  eorum,  qui  vivunt 
sapienter  absque  timore  dei.  Si  sinis  deum  regere,  potes  in  deo  letari  et 
gaudere  in  periculis,  si  veniant,  si  non,  gratias  age.  Id  est:  hoc  pertinet 
ad  omnes  homines.  Liberaha  ingenia  'i)abm  freub  unb  luft  an  ber  !unft 
unb  fte  !onnen  bie  tm\t  1^0(^  Ijtbtn:  faciunt.  Ideo  veueruut  artes  liberales, 
jit.  3, 8  2)te  l^uml^tcr  et  sordida  ingenia  quaerunt  tantum  2C.  Paulus:  'Haec  enim 
12, 14  sunt  utilia  hominibus,  vauiloquia  vero  devita'.  Sicut  Salomon  loquitur 'Quia 
deus,  sive  fuerit  bonum  sive  malum,  etiam  absconditum'  i.  e.  e§  tjat  hoä)  !etn 
Beftanb.  Vaniloqui  sordidi  muffen  hoä)  3U  le^eft  fc^anben  tnerben,  quia  deus 
servat  legitima  et  vera,  servat  quod  suum  est.  Loquitur  generaliter  sive  de 
hereticis  sive  iuditiis.  Si  deus  non  servasset  Virgilium,  Hoinerum  Jc,  illo- 
ruui  tempore  fuerunt  optimi  habiti  bie  ^Utttplet  et  tempore  Salomonis  nihil 
valuit  liber  suus  jc. 

Propter  'absconditum'    Fingunt  simiae  libros  in  speciem  bonos,  sed 

6/7  Liberalia  Ms  fuft  vum  Bande  Ms  in  die  Mitte  der  Zeile  geschrieben       16  Propter  o 

A)  12,13         Finem  rerum   omnium  audiamus:   Deum   time,  inandata 
eins  serva. 

Id  est:  Summa  summarum  haec  est:  Deum  time  et  cole  ac  habeto 
illum  in  conspectu  tuo,  sie  servabis  omnia,  quae  digessi  hoc  libro.  Nisi 
enim  quis  Deum  timeat,  nihil  horum  servare  poterit.  Proposuit  exempla 
eorum,  qui  vivunt  sapienter  et  egregie  absque  timore,  qui  tamen,  cum  veniunt 
mala,  insolescuut  et  sese  adfligunt.  Qui  vero  Deum  timeut,  possunt  etiam 
contemnere  et  irridere  omnia  mala  et  adversa,  ubi  veuerint,  et  gratias  agere, 
si  non  venerint: 

12.13  Hoc  enim  omnium  hominum  est. 

Id  est:  Quod  ad  omnes  homines  pertinet  et  omnibus  est  utile.  Aliis 
generibus  vitae  quaeritur  quaestus.    Isto  pietas.    Idem  Paulus  sie  dicit: 
%n.  3, 8  'Haec  sunt  utilia  hominibus,  Vauiloquia  autem  devita\ 

12.14  Quia  omne  opus  Deus  addueet  ad  iudiciuin  propter  omne 
absconditum,  sive  bonum  sit  sive  malum. 

Id  est:  Omnia  tandem  venient  ad  iudicium  sive  bona  sive  mala,  vani- 
loqui, detraetores,  stolidi  tandem  confundentur  nee  durant  illorum  dogmata. 
Ita  Zoilus  ille  tandem  vivus  e  saxo  praeeipitatus  est.  Homerus  vero  haetenus 
manet  priueeps  Poetarum,  etiam  invitis  omnibus  Zoilis  aut  si  qui  sunt  illo 
uequiores.  Ita  omnes  alii  boni  autores,  praesertim  in  doctrina  saera,  Dei 
consilio  seu  divina  virtiite  haetenus  perseverant. 

'Propter  omne  absconditum.'    Id  est,  Hypocrisin:  Quia  istae  simiae 


23  sese]  se  C        33  detractatores  B        34/35  maiiet  haetenus  C 
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D]  nihil  suut.  Ps.  'Non  sedebo  cum  absconditis",  Christus:  liypocnta.s,  Paulus :*•)-'(•  26, 5 
'speciera  liabeute.s  pietatis',  aed  Dens  tft  bem  abscondito  fcinb  et  ostendit,  2.  Zim.  3,  5 
(juoniani  abscondunt  et  fucant  suas  sordes  et  2C.    Nou  loquitur  de  extremo 
iudicio  sed  quaeque  secta  et  heresis  habet  suum  iuditiuru,  ut  Arrius,  Papistae. 

5  Sic  Petrus.  2.  mü  2, 1 


1  ps  o       3  et  fucant  o       5  in  der  Schluaszeile  Finem  iinposuit  7.  Noveb  qiiae  erat 
A.  ante  Mart  An»  2ü. 


A]  finguut  sibi  specietu  bouam  et  vitae  et  doctriuae.    Sic  Psal.  25.  quoque  dielt: 

Non  sedebo  cum  absconditis,  id  est,  quos  Christus  hypocritas  vocat,  Paulus  %S.  26,  s 
'Habentes  speciem  pietatis'.    Ideo  omue  opus  iudicabit  Deus,  ut  maueat  quod 
geuuinum  est  ablato  fuco,  quo  Uli  opus  absconderuut.    Nou  loquitur  autem 

10  de  iudicio  extremo  sed  usu  scripturae  et  generaliter  de  quibuslibet  iudiciis, 
sive  quibus  haeretici  iudicantur  et  perduntur,  sive  quicunque  impii.  Omuia 
habent  suum  iudicium  et  tempus  a  Deo  constitutum,  quod  ferre  coguntur. 
Sic  Papa  hodie  ducitur  ad  iudicium  et  fere  iudicatus  est.  Sic  item  Arrius 
et  reliqui  haeretici  ducti  sunt  ad  iudicium  et  revelavit  eorum  pudenda  Domi- 

15  nus,  ut  Petrus  inquit:  In  tempore  inspectionis. 


13  Arius  C 


^tebtötett  bc^  3a^te§  1526. 

35on  ben  alten  ^prebtgtber^eidintffen  Ä  (^tüicfau),  B  (3tDt(fau),  C  (SBetmar), 
toeld^e  un§  bte  5prebigtt^öttgfeit  Sutl^erg  fett  bem  ^af)Xi  1523  am  letd^teften  üt)er= 
fd^auen  taffen,  tft  in  ber  ©inteitung  ben  ^prebigten  be§  S^'^re^  1523  (35b.  11) 
ge'^onbeÜ.    (J§  genügt  l^m  barauf  tertoeifen. 

Sßon  ^anbfc^rtftcn  !ommen  für  Sutl^erS  ^ßrebigf^ätigfeit  im  ^atjxt  1526 
fotgenbe  in  SSetrad^t: 

1.  (R)  ^bfcfir.  Bos.  o.  17"^  ber  UniberfttätlBibliotl^ef  au  Sena,  toeld^e 
bie  9?ßrerf($en  «Rad^fcftriften  barbietet.  198  SSIätter  beg.  1-8;  l-36a;  36b 
-189.  ®er  SSanb  ift  al§  Tomus.  4.  ANN.  XXVI  beaeid^net.  Über  ben  fonftigen 
SnTialt  ber  .^bfc^r.  fiel^e  ^^tac^träge.  S)ie  ^^lad^fdfiriften  ber  1526  er  ^ßrebigten  ftel^en 
l--36a  u.  36b  — 180. 

Sßon  biefen  Bleiben  bie  auf  581.  1  —  7^  au^er  33etra(^t,  e§  finb  bie§  bie 
5ßrebigten  Dom  1. 2öei'^na($t§toge,  öom  ©t.  ©tep'§an§tage  unb  bom  tiage  3o'^anne§ 
be§  (Söangeliften  1525,  toeld^e  ^örer  nacf)  älterer  9fiec^nung  3um  3alE)re  1526  ^iel^t. 

kleben  ^prebigten  2utl^er§  l^at  Sftörer  '^ier  oucf)  fold^e  Sof).  SBugenl^agenS  über= 
liefert.  5Jteift  ift  ba§  beiberfeitige  @igentl)nm  biird^  beigefe^te§  Luth.,  (M.)  L.  unb 
anberfeil§  I.  B.  (P)  au§etnanber  gebatten.  2)arnac^  l^ätten  tnir  folgenbe  11  at§ 
5prebigten  SSugen'^agenS  au§3ufd§eiben : 

2  ©tg.  naä)  (Spip'i).  (14.  ^an.)  3SI.  11*— 12";  3  @tg.  noc^  (21.  3on.) 

351.  13^—14^  u.  a  prandio  351. 14^-15*;  «moriä  Sßerfünbigung  (25.  «ölära)  251.  37» 
-38";  Oftertog  5Borm.  (1.  9XpriI)  95t.  52^-54^  Quasimodogeniti  (8.  S^iril)  post 
prandium  951.  68^-69*;  Cantate  (29.  ilpxil)  95t.  76''- 79"  u.  9iac^m.  951.  79»  - 
80'';  1.  ©onntog  n.  Zxin.  (3.  ^uni)  951.  103''— 104»  u.  a  prandio  951. 104^-105»; 
lohannes  Bapt.  (24.  Sunt)  115=^-116». 

S^olgenbe  ^rebigten  entbe'^ren  einer  95e3eid^nung  i^re§  Ur'^eberS:  9lr.  18.  19. 
24.  31.  36.  39.  40.  55.  58  nac^  unferer  ^äl^Iung. 

2.  ®er  Sanb  ber  5^ ac§ fd^r iften  9{ßrer§,  ujelcfier  bie  ^ßrebigten 
bon  1  5  27  entbieU,  mürbe  gemä^  bem  in  9^örer§  ßinttieilung  l^errfd^enben 
SCßei'^nod^tSanfang  be§  ^a^xe^  auä)  bie  5]ßrebigten  öom  25.-31.  SDe^ember  1526 
bargeboten  bciben.  dr  bat  fid^  aber  bi§  je^t  toeber  in  3ena  not^  anbertoärtS  ge= 
funben.  S)ie  alten  93er,5ei(^niffe  jeigen,  ba^  un§  baburd^  3—4  ^prebigten  ßuf^erä 
berloren  gegangen  finb.    93gl.  bie  Überfid^t. 

3.  (H)  S)ie  |)anbfdE)rift  74  ber  ©tabtbibliotbel  Hamburg,  beren 
fe'^r  monnigfaltiger  3nl)alt  bormiegenb  Suti)er  unb  5!)ieIand§tI;on  anget)ört.  5luf 


5Prcbigten  be§  Sa^te§  1526.  205 

«81.  277—315  ent:^ält  biefe  Jpbfc^r.  24  ^rebigten  ßutf)er§,  in  furjen,  ganj 
(ateinifd^en  gaffungen,  bte  toom  1.  2tbbent  1525  Biä  jum  3.  Dftertage  1526 
reichen.  9}on  biefen  fommen  18  !^ier  für  ung  in  Setrac^t  unb  jur  9Jiittt)eiIung. 
3lux  einmal  finbet  fic§  ^ier  eine  5prebigt  SBugenliageng,  aber  nic^t  fold^e,  fonbern 
mit  einer  Sutl^erfd^en  toerquitft  (9ir.  20).  ?lät)ereö  über  bie  -&bf(^r.  unb  bie  5ßrebigten 
borin  ^at  23uc^malb  Uxiäjtet  in  S^eol.  ©tubien  unb  Äritifen  1890,  @.  341-357. 

4.  ^anbfc^rift  Bos.  o.  17^  ber  Uniüerfitätäbibliot^eE  ju  ^ena 
entpit  bie  ^rebigten,  in  benen  ßut^er  feit  1524  bie  Exodus  erftärte.  Nation  falten 
13  ing  3al)r  1526,  bie  im  (9Jtai)  3uni,  Suli  unb  Sejember  geilten,  unb  ^mx 
meift  an  ©onntagen,  an  benen  8ut!^er  aud)  au^erbem  geprebigt  ^at.  S)ie  gefammten 
^45rebigten  über  bie  Exodus  mirb  unfere  Sluögabe,  mie  alle  9teil;enprebigten,  an  einer 
Stelle  öereinigt  bringen,  fie  »erben  nur  ernjatjut,  um  ba§  SSitb  Don  Sutljerä 
^rebigtt)ätigfeit  beg  Qa'^reä  1526  ju  berbollftönbigen. 

©0  üiel  über  bie  §anbf c^rif ten.  2lu^erbem  liegen  uns  einige  ber  5pre= 
bigten  biefeg  Sal)i'e§  nur  in  S)ruc£en  (3lr.  2.  38*.  44)  ober  neben  ber  Ijbfc^r. 
Überlieferung  auc^  in  SrudEen  öor:  5ir.  5.  21.  22.  24.  38.  40.  42.  61.  69.  70. 

Über  bie  löel^anblung  ber  iprebigten  in  unferer  Sluögabe  ift  folgenbes 
3U  bemerfen.  S)ie  Qal)i  ber  in  ben  il^cr^eidiniffcu  aufgcfül)rten  unb  bie  ber  uns 
erl^altenen  ^^rebigten  bon  1526  bedt  fid)  nid;t  gauj,  ineil  bie  3  ober  4  '^JV'ebigten 
au§  ber  äöei^naditgjeit  berloren  finb,  unb  toeil  Ta.  2.  38*.  44  nur  gebrudt  üor= 
liegen,  bei  9iörer  unb  in  ben  a^er^eidiniffen  mangeln.  2)er  Slnna!^me  Don  Süden 
in  ben  9ta(^fd}rifteu  Üiörer^  ftel)en  feine  )i3ebenfen  entgegen:  bei  ßutl^ers  pufigem 
ißrebigen  finb  fie  öielmel)r  an  fic^  lDal^rfd)einlid),  fotuie  aud),  ba§  eä  Oiörer  nid)t 
immer  gelingen  modjte,  bcrartigc  Jiiüdeu  nad)träglid)  auejufüUen,  tok  ba»  3.  iö. 
molil  mit  ben  3lr.  55  unb  58  gcfdjeljen  ift.  —  ®er  S)rud  ber  'Rx.  2  ift  öom 
2sal)re  1526,  alg  S^ag  Joirb  auöbrüdlid)  ber  Sreifönigötag  angegeben;  ba  natürlid) 
bie  (Sinjelbrude  meift  nidit  aE^u  lange,  nad)bem  bie  ^-pvebigten  ge[)alten,  erfd)ienen, 
unb  befonberg  ba  bie  gebrudte  6pipl)aniagprebigt  auf  bie  oon  9iörer  überlieferte 
(9lr.  1)  beutli(^  33e3ug  nimmt,  erfd;eint  cö  bcred)tigt,  Tix.  2  auf  ben  5iad)mittag 
be§  ©pippniagtageö  1526  ju  legen.  —  2Beniger  fid)er  üerl)ält  \idß  mit  38'''; 
inbeg  fo  lange  nic^t  ber  2.  Z^)til  bcö  Srudeä  alö  anbcrgmol)er  genommen  nad)= 
gemiefen  ift,  mirb  bie  iHermutliung,  ba|  38-^  am  'Jiad)mittagc  bes  Irinitatiöfefteg 
1526  get)alten  fei,  beftel)en  bürfen.  —  5lm  auffallcnbften  ift,  ba^  ^Jlr.  44  in  3törerg 
5^oc|fc^rift  fep,  toeil  fie  ben  ©c^ln^  ju  "Jlr.  40  u.  42  entplt.  Sie  9JlDglid)= 
feit,  ba|  biefer  ©c§lu§  erft  im  S)rude  tjin^ugefügt  luurbe,  lä^t  fid)  nid)t  beftreiten. 

Iftöxn  (R)  überliefert  aud)  5prcbigten  23ugeul)agens:  glüdlidjermeife  l;at  er  burd) 
bie  meift  beigefügten  «Jlamen  ber  ^^rebigcr  ung  jur  ©c^eibung  il)reä  (Sigentljumg 
eine  äu|ere  .!panbt)abe  gegeben,  bereu  mir  un§  um  fo  mel)r  mit  Vertrauen  bebienen 
bürfen,  aU  eine  ©d)eibung  aug  inneren  förünben  au  getuinnen,  bei  ber  2trt  ber 
Überlieferung  ber  *-Prebigten  (über  bie  id)  im  ä^ormort  ^u  biefem  iBanbe  gelianbelt) 
meift  iüot)l  unmöglid)  fein  mürbe.  3>u>!ifei  merben  alfo  nur  ba  erl)eben  fein,  mo 
9tbrer  ben  $öeifa^  ni(^t  gemad)t  l)at,  ober  tt;o  bie  ä^er^eidiniffe  üon  if)m  abmeieren. 
3)abei  ift  mol)l  olö  attgenieiner  fritifdjcr  ©runbfat^  feftjuplten,  bafi  nädift  Ütörerö 
9Ueberfd)riften  juerft  ba§  äJeräeid)ni^  C  5U  befragen  ift,  meli^eg  nur  ßutl^erfdje 
^^Jrebigten  geben  toitt  unb  unter  Ütörerä  ^iluffid)t  angefertigt  ift.  a3eftätigenb  mirb 
für  einen  ber  1526er  5prebigten  nod^  baä  S[3or£)anbenfein  in  ber  |)amburger 

^bfd)r.  (H)  Ijinäutreten  bürfen.  ©omit  bürfen  mir  3ir.  18.  19  tro^  ber 
,3utDeifung  an  33ugenl)agen  in  AB,  unb  obgleid§  9iörer  feiner  iJiadjfc^rift  Luth. 
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md)t  beigefügt  ^at,  hoäj  für  Öutfier  in  2lnfpruc§  netimeit,  toeil  C  unb  H  btefe 
^Prebigten  enthalten.  Unb  mm  ^h.  20  in  A  mit  I.  B.  bejeicfinet  i[t,  bie  öort)er= 
ge^enbe  iprebtgt  bc§  Dftertageö  aber  einer  S^e^eidinung  be§  Ur!^eber^  entbehrt,  fo 
tüirb  ba§  nid)t  in'ä  ©etoic^t  fallen  fönnen  gegenüber  bem  Umftonbe,  bo^  Slörer 
unigefe^rt  bie  erftere  S3ugenf)agen ,  3ix.  20  aber  ßut^er  äuf(i)veibt,  unb  ba^  nur 
Ic^tere  in  C  aufgenommen  ift.  B  be^eic^net  feine  ber  ^-ßrebigten  augbrüdEHif)  aU  2utt)er§ 
ßtgentl^um  unb  H  berfagt  tiier  al§  3euge,  ba  beibe  ^^rebigten  ju  einer  berbunben 
finb.    ©benfo  entfcfieibet  fid)  ber  burct)  1.  B.  P.  in  A  erregte  Stoeifet  bei  Ta.  32. 

äöo  entmeber  R  ober  AB  ben  ^rebiger  nic^t  nennen,  entfc^eibet  ba§  33Dr= 
{)anbenfein  in  C  für  ßutl^er.  JiAB  gemeinfame  5ii(i)tbeäeicf)nung  finbet  fid^  nur 
bei  5cr.  24,  too  aud)  ber  S)ruiJ  alö  freiließ  nur  fcf)tt)acf)er  S^^Q^  für  Sut^er  :^inju= 
tritt,  ferner  bei  9ir.  40,  loo  3tbrer  aber  bei  ber  gortfe^ung  ()}lx.  42)  Lutli.  Iiingugefügt 
unb  au^erbem  ber  Srud  ^eugt.  ©c^Ue^tit^  bei  9ir.  55  unb  58,  bie  beibe  3^ort= 
fe^ungen  öon  aU  ßuttjerifd)  be5eicf)neten  S^rebigten  finb. 

S)ie  ^rebigten,  bie  fomit  Sutf)er  jugemiefen  Itterben  bürfen,  bringen  toir  öoE= 
ftänbig  in  aEen  Dort)anbenen  Überlieferungen,  in  ber  9ieif)enfoIge  be§  Äircf)eniaf)re§. 
9iur  mit  14  —  16  unb  40.  42.  44  ift  eine  2tu§nat)me  gemact)t.  Sene  brei  be= 
t;anbeln  ba§  Safromcnt  be§  21Itar§  unb  finb  gufammen  al§  „©ermon  bon  bem 
©aframent  be§  ßeibeg  unb  33Iute§  6§rifti  iniber  bie  ©dinjarmgeifter"  gebrucft  tDor= 
ben,  le^tere  brei  erflären  ben  112.  i^folm  unb  finb  ebenfaE§  gufammen  gebrudt, 
bielteic^t  aud)  (f.  oben)  finb  9h-.  40.  42  erft  für  ben  £)rud  burd)  eine  fur^e  @r= 
ttörung  ber  legten  ^erfe  9.  u.  10  (9^r.  44)  ergänzt  morben.  SSeibe  £)rudtejte  :^aben 
ben  ß^arafter  ber  ißrebigt  ^iemlid)  abgeftreift  unb  entfernen  fid)  nid)t  uner!^eblid) 
bon  bem  lejte  ber  9lad)fd)riften.  @§  t)at  fid)  t)ier  ein  Übertritt  in  bie  ©c^riften 
Suttjerg  bon^ogen,  unb  aU  fold)e  finb  fic  bon  ben  @efammtau§gaben,  jute^t  bon 
ber  ßrlanger,  bet)anbelt  toorben,  obgleid)  nic^t  nad)gemiefen  merben  fonn,  ba^  ßutf)er 
felbft  an  ber  .i^erauggabe  betfieiligt  war.  S)em  3jerf)alten  ber  ^Vorgängerinnen  !^abeu 
wir  unä  I)ier  angefd^toffen  unb  bie  beiben  ©tüde  unter  ben  ©d)riften  be§  3at)re§ 
1526  in  S3onb  19  gebrad)t.  S)ie  3uge^örigen  9lad)fdjriften  l^aben  wir  ber  bequemeren 
äJergleic^ung  f)alber  mit  bem  Zt]ct  ber  Srude  bereinigt,  fie  aber  aud)  sugteid)  f)ier 
in  ber  ^Jieit)e  ber  ^prebigten  mit  aufgcfü£)rt  unb  auf  33anb  19  bermiefen.  —  ©c^ein= 
bar  gteid)  liegen  bie  Sb'er^ältniffe  bei  ben  ^^rebigten  'Jix.  69  unb  70,  bie  Serem.  23 
erflären.  2lud)  biefe  finb  gebrudt  unter  bem  Xitel  '@))iftel  auö  bem  ^^^roptjeten  3ere= 
mia  bon  6t)rifti  Üteic^  unb  d)riftlid)er  fyrei^eit  aufgelegt'  unb  bie  ©efammtau^gaben 
fjaben  fie  al§  ©d)rift  bet)anbelt,  aber  ber  ^4^rebigttDn  ift  gema^^rt  unb  ber  Slnf^lu^ 
an  bie  9iad)fd)riften  ^iemlic^  eng.  Sarum  mürbe  f)ier  feine  3tuäna!^me  gemad)t, 
fonbern  9tad)fd)rift  unb  S)rud  bei  ben  ^ rebigten  be§  3at)reä  1526  belaffen. 

äßo  eine  ^4>vebigt  in  2  Zeiten  borliegt,  finb  biefe  untereinanber  georbnet,  oben 
ber  9{ijrerö,  barunter  ber  ber  Hamburger  |)anbfd)rift  be^.  be§  S)rude§.  9iur  9tr.  21 
unb  24  :^aben  mir  in  atten  3  Überlieferungen,  f)ier  mu^te  ber  2)rud  megen  feiner  att^u 
ftarfen  3ibmci(^ung,  befonberä  im  Umfang,  baf)inter  gefegt  werben,  ebenfo  bei  9{r.  22. 

S)en  5|3rebigten  ift  eine  Überfielt  bDrau§gefi±)idt,  bie  gugleid)  al§  Stegifter 
bienen  fott.  ©ie  bietet  in  ber  erften  ©palte  ben  Ze^t  beä  3]eräeid)niffeö  A  genau 
nac^  ber  ^onbfd)rift,  nur  j  =  i  mürbe  burd)  i  crfetjt.  S)ie  bon  unä  gefperrt  gebrudteu 
äßorte  finb  in  ber  ^anbfd^rift  mit  rot^^er  S;inte  gefdjrieben  (bgl.  bie  äJorbemerfungen 
3U  ben '4Jrebigteu  bon  1523  in  Sßb.  11).  Unten  flehen  bie  Slbmeic^ungen  ber  ^ex= 
aeid^niffe  BC,  fomeit  fie  loef entließ  finb,  ober  fii^  nid^t,  mie  bie  SBeglaffung  ber 
^prebigten  5öugenl;ageuö  unb  baljer  aud;  ber  Iprebigernamen  in  C,  bon  felbft  ber= 
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ftel^en.  S)te  Stattjal^Ien  ber  9iöverfd)en  9iac§fd^riftenbänbe  finb  in  ben  a^eraetd^niffen 
tl)eith)etfe  burc^  betgefe|te§  fol.  gefennäei(^^net;  too  ba§  nicE)t  ber  gaE,  finb  fie  bon 
un§  in  (  )  gefd^Ioffen  tnorben.  —  ©paüe  2  gibt  bie  forttaufenben  5lummevn  ber 
^prebigten  in  unferer  2tu§gaBe.  —  Spalte  3  gibt  bie  t)orf)Qnbenen  Überlieferungen 
an  (R  =  gibrer;  H  =  .^amburger  |)anbf($rift;  S)r  =  S)rucE).  —  ©palte  4  bie 
ausgerechneten  2age§boten,  unb  g.  ^J-  bie  2;age§3eiten  (5Borm.  5Jacf)m.)  ber  ^^rebigten. 
2Ö0  A  bie  fir(f)liche  33enennung  be§  SlageS  ober  bie  Slngobe  ber  fonftigen  93er= 
anloffung  üermiffen  lö^t,  ift  aud^  biefe  auö  R  beigefügt.  —  S)ie  5.  ©palte  enthält 
bie  X^enten  nac^  Äapitel  unb  5lnfangät)er§  ber  bibüfc^en  iBüdier;  bei  ^prebigten, 
bie  nid)t  ein  beftimmte§  biblifc^eö  X^ema  bel)anbetn,  ift  bie  Eingabe  beä  ©egenftanbe§ 
nad^  R  eingefe^t.  —  Sie  6.  ©palte  enblicE)  entl)ält  bie  ©teEe  ber  ein3elnen  5]Srebigten 
in  unferer  5lu§gabe  nad;  SBanb  unb  ©eite.  —  äöo  eine  in  S)rucfen  borliegenbe 
5prebigt  in  R  nici^t  überliefert  unb  bon  AJBC  mä)t  erttjö^nt  ift,  finb  in  ber 

1.  ©palte  gefegt.    ®a§felbe  ift  in  ©p.  2 — 6  gefc£)e^en  bei  ben  in  Ä  ge= 

nannten  ^rebigten  SBugen^agenS,  bie  unfere  2tu§gabe  überget)t.  2Bo  einer  unferer 
9lrn.  in  A  ein  freier  fHanm  entfpric^t,  bebeutet  bie§,  ba^  bie  ^^^rebigt  in  A  fel)lt, 
aber  in  R  überliefert  unb  nieift  aud^  bon  B  unb  C  {\ie^e  !»ie§arten)  ern^älint  ift. 

ßutl^er  t)üt  im  ^ü1)xe  1526  im  ©anjen  über  85  mal  geprebigt,  bie  3—4  nid)t 
erhaltenen  unb  bie  13  ©robu^prebigten  eingerechnet.  fommt  alfo  faft  auf  bier 
Sage  je  eine  ^rebigt,  tl^atfädtilidh  prebigte  er  oft  2mol  an  einem  Xage,  bgl. 
gftr.  1.  2;  8.  9;  15.  16;  21.  22;  23.  24;  30.  31;  33.  34;  35.  36;  38.  38^  (?); 
54.  55;  57.  58.  Saju  treten  bonn  noä)  bie  fJöEe,  in  benen  bie  ©robuSprebigten  mit 
einer  anbern  5prebigt  am  felben  3;age  3ufammenftelen.  —  S)ie  ^eit  ber  ^iact)mittag= 
prebigten  gibt  3f{örer  auf  2  U^r  an  bei  5ir.  9  unb  24;  auf  mä)  3  Ut)r  bei  16  unb  18. 

S)ie  iüeitau§  meiften  ^prebigten  bel^anbeln  bie  Sbangelien  ber  ©onn=  unb 
Sefttage  ober  gel)en  JtjenigftenS  bon  biefen  au§;  zuweilen  ft)irb  bie  Sluslegung  beö 
@bangelium§  53ormittag§  begonnen  unb  ^cad^mittogS  fortgefe^t.  6piftelpreb igten, 
b.  1^.  ^Prebigten,  bie  on  bem  betreffenben  Sage  über  bie  SageSepiftel  gel;alten  finb, 
finb  nur  ^x.  33  unb  69:  am  ^Pfingftfeft  über  2lpg.  2,  Iff.  unb  am  25.  ©tg.  n.  Irin, 
über  3erem.  23,  5  ff.,  beibemal  alfo  über  Scfeftüdte,  bie  im  @otte§bienft  bie  ©teile 
ber  ßpiftel  bertreten,  aber  nid^t  au§  ben  neuteftamenttidf)en  a3riefen  entnommen  finb. 
Serem.  23,  5  ff.  tcurbe  bann  om  26.  ©tg.  hjeiter  bel)anbelt  CJir.  70).  2Birtlid)  auö 
ben  neuteftamentlii^en  6pifteln  'hat  Suf^er  nur  in  dh.  27.  39  ba§  %i)ma  entnommen, 
in  beiben  geölten  aber  o'hne  5lnfnüpfung  an  ba§  epiftolifd^e  fiefeftüct  bcg  Sage«,  an 
bem  fie  ge'halten,  ober  eine§  benachbarten  ©onntagö.  ße^tereö  nimmt  D.  5i3udjloalb 
für  9ir.  65  an,  ober  ba  bie  ^4^rebigt  nid)t  boEftänbig  aufge^eidinet  ift,  unb  aU 
S^ema  Ex.  Philip.  1  angibt  (loälirenb  Wenn  bie  ^^^erifope  bejcidtinet  luerben  foEte, 
nur  Phil.  1  ftefien  n^ürbe),  and)  nur  auf  ^^^Ijil.  1,  7  beutlid)  angefpielt  loirb,  fo  ift 
ina^rfcheinlid;  ba§  Sl;ema  aU  freie§  auäufe^en.  6ine  ßpiftelprebigt  im  eigentlidjen 
©inne  "haben  tbir  jebenfaES  t)ier  nicht,  ebenfotuenig  tnie  in  ^Ir.  70. 

©auj  ber  ?lnfnüpfnng  an  eine  beftimmte  SibelfteEe  entbehren  bie  3  ^^re= 
bigten  bom  ©otrament  be§  ^tbenbmahlö  (^Jlr.  14.  15.  16),  ferner  9ir.  20  (de  usu 
resurrectionis),  21  unb  22  (testimonia  scripturae)  unb  24  (figurae  ex  scriptura). 
SajU  treten  noch       13  3ieihenprebigten  über  bie  Exodus. 
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ÜBerftdjt  üBev  bte  ^rebigten  be§  ^a^reg  1526. 

niat.  2.    die  Epiphe:  ML:  (8) 


Luc:  2:  do.    1.   post  Epipha:    M.  L. 

lesus  in  templo  (10) 

loh:  2:  do :  2  de  nuptiis  1  B  (11) 

^  mat:  8  do:  3.  de  leproso  l  B  (13) 

mat:  20  do:  V""^  de  oprariis  M.  L:  (15) 

lue:  2  :  die  pur  ificacionis  M.L:  (17) 

lue :  8  dorn :  G'"""  de  seniine  M.  L.  (20) 

lue.  18:  do :   S^™'^  Ecce  ascendimus 

10  hierosol:  (22) 

mat:  4     domi:  inuocauit  M.  L:  (24.  27) 

mat:  15  do:  reminiscere  M.  L.  (29) 
lue:  11    do :  oculi  erat  eiiciens  (32) 
loh:  6.     do.  letare  M.  L.  (34) 
15  loh:  8.     do.  ludica  M.  L.  (36) 

Luc:  1     die  conceptionis  Chri- 
sti 1.  B.  (37) 

2   conciones   de   Synaxi  im- 
pressae  (38.  40) 

20  A  prandio  fructus  qui  seq: 

in  his  qui  digne  sacrame 

acceperunt.   Item   de  con- 

fess:  M.  (43) 
lue:  22:  die  parasceues   histo:  pas: 
sr.  S.  lucae  (46) 

loh:  13    a  prandio  lotio  pedum  I. B.  (48) 

Sabb :  pascae:  I.  B.  (50) 
mar:  16:  die   pasce   historia  re- 

sur:  (52) 

30  A   prandio   de  vsu  resur: 

l.  B.i  (55) 

2  Do:  1.  post  Epiplia:  de  libro  Eccle:  [darüber:  Salo:]  B        4/5  fehlt  C       I  B  steht  mir  in 
Z.  4,  ist  aber  durch  einen  Strich  auch  nach  Z.  5  gewiesen  A  LB.  1'.  bei  4  und  5  B  5  Do:  3 

Ceiiturione  inath:  8  (13)  [darüber  l.B.F.J)  und  auf  der  folgenden  Zeile  A  prandio  (14)  B  zwischen 
6  und  7  steht  ©nnb  troft  tnibo  ba§  gerieft  B  zu  7  setzt  B  noch  hinzu  Histo.  utid  darunter  Cauticum 
.Simonis  (19)  11  Do:  Inuocauit  Matth:  4  (24)  ||  A  prandio  (27)  B  hinter  11  steht  S5ov  bnb  naä) 

mittag  C  zu  12  am  Bande  Non  sum  niissus  iii  ad  o:  BC         15/19  Matth.  10  H  In  vigilia  Coenae 

Domini  Luth:  (39)  1|  Ipsa  die  coenae  Domini  (41)  B  Iß/l?  fehlt  C  18/24  In  vigilia  &  die  Coenae 
doni  3>uo  ))rebigt  öont  ©acrament,  ©inb  gebrudt  im  2.  beutfi^en  %omo  ber  ftteitfc^tifftcn  ju  rtittemfcerg 
Stnno  48.  fol.  112b.  117a.      Item  de  confessione  a  prandio  (43b.)  C  20/23  nur  A  praudio  con- 

fessio  (43)  B  26  a  prandio]  Vesperi  ü       I.  B.  fehlt  B  27  I.  B.  fehlt  B  28/29  fehlt  C 

30/31  A  prandio  fides  q  credit  Christum  resur:  (55)  B 

')  R  schreibt  die  erste  Osterpredigt  historia  resur :  Bugenhagen  zu,  die  andere  <a  prandio  uher  aus- 
drüchlicli  Luther,  C  gibt  nur  die  letztere.  So  ist  denn  wohl  das  I.  B.  in  A  nur  an  falsche  Stelle  gerathen. 
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genes:  3:  deut:  18. 

genes:49.  lunae  in  feriis  testimo:  scrip- 

turae  (57.  59) 
lue:  24:     martis  presente  Christ:  rege 

Daniae  (61) 

a  prandio 

figuraeex  scriptura  Habel, 

isaac  (63) 
loh:  20.     quasimö  geniti  IVI.  L.  (65) 

a  pran.  Thomas  vnus  ex  12: 

I  B.  (68) 

loli :  10      misericor.  dni  IVl.  L.  (69) 

a  prand:  alias  oues  ha- 
beo  I.  B.  (71) 

de  imagine  dei 

Col:  1:      Qui   eripuit   nos  e  regno 
lene:  (72) 


loh:  16      iubilate  M.  L:  (75) 

de  imagine  dei 

loh:  16.  do:  cantate  mane  &  vesperi 
euangel:  loh:  16.  exphcatio, 
s.  sanctus  arguet  miindum 
per  I.  B.  fol.  76.  79 

de  uTono  do:  vocem  iocunditatis  vesperi 
fol:  80 

die  ascensionis  dni  euä:  mar:  16 

quid  sit  Christum  ascendere 
bapt:        a  prandio  de  baptis:  IM.  L: 

fol.  81.  83. 
h)li:15.16:dom:  exaudi  (85)  I.  B.  P. 
loli:  14:    die  pentecostes  ante  &  a 

prandio  Euä:  fol.  87. 90  M. L: 


loh.  10      Martis    in    feriis    Euägel : 

fol:  95  M.  L. 
loh :  3 ;      do.  Trinitatis  de  nicodemo  fol.98 
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2  3IpriI 

2  „  5lad)m. 

3  „ 


17    „  (praes. 
rege  Daniae  et 
principe  Lüne- 
burg.) 
22  ^Ipril 


R       0  mal 

R     10  „ 

R     10    „  M)m. 

R     13  „ 

R     20  „ 

R  '20    „  M)m. 

R  5pfingftniontag 

21  gjtat 
R     21    „  9iac^m. 
R     22  „ 

R  S)r  27  „ 
®r    127  „  ^aä)m. 


(  testimonia 
\  scripturae 
Sc.  24,  36  ff. 


figurae  ex  scrip- 
tura 

So^.  20,  19ff. 


So^.  10,  12  ff. 


m.  1,  i3ff. 


3ot).  16,  16ff. 


3ot).  16,  2 3  ff. 
m.  16,  Uff. 

mc.  16,  iff. 

3ot).  15,  26 ff. 

2,  Iff. 
^o^).  14,  23 
3o^.  3,  16 

3of).  3,  19  ff. 
3oJ).  10,  Iff. 

3ot).  3,  Iff. 
So^.  3,  13  ff. 
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1/3  Lunae  in  feriis  jjas:  Gen:  .3.  22.  49,  (.57)  [darüber:  Deut:  18  60j  A  prandio  (.59)  Ii  Die  Lunae 
in  feriis  tractauit  locos  scripturae  Gen.  3.  22.  In  seniiiie  tuo  jc.  Deut.  18.  Genes.  49  C  6/8  A  prandio 
figura  figurae  g^b.  resur»  siata  (63)  B  10/11  fehlt  C  13/14  feJdt  C  16  Col:  1.  17.  Ap:  Col:  1. 
Rege  Daniae  et  pri"  Luneb:  psentib :  (72)  [über  Col:  1:  steht  De  imagine  Dei7  £  Die  17.  Aprilis  praesente 
rege  Daniae  &  duce  Lüneburg:  Ex  Epist.  Colos.  1.  (72  b.)  C  20/23  Do.  Cantate  I.  B.  Po  (76)  ||  A  prandio 
Adhuc  multü  habeo  (79)  £  22/23  fehlt  Ü  24  vesperi]  Luth.  B]  fehlt  C  26  Das  Z.  24  in  B 
stehende  Luth:  ist  durch  Striche  auch  zu  Z.  26  f.  und  28  bezogen  B  27  quid  bis  ascendere  übergeschrieben  A 
30  I.  B.  P.  fehlt  B  unter  32  steht  Lunae  in  fe:  pente:  Lutli :  loh:  3  (91)  A  prandio  (93)  B  Lunae  in 
feriis.  Eu.  lohan:  3.  Sic  Deus  dilexit.  2  pvebigteit.  (91''.  93»)  C 

Sutr)eiä  aöetfe.  XX.  14 
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2.  cor.  6:    os   nostru  in 

arce  fol.  101  M  L 
lue:  16:  dorn:  1:  de  diuite  &  lazaro 

fol.  103  I.  B.  P. 
lu:  3.70.  psal:  112  fol.  105 

lue:  15  do:3.deoueperditafol:108M.L. 


lue:  14    do:  2:  de  eena  magna  M.  L: 
fol.  112 

lue:  1.     die    baptistae    de  festo 

fol:  115.  I.  B. 
lue:  6.     do:  4  fol.  116.  M.  L. 


mat:  5.    do:    6:    nisi  abundauerit 

fol:  121.  M.  L. 
mar:  8    do:  7:  4000  saturati(123)M.L. 
mat:  7:  do:    8:    de  pseud^phetis 

fol:  125. 

lue:  16  do:9demammonafol:129M.L. 
lue:  19    do:  10.  de  excidio  Hierosoly- 

mae  fol.  131. 
lue:  18    do:  11:  de  publ.  &  pharis: 

(134)  M.  L. 
mar:  7:   do:   12.    de    surdo   &  muto 

fol.  137 

lue:  10.  do:13:Samaritanusfol.l39M.L. 

Alteram  parte  de  samarita: 
qre  fol.  148 


39 


40 
43 
42 
41 
44 


45 

46 

47 

48 
49 

50 
51 

52 

53 

54 
55 


R 


R  ®t 

R 
R  S)r 

R 


feft  31  mai 


R 

R 

R 

R 
R 

R 
R 

R 

R 

R 
R 


9  3uni 
17  „ 
16  „ 
10  „ 
?17  „  1) 


4.  ober  5.  Stg. 
n.3:rin.24Suni 
ober  1  i^ult^) 
Maxiä  §eim= 
fuc^ung  2  ^nli 
8  3uli 

15  „ 
22  „ 

29  „ 
5  ?luguft 

12  „ 

19  9lugu[t 

26  „ 

26    „  ^aä)m. 


2  Äor.  6,  11  ff. 


P.  112 
ßc.  15,  Iff. 
«Pf.  112 
2c.  14,  16ff. 
5Pf.  112 


ßc.  6,  36 ff. 

ßc.  1,  39  ff. 

mitl).  5,  20 ff. 

mc.  8,  Iff. 
mtfi).  7,  15  ff. 

ßc.  16,  Iff. 
ßc.  19,  41  ff. 

ßc.  18,  9  ff. 

mc.  7,  31ff. 

ßc.  10,  23  ff. 
ßc.  10,  27 ff. 
(3fDttf.) 


473 

478 

482 
486 


1  in  arce  steht  über  os  nostrum  Ä  in  arce  fehlt  B  über  os  nostrum  steht  Die  corporis  Clii-isti  B 
1/2  Die  31.  Maij  qui  erat  corporis  Christi.  In  Arce.  Ex  2.  Cor.  C.  0  Corintliii  os  nostrum  dilatum  jc. 
(101b.)  C        3/4  fehlt  C        i  I.  B.  P.  übergeschrieben  A  zwischen  4  und  5  steht  A  prandio  sinus 

Abrahae  (104)  B  .5  Die  9.  lunii  praesentibus  patre  &  lilio  ducibiis  Saxonlae  &  luniore  Luneburgeusi. 
psalm.  112.  105b.  Sfft  gebrudt  im  britten  beutfc^en  2omo  in  roittemberg  auSgangen  Anno  15.50.  fol.  260a.  C 

Luneb 

5/6  ps.  112.  9.  lunii  pntib.  patre  et  filio  7  fran ')  (105)  ^ 

\^Do:  3.  Lucae  15  Luth:  (108)  B  Hinter  8  steht  ~^ V^-  B 

^-16.  lunii  in  arce  pntib.  principib.  (110) 
7/8  steht  vor  6  C       9/10  fehlt  C       zwischen  11  und  12  steht  Visitationis  Mariae  [darüber  magnificaty  B 
Die  Visitationis  Pjxurgens  Maria.  Luc.  1.  (118a.)  O        zu-  22/24  am  Bande  steht  Reprehensio  prauorum 
inorum  huius  temporis  ß         25/26  fehlt  B 

')  vgl.  unten  in  diesem  Bande  die  Nachträge  und  Berichtigungen  zu  S.  445.  ^)  vgl.  ebenda 
SU  S.  44(i.          '•')  oder  ihm?  doch  hat  u  meist  einen  Haken  älter  sich. 
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SBö.  20 

lue: 

17. 

do:14.ciel01eprosisfol.l42M.L. 

56 

R 

2  Bepkmhn 

Sc.  17,  llff. 

488 

mat.  6. 

do:15.de2dominisfol:144M.L. 

57 

R 

9  „ 

gjltt^.  6,  24  ff. 

492 

reliqua  de  hoc  euaiigelio  quaere 

58 

R 

9    „  ^Rüä)m. 

mtt^).  6,  2 7  ff. 

495 

in  fol:  152 

lue : 

7. 

do:16defilioviduaetbl.l46M.L: 

59 

R 

16  „ 

Sc.  7,  llff. 

498 

lue: 

14 

do:  17dehidropicofol.l49  M.L. 

60 

R 

23  „ 

ßc.  14,  1  ff. 

501 

mat 

22. 

do :   18    de    magno  mädato 

61 

R  S)r 

30  „ 

mttf).  22,  34ff. 

505 

fol.  153. 

do.20.  denuptiis  fol.  155.  M.L. 

62 

R 

14  Cftober 

mtt^.  22,  Iff. 

523 

loh: 

4 

do:  21  de  regulo  fol.  157 

63 

R 

21  „ 

3d^.  4,  47 ff. 

526 

mal 

:  18 

do:  22:   de  seruo  qui  debe- 

64 

R 

28  „ 

mtff).  18,  23  ff. 

530 

bat  10000  fol.  160  M.  L. 

phil.  1.   gratias   ago  deo 

65 

R 

3  ^lobember 

Über  ^^J^iL  1. 

534 

raeo  fol:  163  M.  L. 

(a5ruct)ftütf) 

mat 

22. 

dorn :  23  de  eensu  fol.  163  M.  L. 

66 

R 

4  „ 

mtt).  22,  15ff. 

535 

mat 

:  9 

dorn:  24  de  puell.  resuseitata 

67 

R 

11  „ 

mtt^.  9,  18ff. 

539 

fol:  166 

lere 

:  23. 

do:25.  lere:  23.  fol.  168.  M.L. 

69 

R  S)r 

18  „ 

Serem.  23,  5 

547 

70 

R  5Dv 

26.Stg.n.2;rin. 
25  9toüemf)er 

3erem.  23,  6-8 
(Sortf.) 

561 

mat 

:  21. 

do:  1.  aduentus  fol.  173.  M.L. 

68 

R 

2  Sejembev 

mnt).  21,  Iff. 

543 

lue : 

21 

do:  2:  de  signis  fol.  175  M.  L. 

71 

R 

9  „ 

ßc.  21,  25 ff. 

580 

mat.  11 

do:3.  loh:  mittit2dis:  fol.  177 

72 

R 

16  „ 

mtt^).  11, 2  ff. 

584 

loh: 

1. 

do:4:   lohannis  testimo:  de 

73 

R 

23  „ 

3o^.  1,  19  ff. 

587 

Christo  fol.  178. 

3  Ii 

b  :  ra  0  s  i 

27 

Gontiones  anni  XXVII 

lue: 

2: 

die  natali  domini  fol:3:M.L. 
die    Steph:    Trans,  vsque 
betleh:  fol:  5. 

loh 

1. 

die   lohan :    in  prineipio 

feHen 

fol.  8.  I  B. 

Luc 

:  2: 

die  cireumeis:  de  cireumcisione 
(9)  M.  L.'^) 

3/4  fehlt  B  zivtschen  5  und  C>  steht  a  pranclio  de  Saniaritano  (148)  imd  darüber  Summum  ius 
summa  iniuria  B  6  17]  77  Ä  zvischen  6  und  7  steht  a  prand:  de  vesti:  mat:  7:  (152)  B 

13/14  principibus  nostris  presentib:  3  Nouebris:  sabb:  post  omnium  scto:  pbil.  1.  (16;})  Jl  Die  :J.  Nouenib. 
Ex  Philip:  1.  in  arce  praesentibus  nostris  (163 a.)  C  18  dar iiher  steht  excusa  2?  dabeisteht  3ft  gebrucft, 
©teilet  in  Unfexm  3.  STomo  Ibl.  461b.  C  zwischen  18  und  19  steht  do:  26  ex  epistola  lerem:  23  (171)  B 
Do  XXVI  ex  codem  capite  lerem.  (170^)  C  19  M.L.  steht  nur  in  18,  ist  aber  durcli  einen  Strich  auch 
hierher  gewiesen  A  24  3  lib :  mosi  fehlt  BC  26  die  natali  Christi  lue:  2:  Luth :  (l)  a  prandio  (3)  BC 
29/30  fehlt  C         31/32  Do.  post  natalem.  Eu.  Luc.  2  de  circuracifione  (9^)  C 

')  Die  Predigt  vom  2.  Dezember  ist  in  Folge  eines  leider  entgangenen  Versehens  als  Nr.  68  vor 
die  beiden  Predigten  Uber  lerem.  23,  5 — 8  gerathen,  hinter  denen  sie  stehen  müsste.  ^)  Wenn  die 
circumcif:  AB  richtig  ist,  gehört  die  Predigt  nach  1527,  tvährend  sie  nach  der  Angabe  in  C  Do.  post 
natalem,  d.  i.  am  30.  December  1526  gehalten  und  darum  hier  noch  mit  aufgeführt  wurde.  Allerdings 
gibt  auch  C  de  circunicifione  d.i.  das  FAmngelinm  des  Neiijahrstages  (Luc.  2,  21)  als  'Thema,  aber 
Luther  könnte  darüber  am  Sonntag  n.  Weilfu.,  dessen  Ev.  Duc.2,33ff.  ist,  gepredigt  haben. 

14* 
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^«bigten  beä  ^aijxel  1526. 


1. 

^rebigt  am  ©))t))|ntticnfcftc. 

(6.  Sfonuar  Soimittagä.) 

5Jom  ©pip'^anienfefte  1526  liegen  un§  jtoei  tierfdjiebene  ^rebtgten  ßiit-^erg 
bor,  bie  eine  in  ^liac^fc^riften,  bie  anberc  in  ©inaetbrucfen.  S)a  bie  „5?Dr= 
rebe"  ber  testeten  mit  ben  ©ingang^tüorten  „Söt^r  l^aBen  I)eut  geboret,  ba§ 
biefer  tog  ift  getueti'^ct  imh  hntjcx  ftud  nullen,  bie  fic^  auff  ben  tag  begeben 
l^aben"  nnöerfennbar  auf  ba§  in  ber  erfteren  ©efagte  jurütittteift,  ift  anpnetjmen, 
bo§  un§  in  ben  9iad)f dCiriften  bie  Syonnittag§=,  in  ben  Sruden  bie  9tac^mittag§- 
^irebigt  erf)alten  ift. 

3)te  biö^ev  nngebrudte  ^-üormittagSprebigt  ftetit  in  iRörerS  9iocf}fd)i-ift  Cod. 
Bos.  o.  17^,  m.  y»*— 10^  6in  bürftigev  9tu§äng  barou§  finbet  fic^  in  Cod. 
Hamb.  74,  SBI.  287''-288\    äöir  geben  fie  beibe  xmtev  einanbev. 

R]  Die  Epiphaniae  M.  Luth. 

Diem  istum  feriamur  propter  tria,  quae  lioc  die  facta  sunt,  ut  diciint. 
Primum  recitatur  in  historia  Euangelii,  quod  Christus  illuxit  liodie 
gentibus,  nempe  Stella  visa  venerunt  gentes  Hierosolyma.  Et  niagnum  miracu- 
lum,  quod  non  fuit  Stella  ut  alia,  sed  gradiebatur.  Non  fuit  l)oä)  geftanbert.  .i 
2.  hoc  die  incepit  regnum  suum  i.  e.  quod  baptizatus  sit  a  lohanne  in  lordaue, 
mautj.  3, 17  quomodo  a  deo  confirmatus  in  praedicatorera;  cum  dixit  *hic  est  filius'.  Tum 
incepit  Christus  praedicare  et  regere  suum  regnum.  3.  est,  quod  hoc  die 
fol  fecisse  vinum  ex  aqua.  Ita  omnia  tria  sunt  huc  gericfit,  auff  ben  anfang 
ß^tifti,  quod  sit  facta  lux  et  fructus  inceperit  sui  adventus.  Quia  factus  lo 
Christus  non  sua  causa,  sed  ut  fieret  lux  populi  sui. 

Apparuit  1.  ut  dominus  armatus  a  patre,  ut  doctor,  et  suis  miraeulis 
a)iattfi.2,ifi.  se  ostendit  potentem  adiutorem.    Per  1.  indicat  Euangelista,  quod  scribit 
eum  natura  in  Bethlehem  temporibus  Herodis.    Hoc  ideo  fecit  JCuangelista, 

zu  1 — 4  ut  alia  fixa,  sed  movebatnr,  ift  nid§t  i)0^  geftanben  r     zu  2  lioc  die  incepit  r 
3  üher  illuxit  steJu  apparuit 

H]  In  die  Epiphaniae. 

Festum  hoc  propter  tria  celebratur:  Primum  propter  apparitionem 
Christi,  quae  facta  est  magis  per  stellam.  Fuit  autem  haec  Stella  non  alils 
similis  nec  cometa,  ut  quidam  voluut,  sed  singularis  quaedam:  praecessit 
enim  eos  usque  ad  locum,  ubi  erat  puer.  Secundo  propter  baptismum  Christi 
et  officium  regni  sui,  quod  cum  baptlsmo  incepit.  Tertio:  quia  hoc  die  20 
aquam  mutavit  in  vinum.  lam  ad  euangelium.  Euangelista  primum  pro- 
ponit  Christum  natum  in  Betlehem  tempore  Herodis  et  hoc  ideo,  ut  testi- 
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ut  ludaeos  obstiuatos  potenter  uBerjeuget  et  amice  alliceret  ad  fidem.  Quia 
sciebat  Christum  natura,  quando  regnum  eorura  cessasset.  Et  inculcat  eis 
sicut  nobis,  quod  Christus  veniet,  quando  Antichristus  habet  finem,  quia  hic 
erat  textus 'Non  auferetur' jc.  ^  Hic  locus  potentissimus,  quo  possunt  omnes 
ludaei  percuti,  dicit  ludaeis:  popuhis  habebit  regnum  et  non  cessabit,  uisi 
is  adsit,  cui  gentes  i.  e.  qui  maior  sit  rex,  non  solum  regnans  in  hoc  populo, 
sed  etiam  omnes^,  letet  i.  e.  ludaeus  popuhis  debuit  regi,  ut  haberet  regem 
ex  sua  tribu.  Et  spirituale  regiraen  i.  e.  Mose  sedes  fol  ff^et  gl^en  bort,  et 
habebit  qui  sedebunt  ad  pedes  eins  audientes  legem,  donec  veniat  Silo,  qui 
talis  erit.  Textus  non  urget  populum,  sed  ipsi  hjerbert  itn  juf allen,  quia 
hoc  est  Christianum  regnum,  quando  sponte  accedunt.  Non  est  Christianum 
regnum,  quando  homines  tnit  unluft  faciunt,  ut  est  in  papatu.  Sic  fit  in 
secularibus  regnis.  Sed  tale  regnum  non  erit  huiusniodi,  in  quo  urgebuntur 
homines,  sed  S])0ute  adfluent,  quia  dat  iusticiani  et  omnia  bona.  Et  hoc  est 
confirmatio  fidei  nostrae,  quod  scimus  nos  verum  Christum  habere  et  quod 
non  sit  alius  expectandus,  quia  fateri  cogimtiu'  venturum  regem  ex  tribu 
luda,  cui  gentes  jc.  Hoc  factum  est  Christo,  et  tantus  populus  adfluxit,  quantus 
nunquam  uUi  regi  accessit.  Item  negare  non  possunt  ludaei,  quod  in  1500 
faxen  non  habuerunt  regem  nec  doctorem  nec  prophetam,  sed  unnit|e  fd^toetier 
unb  traum^rebtger.  In  Inda  i.  e.  in  ea  regione,  ubi  ludaei  simt,  manebit, 
donec  veniat.  lam  autem  dispersi  sunt  multis  annis.  Sed  obdurati  sunt, 
non  suscipiunt.  Nos  vero  Christiani  accepimus  fortitudine  fidei  ex  textu 
Euangelistae.  Sed  fideles  tum  noverunt,  quod  regnum  seculare  cessasset,  et 
non  erat  propheta,  et  jiost  fuerunt  jetftorft.  Non  decet  illos  oiferre  et 
habere  ceremonias,  nisi  essent  in  ludaea,  gentes  non  habent  altare,  templum 
verum.    Viderunt  lesum  et  tamen  obdurati. 

Sic  nos  facimus  ut  ludaei.  Pi'aedicatur  diem  venturum  extremum,  sed 
non  credimus.  ludaei  credunt  venturum  Christum,  sed  hoc  addunt  eum 
regnaturum  corporaliter  ut  David  vel  Salomon.  Nemo  potest  persuadere  eis, 
quod  rex  spiritualis  sit.  Haec  verba  facit  Euaugelista  ideo,  ut  cogat  ludaeos 
fateri  regnum  suum  cessasse.  Ideo  Christus  natus  sub  1.  rege  alienigena, 
quia  hactenus  habuerant  ex  Stirpe  jc.  Herodes  sex  ferme  annos  vixit  ])ost 
Christi  nativitatem.  Ibi  indicat  Enangelista  eorum  obstinatum  sensum,  sicut 
nos  non  credimus  adventum  Christi,  oportet  seutiamus.  Electi  illo  tempore 
crediderunt  et  venerunt.    Ut  legimus  de  Simeone,  qui  expectavit  redemptio-  ^i"-  '^-^ 

•)  vgl.  zum  Folgenden  Unsere  Ausgabe  Bd.  XIV  S.  481  f.  Der  Satz  ist  un- 

vollendet.   Etwa  zu  ergänzen  gentes  adhaerebunt. 

mouio  hoc  ludeos  alHciat  ad  Christum  indicetque  iam  finem  regni  adesse 
ludeorum  et  aliud  iucipere,  Christi  scilicet,  iuxta  esa.  49.  'non  auferetur  i 
sceptrum'  etc.  'et  afflucnt  ei  gentes'  Mich.  4.  *■  i 

'Ecce  magi'  etc.  hic  vocationem  gentium  euangelista  ostendit,  quod ^^a'"'- 2,  lu 
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nem  Israel  jc.  Uli  noii  expectabant  regem  corporalem,  et  tales  fuerunt 
plures.  Zacharias  cauticum  pulchruin  de  eo  cecinit,  regeutes  nolebant.  lam 
adest  tempus,  oniuia  impleta  quae  de  eo  scripta.  Ubi  ergo  est?  iuquiebat. 
Mirum  sequitur.  ludaei  non  viderunt  et  tarnen  scierunt  adesse  tempus  et 
dominus  adducit  gentes  ex  Oriente.  Venient  illi  in  Hierosolyma,  regina 
Candace,  et  testantur  novum  regem  surrexisse  i.  e.  illa  Stella  g^et  auff  ^fjtl, 
ideo  adsunt,  iüollen  im  ein  gefc^entf  f^un,  ut  decet. 

Hoc  propter  nos  factum.  ludaei  qui  expectant  eum,  bie  fehlen  fettt, 
laffen  ben  t^ontg  f!^omen,  et  acf)ten  fein  alii,  qui  non  expectant  hunc 
regem  2C.  Stella  ber  !!§otrtBt  bar^U  Et  indicat  eis,  quod  ludaei  ex  se  nove- 
runt  et  expei'ientia  viderunt  et  tarnen  non  acceperunt.  Cui  gentes,  inquit 
lacob,  accedent,  mea  caro  decedet  iz.  q.  d.  ii  quibus  non  est  promissus, 
volunt  habere  et  econtra.  Hoc  miraculo  indicatur  hunc  regem  talem  fore  cui 
gentes  accedunt  )c.  Vides  ergo  naturam  huius  regni,  quod  multum  differt 
a  mundauis  3C.  Vides  Christianum  lücfen  ft^e  in  spontaneo  spiritu,  quod 
quisque  libeuter  faciat,  quod  faciendnm  propter  Christum.  Stulti  sunt  ergo, 
qui  urgent  homines,  sicut  Papa  et  hodie  stulti  principes.    Christianus  non 

patitur  se  urgeri,  quia  potius  moritur.    In  Canticis  quando  volu- 

mus  Christianitatem  urgere,   fo  Ijat  tnan   non   Ubi  ergo 

coactio,  non  potest  esse  nomen  Christi,  sed  mera  diaboli  impostura.  Sed  20 
sicut  ludaei  caeci  fuerunt,  ita  faciunt  stulti  nostri  jc.  qui  volunt  Christiani- 
tatem ita  gefaft  ^aBen,  in  vestes,  locos  et  ilii  volebant  praeparare  magnum 
honorem  Christo.  Interim  iacet  in  praesepio  et  apparet  gentibus.  Si  Papa 
non  tantum  ornatum  haberet,  quis  pro  Papa  haberet?  Sic  pro  Episcopo  3C. 
bie  iöeil  fie  aöet  in  externis  ita  regnant,  danmantur  sancti.  Nonne  magna  25 
cecitas,  ut  raetiatur  Christianitas  öor  bem  euferttc^en  anfe^en,  cum  sit  meti- 
®at.  3,  28enda  secundum  cor,  fidem.    Tarnen  non  prodest,  an  sit  vir  vel  mulier.  Gal. 


10  über  ex  se  steht  seriptura  12  ii]  iis  18  ]  zwei  Worte  nnlesbar 

19  ]  ge6rotet('?J   ]  pascatum('?;        20  nou  fehlt 

gentes,  quorum  non  erat  promissio,  suscipiunt,  ludei  contra  habentes  pro- 
missionem  et  sciebant  tempus  et  locum,  ubi  nasceretur,  eum  non  suscipiunt, 
9{önt.  9,  25  hoc  est  quod  Paulus  dicit  Ro.  11.  qui  non  erant  populus  Dei,  facti  sunt  etc.  30 
iDinttö.  2, 2         'Vidimus  enim' etc.    Sicut  haec  Stella  praecedit  magos,  ut  spontaneo 
animo  Christum  accedant,  sie  omnes  Christiani  qui  sunt  in  regno  Christi, 
voluntarii  hunc  regem  suscipiunt.    Quare  impii  sunt  principes  et  duces,  qui 
gladio  et  igne  homines  ad  christianisraum  urgent  eosque  detinere  student, 
sicut  anseres  et  gallinas  in  cella.    Tales  non  sunt  Christiani.    Alii  vero  se  35 
libenter  Christo  submittunt,  eum  solum  pro  capite  habent  nec  regem  pluribus 
capitibus,  quod  factum  est  in  regno  papistico,  recipiunt,  esset  enim  monstrum. 
3Hitfia  4,  i  Sequuntur  igitur  sponte  sua  Christum  et  aflfluunt,  ut  supra  Mich.  4. 
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'Plerodes  terretur  et  tota  lerusalera'  jc.  'et  congregavit'  3C. a^attfi. 2, 3. 
'et  quaesivit,  ubi  Christus  nas ceretur':  ut  Micheas  prophetavit.  Ibiw^as,  1 
Qet§  an  alfo  Bolb,  quaudo  vera  lux  oritur,  et  verum  Christum  vult  erigi,  tum 
totus  mimdus  tunmltuatur.  Sicut  vides  hic.  Quare  timet  Herodes  ?  Putabat 
SB  perditurum  regnimi,  fuit  ein  fet)ner  fl^auj  et  tarnen  insauus.  Ista  verba 
Semper  maneut.  Si  verus  rex  venit,  ubi  ego?  Si  vere  praedicare  vohimus, 
oportet  decidamus  hunc,  caput  nostrum,  et  hoc  fatentivr,  sed  quod  dici  debet: 
ergo  alterum  caput,  nihil  est.  Si  mundus  talem  haberet,  qui  duo  capita 
haberet,  pro  monstro  haberet  2C.  Sed  dicunt  'Christus  in  celo  est  et  suuni 
regnum  commisit  Papae  et  Caesari'.  Cum  ergo  praedicamus  unum  caput 
Ecclesiae,  qui  est  Christus,  qui  regit  nos  spiritu  suo  et  verbo,  ut  intus  in- 
telligamus,  et  hoc  est  suum  regimeu.  Si  dormiret  Christus,  nemo  sciret  quid 
de  Euangeho,  ut  sub  papatu.  Vera  Christiana  ecclesia  non  gestat  cappas 
et  plattas  carnales  habet,  sed  quae  credit  in  eum  et  habet  spiritum  sanctum 
suum  ut  ipse,  et  intus  regitur  ab  eo  et  externe  habet  verbum,  sacramentum 
{)anis  et  baptismum  pure.  Plattaui  hic  nihil  valent.  Si  hoc  praedicatur, 
tum  Herodes  terretur,  et  est  heresis  Euangeliuni ,  quia  suum  regnum  reiicere 
velit,  quia  si  Christus  est  caput  in  terris,  tum  ergo  non  debet  papa,  et  si 
Christiani  sunt,  qui  sub  Christo,  tum  non  qui  sub  me.  Papa  negare  non 
potest,  quod  sepe  sine  fide  est,  et  meum  cor  agnoscere  non  potest,  cum 
suum  non  agnoscat:  me  autem  oportet  talem  habere  qui  omnia  agnoscat, 
cor,  cogitationes,  ut  me  iuvet,  tt)o  nttr§  fet)let.  Si  centum  taufent  i)apae 
adessent,  in  peccatis  me  non  solarentur,  oportet  ergo  tale  caput  sit,  quod 
sciat,  quod  suis  membris  fet)Ie  et  tüeS  fie  ^  bie  membra  ju  im  foEn  berfel^cn. 
Quando  hoc  praedicatur,  tum  timet  Herodes  3c.  et  persequitur  k,  ut  hodie 
videraus:  posset  pati,  quod  Christus  esset  dominus,  sed  quod  i])si  barneBen, 
tum  eciam  in  honore  essemus.  Concludimus  ergo  ex  hoc  textu:  quaudo 
venit  verus  rex,  tum  occumbit  Herodes,  Christus,  papa:  sed  hoc  non  patiun- 
tur  libenter.  Est  incomprehensibile  regnum  et  tamen  videtur  in  fructibus. 
Unde  venit,  ut  aliquis  tantum  animum  habeat  contra  mortem,  papam?  Si 
habes  hoc,  non  potes  dicere  te  acquisivisse  per  aliquid,  ergo  omne  falsum, 

10  über  Papae  steht  doctor       über  Caesari  steht  del'eiisor  Christiane  fidei         'iO  pa- 
pam] p  fob  =  peccatum?) 

')  =  M 

'Auditis  his  Herodes' etc.  quare  turbatus  sit,  facile  apparet.  Nam SDinttS.  a,  ~ 
timebat  regnum  suum  lapsurum  per  novum  regem  Christum.  Hinc  quesivit 
eum  perdendum.  Timebat  et  Hierosoliraa  propter  caedes  venturas.  Sic 
hodie  in  regno  papistico  papa  cum  suis  impiis  regibus  et  principibus  timet 
eo  quod  revelato  euangelio  omnia  sua  damnantur.  Christiani  cum  unum 
corpus  sint,  non  habent  nisi  unum  caput,  Christum,  a  quo  gubernantur,  id 
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tOQ§  ber  ort  ntt  tft.    Ideo  mundus  deceptus  per  monachos  hos,  qiiia  iion 
est  fides  k.    Tum  f^ombt  ber  ftretjt. 

Ubi  Christus  nascl  debet?  ludaei  fateutur  scripturaiu  rectain  et  Herodes. 
Mauet  in  houore  scriptura,  quod  dicatur  dei,  et  Herodes  giBt  ber  jc^rtfft, 
quod  vera  sit,  sed  nemo  sequitnr  scripturam  et  credit  omnia  vera.  Tan-  s 
tum  magi  acdplinit  scrijiturani ,  seqtiuntur  seenndum  eam  Christum.  Uli 
sciunt  et  bleiben  tnuffcn.  Sic  adfecti  sumus  hodie  omnes,  fatemur  scripturam 
esse  dei,  Papistae,  heretici,  Christiani.  Sed  hoc  dividunt  se  veri  et  falsi 
scholastici,  praedicaut  ])apistae  etiam  Christianum  statum,  quod  credatur  in 
Christum.  Christiani  obiicimus  'Si  fides  facit,  ergo  non  opera'.  Christus  est  lo 
aliud  quam  mea  opera,  sie  servamus  fidem  puram.  Uli  'bene',  sed  auferunt 
ei  potentiam,  ^sed  non  sola  facit,  oportet  etiara  opera  facias',  per  hoc  t)er= 
berben  fie§.  Sicut  pharisaei  habebant  scrijituram,  sed  non  potentiam  eins  et 
intellectum,  sicut  illi  nostri.  ©ie  !)aben  bic  l)ül\m  de  fide,  inn  et  jafft  ex- 
priraunt,  quia  dicunt  fidem  mortuam  sine  operibus,  l^alten  nur  bie  bufc^ftaben  is 
be§  fidei  et  fidei  potentiam  non,  quod  Jesus  sit  iustitia  nostra.  1.  hoc  ^aber 
bleibt,  Herodes  et  pharisaei  agunt  taudem,  ut  regem  perdaut,  et  hoc  faciunt 
falsi  Christiani,  ut  veros  occidant.  Vide,  quam  se  ornet  Herodes.  Sic  hodie 
ftetten  fte  ftd^  esse  Christianos,  sed  in  facto  est,  quod  volunt  fidem  et  Chri- 
stum extinguere.    Sed  deus  vigilat  et  dat  in    mandatum  i.  e.  veri  -'o 

Christiani  illumiuantur  intus  per  Christum,  ut  caveant  ab  Herode,  Christianis 
et  papistica  sanctitate.  Non  gladio,  sed  fuga,  ut  non  redeat  ad  eos.  Sic 
Christiana  vita  cum  vero  Christo  et  f(^^euet  tt)a§  ntt  rec^t  ß^riften  ift.  Tum 
manet  Herodes  in  suo  regno  ein  jett  lang.  Hoc  experiemur  finem  accepturos 
papam,  episcopos,  clericos  et  tantum  mansurum  Christum  et  etiara  venturura  25 
in  extremo.    Hic  habes  discrimen  verorum  Christianorum  et  falsorum. 

20  ]  ft)  V         23  Dum 

quod  non  concedunt  papistae.    Facile  nobiscum  fatentur  fidem  iustificare, 
sed  non  solam,  et  sie  opera  necessaria  dicunt,  hinc  timent  sibi. 
SS- 5         'Responderunt:  in  Bethlehem'  etc.    Horrendum  hoc  est,  quod 
ludei  et  principes  sacerdotum  sciunt  scripturam,  locum,  tempus,  presaepium, 
et  tamen  scripturam  non  sequuntur.    Contra  gentiles  et  magi,  qui  haec 
omnia  Ignorant,  scripturam  sequuntur,  qua  ad  Christum  deducuntur.  Sic 
quoque  hodie  papa  cum  suis  scripturam  norunt  et  non  sequuntur.  Docet 
enim  scriptura  Christum  esse  verum  regem  et  salvatorem  (id  quod  et  ipsi 
concedunt),  sed  quod  solus  sit  rex  et  per  solam  fidem  iustificet  impios,  non  35 
concedunt.    Ideo  scripturam  non  sequuntur. 
25.12         'Per  aliam  viara'  etc.    Per  hoc  significatur,  quod  pii  et  fideles 
Semper  per  spiritum  sanctum  proteguntur,  ut  caveant  ab  impiis  verbi  Dei 
praeconibus,  ne  eornm  astutia  seducantur.    Hoc  est,  quod  dicit  Mat.  24. 
!»!attt). 24 'si  possibile  est,  etiam  electos'  etc.  40 
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2. 

©crrnott  au§  bem  3.  ^apikt  ^att^äi  öon  bcr  2^aufe  ^^^rifti. 

(6.  Saitiiar  ^fai^mittat^?.) 
SDer  borticgeTibe  ©evinon,  bet  fid^  in  feinem  ber  toov'^anbenen  Gegiftet  tiev= 
Seid^net  ftnbet,  ift,  mie  ber  (Eingang  ergibt,  am  9Jac^mittage  be§  @^t3ip!)anienfefte§ 
1526  ge'^aüen  (bgt.  oben     5fr.  1).  6r  liegt  nn^  nur  in  fotgenben  ein,^elbrn(fen  öor: 
A  „@t)n  fermon  an§  bem  ||  3.  ca^jittet  Watt^ci,  9?on  ber  tauff  II  P^rifti,  t)nn 
föeld^er  er  t)nn  fet)n  ||  ompt  getretten,  ,^?onig  Dnb  5prie  II  fter  Dom  boter 
gen)et)l^et  ift.  1|  35ßie  nlfe  gefcftrifft  ||  bc§  netoen  önb  allten  2eftament§  'I 
faft  anff  bie  tnuff  (Jbrifti  gef)et.  ||  ÜJtartinns  Cntber.  ||  SBittemberg.  ] 
1526  II"    «mit  Siteteinfnffnng.    12  SBtätter  in  Cnart,  lefete  ©eite 
leer,    ©eite  (y^        ^ij^  (Fif',  (5uf  fjaben  bie  Überfcfirift  „®a§  ift 
met)n  lieber  fon". 

Tntcf  Hon  .riniiS  2ßcl)f!  in  5Ö}ittm(H'Vf(.  5I!orf)niibcii  in  bev  .Unnntef(f)Cii  ©Ici., 
?(mfti'rbain,  93evliii  (2),  ö^rfiirt  llinvtinftift,  (^Jöttinqcii,  föotdn,  .rmmburg,  flönigi= 
borg  11.,  5J!ündf)cii  11.  fniiv  ^Bg.       Söeiniov,  aöittcnkrg,  HiHa"  ©t. 

j5  „?(l)n  fermon  anf^  ||  bem  iij.  co^jittel  ^Raf^ei,  ||  öon  be  tauff  Gfbrifti,  in 
it)et=  I'  lid^e  er  in  fein  ampt  getre ''  ten,  .ß'ünig  tmb  '!prie= "  fter  toom  boter  I! 
geh)el)l^et  'I  ift.  '1  Sßie  alle  gefdirift  be§  ne=  »en  önb  alten  taftament§  [fo] 
foft  II  auff  bie  tauff  ^'^ri--  1|  fti  geet.  ||  «martinu§  Siitl^er.  ||  M.  D.  XXVI.  f" 
mit  i:iteteinfaffnng,  3;itelritrffcite  bebrucft.  20  <8tätter  in  Cftab, 
le^tei  Statt  leer. 

SSor'^nnbnt  in  SSafel  11.,  ßonbon,  i)?i'genä6nvg  .ifri-i-Sbibliottjcf. 
C  „@tin  ©ermon  au^  bell  britten  capittet  ^atbei ,  9?on  bell  tauff  Cbrifti, 
in  melicbem  er  ||  in  fein  ampt  getrette,  ||  fünig  bn  pviefter  I!  bö  bater 
ge  II  njet)bet  ||  ift.  ||  2Bie  alle  gefcbrift  be§  nebsen  bü  II  alten  Jeftament^ 
faft  auff  II  ben  tauff  (yf)rifti  geet.  ||  *  ||  Wartinn§  ^utber.       3n  3:itel-- 
einfaffnng,  litetrüdfeitc  bebrucft.   10  Blätter  in  Quart,  lefete  ©eite  leer. 
Sorljanben  in  SBafet  11. 
S)iefe  ^rebigt  mürbe  in  bie  .^ircbenpoftiHe  aufgenommen.   3n  ben  föefammt= 
auggaben  finbet  fiel)  ber  ©ermon  Seip.^ig,  9?b.  XIII,  "©.  537-545;  Söal^  iBb.  XI 
©b.  2838-2863;  Erlangen,  ®eutfrf)e  ©djriften,  1.  51ufl.  23b.  XV  ©.  222-240, 
2.  3lufl.  S3b.  XV  ©.  237—258. 

2)er  2öittenberger  ®ru(f  A  ift  bev  Urbvucf,  barauS  ift  7>  unb  an%  B  fci^etnt 
C  geffoffen.  SBir  geben  ben  S^ert  nac^  A  unb  ber^eicbuen  bie  Scharten  bon  7? 
unb  C,  fomeit  fie  ntc^t  a(^  fteljenbe  fbracl)lid)e  ?lbmeid^ungen  in  ben  9lad^trögen 
(f.  bort)  bel^anbett  finb. 

fcrmoit  bou  ber  tonff  6I)riftt,  ohö  bem  brtttcn  ca|)ittcl  9Jiattf)ci, 
an  bem  tag  ber  Ijci)Itgcn  brci)  fouing  tag. 

SSorrebe. 

SBt)r  V^icn  fteitt  qetiorct,  ba§  btcfcr  tafi  tft  f(etncl)t)ct  umb  brct)cr  ftitdf 
lütUcn,  bic  ftcf)  auff  ben  tag  Begeben  tjaben.  crftcn,  baä  ßTiriftnS  erfc^tncn 

ift  unb  bc!ant  tüorben  ben  ^el^ben  ijm  nuffgang  ber  fonnen  burd^  et)n  tt)unber= 

2  foning  tagj  fünig  BC      3  SBovreb  B( '      i  gel)ort  BC      S  »ff  C     6  anffgang]  anfang  C 
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aet)(^en,  ba§  fte  am  t)^incl  gefe'^en  '^aBen.  3utn  anbern  ^at  6!§riftii§  fe^n 
f^urftcnt^umB  angenomen  unb  tft  t)nn  fel^n  ampt  getrctten,  ift  bon  Joanne  gc= 
taufft  lt)orbcn  t)Tn  ^orban  unb  bon  fernem  öater  fceftettget  ct)nem  )3rebiger, 
imb  f)at  angefangen  ju  rcgiren  unb  prebigen,  t[t  fontg  unb  priefter  toorben. 
3um  bxttten  fjot  er  ou§  tröffet  toet^n  gema(^t  ju  Sana  ©allilea.  ^um  etften  s 
ift  er  ben  §e^ben  crf(^inen  tDt)t  et)n  |)err,  ^utn  anber  Beftettget  öom  öater 
3u  e^m  priefter  unb  lerer,  brtjtten  fjat  er  fic^  felber  buxä)  ^dä)tn  Befant 
gemacht.  2)a§  erft  l^aBen  tüt)r  ^eut  ge^anbelt  @uangelio,  bo§  brittc  rtc^t 
man  au§  auff  ben  anbern  fontag.  5^u  lüoKen  lü^r  bag  anber  ftutf  bon  ber 
tauff  G^rifti  für  un§  nemen  unb  bar  bon  reben,  al§  biel  un§  @ott  gnab  gibt,  lo 
it)elc^e§       ^)n  unter  bie  baue!  gefterft  tft  lüorben. 

3)!attD.3,i3ff.  @ufl«geltum  SUtnttJjet  am  brttten. 

'3u  ber  3e^t  !am  3^efu§  bon  ©aKilea  an  ben  ^orbon  ju  ^o'^anne,  bo§ 
er  ft(^  bon  tj'^m  teuffen  Heffe.  5lBer  ^o'^anneS  rteret  t)t)vx  unb  'ipxaä)  'x^ 
bebarff  iDoI,  ba§  i(^  bon  bt)r  getaufft  tüerbe,  unb  bu  fomeft  3U  mt)r  ?'  ^^efu§  is 
aber  antiüort  unb  fprac^  'Ia§  ^^t  fei)n,  alfo  gepurt  e§  un§,  alle  gerec^ttgte^t 
3U  erfüllen'.  £)a  I{e§  er§  ti'^m  3U.  Unb  ba  3^efu§  getaufft  tüar,  ftetig  er 
balb  erauff  au§  bem  tboffer,  unb  fi'^e,  bo  iüurben  uBer  ^^m  bie  '^^mel  auff= 
gcf^an  unb  3b§anne§  fo'^e  ben  get)ft  @otti§  gleic^  al§  e^ne  tauBen  craB 
fte^gen  unb  uBer  ^^n  !omen  unb  fil^e,  @t)n  ftt)mme  bom  "^^mel  eraB  f^^rac^  20 
'bt§  ift  met)n  lieBer  fon,  an  toilt^em  ic^  toolgef alten  '^aBe'. 

S)iefe  ^rebiget  be§  @uangeliften  ^Jtatf^ei  ift  B^§  "^er  ring  geac^t  borben, 
benn  man  t)at  biet  feft  auffgeric^t  unb  anber  prebiget  un§  furgetragen  unb 
mit  f)e^Hgen  er'^eBen  fi(^  ge^)Iait)et.    2)ieffi§  ftucf  aBer  bon  ber  tauff  ß'^rifti 
unb  bon  fet)m  ampt  unb  regiment  ^at  muffen  ba'^^nben  Ble^Ben,  '^ot  nt)mant  25 
getonft,  lT)ie  gro§  fottic^  ftuct  für  @ott  gilt.   2)enn  ^'^m  netnen  unb  alten 
■Jeftoment  ge'^et  faft  aKe  gefd^rifft  auff  bie  tauff  ßl^rifti  unb  bie  gefi^^rifft 
machet  nic^t  biet  toefenS  bon  ber  geBurt  unb  finb^e^t  ß'^rifti,  fie  left  c§  faft 
ba  Bel^  BIet)Ben,  ba§  er  au§  S)abib  unb  fernem  fomen  !omen  fol.   Unb  6foia§ 
3c!.  7,  uf^ut  et)n§  ^)iin^u,  ba§  au(^  fet)ne  mutter  foll  e^n  jungfrato  fe^n.   ^arumB  30 
anä)  bie  ©uangeliften  toenig  fi^ret)Ben  bon  fet)ner  !inb'^et)t,  fonber  et)len  3U  bem 
bretjffigeften  jar,  ju  Bef(5§re^Ben  fe^n  ompt,  ba  gu  er  tomen  ift,  unb  bar  nac^ 
etilen  fie  nic^^t  me'^r  atfo,  fonber  Bef(3§re^Ben  barnac^^  alle  fet)ne  toort,  toertf 
unb  jeid^en  mit  groffem  fte^§  unb  ernft,  ba§  man  toot  {an  fefien,  ba§  ^m 
aHten  unb  netuen  2!eftament  am  aller  met)ften  gefe'^en  trirb  auff  bie  tauff  35 
ß^rifti  al§  auff  ba§  furnemft  ftutf  ber  gef(^§rifft.   Unb  ba  ge^et  anä)  ba§  neio 

4  regieten  C  iünig  BC  6  anbern  BC  7  pxi=  \\  ftex  C  9  tooHen  BC  ftüä  B 
10  für  5  11  toilä)%  BC  12  DJlat^.  Uj.  i?C'  14  tauff en  üe^  iJf  15  Itjerb -BC  16  it^  B 
\)e^tC  qthüxt  BC  17  erfüllen -B  18  über  iiC  18/19  auffget^on -BC  19  @otte§  £C 
ain  BC  20  ü6er  BC  21  fun  B  toelc^em  BC  ^ah  BC  29  geHeWet  BC  Sit)fe§  B 
SJiefel  C  25  muffen  BC  26  getüi^t  BC  Dor  BC  28  tafet  -BC  29  fomen  BC 
30  fein  jBC  32  bre^ffigftcn  BC       unb  fehlt  BC  33  ntt  BC          34  groffen  C 

35  toürbt  BC 
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5leftament  an,  unb  nic^t  an  ber  ftnb!^et)t  ß^^riftt.  ^arumb  anä)  Wcatcn^  unb 
^jo^annee  lüenig  gebencfen  fetjner  finb^^e^t,  ^Vtrnö  unb  5pouIu§  fc^rel)6en  gar 
niä)t§  baöon.  9ti(|t  ba§  fie  öerac^ten  h)a§  53catt^cuS  unb  Sucag  baöon 
fd^tel)Ben,  fonber  ftc  el)Icn  p  bem  öotfommen  [tutf,  bart)nn  ba§  ampt  angc!)et, 
benn  tote  tvol  er  et)n  finb  geBorn  lüar,  rtar  bod^  noc^  ba§  ampt  ni(^t  an= 
gefangen,  f)at  [ic^  auc^  be§  mä)t  unterJüunben ,  Bt}§  er  Dom  bater  bap  be= 
rufft  toarb. 

D'lu  jummo  fummarum,  t)n  ber  tauff  geltet  bo'j  ompt  an ,  ba  trtirb  er 
unfer  6^rtftu§,  unjer  '^e^Ianb,  barumB  er  ift  fomen,  tnie  ®fata§  ^pxx^t  ()].:sc\.m,  i 
unb  3eu(5^t§  (5!^rtftu§  auff  fii^  2uce  4.    S)er  .»oerr  f)at  mic^  gefant,  juber^  ^'»f- 4- 
funbigen  ba§  ©uangeltum  ben  armen,  ^u  t)et)len  bte  ^umalmeten  !)er|en,  ^u 
l^rebigen  ben  gefangen  bte  erlebigung  unb  ben  btinben  ba'j  gcft(i^t,  Io§  ]u  geben 
bie  jurfc^Iagene  jc.    £)iefe§  gnebig  retd§  ^uprebigen  ift  er  fomen  unb  geltet 
mit  ^o^anne§  prebiget  an,  Inie  ?tctu.  1.  unb  5[Rarcu§  fe^et  fel)n  ©uangelium  OTarc.'i.'i.  a 
mit  ^ol^anniS  prebtget  unb  6t)riftu§  tauff  an. 

Söarumb  aber  ba§ ba  fe'^et  ^^rtftu§  an  el)n  ßTjriftuS  ju  fetju,  ba  tüirb 
er  ei)ngett)et)'^et,  tritt  tjnn  fetjn  am^jt  unb  r)at  ber  boter  bie  tDelt  lüottcn  gctt)t)§ 
machen,  ba§  fie  gant;  mä)t  ,^tr)el)ffel  fotten  on  (yt)rifto  t)aben,  barumb  ba§  er 
t)t)n  '^at  felber  beftetiget.  ^ijx  lüiffet,  tüie  jemerlii?^  h)t)r  berfurt  finb  tüorben 
burc^  bie  fatf(f)en  pro^tjeten,  bie  ba§  arm  bolcf  burc^  et)gene  trelüut  betrugen, 
olfo  ba§  garnac^  bie  gant?  tüelt  buri^^  fie  berfurt  ift.  Darumb  ift  @ott  biet 
baron  gelegen,  "^at  fic^  a\iä)  ba§  biel  (offen  foften,  t)at  fet^n  allcriiebften  fc^al? 
barauff  geloonb,  ba§  er  un§  gctuiS  moc^et,  ba§  b3t)r  bie  rcc^^tc  teer  fjetten,  Unb 
ift  furtbar  ct)n  groffe  unb  treffetid)e  gnob  unb  bormtierlnfetjt  (Tottis,  ba§  fic^ 
alfo  bie  ©otttic^  moieftct  ficrniber  left  unb  mo^t  uuy  otfo  geloitj  bon  (?'brifto 
unb  berfi(i§ert  bie  fac^  auff§  tjo'^eft  burd)  bie  pro^)r)ctcn,  er  beftimpt  gelriffc 
getjt,  tonb,  ftomm,  gefi^^tet^t,  ftob  unb  perfon.  Do§  lonb:  benn  t)m  ^ubifd^en 
tonb  toolt  er  geborn  tnerben,  tntc  (5't)riftu§  felber  fogt  ^vobanni?  4.  'au§  ben  3oi). 
3iuben  ift  ba§  '^et)!',  unb  au§  fetjm  anbern  bol(f.  S)er  ftomm  (benn  ba§ 
3ubif(^^  bolcf  hjor  geteilt  l)nn  12  ftemme)  ber  ftomm  ^ubo,  ttiic  @cne.  49.  ber  i-ffli'^'fc^y.i" 
5ßatriard^  .^ocob  luetjffogt.  ^a§  gefc^Iedjt:  benn  er  fot  an§  bem  gefdjted^t  5)abib 
fomen,  fol  fetjn  ffcl)f(?^  unb  blut  fetjn.  (?r  foubcrt  auc^  bie  ftob  au§,  ba  er 
geborn  fol  tuerben,  nemtid)  ,^u  3?etblef)em,  aU  ''IRic^ce  5.  ftefict  'Du  58ctt)Ie^em  ^m.  %  i 
,^uba,  au§  bl)r  fott  fomen  ber  öecr^og'  k.  ba§  ift  l}e  getriS  gefogt  unb  tnoff 
berfi(|crt,  er  iuitf  nic^t,  ba§  n)l)r  i)rreu.    ©o  nu  bie  perfon  furbonben  ift,  left 

3  baruon  . .  .  bauen  BC  4  Hotfomncn  />'('  'i  nit  HC  6/7  Betufft  B  9  ttirii^tl 
fagt  BC  10  unb  feJdt  HC  jeüd^t  BC  bff  C  10/11  jüucttünbigcn  BC  11  3er-- 
ntatmeten  BC  12  gefangnen  C  13  jetfc^tagne  BC  U  fo^ct  BC  16  falftet  BC 
toürt  BC  17  tooUen  SC  19  iomertia^  BC  bcrfuvt  B  fetjnb  BC  20  al)gnc  B 
eljgen  C  trcüm  BC  Betrogen  BC  21  Herfurt  BC  24  fiimoi:  B  trcfftid^e  BC 
tamrtievfeitetjt  A  üamiieröigtaljt  BC  65otte§  BC  25  ©otlid^  taftt  BC  26  ^ol^eft  5C 
'6eftimtt  BC  27  ^übifd^en  /V  30  ^übtfd}  7?  ftcmt  7?C  32  fünbcrt  B  funbert  C 
34  gfagt  B        35  uor-^anbc  iJC     tafet  i^C 
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er  fte  auä)  angege^gt  toerben,  left  mit  fingern  anff  ^f)n  itie^fen  unb  f|3rec^en 
'®er  tft§,  ha  1)aU  t)^xn\  left  ^o'^annem  bor  ti'ijm  '^er  ge'^en,  ben  groffen 
^ProJ^'^eten,  ber  untB  foIIid^§  ampt§  lütöen  etjn  (Sngel  be§  Herren  l)nn  ber  ge= 
wiai  3, 1  f(^rifft  genennet  ift,  'DJlatac^te  am  tetften,  nnb  nntB  fet)ner  ^el)Iigfet)t  bom  boltf 
für  et)n  t)ro)3l^eten,  in  auc5^  fnr  ß^riftnm  get)alten  tnarb.  S)iefer  groffe  man  ^ 
mnfte  (Jt)rifto  öortanffen,  anff  l)'^n  Inelifen,  ba§  to^x  gett)i§  tncren,  h)o  unfer 
^et)t  folt  fet)n. 

2Ba§  gef(^t(f)t?  ©o  bie  t)rol.)()etcn  tjaBcn  ange,^et)gt  ba§  lanb,  ftamm,  ge= 
fc^Ied^t  unb  ftab,  fo  fompt  ^o^fii^t^cS  ""b  mat^t  e§  nocfi  üerer,  ,^et)gt  un§ 
au^  bic  t)erfon.  5)a§  ,ieugni§  tnnr  treffelic^  gro§,  benn  i^o^^anneS  fjatte  e^n 
3oi).  1, -jit  g^Qg  anfe'^en  bem  tiolcf,  er  tnel^ft  anff  t)T)n  mit  fingern  nnb  f priest  'ba§ 
ift  bo§  lam,  ba§  ift  ber  man,  ber  enc^  bon  fnnben  fan  t)elffen':  c§  !an  nxä)t 
gebjiffer  febn,  @ott  ftelt  nn§  el)n  t)ofien  treffeltf^en  man  fnr,  ber  ftelt  un§ 
6t)riftum  fnr  bie  angen  nnb  mocf)t  bie  fad^  fo  getni?,  ba§  fic  ja  nxä)t  gelniffer 
fnnbe  fel)n,  benn  \ä)  fnnbe  l)e  et)n  bing  nicf)t  getniffer  mad^en,  tnenn  ba§  xä) 
mit  fingern  baranff  b?el)fet  unb  fpredje  'ha  fte'^et  e§'.  5llfo  mai^t  i^b^antte^ 
bie  ,3nben  getbi?,  tret)Bt  biet  tnort,  fpric^t  'ba§  ift  ba§  tom,  ber  ift§,  ha  bon 
iä}  euc^  gefcigt  ^aBe,  er  ift  mitten  unter  euc^,  er  ift  groffer  benn  nnb  biet 
anbcr  hjort.  Denn  Vbenn  er  unl  nid^t  atfo  berfidjert  tjette,  ineren  li)t)r  '^t)n 
unb  t)er  getoantfet,  nemtit^  bie  i^uben  (letten  gebockt:  er  tuirb  bieKIet)(5^t  tjnn  20 
el^m  anbern  tanb,  ort,  ftamm,  gefd^Ied^t  obber  ftab  geBoren.  fert  ®ott  ^u 
unb  Binbt  un§  an  bie  ptx]o\\,  an  Stjriftnm.  Unb  pm  letften  giBt  er  ei^n 
^otjer  .^engniö  bom  t)t)mel,  tbet)fct  nic^t  atCet)n  mit  fingern  anff  ti'^n  bnrd§  eljn 

siaiif    1  fonber  ®ott  felBer  mit  fel}m  gel^ft  nnb  Beftetiget  nnb  berfic^ert  ba§ 

n/ä'aHeS  mit  feljm  tnort  nnb  '\pxiä)t  bom  l)t)mel  eraB  'ba§  ift  mctjn  lieBer  fon, 
an  bem  "^aB  it^  met)n  tnollgefallen'. 

D)a§  ane§  ift  barumB  gefc^etjen,  ba§  tt)t)r  tntjffen  follen,  ba§  nic^t  et)n 
geringe  fad^  fet),  for.ber  biet  baran  gelegen,  ba§  er  e§  atfo  berfidjert  burcj 
Ije^lige  teut,  bnrdj  fidj  felBer  unb  fel^nen  get)ft,  alfo  ba§  alle  creatnren  Benennen 
muffen,  er  fet)  (5f)riftn§,  unb  tbtjr  un§  atfo  an  ßtiriftum  t)engen  unb  bon  fernem 
anbern  ni(^t§  t)atten.  2Bie  tbot  bie  3nben  ba§  nidjt  "jaBen  angenomen, 
toolten  l}^m  niäjt  anfangen,  tbie  e§  benn  t)|unb  Be^  un§  andj  ge'jet,  achten 
be§  tbort  (Sotti§  Inenig,  taffen  e§  furuBer  getjen. 

mm.i.i$        '^nn  ber  j5et)t  !am  ^"jefuS  bon  ©attitea  an  ben  i^orban  ^u 

3o^anne.'  35 

S5^§  auff  bie  bret)ffig  jar  bDar  6|riftn§  unBe!anb,  er  tüar  et)n  %nbtüerrfl 
gefell,  e^n  ^imerman,  nl^mant  "jiett  t)!jn  für  ß'^riftum,  man  Ijiett  ^'jn  für  e^n 

1  loBt  2  taftt  BC      5  für'T?     grofft  J  groß  j56'      6  muftc  ß       8  ftam'6'ß 

9  furntt  C  madötS  BC  10  hiar]  toa  A  h)a§  -BC  treffentic^  BC  '^ett  BC  12  fünben  B 
la  treffentii$en  BC     für  B         14  für  B  15  tünbe  (beidemal)  BC         16  f^rtc^t  C 

18  groffer  BC      lO'öetBC      21ge'6orn7iC      23  "^o^er  JiC   nit  C      25  fun  A'C      28  fonber 
ba§  bit  C        80  muffen  BC     ^enfen  BC      32  je^unb  BC      33  a5otte§  BC     für  ütier 
für  über  C        37  nientanb  i'C     für  (2)  B 
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frummen  man,  er  hjartet  ferner  axbttjt,  boluet  l^eufer  bt)§  auff  ba§  30.  jar. 
@r  triar      ^a^axetl)  geboxn,  fie  fanten  fe^n  mutter  unb  öater,  nt)mant  ge= 
haäjt,  ba§      ^a^axdi)  folt  5!Jleffia§  je^n,  lijie  auc§  9iatf)anaet  \pxiä)t 
$P§iIi;))30  3ot)an.  1.  '3Gßa§  folt  gutS  au§  ^Rajaretf)  fomen'?'  unb  an  cl)m  anbern  Soi).  i,  46 
5  ort  üertüunbern  fie  fit^  fprei^ent  '3ft  nic^t  ba§  iSofep^s  fon    totir  fennen  ]"et)nc  sKarc.  c,  s 
mutter,  Bruber  unb  fc^toeftern,  er  i[t  e^n  ^Ijmmerman,  äi3ie  tompt  er  baju?' 

£)a  nu  ^ot^anmä  anfteng  ju  prebigen  unb  t)nn  elju  joUii^en  ruff  fam, 
ba§  ba§  öoltf  mit  ^auffen  ^u  lieff,  met)nten,  er  toere  fö^riftuS,  fprtc^t  er  '3)^r 
metjnt,  iä)  fet)  (S^rtftuä,  iä)  bt)n  e§  niä)t,  aber  i(|  luil  eu(j^  loot  et)n  üeblin 

10  Don  ^t)m  fingen,  luolt  l^^r  loiffen,  Ido  er  ift  ?  ßr  ift  unter  euct)  geborn,  lebt 
unb  loanbelt  unter  eud§\  3(0^inne§  toott  fie  atfo  Oon  fi(^  loetjfen  unb  6l)rifto 
elju  anfe^en  machen.  äBenn  man  folt  fagen  '(S^riftu»  ift  ju  äBittemberg', 
tourbe  t)berman  öertuunbern  unb  baä  maul  aufffperren  'äßo  ift  er  r  ^2llfo 
folten  fie  auc^  getl)an  l)aben,  aber  fie  lieffens  furuber  gel)en,  gieng  i)l)n  nidjt 

ir,  3u  l)er^en.  ©ie  lieff en  l)l)n  tool  fingen  unb  fagen  'Gr  ift  mitten  unter  cud;, 
ba§  ift,  er  3l)mert  tjeufer,  treljbt  fel)n  l)anblDercf,  fennet  i)t)r  i)t)n  nid;t?  id; 
fenne  t)§n  auc^  nid)t,  ic^  toeljs  aber  bas  lool  burd;  beu  geljft,  ba»  er  fommen 
ift  unb  ift  unter  mä)\ 

!3)a§  ift  nu  ba§  3eugni§  3ol)anni§,  unter  bencn  tT)el)len  blel^bt  (iljriftns 

w  3u  -Jla^aretl)  unbefant,  blet)bt  bei)  ferner  muter,  ift  nid)t  reijd),  furt  el)u  arm 
loefen.  ba§  jeugniS  ^fol^anniS  ^ilfft  nid^t,  mie  Diel  er  t)^nen  Don  bem 
jljmerfnec^t  fagt,  toie  e§  gemeljngtlid)  gefd^id)t,  loenn  ei)n  bing  nid)t  furt)anben 
ift,  fo  ac^t  man  e§  gros,  fagt  Ijbcrman  baDon,  loenn  c»  aber  für  bie  nugen 
fompt,  fo  ad^t  man  fein  luenig.    (Sö  glelübt  nl)mant,  ba»  ber  ,}l)mmergefell  folt 

•j;.  ß^riftuö  fei^n,  Don  loelc^cm  jot)^""^»  ber  grou  man  l)l)nen  fagt.  Sie  gebadeten 
'ift  er  unter  un§,  toarumb  leuten  fid)  nidjt  oUe  glorfcn  ^  äöarumb  ftreloct  man 
ni(^t  alle  gaffen  ju  eljrcn  bem  tonig  ^  äUo  finb  feljn  pferb,  loegen,  reuter  unb 
l)arnef^'^  3'a  lool  ja,  folt  ^l)efuö  ber  ^Ijuimcrgefelt  ber  man  fcl^n'. 

äßel)I  alfo  3ot)a"nc^  ^cugniö  gel)et  unb  l)l)n  nljmant  fent,  and;  2iiOl)annesi 

:m  ni(i^t,  benn  aUetjn  auö  bem  gel)ft  (Tottis,  fo  fonipt  ^l)efu5  Don  ^Jiajarett)  ]u 
3lol)anne  an  3iOt^a^^-  ^er  toar  er  fel)ner  mutcr  untcrtl)on  unb  gel)orfam, 

^^unb  aber  gibt  er  l)l)r  baö  balete,  unb  toirb  ijlir  .slierr,  gel)et  l)t)n  jum  ;3ürban 
unb  tompt  nid)t  me^r  l)el)m  loic  Dor,  nljmpt  erleubniö  Don  l]t)r  unb  tritt  t)nn 
fe^n  ampt,  baju  t)§n  fe^n  Dater  gefant  l)at,  geljet  i)\)n,  left  fid)  tcuffen.  3[ßic  lool 

^r.  er  mac§t  ^et  ju  teuffen,  gebrandet  er  bod)  ber  gcloalt  nic§t,  fonber  l^elt  fic^ 
tote  bie  anbern,  toirb  Don  3ot)annc  getanfft.    äüic  alber  unb  el)nfeltig  gel)et 

1  fromen  11       2  nicmanbt  HC      5  f^)rcd)cnb  JiC     fuit  JJC     fein  ßC  6  tirubev  B 

txühtxn  C   haxiu.BC     1  mm  BC   foHte  ||  li^en /l     10  gcfioren  iJ     lamuvbZJf  [ehexman  BC 

U  gct^on  BC  für  libtx  B  für  ü6er  C  16  nit  C  19  jeugnüS  B  20  furt  BC 
22  öorl^onben  BC      23  jeberman  BC      24  tumU  C    glaufit  BC      27  tünig  BC    fetnb  BC 

28  t)axm]ä)  B  ^)axm\ä)  C      29  ge^et]  gibt  BC      30  ®otte§  BC    furntt  C  32  je^Sb  BC 

3ii  bem  C      33  futnüt  C     ertaufiniä  BC      34  baraü  BC     ^ti  BC     tofet  BC  tauffen  BC 
35  tniiffen  BC        36  toilrt  C     einfottig  C 
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er  ba  ^er?  äöer  iüolt  t\tjn  für  ben  5!Jkf]iaTn  angefel)en  ^ben?  benn  er  ftelt 
fi(^  ni(i§t§  anbers  benn  et)n  anber  menfc^,  ber  jn  3io^anne§  touff  tarn  ?  ©o  er 
nu  groffer  ift  benn  i^o^annes  {tt)ie  faöt)'  foW      3"  ^oCjanne  gefagt 

^aben  'bu  folt  mic§  nid)t  teuffen,  bas  ampt  ift  mel^n,  ic^  fot  bt(^  teuffen'. 
2lber  er  t^ut  es  nic^t,  öerbirgt  fic^,  ftelt  fici),  al§  fei)  er  nic^t  6^riftu§,  left  & 
fic§  mit  fernem  tüort  mercten,  t^nt  fic^  gan|  nic§t§  au§.  S)a§  ift  et)n  lt)unber= 
bare  bemutigfeljt,  er  left  fic^  nid)t  auöf i^rcl}en ,  öerfleret  fic§  nic^t  f elber,  bt)§ 
t)^n  ber  öater  öerfleret,  trie  ^Paulus  fagt,  er  fiat  bie  3et)t  erharret,  bt)gi  bie 
flamme  öom  ^l)mel  tarn,  'bns  ift  niel^n  lieber  fon'. 

ß^riftuö  toüi  ©üttiö  fon,  er  ^atte  alle  bing  l)nn  fel)ner  gelnalt,  noä)  lo 
njolt  er  fic§  nichts  untcriüinbcn,  er  |]rebigct  nic^t,  lie§  ]iä)  mit  fet)m  Inort 
§oren  für  ben  30  jaren,  ba§  er  ber  gcl)ftrel)c^  man  toere,  ber  allen  menfi^en 
folt  fielffen,  tt)et  mä)t  Irie  h)t)r  gefeEcn,  lüenn  lül)r  nur  eljn  lüortlin  lefen,  fo 
Irirb  un§  ber  band)  ^u  groö,  funben  uns  md)t  enthalten,  muffen  ^eraug  mit 
bem  ftutflin,  cä  mu§  eä  atte  toelt  ^oren.  9lur  oren  ^er,  äßo  Kriegen  Jul^r  oren,  is 
bie  ha&  §oren '(  2llfo  unfer  9{ottengel)ftcr  flel)ffen  fic^,  baö  fie  ettüaö  netü§  auff 
bie  ban  bringen,  bas  man  fie  ^ore,  Oergeffen,  ba»  l)ie  6t)riftuö  ^at  mit  fet)m 
ejem|)el  geleret.   6ie  Ijaben  big  jar  genug  angeridjt,  ba§  man  fiä)  tool  mag 
für  ^^nen  fd)aul)en,  fie  gebenden  nid)t  eljn  mal  t)^nber  fid),  ob  fie  auc^  bie 
ftt)mme  unb  ben  beöcll)  föottiö  ^aben.    Sic  fpredjen  'SBljr  l)aben  ben  getjft  20 
©ottis,  ber  fagt§  un§'.    £iebcr  gcfeU,  ic^  t)alt  glcl)(|  alö  öiel  bon  bel)m  get)ft 
al§  üon  bctjm  flct)fc^  on  bem  ort.        gct)ort  met)r  ba  ju  benn  bel)n  ge^ft. 
£)er  mm]ä)  ^t)riftuö  rtar  met)r  benn  et)n  geljft,  lüar  föott  felber,  er  toar  aller 
gueter  öott,  er  ftidt  unb  fd)tüebt  boll  gcl)ftcö.    6r  fert  aber  nic^t  gu,  toie 
unfer  toEen  ge^fter,  er  ^arrct  auff  ben  beöell)  beg  öaterS,  bridjt  nic^t  :^erau§,  25 
bt)§  er  ^oret  öom  öater  'ber  ift  ber  lieb  fon'.  5llfo  foEen  tDt)r  nic^t  gletrben 
ben  ge^ftern,  bie  ben  getjft  rumen.    ©prid)  ju  l)^ncn  '^ä)  fenne  beljn  get)ft 
mä)t,  SBiltu  aber,  ba§  iä)  bt)r  gletob,  fo  gib  el)n  öffentlich  jeugniä  öon  bt)r 
burtf)  frum  leut,  toie  ;3ol)anne§  öon  6l)rifto  obber  öon  bem  öater  öom  ^t)mel, 
fonft  gleöDb  ic^  bl)r  nid)t'.  äBo  ba§  nid^t  gef(|i(|t,  fonber  hjil  ettöag  nelöä  auff  so 
ben  |)la|  bringen,  fo  fi^leu^  nur  frifc^  i}l)n,  ba§  er§  au§  be§  teuffelS  geljft  t^u. 

3u  ^eii  6orintl)ern  flehet  auä)  öon  bem  geljft,  er  f priest  aber  'oftenfio 
fpirituum',  6§  ift  e^n  anber  bing  ben  gel)ft  ^aben  unb  ben  gepft  betöe^fen. 
^Mmn  iä)  mä)t  et)n  betüet)fung  ^ette  beö  get)ftö,  fo  rtolt  id)  n^mer  me^r  prebigen. 
S)aö  ift  nu  met)n  betoetifung,  nic^t  baö  ic^  hmä)  ei)n  gefielt  ©ottis  berufft  3:. 

2  niiJ^g  BC  3  groffer  BC  4  tauffen  (2)  B  md)t  tauffen  C  5  la^t  BC  6  niä^t  C 
1  bcmüttfllo^t  B  lafet  Bü  oertlert  BC  s  berJlert  C  9  öon  C  fun  BC  10  gottei 
iun  BC      ^ette  BC         12  ^ore  bor  BC         13  wortlin  -BC         14  fünben  BC 

ntt  £C'  muffen  BC  15  ftücEttn  i>'6'  e§  (vor  fehlt  BC  l^ore  BC  triegen]  Betommen  -BC 
16  :^oren  BC  17  l^ore  -BC  fernem  C  19  bor  iiC  fc^eufien  B  fd§eüc^e  C  20  ft^mb  i>' 
ft^m  C  6eue{(i§  ®otte§  BC  21  @ottc§  i>'C  22  gebort  BC  barau  -BC  24  guter  BC 
ftecEt  -BC       gn^ftg  BC      nit  C  25  6euel(^  BC  26  l^oret  -B  l^ort  C       fun  -BC 

glauBen  BC  27  rumen  £C  28  SOßtlt  bu  BC  getaut  ß  gtauB  C  offentii^  C  29  from  B 
30  gtaut -BC       Sltlo^iJC       34  nit  BC    '^et  BC    mx  fehlt  C       3:,  gotteg -BC    fieriifft  /i 
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fet)  3um  ^xebtg  ampt,  fonber  ba§  td^  baju  ge^tDungen  lüirb  huxä)  anber  leut, 
unb  mu§  e§  utitB  anbex  teut  loillen  t^un.  2tIfo  ^a6  t(^  bie  6eh3et)fung  be§ 
ge^ft§  ber  Itefee,  bie  mä)t  ba§  l)^r  fuc^t,  fonber  f(et)ft  fi(5^  anber  leuter  nu|. 
^ä}  i}üb  ntd§t§  baöon  ben  unrutn,  ti^  luolt  lieber  ba^eljm  bleiben  l)nn  me^m 
s  ftublin,  aber  iä)  ht)n  eg  fc^ulbig  unb  öerpftic^t  au§  bem  ge^ft  ber  Hebe,  Unb 
ob  id^  gle^c^  !et)n  anbern  gel)ft  ()ette  unb  el^n  bube  t^nn  ber  f)aut  lüere,  \ol  id§ö 
boc^  t^un  umb  ber  liebe  tuitten,  foll  benen  ^elffen,  bie  es  beburffen,  unb  bie 
ei  öon  mt)r  begeren.  3)a§  ift  nu  me^n  tro|,  aber  ba§  ift  ^§r  tro|,  barauff 
ftol^t)ren  fie  fo  feer,  bo§  [ie  ber  getjft  ^ab  gelert.    SOßer  l)at  euc^  barumb  ge= 

10  beten  ?  2)a§  moc^teft  bu  aber  lüol  t^un,  h}enn  bu  ei)n  gel)[t  fuleft  l)nn  bl)r, 
ber  b^r  ettüa§  l)ngt)bt,  ]o  mo(^tcftu  bid^  bon  bem  felben  mit  el)m  anbern 
unterreben,  ob  e§  recf)t  fei)  unb  unferm  glalübeu  unb  ber  gcfcf)rifft  geme§,  tuie 
^aulu§  f|)ric^t  'l)l)r  fotlent  bic  gel)[t  belocrcn'.    '^Iber  alfo  t)crauö  planen,  i.     4.  i 
n^mant  barumb  fragen,  unb  fii^  felber  tootten  öcrtebingcn,  fic^  felber  erfleren, 

IS  n^mant  untertoorffen  fel)n,  ift  geh)i§  ber  teuffei.  ß^riftuS  ift  öotter  gel)ft,  noc^ 
rebet  er  fe^n  toort,  t^ut  auc^  fel)n  txtertf,  er  fei)  benn  Oor[)l)n  Oon  bem  Oater  er= 
fleret,  er  VoiE  nic^t  bon  fic^  felber  l)nn  baö  ampt  get)cn,  fonber  burc^  el)n  anbern, 
burc^  ben  öater.  9la(|  ber  crfterung  aber  grel)fft  er  bie  )aä)  an,  treljbt  fe^n  ampt, 
leret,  prebiget,  tl)ut  lt)unbcr,  ha  gieng  c»  auc^  öon  ftattcn.  33olgt  l)m  tcjt: 

20         '3lber  ^o^Jflunc^  toeret  l)l)m  unb  fprac^:  ^dt)  bcbarff  lool,  b a § wnttri.  3,  u 
id^  bon  bl^r  getaufft  tuerbe,  unb  bu  fomeft  ju  ml)rl' 

S)a§  fc^rel)bt  teljn  @uangelift  benn  '•Diattl)eui5,  unb  laut,  aU  ob  ^o^anneä 
ß^riftum  erfennet  f)ab,  elje  er  l)()n  getaufft  l)ab.  ''ilbcr  ^ofionnc»  fc^ret)bt  ba» 
Ujibberfptel,  baö  jo^atn^eö  6l)riftum  nidjt  crtennet  l)ab,  benn  atfo  fpri^t 

25  3o^cinne§  ber  teuffer  3o§an.  1.  '^sä)  fanbte  l)t)n  ntcl)t,  ic^  t)ob  ^eugnis  geben,  baä^oii.  1, 31 
icf)  nic^t  6l)riftu§  fei),  er  Irirb  nac^  ml)r  fomcn,  ber  für  mt)r  ift.  3^)  lüei)y, 
ba§  me^n  ampt  ift,  ba^  er  oUen  mcnfc£)en  fol  burc^  m\ä)  hdant  luerbcn,  aber 
ii^  fenne  l)^n  mä)t,  aber  ber  mid^  gefaub  Ijat,  bag  ic^  prcbigc,  ber  l)at  ml^r 
et)n  äet)d§en  geben  unb  gefprod^en  'auff  h)el(i)em  bu  lüurft  fel)cn  eljn  tauben 

30  erab  fteljgen  unb  auff  ijtjm  blel)ben,  ber  ift,  ber  bo  tcuffct  mit  bem  l:)el)ligen 
ge^ft'.  9lu  fe^et,  baä  ift  alfo  Zugängen,  ^io^^ii^nei  !^at  ^^n  nic^t  faub,  er 
^at  U)ol  gelnift,  ba§  er  f Urlauben  loere,  ba»  er  unterm  Ooldt  loere,  er  fennet 
aber  noc§  bie  perfon  uid^t,  funbe  noä)  nid)t  fpred)en  'S)er  ift»'.  @r  t)atte  ba^ 
3epc§en  tool,  er  fa^e  auff  bie  tauben.  @r  l)ct  t)l)r  oiel  getaufft  unb  l)atte  auff 

35  fie  atte  ^nfunber^et)t  ad^t,  feljn  ^er|  ift  alfo  geftanben:  'SBenn  mirb  er  tomen  ? 
bieteid^t  loirb  e§  ber  fe^n'.   @r  ^at  fre^lid^  Oiel  f rummer  leut  getaufft,  aber 

1  batäu  BC         3  leüte  B  leüt  C  4  baruon  BC  5  ftüMin  B  ftüfitein  O 

6  huh  BC  7  beburffen  BC  8  trufe  (beidemal)  BC  baruff  ftol^teten  BC  10  mo(^= 
teftu  BC  futeft  BC  11  eingibt  BC  mod^teft  bu  BC  Vi  foHen  C  14  hJoHen  BC 
Bertdbingen  B  öerteljbingen  C  17  nit  C  18  moä)  C  treibet  B  19  ging  C  Sßotget  BC 
20  bavff  BC  21  toerb  BC  22  5Jlatt:^en§  A  24  nitt  C  2ö  tauffet  B  nit  BC 
26  noc^  C  nit  BC  oor  BC  29  bff  C  toetic^en  B  hjüvft  B  mörft  C  30  öff  C 
ift§  C  hex  ha  tauffet  BC  31  nit  BC  32  öor  t)anbeu  BC  33  (unb  nic^t  B  funb  nit  0 
t)et  34  ^attc]  ^tt  BC        36  fromer  £ 
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bQ§  äet(^en  tuax  noä)  nidjt  fur^anben.    £)a  getoufft  tüox,  ba 

tarn  bo§  3et(i)en,  ber  ^^mel  t^et  fid^  auff  unb  ber  get^ft  fam  auff  l)^n  h)ie 
et)n  tauBe,  unb  ber  öater  jprac^  '2)a§  ift  met)n  lieber  jon,  an  tüelc^em  iä)  e^n 
tüolgefaEen  l)ab'.  Unb  baö  ift  nac§  ber  tauff  gefc^eljen.  Sä^ag  iootten  benn 
h)^r  baju  jogen,  baä  ji(|  6^ri|tu§  unb  3iot)cinneö  alfo  f|)erren  unb  tüegern, 
3o^anne§  tüolt  öon  ß^rifto  getaufft  )el)n,  unb  ßl)riftu§  öon  ^o^anne,  \pxiä)t 
3u  3ot)anne  'laö  t)tjt  alfo  fel}n,  fo  gepurt'  ?c.  §at  er  l)l)n  cr!ennet  unb  niäjt 
ernennet  ?  äßie  ^3Jlatt§eu§  rebe  laut,  fo  ^at  er  t)l)n  erfant,  aber  So'^anneS 
(äuangelium  ift  ba  loibber.  Stnttoort:  2St)r  funben  nic^t  anber§  baju  fagen 
benn  loie  So^am^e^  h}ort  tlingen,  eö  ift  loar,  er  t)at  l)^n  nic^t  erfennet  für 
ber  tauff,  6g  loirb  t)i)m  aber  geat)nt  ^aben,  er  fetj  nii|t  et)n  f(^§lec^ter  menfc^, 
e§  tüerb  etloaS  §ol§erg  ^t)nter  t)t)m  fet)n,  er  l)at  t)^n  auc^  l)nn  mutter  le^b 
gerochen,  bo  5Jioria  ju  ^lifabetl)  fam.  (Sg  bundt  t)^n  Inol,  aber  er  ift  ber  fac^ 
md)t  getoig,  ß^riftug  iDar  t)^m  nic^t  geftolt  tok  anber  leut,  eg  gieng  ettoag 
heffttgerg  üon  t)l)m  benn  öon  eljm  anbern  menfc^en,  barumb  bleibt  er  t)m 
iua^n,  gebendt  'er  loirb  eg  fetju,  (Sg  ift  e^n  treffelic^er  man,  loarumb  fompt 
er  3u  m^r  T  SBie  tool  er  niä)t  gan^  befcl)leuft  bei)  t)l)m  f elber,  bog  er  6§ri= 
ftug  fet),  fidjt  l^^n  bod)  für  e^n  groffen,  tapffern  unb  gel)ftret)c§en  man  an,  er 
reuest  ben  geijft,  benn  eg  gieng  fafft  unb  trafft  öon  t)^m.  Unb  ift  aud)  tuar, 
ioo  et)n  foUid)  geljftre^i^  man  ift,  fo  bebundt  et)n,  ber  bei)  t)t)m  ift,  eg  fe^ 
t)t)m  bog  benn  bei)  anber  Icuten.  £)er  geljft  tan  fic^  nic^t  öerbergen,  eg  ge^et 
ei)n  befonber  frafft  Don  foUic|en  Icuten,  loic  loljr  el)n  rcd)t  fel}n  ejempel  lefen 
Don  e^m  frumen  Dater,  ber  loolt  ei)n  megblin  aug  el)m  gemel)nen  l)aug  füren, 
£)a  nu  bas  megblin  bei)  l)l)m  fas,  luuft  eg  nid)t,  loie  t)i)m  gefdia^e,  fie  fult, 
ba§  etloag  fonberlic^g  t)l)nter  bem  man  ftidet,  eg  gieng  el)n  liepltci^er  geruc^ 
Don  t)l)m,  benn  bag  ift  bie  natur  unb  art  beg  geljftcg,  bag  er  ^iä)  fpuren  unb 
merden  left,  er  eljget  fidj  mit  bliden  unb  gcberbcn,  gibt  bem  menfd)en  et)n 
anber  art  unb  fl)nn  unb  f^mad.  ^^Ifo  ift  es  l)ie  au(^  geft^en.  ©o  ß^riftug 
tompt  unb  ;3ot)at^neg  fel)n  gcloar  loirb,  ba  fic^t  er  i)t)n  für  elju  Befonbern 
unb  t)el)ligen  man  an,  feit  glei)dj  barauff,  es  loirb  nemlic^  6l)riftug  fel^n. 
5luff  ben  loa^n  lauttcn  bie  toort  S.  5Jtattl)eug,  alg  ob  er  tfyn  erfennet  l§abe, 
5lber  bag  lDet)g  er  nid^t  geloig,  benn  bag  ^eic^en  loar  nod)  nidjt  fur^anben,  er 
^et  bie  tauben  nod^  niö^t  gefeiten,  barauff  gel)en  ;3ol)anni5  loort,  bag  er  ^^n 
nic^t  erfent  ^b.  ^illfo  mug  man  ben  3lt>el)en  föuangeliften  ^ufamen  Ijelffen, 
fonft  loeren  fie  loibber  e^nanber.  ^^Ifo  flehet  3oI)anneg  ^m  loo^n,  unb  Der= 
fud|t  ^^n  olfo  unb  fpric^t  '3<^  fol  öon  ht)x  getaufft  loerben',  Unb  bemutiget 

1  ntt  C  öor'^anbcn  UC  2  uff  jn  C  ;3  tauti  UV  juii  JJC  luclidjcm  IJ  4  noc^  C 
tooEen  HC  5  bax^u  JJC  7  iefe  JJC  gcBürt  JJC  lüt  JJC  8  cilciit  JJC  tcb  B 
SoanniS  C  y  fünben  JJC  iiit  C  10  \)ox  JIC  11  jn  BC  uit  C  12  :^o^er§  BC 
^inbet  BC  13  ba  i>  14  nit  geloife  BC  nit  geftalt  C  gctDijj  gclUEfcn  C  15  Me)^U  BC 
16  Won  BC  mürbt  BC  treffenlic^et  BC  tumbt  C  20  iebuncEet  BC  21  ^^mba§  ^1 
onbein  BC  23  frommen  BC  mdgblin  BC  füren  BC  24  magblin  JJ  fuU  BC 
25  :^inbex  BC  ftedt  BC  26  ga^ft§  BC  ]püxm  JJC  27  lafet  BC  28  gefd^el^cn  BC 
tumbt  C  31  roon  l.'C'  Ifai  BC  32  hiaifet -BC  oor^nben  i>'C'  33  ^ete  C  geenb /it' 
So^anneS  B  3oanne§  C       34  nit  BC       35  itjon  i^C       36  bemutiget  BC 
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al]o  So^anneS  iinb  toil  ßl^nfto  al§  et)m  frummen  man  untertüerffen, 
unb  tüibbetumB  6!^riftu§  unteriüirfft  ftc§  ^o^anni,  tüte  benn  auc§  bie  frummen 
ß^riften  t§un,  iüie  3U  ben  ^^ilt|)|)ern  am  2.  5Paulu§  gar  fd^on  afimolet  alfo 
fpre(^ent  '9^i(|t§  t^ut  bur(^  3and  obber  ei^ttel  e^re,  fonber  burc^  bie  bemut,  pm.  2, 3t. 

5  achtet  euc^  unter  etjnanber  felb§  e^ner  be§  anbern  oBerften'.    Unb  3un 
Üiomern  am  12.  'ß^ner  fum  bem  anbern  mit  e^rerbietung  juöor'.  ?IIfo  ijoBen  siom.  12,  10 
\iä)  bie  ^tüen  menner  bemutiget,  6^riftu§  unter  ^o^nnem,  ^ol^anne§  unter 
(S^riftum.   2)a§  tüefen  (St)rifti  tuar  noc^  öerBorgen,  barumb  ml  et)n  t)tti(^§er 
bemutiger  fe^n  benn  ber  anber.   3o^anne§  forgt,  ß^riftuS  fet)  ^et)Iiger  benn 

10  er,  unb  6^riftu§  ftelt  ficf;  auc§  ber  gleichen,  fert  ni(^^t  t)erau§  umB  fe^ne§ 
öaterö  toiEen,  bem  er  bie  e^re  gibt.   6^riftu§  anttüort  ^t)m  unb  fpric^t 
gepurt       al\o\    6r  leufent  nic^t,  ba§  er  5Jleffia§  fe^,  aber  ber  öater  iüill 
\oUiä)  bemut,  al§  inolt  6^riftu§  fpreci^en  '£ieber  i^o^anneij,  bu  tfjuft  xeä)t, 
ba§  bu  bic^  atfo  bemutigeft,  ^ä)  \ol  ts  auä)  t^un  umb  meines  taters  tnillen'. 

15  Sieber  §err  @ott,  tüie  ^aben  bie  frummen  leute  mit  bemut  tunben  umb 
ge^en,  äß^r  armen  leut,  Inenn  lt)t)r  e^n  inort  obber  etjn  fprud^  t)aben,  muffen 
)X)t)X  ba  mit  ^erau§,  e§  tü^l  ferner  bem  anbern  toeic^en,  tüil  e^ner  über  ben 
anbern  fet)n,  l^arren  nii^t,  ttjö  un§  ©ott  ^erfur  jeuc^t,  Inie  ficf)  G^riftuä 
bemutiget,  tjelt  ficf)  tnie  e^n  anber  menfi^^,  ht)'ö  t)^n  eljn  anber,  bag  ift,  ber 

sn  üater  ^erfur^euci^t.  ®ie  giücn  menfc^en  buden  fic^  für  el)nanber,  met)c^t  etiner 
bem  anbern.  Unb  ift  anä)  toax,  fic  finb  bc^bc  groffe  leut,  öol  bes  gcljfte»,  unb 
tüere  ni(i)t  unbiEi(^  gehjefen,  bo§  te^ner  bem  anbern  gelüid^en  tnere,  benn  fie 
finb  be^be  bon  ®ott  gefant,  öol  ber  gnaben  unb  l)l)rer  fad}  gelDij;. 

^oi}anm5  gab  bie  el)r  unb  bemut  ben  5p^arifel)crn  m<i)t,  er  fd^alt  fic 

2;.  noä)  bagu  unb  nennet  fie  otterge^ic^t ,  benn  fic  furetcn  aüei)n  ben  fd^e^n  ber 
tjc^ligle^t.  5lbcr  bie  funber,  bie  ^^r  francft)e^t  erfonten,  nam  er  bcmutiglid^ 
auff.  6§  fott  l)t^unb  anä)  alfo  fel)n  unter  ben  (5t)riften,  folten  e^nanber 
toct)c^en  unb  md)i  alfo  lüollen  mit  bem  fopff  t)t)nbur(^  faren.  2lbcr  totjr 
laffen  eö  nic^t,  h)a§  unä  für  fompt,  ba§  mu§  fort,  unb  folt  e§  e^n  lanb 

30  foften,  gebenden  menig  ben  fd^aben,  ber  barauä  fompt,  barumb  muffen  tol^r 
üuä)  fo  biel  rotten  unb  fecten  ^aben.  Soc^  ^abcn  m^r  ben  öorteljl  bo  öon, 
ba§  tt)t)r  fo  öiel  befte  bo§  erfennen  ben  teuffei,  ber  ficf)  nic^t  fan  Verbergen, 
unb  aud^  fpuren  bie  redeten  (S^riften,  bie  nid^t  leic^tlid^  glen^bcn  ben  3totten= 
get)ftern,  fonber  fie  fliet)en  atö  ben  teuffct  felber,  iuo  fie  ^^r  ^nnen  tücrben. 


1  frommen  B         2  fronten  £C         3  t^ünb  BC         4  f^jrcd^enb  BC      5}id§i  B 

ecr  C      bie  fehlt  C          6  SRomern  BC      fom  B         1  bemutiget  BC  8/9  jetlicä^er 

bemutiger  BC        9  forget  BC        10  nit  C      fc^n§  C        11  cer  BC  12  gebürt  BC 

taugnct  BC      nitt  C         14  bemutigeft  BC      mein§  C         15  fromen  BC  tünben  BC 

16  muffen -BC      17  eä  Witt  einer  C    über -BC       19  bemutiget  £C    öor -BC  21  feinb  J5C 

8a^ft§  BC        23  feinb  BC     genaben  BC        24  ^^arifeern  BC     nit  C  25  barjü  BC 

abtergejic^t  BC     fureten  B  fürten  C        26  fünnber  BC     bemütiglic^  BC  27  je^unb  B 

28  motten  BC  29  nit  B  tumpt  C  30  muffen  BC  31  baruon  BC  32  befter  BC 
33  f^jüren  BC     gtauljcn  BC 
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äßt)r  aBer  foEen  fjarren,        un§  @ott  ba       fobert,  rtte  6§xiftum  unb 
3o!^annem,  unb  benn  ba§  felbig  mit  forest  angret)ffen. 
2)jatt^.3,i5        3^efu§  aBer  anttoort  unb  Ipxaä):  la§  ^|t|e^n,  alfo  gepurt  e§ 
un§  alle  geret^tigfe^t  3U  erfüllen. 

2Gßa§  ift  ba§  'aEe  gerec^tifetjt  3u  erfutten'?  2Ba§  ift  'aUe  gere(|tif e^f  ?  5 
£)Q§  ift  'aße  gere(|tigtet)t':  fic^  felber  ungerecht  aä)tm  für  @ott  unb  öon 
l^er|en  kfennen,  bag  nt)mant  fan  beftan  für  fe^m  urtet)l,  fonber  muffen  fic§ 
Butfen  für  ^^m,  fie  fe^en  al§  ^et)lig  alg  fie  t)mmer  toollen,  unb  fid^  funber 
befennen,  lüie  auä)  S)aöib,  ber  boä)  et)n  man  toar,  tüie  tjijxi  ©ott  ^ben  tüolt, 
begert,  ba§  t)t)n  @ott  nic^t  für  gerieft  fobbert,  benn  ba  mochte  tüibber  er  noi^  10 
atte  menfi^en  befte^en;  ba§  ^eQft  alfo  'alle  gerec^tif et)t' :  frum  fe^n  unb  nic^t 
tüotten  frum  fet)n,  ba§  ift,  ^iä)  et)n  funber  befennen,  ber  frumcfe^t  nic^t 
annemen,  ba»  ift  benn  e^n  jtüifec^tige  gerecht igfet)t;  gerecht  ift  er  au§  bem 
glatoben  ^nn  ^§riftum,  unb  ^um  anbern  fctireibt  er  t)§m  bie  gere(^tig!el5t  nid^t 
ju,  fonber  et)tel  funb  unb  unftat,  tnie  'mt)x  benn  atte  öon  notur  ftnb,  benn  bie 
funb  l^anget  unferm  fte^fc^  an,  bp  e§  p  |)ult)er  tüirb.  5llfo  iüibber  umb  auc§ 
ift  e§  et)n  jlDifeltige  bog^et)t,  fo  et)ner  e^n  bub  Ijnn  ber  I^aut  ift,  unb  toil  fe^n 
bub  fet)n,  toenbet  et)n  guten  fc§el)n  für,  unb  ift  nid^t  bar^^nter,  @r  ift  öon 
natur  e^n  fc^aW  unb  baruber  auä),  ba§  er  foltic^S  nid^t  befennen  tüil.  5ltfo 
^ie  bie  jtnen,  ßtiriftu»  unb  3o^anne§  finb  für  @ott  gerecht,  jum  anbern  20 
belt)et)fen  fie  ^^r  frumdfet)t  mit  bemut.  5llfo  erfüllen  fie  alle  gerec^tigfe^t, 
mit  bem  ^er^en  burd§  ben  glalüben,  unb  mit  eufferlid^er  betoeljfung,  tneli^e 
el)n  3eug  ift  be§  innerlichen  unb  rechten  glatr)ben§. 

3St)r  folCen  aud^  alfo  lierniben  blet)ben,  nid^t  tro|ig  fet)n,  fonber  altetoege 
t)nn  fordet  unb  bemut  ftel^en.  ^o^anneS  n^mbt  fid^  ^ie  nid^tä  an,  '^^ntueg  üd 
(gebendlt  er)  mit  ber  gerec^tigfet)t,  e§  fompt  e^n  frumerer,  benn  id^  bt)n',  rumet 
fid^  nid^t  für  ß^rifto.  5llfo  ift  erfuttet  atte  gere(^tigfet)t.  @§  ift  aber  ber 
natur  fd^tüer,  ba§  et)ner  fol  frum  fet)n  unb  für  e^n  funber  ad^ten,  augt^un 
unb  fd^elten  laffen,  @§  ift  e^n  ^o^e  tugent,  öiel  gnab  liaben,  unb  fid^  bod^ 
alfo  fteEen,  al§  fei)  e^tel  funben  ba,  toetiPe^t  be§  ge^fteg  ^aben,  unb  fid^  alber  30 
ba  3U  ftetten  unb  et)nf eltig.  äßer  e§  nu  t^ut,  ber  tüirb  fre^  Oom  tro^  unb 
hoff  ort.  Sllfo  ftelt  fid^  ß^^riftug  aud^  tüie  anber  leut,  left  fid^  aud^  teuffen 
unb  fbrid^t  'ßa§  alfo  fet)n,  alfo  fol  atte  gere(^tig!et)t  erfüllet  lüerben',  al§ 
ntolt  er  fpred^en  'alfo  fol  bie  gan^  tüelt  ^nnen  toerben,  ba§  totjx  bie  frummen 
ünber  finb'.   6r  toolt  nod^  nid§t  fe^n,  ba§  er  toar,  bt)§  \)^}n  ber  öater  berfleret.  35 
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Unb  ba  S^efu§  getaujft  töar,  ftet)g  er  Balb  ctauff  au§  bem«.  is 
töaffer,  unb  ftl^e,  ha  tourben  uBer  ^^m  bie  ^^mel  auff  get^an, 
unb  ^ol^anneg  fal^e  ben  ge^ft  @ott{§  glet(i§  at§  e^n  tauben  erab 
ftet)geu  unb  über  \)f)n  tomen. 

S)a  fte^et  bie  erflerung  unb  ba§  3eugnt§  öom  ^l^mel  be§  baterS  unb  besi 
ge^fte§.  2)a  luirb  et)n  anber  man  au§  6f)rifto,  nic^t  fetjner  perfon  falben, 
fonber  be§  ambt§  V^^en.  @r  tüirb  erflert  üon  ()^mel  erab  für  bem  ^o^anne, 
er  i)üt  ha  gefe^en  ba§  3et)c^en,  ba§  t)^m  ber  öater  öer^et^ffen  §atte,  3o^an-  LsoO-'-sa 
10  ben  get)ft  toie  et)n  tauben,  unb  über  ba§  f)atte  er  gebort  bie  fttjm  be§  öaterS, 
tnie  öolget. 

Unb  fi^e,  e^n  ft^mmc  Dom  ^^mel  erab  f^^rai^:  bi§  ift  me^naKattü.  3,  n 
lieber  fon,  an  lüilc^em  ic^  et)n  tüolgefallen  ^ab. 

S)a§  ift  ber  l^et)Ianb,  ber  un§  Io§  niac^t  öon  funben,  tob,  teuffei  unb 

15  '^eE.  ?lu  ^ie  foKen  lr)t)r  lernen,  Inie  )xit)x  ^u  ©ott  fomen.  2ßer  ba§  lieb  finb 
toxi  toerben  für  bem  bater,  ber  mu§  e§  burc^  6§riftum  tnerben,  burii^  ben 
lieben  fon  attei^n,  ber  bem  öater  ^nn  bem  fc^o§  fi^ct,  auff  toelci^en  ber  bater 
attel^n  fi^et,  on  tuelc^en  er  niä)t§  annt^m^t.  Unb  tua»  bem  öater  tnol  gefeit, 
ba§  gefeit  ^^m  Inol  burc^  ben  fon,  borumb  tner  jum  bater  tüil,  ber  mu§  fic^ 

20  on  ba§  liebe  finb  Reuden,  mu§  bem  linb  auff  ben  rutfen  fiijen,  benn  mit  ber 
ftt)m  lüerben  auffge^aben  atte  Sittel,  es  fc^etjn  mit  frumcfel)t  unb  ^e^lirfe^t 
iüie  f(^on  e§  IneU,  e§  mu§  ^tintuecf,  gilt  nic^t  bor  bem  bater,  benn  aEe^n  ber 
liebe  fon,  bem  ift  er  ^olb.  20er  nu  lieb  unb  lüerb  tuil  fc^n  bem  bater,  ber 
fol  bem  fon  ^nn  ben  fd^oS  lauffen,  fo  fompt  er  ju  bem  bater,  Inie  Qpt}e.  5 

25  $paulu§  fagt,  ba§  lü^r  huxä)  ß^riftum  ^nn  ünbfd^afft  berorbnet  finb.  €n  ben 
ßl^riftum  finb  h)t)r  fe^nb  ©ottiä.  äöer  fii^  nu  burc^  ben  gtaluben  an  6!§riftum 
!§enget,  ber  beleibt  t)nn  ber  freunbfc^afft  ©ottig,  tnirb  aui^  lieb  unb  lüerb, 
Ibie  6|riftu§,  unb  el)n§  mit  bem  bater  unb  bem  fon.  äßo  aber  nic^t,  ha  ift 
e^tel  3orn,  ha  '^^Ifft  le^n  frumfe^t,  fe^n  Irafft,  let)n  freier  toiH,  Inibber  beten, 

30  faften  noc§  anber  tüercE,  ift  aUeö  berlorn.  S)enn  bi§  ift  gar  el)n  treffli(^§er, 
gelDaltiger ,  mcc^^tiger  \pxuä)  'baS  ift  me^n  lieber  fon',  ha  e§  oEe»  ^nnen  ligt 
unb  berfaffet  ift,  lüa§  t)nn  ber  gon|en  fc^rifft  fte'^et,  gleii^  loie  alte  bing  t)m 
ß^riftuö  ^nb  gegeben  ift  unb  alle»  3U  famcn  gcfaffet,  baö  e§  l}^m  untert^an 
fet),  toie  ©.  ^oulu§  fagt,  ®enn  ha  er  fpric^^t  'baö  ift  me^n  lieber  fon'  unb  iß.  22 

35  äeiget  atlet)nc  auff  (S^riftum  unb  luei»  fonft  niemanb  ^u  jeigen  unb  311  nennen, 
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gibt  er  gnugfam  3uberfte^en,  boS  fonft  niemanb  ber  üebe  fon  fet),  @mb  fie 
dbn  niä)t  bie  Iie6e  fon,  fo  finb  fie  getoiflic^  finber  be§  3orn§  unb  ber  ungnaben. 
2)enn  too  me^r  liebe  fone  tueren,  folt  er  biefen  nii|t  alleine  fo  augmalen  unb 
an^i^en  unb  fagen  'S)a§  ift  mein  lieBer  fon'  unb  bie  äugen  alleine  auff  biefen 
!^a6en,  unb  ^iä)  biefeS  alleine  räumen,  al§  toiffe  er  fonft  fernen.  2)enn  bie  & 
toort  louten  ja,  al§  ^abe  er  fii^^  iüol  umbgefe^en,  unb  finbe  boä)  fet)nen  on 
biefen  unb  '\pxiä)t  "^aä  ift  er',  al§  folt  er  fagen  'S)a  ift  ein  mal  e^ner,  ber 
m^r  gefettt  unb  mein  lieber  fon  ift,  bie  anbern  finb  attjumal  nic^t  alfo\ 

SSt)r  muffen  aber  bie  toort  mä)t  aEetine  fo  öerfte^en,  ba§  ba  mit  fet) 
betDet)fet,  baS  6f)riftu§  iüorljafftiger  ®ott  ift,  toie  bie  @|)iftel  3u  ben  ©breern  lo 
«cbr.  i.jfagt  '3u  tüeld^em  ßngel  §at  er  l}^emal§  gefagt:  S)u  bift  me^n  fon'  2c.  S)enn 
gelüiälic^  ift§  toar,  bogi  6^riftu§  mit  biefen  tttorten  öerfleret  toirb,  bog  er 
©ottes  red§ter,  naturlic^^er  fon  ift,  tocil  foldt)  lüort  jn  ferner  creatur  t)^e 
gerebt  lüorben  ift.  2)enn  er  loere  gleich  tnol  &otU  fon  getneft  unb  geblieben 
eloiglic^,  loie  er  gelüefen  ift  öon  ertigfe^t,  ob§  un§  f(^on  nid^t  gefagt  h)urbe  Dom  ir. 
^tjmel,  unb  ge^et  t)§m  baöon  ni(|t§  ju  noä)  abe,  fonber  barauff  ift  un§  ju 
fel)en,  ba§  follic^  §erlic^  lob  unb  e^re  Jüirb  öon  föl)rifto  gefagt  umb  unfern 
sof).  12, 30  toiUen.  2)enn  lüie  er  felb§  fagt  3ol)ciuni§  12.  £)ie  fttjmme  gefc^id^t  nid§t 
umb  feljnen  lüitlen,  fonbern  umb  unfern  toitten.  6r  bebarff§  nic^t,  bas  man§ 
t)^m  fage,  Inie  er  ©ottig  fon  fet),  ßr  toep  e§  öor^Qn  iuol,  unb  ^atö  fc^on  20 
berel)t  Oon  natur  elüiglid^.  2)arumb  Ine^l  fot(|§  l)nn  bie  ftt)mm  unb  tüort 
gefaffet  toirb,  fo  gittt§  un§  unb  ni(^t  6l)rifto.  6^riftu§  ijat  ba§  lüefen  für 
fic^  on  iDort.  3Bl)r  ^aben  ba§  tüort  baöon  on  liefen.  £)arumb  muffen  loljr  un» 
ber  toort  annemen  on  toefen,  gleid^  iüie  er  fid)  be»  iuefenS  annt)mpt  on  tüort. 

2ßo§  tl^ut  nu  ba§  tüort?  2)a  ft^e  auff  unb  ^ore  ju.  6§  leret  un§  2:, 
6§riftum  fennen,  t)nn  loeld^em  erlentnig  ligt  unfer  l)et)l  gan^  unb  gar,  tuie 
föfaia»,  ^paulu»  unb  $Petrug  leren.  SCßie  leret  e§  un§  ^^n  ertennen?  Sllfo, 
ba§  er  ©ott§  fon  fet)  unb  gefalle  ^'^m  Inol.  Tlit  ben  toorten  mac^t  ©ott 
aller  tüeEt  ^er|  lac^enb  unb  frolic^  unb  burd^geufft  atte  creotur  mit  et)ttel 
göttlicher  fuffidlet)t  unb  troft.  2[ßie  fo?  @^  toenn  ic§  bas  tt)e^§  unb  getoig  30 
bt)n,  has  ber  menfd^  ß^riftuä  ©ottü  fon  ift  unb  trol  gefettet,  toie  i(^  benn 
mug  getüig  fein,  tue^l  bie  ©ottlic^e  5!}iaieftet  felbg  öon  ^t)mel  fold§§  rebet,  bie 
nid§t  liegen  !an,  fo  bin  id^  aud^  getüig,  ba§  atteg  toag  biefer  menfd^  rebt  unb 
t^ut,  bag  ift  et)tel  liebeg  fong  toort  unb  toerdE,  bag  auffg  aller  befte  ©ott 
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tnu§  gefallen.  3BoIan  bagi  mtxäc  \ä)  unb  faffe  e§  tüol.  2ßo  bcnn  nu 
'^^nfurber  (Sl^rtftum  '^ore  reben  obber  fi:^e  t^un  ettüaS,  ba§  er  m^r  gut 
t^ut,  tote  er  benn  aHentl^alBen  t^ut,  ba  er  \pxiä)t,  @r  t:^u  unb  te^be  oHeS 
umB  meinen  iüillen,  @r  fe^  fomen  gu  bienen  jc.  <Bo  gebende  tc^  an  btefe 
tüort  be§  bater§,  ba§  er  ber  liefie  fon  {[t,  fo  mu§  mt)r  benn  einfallen,  ba§ 
foIc^§  reben,  t^un  unb  leiben  ß^riftt,  fo  für  miä)  gefc^i(^t,  tüte  er  fagt,  muffe 
©otte  '^er^ltc^  hjolgefallen.  9?u  tote  funb  ©ott  nte^r  auSfc^utten  unb 
IteHic^er  obber  fuffer  bargeBen,  benn  bo§  er  f|3rec^e,  @§  gefalle  ^!^m  bon  ^er|en 
h)oI,  ba§  fein  fon  6^riftu§  fo  freunbli(^  mit  mt)r  rebet,  fo  ^^er^tic^  mic^ 
meinet  unb  fo  mit  groffer  lieBe  für  mic^  tet)bet,  ftirBt  unb  alle§  tl^ut. 
^[Reinftu  nid^t,  too  et)n  menfd^Iid^  f)er|  foHte  rec^t  fulen  folc^en  iüolgefallen 
@ott§  an  (S^rifto,  lüenn  er  un§  fo  bienet,  ^§  muft  für  fteuben  ^nn  f)unbert 
toufent  ftud  jufljringen,  benn  ba  lüurbc  e§  fe'^en  t)nn  ben  aBgrunb  be§  tieter= 
ticken  "^er^en,  ja  t)nn  bie  grunblofe  unb  eiüige  guete  unb  HeBe  ®ott§,  bie  er 
3U  un§  tregt  unb  bon  elt)tdet)t  getragen  t)at. 

3tBer  it)t)r  finb  ju  fatt  unb  ^u  l)art,  bo§  ffeifc^  ift  ju  fc^iüer  ouff  unferm 
^alfe,  ba§  trl^r  foI(^  tüort  ntd^t  rec^t  f offen,  mä)t  iüol  nac^  bentfen  noc^  gu 
^er|en  nemen,  tüie  treffliti^  unb  unauffprec^Iic^e  liefic  unb  luft  brl)nnen  fet), 
fonft  tüurben  tt)t)r  on  ätne^ffel  brtjnnen  fe'^en,  ba§  '^^mel  unb  erben  bol  feurS 
@ottH(^^er  lieBe,  bol  leBen§  unb  gere(^^ti(fet)t,  bol  e'^re  unb  loB  tnere,  ba§  ba 
gegen  bie  Ivette  mit  t)l)rem  feur,  mit  tob  unb  funben  nichts  luere,  benn  el^n 
gemalet  bing.  5116er  h)t)r  falte,  faule,  unbontfBare  f(^^elmen  laffen  fold^e  tüort 
ol§  geringe  bing  unb  Qh\ä)  aU  iüercn§  menfc^^cn  Voort,  furuBer  ge'^en  obber 
t)m  huä)  liegen  obber  auff  bem  papt)x  ftcl)en  gefd^rieBen,  al§  iücren  fie  tob 
unb  lengft  au§,  unb  al§  giengen  fie  Gl^riftum  alletjne  unb  un§  nichts  an, 
unb  fe'^en  nii^t,  ba§  fie  6~^riftum  gar  mä)t§  ange'^en,  fonbcrn  alletjne  un§ 
gelten  unb  umB  unfern  Inillen  ba  finb. 

?llfo  fil^eftu,  ba§  @ot  mit  biefen  Ittorten  (5l)riftum  t)nn  ^iä)  jeud^t  unb 
fi(Jl  ^nn  ßl^riftum  mit  bem,  bal  fet)n  Inolgefotlen  fet)  t)nn  allem,  baSl'ß^riftuS 
f^ut,  unb  tüibberumB  mit  ben  felBigen  toorten  Bet)be  fi(^^  fclB§  unb  ^l)riftum 
fet)nen  lieBen  fon  auffc^^uttet  uBer  un§  unb  fi(^^  l^nn  un§  geuft  unb  un§  t)nn 
aeut^t,  ba§  er  gan|  unb  gar  bermenf(i)et  tüirb  unb  )xit)x  gon|  unb  gar 
bergottet  inerben.  SBie  fo?  3llfo,  h3et}l  ®ott  \px\ä)t,  (J§  gefalle  t)^m  tnol,  )t)a§ 
ßtiriftu§  ift  unb  tl^ut.  ©o  füren  hiä)  bie  tt)ort  ba%n,  ba§  bu  @ott§  h3ol= 
gefallen  unb  fe^n  gan|  !^er|  ^nn  &)xi\to  fi^eft  l^nn  aEcn  feljnen  lüorten  unb 
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toertfen,  unb  toibberutnB  6f)vt[tum  fifieft,  t)m  ^n^m  unb  lüolgcfallcn  @otte§, 
unb  finb  bie  6et)be  ^nn  e^nanbcr  auff§  atter  ttcffeft  unb  ^ol)eft,  unb  !an  b^r 
be§  fet)n§  fel^len,  tiDe^l  @ott  m(^t  liegen  tan.    SBe^tter,  tüel^l  benn  ^,^riftu§ 
ba§  IteBc  unb  nngeneme  ftnb  ^nn  fold^em  lüolgef allen  unb  ijm  t)er|en  @otte§ 
gefaflet  mit  all  fet)m  rebcn  unb  t^un  be^n  ift  unb  ht)x  bamit  bienet,  lüie  er  5 
felBft  fagt,  ©0  Biftu  getDifIi(^  ouc^  t)nn  bem  felbigen  tuolgefaHen  unb  eBen  fo 
tief!  t)m  l)ei-|en  @ott§  aU  (5f)v{ftu§  unb  luibbcrumB  @ott§  tüolgefoüen  unb  ^er^ 
eBen  fo  tieff  l)nn  bt)r,  oI§  l^nn  (Jfjrifto,  ba§  nu  bu  unb  @ott  fom|3t  fernem 
lieBen  jone  Ijun  htjx  gon^  unb  gar  ift,  unb  bu  gan^  unb  got  t)nn  ^tjnt  Bift, 
unb  alle»  mit  et)nanbcr  e^n  bing  ift,  ©ott,  6^riftu§  unb  bu.  10 
5oi).  14, 23        ©i^e  ba^er  get)en  nu  biet  fpruc^c  t)m  ßnangelio  3o^anni§,  aU  'tüer 
miä)  lieBt,  ben  toirb  me^n  öoter  lieBen,  unb  li3t)x  tüoEen  3U  ti'^m  !omen  unb 
12, 26et)ne  inonunge  Bei)  t)^m  machen',   i^t^t^  'Später,  xä)  \oitL,  bo§,  tüo  ic^  Bin, 
17, 21  bafelBft  auc^  me^n  biener  fet)\  ^em  '^d)  Bitte,  baä  fie  et)n§  fel)en  t)nn  un§, 
tote  bu  unb  iä)  e^n§  finb,  i(^§  ^nn  b^r  unb  bu  l)nn  m^r,  unb  fie  t)nn  m^r'.  15 
2[ßo  ift  aBer  6^riftu§?  ^im  tüolgef allen  @ott§,  l)m  aBgntnb  fe^ne§  ^^er^enS. 
S)a  ftnb  auc^  \vt)x,  fo  tot)r  (S^riftum  fennen  unb  lieBen,  ha  finb  tt)t)r  ja, 
mei^n  ic^,  fid)er  gnug,  bn  ift  unfer  ^uftuc^t  l^oi^  gnug  gefegt,  ba§  fet)n  uBel 
^p[.9i,  loba'^in  longen  mirb  5pfalm  90. 

5lBer  ba  fi^eftu,  ba§  '^ie  glairBen  tüil  3ugel)oi'en,  unb  ba§  3U  biefen  20 
fachen  fetjn  gefe|  l)itfft,  !et)n  tnertf  t^ut,  fet^n  Oerbienft  giltt.  DarumB  Blel^Ben 
au^  biefe  f^eure  toort  für  ber  bernunfft  fo  öerBorgen  unb  unBelanb,  benn  fie 
ift  öom  teuffei  Befeffen  öon  anfang  ber  Inelt  "^er,  ba  fie  l)m  |)arabi§  trolle 
©Ott  merben  unb  grc^ff  nai^  ber  ef)re,  bie  l^te  (Sott  ß^rifto  alletjue  petigent, 
ba§  er  fe^n  fon  fet),  barauff  öer^arret  fie  not^^  l^mer,  unb  fic^t  toibber  biefe  25 
toort,  unb  toibberumB  bie  mort  mibber  fie.  S)enn  tnel^l  (E^riftu§  l^ie  @ott§ 
fon  bertleret  toirb  ottet)ne,  mirb  gar  getooltiglic^  nt)bbcr  geftoffen,  tna§  fitf) 
felBft  ju  ©Ott  mai^ot.  2Ser  finb  fie  aBer,  bie  fi(^  felB§  gu  @ott  ma(^en? 
S)er  teuffei  unb  ber  menfc^,  bie  t)^nen  felbft  ioolgefatten,  '^aBen  auä)  an  ^l^n 
felB§  tüolgef allen,  l)aBen  fic^  felB§  lieB,  fragen  nac^  ©otte  nichts,  fonbern  30 
ftreBen  barnad§,  ba§  fie  fet)en  mie  ©ott.  2Gßa§  Inirb  aBer  ©ott  gu  benen 
fagen"?  On  3tüet)ffel  ba§  tnibberfpiel  be§  ba§  er  öon  (S^rifto  fagt,  alfo  '61^riftu§ 
ift  me^n  lieBer  fon,  ber  mt)r  gefettet,  tue^l  er  fic^  nic§t  felBft  öer!leret  unb  ju 
©Ott  mac^t,  oB  er  tool  ©ott  ift,  ^i)x  aBer  fet)b  BuBen,  an  benen  iä)  mi§fatten 
^aBe,  met)l  l^'^r  enä)  felB§  öerfleret  unb  ^u  ©ott  macfit,  oB  ^^r  tool  creaturn  35 

2  fetnb  BC      '^o^eft  BC         3  be§]  ber  C      fdten  B  feten  C  4  angmem  BC 

foUic^etn  56'       6  feltiä  56'       7  ©otteä  (beidemal)  BC        11  fprüc^e  50  12  IteBet  50 

tooflen  50      13  oin  njonung  56'      15  feinb  50      17  \t.\^n'b  (beidemal)  BC  18  genüg  50 

uhtl  BC      20  fi'^eft  bu  50     juge^oren  50      21  gefafe  BC     betelj'öen  ÖO  22  bor  BC 

23  tüottt  50        24  allat)n  50      auctjgnet  0        25  batbff  0     fic^t  0  26  ®otte§  50 

27  toürt  aßatn,  rtürt  50        28  felBS  50      feinb  50         29  fel6§  50  30  ®ott  ßO 

fonbet  50        31  hjürt  50       32  ähje^ftet  .1        33  nit  O     feltS  5  fett)er  0     berHevt  C 
35  :^aB  50     öerttett  0 
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unb  mcnfc^en  fetjt  unb  nic^t  (Sott.  2tIfo  bcmutigt  biefer  fpruc^  aHe  toelt 
unb  ntimpt  bie  @ott)et)t  bon  allen  unb  gifct  fie  (S^rifto,  unb  ba§  alle§  un§ 
3U  gut,  fo  tül^r  anber§  irollen  unb  ben  jprui^^  onncmcn,  obber  uns  3ur 
berbamniS,  fo  tot)r  mä)t  tüoKen  unb  ben  \pxu^  öcroc^ten.  Denn  furlumfc, 
auffer  ß^^rifto  tft  fein  tüolgef allen  noä)  fet)n  lielBer  fon,  fonbern  et)tel  ^orn 
unb  el^tel  @ott§  biefce.  2ßa§  me^r  !^te  Be^  3ufagen  toerc,  al§  bon  bem  t)t)mcl 
auffget!^on,  bon  ber  tauBen  k.  ^paxm  'mtjx       auff  ein  anber  mal. 

(StUäf  ^ptttäf  an§  ber  gcft^rifft 

bon  6!^rifto,  bo§  tot)X  huxä)  t)'^n  bom  bater  gelieBt  unb  on  t)^n  gemfet  tüerben. 

3lo^anm§  om  erften. 
SSon  fel^ner  (ba§  ift  (S^ri[tu§)  fülle  '^aBen  iü^r  alle  genomen  gnabe  umBso^.  i,  i6f. 
gnabe.   Denn  ba§  gefe^  ift  burt^  5Jlofen  gegeben,  bie  gnab  unb  ttjorl^e^t  ift 
burc^  S^efunt  ßl^rift  Horben. 

3o^nni§  am  britten. 
^iiemanb  feret  gen  Ij^mel,  benn  ber  bon  ^^mel  crn^ber  fomcn  ift,  nem=  soij.  3, 13 
lic^  be§  menft^en  fon,  ber  tjvci  ^t)mel  ift. 

^tem. 

3llfo  ^at  ©Ott  bie  toelt  gelieBt,  ba§  er  feljnen  el^nigen  fon  gaB,  ouff  ba§  3,16-18 
aEe,  bie  an  l)'^n  gletoBen,  nid^t  bcrloren  toerben,  fonbern  ba§  elüige  IcBen  IiaBcn, 
benn  @ott  '^at  fernen  fon  nid^t  gefanb  ^nn  bie  loelt,  bog  er  bie  Jüelt  ricJ^te, 
fonbern  ba§  bie  tüelt  burd§  ^^n  feiig  iuerbe.  2öer  an  ij^n  gleloBt,  ber  luirb 
nic^t  geri(^§t,  iuer  oBer  nic^t  glelDBt,  ber  ift  fd^on  gerid^t,  benn  er  gletoBt  nic^t 
an  ben  namen  be§  e^ngepornen  fon  @otti§. 

3»tem  ha  felBft  am  enbc. 
Der  bater  l^at  ben  fon  lieB  unb  ^at  t)l)m  alles  Ijnn  fcljne  l)anb  geben.  3, 3sf. 
SSer  bem  fon  nid^t  gleiüBt,  ber  toirb  ba§  leBen  nic^t  feigen,  fonbern  ber  jorn 
@otti§  BIet)Bt  uBer  l^'^m. 

i^tem  So'^ai^niS  am  fed^ften. 
Da§  ift  aBer  ber  loille  be§,  ber  mic^  gefanb  l)at,  ba§,  loer  ben  fon  fi^et  30D.  e,  io 
unb  gletüBt  an  til)n,  l^aBe  ba§  einige  leBen,  unb  id;  loerbc  t)l)n  auff  erloedfcn 
am  jungften  tage. 

l  bcmutigt  BC  3  iuoUen  BC  C  i  tohUm  BC  5  fonfacr  BC  6  bieb  BC 
7  auffgetfion  BC  8  \pxüäi  BC  11  bottc  BC  gnab  BC  12  gnab  BC  gefo^  B 
15  '^evniber  BC  18  eljgnc  C  19  gclouficn  B  glauben  C  tiertorn  ('  fonbcv  BC  ctuig  BC 
21  fonbex  BC      iuexb  BC      glaubt  BC  22  aber  fehlt  BC      glaubt  BC  (beidemal) 

23  aingebovnc  BC  gote§  BC  24  cnb  BC  25  fcl)n  BC  26  glaubt  BC  \mxt  BC 
fonber  BC  27  OSotteg  BC  betc^bt  B  übet  BC  28  ^tetn  fehlt  BC  30  geloubt  B 
glaubt  C     Ijab  BC     eh3ig  BC     \mxi>  B  hJÜvb  C        31  tog  BC 
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3»o^ann{§  am  fieBenben. 
305.7, 37  f.        3(Ber  am  Ie|ten  tage  be§  fefti§,  ber  am  l)erlti^[ten  toar,  trat  ^fft]u§ 
auff,  fc^re^  unb  f|3i;ac^:  tcen  ba  burftet,  ber  fome  3u  m^r  unb  trincle.  SCßer 
an  miä)  gleluBet,  tnie  bie  f (grifft  jaget,  bon  be§  le^fi  tuerben  f(u§  be§  le6en= 
btgen  tt)a[fer§  flieffen. 

%n  2:iton  3. 

Sit.  3,4-7  ®a  a:5e^-  erfc^el^n  bie  freunblt(j§et)t  unb  Ieutfelt(fet)t  @otti§  unferS  ^e^= 
lanb§,  mä)t  umb  ber  )mxä  lüillen  ber  gered^tttfe^t ,  bie  tü^r  t^an  l)atten, 
fonbern  nac§  fel^ner  Barm^erlitfeljt  machte  er  un§  feiig  bur(^  ba§  ßab  ber 
lütbberge^urt  unb  ernetoerung  be§  ^^e^ligen  get)ft§,  tüilc^en  er  au§  goffen  ^at 
uBer  un§  x^t)ä)i\ä)  burc§  3it)efum  6:^rift  unfern  ^el^Ianb,  auff  ba§  h)t)r  burc^ 
be§  felkn  gnabe  gerec^tfertiget  erfien  fe^en  be§  eiüigen  le6en§, 

2  letften  BC     tag  BC     feftS  BC        3  bürftet  BC     tom^  Z?  fumfi  C  txmä  BC 

4  gtauBt  BC      gejd^rifft  fagt  ßC      flü^  BC          7  crfc^ljn            leütferiQfoljt  ©otte§  BC 

8  gerec^tigfa^t  i?6'  i^on  fetten  BC  9  fonber  BC  'ßarm'^er^igfaljt  ßC  ma^^t  ßO 
10  h)ibetge'6urt  BC     h)elc§en            11  üÖer          retjtid^  1^6'        12  gnab  BC 

3. 

^rcbigt  am  1.  ©onntag  nac^  ^^i^^ania^. 

(7.  Januar) 

S)iefe  t)i§f)er  ungebrudte  ^prebigt  ftnbet  ftc^  l§anbf(^^nftltc§  Cod.  Bos.  o.  IV, 
331.  10^—11^  unb  Cod.  Hamb.  74,  331.  288^— 289^  Söiv  geben  bie  2;ei-te  unter- 
einanber. 

2uc.  2,4iff.  Dominica  post.  Epip:    Luc.  2.    D.  M.  L. 

Solomon  scripsit  librum  Ecclesiasten,  in  quo  docet  sumraam,  quod  si 
homo  velit  habere  pacificam  vitam,  ba§  er  ftc^  fetn§  ungluiJ  annl^eme,  sed 
barnac^  trachte,  ba§  er  ein  gut  mutt  '^aB  et  fe|e  fein  ^er|  3U  frib  an  got§ 

??rcb.©at.3,i  lüort.  Inquit  "^omne  habet  suum  tempus^  unb  toeuu  bu  bic§  ^urtfft,  tarnen 
venit  hora.  Quidam  ftrefit  nac^  gut  et  non  utitur,  et  non  Bringt?  ba  l^tn, 
quo  cogitat.  Quidam  honorem  vult  adipisci,  g'^et  im  auc^  olfo,  et  ita 
mundus  est  plenus,  öol  eitler  forge,  mu'^e.    Ita  enumerat  cnras  hominura, 

quas  habent  homines  in  terris  et  Bringen?  nic§t  ba  f)in  ergo,  ut 

quisque  bene  vivat  iz.  ba  mit  gl^et  unfer  f)er  umB  et  couiicit  huc,  ilhic,  ut 

zu  18  Luth:  r       zu  Ii  Summa  Ecclesiastis  r       21  ]  ein  Wort  unleshar 

Domi:  1  post  epiphauiae. 
Saloraon  h'brum  scripsit  ecclesiasten,  in  quo  dicit,  quae  sit  summa 
vitae  Christiauae,  nihil  curare  scilicet,  sed  tantum  adherere  verbo.    Qui  hoc 
non  faciuut  nesciunt,  quo  vadant,  donec  venit  hora,  ut  omnes  qui  quaerunt 
5Ptci).So(.i,2  divitias,  honorem  etc.  adeo  ut  verbum  nihil  curent.    Ideo  dicit 'vanitas  vani- 
tatum'  etc.    Solum  terapus  misere  perditur,  meum  esset  consilium,  ut  abs- 
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brengt  un§  !^tn,  ut  hoc  agnoscamus.  Huius  rei  exemplum  habemus  de 
Maria,  ut  ipsa  deo  comraittat  omnia  et  horulara.  Vides,  quod  ex  gaudio 
facere  potest  tristitiam,  ex  divitiis  potest  facere  paupertatem  3C.  Et  ex  igno- 
minia  honorem. 

Hoc  fit  Omnibus,  qui  herent  btan  et  geBen  fein  ftunbleirt  mä)t  ein 
t|lt(^e§.  Item  c.  3.  Mater  enim  tantum  dilexit  puerum  jc.  quisque  cogitat: 
potest  quidem  gaudii  habere  de  eo.  Quanquam  pauper  fuit,  quod  uatus 
puer  ultra  naturam,  ibi  ridere  coacta.  Quando  homo  naturaliter  nascitur, 
facit  homini  gaudium,  tarnen  quod  ipsa  ^lecta  ad  hoc,  ut  per  eam  nobilis 
puer  nasceretur,  nempe  quod  ei  dedisset  honorem,  qui  nulli  feminae  conti- 
gisset.  Hoc  est  gaudium,  ba§  ftunbletn  ift  frommen,  deus  iuvertit  et  tristi- 
tiam ex  eo  facit.  Imo  illud  gaudium  facit  causam  maioris  tristitiae.  Et 
tarnen  est  in  maximo  gaudio  et  putat  nunquam  defuturum.  Invertitur  res 
et  discesserat  iter  dei  et  quaerit  loseph  2C.  Nunquam  ita  trita  fuit  mulier 
ut  ipsa.  Quid,  putas,  cogitavit?  'Hunc  puerum  dedit  mihi  deus  et  non  ex 
homine  natum,  at  mihi  soli  commissus.'  Vide  quid  faciat  naturalis  mater, 
quando  puero  fit  damuum:  quid  hic  erit,  cum  ei  puer  tantum  creditus?  Ibi 
timuit  deum,  potest  quidem  deus  servare  puerum,  sed  potest  conculcari,  et 
omnes  cogitationes  irapleverunt  eam,  quae  raulier  cogitare  potest,  et  putavit 
se  deterrimam  peccatricem.  Ita  deiicit  deus  plenam  spiritu  sancto,  gratia, 
et  non  fuit  meretrix,  quae  fuit  ei  similis  in  oculis  suis.  Ideo  deus  in  media 
iustitia,  gaudio  k.  anxiä)ttn.  Quare  hoc  facit,  ut  vinum  suave  in  acetum  ? 
Agnes  cum  ei  ubera  abscissa  essent  a  tyranno,  dicebat  se  ire  ad  saltationem. 

zu  2/3  Ars  dei  r       zu  11  Dauid  r 

tineres  his  omnibus,  nihil  his  efficies.  Tale  exemplura  et  hic  habemus. 
Haec  mater  est  ploena  gratia  et  spiritu  sancto  nec  curat  horam. 

Ita  fit,  si  cor  externis  rebus  datum  est,  non  habet  requiem.  Mater 
haec  habet  filium  et  cum  eo  magnum  gaudium,  quia  erat  supernaturalis  et 
spiritum  sanctum  natus  et  conceptus.  Sciebat  autera  Deo  ita  jjlacere,  ut 
ipsa  esset  mater.  Hoc  gaudium  fuit,  quod  non  mater  ei  similis  fuit  in  terra, 
et  hoc  vertitur  in  moerorem.  Tantum  habuit  gaudii,  ut  uou  putai'it  se  ali- 
quid meroris  habituram,  sed  perdit  puerum,  quod  tantum  affert  doloris, 
quantum  ante  habuit  gaudii.  Sic  cogitavit  'puer  mihi  soli  datus  est  a  Deo, 
hunc  perdo'.  Sic  omnes  tremunt  coram  Deo,  cum  vident  se  nichil  foecisse, 
'tua  est  culpa,  tu  rationem  pueri  non  habuisti'.  O  quam  magnus  dolor  ma- 
tris!  Deus  hanc  matrem  ploenam  Spiritu  sancto  humiliat.  Hic  Dei  mos, 
ut  in  medio  gaudio  merorem  aiferat,  in  media  vita  mortem.  Ita  legimus 
de  S.  N.  quae  erat  forte  16  annorura:  apparitor  eam  ducebat  in  carcerem. 
Lictor  adest,  abscindit  ei  maniillas.  Hic  habuisset  maximum  merorem.  Sed 
magno  iubilo  ire  se  putabat  inter  rosas.    Haec  sunt  Dei  rairabilia.  Despici- 
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Unde  haec?  ha§  l^eiffen  divina  rairabilia  et  opera.  Sic  in  media  ignomiuia 
gloriosum  potest  facere,  ut  Christus  erat  contemptus,  hereticus,  in  media 
2.  ©Ol-.  6, 10  ignominia,  in  tribulationibus  gaudeotes.  Paulus  et  2.  Cor.  5.  Quare?  quia 
animus  adest,  qui  seit  deo  placere  ignominiam,  ideo  gaudet  de  ignominia. 
Alicui  imponit  coronam,  sinit  regem  esse,  et  invertit,  ut  in  conscientia  nun-  s 
quam  Uber  sit.  Interdum  aliquis  ne  obulum  habet  et  interim  letatur. 
Econtra.  Haec  scripta,  ut  hoc  discamus:  quando  adest  gaudium,  ut  gaude- 
araus,  quando  tristitia,  quando  esus,  ut  utamur,  si  non  2C.  Pauper  saturatur 
cibo,  quia  edit,  quicquid  habet,  dives  non.  Exeraplum  de  illo  nudo,  qui 
habuit  omues  vestes  in  corpore. 

£uc.  2,49  'An  nescitis.'  Quando  huc  venimus,  tum  bene  actum.  'Mei  paren- 
tis.'  Duplices  sunt  horulae,  quaedam  gaudio  plenae,  tum  gaudatio  [fo],  econtra. 
Magnum  quando  quis  in  raediis  peccatis  potest  habere  iustitiani.  Nihil  aliud 
est,  quam  scriptum  verbum  dei.  Dedit  nobis  divitias,  honorem,  paupertatem, 
ipse  servavit  sibi  verbum  dei  et  templum,  in  quo  debemus  consolari  nos,  i5 
quando  venis  ad  amicos  i.  e.  omne  quod  nostrum  est  et  non  suum,  cum  in 
ignominia  es,  potest  te  solari  alicuius,  sed  iterum  consolatio  non  aderit,  cum 
venies  in  templum,  non  ergo  est  consolatio  nisi  verbum  dei.    2Ben§  fl^OHlBt 


5  conscientia]  9        1'?  consolatio]  Q 

tur  quis  a  toto  mundo,  venit  Christus  et  monstrat  cordi  gloriam,  quae  est 
coram  Deo.  Sic  iniicit  nos  in  maxima  vitia,  quae  maxima  gloria  est.  Sic  20 
quidam  pauperes  cum  consumpserunt  omnem  pecuniam  uno  die,  altero  die 
cum  nesciant,  quid  sint  esuri,  magno  iubilo  clamant.  Hoc  in  nostram 
doctrinam  scriptum  est,  ut  omnia  horae  tribuamus.  Hic  dixit  ille  etiam 
impius  'mic^  freutet  mä)i,  benn  iä)  'ijüh  olle  meine  fletber  an\  Sic  omnis 
qui  proesentibus  contentus  est.  25 

£uc.  2, 49  Ideo  dicit:  'quid  me  queritis'  etc.  q.  d.  'tam  coeci  estis,  ut  non 
Deum  curare  sinatis,  praeceptum  eins  est.  Forte  respondit  'non  possum, 
timeo  enim  Dei  iudicium  et  iustitiam'.  Hoc  magnum  est  gloriari  in  afflicti- 
ouibus ,  convitiis,  paupertate.  Omnes  nichil  aliud  sumus  quam  peccatum  ob- 
'oi,  7  ducti  carne  et  pelle  ut  ps:  50.  'ecce  enim  in'  etc.  I)Qut  unb  'tjax  ift  nid^t  fiut,  30 
ba  "mixt  ttixi  guter  |)el|  aul.  Cum  autem  percipit  animula  verbum  Christi, 
lucet  sicut  cristallus  in  medio  luto.  Dicitque  fides:  peccatum  hoc  est  mera 
iusticia.  Cor  meum  nichil  aliud  videt  nisi  misericordem  patrem.  Hoc  nemo 
novit  nisi  expertus.  Peccatum  non  potest  pingi  in  pariete.  Ponderabimur, 
si  vis  ego  et  tu  peccatum  visuri,  quis  sit  victor.    Solacium  non  invenitur  35 

Suc.  2, 49  nisi  in  templo.    Ideo  dicit  'oportet  me'etc.   Templum  est  scriptura.  Hic 
invenitur  Christus.    Amici  sunt  omnia  externa  quae  arrident.    Si  in  media 
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jum  ttcffcn,  obliviscimur,  sicut  et  Maria.  Ergo  Semper  tractandum.  Sicut 
mater  non  habuit  regnum  uisi  ubi  venisset  in  templum,  et  dicitur  'servavit 
haec  in  corde',  fie  ift  (jetüiliget. 

es  morte  vel  paupertate,  ibi  est  templum.    Ubi  serio  res  agitur,  obliviscimur, 
5  ubi  quaerendus  sit  Christus.    Hic  Maria  non  habuit  requiem,  donec  veniret 
in  templum. 

4. 

^rcbigt  am  Sonntag  Sc^tuagefimä. 

(28.  SanuQt) 

©iefe  U^ix  ungebrudte  ^prebtgt  fte'§t  l^anbfcfirifttid^  Cod.  Bos.  o.  17^, 
m.  15"— 17*  unb  Cod.  Hamb.  74,  331.  209''-290\  Bit  geben  bie  Xejte  unter- 
etnanber. 

Dominica  7"^^    Mat.  XX.    Luth.  i»!attf).2o,iff. 
Dominus  ipse  indicat  claris  verbis,  quo  spectet  haec  parabola,  curas.  i 
dicat,  regnum  coelorum  sit  siraile  tali  patrifamilias.   Seimus  autem  regnum 

10  celorum  dici  Ecclesiam  et  praesertim  eam,  cui  praedicaverunt  Apostoli,  qui- 
bus  dictum  'Ite  et  praedicate  dicentes :  appropinquat  regnum  celorum'.    Et  lo,  7 
saepe  regnum  coelorum  dicitur  illud  quod  per  Euangelium  praedicatur,  ergo 
sirailitudo  hic  sumenda.    Et  huc  servit  similitudo,  ut  instruat  sententiam 
Euangelii,  nempe  quod  omnia  consistant  in  nuda  misericordia  dei  et  gratia, 

15  quod  non  in  operibus  nostris.  Habet  autem  Euangelium  duplices  scholasticos 
et  regnum  illud  non  consistit  sine  Iiis  duplicibus:  quidara  volunt  operibus 
mereri,  alii  non  operibus,  sed  gratia.    Hoc  est  caput  Euangelii. 

UBer  bem  ftutf  tfat  geftrttten  totus  mundus  ab  initio  et  manebit,  et 
nusquam  veniet  mundus  huc,  ut  sciat  meram  gratiam  et  non  meritum.  Imo 

20  potior  pars  putabit  se  emere  a  deo  vitam  aeternam.  Ideo  lianc  similitudinem 
non  debemus  abiicere  ex  regno  coelorum  et  Christianitate,  Et  incipiamus. 
Quando  1.  ludaei  et  gentes  venerunt  ad  fidera,  in  his  erant  servi  et  labora- 
bant  dies,  noctes,  ut  Paulus  dicit,  ut  Messiam  consequerentur.  Apostoli  et 
alii  vix  unam  laborabant  horam  vel  duas  et  tarnen  consecuti.    Non  opus 

zu  7  Do  7'"*  r  zu  9/10  Keg:  coelorum  r  zu  Ii  Summa  Euangelii  r 

SU  15  S.  E"  r         zu  23  Ro.  9.  r         zu  24  liorae  r 

25  Dominica  Septuagesimae. 

Dominus  clare  indicat,  quo  pertineat  similitudo,  cum  dicit  'Simile  ajiatti).20,iff. 
est"  etc.    Seimus  regnum  coelorum  in  euangelio  significare  ecclesiam  et  id 
quod  praedicatur  per  euangelium.     Indicat   autem  omnia  constare  boni- 
tate  et  misericordia  Dei,  non  operibus.    Habet  autem  euangelium  duplices 

3"^  discipulos,  aliquos  operarios,  aliquos  gratiae  Dei  deditos.  Haec  est  summa 
et  haec  est  pugna  in  hunc  usque  diem.  Maior  pars  coelum  emere  volunt. 
Tangit  igitur  similitudo  optimos.  Christus  veniens  in  ludeam  invenit  aliquos 
conductos  laborare,  ut  assequereutur  messiam.    Apostoli  venientes  ad  11. 
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speculari  de  horis.  ludicinm  vides  hie:  qul  laboraverunt  liorani  unam,  tan- 
tum  accipiunt  ut  ilH  qni  12,  qui  3,  6,  9  tantum  ac  12.  Hic  pater  tantum 
dat  zc.  et  nulla  alia  causa.    Non  video  ullum  meritum,  sed  meram  boni- 

tatem.    Non  oportet  bonum  quod  mihi  praescribis,  tarnen 

iniuria.  Ibi  gloriari  non  possunt:  unam  horam  laboravi,  quod  ex  merito  ^ 
habent  sed  ex  gratia  dedit,  ergo  est  donum,  aliis  est  meritum.  Ita  simili- 
tudo  g^et  t)n  ber  gan|en  toelt  et  auff  bie  affectus,  tote  bte  leutc  geftnnet 
ftnb  i.  e.  depingit  quasi  paterfamilias  conducat,  ut  laborent.  Non  quod 
Christus  det  suum  regnum  pro  merito,  sed  quod  depingat,  quomodo  sint 
adfecti,  laborant  enim  et  quaerunt  meritum,  qui  merentur,  ut  sat  habeant  in  ^° 
18, 26terris,  dum  ergo  sie  adfecti,  ita  fit  eis.  'Cum  electo  electus'  2c.  ps.  Quia 
scriptura  depingit  eos,  quomodo  sint  adfecti  coram  deo,  et  deus  erga  illos: 
si  depingit  deum  iudicem,  est  iudex,  si  patrem,  est,  si  Satan,  est,  si  pro 
mercatore  habeo,  est,  non  quod  sie  natura  sit,  sed  mea  natura  et  conscientia 
ita  est.  Nulla  conscientia  ift  xtä)t ,  nisi  quae  habet  deum  pro  raisericorde, 
qui  gratis  donet  gratiam  et  misericordiam  suam,  et  talis  conscientia  est  recta 
et  consistit,  ut  in  fine  Euangelii  audietis.  Et  haec  conscientia  non  fit  nostris 
viribus,  sed  oportet  spiritus  sanctus  illuminet  cor  et  incendat,  ut  hoc  de  deo 
teneam,  alias.  Alteri  possunt  audire,  praedicare,  legere,  quando  consistere 
debent,  non  possunt  consistere,  et  natura  ex  deo  facit  iudicem  inimicum. 
Inde  venit,  quod  deum  non  discimus  agere,  quod  ita  terremur,  quando  in 
periculo  suraus,  putamus  deum  nos  impetere  clava  et  plus  timemus  quam 
carnificem,  et  omnia  mala  tribuimus  deo.    Ex  quo  sequitur  amplius,  quod 

4  ]  einige  Worte  unlesbar  zu  5/6  gloriari  non  possunt  unam  horam 

laboravimus,  ergo  ex  merito  habemus  r         zw  11  ps.  18  r 

horam  invenerunt  Christum.    Nulla  alia  causa  est,  quod  singuli  suos  acci- 
piunt denarios,  quam  ut  indicet  omnia  pendere  ex  gracia.    Iis  qui  non  diu  25 
laborarunt,  denarius  donum  est,  coeteris  praemium,  sicut  totus  mundus  putat 
se  mereri.    Non  vult  hoc  similitudine  indicare,  quomodo  vendat  coelum,  sed 
18, 26  quis  animus  hominum.    Sic  fit  iuxta  ps.  18.  'cum  sancto  sanctus  eris'  etc. 
Si  pingo  Christum  in  corde  meo  ut  iudicem,  iudex  est,  si  benignum,  benignus 
est;  et  sie  cuiusque  eonscientiam  Deus  agit.    Non  vult  audire  aut  videre,  3o 
quae  nos  agamus.    Sed  omnia  gratis  donare  paratus  est.    Ut  videtur  in 
fine  euangelii.    Hanc  eonscientiam  non  nostrae  vires,  sed  spiritus  sanctus 
facit.  Coeteri  qui  absque  spiritu  saneto  sunt  et  sibi  ipsis  eonscientiam  faciunt, 
nihil  efficiunt.    Nam  cum  serio  res  agitur,  Deum  habent  ut  iudicem.  Hinc 
venit,  ut  nemo  Deum  vere  agnoscat,  sed  Semper  estimant  ipsum  adesse  cum  35 
clava.    Hanc  eonscientiam  habet  natura,  donec  Deus  mutet.    Hinc  oritur 


28  18.  steht  über  ps. 
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cogitem  deum  velle  me  salvare  operibus,  quia  ratio  est  caeca  et  putat  se 
avertere  irara  dei,  tum  fit  deus  ein  fxe|mer\  tum  iucedit  ut  illi  laboratores 
et  facit  cum  deo  pactum ,  natura  deus  non  ita  est ,  sed  ita  facio  eum ,  Et 
quaerit  laboratores,  permittit.    Vides,  quam  optimam  vitam  habeaut  clerici, 

5  qui  putarunt,  cum  nihil  esset  periculi,  se  dei  populum,  illi  sunt  mercenarii,  qui 
pro  grosso  servierunt  et  acceperunt,  donec  veniat  sententia  illa  quae  sequitur. 

2.  habent  pro  benigno  patre.  Hic  manendum,  e§  fet)  gefet)ert  ober 
geetbe^ttet,  quia  deus  gloriari  vult,  ut  hic  paterfamilias,  quod  sit  bonus  et 
libere  det  suum.    Si  bona  opera  facio,  nihil  tnengS  Bin  auff  für  got,  qui 

10  illic  non  videtur  infirmus,  nudus,  Et  non  expectat,  ut  ei  coquamus  ius, 
qui  novit  omnia.  Illi  habent  unam  horam  jcu  er6et)ten^  alii  12.  1.  hora 
est  6.  11.  est  5.  quidam  laboraut  k.  hae  non  sunt  computaudae  bei" 
let);)Iic§en  jeit,  sed  ie  ne^er  einer  ift  cognitioni  gratiae,  ^e  leidster  er  binet, 
econtra.   Ideo  illi  conquaeruntur,  qui  toto  laboraverunt  die,  se  passos  estum, 

15  et  labor  fuit  gravis.  3.  unglutf,  l§ei§,  f(i^h)er,  lang  3eit,  ille  labor  non  est 
ongefe^en.  Illi  tantum  laborant  horam  et  fein  gefd^itft  tnorbcn  p  effen  ut 
cxperientia  docet,  qui  ju  3.  hora  venerunt,  10  horas  laborant,  G.  et  [).  aud) 
lenger,  ultimi  tantum  unam  horam  i.  e.  g^et  ^nn  ber  ßriften^eit  ju  alfo, 
quod  quidani  prope,  alii  longius  veuiunt  ad  cognitiouem  dei.  Sciendum 

20  ergo,  quod  nihil  gelt  coram  deo  operibus,  ba§  ift  ein  erbeljt  absque  omnibus 
operibus  et  sunt  bie  luftigen  et  veri  pueri,  qui  unam  horam  laborant  et  pro- 
pius  sunt  cognitioni  dei,  quamquani  plus  laborant  et  habent  noc^  eljn  fel)l 
et  adheret  eis  caro  et  sanguis  et  putant  oportet  aliquid  fieri.  Homo  si  debet 
deo  placere,  si  eciam  audiraus  praedicare  sine  omni  opere,  tamen  non 

25  possumus  omittere,  quando  huc  find,  quod  laborandum  esset  coram  deo, 
\ind  iä)  iju  ein  erbet)t,  bem  feilft^  noä)  an  ber  luft  unb  erl^entni»,  qui  vero 
habent  12  horas,  sunt  veri  iustitiarii  et  conqueruntur  et  omnia  nihil  vel 
parum  habent  de  cognitione  dei  et  illi  mortem  fid^  mitcn  operibus.  Sicut 
fecerunt  clerici  et  alii  multa  opera  inceperunt,  peregrinationes,  et  praesertim 

30  ludaei,  Carthusiani,  l)ie  fuit  difficilis  et  longus  labor,  quia  nihil  noverunt  de 
Christo  et  senserunt  estum  solis  et  quod  lex  Semper  adfuit  et  martert  fte, 

m  7  nouissirai  r  zu  Ib  über  ^eü  steht  '^L^  zu  IG  Notabeue  r  zu  22/25  Veri 
nionachi  in  papatu,  de  istis  nostris  porcis  et  Epicureis  r        28  nxiten  (=  mit  ben)]  nitter 

')  Das  Wart  muss  hier  im  Sinne  von  Schacherer  stehen,  ivofür  Gi:  Wtbeh.  5,  217415 
kein  Beleg,  vgl.  aber  fre^mere^  =  'Schacher  bei  Luther  Mufig.  F.  F.  —  feilte 

cogitatio  nos  soluturos  nostris  operibus  et  Deum  facimus  cauponem.  Quia 
ut  natura  Deum  facit,  ita  habet,  sicut  laboramus,  ita  habemus.  Sicut  videmus 
in  papistis  nostris:  hi  fuerunt  conducti  et  voluerunt  habere  suum  proemium 
35  murmurantes.  Ita  adhuc  stat  cor  eorum,  ut  cum  Deo  conveniant  denario. 
Alii  sunt  qui  Deum  habent  misericordem  patrem  ac  humanas  vires  nihil 
esse  sciunt  et  dicunt:  cum  facere  volo  bona  opera,  faciam  non  Deo,  sed 
proxirao,  ne  nobis  contingat  sententia  Christi  'Esurivi  et  non'  etc.    Hi  söintto.  2;, 42 
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be§  |ie  finb  frafftlo^  tüovben  in  suis  operibus,  quot  fuerunt  mortui?  quis 
est  labor  propter  corpus  et  couscientiam  et  tarnen  nihil  meriti.  Ita  habes 
ben  gangf  omnium  qui  sunt  in  Christianitate,  quidam  prope  sunt  cognitioni 
dei,  Et  sicut  se  habent  in  conscientia,  ita  habet  ipsis  deus.  Si  longissirae 
absunt,  tragen  fie  loft  unb  et  in  novissimo  iudicio  murmurabunt  2C.  quod  5 
videbimus  post  mortem.  Vide  quomodo  invertat  dominus  iudicium.  Pater- 
familias  veuit  ic.  hic  est  Christus  qui  proferet  sententiam  horrendam,  non 
super  peccatores,  sed  super  eos  qui  sunt  inculpati  coram  mundo,  qui  videntur 
esse  in  Christianitate.  Hoc  tediosum,  quod  iubet  eum  incipere  in  ultimis, 
cum  tarnen  deberent  illi  esse  priores,  quo  significat,  quod  illos  habet  dilec-  10 
tiores,  quidem  iuvei'tit,  Qui  saltem  in  deum  respicit  et  agnoscit  eins  miseri- 
cordiam  et  gratiam,  illos  prius  he^alt  er.  2.  {J)omen  !^ernac§  et  murmurant 
et  perdunt  gnab  unb  ^ulb  unb  l)eU  ein  btf]3uta|en  Et  concludit  'Ego  domi- 
nus mei  boni,  non  tu,  accipe  tuum?'  Sicut  paterfamilias  invertit  rem,  sie 
facit  deus,  quia  qui  volunt  esse  primi,  econtra.  Hic  non  loquimur  de  in-  is 
fidelibus  et  incredulis,  sed  de  Christianis,  tro|  quod  aliquis  non  habeat 
clericos  pro  optimis.  lactarunt  se  prae  reliquis  habere  Coronas  3,  unam 
pro  paupertate,  castitate,  Caput  eorum  perit  et  omnes  sequeutes.  Illi  ergo 
tretten  herein  mit  öerbinft,  alii  mit  gnab.  luditium  damnat  meritum  et 
s»iiitti).  6, 16  extoUit  gratiam  mat.  6.  leiunant,  habent  sua  merita.  Sic  hic.  In  extremo  20 
iuditio  'Accipe  tuura  et  abi'  i.  e.  'serviisti  mihi  et  ego  praemium  dedi  in  terris', 
bonitas  autem  dei  manet  eterna,  quae  datur  credentibus.  Ex  hoc  sequitur, 
quod  Christianum  cor  debet  stare  ita,  ut  coram  deo  deserat  omnia  opera  et 
dicat  'domine,  venio  ut  misera  creatura,  nihil  scio  veri  de  peccatis  nec  meritis 

eu  6/7  Paterfamilias  r  zu  9  Incipe  a  uouissimis  r  zu  12  primi  r  zu  nj\8 
Coronae  papistarum  r  zu  18  über  caput  steht  Papa  eu  20  Matth.  6  r  zu  21  prae- 
mium r       zu  22  Bonitas  r 

laborant  unam  horam.    Est  enim  quinta  hora  vesperi.    Si  estimandi  sunt  25 
homines,  non  sunt  estimandi  iuxta  externam  apparentiam,  sed  ita,  quanto 
propior  quis  gratiae  est,  tanto  propior  Christo  et  contra.    Hi  sunt  bie  luft 
mudEexn  qui  veniunt  undecima.    At  qui  nona  veniunt,    habent  defectum 
aliquem,  ut  Semper  cogitent:  est  tamen  aliquid  faciendum.    Quantum  hoc 
est,  tantum  inquietudinis  habent.    Qui  sexta  hora,  hi  veri  sunt  operarii  ut  30 
religiosi  nostri  patres.  His  nihil  nisi  labor  et  dolor  est,  quia  nesciunt  Deum. 
Estus  lex  est,  quae  torquet  eos  et  ardet  ut  sol.    Cum  autem  proemium 
accipere  voluut,  aliis  similes  fiunt,  inde  murmurant.    Hinc  patet  euangelium 
tangere  non  peccatores,  sed  religiosissimos ,  qui  irreproehensibiles  haberi 
volunt.   Qui  soli  Deo  fidunt  et  suae  misericordiae,  subito  denarium  accipiunt  35 
et  omnes  operarios,  qui  deberent  esse  primi  iudice  natura  et  accipere  Coronas 
tres  trium  votorum,  quarum  figuram  papa  gerit  in  capite.  At  christianorum 
cor  coram  Deo  omnia  abiicit  opera  et  dicit  'venio  misera  creatura'.  Natura 


31  nihil  fehlt 
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Et  nihil  aliud  specto,  quam  quod  sis  beuigaus  et  misericors",  Et  avertat  oculos 
sive  peccatum  factum  sive  meritum.  Statim  hoc  dicitur  sed  Spiritus  sanctus 
tale  cor  facit,  quia  naturale  est,  quando  conscientia  deseritur,  ]iä)t  naä) 
funben  unb  guten  '^o^tä^n,  quod  deus  ferre  non  potest.   Si  1.  tum  diffido, 

5  si  2.  tum  praesumo  et  cado  ad  inferos,  ergo  ufrumque  auferendum,  ut  pecca- 
tum et  praesumptio  absint.  Peccata  fecit,  sed  pertinent  ad  carnem.  Opera 
geboren  auff  erben  Et  haereo  solum  in  dei  bonitate,  qui  me  solatur,  tale  cor 
non  terretur  peccatis  nec  öermiffet  ftc^  guter  h)erc£,  exuit  calceos  et  decumbit 
i.  e.  sola  gratia  et  raisericordia  fidit.    Tale  cor  est  securum  ambabus  in 

10  partibus.  Tales  coram  mundo  sunt  heretici,  seductores,  qui  prohibent  bona 
Opera  et  coram  ipsis  nihil  sunt,  sunt  novissimi  et  hi  primi  erunt.  Concludit 
ergo  mundus  hoc  Euangelio,  toeun  man  öon  einem  (S^riften  reben  toil,  facit 
bona  opera,  ba§  fein  f(i)UC^,  quando  coram  deo  loquor,  "debeo  ista  omnia  illi 
exuere  i.  e.  dico,  quod  solum  hereat,  ergo  non  habere  debemus  oculos  prae- 

15  sumptionis  et  deiectionis.    Paulus:  'ut  non  glorietur  uUa  caro\    Sed  'qui  i.eov.1,29.31 
glorietur.'    Et  econtra  illis  non  est  oculus  desperationis,  quantum  peccaris, 
funb  ^in,  funb  ^er,  qui  dicit  hic:  e§  gilt  tüeber  funb  no(^  gut  toertf,  quia  illa 
non  proBunt,  illa  non  obsunt,  sed  tautum  hereudum  in  eins  bonitate.  Ita 
homo  non  timet  mortem  ic.  sed  consistit  in  dei  bonitate  ut  in  petra  firma, 

20  ftiffel  unb  \poxn  mögen  ligen  Bleiben.  3)a§  ift  ber  ßriftlii^  ftanb  coram 
deo,  sed  statim  dicitur,  tarnen  nobis  Semper  hoc  praedicaudum.  Multi:  quis 
acquirit?  quibus  deus  dat?  quibus?  qui  sunt  electi  filiiV  qui  non  solum  audinut 
verbum  hoc,  sed  et  accipiunt  corde  et  fiunt  propinqui  in  cognitione.  Alii 
fiJ^ta'^en  fidem  in  Ventura  et  putant  levera  rem  ut  papistae,  et  |)leuen  mit 

25  ben  toertfen.    Nos  sensimus,  iuventus  non  novit.    Ego  scio,  quid  laborare 

sit  XII  horas  multis  sudoribus  et  aestu.   Interim  uon  possumus  facere  opera,  ^"sj^jf.^*' 

■  de  quibus  mat.  25. 

SU  4  desperatio  r       zu  6  presumptio  r       eu  Ib  Ro.  3.  r 

Semper  respicit  peccatum  aut  opera.  Si  peccatum  respicit,  sequitur  de- 
speratio, Si  opera,  arrogantia.    Christianus  nec  peccatum  nec  opera  respicit. 

30  Sed  neutrum  se  scire  dicit.  Si  autem  quod  opus  est,  proximiis  habet.  Exuo 
calceos  et  sub  lectum  pono  meque  nudum  in  plumas  reiicio.  Hoc  est:  soll 
misericordiae  Dei  confido.  Sic  Christus  loquitur  de  bouo  Christiane,  nominat 
eum  arborem  cum  bonis  fructibus,  nec  tamen  sine  peccato.  Sic  non  habet 
causam  desperationis  aut  arrogantiae,  Sed  ut  Paulus  dicit  'qui  gloriatur,  im.  Sor.  1, 31 

35  domino  glorietur'.  Desperatio  non  est,  quia  Dominus  benignus  est  et  suavis 
et  haec  respiciendo  omnia  peccata  evanescunt.  Sic  vere  iacemus  in  lecto 
ocreis  et  calceis  abiectis,  pediculis  fortasse  refertis.  Qui  autem  laboraut,  hi 
non  possunt  visitare  infirmos.  Huic  autem  Deus  dat  omnia  gratis.  Et  hoc 
est  verum,  Daum  non  praestare  ex  meritis,  sed  gratuito. 
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5. 

^rcbtgt  am  Xogc  bcr  OfJcintgung  ^oriä. 

(2.  gebritar) 

S)iefe  «ptebigt  tft  un§  in  &Jörer§  g^ac^f(i^vift  Cod.  Bos.  o.  17<i,  331.  17"— 20% 
fotoic  in  mti)xmxi  ©in^elbvutfen'  ev^tten.  S>er  2;ei't  ber  S)ruife  fcE)Iie§t  fi(i^  eng 
on  ben  '^anbfdC)rifttic§en  an. 

Sie  ©in^elbrucfe  finb  folgenbe: 

unb  J.^  „S)ev  ©efang  |j  ©imeoniä  obber  ||  9tunc  bimtt=  ||  ti§  Qtpxt=  \\  bigt  || 
bnb  an§--ii  gelegt  burd)  ||  ^Jlar.  Sut:§.  ||  Söittemfcerg  .1.  5.  26.  |1"  mit  Ziteh 
einfafjung.  XitelrücEfeite  bebvncft.  22  SB^ättel•  in  Cftaö,  Ie|te  ©eite  teer. 

SBIatt  4  'ijat  bie  ©ignatur  35  iitj.       untcrfcE)etbet  fic^  bon      nüx  auf  331. 
u.  ßiiij,  too  3Qt)lreic^e  meift  ortf)ogr.  3lbtoeic^utigen,  bgl.  SeSarten  (255,35—257,30) 
unb  5fact)trcige  (ju  <B.  240).  3)rucf  bon  5ticfel  ©c^itlen^  in  äßittenberg.  SSortjanben 
ift       in  ber  ämale\ä)m  ©Ig.,  A^  ebeubort  unb  33erlin  (2);  A^  ober  A'^  in 
?lrn[tabt,  S)re§ben,  |)Qtte  U.,  äßittenberg. 
B  „S)er  ®efa=  ||  ng  ©imeo  ||  ni§  obber  9lnnc  bi=  |1  mitti§  geprebigt  bnnb  || 
ausgelegt  burd)  ||  9Jlor.  Sut.  ||  äöittemberg,  1526.  |j"  3n  2;iteteinfaf|ung, 
S^itetrüiifeite  Bebrudt.   16  SSIätter  in  Dftab,  bie  3  legten  Seiten  teer. 
23or"^Qnben  in  Hamburg  ©t. 
C  „S)er  ©efang  ||  ©imeoniS,  ob  ||  er  9lunc  bimittiS  ||  ge)52ebigt  unb  au§  || 
getegt  burc^  ||  3Jlar.  Sut^er.  ||  SBittemBerg.  1526.  ||"  ^Uiit  STiteteinfaffung. 
Sitetrüdfeite  bebrudt.    20  SStätter  in  Dftab,  te^teS  SBtott  teer. 
33otf)Qnben  in  SSofel,  gteiburg  i.  33r.,  ©ommer^nufen. 
®ie  ^rebigt  tüurbe  in  bie  Äirdienpoftiüe  aufgenommen.    Sn  ben  ®efammt= 
ouSgoben  finbet  fie  fic^  Seip^ig  »anb  XIII  ©.  550-558,  aöatc^  SSanb  XI  ©^j.  2879 
—2901,  ßrtongen,  Seutfc^e  ©c^riften,  1.9tuflage,  SBanb  XV  ©.  253-270,  2.  5tuf= 
tage  m.  XV  ©.  269-289. 

A  ift  ber  Urbrud  unb  A^  beffen  erfte  ©eftatt,  B  berntit  auf  A^,  C  auf  A\ 
bgt.  256,18;  257,17.  —  äöir  geben  bie  9iörerfc§e  9iac^fci§rift  unb  barunter  ben 
S^eft  ber  ©rude  nad)  A^  nebft  ben  8e§arten  öon  A^BC,  fomeit  nid)t  in  ben  ^aäj- 
trägen  über  fprad^ttc^e  3tbmei(^ungen  Stec^enfc^aft  gegeben  ift. 

D.  Luth.    Die  purificatiouis    Luc.  2. 
1  D  M  L  r 

^iunc  btntittiij  gc^rebigt  unb  aufgelegt  burd^  9Jiartin.  Sut^er. 

S)a§  ©uangeltum  Suce  am  3lnbetn  (§,ap. 

'Unh  ha  bie  tage  \)i)Xtx  te^nigung  mä)  bem  ge[e|  Woli  famen,  'bxaä)tm 
fie  ^^n  gen  ^exufalem,  auff  ba§  fie  t)^n  bar  ftetteten  bem  |)errn,  tt)ie  benn  & 
gefc^riebeu  fte^t  t)m  gefe|e  be§  |)errn,  allerlei  menlin,  ba§  gum  erften  bie 
mutter  bricht,  fol  gotte  ge^e^liget  ^et)ffen,  unb  ba§  fie  geben  ba§  o|3fer,  nod§  bem 
gefogt  ift  t)m  gefe|e  be§  fjern,  el^n  pax  borbel  tauben  obber  glDo  junge  tauben. 

Unb  fi:^e,  6in  menf(^  tt)ar  p  ^erufalem  mit  namen  «Simeon,  unb  ber= 
felbe  menfd)  iuar  frum  unb  gotfurc^tig  unb  luartet  auff  ben  troft  Sfrael,  lo 

5  ft)  C  G  fte:^et  B  manttti  C  8  gfagt  C  gfe^e  C  Jerxen  BC  öurbel 
tanben  C    p)u  0       10  gotfutii^tig  bis  ^frael]  gottfur^tig  £ 


5ßrebigten  be§  >|te§  1526. 


241 


Hanc  praedicationem  dividemus  in  duo  \tuä:  1.  tractanda  gefc^tc^t, 
deiüde  Canticum  expouemus,  si  tempus  tulerit.   Videtis  Lucam  summa  dili- 
gentia ostendere,-  quod  Maria  cum  puero  fie'^  t)db  geretimgen  lafjen,  ut 
aliae  solent  secundum  legem, 
ö  1.  Quod  expectat  finem  purificationis  i,  e.  6  hebdomades,  quia  in 

Levitico  deus  per  Mosen  ludeis,  non  nobis  praecepit.    Si  filius  erat,  40 3.ü«o(ci2,2ff. 

')  =  fi(| 

unb  ber  ^et)ltge  getift  )X)ax  t)m  t)^m,  unb  tjijxn  tüax  etin  antiüovt  tüorben  öon 

bem  ^et)l{gen  ge^ft,  er  folt  ben  tob  nic^t  fe^en,  er  ^ette  benn  juöor  ben  (S'^rift 

be§  f)nxn  ge^ef)en,  unb  fam  au§  anregen  beS  gel^ft»  ^nn  ben  tem^el. 
10         Unb  bo  bie  ©Itern  ba§  ünb  i^^efum  ^nn  ben  tem)3el  Brachten,  ba§  fie 

für  t)t)n  t^etten,  lt)ie  man  |)ftegt  nod^  bem  gefe|,  £)a  nam  er  t)^n  auff  fe^ne 

arm  unb  Benebelet  ©ott  unb  fprac^: 

'§err,  9iu  leffiftu  betinen  biener  l)m  frtbe  faren,  Jüie  bu  gejagt  I)aft. 

S)enn  me^ne  äugen  ^ben  bet)nen  ^et)lanb  gefe^en.  Slöiti^en  bu  Beret)ttet  I)oft 
15  für  aEen  boWern.    2)a§  üec^t  jur  erleu(|tung  ber  ^e^ben  unb  jum  |)rel)f§ 

bet)ne§  UolcfS  ^fraer. 

C^eBen  freunb,  bie  :prebtget  toil  ii^^  l^nn  3lt)el)  ftütf  teljlen.  ^um  erften 
tDtl  ic§  bie  ^iftorien  öon  bem  heutigen  feft  ^anbeln.  3um  anbern  tüit 
t(|  au§  legen  ben  gefang  ©imeoni§,  bag  nunc  bimittiS. 
20  3um  erften  laft  un§  anfe^en  bie  |)iftorien,  fo  tnerb  t)^r  fel)en,  ttiie  ber 
Ijeilig  @uangelift  2uca§  mit  groffem  flet)ä  unb  ernft  befd^ret)6t  unb  an^etjgt, 
tüte  ^Jtaria  mit  i)^rem  fon  ^t)efu  gerct)ntgct  ift  h^orben,  unb  ma§  3u  ber 
retintgung  gebort  ^at  nac^  bem  gefe|  5Jioft,  unb  fpric^t  alfo: 

Unb  ba  bie  tage  ti^^rer  ret)nigunge  naä)  bem  gefelj  93lofi  f amen, 2uc.  2,22ff. 
25  Bra(?^ten  fie  t)f)n  gen  ^erufalem,  auff  ba§  fie  tj'tjn  barftetleten  bem 
|)errn,  tote  benn  gef(i)rieBen  ftetjt  t)m  gefe|e  beg  |)errn,  allerlei) 
menitn,  ba§  aum  erften  bie  mutter  Bridjt,  fol  @ott  ge^^cl^Iiget 
'^etiffen,  unb  ba§  fte  geBen  ba§  o|3ffer,  nad)  bem  gefagt  ift  ijm 
gefe^e  be§  §errn,  ei^n  par  borbel  tauBen  obber  jtoo  junge  tauBen. 
30  S)a§  ift,  fie  tjaBen  erlnartet  bie  toge  ber  rel)ntgung,  bie  Bei)  un§  l)et)ffen 
bie  fec|§  tnod^en  tag,  bie  el)n  fratoe  t)nn  ligt  nai^^  tfijxn  geBurt.  2)a3  gepot 
fte^et  Seöiti.  am  .12.  3)a  @ott  gepeut  burd;  Tlo\m  ben  ^uben  (benn  un§  3.TOofoi2,2ff.  . 
gfiriften  unnb  bie  :^et)ben  getiet  ba§  unb  anbere  gefe|e  5Jbft  nid^t  an)  fo  el)n 
fratoe  Befamet  toirb  unb  gepürt  e^n  tneBlin,  fo  muft  bie  fratüc  öter^ig  tage 

9  Herren  C        10  oltern  C        11  pfleget  C        13  leffeft  bu  C        H  3öol(|en  C 
15  bor  C     äum  fehlt  C        17  ^jvebige  C     ftuii  0       18  l^onblen  C       24  rcljnigung  B 

26  ^exren,  toie  C         27  manlin  C         28      C     gfagt  C'         29  gefe^  ('      fievven  C 

biu-bel  C     p}u  S        30  fl)  C       31  toge  B     frato  C       34  C 
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diebus  est  Befe^t  get^on  ut  iam  leprosi.  Si  femella,  80.  Haec  erat  gravis, 
unluftig  gefe^,  quae  nobis  intolerabilis  esset,  ut  tum  erat.  lUic  erat  damnata 
res,  quia  nemo  audebat  edere,  bibere,  sedere,  ubi  sederat,  omnia  erant  im- 
munda,  cum  quibus  agebat  rebus,  e§  ift  ein  unluftig  gfe|  getoeft,  mansit 
mos  apud  nos  6  hebdomadum,  non  vero  talis  ut  illarum,  quod  vixit  6  heb-  s 
domades  ut  leprosa:  quod  tetigit,  nemo  tetigit  et  vasa  fuerunt  immunda. 

2.  ubi  40  finitis  fecit  secundum  legem,  ut  offerret  filium  in  templum 
ad  sacerdotem,  ut  testaretur,  huic  esse  pretium,  ut  dicit  lex,  sive  sit  homo 
2.aRo[e34,i9sive  bestia,  ba§  fol  fein  fet)n.    Si  ovis,  vacca,  dabatur  sacerdoti  vel  redime- 

unxet)n  fe^n.   %l]o  toaxb  fie      fet)t  getrau,  afigefc^eiben  öon  anbern  nxenfc^en,  lo 
loie  het)  un§  bie  au§fe|igen,  mit  h)il(|en  man  fe^n  geme^nfd^afft  ^)at.  SBenn 
fie  a6er  e^n  met)blin  gepar,  fo  muft  fie  ac§|ig  tag  ba'^e^m  Heiben,  eBen 
noä)  fo  öiel  tag,  unb  tüarb  gefc§u^et  unb  unxetjn  unb  unlufttg  gead^t  öon 
t)bermon. 

2)a§  tüa§  nu  et)n  fi^toer  ge|3ot,  unb  6et)  un§  gleich  nic^t  tregltc^  unb  15 
let)bli(^,  luenn  man  e§  fo  ftreng  folt  galten  6el)  un§  aU  6e^  t)^nen.   ^e^  un§ 
ift  e§  ring,  bie  fxatren  burffen  nux  t)nn  ligen,  ge^en  au§,  tnenn  fie  tootten, 
unb  fd^eul^et  man  fie  mä)t  alfo  ^art  iüie  ber  ^uben  fratüen.   S)enn  be^  t)^nen 
tDor  es  c^n  öerbampt  bing,  mai^t  ben  ^uben  e^n  groffe  unluft.  ^liemant 
borfft  mit  ben  fratrten  effen,  trintfen,  fc^Iaffen,  nii^t  bet)  ^^n  fi|en,  ligen,  unb  20 
atte§,  ba§  fie  anrureten,  lüax  unret)n,  bag  bett,  ftul,  tif(^^,  fleiber,  f(|lieffel, 
tranifgefc^ier,  fpei§  unb  txanä,  ©ummo  fummarum,  toaS  fie  angriffen,  ba§ 
muft  befubelt  unb  öerluorffen  feijn,  unb  ba§  toeret  fed^§  tüoc^^en,  tüenn  fie  et)n 
fneblin  gepar,  toenn  fie  aber  et)n  megblin  ge^jar,  jtüelff  h30(i§en,  folc^er  ge|)ott 
tuaren  öiel  bet)  t)^en  unb  feer  \ä)'mzx,  bie  fec^g  tt)oc§en  bet)  un§  finb  nur  e^n  25 
fc^otten  gegen  ^fjrer  fe(|§  tooii^en.   £)a§  ift  nu  ba§  erft  ge|3ott,  ba§  fie  bie 
\tä)'i  tüoc^en  muft  t)nn  fi|en,  tuart  geac^t  tüie  et)n  auffe^ig  unb  unluftig  tt)e^b. 

S)a§  5lnber  gefe|. 
äBenn  nu  .bie  öier|ig  tag  ^ijn  umb  toaren,  fo  muft  ba§  toeib  ge'^en  pm 
^)riefter  unb  fi(^  erzeigen  unb  ein  opffer  geben,  nemlic§,  tüenn  e§  ein  erft  ge=  30 
poxzn  tinb  luar,  toie  t)m  anbern  huä)  ^Dtofi  fte'^et  am  34.  gapitt.  ba  @ott  alfo 
2.sKofe34,i9f|)ric^t  '5llleö  toa§  fet)n  mutter  am  erften  bricht,  ift  met)n,  h)o§  menlic^  fe^n 
tüirb,  auä)  t}m  t)iec^,  ba§  fet)n  mutter  bricht,  ift  be§  |)errn',  ba§  toarb  @ott 
ge^e^liget.  2Bar  e§  et)n  t^ier,  jigen,  |3ferb,  oc^§  obber  f(^^aff,  fo  gebort  e§  gar 
bem  priefter.   Obber,  toolt  er§  bel^alten,  fo  muft  er§  öon  bem  ^jriefter  lofen  35 

10  tinre^ne  ß  get^on  C  11  rtolc^en  C  13  gefc^eü^et  C  15  nun  6'  tta^üä)  C 
17  bürffen  0  hjoltcn  0  18  ot{o]  fo  C  20  trinken]  noä)  trintfen  C  ntt  0 
21  onxurcttenn  C  ft^el  C  jc^lteffet  ^»-^-B  fi^ijftel  C  22  -gfd^^tr  C  23  tefublet  C 
24  tnagtlin  C  27  muft  C  29  nun  C  30  'ilamüä)  C  80/31  geBotn  C  32  met)ne  ß 
mäntic^  C       33  fc^ne  34  ober  B     ge:^oTe  35  Ober  -ß     tofcn  5C' 
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batur.  Si  homo,  quo  carere  non  possunt  homines,  ut  habeant  heredes, 
redimebatur  quarla  parte  auri,  gravavit  tüol  huuc  populum  deus.  Hae  leges 
datae  huic  populo  ita  ut  vexaret  eum,  quia  groö  tolpel  t)oW,  ut  in  timore 
et  disciplina  !§ielt,  quia  po'btl  non  potest  regi,  uisi  deus  bax|u  ttjUt  et  det 
5  leges.  His  legibus  non  erat  obnoxia,  für  got  gefd§t(|t  ix  unrecht,  quia  lex 
dicit  'Mulier  quae  habet  filium  ex  patre',  'Mulier  suscepto  semine',  haec 
exempta  fuit,  quia  habuit  hunc  filium  ex  spiritu  sancto  per  miraculum, 

obber  fauffen.  2Bar  e§  afiex  ein  menf(^^,  unb  tunbe  fe^n  nic^t  empexen,  fonbexn 
muft  t)^  !§a6en  fux  ein  exBen,  |o  borffte  ex  tjtjn  mä)t  bem  |)xie[tex  gekn,  ex 

10  mnft  t)f)n  ahn  hm  |)xieftex  gufuxen  unb  anjetigen  unb  bon  t)i)m  lofen  unb 
fux  l^^n  geBen  ein  fil6ex  felel,  ba§  ift  ein  ort  ein§  gulben,  unb  anbex  btng, 
tote  t)m  gefe|  gefi^xiefien  fte^t.  5llfo  tnaxen  bie  ^uben  buxä)  bo§  gefe|  ge= 
jtüungen,  ba§  exft  geBoxen  fneBIin  benx  |3xieftex  gugeBen  unb  baxnad§  tribbex 
öon  t)!^n  lofen,  unb  tnax  bex  3ufa|  baBe^,  ba§  aHe^,  tx)a§      !§auf§  exft  ge^oxen 

15  tüax,  ba§  toax  be§  |)xiefter§. 

$[lfo  Inax  ba§  öoltf  tnol  geplagt  öon  bem  gefe|  unb  t^at  @ott  fottid^ 
gefe|  biefem  tiolä  auffgelegt,  ba§  ex  fie  ha  mit  tüolt  t)m  gam  Italien,  bxtngen, 
3tDtngen,  engften  unb  tetig  machen.  £)enn  e§  toax  et)n  gxoB,  tolpi^,  xaud§ 
unb  hJttb  öoW,  e§  funb  e§  niemanb  xegixen,  Bejttiingen  unb  tjvx  jam  galten, 

20  e§  legte  benn  ©ott  felBex  ^^m  ein  follicf)  joc^  unb  puxbin  auff  ben  xurfen, 
|)lQget  fie  mit  folc^en  gefe|en,  ba§  fie  nic^t  ftol^irten.  2)enn  e§  ift  tvol  tvax, 
ba§  fein  ft6l|ex,  txt)|tgex  unb  ^offextigex  öoW  ift  untex  bex  fonnen,  benn  bie 
3uben  finb  geiuefen.  2)axumB  fiat  fie  auc^  @ott  tnol  gc|)Iagt  unb  ge|)an|exfegt 
unb  alfo  t)n  eim  jam  gefuxet. 

25  6r)xtftu§  ift  fxet)  SSon  bem  gefe^. 

t)m  gefe|  hnxä)  unb  buxd§  ftel^et  e§  bon  ben  fxahjen,  bie  öon  ben 
mennexn  finbexn  eml^fa'^en,  trenn  baS  finb  ein  Iei|)Iid^en  öatex  f)at  unb  nad) 
bem  fteifi^^  gepoxn  ift,  fo  geboxt  eö  untex  ba§  gefe^,  baö  eg  mit  bex  mutex 
unxein  ift  ein  jeit  lang.    5lIfo  gel^oxt  (S^xiftuS  nic^t  untex  ba§  gefe|  unb  ge^et 

30  aud)  ^taxiam  gan^  nii^t  an,  benn  bex  tejt  fte^t  buxx  unb  flox  ha,  'ein  toeiB, 
menn  fie  Befamet  hJtxb',  ba  Jnixb  ^CHaxia  buxcf)  ba§  inoxt  'Befamef  aufgejogen, 
benn  fie  ift  ^e  nid^t  Befamet  lüoxben,  fie  t)at  fein  man  exfennet,  mie  fie  felBex 
Befennet  Suce  1.  fonbexn  ift  ein  ^undfxalüe  BHBen,  luxe  6faia§  fagt  am  9.; 
unb  toibbex  ben  gemeinen  Bxauc^  anbexex  tüeiBex,  tom  ^l)mel  exaB  öon  bem 

s.-.  ^etitigen  geljft  em)3fangen  on  allen  menlic^en  famen.  3lIfo  gefiet  ba»  gefe^ 
ottet)n  uBex  bie  UieiBex,  bie  muttex  tüexben  naä)  bem  ffeifc^.   S)iefe  oBex  hiaxb 
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creatum  filiuni  in  carne  et  sanguine.    Et  puer  erat  excusatus  ita,  ut  Mose 
non  haberet  xed^t  super  matrem  et  filiam.    Sed  Lucas  frustra  non  indicavit, 
quod  fecerunt,  ba§  gilt  nun  un§.    Discamus  ergo  vere  agnoscere  Christum, 
®Qi.  4, 4f.  quid  fecerit  pro  nobis.    Ita  gloriatur  Paulus  ad  Gal. 'Misit  filium  natura  ex 

muliere'  ic.  Paulus  loquitur  de  lege  ut  de  tyrauno,  ftotftneifter,  '^entfet,  ba§  5 
er  un^  feinfelig  mac^  eciam  deo,  non  propter  legem,  quae  est,  sed  opus  quae 
fit  in  corde  nostro  per  fidem. 

Quia  hoc  facit  lex,  dicit:  lex  causa,  virtus,  annisio  peccati.  Et  ira, 
xiä)t  ben  jamer  in  un§  an,  ut  faciat  nos  peccatores  et  reget  bie  peccata  et 
1.  gor.  15, 56  facit,  ut  conscientia  nostra  agnoscat  peccatum,  ba§  tft  ein  rec^t  [toiSmeifter  axnpi,  lo 


zit  4  Gal.  4  r        8  causa]  c 

mutter  naä)  hm  getft.  5lIfo  ^at  5Jlo[e§  mit  fernem  ganzen  gefe|  !etn  red^t 
über  biefe  ^ui^^fi-'ah^e  unb  tfl-jx  finb.  DarumB  gefc^idjt  ^^nen  unred^t,  ba§ 
fte  eg  muffen  galten  unb  barunter  gefangen  Itgen,  fo  fie  boc^  fjoä)  bar= 
uBer  ge^en. 

£uca§  ober  ^at  e§  nic^t  on  urfad^  fo  fleifftg  befi^rieBen,  e§  gilt  un§,  er 
iDtE  un§  lernen,  lüie  unfer  ^er|  foll  bart)nn  getroft  toerben.  £)a§  ^euä)t  au^ 
®nt.  4,4f.  ber  l^e^lig  5PauIu§  gar  fd^on  an,  jun  ©alatern  am  4.  (S!apitt.  unb  fprtcj^t 
'2)0  bie  öolfomen!^eit  ber  jeit  fam,  I^at  @ott  fe^n  fon  gefc^icft,  gemacht  öon 
eim  tDet)B,  unter  bem  gefe|,  ba§  er  bie,  fo  unter  bem  gefe^  lüaren,  erlofet'  jc. 
5ßaulu§  rebet  ^ie  bom  gefe|  al§  öon  eim  tt)rannen,  ftocfmeifter  obber  ^enifer,  20 
al§  t)on  eim  fet)ntfeligen,  untuftigen  bing,  nic^t  umh  be§  gefe|  Initten  an  ^m 
felber.  2)enn  ba§  gefe|  ift  gut  unb  ^et)Iig,  fonbern  umB  fet)ne§  antptS  initten, 
bo§  e§  treiBt  t)nn  unferm  ^er|en.  S)arum6  Inenn  $Paulu§  atfo  rebet  öon  bem 
gefe|,  fo  fott  man  e§  öerfte^en  mä)  fetinem  ampt,  ba§  e§  treibt,  unb  nid§t 
mä)  fet)m  toefen.  25 

£)a§  am^t  be§  @efe|§. 
9iu  h)o§  tl^ut  ba§  gefep  2)a§  t^ut  e§,  e§  ift  ein  urfad^  ber  funben. 
i.eot.  15,56 ift  ein  frafft',  fpric^t  5ßaulu§,  'ber  funbe',  e§  ric^t  l)aber  an,  e§  mac|t 
nid§t  frum,  öerftanb  ^m  "^er^en,  "mu  bie  5Pa|)iften  |)Iubern,  unb  bie  rtelt  ttteifen 
furgeBen,  au§tuenbig  luert  e»  tool  ber  fauft,  aber  barau§  tüirb  nic^t  benn  ein  30 
^euc^elet)  für  @ott.  ^m  ^er^en  aber  ric^t  e§  ein  fottid^en  jamer  an,  ba§  e§ 
ben  menfc^en  nid^t  allein  mä)t  frum  mat^t,  fonber  Diel  erger  benn  ^uöor,  benn 
e§  erreget  bie  funb  unb  rieget  fie,  mai^t  ba§  getoiffen  unrutoig,  benn  ba  burc^ 
erfennet  ba§  geioiffen  bie  funbe.   £)o§  ift  nu  eine§  ftotfmeifter§  am|)t,  ber  ben 
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qui  urget,  ut  confiteatur  peccatum  quis,  quando  hoc  palam,  tum  sequitur 
carnifex,  tum  homo  meint  se  coUum  perdidisse  et  mortem  adesse. 

Sic  lex  indicat  quid  fecerimus.  Ubi  hoc,  statim  dicit  conscientia  'tu 
f)a[t  got  etjurnet  et  in  peccatis  es,  quae  deus  non  potest  pati,  ergo  te 
5  damuabit'.  Et  hoc  quod  Paulus  dicit  'per  legem  agnitio  peccati",  iram  opera-  iKöm.  3, 20 
tur,  tum  revelat  peccatum,  facit  conscieutiam.  Si  conscientiam  non  haberem 
et  non  sentirem  peccatum,  non  esset  fet)Ie,  sed  quia  2C.  Ex  hoc  venit  tum: 
lex  |o  ein  gteulic^  bing  et  proponit  iram  dei,  ergo  impossibile  ut  ei  fave- 
amus.    Natura  facit,  ut  fugiam  iram  dei,  mortem,  penam.    Impossibile  est, 

1  tum]  dum        6  tum]  dum        7  tum]  dum 

10  bieB  ^nn  ben  tnätx  ftetft,  jeuc^t  ti'^n  ^erüBer,  foltert  ^^n,  f(^lt^t  ^Ijn  an  btc 
tüag,  fo  lang,  bi§  er  bie  funbc  fiefennet.  2)a  fompt  bcnn  ber  ^encfcr  unb 
füret  ben  bteB  ^erfur.  ©0  nu  bte  funb  Betennet  tDtrb,  fo  folget  bie  ftraff. 
3lIfo  ift  e§  mit  bem  gefe^  auc^.  Sößenn  bte  funb  gefc^ic^t  unb  ^m  !^er|cn 
offenBar  lüirb,  bon  ftunb  ift  un§  ber  jorn  ®otti§  auff  bem  "^alg,  bo§  urtel 

15  ftet)et  ha,  bie  confcten^,  ba§  getniffen  erbittert,  ber  menfc^  fticft  in  ber  funb, 
^m  tob  unb  t)m  jorn  @otti§,  fein  £)er^  fagt  ^^m  '@ott  fan  bie  funb  nii^t 
leiben',  ha  ift  ba§  gefe^  für  ^nben,  plaut  t)f}m  ba§  für  unb  fagt  't^uft  baä, 
fo  ftoft  hiä)  ©Ott  t)nn  bie  l^ell',  ba  ligt  benn  ba§  getüiffen  bernibber,  fult,  baö 
c§  ba§  gefe|  nic^t  fan  t^un,  unb  mu§  alfo  öergtnetfeln.   2)a§  ift  benn,  bas 

20  $ßaulu§  fagt  '^urc§  ba§  gefe|  h)irb  bie  funb  erfennet'  9i6.  3.    S)a§  ift,  burc^  mmn.  3, 20 
ba§  gefe|  tt)e(|ft  mtjx  ba§  getniffen  unb  mac^t  m^r  3orn,  ba§  ift,  iä)  mein  unb 
l^olt  e§  bafur,  ic^  '^aB  ein  zornigen  ©ott,  S)enn  fo  ic^  bie  funb  burd^  ba§ 
gefe|  nic§t  erfennet,  fo  '^et  iii}  ben  iamer  nti^t  ^nn  meinem  ^er^en,  Befumertc 
mi^  nichts,  iner  ein  gut  gefet,  fragte  nic^t^  naä)  ©ott.   ©0  aBer  bie  funb 

25  erfennet  tutrb,  unb  toei§  hmä)  ba§  gefctt,  tüie  ic^  mit  ©ott  baran  Bin,  fo  fte^c 
iä)  aKe  tregen  t)nn  forest,  forg  unb  engften,  ja  la§  mic§  (tüie  ber  ^rop^et 
fagt)  ein  raufc^en  Blat  erfc^retfen,  furtfit  et^nen  tonber  fd^Iag,  mu§  atte^etit 
forgen,  ©ott  fome  mit  e^ner  feulen  f)^nber  mtjr  ^er  unb  fc^Iat)e  mic^  an  fopff. 
£)a§  otte§  ertüec^ft  au§  bem,  ba§  mic^  ba§  gefe|  alfo  gefangen  n^mpt, 

30  ftetft  unb  p^^ä)t  mic^,  unb  barumB,  ba»  e§  alfo  fd^redt,  unb  ben  3orn  ©ote§ 
3euget,  fan  xä)  bem  gefe^  nic^t  '^olb  fel)n,  fonbern  öon  i)er^en  fetjnb,  benn  e§ 
Bringt  miä)  ijxi  allen  jamer,  ftoffet  mid^  ^nn  bie  ^ette,  ftelt  m^r  ben  tobt  für 
äugen.  9^u  ba§  "^aB  iä)  Don  natur,  ba§  id^  mitf)  furd^t,  unb  fliet)e  für  bem 
tob,  ftraff e,  ^eEe  unb  urtel  ©otti§.   S)ie  natur  fan  ben  tobt  nic^t  anlad^en, 
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ut  leter  deo  irascente.  Ergo  ultra  crescit  ein  inimicitia  et  unluft  contra 
rectuDQ,  bonum,  quod  est  lex. 

Inde  venit  hzx  jamer  legum,  quas  deus  tulit,  ut  hic  de  purificatione, 
ex  quibus  nemo  unquam  servavit,  servaverunt  quidem  externe,  sed  videatur 
cor,  si  haec  habet  suam  voluntatem,  moit  dixisset  'iä)  la§  hiä)  ein  gut  ^ax 
|a6en  mit  bem  gefe^,  quia  onuaia  sunt  venena  in  me,  vestes  et  vasa,  quibus 
utor'.  Nemo  etiam  dedit  pretium  et  redemit.  Sic  tft§  gangen  in  hoc 
populo  mit  aEem  gefe|. 

Sicut  illi  fuerunt,  tales  sumus,  nemo  facit  sponte  aliquid  vel  quaerit 

ber  au§  bem  3orn  @ott{§  tompt,  unb  folgt  ber  funb.  £)orum"6  ift  et)tel  fet)nb= 
fc^afft  nnb  unluft  an  bem  gefe|.  Unb  fo  nu  ba§  gefe^  gut  ift  unb  ^e^lig,  fo 
^)d^)  iä)  auä)  fet)nbfc§afft  t)nn  met)nem  ()er|en  iüibber  ba§  gut  unb  l§et)lig. 

2)a§  gefe|  fan  5iicmanb  erfüllen. 

S){efer  jamer  am  gefe|  ift  unter  ben  ^uben  getüefen,  2)enen  ^nn  fiefonber 
ba§  gefc^rieBen  gefe|  ge"6en  ift,  ba§  tü^r  unb  alle  |)et)ben  öon  natur  f)abm. 
S)iefe  gefe^  l^ie,  baöon  ba§  ©uangelion  rebet,  t)on  ber  ret)nigung,  bom  o|)ffer 
unb  bon  allem  anbern,  tüie  t)nn  50tofe  ftel^et,  l^at  ntie  fet)n  ;3übe  rec^t  t)m  ^er|en 
gehalten,  fie  ^abm  tool  au§lt)enbig  bte  h)ertf  getrau  naä)  ber  larben,  oBer  i^r 

ift  toeit  babon  getüefen.  SBenn  man  folt  bie  fratoen  gefragt  f)abm,  bie 
olfo  na^  t)^rer  gepurt  bon  ben  menf(5§en  aftgefunbert  für  unret)n  geati^t  iüaren, 
ob  fie  e§  gern  unb  mit  tbiHen  treten,  06  fie  luft  unb  lieBe  ha  3U  fetten, 
folten  fie  xzä)t  au§  grunb  ^l)r§  !^er|en  geanttnort  lioBen,  fo  Ivetten  fie  on 
äiüe^ffel  gefprod§en  'ßieBer  5)lofe§,  iä)  Iie§  hiä)  e^n  gut  jar  ^aBen  mit  bet^nem 
gefe|,  fott  iä)  ha  fi|en  umB  betinet  mitten  tüie  et)n  fpittelerin,  toie  ein  auffe|iger 
menf(i§?  äöie  tom  iä)  ha  3U?  ift  e§  hoä)  e^tel  gifft,  tüa§  iä)  anrure,  iä)  Bin 
berac^t  bon  t)berman,  ioirb  ge'^alten  mie  e^n  unrein  bie(^'  ic.  ?[lfo  ioenn  fie  ba§ 
tinb  folten  ftetten  unb  e^n  op^tx  t^un  ha  für,  gefc^ac^  e§  auä)  mit  untoitten 
unb  unluft,  berbro§  fie,  ba§  fie  etlr)o§  folten  aufSgeBen,  'fott  ben  ^jfaffen 
t)nn  bie  ^tU  ftetfen  unb  fol  ic§§  emperen'  ?c.  2ßie  fie  benn  ^nn  atten  gesotten 
unluftig  tuaren,  ba§  l^er^  tüolt  nic^t  i^in  jufagen,  fpert  fic^,  Inegert  fic^  be§ 
attetnegen,  ja  e§  {unb  niäjt  ^t)n  3U  fagen,  ben  ba§  gefe^  gaB  fol(3§  gnab  nii^t, 
bo§  fie  e§  mit  luft  unb  luitten  bolfureten. 

äßie  nu  fie  get'^an  l^aBen,  alfo  t^un  to^r  anä).  ^aä)  ber  au§tbenbigen 
larben  ^Iten  m^r  mol  ba§  gefe|,  füren  ein  guten  fc^ein,  greiffenS  mit  ber 
fauft  an,  aBer  ba§  §er|  fc^eu^et  fi(^  bafur,  tl^ut  e§  unioittig,  l)at  !e^n  luft 
baju  bon  natur,  e§  mer  benn,  ba§  ber  ^et)lig  ge^ft  ba§  ^er|  erleuchtet  mit 
fet)ner  gnabe.  Unb  tnenn  tn^r  glet)c§  ba§  gefe|  mit  tbertfen  galten,  fo  gef(^i(ä§t 
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commodutn  aut  timet  penam.  Ideo  dedit  leges  deus,  fo  et§  boBet)  It^,  nemo 
faceret.  Ideo  a  deo  bte  txttjbtx,  ftotf,  hi  sunt  principes,  potestas,  sunt  meri 
ftotf,  qui  timentur,  ut  urgeantur  lege  ut  azinus,  tum  inimici  fiunt  legi  et  non 
faciunt  bonum  ex  corde  2C.  et  hoc  fit,  ut  quisque  agnoscat  suam  miseriam. 
5  Ecce  tu  cogens  et  non  facis  sponte,  ergo  nihil  mereris.  Non  servant  ergo 
homines  legem  corde,  immo  fiunt  eins  inimici,  ergo  est  eis  ein  ftotf,  ber  alleS 
BofeS  anrtd^tet,  xit  Paulus,  ®ot.  3, 24 

3  tum]  dum 

e§  boä)  mä)t  bon  l^er|en,  lauter  unb  xet)n,  benn  e§  aef<^ic§t  umfi  e^n§  nu| 
obber  et)ne§  t)oxtet)l§  itiillen,  ober  au§  furcht  ber  pen. 

10  Sie  oBerfe^t  foll  ba§  gefe|  eufferliti^  tre^Ben. 

©0  nu  ©Ott  ba§  gefe|  alfo  geBen  l^at,  Unb  tüet)f§,  ba§  e§  fet)ner  '^elt, 
fo  l^at  er  auc^  barneBen  etngefe|t  ftorfme^fter,  tret)Ber  unb  an^otter,  benn 
alfo  nennet  bie  gejc^rifft  bie  oBerfet)t  burc§  ein  glet)c^nt§,  tüte  bie  efel§  tre^Ber, 
benen  man  allezeit  ntu§  auff  beut  l)al§  Itgen,  mit  ber  ruten  tre^Bcn,  benn  fie 

15  ge'^en  fonft  nic^t  fort.  5llfo  mu§  bie  oBerfeit  ben  |36fel,  f)er  omne§  tret)Ben, 
fd^Iagen,  tnürgen,  '^entfen,  Brennen,  top^m  unb  rabenBre(^§en,  ba§  man  fie 
^uxä)t  unb  ba§  tiolä  atfo  t)nn  cim  ^am  gegolten  tocrbe.  2)cnn  ©ott  toill  niäjt, 
ba§  man  ba§  gefe^  beni  boW  aHeine  furfjalte,  fonber  ba§  mon  aud^  bo§  felBe 
tretBc,  l^anb'^aBe  unb  mit  ber  fouft  ^n§  lüerrf  jlntnge.   2)enn  fo  man  c§  aEcin 

20  furl^telte  bem  bolif  unb  e§  nid^t  trieBe,  fo  tourb  nic§t§  barau§,  benn  ba§  ^er^ 
!an  nic^t  an  bem  gefe^  ^ngen,  tft  t)^m  mibbcr,  mcnn  benn  !e^n  pct)n  folgte, 
fo  tüurb  t)nn  ber  iuelt  nichts  fet)n  benn  morb,  ceBrcdjeret},  bicBerct),  rcuBcre^,  tob= 
f(!^Iag  unb  alle  lafter  uBer  l^anb  nemen,  tourb  ntemanb  für  bem  anbcrn  fi(5§er 
fe^n.   2lBer  fo  bie  oBer!ett  ba  ift  unb  ftrafft  bie  funbe,  foHtd^  groBc  fnotcn,  fo 

25  mu§  ber  ^jofel  t)nn  galten,  barff  nic^t  fo  frcc^  r)crau§  farcn.  '31Ifo  ift  c§  not,  ba§ 
bte  treiBer  be§  gefe|  uBer  bem  öoltf  Ijaltcn  unb  bcn  raud^cn  ungezognen  f)er  omne§ 
jtüingen  unb  tretBen,  mie  man  bte  fc^mein  unb  roilben  tl)icr  trciBt  unb  jlningt. 
31Ifo  fo  to^r  ba§  gefe^  muffen  t^un,  unb  t^un  e§  nic^t  gcrcn,  fo  loerbcn  luljr 
bem  gefe|  ftnb,  benn  e§  tueret  unfern  mntmillen.   @ott  t)at  oBcr  allc§  barumB 

30  getl^an,  ba§  er  fie  mübe  machet,  unb  lerneten  erfennen  \)i}x  bcrmugen,  mag  fie 
!unnen,  unb  alfo  ^nn  fi(^  felBer  gtengen  unb  f|)rcc^en  '^ä)  armer  menfd),  id^ 
mu§  bog  gefelj  'galten  unb  tf)U  c§  mä)t  gcrcn,  l)aB  feinen  luft  baju,  alfo  Oerliefc 
iä)  bagu  ben  Ion  unb  allen  bandf\  ©umma  fummarum:  Sitte,  bie  unter  beut 
gefe|  ftnb,  tl^un  e§  mit  untoillcn,  alfo  finb  fic  baburd^  geplagt,  muffen  c§ 

35  galten  unb  funnen  e§  nid^t  "galten,  '^aBcn  lein  Ion  baöon. 

£)a§  ift  nu,  iüie  ic^  gefagt  l^aB,  ba§  5paulu§  ba§  gefe|  madf^t  ju  einem ®ai.  3, 24 
ftodEmeifter,  ber  un§  für  ©ott  3U  funb  unb  fd^anben  mad^et.    Stefe  plage 
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Ita  omnes  sumus.  Hic  venit  Christus,  qui  potest  legem  servare.  Ego 
debeo  habere  legem  et  non  possum  servare.  Econtra  Christus  nou  indiget 
et  tamen  servat,  quia  natus  ex  virgine,  plenus  spiritu  sancto,  ergo  lex  non 
potest  dicere  lex  'Christe  hoc  fac\  Nos  sumus  sub  lege  et  debemus  servare  et 
non  possumus.  Ille  fol  mit  brubet  fein,  sed  liber  ab  ea  et  !reuc§t  btuttber  et  s 
®ni.  4, 4  facit,  non  quod  indigeat  et  velit,  sed  sponte.  Paulus  'factum  sub  lege'.  Non 
natus  sub  lege  ut  nos.  Si  ludaeus  esset,  statim  textus  adest:  'Si  mulier 
concepto  semine.'  Ille  quidem  natus  sub  muliere ,  sed  sanctus  i.  e.  sponte 
dedit  se  snb  legem.    Hoc  est:  consolatio  accipienda  ex  hoc,  quod  Christus 

4  sub  fehlt 

geltet  uBcr  alle  «tcnfc^en,  fo  fte  ba§  gefe|  rutet,  unb  ba§  cjehJtj'fen  ber  funb 
gciüar  toirb. 

ß'^rtftuS  erfüllet  ba§  ®efe|  für  un§. 

6l)i;iftu§  aBer  ift  barumB  lotnen  l^ntt  bie  tüelt,  ba§  er  ba§  gefe|  litelte  für 
uit§,  unb  ^at  au(^  luft  bagu  gel)a6t,  unb  '^at  e§  gern,  fret^tottttg,  bon  l)er|en, 
on  ge^tDungen  gef)alten,  unb  l^at  e§  nic^t  Beburfft.  5tkr  mit  un§  ift  e§  ba§ 
Iribber  fpil,  i(^  mu§  ba§  gefe^  lialteu,  Bebarff  e§,  unb  ^aB  boc^  feinen  luft 
unb  tüiKen  baju.  6^riftu§  Bebarff  e§  gar  ni(^t§,  unb  t^ut  e§  mit  luft;  ba§ 
gefe|  ^at  gan^  lein  red^t  3u  ^Ijm,  3)enn  er  l^at  me'^r  an  ferner  perfon  gere(^= 
tirfetjt,  frum^el)t,  luft  unnb  lieB  benn  ba§  gefe|  lan  unb  mag  t)mmer  erfobern. 
S)arumB  !^at  ba§  gefe|  fein  ma(|t,  ja  ba§  aEer  minft  nid^t  ittibber  6!^riftum,  20 
er  ge^et  "^oc^  uBer  bem  gefe|  l^eer,  er  ift  et)n  l^err  be§  gefe|§,  benn  er  ift  un= 
f(!§ulbig  ge|3orn  üon  ei)ner  iundfratüen.  5Ilfo  lau  ba§  gefetj  ni(|t  3U  i^'^m 
f|3rec§en  'S)a§  t'^u,  ba§  la§',  er  folt  iüol  fprec^^en  '6t)  lieBer,  ic§  tl^u  unb  la§ 
unb  IjoBs  get^on  unb  gelaffen,  ma§  ^u  t^un  unb  in  laffen  ift,  ic§  barff  be^ne§ 
fobbern»  gar  ni(i)t§  ba3u'.  ?iu  ^It  e§  infamen,  ^c^  barff  be§  gefe|,  unb  t^u  25 
e§  nic§t,  6^riftu§  barff  e§  nic^t,  unb  t^ut  e§,  ift  fret)  babon  unb  freutet  U)il(ig 
barunter,  unb  ^elt  atte§,  h)a§  ^nn  ^Tfofe  ftel^et,  bom  erften  Bud^ftaBen  Bi§  gum 
enbe  aEer  gefe^,  nic^t  ba§  er  \)i)x  Beburffe  unb  bap  ge^tnungen  fet),  fonbern 
frei)  iüiHig  n^mpt  er  e§  an. 

5llfo  ge'^et  e§  3U  mit  ber  ^uben  gefe^,  al§  Balb  ba§  ünb  ge|3orn  tnirb,  30 
bon  ftunb  an  flehet  5Jtofe§  für  "Rauben,  gepeut  bem  ünb  'alfo  unb  alfo  fol 
man  mit  b^r  l^anblen,  ba§  'galten,  ba§  laffen',  ftetft  ba§  linb  bon  ftunb  in 
ben  tertfer  be§  gefe|.  ?lBer  6^riftu§  ift  unter  bem  gefe|  geporn,  nic§t  ba§ 
er  t)m  gefe|  ftirft  ober  t)^m  b3a§  fc^ulbig  tüere,  fonbern  '^at  \\^  felBer  fre^ 
unb  iüillig  barunter  getl^an.    £)o§  ift  nu  unfer  troft,  ben  Jt)t)r  au§  bem  35 

10  Turet  BC  12  erfüllet  0        15  Bebürfft  C         17  Bebarffe  C        18  S)afi  C 

18/19  gere^^tigfa^t  C  19  frutnBlaljt  G    erfotbern  C      20  gefe^c  C    le^ne  B      21  üBer  C 

'^exe  G     gefe^eä  6'  24  loa§  äüt^an  C      25  forbern§  -B      26  baruon  C      27  tuc^ftafie  G 

30  geBoren  0        31  ftunbe  G     bot-^onbcnn  G     bem  H  bem  C       32  :^anbetn  BG     ünbe  C 
34  ftecEt  G    jme  C 


^prcbigteii  beä  Saljveä  1526. 


249 


sponte  dedit  se  sub  legem,  non  quod  indigeret,  sed  ut  eos  'qui  sab  lege'.  33. 5 
Paulus.  Non  erat  in  captivitate  hac,  uon  habuit  Mose  Christum  sub  se, 
sed  econtra,  et  tarnen  fit  scholasticus  Mose,  cum  ergo  factus  obuoxius  legi 
et  non  habet  ins  in  eum,  'Ecce  tu  nihil  habes  in  me,  lex.  Tu  homo  ob- 
5  noxius  es  ei,  tu  non  potes  facere,  Ego  loco  tuo  lütl  ^tn  ein  frid^cn'.  Exem- 
plum :  Si  quis  proprium  dominum  ftcifet,  et  nesciret,  Si  postea  dominus  dicit 
'quid  facis'  2C.  dominus  duplex  ius  in  eum  haberet.  Ibi  für  esset  dominus 
et  muft  fic^  ber  ftod^meifter  für  im  fc^emen,  non  propter  furem,  sed  propter 

©uangeHo  nemen  f ollen,  ba§  tül^r  tuiffen,  ba§  6^nftu§  unter  betn  gefe^  ift 
10  gelegen.   SBaruntB?  SBaju  ^at  er  ba§  Beborfft?  dliä)t  fet)ncr  perfon  ^al6, 
fonbern,  tüie  5PauIu§  3U  bcn  ©atatcrn  f(i)ret)!6t,  'ba§  er  bie,  ]o  unter  bem  gefe|     *.  s 
[tieften,  erlebigt',  er  toar  nic^t  unter  bem  gefe^,  er  ge^ct  aBer  bar  unter,  unb 
töirfft  fic^  ^t)nein,  aU  tjun  et)neu  fercfer  unb  gefengnig.   6r  feljt  bem 
Wo^i  3U  fuffen  unb  tüarb  fet)n  f(^uler.   S)a  mag  Wio]t^  tüol  fprec^en  'SBcnn 
15  id)  ber  fc^uler  biel  fol  fjaBen,  fo  iüil  ic^  nic^t  mcl)[ter  Bleiben'.   9lu  (S^riftuS 
!reuc§t  unter  bo§  gcfe|  unb  fc^entft  uu§  ba§  unb  fprid^t  '^ä)  Bin  bem  gefelj 
ni(^t§  fc^ulbig,  aBer  bu  Bift  bem  gefel^  fc^ulbig,  icf)  U)il  fc^en,  iua§  ba§  gcfe^ 
öermag,  id)  toxi  an  beljn  [tat  tretten,  toill  erfüllen  ba§  gefe|,  ba§  bic§  alfo 
|3lagt  unb  martert.'   5llfo  gcl)et  er  t)^nunter  unb  crfuttet,  tua»  5Jtofe§  ge= 
20  Rotten  ^at. 

£)a§  gel)et  nu  alfo  ju,  al§  oB  c^n  fto(fmcl)[ter  einfc^et  bcn  fon  fcljncS 
f)erren,  unb  ber  [tocfme^ftcr  luifjet  nic^t,  ba§  er  i)m  gefendniy  t)ettc  ben  fon 
fet)ne§  !^errcn,  fonbern  ^ctte  l)l)n  für  cl)n  anbern  angefcl)cn,  e§  lücr  c^n  aubcrer 
f(i)le(i)tcr  menfc^.   3Ba§  fott  tuol  ber  fonig  baju  fagen,  luenn  er  cy  i)uncn 

25  tüürbe?  6r  lüurbe  fagen  'SBa§  ()aft  gemacht  ?  2Ber  l)at  btjr  ba»  rcd^t  geBcn 
hjibber  meinen  fon'?  £)u  ^oft  h)ol  rec^t  unb  getüalt  gel)oBt  uBer  bicB  unb 
fc^clif,  aBer  an  meinem  fon  (jaftn  bid)  gan^  groB  üergriffen'.  Xifer  Ijcrr  l)cttc 
uu  3tt)e^  rec^t  tüiber  ben  ftocfme^fter,  2lm  erften,  ba§  er  fein  ^crr  ift,  iS^mx 
anbern,  ba§  er  fic^  öergriffen  t)at  an  fcl)nem  fon,  unb  lutrb  ^u  t)t)m  fpretf^cn  'Xu 

30  ^aft  betn  rec^t  Oerloren.  UBer  ben  bicB,  bcn  bu  gefangen  t}a]t,  l)üftu  rcc^t  ge= 
^aBt,  aBer  ber  bicB  foll  Io§  fe^n,  unb  fol  bct)n  rec^t  empfat)cn  unb  ittil  olfo  i)l)m 
ft^endcn,  ba§  mein  fon  unrcd^t  Oon  bt)r  gelitten  f)at\  1)a  mürbe  on  3toct)ffcl 
ber  gcfongcn  fro  unb  für  bie  fuffc  bc§  l^errcn  ul}bber  fallen  unb  mit  frcuben 
fprei^en  "^axxä  IjaB,  me^n  liebe  l^err\   ?llfo  iuer  ber  bieB  et)n  ]§err  toorben 

35  be§  ftodme^fterS  unb  muft  fic^  ber  ftodfme^fter  f(^emen  für  bem  getreu,  mä)t 
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dominum.  Sic  hic  Christus  est  filius  patris,  hic  dat  se  sub  legem.  Non 
fures  sumus,  qui  non  servamus  legem,  ergo  ftO(lt§  Utt§.  Christus  venit  !^ettnl{c§ 
et  !reuc§t  bem  Tio\i  in  ttxdn  et  lex  putat  se  habere  furem,  ut  alium,  er 
toixt  geftrafft,  ut  lex  giM  2C.  er  hxiä)t  l^er  au§  et  ostendit  se  filium,  ibi  mors, 
lex  fugit.    'Ecce  tu  eras  in  morte  propter  legem.    Ego  veni  et  legem  t^db  5 

geteuf C§t,  sum  legi,  quanquam  non  haberet  ins  et  occidit  me.  Ergo 
habeo  duplex  ius  in  illam.  1.  quod  eius  dominus  sum,  2.  quod  iniuste  me 
damnavit.  Haec  dono  tibi.'  Si  haec  intelligeremus,  num  nou  letaremur? 
2Ben  tc^  ben  tro^  erlangen  ti^an  et  dicere  'Scis,  quid  Christo  feceris  innocenti. 
Huius  innocentia  illa  mihi  donata',  ibi  oportet  evanescere  mors,  peccatum,  lo 

zu  9/10  über  innocenti  bis  ibi  sieht  @nab  txo^t  toibber  ba§  geriet 

umBS  bieB§  iütllen,  fonbern  umb  be§  jungen  Herren  toillen,  ben  er  alfo  un= 
f(^ulbtg  ge|3letft  fiette.  51ljo  ^te  auc^,  ß^^riftuS,  et)n  fon  be§  eiütgen  öaterS, 
Itgt  unter  hm  gefe|,  tt)t)r  afier  finb  bieB  unb  fc^eltf,  benn  totjx  Italien  ntc^t  ba§ 
geje|,  barumb  ftetft  un§  9Jlofe§,  £)a§  tft,  ba§  gefe^  nt)m|3t  un§  gefangen  (ba§ 
naturlii^  gefe|/  ba§  @ot  t)nn  unfern  "^er^en  eröffnet,  benn  ^JlofeS  gefe|  ge^^et  is 
bie  6'^riften  unb  ^et)ben  mä)t  an).  ®a  futn|3t  nu  6'§riftu§  unb  lxtuä)t 
l)imliä)  unter  ba§  gefe|,  alfo  ba§  be§  gefe|§  nic^t  geiüor  Jntrb,  ba  metjut  nu 
ba§  gefe|,  e§  ^oB  et)n  f(^Ie(J)ten  ntenf(^§en  lüte  ein  onbern  tnenfc^en,  ber  t)n 
funben  bon  e^nem  man  ^euget,  ben  tobt  berfc^ulbet  l^aB  (benn,  tote  $PauIu§ 
TOI.  2,7fagt,  er  l^at  e^n  geftalt  e^ne§  fünberS  angenomen).  2)a  geltet  ba§  gefe|  unb  20 
ber  tob  uBer  ba§  @otte§  ünb,  ftetft  unb  pltäi  ^'^n,  ftrafft  t)!§n,  geltet  mit 
t)'^m  umB  toie  mit  et)m  anbern  menfc^en.  3Ba§  gef(|td§t  benn?  5[Rtt  bem 
tobt  Belne^fet  benn  6^rtftu§,  ba§  er  ber  .^ßS^S^  fet),  ba  fteut^t  benn  ba§  gefe| 
unb  ber  tobt  bon  ß^rifto  jum  teuffei  ^t)ntoeg.  £)a  tompt  benn  6^riftu§  unb 
]pxxä)t  3U  un§  '£>u  toareft  unter  bem  gefe|  unb  fünbeft  e§  nic^t  galten,  fttdteft  25 
t)m  tob,  t)m  3orn  @otte§,  "^aB  btc§  erlebiget,  tc^  I^aB  ba§  gefe|  geteuf (j§t, 
e§  me^nt,  ic^  folt  lote  e^n  anber  funber  fterBen,  f)at  alfo  fein  muttotllen  an 
m^r  Begangen,  ba  fi^entf  ic^  nu  b^r  ba§  rec^t  Jt)tbber  ba§  gefe|,  funb  unb 
tob'.  35}enn  io^r  nu  bo§  gleuBten,  fo  iüurben  tQ\)x  ß^rtfto  ju  fuffen  fallen 
unb  ^'^m  bonif  fagen  mit  groffen  freuben.  30 

SteBer  @ott,  toenn  to^r  ben  tro^  lunben  erlangen  lütbber  ben  tob  unb 
funb,  Unb  fpre(^en  '$ffitft  ^'^r  nic^t,  loaS  ^'^r  getl^an  l)aBt  an  meinem  l^erren, 
l^^r  '^aBt  t)"^m  unrecht  getrau,  l^aBt  tjijn  unfc^ulbtgltd)  gefangen  genomen.  £)a§ 
tft  nu  mein,  er  ^t  e§  mtjx  gef(^en(ft.  2Ba§  l^aBt  ^^r  nu  tütbber  miä)V  ba 
luurbe  ber  tob  unb  funbe  tool  öerf(^tt)tnben,  toenn  )t)t)r  ba§  mit  gleioBtgem  35 
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lex.  Pro  mea  persona  quidem  dlgnus  gehennae,  dbn  inspice  Christum,  hunc 
offero  legi.  Si  terror  legis  venit  in  cor:  'hoc  non  fecisti,  peccasti  sie,  quod 
corripiet  deus',  tum  averte  ab  hoc  oculos  ad  Christum,  'qui  me  terreas,  et 
Christum  terre'.  Si  hoc  peccatum  audit  et  lex,  oportet  fugiat  ut  Satan. 
Possum  dicere  'lex,  es  impleta,  peccatum,  es  condonatum  non  per  me,  sed 
per  iuniorem  dominum,  si  hic  dicit,  quod  mea  omnia,  fo  geni^  ic§  be§ 
guttWe^t'  IC. 

Haec  ideo  scripsit  tam  diligenter  Lucas,  ut  sciamus  Christum  innocenter 
esse  sub  lege,  ut  ea  nostra  esset,  qui  hoc  intelligit,  gratias  agat  deo.  Hic 
potest  se  solari.  Misericordia  superexaltat  iuditium,  gnob  tro|t  lüiber  ba§ 
getickt,  bene  dixit.  Si  gratia  abest,  iuditium  tro|t  tDtber  un§.  Gratia  est, 
quod  iunior  dominus  donat  mihi  hoc  quod  legem  implet.    Sententiam  legis 

3  dum         SM  10/11  laco:  r 

'^er|en  fünben  fagen  unb  ^l^tten  alfo  tro|en  unb  fpotten  "mol  f(i^ulbig 

be§  tobe§,  benn  Tnet)n  "^er^  "^elt  nic^t  ba§  gefe^,  B^n  tc^  nu  fc^ulbig  metiner 
ptx^on  falben  be§  l^cttifd^en  feut§,  fo  maä)t§  mit  m^r,  toiz  t)f}X  toolt,  fteben 
obber  Tratten  mic§,  5lBer  fe(^§t  ben  (S^riftum  an,  ben  frcffen,  Inenn  ^^r  lunben'. 
£)a§  tft  ber  xtä)t  tro^  tnibber  ben  tob  unb  bie  funb.  SBenn  bic?^  nu  bie 
funbe  truc^en,  fo  ^alt  ß^rtftum  gegen  bem  gefe|,  tritt  e§  hiä)  fti^retfen  mit 
bem  tobt,  ba§  bu  bem  gefe^  n{ä)t  ^aft  gnug  get^an,  fo  toenbe  bet)ne  ougen 
glet)(^^  bon  htjx.  aitff  (E^riftum,  ber  unter  bem  gefe^  ift  getoefen  unb  t)at  e§ 
erfuttet,  Unb  fprt(^  'liefier  gefett,  oB  bu  mic^  fc^retfeft,  fd^recE  ml)r  auä)  ben, 
ber  biä)  uBertüunben  l^at,  ber  bxä)  mat  gema(^^t  l)at,  ber  vXcfX  be^n  xeä)t  geBen 
"^att,  tro|  t^ue  bem  etth)a§'.  mu§  benn  ba§  gefe|  treljd^cn  unb  ber  tob 
fliegen  unb  fan  nic^t  me'^r  fc^retfen.  S)enn  xä}  ^)ah  rec^^t,  ba§  6f)r{ftuy  fiat, 
ben  tob  fjob  iä)  ertrurget,  bie  funb  u6erJt)unben,  ben  teuffei  mit  fuffen  tretten, 
niäjt  hnxä)  mtc^,  fonbern  burc^  ben  jungen  Herren,  ^ä)  geneu§  mä)t  metin, 
fonbern  met)n§  "Herren. 

S)a§  ift  nu  bie  urfa(^,  ba§  Suca§  mit  groffem  flet)f§  Bef(!^re^6t  bte 
mutter  unb  ben  fon,  ba§  er  xzä)t  abmale,  inte  fte  unfd^ulbig  unter  bem  gefe| 
getnefen  ftnb,  unb  ba§  e§  un§  ju  gut  gef(^e^en  fei).  SOßild^er  foIc^§  alfo  foffet, 
ber  bantfe  got,  benn  er  !an  fic^  f (Riefen  ^um  tob.  2tlfo  ift§  hjar,  ba§  3acoBu§ 
f|3ric^t  am  anbern  Kapitel  '5JHfericorbia  ejaltat  tubicium',  'bte  gnab  Vt  bensa 
tro^  lütbber  ba§  geri(^§t'.  SBenn  nu  bie  gnab  ^^ntueg  ift,  fo  tro|t  ba§  gerieft 
tütbber  un§,  ba§  ift  bie  gnab,  bo§  ber  fon  @otte§  unter  bem  gefe|  getoefen 
tft,  unb  f\at  e§  m^r  gef(5§entft,  ba§  er  erWegt  ()at,  @tBt  m^r  ben  tro|  totbber 
ba§  gefe|,  funb  unb  tob,  ba§  gefe|  ftel^et  alfo  hjibber  mic^,  ^pxiä)t  'bu  Bift 
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üunquam  possum  vincere,  quae  seiBper  adest  nobis,  nisi  habemus  tro|  i.  e. 
gratiara  iunioris  doraini,  qui  ^txiä)t  legis  tjüt  Quff  feint  ^al§  genoJtten  et  mihi 
dedit.  Tu  contrario  damnasti  legem,  ecoutra  te  damnat  et  hoc  dat  mihi  per 
juniorem  filium.  Qui  hoc  posset  credere,  esset  beatus.  In  omni  tentatione 
fi^lug  ei;  ein  !lo)3^)el  fc^lagen,  sicut  dictum,  sed  geboret  ein  anber  man  ba|u, 
qui  proba  faciat  corda.  Stulti  ergo  agimus,  quando  impellimus  homines  ad 
probitatem  legibus.  Hi  nihil  sunt,  vita  Charthusiana,  adsit  omnis  virginitas, 
lex  terret  et  mors  et  iuditium  dei  et  ira,  nihil  prodest  hic  vita  sancta. 
lactent  utut  velint  sua  opera,  nihil  proderit,  quia  iuniorem  dominum  non 

^nn  funbcn,  Bift  be§  tob§  lütrbig  nnb  ber  ^ell  toert',  ba§  urteljl  feEet  er  uBer 
miä),  e§  ift  inar,  tan  c§  mä)t  Ituäm,  inie  foll  xä)  benn  'üjfjm  entlauffen? 
f)a  mu§  iä)  ben  tro|  ^erfur  gießen  unb  bem  geje^  unter  bie  äugen  Italien, 
'e§  ift  h3ar,  xä)  Bin  e^n  funber,  Btju  ber  l^eEen  iüirbig.  2Bie  gefeit  b^r  uBer 
ba§?  2)u  '^oft  hxä)  bcrgriffen  an  met)nem  Herren,  bu  l^aft  ßl^rtftum  unft^ulbig 
gemartert,  ^nn  tobt  gehjorffen.  3500  ift  nu  bein  tro^*?  @r  ift  unter  bt)r  ge= 
ioefen  unb  ba§  !^at  er  mtjx  gefdjencft,  er  f)at  ba§  urtet)l  umBgetoant,  bu  l^oft 
mxö)  öerbam|3t,  fo  ^at  er  btd^  öerbammet,  Unb  ift  alfo  ba§  Blat  umBgehjant, 
bu  iüilt  mic^  öerbammen,  fo  "^aB  xä)  ba§  rei^t  öon  ßl^rifto,  ba§  x^  bxä)  ber= 
bamme'.  SBer  ba§  funbe  f äffen  mit  bem  glauBen  ^m  l^er^en,  ber  tner  e^n 
ß^rift  unb  fünbe  Beftef)en  ^m  tob.  £)en  tro^  muffen  lu^r  l^oBen,  menn  unfer 
I)er|  äa|)|)elt  unb  furcht  ft(^  für  bem  3orn  ©otteS,  ba§  lü^r  bem  gefe|,  funb  unb 
tob  e^n  !nu^)Itn  fcf)Iaf)en  unb  fprec^en  'tro|,  fi^e  m^r  ben  jungen  §erren  an". 

SCßer  nu  alfo  ßl^riftum  fünbe  f äffen,  trürbe  tüol  '^^nbur«?^  bringen,  e§ 
ift  Balb  ge|3rebigt,  aBer  nxä)t  Balb  gelernet,  e§  lott  ber  ba3u  geboren,  ber  ein 
\olä)  !^er|  fan  mai^en.  ©arumB  ift  e§  narren  inercE  unb  berlorn  mit  unfern 
loufigen  toercfen,  h3t)r  tnerben  nxä)t  frum  mit  toerden,  bie  toexä  toerben  folc^en 
tro|  nxä)t  lang  auff Bringen,  h)enn  ^unbert  taufent  fart^eufer,  aEe  ^ertn 
l^emBber,  ftrtrf,  tapptn  unb  |3latten,  aHe  jundfratofc^^afft  auff  e^nem  ^auffen 
legen,  fo  würben  fie  boc^  ntc^t  Beftel^en  mit  tjiix  t)e^Hdfet)t  für  bem  tobt, 
tourben  berjagt  Iroie  ber  ftauB  bom  toinb  unb  f(|mel|en  tote  Butter  an  ber 
fonnen,  benn  fie  fünben  t)^e  mxä)  nxä)t  retten  für  ber  furd^t  be§  tobt§.  6te 
pre^fen  ^^re  toercf,  tote  fie  JnoUen,  trenn  fie  ju  bem  tobt  fommen,  fo  muffen 
143, 2 fie  öergagen,  benn  fe^n  menft^  Befte"^ei  für  @otte§  urtetil,  mie  ber  Jßrob^et 
f|3ric§t.  £>arumB  nu  olle  toerif  ^nn  bte  f(^an^  gefc^lagen,  benn  oIIet)n  ber 
jung  §err  erlanget  ben  |)ret)f§  unb  tro|  totbber  alle§,  ba§  un§  totbber  ift,  ba§ 
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uoverunt,  sed  hoc  ^ilfft,  quod  iunior  dominus  se  subdit  legi  et  dat  nobis 
suam  innoceutiam,  dum  contingit  non  per  mea  opera  sanctitatis,  sed  per 
iuniorem  dei  dominum,  quem  nemo  faciet  peccatorem,  quia  est  dominus  natu, 
1.  ftutf,  quod  dominus  se  sponte  deiecerit  sub  legem,  qui  non  opus  habebat. 
5  2.  pars  est  ber  Io6gefang  et  exemplum  est  huius  doctrinae,  quam  dixi- 

mus.    Dicit  Euangelista  eum  sanctum  plenum  spiritu  sancto.    'Cons  o-suc.  2, 25 
lationera'  i.  e.  salvatorem,  qui  dedit  se  sub  legem  i.  e.  verum  Messiam  i.  e. 
verum  regem  et  sacerdotem.    Messias  dicitur,  quod  olim  hae  duae  personae 
unguebantur,  reges  et  pontifices.    Ideo  dicitur  rex  unctus  i.  e.  debeo  verum 

zu  5  über  2.  bis  toBgefang  steht  Canticum  Simeonis 

10  gefe|  l^at  bte  finget  an  tjtjvx  üer))rent  unb  ftd§  an  ^:^m  »ergriffen  unb  fct)n 
xei^t  öerloren,  ben  tro^  ^at  er  m^r  gegeben,  ba§  ic^  fet)n  unfi^ulb  toibber  ba§ 
ge|e|  :^atte  unb  ntic^  alfo  mit  bem  geje|  Bet)ffe  unb  nic^t  mit  meinen  tnerden 
unb  etigner  !^e^lig!e^t,  fonbern  mit  bem  gefc^entf  met)ne§  Herren,  ber  ift  bem 
gefe|  ötel  3U  ftartf,  fan  e§  mit  fuffen  tretten,  tan  !et)n  funber  au§  ^]§m 

15  maä)m,  benn  er  ift  e^n  l^err  be§  gefe|. 

S)a§  ift  nu  öon  bem  erften  te^l,  tüie  ft(^§  (S^riftu§  um6  unfern  ioillen 
unter  ba§  gefe^  geten  ^at  mit  fet)ner  muter  Tlaxia,  unb  finb  boä)  bem  gefe^ 
mä)t§  '\ä)ulhig  getoefen. 

2)a§  anberte^t. 
20         S)a§  anber  tet)t  ift  öon  bem  gefang  @tmeom§,  bon  bem  9lunc  bimitti§. 
®a§  h)trb  nu  e^n  ejempel  ber  lere,   ^olgt  t)m  tej:t 

Unb  ft^e,  et)n  menfd§  toar  3U  ^erufalem,  mit  namen  ©imeon, auc.  2,25 
Unb  ber  felbe  menfd}  luar  frum  unb  ©ottfurc^tig  unb  toartet 
auff  ben  troft  ^frael. 
25  3)a§  ift,  er  ^t  ertuartet  ben  '^e^Ianb,  ber  unter  ba§  gefe|  umb 
unfern  trillen  geBen  l^ot,  benn  mit  unfern  inerten  rtar  e§  öerloren,  barumB 
muften  bte  erfd^Iogen  unb  crfc^rocfnen  getoiffen  auffgeric^t  tüerben  burc^  ben 
troft,  ber  t)^n  öerl§et)ffen  toax  3C. 

Unb  ber  ^e^lig  get)ft  iüar  Ijnn  t)^m,  unb  ^^m  toar  e^n  ant=i8.25f. 
30  inort  tDorben  öon  bem  !§et)Itgen  get)ft,  er  folt  ben  tobt  niä)t  fet)en, 
er  §ette  benn  juöor  ben  ß^l^rift  be§  Herren  gcfe^en. 

^l^r  iDiffet,  Wa§  6^riftu§  ift,  2)a§  ift,  ber  gefalkt.  3m  alten  teftament 
l^ot  man  jtoo  perfonen  gefaI6et,  bie  priefter  unb  tonig  mit  $8alfam,  tnie  man 
Bet)  un§  auc^  pflegt  bie  ^et)fer  unb  bie  Pfaffen  3U  folgen.  2)ie  ^übifc^  fprac^ 
35  nennet  ti^n  5[Reffiam,  bie  -^^ried^ifc^  ß^riftum,  Satinifc^  Unctum,  aber  nad^ 
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regem  et  pontificem  videre.  Et  iustinctu  venit  Spiritus  in  templum,  dum 
erat  sub  lege,  Et  trifft  itt  xec^t.  Utinam  eum  sacerdotem  treffen  ante  obitum. 
Si  non,  actum  est.  Ibi  cor  eius  iuvene  factum.  Cor  eius  ita  adfectum 
'habeo  in  ulnis  puerum",  non  mirum,  si  moreretur  prae  gaudio,  quod  non 
solum  viderit,  sed  etiam  in  ulnas  acceperit.    Ideo  canit  laetum  canticum. 

sß.29'5Jlit  fribe":         "mil  nun  gern  bon  l^er|en  fterfien  et  dulcis  erit  mors." 

S8. ao'Quia  oculi."    Hic  est  thesaurus,  qui  facit  dulcem  mortem  et  IieMi(|  i.e. 

unfer  ^pxaä)  'gefalBet'.  9tu  ber  frunt  unb  ©ottfuri^tig  ©tTueon  folt  ben 
gefalteten  fe^en  für  fetinem  tobt,  ba§  ift,  ben  xtä)kn  fonig  unb  |3riefter.  3ä5ie 
fum|3t  er  aBer  baju?  ^^olgt  tejt 

sö  27        Unb  tarn  au§  anregen  be§  get)ft§  t)nn  ben  tem^jel. 

6r  gieng  ^nn  tetn|)el,  ba§  er  nad^  ber  onttoort  be§  get)ft§  fe'^e  ben,  ber 
t)^m  berl^e^ffen  toax  3u  fe!§en  für  fernem  tobt. 

»■27        Unb  bo  bießUern  ba§  JtnbS^efum  t|nn  ben  tem|5el  brockten, 
ba§  fie  für  t}^)n  traten,  h)ie  man  ^jflegt  naä)  bem  gefe^. 

£)er  unf(|ulbtg  fonig  unb  |)riefter  Hgt  unter  bem  gefe|,  ber  l)err  toirb 
et)n  Inec^t,  toirb  unfer  aller  biener.  äBoIt  ©ott,  ba§  tütjx  biefen  fonig  anä) 
alfo  anfeilen  mit  bem  glauben,  tüie  ber  tie^Iig  ©imeon. 

as.28        2)a  nam  er  t)l§n  auff  fe^ne  arme  unb  Benebet)et  (Sott. 

S)iefer  grato  man  nam  ba§  ünb  3U  ft(^,  tr)a§  frotültc^,  unb  fet)n  ^er| 
toorb  jung  für  groffen  freuben,  ja  er  tDa§  fo  öoE  freuben,  ba§  e§  ntemanb 
fan  toeber  f(i^reiBen  noä)  aufpre(|en.  2)a  er  ba§  fletn  finb  anfalle,  ftunb  fe^n 
!^er^  atfo  '§ie  ^ab  iä)  ein  flein  finb,  fec§§  tnoc^en  alt,  öon  ber  tüelt  unbefant, 
aber  er  ift  ber  rec§t  ^e^lanb,  ift  ber  xtä)t  fc§a|,  ben  iä)  long  begert  ^ob'. 
£)iefen  fe^e  toibber  ^urft  noä)  Reifer  noc^  ^onig  an,  aber  fet)n  ',^er|,  ba§  ^l^n 
rec^t  fant,  toart  fo  fr6li(5§,  bo§  nii^t  tounber  toer,  er  toere  für  freuben  ge= 
ftorben,  benn  fet)n  begirb  toar  alfo  reic|li(j§  erfuttet,  ba§  er  t)^m  mä)t  aCetn 
3U  fe^en  toarb,  fonbern  f äffet  t)^n  auc^  ^nn  fetin  arm.  2)arumb  Ipxxä^i  er 
au§  freuben 

58.29        §erre,  nu  leffeftu  be^nen  biener  t)m  fribe  faren,  inte  bu 
gefogt  ^aft. 

5ll§  tüolt  er  f|3rec^en  '5Jiu  la§  miä)  ^inforen,  ic^  toill  nu  gern  fterben, 
nu  foH  mt)r  ber  tob  lte|)li(5^  fe^n,  benn  e§  ift  erfuEet,  ba§  mir  t)ert)eiffen  Ittar'. 
Sßarumb  iniltu  aber  fo  gern  fterben? 
58-30        2)enn  mel)ne  äugen  fiaben  be^nen  ^^eilanb  gefe^en. 

S)a§  ift  ber  f(^a|,  ber  mic^  erfreut  nnb  mt)r  ben  tob  lupliä)  müä)t. 
£)a§  ift,  tüie  iä)  t)|t  gefagt  l^ab,  fo  tü^r  ben  fe'^en,  ber  unter  bem  gefe^  ift 
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qui  hunc  jungen  dominum  potest  ita  videre  et  agnoscere,  quod  pro  nobis 
sub  lege  sit,  oportet  cor  sit  laetum  contra  omnia  adversa.  Vide,  quäle  cor 
vir  senex  habeat.  '^ä)  tüil  mit  flib.'  Magnum  verbum,  quod  dieit  se 
froIic§  et  in  pace  moriturum.  Vide  omnes  homines  morituros:  ibi  nuUa 
pax  in  corde,  sed  hüä)t  unb  \ä)Uä)t,  bie  membra  gittern  unb  kben,  ntunbe 
bertleid^t,  quia  mors  est  potens,  adeo  ut  omnes  principes,  si  adessent  suis 
armis,  quando  mors  impetit  eos,  starent  ut  trunci,  Vide,  quäle  öetjogen 
fuerit  in  rusticorum  seditione,  et  tarnen  nondum  periculum  mortis,  sed  ablatio 
bonorum.  Et  hoc  facit  lex,  peccatum,  et  hic  iactat,  quod  velit  mori,  quasi 
non  adsit  mors.  Imo  non  vocat  mortem,  sed  vocat  'Dimittis  nie',  er  nennet 
e§  ein  fanfft  tüedffaxen.    Unde  haec  sciam,  ut  mors  omnino  dulcis  fiat,  quae 

getoefen  unb  fennen  ^^n  al§  ben,  ber  un§  '^ilfft,  ift  e§  nid^t  muglic^,  ba§ 
tD^r  nic^t  '\xoliä)  fein  unb  unerfc^rorfen  für  bem  tob.  6e^et  nu,  ltta§  ber 
gut  alt  gret§  in  feim  ^er|en  ^aö,  @r  folt  i|unb  fterben,  Unb  fprid^t,  er  lüotte 
t)m  frtbe  !^infaren.  @§  ift  ein  gro§,  troftlit:^  unb  fein  tüort,  ixoliä)  unb 
fribe  fterfien.  SGßa  ^er  ^at  er  e^n  folc^en  lieplic^en  tob"?  S5on  bem  ftnb.  2Ber 
tiat  tj^z  et)n  fo^(^§en  tob  gefe^en?  ©e'^e  man  bie  an,  bie  fi(^§  auff  tüertf  öer= 
taffen,  fo  fie  fterfien  foEen,  06  fte  auä)  mit  friben  faren,  ba  fi^et  man,  tote 
t)^r  ^er|  Bufft,  bibmet  unb  fc^Ie(|t,  fie  öerplic^en  gan|,  bie  öernunfft  unb 
atte  trefft  ftntfen  bo^t)n.  ^er  tob  ift  ju  ftartf  unb  ju  med^tig.  SBenn  alte 
tetfer,  tonig,  furften  bo  ftunben  mit  ^"^ren  l^engften,  6u(ffen,  furif§  unb 
l^arnfd^,  unb  feme  bog  f(5^retfen  be§  tob§,  fo  ftunben  fie  Itjie  bie  ftoct  für  bem 
tob.  (Se^et  hjie  ift  e§  ju  gangen,  bo  bie  6ah3ren  auff  ftunben,  ba  "max  noä) 
nxä)t  ber  tob  fur'^anben,  tüar  nur  ein  forest  be§  bertuftS  ber  guter.  äBie  Ujar 
ein  öersagen,  erftarten  alle  furften.  SCßie  mirb  e§  juge^^en,  tnenn  ber  tob 
^ereinBri(5§t ,  fo  bo§  fo  ein  jittern  unb  BeBen  gemodjt  f)at,  ba§  mibber  fpie» 
nod^  !§arnfd^  gefurt  moc^t  tuerben,  ^berman  bcrjagt  tuar.  2l6er  ber  frum 
©imeon  rümet  fic^,  ba§  er  t}m  frib  rtioHe  faren,  al§  tüere  fein  tob  fur^anben, 
ja  er  nennet  e§  tein  tob,  er  tüill  t)^m  bie  e^r  nic§t  geben,  fpric^t  't)^t  teffeftu 
betnen  fned^t  t)m  frtbe  faren',  f|3rid§t  ni(|t  'bu  loft  mtc^  fterben',  er  nennet 
e§  ein  foren  unb  abtaffen,  ein  fieffen  unb  fe^bcrttd^en  fd^Iaff.  SOßa  fumpt 
^^m  bie  fünft  l^er,  ba§  er  nic^t  forest  ben  tob,  barab  bie  gan|e  mclt  erfc^ridft, 
betten,  reiffen  unb  toben?  5lber  ber  ^ett  e§  für  ein  fieffen  f(^Iaff.  6§  mu§ 
ou§  bem  ^er|en  '^in  med  gefe|,  funb  unb  tob,  er  ^at  fic^  nid^t  geford^t  für 
bem  gefe|,  barumb  tüar  ba§  fc^redfen  be§  tobe§  nid^t  ba.  S)enn  lua  ba§  gefe| 
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tarn  horrenda  et  habetur  pro  dulci  somno?  Ibi  abfuit  lex,  peccatum,  Satan, 
de  bis  nihil  novit,  ergo  nec  de  morte,  ubi  peccatum  et  conscientia  mala, 
mors  est  amara.  Si  debet  somnus  esse,  oportet  mera  adest  iustitia,  ergo 
oportet  absit  Mose  cum  sua  lege. 

Nihil  aliud  quam  quod  cor  plenum  securitate,  pace.  Unde  haec?  Non 
ita  dicit  'quia  ieiunavi  30  annos,  aedificavi  ecclesiam,  feci  miracula',  non 
30 adest  talis  gloriatio.  Sed  ideo:  "^Quia  oculi  mei%  e§  güt  nt(i)t  t^un, 
gl^en  ober  ft^en,  sed  fe'^en,  et  l§et)Ianb  adest,  salvator,  unb  ba§  iä)  in  fet)e  i.  e. 
ut  quis  acquirat  laetum  cor,  non  timeat  peccatum  2C.  et  ideo  quod  adsit 
salvator.  @§  Iet)t  q1§  am  fe^en:  qui  vident,  erepti.  Erant  multi  in  templo, 
qui  viderant,  sacerdos,  qui  accepit  puerum.  Non  vidit  Cayphas  2C.  quare? 
e§  feiet  am  feigen.  Ergo  qui  potest  Christum  agnoscere  iuniorem  dominum, 
ber  in  ben  ftod  gibt  et  ita  eripit  a  iure  legis  contra  nos,  ber  fiefte^et 
alte,  nescit  quicquam  de  lege,  peccato,  sed  salvatorem,  qui  omnia  pro  me 

2  peccatum]  p     conscientia]  9  7/8  Non  ut  phariseus  r     8  über  g'^en  steht  Ro.  9 

i[t,  ba  ift  ein  getniffen  ber  funben,  toa  afier  ba§  ge[e|  ah  ift,  ba  ift  et)tel 
gerec^tiif e^t ,  unb  ift  5Jlofe§  ab  unb  alfo  gan^  ou§  ben  äugen,  ba§  man  auä) 
fet)n  grab  nic^t  Jueift,  Ina  er  befcC)arret  fe^,  tva  nu  5!)lofe§  tuetf  ift,  ba  ift 
aud^  bie  funb  t)t)n,  unb  iuirb  alfo  et)n  Iei|)lic^er  fc^Ioff  au§  bem  tob.  2ßa 
^er  ^at  er  aber  ba§?  6r  \pxiä)t  niä)t  'bu  left  mid^  t)m  frib  faren,  barumb 
ba§  \ä)  gefaftet  l)ah,  tounberjeic^en  getrau  !^ab,  fird^en  geftifft  ^ab,  ein  munic^ 
bin  toorben,  ein  gratoe  tapptn  anzogen  ^ab  unb  ber  gleid^en'.  ©olten  e§  bie 
ioertf  t^un,  fo  muft  e§  ^ie  fielen,  aber  er  gebenett  feiner  tozxä,  f priest  nic§t 
'ba§  ^ab  iä)  getrau',  fonbern  er  fpric^t  '3)enn  mc^ne  äugen  l^aben  gefe^en  ben 
■^el^Ianb',  er  gebentft  nicfit,  ba§  er  e§  mit  ber  fauft  get^on  fjob,  fonbern  mit 
ben  äugen  gefe^en,  e§  gilbt  l§ie  ba§  gefielt  unb  nid^t  bie  fauft,  e§  finb  jineQ 
ftütflin  'fel)en'  unb  'ben  ^et)lanb\  ®a§  gebort  ^u  et)m  friblid^en  tob,  ba§  lü^r 
ß^riftum  fe^en;  fe^en  h)l)r  ti^^n,  fo  funnen  h)t)r  frolic^  fterben,  fe^^en  tn^r  t)^n 
aber  mä)t,  fo  ift  er  öergebenä  ba.  tempel  ^aben  t)^n  öiel  gefe^en,  aber 
mä)i  xtä)t.  @§  ^aben  ^^n  rec^t  gefe^en  5!Jlarta,  ^ofep^,  ©imeon  unb  Slnna. 
©ie  anbern  aljumal,  bie  t)^n  mä)t  aufaßen  iüie  5Raria  unb  ©imeon,  bie 
!§aben  niä)t  ß^riftum  noc§  ben  ^e^lanb  gefc^en.  6ai)3^a§,  2lnna§,  5)}ilatu§ 
unb  §erobe§  !§aben  ^^n  tool  angefe^^en,  fallen  aber  nic^t,  ba§  er  ber  ^e^lonb 
ioere.  2ßar  an  feit  e§  benn,  ba§  fie  ^^n  nid^t  fctien?  5ln  äugen  beS  ^erl^en§, 
bie  muffen  ret)n  fet)n,  ba§  fie  ben  jungen  |)erren  fefien,  ber  für  un§  l)nn 
ftotf  gangen  ift,  ^at  für  un§  unrecht  gelitten  unb  f)at  un§  lof§  gemacht,  nid^t 
umb  unfer§  berbienft  toißen,  fonbern  umb  feljner  ^ulb  unb  liebe  luitten.  SBer 

15  gtuiffen  C  16  gerec^ttgfait  C  17  weg  £  18  Iei^3tic§ei;  Ä'B  üepüc^n  A'^C 
20  rnunc^  A^BG  22  muft  C  24  fonber  A'^C  25  gilt  A-'BC  fe^nbt  0  [26  \tM-- 
tetjn  C  %t^hxt  A'^BC  27  tunnen  A^  lonncn  B  «inben  C  frolic^  M^iJC  28  nit  C 
30  anbeten  B        3.3  35ßov  A''        34  muffen  A^C        35  to§  A'^B  log  ('        36  fonber  C 
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tulit.  S)a§  ift  ein  xe(^§t  gefic^^t,  quäle  habuit  Simeon,  qui  non  vidit  corporali- 
bus  oculis,  quomodo  enini  possibile  esset,  ut  homo  diceret:  Hic  puer  erit 
salvator,  qui  non  gestaretur  ulnis  hominum,  sed  veniret  equis.  Sed  haec 
visio  luxit  in  corde.  Et  alia  lux  adest.  Non  satis,  quod  audiamus  Christum 
salvatorem,  sed  mu§  bafur  gehalten  tüerben  toto  corde.  Non  satis,  ut  videat 
S.  Petrus,  Maria,  sed  oportet,  ut  ipse  videam. 

Qualis  salvator?  lam  quidem  portatur  ulnis,  sed  veniet  in  lucem  für 
alle  gentes  per  praedicationem  et  de  nuUo  jot  man  totffen  311  fagen  nisi  de 
eo,  et  hic  xuit,  quod  Euaugelium  debet  praedicari  per  totum  orbem,  quod 

8  gentes]  g  9f 

t)§n  alfo  ft^et,  ber  lan  trotten  unb  jpre(^§en  '^ä)  tüei§  mä)t§  öon  bem  gefe|, 
funb  unb  tob',  unb  alfo  feft  barauff  )3oc§en.  S)a§  rec^t  gefid^t  oBer  fielet  ntc^t 
^nn  leiblichen  äugen,  benn  alfo  Mafien  ^^n  Oiel  gefe^en,  e§  mu§  ber  glatob 
t)^m  ^er^en  t!)un,  e§  ift  muglic^,  baö  fie  t)I)n  kipliä)  gefe^en  ^ben,  ^aben  aber 
mä)t  gletübt,  ba§  e§  ber  ^et)Ianb  tner,  folt  ba§  finblin  ber  fet)n,  ift  !aum 
fe(|§  \ooä)m  alt,  tan  noc^  ba§  ^eupt  nic^t  auffric^ten,  ber  xtä)t  ^e^tanb  toirb 
Jörnen  mit  reittcrn,  mit  groffen  ^of)en  t)engften  3c.  3lber  ber  gut  ©imeon 
l^at  l)f)n  anber§  angefe^en.  ^fim  Inarb  t)^n§  :§er|  etjn  luort  gegeben  unb  gefaget 
'S)er  ift§'.  @r  ^ette  et)n  anber  tied^t,  e^n  anber  gefielt.  5lIfo  h)t)r  auä) 
muffen  niä)t  attet)n  bon  6§rifto  ^oren,  fonbern  burd^  ben  ^el)ügen  gel^ft  t)m 
^er|en  gleJuben,  unb  ba§  ^er^  muä  burc§  ben  t)el)Iigen  geift  erleu(^t  Serben. 
3)enn  öon  natur  ift  e§  öerftodt,  3U  l^ort  unb  3U  finfter  ba^u,  ba§  e§  et)n 
foIIid§  ^eil  erfenne  unb  e^n  follic^  tiec^^t  fe^e.  6§  ift  auc^  nic§t  gnug,  ba§ 
t)^n  Miliaria,  3iofep§,  ©imeon  unb  2lnna  gefe^en  ^aben,  ic^  mu§  l)f)n  aud^ 
fe^en,  mu§  t)^n  aud^  fennen,  mu§  aud§  toiffen,  ba§  e§  ber  rec^t  5Jieffia§  fet). 

©einen  ^eljlanb.  a 
S!Ba§  ift  nu  ba§  ^e^I,  ioer  ift  ber  fiel^Ianb 2)er  ift§,  ben  ber  gut  frum 
6imeon  t)nn  fet)nen  armen  ba^er  tregt,  ber  foE  bie  mettt  erlofen,  bie  funb 
l^n  nemen,  ben  tob  ertnürgen,  lebenbig  machen  jc.   S)a§  finb  fott  an  tag 
fomen  unb  für  atte  OoIcEer  ge^jrebigt  tüerben,  htie  er  tuet)ter  fpric^t  p  @ot: 

$lßil(^en  bu  bereittet  §aft  für  allen  öoldferen.  as. 
S)a§  finb  fott  au§  ge]3reit  tnerben  l^nn  atte  öoltfer,  mon  fott  öon  ^^m 
fingen  unb  fagen,  atte  tüelt  fott  bon  t)^m  lüiffen.    S)a  rümet  ber  gut  man,  ba§ 
ba§  ©uangelium  fott  gefjen  t)nn  bie  gan|e  tüelt,  unb  fott  ba  üertunbiget  tüerben, 

10  trogen  A^BC  11  hoäjm  Ä-'C  13  \)m  A^B  im  C        muglid^  A'-BC 

U  glaufit  C  tomB  finbtetn  C  15  fftuU  A'^B  ^au^jt  C  17  eljn  toort  IjnS  l^er^M^C 
gefagt  BC  19  muffen  ^^C  ^oten  A'^BC  20  glaufien  f  mu§  C  21  ju  f?'or  ^art) 
/e/i^«  jB  22  genug  BC  26  nun  C  gutt  ^-  27  erfofen  ^l^JSC  28  tobt  A"^ 
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ßuc.  2, 32  solus  sit  salvator  mihi  ipse.  Non  Franciscus.  Ergo  erit  'lux  gentium'  et 
3Ur  et|re,  et  per  eum  illuminabuntur  infideles  gentes  per  totum  mundum,  qui 
non  habent  legem,  si  habuissent,  servassent  ut  ludei,  qI§  tft  getidit  Quff§ 
erl^entni^.  Et  dictum  est  contra  omnia  merita  et  opera  humana,  pertinet, 
sß.32ge^  ad  Christum,  ut  agnoscant  et  videant  hunc.  'Gloria  plebisM.  e.  datus 
et  donatus  gentibus,  nobis  ntt  gugefagt,  sed  ludeis,  qui  1.  acceperunt  hunc 
Christum  et  postea  praedicarunt,  illi  sunt  bie  etfftein,  ergo  gloria  Christi 
ludei  sunt  et  nos  et  tarnen  ludei  plus. 


')  ob  ge  gehört  ergänzen  ist?  kaum  Imperativ  ron  get)en,  dieser  vHirde  u'ohl 
g^e  geschrieben  sein. 

bo§  er  at[et)ne  ber  ^err  fe^  uBer  fimb,  tob,  ^^eHe,  Seuffel  unb  alle§  unglutf, 
unb  bn§  niemanb  ntc^t  Beriime  benn  be§  finbe§,  ba§  @ott  6eret)t  ^at  für 
htm  angeft(^t  aller  öoWer,  Unb  burc§  ba§  6erel)ten  fott  er  fet)n  tüte  folget 

35.32  i)a§  tted^t  311  erleuc^tung  ber  §et)ben. 

2)a§  ift,  er  foll  et^n  lied^t  ber  öet)ben  fel^n,  ba§  burc§  t)^n  erleuc^t 
3oi).  1, 9  Inerben  bie  ungletnBtgen,  SSie  3fOf)cinnt§  am  erften  fte^et,  ®a§  fte  t)^n  erfennen 
Unb  bie  fo  t)l)n  öor  ntc^t  erfennen  burc§  ba§  gefe|  5!Jlofi  tote  bie  ^uben,  ba§ 
fie  burdj  baö  liec^t  ^er  äufotnen  unb  ftar  fe^en,  ba§  er  e§  fe^,  S)a§  ift  e^n 
flarer  unb  burrcr  tejt  tüibber  bie  gutten  toerdf  unb  olle  unfer  öerbienft.  @§ 
gebort  nu  fe^en  unb  tüiffen  ba  ju  t)m  ^er|en,  ba§  aufWenbig  tüerd  ^tlfft  unb 
bleuet  baju  garni(^t§.  S)arumB  foUen  totir  e§  luol  f äffen  unb  lernen,  ba§ 
bifä  liec^t  6§rtftu§  fet),  unb  ntc^tä  onber§  bar^u  bleue  benn  ba§  fe^en  tjxa 
^er^en,  bo§  ift  rec^t  an  6f)riftum  gleiuBen. 

äj.32  Unb  jum  |)ret)§  bet)ne§  öoItf§  ^frael. 

@r  tft  ben  3u^eii  öer^etffen  iDorben,  fte  ftnb  bie  erften,  bte  t)^n  ge^Bt 
^aBen,  er  ift  Bet)  l^l^nen  ge|3oren  unb  ergogen,  au§  t)^rem  fletf(^^  unb  Blut  fönten, 
unb  alfo  burc^  fie  ift  er  p  ben  §et)beu  fomen.  £)enn  bte  Slpoftel  ftnb  bte 
erften,  bte  t)^m  gegtetuBt  ^aBen,  fet)n  iüort  angenomen,  unb  fiaBen  e§  geprebtgt 
ben  |)et)ben,  fie  finb  bte  egftetn  unb  bie  feül,  barumB  nennet  ^te  ©imeon 
ß^riftum  t)^rn  pret)§  unb  e^r  k. 

S)a§  tft  nu  (tt)ie  i(^  gefagt  t)ab)  ein  ejem^jel  ber  leer  öom  gefe^  unb 
öou  ß^rtfto. 

  ©Ott  fei}  loB. 

9  önglücE  10  Berume  £     ftnbg  C     öor  6'        11  öotäet  J3C        12  3U1;  ^ 

14  önglauBtgen  C  15  gfe^  C  17  iotxät  C  18  gel^orett  B  geboxt  6'  21  glauben  C 
23  f5  C        26  geglauöet  C        27  egfftetn  C        28  ^l^ten  .ß  jren  C     e^ix  B  eer  C 
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6. 

^rcbigt  am  Sonntag  Sefagcfimö. 

(4.  iJebruar.) 

S)iefe  hi^tx  ungebrucfte  ^rebigt  liegt  un§  in  9iörer§  9iacf)fc§Tift  Cod.  Bos.  o. 
n^,  S3I.  20''  — 22%  folüie  in  einem  SluSjug  Cod.  Hamb.  74,  «I.  290i'-292»  öor. 

R]  Dominica  in  6™"    Luc.  8.    Luth  auc  8,4ff. 

Haec  similitudo  explicata  est,  et  est  de  verbo  dei  et  quod  vocamus 
Euangelium,  cum  ipse  exponat  dominus.  'Qui  secus  viam'  2C.  alii  'in  tem-  a>.  n.  la 
pore',  ergo  loquitur  de  verbo,  quod  fide  capitur.  2)ie  h)ei(  er§  3ie£)et  in 
fidem,  ergo  aliud  verbum  non  potest  esse,  quod  exigit  fidein  in  Euangeliuni, 
quia  lex  exigit  opus,  non  fidem.  Ergo  haec  similitudo  non  potest  latius 
tendi  quam  ad  Euangelium,  2.  per  hanc  similitudinem  terretur  turba,  qui 
volunt  esse  Christiani,  ne  simus  securi  et  pigri  in  fide.  Terribile  est,  quod 
recenset  quadruplices  scbolasticos ,  et  triplices  nihili  sunt.  Et  hoc  fecit,  in- 
quit  Lucas,  'cum  plurima  turba  sequeretur',  quae  putabatur  Christiana.  Ipse  a.'.  i 
dat  iuditium.  Videte,  ne  decipiatis  vosipsos.  Vultis  omnos  audire  verbum, 
sed  JC.  Ita  quemque  terret  Christianum  haec  similitudo,  qui  putat  se  audisse 
et  habere  verbum,  ut  videat  se  recte  habere.  2.  monemur,  ne  fidaraus,  quan- 
do  homines  adducuntur  per  Euangelium,  statim  actum  est.  Ibi  Christus 
potuisset  cogitare:  ba§  t[t  fein,  quod  ita  adfiuit  turba.  Vides  vero,  quam 
sit  adfectus  q.  d.  'vos  [telt  cuä)  quasi  Christiani,  sed  vix  quarta  pars'. 
Paulus  dicit  se  multa  passum  a  falsis  fiatribus.  Inter  Christianos  Semper  eor.  ii,  26 
sunt  falsi,  qui  fijris  se  simulant,  intus  non.  Interdum  quod  urgere  Charitas 
debeat,  ut  Optimum  de  proxirao  sentiam  ut  1.  Cor.  XIII.  Sed  non  fidendum  i.  ßor.  is,  ? 

über  1  steht  D  M  L     Ao  6™*.       zu  5  Euangelium  exigit  fidem  r        zu  13/14  über 
monemur  bis  quando  steht  fol  man  at|o  bte  tcut  erjutodtcn? 

H]  Dominica  Sexa:  Cuc.s,  4ff. 

Similitudinem  hanc  dixit  Christus  de  verbo  euangelii,  cum  dicit  alios 
suscipere,  alios  non.  Est  enim  de  verbo,  quod  accipitur  fide,  quod  non  est 
aliud  quam  euangelium.  Humiliatur  itaque  hac  similitudine  parvus  ille  nu- 
merus Christianorum,  ut  eos  terreat  nec  segnes  f'aciat.  Horrcudum  est,  quod 
4  genera  audientium  recenset,  inter  quae  tantum  unum  servatur.  Magna  multi-  S8-  * 
tudo  veniebat  ad  Christum  teste  Luca,  qui  omnes  se  bonos  putabaut.  His 
dixit  similitudinem  q.  d.  Videmini  vobis  boni,  sed  atteudite,  ut  recte  acci- 
piatis.  Unde  admonemur,  ne  ita  simus  quasi  omnino  devoraturi  euangelium, 
alioqui  non  opus  fuisset  admonitione.  Sed  dicit  'venitis  quidem  audituri, 
sed  credite  quoque'.  Ideo  recte  scribit  Paulus  de  falsis  fratribus  orituris 
inter  Christianos.    Charitas  omnia  sufFert,  nihil  mali  suspicatur,  omnem  ho-i.uor.  is,  i 

31  über  suffert:  1.  cor.  l'l. 
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hac  cogitatione,  nam  fides  non  debet  fidere  hominibus,  sed  solo  dei  verbo, 
quod  mentiri  non  potest.    Homines  manent  homines,  si  etiam  probi,  tarnen 
non  brauff  hjagen,  benn  e§  f)at  ©.  5ßaul  gefet)Iet.  Nemini  fidendum,  et  tarnen 
üuc.  8,  5  versetur,  quasi  optime  de  eo  sentiat. 

1.  dicit  duplex  damnum,  conteritur  penitus,  voratur  ab  avibus.  In  hac 
turba  non  fuerunt  vulgares  homines,  quia  non  loquitur  de  persecutoribus 

S3.  i2Euangelii,  sed  qui  accurrunt  ad  Euangelium,  sicut  ipse  dicit  'qui  audiunt', 
unde  ergo  nou  persequuntur.  Inter  Christianos  sunt  et  vivunt,  ut  hodie,  qui 
audiunt,  praedicant,  tüO  feit  e§  ?  an  ber  f ruc^t.   In  via  iacet  i.  e.  Homines  2C. 

sß.  12  Christus  exponit  'Satan  aufFert  verbum""  2C.  i.  e.  audiunt  verbum,  sed  non  cre- 
dunt.  Quid  sequitur  amplius?  conculcatur  i.  e.  quia  audiunt  verbum  et  non 
vere  credunt,  tamen  sine  fide  non  sunt,  quia  humanum  cor  ita  est  ut  mola, 
quae  non  stat,  ita  cor  hominis  non  feriatur.  Si  deo  non  credit,  oportet 
Satanae,  ergo  oportet  habeant  fidem,  per  quam  non  salvantur,  hoc  est,  quod 
fidunt  falsis  doctrinis,  suae  rationi.  Hoc  videmus  in  Sanctis  et  spiritibus  iUis 
novis,  qui  nobiscum  praedicant  Euangelium,  sed  corda  eorum  non  vere  suscepe- 
runt.  Ideo  venit  got  et  dat  varias  illis  opiniones  de  Sacramentis  ic.  Et  hae 
augebuntur,  docent  Christum  non  deum,  non  natum  ex  virgine.  Cor  non 
quiescit  ut  bet  pül^  in  corpore.  Sic  conteritur  verbum  et  non  potest  ferre 
fructum,  etsi  sit  semen,  tamen  non  fert  fructum,  quia  obduratur.  Verbum  habeut 
et  praedicant  ut  nos,  sed  melius,  ut  non  praedicarent. 

Videamus  hoc.  Terribilissimum  est  cum  illis  spiritibus  novis.  Signum 
est,  quod  Satan  ipse  sit.  Quod  a  deo  venit,  adeo  1.  fragile,  infirmum 
est  et  adeo  stulte  incipit,  ut  appareat  interiturum.  Vide  quid  Apostoli 
fecerint,  antequam  iuciperent  Euangelium  praedicare.    lam  ubi  quis  legit  2C. 

minem  bonum  existimat,  sed  non  omni  fidit.  Fidit  potius  verbo  Dei.  Ho- 
mini  quam  bonus  sit,  non  fidendum,  alioqui  cur  non  fisus  est  Paulus  Petro, 
qui  tamen  sanctus  iam  est.  Caveat  igitur  quilibet,  ne  cuiquam  fidat,  quamvis 
alioqui  omne  bonum  de  eo  sentiat. 
a?  5  Primum  dicit  Christus  cadere  'iuxta  viam%  quod  duplex  parit  dam- 
num: conculcatur  ab  hominibus  et  devoratur  a  volucribus  (non  hoc  dixit 
iudeis,  sed  populo  se  sequenti,  concurrenti  ab  omnibus  locis  fiuitimis,  inter 
quos  sine  dubio  multi  libenter  euangelium  audierunt).  Hoc  interproetatur 
Christus,  cum  dicit  diabolum  hoc  eripere.  Eo  de  numero  sunt  qui  uni 
auri  immittunt,  altera  emittunt.  'Conculcatur':  audiunt,  sed  non  credunt,  non 
tamen  esse  possunt  sine  fide.  Sicut  pistrinum  cum  non  habet  frumenta,  se 
ipsum  molit.  Qui  autem  creduut  et  non  habent  verbum,  et  Iii  errant.  Hae 
sunt  volucres,  sectae  scilicet  nostrae,  qui  verbum  habuerunt  in  auribus, 
coeterum  cor  quievit.  Venit  enim  diabolus,  abripit  verbum.  Sic  oritur  varia 
fides.  Alius  credit  corpus  Christi  non  esse  in  pane,  alius:  aqua  in  baptismo 
nihil  valet,  alius  veram,  alius  falsara  acquirit  fidem.   Dicit  ergo  "^conculcatur' 


^vebigten  bes  ^a^)xt^  1526. 


261 


statin!  iactat  se  prophetain  et  spiritujii  sanctuin  JC.  Ego  quoque  studui 
et  novi  aliquid,  sed  non  possum  gloriari.  Caveamiis  tales  igitur,  qui  ita 
praesuinptuose  iuceduut  et  loquuntur.  Oportet  ista  audacia  veniat  ex  in- 
firmitate.    Videnduni,  qualis  fides  coram  K. 

2.  sunt  qui  intelligunt,  ubi  aves  non  edunt,  ubi  terra  est  arata,  sed 
JU  fla(^,  in  estu  fit  palus,  ii  sunt  qui  non  solum  audiunt,  sed  cum  gaudio 
accipiunt  et  credunt,  sed  ad  tempus,  fein  h}ettei"tt)enbif(^^  ut  gallus  in  ecclesia. 
Sic  illi  in  persecutione,  tno  man  f^in  treiBt  k.  Uli  gaudent  de  audito  verbo, 
quod  sciunt  se  salvari  per  solum  Christum  et  letantur  se  ereptos  ex  im- 
pietate.  Sed  quando  impetuntur  propter  vitam ,  ha  ift  bie  Jt)Ur|eI  ntt  tieff 
gnug,  ba  gl^et  ber  fides  S5oben.  Illi  propter  timorem  persecutionis  negant 
Euangelium.  Sicut  est  in  toto  mundo:  qui  prius  Euangelici  fuerunt,  iam 
abiurant  Christum  et  Euangelium.  ®inni  leit§  nit  bran,  quod  multi  accur- 
runt  et  audiunt,  oportet,  tDet)ter  fl^ont. 

3.  'In  spinas'  quas  Christus  exponit  curam  pro  victu  i.  e.  eorum  qui  nuc.  s,  7.  u 
non  habent  et  student,  ut  famem  entlauffen.  Christus  non  prohibet  quaerere 
victum,  quia  praecepit,  labor  non  impedit  fidem.    Qui  fit  meum  cor  interim 
liberum?  Sed  cura  est  in  corde,  non  in  coi^pore,  quae  pugnat  contra  fidem. 
'Divitiis',  dives  habet  curara,  ne  amittat  per  fures,  ne  decrescat.   'Volupta-  s?.  u 

et  adeo  durum  fit,  ut  non  possit  ferre  fructum,  eciam  si  sciant  papam  falsa 
docere  cum  suis,  sed  nihil  ultra.  Caveamus.  Horrendum  certe  cum  istis 
sectis.  Ante  dixi  eiusmodi  sectas  orituras.  Dens  operatur  tam  mire,  ut  si 
incipiat,  appareat,  quam  nihil  effecturus.  Iam  si  quis  semel  atque  iterum 
biblia  inspexit,  putat  se  omnino  spiritum  sanctum  devorasse,  et  totus  pro- 
phetam  agit.  Is  cavendus.  Audatia  illa  oriretur  ]>otius  ex  humilitate.  Hos 
omnes  cum  senserit  Christus,  terrorem  incussit  hac  prima  particula  q.  d. 
'inspicite  vos,  quäle  cor,  quam  fidem  habetis'. 

Secundo  alii  sunt  qui  accipiunt,  ubi  nec  conculcatur  nec  devoratur, 
sed  cadit  in  petrosum  campum.  Hi  sunt  'qui  audiunt  et  cum  gaudio'  etc.  s.  13 
Sunt  similes  gallo  in  turri,  qui  vertitur  iuxta  flatum  venti,  et  ut  Paulus  'cir-  epi).  4,  u 
cumferuntur  omni  vento'  etc.  Dicunt  opera  nostra  non  pertinere  ad  salutem, 
item  iuvandum  proximo.  Si  autem  venit  teutatio,  crux  et  similia,  Christum 
amplius  non  norunt,  ut  iam  videraus  multos  esse,  qui  cum  vident  praedi- 
cationem  euangelii  afferre  multas  tribulationes ,  recedunt,  iurant  et  faciunt 
bona  opera  cura  papistis  ut  ante  et  Christum  eiusque  euangelium  negant. 

Tertio.  'Aliud  cecidit  inter  spinas'.  Et  hi  triplices  sunt.  Primum  curiosi  üuc.  s,  7 
de  victu:  non  quod  reiiciam  curationem  corporis,  labor  non  est  prohibitus, 
sed  cura.   Potest  quis  laborare  tota  die  nec  corde  suo  impediri.   Cura  vero 
cor  impedit.   Nam  semper  conatur  corradere.  2.  divitiae.   Iam  solliciti  sunt, 
ne  furto  aufferantur,  ne  comburantur,  ne  miuuantur.    3.  Voluptas  mundi. 
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tibus',  ha  man  gebentft,  bte  man  \ml  t)k  im  fauf§  Itbtn,  non  curare  Euange- 
lium,  sernioneni  dei.  Uli  optime  norunt  Euangelium  et  non  persequutionem 
patiuntur  et  sunt  pars.  Hi  tres  non  accipiuut  Euangelium.  In  petra  perse- 
cutionem  patiuntur  a  sinistra,  sequentes  in  dextra.  Si  verbum  habemus, 
habemus  quoque  persecutionem  in  sinistra  et  dextra.  1.  nitnBt§  gat  Jttccf.  5 
Non  mirum  quod  ponit,  sunt  Christiani  plures,  sectae  plures  deficiuut  ic. 
ibi  depictum  est  ita  futurum. 

s.  15  4.  sunt  'qui  capiunt  bono  corde\  Terra  quae  pura  est,  non  lapidosa, 
spinosa,  non  montosa.  Et  non  solum  fei^tt,  sed  bona,  hid  unb  tieff.  Sic 
cor  bonum,  quod  sine  cura  cordis  est,  quod  deo  committit,  Et  bonum  et  fet,  lo 

S8. 15  et  forteni  fidem,  sed  "^cum  patientia',  illud  verbum  addit.  Sol  quando  venit 
in  agrum  bene  aratum,  plutum,  adiuvat.  Sic  hic,  quando  cor  solo  deo  fidit 
per  deum  melius  fit,  quando  sol  et  estus  est  i.  e.  persecutio,  bic  fogel  untet 
bem  f)imel  Serben  un§  anfed§ten  i.  e.  bte  rottengetfter  et  peiores  aliis,  ut  vide- 
mus,  qui  peiores  Caesare  et  Papa,  propter  quos  Euangelium  male  audit.  is 
Post  habemus  persecutionem  niundi,  qui  vult  aufferre  verbum.  Postea  cura, 
pro  victu  sollicitus,  ergo  oportet,  ba§  tltit  gebult  gl^e,  ut  quis  maneat 
Christianus. 

Putant  enim  se  perpetuo  mansuros  in  hac  vita.  Hi  habent  verbum  Dei  et 
intelligunt.  Tres  hi  auditores  perduntur.  Primi  poenitus  nihil  habent,  qui  20 
in  petrosis,  in  sinistro,  qui  inter  spinas,  in  dextro  latere  tentantur.  Qui 
<ß.  15  euangelium  habet,  voluptatem  magnam  et  tribulationes  magnas  habet.  'Qui 
in  terra  bona'  etc.  Bona  terra  est,  quae  absque  spinis,  omnino  pura.  Hoc 
«(3f.  55, 23  pium  est  cor,  quod  sine  curis  est  et  curam  suam  iactat  in  Deum  et  est  bona 

terra,  bona  fide  proedita.  Sol  venit  et  elicit  fructum.  Hoc  est  ferre  fruc-  25 
SB.  15  tum  'cum  patientia'.  Tentabunt  nos  volucres  coeli,  variarum  sectarum  ho- 
mines,  qui  nihil  aliud  sunt  quam  venenum  et  blasphemant  euangelium.  Adest 
et  diabolus  devoraturus.  Fructum  igitur  feremus  cum  patientia.  Primum 
diabolus  auflfert  verbum  ex  corde.  2.  tentatio  deterret.  3.  cura  ventris,  divi- 
tiae  impediunt.  Quis  autem  est  fructus?  Hic  scilicet,  qui  fit  per  verbum  30 
Dei.  Fides  ex  puro  corde,  deinde  ut  serviamus,  quocunque  possimus.  Hoc 
ideo  dico,  ut  sciatur,  quis  sit  verus  intellectus  euangelii.  Seimus  enim,  quo- 
modo  papa  hoc  euangelium  interpretatus  sit  de  statu  virginum,  viduarum  et 
coniugatorum,  foeceruntque  hos  Status  opera,  qui  tarnen  sunt  creationes. 

Hi  sunt  fructus,  ut  primum  habeas  cor  illuminatum,  per  quod  cognoscas  35 
Christum,  deinde  quod  peccatum  depellendum  sit  per  Christum.    Non  quod 
virginitas,  viduitas  nihil  sint,  sed  comparatione  ad  fructus,  qui  ducunt  ad 
coelos,  nihil  sunt.    Hic  fructus  bonus  est,  ut  coram  omnibus  confitearis 
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Fructus  est  1.  Satan  auffert  cor  3C.  Eiiangelium  facit  iutellectu  plena 
corda  in  rebus  spiritualibus  et  secularibus,  magnus  fructus.  Postea  fructus 
adferunt  fructus  in  aliis  per  praedicationem,  postea  sequuntur  opera  bona 
per  pecuniam,  bonum.  Sed  superiofes  sunt  fructus,  de  quibus  Christus  dicit: 
Credunt  et  salvi  fiunt.  Hoc  Euangelium  Christianissime  est  expositum 
de  coniugio,  viduitate  et  virginitate,  büS  trer  ein  arm  elenb  ©uangelium, 
quod  non  plus  fructus  ferret  quam  hos.  In  comniunibus  invenies  haec  3 
quoque.  Sic  desipuerunt  magni  doctores  Augustinus,  Hieronymus.  Quid  ista 
tria  valuerunt,  quae  habent  omnes  gentes?  Ula  tria  non  sunt  opera,  sed 
creationes,  non  est  in  potestate  mea  hoc  facere.  Sed  fructus  sunt  bona  opera, 
videlicet  Euangelium  et  sermo  dei,  ubi  seit  corde,  qui  agnoscit  deum  patrem 
et  non  posse  uUum  ascendere  ad  celum  nisi  per  Christi  meritum,  ba§  i[t  ein 
attber  fruc^t  quam  virginitas,  quia  certe  aliquid,  ut  manus,  pes  aliquid,  sed 
compende  id  ad  hoc  opus  Euangelii:  nihil  est.  Deinde  ut  praedices  et  fate- 
aris  coram  mundo  et  alii  per  te  adsequantur  Euangelium.  Ideo  vivendum 
nobis,  ut  eripiatur  anima  per  verbum,  postea  adiuvaudus  in  corpore,  ne  ne- 
cessitatem  patiantur.  Paulus  fecit  centuplum,  Petrus  GO,  alii  apostoli  30, 
quidam  multum  fructum  faciunt  verbi,  alii  2C.  alii  sua  praedicatione  multos 
illuminant,  non  sunt  311  f|3Qnnen  fructus  ad  haec  3.  @§  gilt  feien  tjolm,  ben 
tenffel  mit  f uffen  tretten.  Ad  Rho.  'ut  inter  vos  fructum'  i.  e.  ut  meum  sün".  1. 13 
verbum  faceret  fructum  inter  vos,  ut  alias  gentes.  Christus  'ut  fructum  aflFe-  Sof).  15, 8 
ratis'.  Tandem  ut  corpore  et  bonis  luvet.  Ubi  Christianus  non  cessat  bene 
facere,  libeuter  iuvaret  totum  mundum,  hoc  est  facere  fructum.  Scilicet  ut 
hoc  fructu  Christus  agnoscatur,  et  adducam  proximum  ad  Christum.  Satan 
non  quiescit,  multis  modis  me  impetit  per  adversarios,  per  carnem,  ut  illa 
sit  quies,  et  hoc,  ne  deus  praedicetur  et  auxilium  feratur  honiini.  Ita  inter- 
pretandum  hoc  Euaugelium.  Vel  hoc  ostendit,  cur  verbum  in§  cor,  audiri 
doctrinas  hominmu,  fuerunt  magni  homines,  sed  k. 

zu  13  über  quam  virgiuitas  sieht  Oniuis  crcatura  dei  bona         zu  20  Eo.  1.  r 

Christum,  quo  et  coeteri  illuminentur  ad  Christi  cognitionem,  ut  veniaut  de 
morte  ad  vitam,  a  diabolo  ad  Christum,  inde  si  eget  proximus,  ut  eum  iuves. 
Paulus  fortassis  centuplum  portavit  fructum,  Petrus  sexagecuplum. 

Animas  ad  coelum  ferre  est  aliquid,  non  virgines,  viduas,  coniugatos. 
Virgo  moritur,  vidua  moritur,  anima  non  moritur.  Sic  Paulus  Ko:  1.  'libenter  sijum.  1,  13 
et  vobis  proedicarem'  etc.  et  Christus  loh:  15.  'ut  eatis  et  fructum'  etc.  Suo-soi).  n,  s 
rum  fructuum  non  habet  numerum  aut  meusuram  et  sie  christianus  Semper 
fructificat.  Haec  bona  est  terra,  hinc  diabolus  tentat  hominem,  intus  mala 
conscientia,  foris  per  principes,  ad  hoc  pertinet  patientia.  Hoc  conor  et 
conabor,  ut  doceam  homines  non  tidere  operibus  etiam  sanctissimis. 
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7. 

^rcbigt  am  Sonntng  Quinquageftmö. 

(11.  QibxMix.) 

S)tefe  bt§I)ev  ungebrudte  ^(rebtgt  ftnbet  ficf)  in  9(törcv§  5kd§f(^rift  Cod.  Bos. 
o.  17<ä,  331.  22'^-24^  in  einem  2lu§3Ug  Cod.  Hamb.  74,  331.  290''— 292^ 

Suc.  18, 31  ff.  R]  Lnth.    5""''''  dorn inica  Luc ae  XVIII.    de  coeco. 

In  hoc  Euangelio  habemus  duo:  1.  ben  jug,  quem  facit  dominus  ex 
Galilea,  ut  cousumraet  passionem.    2.  exemplum  de  Caeco.  In  duobus  pro- 
ponitur  fides  et  Charitas  recta,  quam  sequuntur  bona  opera  et  dei  honor, 
i8. 31         1.  dicit  'Ecce  ascendimus'  3C.  quid  hoc  Mmpleri'  sit,  ipse  exponit,  nempe, 
s.  32quod  'tradendus  gentibus'  2C.    Hoc  1.  quod  impletionem  scripturae  beuttet 
auff  fein  passionem  et  resurrectionem ,  ut  ista  2.  faciat.    Ibi  damnatum, 
quicquid  Christi  passio  et  resurrectio  non  est,  quia  sua  causa  ista  non  fecit. 
aKatH).  5,  17  Ergo  haec  duo  snnt  thesaurus,  quem  habet  scriptura  Mat.  5.  'Ne  putetis, 
quod  venerim  solvere'  3C.  sed  'implere"  et  servare  q.  d.  'oportet  me  servare, 
alias  non  servatur'.   Si  hoc  est  verum,  quod  sua  resurrectio  et  mors  implent 
legem,  ergo  non  nos,  quia  non  dicit,  quod  nos  flagellabimur  ad  completionem 
scripturae,  et  prophetae  nihil  dicunt  de  mea  morte  et  resurrectione,  sed  de 
morte  fihi  hominis,  be§        hk  scriptura  alletn  an  nimfit.    S^refflic§  tvoxt, 
33. 31  quod  dicit  'oportet  impleri'  ?c.    Ibi  nihil  quam  filius  hominis,  quando  ille 
mortuus  est  et  resurrexit,  tum  omnia  sunt  impleta.    Tonitru  quantum  hoc 
est  contra  omnem  iustitiam  humanam!   Praedicatores  dixerunt  eciam  optimi 
passionem  esse  ein  !oftIi(^  btng,  ideo  instituti  ordines.    Item  quando  aliquis 
iniuriam  patitur  ab  altero,  ba§  fet)  ein  foftIicS§  btng.   Et  hoc  supremum  esset, 

zu  9  über-  liaec  bis  Mat.  steht  Mors  fuit  amara,  iam  autera  per  Christum  est  ianita 
vitae  Mat.  b  r  zu  LI  über  sua  steht  Christi  zu  14/16  Ab:  mortuus  et  alii  sancti, 
sed  ideo  non  fuit  scriptura  impleta  r         17/18  Nihil  meremur  morte  nostra  r 

H]  Domi:  Quinqua: 

2uc.  18, 31  ff.  Duo  videmus  in  hoc  euangelio.  1.  profectum  Christi  Hierosolimam,  alte- 
rum  de  coeco.  In  ambobus  propouitur  fides  et  Charitas.  Primum  dicit  'ecce 
ascendimus'  etc.  quid  hoc  'perfici',  ipse  interproetatur  dicens  'flagellabunt'  etc. 
Hoc  refert  Christus  ad  suam  passionem  et  resurrectionem,  per  hoc  orane,  quod 

smattij.  5, 17  non  est  Christi  mors  et  resurrectio,  abiicitur.  Hic  Mat:  5.  'non  veni  solvere 
legem"  etc.  q.  d.  'me  servare  oportet,  alioqui  non  servabitur'.  Quia  ipse 
facit,  ergo  nos  non  faciemus.  Non  enim  dicit  aliquem  crucifixum  iri  praeter 
filium  hominis.  Sic  nos  apprehendere  oportet  filium  hominis,  quem  describunfc 
prophetae.  Iam  videte,  quantum  hoc  sit  contra  iustitiam  humanam.  Nam 
sanctissimi  dixerunt  pati  quid  magnum  esse.   Hinc  ortae  et  sectae,  occasione 
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quaudü  lionio  patieuter  moreretur.  Liber  extat  iu  20  aunis  scriptus,  ex  quo 
locus  Augustini:  mors  fuit  amara,  iam  autem  per  Ciiristum  est  iauua  vitae. 
Haec  fuit  praedicatio  optima,  quod  nostra  mors  aliquid  esset  coram  deo. 
Libenter  videt,  ut  in  fide  morianmr  et  patiamur  pro  deo,  ps.  'pretiosa  in;pf.  ne,  la 
conspectn',  sed  per  hoc  nihil  meremur  coram  deo.  Qui  Christianus  est  et 
patitur  propter  verbum,  hic  habet  ein  tro|,  quod  deo  placeat,  et  propter  hoc 
laudat  scriptura  nostram  pas.sionem,  quod  simus  certi  nos  esse  in  vera  ban. 
Ipse  absque  nostra  passione,  raorte,  per  mortem  Christi  donat,  nihil  valet 
mori  patienter,  multa  pati,  nihil  addendum  meriti ,  sed  homo  seit  se  certius 
in  gratia  dei  esse,  tu  l^abe  ein  too^Igefallcn  an  ß^rifto  supra  onmia  opera, 
tu  mereris  celum  per  hoc  quod  Christus  patitur  jc.  Quando  hoc  celuin 
habes,  tum  facis  eciam  bonum  opus.  Si  nostra  passio  et  mors  nihil  prodest, 
multo  minus  bonum  opus. 

1.  notandum,  quod  nostra  mors  nihil  valeat,  sed  Christi,  quia  propter 
nos  tulit.  2.  nt  videatur,  quare  hoc  praedicet  apostolis  prius,  et  tarnen  non 
intelligant.    Angelus  dicit  apud  sepulcrum  'Recordarainl ,  quid  dixerit'.    S)aüuc.  i4,R 
beut  ber  enge!  auf  biefe  verba,  quae  hic  loquitnr. 

Hunc  sermonem  ideo  facit,  ut  postea  fortiores  essent  in  fide  et  scirent, 
([uod  nitro  pateretur.  Si  non,  potuisset  manere  in  Galilaea  vel  excedere  ex 
ludea,  cum  dicat  'Nos  ascendemus  ex  mera  voluntate  bona  unb  mc^nung', 
adeo  nihil  urget  eum,  ut  nihil  ipsi  sciant.  Hoc  est  Christi  j^assionem  anfe()cn 
non  solum  in  externo  opere,  sed  in  voluntate  cordis,  quam  habet  ad  hanc, 
quod  uon  captus  a  ludeis,  qui  non  sunt  ei  ju  [tarif,  i)rudenies.  Seit  omnia 
et  novit,  illa  voluntas  est  ju  pret)fen.    Qui  hoc  videret,  uon  terretur  für 

zu  2  Aug:  r  zu  3  optima  papistarum  praedicatio  ?•  10  esse]  est  zu  14  1.  r 
zu  15  2.  r 

accepta  a  libro  facto  ante  20  annos,  qui  Augustinum  citaus  sie  ait:  mors 
quae  ante  timebatur,  per  Christum  facta  est  ianua  vitae.  Passio  Christi 
hoc  facit,  non  nostra.  'Proeciosa  quidem  in  conspectu'  etc.  at  nihil  meretur^sf.  iie,  is 
mors  haec.  Qui  pro  Christo  patitur,  ideo  patitur,  quia  seit  Deo  placere 
non  propter  meritum.  Si  mors  quid  efficeret,  opera  quoque  iuvarent.  Sed 
aliud  est  facere  bona  opera,  aliud  mereri.  Abiice  meritum:  ad  hoc  pateris, 
ut  exerceatur  et  augeatur  fides.  Per  conspuitionem,  mortem  et  resurrectionem 
Christi  salvaberis,  inde  fac  bona  opera  proximo.  Si  mors  tua  uihil  iuvat  ad 
salutem,  raulto  minus  bona  opera. 

Secundo  videndura,  cur  Christus  discipulis  hoc  proedixerit,  cum  uon 
intelligant?    Angelus  eos  verborum  horum  admonet  inxta  sepulchrum.   Ideo  Siic.  24,  g 
dicit,  ut  confovtentur  fide  et  sciant  se  nitro  ire  ad  moiteni  propter  nos.  Sed 
non  intelligunt  hoc.    Non  solum  debemus  inspicere  passionem  foris,  sed  in 
corde  se  non  coactum,  ut  pateretur  nec  irapotentia  sua  captum  a  iudeis.  Qui 
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(S^rtfto.    Breve  verbum,  sed  consolatur  totum  iniiuduni,  quando  voluntatem 
respicio,  quia  tanta  Charitas  ad  hanc  mortem,  quae  voluntas  plus  potest  quam 
totus  ignis  gehennae,  qui  potest  se  dare  in  haue  voluntatem,  bene  habebit. 
Sei.  53, 7  Hanc  voluntatem  laudat  scriptura  Es.  53.   'Oblatus  est'  jc.  ps.  "^domine  deus, 
»jjf. 40,  sin  libro  scriptum  est  de  me,  ut  facerem'.    Ibi  totam  scripturam  beutet  et 
auff  bie  ein^ic^  peifon,  auff  miä)  nit.  Nonne  ein  gvoffer  %xo^'i  Alii  t)abm 
QUä)  gi'offer  totxä  getf)an  et  suam  voluntatem,  sed  dei  voluntatem  nemo  fecit 
nisi  Christus.    Et  pater  excludit  totum  mundum  et  niuiBt  solam  hanc  per- 
^"'n,  5     souam,  'In  quo  mihi  complacui'.   In  hac  voluntate  omnes  sumus  atigenomen. 

Si  Christus  centies  raortuus  et  haec  voluntas  non  adesset,  nihil  prodesset, 
quia  cuiuslibet  cor  diceret  'Ah  bone  deus,  si  ita  percutis  fllium,  quid  mihi 
£uc.  18, 31  fiet'  ?  Exemplum  esset  poenae.  Sed  quia  in  corde  est  ista  voluntas  'Ecce 
ascendemus',  per  hanc  voluntatem  erepti,  propterea  haec  loquor  verba,  quod 
Christus  non  aliud  velit  per  hoc  quam  me  iuvare,  ut  bis  fidam,  quasi  ipse 
fecissem. 

SS-  34  3.  'Non  intellexerunt'.  Hoc  adhuc  est :  praedicetur ,  quantum  potest 
clare,  ut  ipse  dixlt,  'filius  hominis  morietur'  3C.  de  hac  re  nihil  auditum, 
quod  quis  mortuus  resurgere  deberet.  Ideo  non  potuerunt  intelligere,  quan- 
quam  erat  clarus  sermo.  Sciebant  enim,  quid  'dies  tres",  'mori\  Ita  fit 
hodie :  clare  praedicatur,  scribitur  jc.  quod  Christus  voluerit  pro  nobis  mori  2C. 
ista  verba  audimus,  legimus,  scimus,  quid  Christus,  pro  nobis,  mortuus, 
omnia  verba  intelligimus  et  tarnen  manent  occulta,  Et  etiam  magnis  sanctis 
in  fide  provectis.  lam  fit,  quando  unus  audit  praedicationem,  putat  se  omnia 
scire,  sed  in  tentatione,  ba  ex  ba§  jol  gel6iau(5§en  für  jein  jel,  ut  in  legenda, 
tum  nihil  seit,  audit  et  xebet  Xiaä)  ut  Nonna,  et  Interim  non  intelligunt,  quid 

zu  4  Isa.  53.  r         eu  5  ps.  40.  r        zu  22  iiber  magnis  sanctis  steht  in  tentatione 

hoc  vere  inspiceret,  non  timeret,  quia  se  tam  nitro  in  mortem  coniicit, 

iudicatur,  quam          amet,  et  haue  voluntatem  gloriatur  scriptura  dicens : 

4o_  8 'oblatus  est,  quia  voluit'  etc.  Item  in  psal:  'in  capite  libri  scriptum  est  de 
me'  etc.  alii  non  Dei,  sed  voluntatem  suam  faciunt.  Christus  patris  agit 
^"'J^- voluntatem  testantis  'hic  est  filius'  etc.  Cum  hic  ignis  ardeat  in  Christo,  ut 
Suc.  18, 34  dicat  'nitro  faciam^,  tantus  amor  est,  ut  nos  iuvare  velit.  Non  intellexerunt 
discipuli,  quare?  quia  de  eiusmodi  rebus  nunquam  ante  auditum  fuit,  ut 
quis  moreretur  et  resurgeret.  Scierunt,  quid  esset  mori,  quid  resurgere,  quid 
tertia  dies,  quid  filius  hominis.  Indicatur  Christum  voluisse  pro  nobis  mori 
et  resurgere,  hoc  non  intelligunt  etiara  sanctissimi.  Sic  errant.  Et  nos  uno 
et  altero  sermone  audito  putamus  nos  omnia  scire,  aut  si  quis  loqui  de  eo 
potest,  sicut  ebrius  aut  rusticus,  non  intelligit,  se  ipsum  docere  non  potest. 


27  ]  ein  Wort  infolge  Correctur  unlesbar        28  über  psal:  steht  40 
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loqiiantur.  Causa  est  ratio,  quae  non  potest  se  ipsam  berloffen,  exuere,  nou 
velle  voluntatem  habere,  irapossibile  est.  Nou  possum  voluntatem  meam 
{jerau^fc^neiben  ut  frustum  caruis,  sie  ratio  non  potest.  Sic  nec  cor,  prae- 
sertim  in  necessitate,  quando  fateri  debemus  Christum,  vel  in  periculo  vitae. 
Tum  homo  quaerit  in  se,  quo  fidat.  2)a  tOltb  tlic^t  anber§  brou^.  Scriptura 
dicit:  Christus  hominis  filius  pro  nobis  mortuus.  lUe  non  est  mihi  axi- 
ge)30rnen,  non  est  mea  voluntas,  sed  fc^iüebt  ubti  al  t){mel,  creatur  unb  unter 
otten,  Iraplet  omnia.  ©ol  bte  mtnx  ha  ^)in  fronten,  oportet  veniat  in  alium 
hominem  Christum.  Hoc  non  potest,  ergo  haec  verba  manent  occulta,  etsi 
audiantur.  Ideo  videmus,  etsi  diu  praedicatur,  si  fateri,  mori  debeut,  tum 
japlJeln  unb  desperant,  volentes  scire,  quomodo  salvari  debeaut,  nihil  antea 
adfuit  quam  sonitus,  cor  adhuc  vacuum  est.  Vides  discipulos  iam  probos 
nihil  intellexisse.  Nou  debet  gering  galten  praedicatio,  quam  facimus  de 
Christo,  fo  tüir  un§  xcä)t  anfe'^en,  videremus  uos  pueros  eleraentarios  in  hac 
re.  Non  debent  solum  verba  agnosci,  quae  et  habent  discipuli.  Noverunt, 
quid  Christus,  filius  hominis  2C.  et  tamen  ignorant,  quid  sit  [quod]  jagt.  Ideo 
die  ut  Paulus,  ut  crescamus  in  fidem  ex  fide,  semper  habemus  hic  discere,  e»  Bfli.siiim.i.i? 
gebort  öil  ba|u,  ut  homo  deserat  suum  cor.  Deus  dat,  ut  discamus  legere, 
ne  semel  habeamus,  ne  fidamus  nobis,  SS.^  Credere  in  Christum  non  est 
simplex  scientia,  quasi  jeud^t  in  ba§  ^cr|  au§.  Ea  scientia  est,  ut  ex  habi- 
tatione  sua  saltaret  in  solem^.  Qui  hoc  fieri  potest?  Sic  est,  ut  meum  cor 
unb  äuberftc^t  berla§  et  soli  Christo  adhaeream. 

1.  est  Euaugelii  pars,  ut  discamus  fidem  et  voluntatem,  quam  erga 
nos  habet  Christus,  ut  discamus  non  facere  nostram  mortem,  sed  Christi, 

13  debet]  dz 

1)  Nach  Cod.  Hamb.  74  (s.  unten  Z.  32)  wären  diese  Worte  so  zu  verstehen:  Gott 
gibt  uns  den  heiligen  Geist,  dass  wir  (die  h.  Schrift)  lesen  lernen,  so  dass  wir  ihn  nicht 
auf  einmal  (ganz)  haben,  um  zu  verhindern,  dass  ivir  auf  uns  selbst  vertrauen.  -)  vgl. 
Cod.  Hamb.  74  unten  Z.  34. 

Abrenunctiare  rationi  et  Omnibus  quae  humana  sunt,  natura  uequit.  Sic 
ratiouem  mittere  non  possunt  et  maxime  in  periculo  mortis.  Christus  surrexit 
pro  nobis,  sed  Christus  non  est  natura,  quia  sedet  ad  dexterara  patris  super 
Omnibus  creaturis.  Si  eo  veniat  natura,  ut  se  nihil  coram  Deo  esse  sentiat, 
desperet  necesse  est.  Aures  audierunt,  sed  cor  uuuquam  sensit.  Hoc  mirum 
est,  quod  apostoli,  qui  boni  erant,  non  intellexerunt.  Si  optimi  se  inspiciunt, 
nihil  sciuut,  sat  habent  debenda,  videudum  ut  Paulus  ait,  ut  Semper  crescamus  2.  ^«ctri  3,1s 
in  cognitioue  Christi.  Deus  spiritura  suum  nobis  nou  dat  totum  simul,  ne 
arrogantiores  effieiamur.  Idem  est  hoc  naturae,  ac  si  quis  dicat  'salta  ex 
domo  tua  eo,  ubi  stat  sol'.  Hoc  pi'imum  est,  ut  discamus  fidem  et  videamus 
charitatem  Christi  in  nos.    Si  haue  bonam  Dei  voluntatem  approeheuderimus, 


31  debenda  ist  fraglich     über  semper  steht  2.  pet.  5 
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qui  implet  scripturam.  Exemplum  dixi  in  postilla^.  Fuit  Heremita,  legit, 
quod  passio  et  fterfien  fet)  ein  foftltc^  bing.  lUe  veuit  ad  moribundum  et 
solatus  est  eum  '5RemBt  ben  tob  voluutarie  an,  si  hoc,  fo  geb  xä)  mä)  mein 
feel  pfonb,  quia  qui  sponte  venit  in  mortem,  est  in  vita\  Ita  detorseruut 
male  verbum  nugis.  Ille  moritur  sie  et  putat.  Post  tres  dies  ille  infirmatur 
et  discit,  quid  fecerit,  tum  terretur  prae  consilio,  quod  dederit  illi.  Circum- 
stantes  videbant  eum.  Ibi  cecus  cecum  duxit.  Si  fido  morte  mea,  me  fido 
i.  e.  peccatore,  ergo  non  Christo.  Ubi  fides?  Ibi  debet  homo  au^  feinetlt 
'^er|en  genffert  lüerben,  et  coutrarium.  Heremita  fuit  adeo  impius  ut 
mortuus,  quia  diffidit.  Hi  optimi  fuerunt  doctores.  Lucem  dedit  nobis  deus, 
quam  magna  sit  2C.  Et  fures  suspendendi  quid  docti  a  raonachis?  5'Jtinb 
ben  f(^mel{(j^en  tob  tüillig  an,  si  talis  monachus  discerperetur  in  mille  millies 
partes,  non  satisfieret  damno.  In  suprema  necessitate  ita  me  solaris?  Hoc 
non  est  aceto  potari,  sed  veneno.  Digniores  fuissent,  ut  illi  suspenderentur. 
Carnifex  abstulit  illis  corpus,  Monachi  aniraam.  Cogites  te  peccatorem,  deus 
t)at  b{(?§  gefunben,  gtfi  hiä)  in  got§  mkt)l,  sed  noli  fidere  tua  morte,  sed 
(}uaere  Christi  mortem,  si  hac  fidis,  tum  salvaberis.  Sic  anima  posset  ettebt 
tuerben,  etsi  corpus  ging  in  gotteS  fttoff.  Si  fuissem  cum  furibus,  ita  quoque 
docuissem  ut  illi.  Augustinus  loquitur  de  Christi  morte,  non  nostra,  quae 
est  Satanae,  contra  sua  dei.  Monachi  quando  viderunt  se  acquisituros 
testamentum,  dixerunt:  'Ego  tibi  propino  omnia  mea  bona  opera',  et  adhuc 
faciunt  consolaturi  infirmos,  ^i^en  ftc  in  fa}3|Den  an  et  dant  eis  bona  opera. 
His  debeo  credere,  ba  gleuB  bei*  teuffei  brauff,  auff  ben  ftricf  3C.  hi  tamen 
sunt  optimi,  qui  abduxerunt  nos  a  Chi'isto  auff  tren  f)ungerigen  ventrem. 
Simus  grati  pro  hac  luce,  ut  habeamus  discrimen  an  ber  re(^ten  gubetftc^ten 
et  passio,  et  discamus  bene,  in  morte  beftt)e^en  h)ii;  benn  faunt,  magna  res 
fides,  quia  vorare  debet  mortem,  superare  Satanam. 

zu  20  über  sua  steht  Christi.  zu  21  über  propino  steht  dono 
1)  vgl  Erl.  Ausg.)  Deutsche  Schriften  2.  Aufl.  Bd.  11  S.  103  f. 

bonam  partem  habemus.  Quo  dilucidior  res  fiat,  vide  exemplum  de  cartusiano 
in  postillis.  Sic  enim  fit  illis,  qui  suae  morti  confidunt,  sicut  chartusiauo, 
scilicet,  ut  iufernum  intrare  cogantur.  Ecce  qualis  fides,  quae  suae  morti,  non 
Christi  fidit.  Sic  docueruut  monachi  homines,  qui  ducebantur  ad  supplicium. 
Dicebant  enim  "^suscipe  voluntarie  ac  mortem,  tunc  statim  ascendes  coelos'. 
Si  in  100  frusta  concideretur  monachus,  non  sat  poenae  haberet,  dignus 
fuisset,  qui  ipse  suspenderetur.  Hic  diceres:  'fili,  fide  non  tuae,  sed  Christi 
morti,  haec  te  salvat'.  Augustinus  dicit  de  morte  Christi,  cum  dicit  mortem 
esse  ianuam  vitae.  At  nostri  illi  monachi  referunt  ad  mortem,  quam  nos 
patimur. 
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8. 

^rcbigt  om  Sonntag  ^nöofaött. 

(18.  fjetiruar.) 

S)iefe  bt§I)er  ungebtucfte,  aEerbing§  mit  ber  ^^U'ebigt  ber  irt^enpoftille  @rt. 
Stu§g.  Seutfd^e  ©cfiriften,  2.  Sliifl.  SSb.  11  ©.  107 ff.  toielfad)  toeviüanbte  ^U-ebigt 
liegt  iiTi§  bor  in  3iörerä  9iacE)fcE)rift  Cod.  Bos.  o.  17'^,  331.  24''— 27%  foiuie  in  einem 
2lu§äug  Cod.  Hamb.  74,  »l.  293" -295% 

R]  Lutli.   Dominica  lavocavit  quae  erat  18.  Feb: 

Incipit  hodie  tempus  ieiunii,  öon  alter§  l^er  eingefeit  bem  ejempel  nQ(^,  watti).  4,iff. 
ut  Euangelium  dicit,  quod  Cliristns  ieiunavit  40  dies  JC.  Ve.stra  Charitas 
sepe  audit  de  ieiunio  vero  et  falso.  leiunium  non  est  prohibitum  ut  raalum, 
sed  ber  3ufa|  est  malum.  Non  curat  deus,  si  totum  annum  ieiunemus,  modo 
ber  an^ng  ntc^t  fet),  quia  Sancti  apostoli,  Cliristus  ieiunaverunt,  ut  et 
hoc  Euangelium  indicat.  Et  laudatur  in  scriptura  ieiunium,  sed  ber  gut  unb 
!6o§  3Ufa|  t[t,  quod  ieiunium  ita  gehalten  ^aben,  quod  putavimus  nos  mereri 
celum  et  usi  sumus  hoc  ieiunio  ad  abnegationem  Cliristi  sanguinis,  et  haec 
opera  peiora  pessimis,  melius  esset  scortari  2C.  ut  Christus  dicit  'Meretrices'  2C.  Watti).  21,31 
qui  non  ftratfS  uegant  Christum.  Qui  ergo  tenet  ieiunium,  quod  jjutat  se 
diluere  per  hoc  ieiunium  peccata,  negat  Christum,  qui  solus  est  mediator 
inter  deum  et  hominem.  Nihil  sit,  quod  Christi  officium  faciat.  Si  ad- 
mittimus  quiddam,  Christus  est  ablatus  et  omnia  beneficia  perdita,  bic  er  an 
un§  geluanb  f)at,  ergo  videndum,  qua  intentione  ieiunemus.  Nos  ieiunavimus, 
ut  diximus.  Et  ultra  hoc  fecimus  invito  animo,  sed  corde  ieiunium  verum 
et  divinum,  quando  ieiuno  ut  dominus  mens,  ut  recte  imiter  hoc  exemplum 
Christi.  Quomodo?  Si  quaeris  Christum,  cur  ieiunet?  Non  diceret  'ideo, 
ut  dei  filius  fiam  et  propitium  patrom  habeam',  si  hoc,  tum  seipsum  negasset, 

zu  4  über  falso  steht  ficto.  Ieiunium  r  zu  10  13  Jesus  Cliristus  mediator  solus  r 
2«  16  Ieiunium  rectum  r 

H]  Demi:  invocavit. 

Hodie  incipitur  ieiunium  quadragesimae,  ideo  lectum  est  hoc  euangelium. 
Saepe  audisti.s,  quid  ieiunare  sit,  non  quod  ieiunium  malum,  sed  additio.  Nam 
Christus  et  apostoli  ieiunarunt.  Haec  fuit  additio,  quod  sie  ieiunavimus 
quasi  coelum  merituri,  et  sie  negavimus  Christum  et  eius  sanguinem.  Scor- 
tatores  meliores  sunt  eiusmodi  sanctis.  Qui  igitur  ita  ieiunat  quasi  gratiam 
assecuturus,  errat.  Nam  1.  Timo:  2.  "^uuus  est  mediator'  etc.  Aperiendi  sunt  1.  xim.  2. 5 
oculi,  ne  ista  additio  servetur.  Alterum  est,  quod  inviti  ieiunaverimus.  Sic 
ieiunes  ut  Christus,  qui  si  interrogaretur  'cur  ieiunas?'  non  respondisset,  'ut 
fiam  filius  Dei',  quia  iam  erat,  imo  Deus  ipse.  Sic  et  tu  respoudeas  te  iam 
habere  graciam  per  Cin-istuin.    Non  ideo  ponderandi  externi  dies,  Sed  cor 
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quia  antea  fuit  dei  filius  et  Christus.  Sic  tu  ieiuna,  uon  ut  fias  dei  filius 
et  acquiras  gratiam,  quam  iam  habes  propter  deum  per  Christum,  qui  fecit 
me  confratrem  absque  omni  ieiunio.  Ergo  non  gilt,  ut  numerera  dies  et 
externum  cibum  inspitiam,  sed  videndum  cor  Christi  et  inteutio.  Totum 
mundum  decepit,  quod  Sanctorum  et  Christi  opera  tantum  respeximus,  quam 
magna,  non  iuspeximus  corda  illorum,  ergo  seducti  3C.  ergo  ieiunium  optima 

1.  eov.  8, 8  res ,  modo  non  habeat  ben  3ufa^ ,  quod  salvet  Paulus  1.  Cor.  8.  'sive  edi- 

mus"  2C.  'Esca  nos  non  commendat.'  Illo  ieiunio  uti  et  abuti  possumus.  Quando 
ieiimas,  ut  corpus  castiges,  bonum  ieiunium,  et  hoc,  si  sponte  facis,  non  ex 
praecepto.  Si  modo  mandaretur,  fo  h)oIt§  iä)§  laffen,  si  vero  monerer,  |o 
n^em  ic^§  an.  Si  quid  adiungitur  'Ita  ieiunandum",  fo  ift§  fc§on  au^.  Iam 
nitro  nemo  vult  ieiunare,  cum  audiunt  fuisse  ieiunio  abusum,  contrarium 

2.  Sor.  6, 5  agunt.   Non  ideo  crapulandum.   In  hodierna  Epistula  'In  ieiuniis'  i.  e.  foHen 

uns  oBBrei^^en  unb  bem  mutwilligen  ftcifc^  fein  luft  nic^t  ftextfen,  sed  q16= 
brechen.   Hoc  Christianum  opus,  non  quod  commendet  coram  deo,  sed  utile 
tibi  et  proximo.    Vides,  quam  mali  homines,  qui  non  ita  ieiunant. 
Watti).  4,  1  Aliud  ieiunium  est  spirituale.    'Ductus""  jc.    Indicatur  hoc  per  haec 

verba:  Non  est  spoutaneum  ieiunium,  sed  coactum,  quando  deus  me  com- 
pellit  3C.  Ut  hic  Christus  ducitur  a  spiritu  sancto,  non  a  suo  tüan,  sed  per 
anregen  spiritus  sanctus,  ut  veniret  ab  hominibus  ad  bestias,  ubi  nihil  esset 
cibi,  panis,  et  illic  esse  coactus  est  a  spiritu  sancto,  egere  40  2C.  et  hoc  est 
verum  ieiunium,  quando  nobiscum  deus  ita  j(i){(fet,  ut  libenter  aliter  habere- 
SB.  imus,  quam  est.  Et  illic  fuit,  inquit  textus,  'ut  tentaretur'.  Voluntarium 
ieiunium  non  habet  ben  anfangt,  ut  tentemur,  quia  pistor  habet  panem, 
pecuniam  habet  loculus.  Ibi  Satan  non  potest  me  tentare,  sed  voluntarie 
utor  ieiunio  in  meam  utilitatem  et  proximi.    Sed  ieiunium  Mosi,  Heliae, 

zu  1  l.  Cor.  8.  r        8  commendat]  Q™^  12/14  Satan  non  sinit  nos  incedere 

regia  via  r  zu  IS  über  Epistula  sieht  2.  Cor.  6.  zu  17  2.  Ieiunium  spirituale  r 

zu  26/271,  1  Mose  Elias  Christus  r 

ex  quo  ieiunatur.  Sic  hactenus  factum,  i;t  saltem  externa  opera  sanctorum 
SBöm.  14,  17  respiceremus,  ac  ita  decepti  sumus.  'ßegnura  dei  non  est  esca'  etc.  Ro.  14. 
Tu  ideo  ieiuna,  ut  corpus  castiges,  voluntarie  puto,  non  coacte.  Si  quis  iam 
mihi  mandet  ieiunium,  omittam.  Nemini  prohibendum  est  ieiunium,  sed 
faciendum.  Iam  inversum  est,  cum  audiunt  papam  errasse  cum  suo  ieiunio, 
nunquam  volunt  ieiunare,  sed  semper  repleri  et  inebriari.  Videmus,  quid 
contingat  ex  nimio  cibo. 
awatt^.  4, 1.  Hoc  igitur  est,  quod  dicit,  'ductus  est  lesus'  etc.  i.  e.  non  voluntarium, 
sed  coactum  ieiunium,  qui  a  spiritu  ducitur  in  locum,  ubi  nihil  cibi,  in  de- 
sertum  inter  feras.  Ideo  fit  ieiunium  Christi,  ut  tentetur.  Nostrum  ieiuuium 
hanc  additionem  non  habet,  ut  tentemur,  quia  horrea  ploena  sunt  et  penu 
ploenum.    Illud  verum  est  ieiunium,  cum  Christus  nobis  mittit  famem  et 
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Christi  est,  quando  deus  nobis  3uf(J)t(let  I}un9er  unb  mangel.  Multi  libri 
scripti  de  ieiunio,  sed  videamus  Euangelium,  quod  huc  torqueut  illi  'debes 
ieiunare  40  dies,  ut  papa  iustituit'.  Non  beutten  bte  faften,  ut  deus  nobis 
3ufc§i(fet,  sed  numerant  dies  40  et  prohibent  cibos  et  faciunt  externam  larvam 

5  brau§.  ©0  muS  ba§  lieb  ©uangelium  et  exemplum  Christi  un§  gl^en.  Illi 
saltem  possunt  praedicare  dies  40,  40  noctes  omittunt,  qui  pugnandum  contra 
tentationes  nihil  noverunt.  Ita  Euangelium  martyrisatur  in  toto  mundo. 
1.  ieiunium  spontaneum  ursum  ab  hominibus,  nihil  curamus  hic,  qui  sumus 
Christiani.    Ulis  esset  bonum  hoc  ieiunium,  qui  sunt  latrones.  Christiani 

10  habent  spontaneum,  ut  corpus  redigatur,  ne  dem  malum  exemplum  aliis  ttlit 
eim  Bofen  leben. 

3.  est  Optimum,  quod  deus  mir  ^eint  \ä)xät  et  quod  non  elegi.  Est, 
quando  es  pauper,  victum  non  habes,  debes  nuti-ire  familiam  3C.  et  hoc  est 
commune  ieiunium  in  mundo  praeter  divites,  qui  habent  ein  fortel)!,  niaior 

15  pars  est  paupertate  adfecta,  ba§  ift  ein  l^unger,  ben  unfer  got  eim  in§  ^au§ 
f(j§illt,  et  quandoque  quis  cogitur  dormitum  ire  sine  esu  et  libenter  ederet. 
Hoc  est  lesum  in  desertum  getrieben,  quando  nihil  habemus  rerum,  ba§ 
■^eift  xec^t  gefaft.  De  hoc  ieiunio  dixit  Mose,  ba  er  ben  fpruc^  f(i)reibt,  ben 
(S{)ri[tu§  t)ic  ein  füret,  'Manna  te  cibavit",  de  hoc  ergo  loquitur  Christus s.ajfoics.s.ic 

20  ieiunio,  ut  ludeis  fecit  dominus,  duxit  in  desertum,  ubi  nihil  cibi,  ibi  verum 
ieiunium.  In  quo  sumus  et  nos,  quando  carenius  cibo.  Hoc  non  est  tentare 
deum,  sed  f^ompt  un§  t)au^  nnb  I)off.  Ibi  exemplum  Christi  est  nobis 
solatio  plenum.  leiunat  40  dies.  Si  nostrum  aliquis  3  dies  nihil  haberet 
cibi  et  esset  in  nemore,  cogitaret  sc  desertum  a  deo.    Ita  pauper,  quando 

25  nihil  habet  aeris,  cogitat  se  muffen  entlauffen  vcl  erl^ungern.  Videamus, 
quomodo  deus  regat  raundum.  Tum  incipit  ieiunium,  quando  dominus  pro- 
fert  dare  et  tentat  nos  victu,  ut  cogitet  homo  'ubi  accipies  victum'?  ut  non 

zio  12  3.  ieiunium  r  zu  \i  über  rnaior  sieht  honiinum  zu  15  über  adfecta 

steht  oppressa         zu  19  Deute.  8.  r         zu  26/27  über  profert  steht  öerji^et 

detrahit  cibum.  ßecte  inspice.  Multi  patrum  scripserunt  de  quadragesiraa, 
sed  nemo  scopum  attigit,  et  nihil  aliud  sciunt  quam  40  dies,  quid  autera 

30  tentatio,  ignorant.  Discite  dirigere  conscientias  vestras,  ut  intelligatis ,  quid 
verum  ieiunium.  Ieiunium  hactenus  servatuni  mandaretur  latronibus  in  car- 
ceribus.  Verum  est  ieiunium,  cum  nihil  cibi  habemus  domum  quam  ploenam 
familia  et  filiis.  Ieiunium  tale  est,  quod  saltem  pauperes  tangit  et  miseram 
plebeculam.   Hoc  non  habent  divites,  non  pelluntur  in  desertum,  non  ducuntur 

35  in  vacuam  culinam.    Sic  dicit  Moses  deu:  8.  'Deus  tc  humiliavit'  etc.    Sic  s- i»ioic  s,  2 
Deus  populum  Israel  de  ollis  carnium  in  desertum  ducit.  Quia  Deus  populum 
Israel  et  Christum  suum  in  deserto  pavit  verbo  suo,  hoc  te  soletur.  Im- 
possibile  alioqui  fuisset  tantum  temporis  ieiunare.  Quamprimum  Deus  manum 
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sit  bono  animo  die  nocteque.  Et  hoc  est  ducere  iu.desei'tum.  Hoc  ieiunium 
btetiet  ba|u,  ut  Satan  te  impngnet,  ut  postea  discas,  quid  tenere  debeas  de 
deo.  Ex  1.  ieiunio  discunt  deiim  agnoscere,  quod  etiam  tantum  Charitas 
smnttt).  4, 3  exigit,  sed  hoc  docet  deum,  quod  Satan  furt  giffttge  flii^tge  toort.  'Si  filius 
dei\   Non  incessit  ut  Satan.  Non  haberis  pro  Christo,  sed  spirituali  homine, 

2.  en-.  11, 14  ideo  venit  in  specie  hominis  saucti.  2.  Cor.  XL  q.  d.  't)aftu  lang  deo  fetöirt 
et  ieiunasti  40  dies,  quando  dat  tibi  moi'silium  panis?  Si  verus  dei  filius 
esses  et  acciperet  deus  tuum  cuUum,  num  non  daret  tibi  cibura?  Habes 
lapidem  hic,  tüol  Qti  xnaä)  btr  ein  mal'.  Nos  non  impuguamur,  qui  pauperes 

awottf).  6,  33  sunt  et  audiunt  Euangelium  uiat.  6.  dicunt  '^a  g^e  ^in'  et  utuntur  his  vene- 
nosis  verbis,  quibus  Satan  'Quomodo  vivani  ex  hoc  verbo?  non  venit  ex 
Euangelio  aurum  2C.  Si  100  annos  audirem  Euangelium,  nihil  plus',  et 
huiusmodi  cogitationes  äuget  Satan,  donec  conteranatur  Euangelium  penitus. 
Qui  premuntur  paupertate,  norunt,  quid  loquar,  got  Ieft§  6et)be§  gef(j^e^en. 
Illos  egere,  alios  facit  divites,  ut  illis  dent,  si  non,  tarnen  ille  [tretet  ÖOl'. 
4, 4  Audi  Christum.  Scriptum  est  'Non  in  solo'  2C.  Iste  locus  debet  scribi  ab 
Omnibus  pauperibus  in  domibus  suis,  vestimeutis.  Vides,  quoniodo  abiiciat 
Christus  cogitationes,  quas  illi  Satan  einfc^Icgt.  Euangelium  ift  int  lih,  lege, 
vide,  an  satur  fias.  Sic  responde,  alias  nuuquam  über  fies  a  cogitatiouibus 
'Non  in  solo'.  Loquitur  de  victu  corporali,  qiiia  dicit  de  tentatione  corporali, 
quia  40  diebus  esuriit.  'Hic  victus  corporalis',  inquit,  'non  nutrit,  si  ^unbeit 
taufent  ^ax  sollicitus  esses'  q.  d.  'Si  omnem  victum,  cibum  haberes  in  terris, 
tarnen  non  vitam  habes  inde'.  Unde  ergo?  Non  solum  per  cibum,  sed 
verbum  dei,  quod  et  qnomodo  illud?    Panis,  quem  dominus  dat  et  omnes 

zu  4/5  Si  filius  dei  es  r       zu  10  1.  quaerite  regnum  dei  r        zu  20  Nou  in  solo  r 
zu  2'-i  sed  in  omni  verbo  r 

suam  subtrahit,  sathan  in  foribus  est  et  tentat,  ut  curemus,  ubi  cibus,  ubi 
vestimentum.  Hoc  ieiunium  est,  ut  diabolus  locum  habeat  tentandi  et  hinc 
discas,  quid  verum  ieiunium.  Ieiunium  nostrura,  cum  castigamus  corpus,  est 
ieiunium  charitatis,  illud  autem  fidei,  ut  videamus,  quid  Deus  a  nobis  postulet. 
Vide  qualis  tentatio  q.  d.  sathau  'Nunc  tantum  temporis  Deo  servivisti. 
Stultus  es,  qui  huic  Deo  servis.  Ecce  quando  mittit  tibi  aliquid  cibi?  Sume 
nunc  lapides  et  ede  vel  rauta  in  panes.  si  potes'.  Ita  parura  illi  credentes : 
Si  Christus  non  statim  dat  ad  sacietatem,  insaniunt  et  dicunt:  'Nihil  pecuniae 
habeo  nec  me  euangelium  nutrit.  Abeat  euangelium'.  Vide,  quid  Christus 
aKatti)  4. 4  respouderit  'Non  in  solo'  etc.  Hoc  dictum  pauperes  scriberent  in  omnes 
angulos  domorum  et  in  fimbrias  vestimentorum.  Loquitur  de  corporis  nutri- 
mento.  Hoc  nutrimento,  si  1000  annis  sollicitus  essem  q.  d.  si  omnem 
haberem  cibum,  quem  portat  tellus,  non  nutrirer,  nisi  verbum  adsit.  Sic 
panis  quem  Deus  creat  in  terra  et  oinuia  vestimenta,  niliil  sutit  quam  larvae 
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creaturae  ut  domus,  possessio,  nihil  aliud  sunt  quam  larvae  dei,  quando  dat 
panem  dominus,  ha  gebort  öiel  ein  groffer  fünft  ju,  ut  te  enutriat  quam 
optime  conditus  cibus,  tarnen  non  prodest.  Humanuni  corpus  non  habet  tan- 
tum  ardoris,  ut  mutet  panem  in  sanguinem  et  carnem,  quamquam  multum  ignis 
in  fornace  pistoris,  aurifabri,  et  tarnen  nihil  carnis  fit  ex  pane,  et  hoc  novi- 
mus,  medici  experti.  Et  bte  feuc^ttgfe^t  t^ut  QUC^  nid§t§,  ergo  nec  estus  nec 
humiditas  facit.  Quid  ergo  facit,  ut  ex  cibo  fiat  caro  et  sanguis,  post  2  horas 
lutum,  saliva,  sanguis,  caro,  membra  omnia  nobis  ex  cibo  crescunt.  Putatis 
hoc  panem  posse  aut  calorem  aut  humiditatem?  Medici  dicunt  aliam  cali- 
ditatem  esse  in  corpore,  quam  ignem,  fallen  sunt.  Creator  novit  et  dicit 
'Non  in  solo  pane'  K.  Caliditati  et  humiditati  in  corpore  nostro  datum  est 
praeceptum  a  deo  'bu  jolt  panem  mutare  in  sanguinem  et  carnera\  Si  non, 
nunquam  hoc  fieret.  Et  hoc  est,  quod  deus  potest  facere  ex  lapidibus  aquani. 
Si  eam^  percussisset  Mose  in  farinam ,  nunquam  dedisset  aquam,  sed  inde 
venit,  quod  mandatum  accedit,  quod  facit,  ut  det  aquam.  Sic  coelum  dat 
panem,  ubi  nihil  facturi  cellarii.  Si  ludaei  clamassent  usque  ad  interitum, 
nihil  profecissent,  sed  dato  mandato.  Sic  omnia  in  mundo  jc.  Totus  niundns 
est  plenus  miraculis,  eciam  in  corpore  meo  calor  nihil  facit:  qui  febricitant, 
plus  caloris  habent  et  tarnen  non  digerunt,  ergo  calor  non  facit,  sed  man- 
datum adiunctum.  Ergo  dominus  docet,  quomodo  respondere  debeamus  in 
tentatione.  Si  totum  esset  pauis,  quod  habeo,  nihil  prodesset.  Vide  mu- 
lieres.  lUa  praegnans  fit,  alia  non.  Unde  hoc?  non  est  culpa  jc.  mandatum 
nondum  adest,  et  deus  vult  docere  nos,  ut  discamus,  unde  veniat  sanguis  et 
caro,  sanitas.   Habemus  cibum,  omnia  et  mundus  putat  sc  hic  enutriri  non, 

zu  6  über  estus  steht  calor 
sc.  virgam 

Dei.  Si  tibi  dat  panem,  quid  magis  attinet  quam  iste  panis?  Corpus  hominis 
non  tantum  potest,  ut  mutet  panem  in  sanguinem  et  carnem.  Calor  hoc 
non  facit,  quia  maior  calor  invenitur  in  fornace  fabri  aut  pistoris,  qui  nihil 
horum  efficit.  Vide  quam  varia  fiant  ex  uno  cibo:  Sputum,  stercus,  urina 
et  omnia  membra.  Calor  noster  hoc  non  facit  et  pauis  non  facit  (quod 
tamen  medici  fabulantur),  sed  verbum  Dei,  mandatum  est  caloi'i  et  humiditati 
nostrae  a  Deo,  ut  ita  mutent.  Si  ligati  non  essent,  non  facerent.  Hanc 
experientiam  habemus,  quod  Deus  ex  lapidibus  creet  aquas,  ex  nubibus 
manna.  Hoc  fit,  quia  Deus  ipsis  mandat,  alioqui  Moses  nihil  eö'ecisset 
virga  sua,  si  perpetuo  murmurassent  filii  Israel.  Videte  febricitantes,  plus 
caloris  habent  quam  sani.  Nemo  hoc  facit  nisi  verbum  Dei.  Hoc  vult 
dicere  Christus  'quid  hoc,  si  omnia  devorare  posseni,  non  iuvat  absque  verbo 
Dei\  Videte,  cur  mulieres  quaedara  portent  foetus,  quaedam  non.  Verbum 
Dei  deest,  non  semen  aut  sanitas  amborum.  Ideo  hoc  facit,  ut  aperiat 
Sut^er§  aOÖerfe.  XX.  18 
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per  quid  autem  ?  per  verbum.  Quare  utitur  externa  creatura  deus,  quare  non 
nutrit  absque  cibo?  non  vult,  ita  utitur  creaturis  ut  larvis,  sub  illis  est,  ut 
discamus  eius  misericordiam.  Sic  facit  cum  vestibus.  Si  omnibus  vestibus 
utereris,  non  calefieres,  sed  tantum  maudatum  dei,  ba§  hiä)  bQ§  bing  fol  ex= 
hjerntert.  Hoc  factum  in  deserto,  ubi  eraut  ludei  40  aunis.  Omnia  man-  5 
serunt  inconsumpta,  |(|ucE)  mufteit  felbft  fd^ufter  Itterben  ic.  dixit  deus  'betft 
tr  \ä)uä)  unb  3U  reift  nic^t,  fleiber'  ic.  Invenimus  quosdam  multis  vestibus 
indutos,  qui  frigent.  Econtra.  Sic  est  cum  bellatoribus.  Non  arma,  lanceae 
tl§un§,  sed  dominus  dicit  ad  arma  'triff'  IQ.  Vides  ambo,  non  solum  panem, 
sed  et  verbum.  Si  solus  panis,  tütrftu  ein  arm  effen  t^un.  Dentibus  non  10 
sapit  cibus,  insani  sunt,  non  est  defectus  in  bonis,  sed  an  bem  Befel  dei,  qui 
non  vult  ut  2C.  Sumus  ergo  corroborati  hoc  verbo  contra  desperationem 
victus,  ut  dicamus:  Quomodo  fc^arftu?  si  etiam  habeam  panem,  tamen  non 
Süinttf).  4, 4  vivo.    Addit  *sed  per  omne'.    Hic  loquitur  de  corporali  verbo,  quia  si  non 

sineret  praedicare  verbum,  quomodo  sciret  mundus  se  nutriri  verbo?  neque  15 
crederet  ineternum.    Verbum  dicit,  quod  cibus  mens  non  me  cibet  ic.  sed 
sub  hoc  deus  facit,  discendum:   Si  panem  habeo,  bene,  tum  nutriet  me 
dominus  externe.    Si  non,  laborandum.    Si  proiecerit  me  in  desertum,  solo 
verbo  me  fovebit,  sicut  me  verbo  nutrit  sub  pane,  sed  tamen  hoc  sponte 
non  debemus  facere,  nisi  ipse  nos  urgeat.    Per  hoc  non  vult  nos  securos  20 
facere,  ne  habeamus  curam,  laboremus  tamen  interim.   Si  panis  adest,  bene, 
si  non,  tantum  est,  quia  verbum  te  consolabitur,  ut  fidas  et  sat  habeas.  Si 
nulla  domus  aedificata,  tum  nubes  essent  domus.    Si  frigus  esset,  talis  non 
curaret.    Immo  diceret  'potest  ex  petra  aquam  elicere,  Ex  nive  calorem',  et 
si  fidem  hanc  haberem,  frigus  mihi  non  doleret.    Tamen,  ut  dixi,  deus  non  25 
tentandus.  Sed  quando  adest  cibus,  uti  debes  zc.   Haec  est  una  pars  Euange- 
lii,  quod  non  debemus  curam  habere  pro  victu  corporali:  si  adest,  ut  aga- 

zu  Ii  sed  in  omni  verbo  r 

oculos  nostros  et  videamus,  quae  Dei  mirabilia.  Ita  si  omnia  indueres  pelli- 
cia,  non  calefieres,  nisi  mandatum  Dei  adesset.  Hoc  habemus  exemplo,  quod 
filiis  Israel  calcei  et  vestimenta  non  perierunt.  Calcei  ipsis  facti  sunt  sutores,  30 
vestes  sartores.  Quid  in  causa?  Verbum  Dei.  Summa:  omnia  fiunt  mandato 
Dei.  Non  dicit  panem  nihil  esse,  sed  dicit  non  panem  solum  nutrire.  lam 
confortati  sumus  hoc  dicto  contra  desperationem  in  causa  victus.  Mundus  nihil 
aliud  seit  quam  panem  solum  nos  nutrire.  Sic  quisque  se  consoletur.  Si 
habeo  panem,  me  nutrit,  at  non  solus.  Si  autem  spiritu  suo  pellit  in  desertum,  35 
non  dimittet  nos.  Christiani  non  curant.  Ecce  haec  omnia  pariat  nobis 
fides,  si  deesset  in  hieme  vaporarium  calidum,  nix  calefaceret  necesse  est^ 


zu  30  über  vestimenta  steht  eleu:  8 
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mus  gratias,  si  non,  ne  desperemus.  Quo  textu  ift  öerlegt  bem  teuffel  fein 
||3t|ig  fuxgeben.  Hoc  ieiunium  docet  fidem  et  deum  agnoscere.  Reliquas 
duas  tentationes  tractabimus  post  prandium, 

Si  credas.    Cur  non  faceret  Dens  hoc,  qui  ex  petra  durissima  aquas  pro- 
ducit?    Haec  prima  est  tentatio  et  verus  iutellectus  de  ieiunio. 

9. 

^rcbigt  am  «Sonntog  ^nöocaöit  9lnt^mtttag§. 

(18.  gckuor) 

S)tefer  6t§"§er  ungebrudte,  aUerbingg  tne^tfac^  an  ben  jhjeiten  Zf^ül  ber  ^rebigt 
ber  ^ird^enpoftiUe  ^rt.  ?(u§g.  2.  3IufI.  »anb  XI  ©.115-121  antUngenbe  Sermon 
ift  f)ier  au§  giörer§  9lQ(i)fcE)rift  Cod.  Bos.  o.  17^,  331.  27»— 29^  fotuie  in  bem 
3lu§3ug  mitgetf)eilt,  tteld^en  Cod.  Hamb.  74  SSI.  295"— 296"  entt)ält. 

Hora  2.  a  prandio. 

Hodie  audistis  in  Euangelio  1.  tentatiouem  Satanae  on  bem  ß^tifto 
feetüeift.  Illic  videmus,  quis  Satan  sit,  tr)0  mit  er  uxnb  g'^e.  Non  solum 
cum  impiis,  qui  non  curant  salutera,  sed  piis,  qui  debent  fieri  dei  filii  i.  e. 
solicitat  victu,  ba§  ift  ein  gebencfen  ipsius  cordis,  ut  Paulus  dicit  'Seimus, 2.  Got. 2,  u 
mit  too  er  umb  9t)et',  Nempe  ut  nos  a  fide  detrahat,  et  in  mundo  rid^t  ex§ 
QU^.    'Mundus',  inquit,  'est  concupiscentia  carnis,  oculorum'.  1.  Soft-  2,  ig 

Accipiamus  alias  tentationes  duas,  ba§  toir  fein  färb  gar  fe^en.  'In snattf). 4, 5 
sanctam'  jc.  3  sunt  tentationes :  quis  fuerit  ordo,  ex  Euaugelistis  non  possu- 
mus  intelligere.  Quando  Satan  sentit  se  in  hoc  latere  nihil  efBcere,  et 
invenit  bonum  Christianum,  qui  novit  deo  fidendum,  qui  possit  nutrire 
corporaliter  et  eternum,  tum  coguoscit  Satan  ein  anbern  lüirb  im  ^Qufe. 
Non  vult  curare  victum,  sed  spiritualem  fore,  et  dicit  Satan  'bonum  est, 
quod  talis  fieri  vis'.  Et  simulat  se  Satan,  al§  tDoIt  er  eben  !^in  au^  qI§  er. 
Et  tentat  iam  subvertere  et  falsificare  fidem,  quia  iutelligit,  ubi  fides  est,  se 
victum,  quia  verbum  dei  est  illi  fortius,  et  qui  credit,  nihil  periclitatur. 

zu  7/8  Satan  cuiusmodi  Spiritus  r  zu  10/11  2.  Cor.  2.  r  zu  Ib  über  in  hoc  latere 
steht  Quff  bev  fetten         zu  17  über  luivb  steht  hospitem         zu  18/19  2.  Tentatio  r 

Christus  sie  sathanam  depingit,  quod  hoc  praesumit  et  maxime  apud 
Christianos,  ut  nos  tentet  cura  ventris.  Haec  praecipua  eius  cura,  ut  nos 
a  fide  seiungat.    In  mundo  est  concupiscentia  carnis  etc.  1.  Soi).  2,  le 

'Secundo  duxit  eum'  etc.    Quis  ordo  tentationum  fuerit,  nescimus.  Tiam.  4, 5 
Hoc  studet,  ut  si  probum  inveniat  Christianum,  qui  curam  ventris  reuuat, 
alium  quam  hospitem  in  domo  consideret,  tuuc  dicit  '^arre,  vis  fidere  Deo, 
bonum  est'.    Sic  fidem  falsificare  conatur.    Beue  iutelligit  se  fide  praesente 
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Utitiir  ergo  hac  scientia,  quod  falsificet  verbum  et  fidem  sub  specie  verae 
fidei,  ba§  ift  fein  er^fc§alfet)t.  left  ben  n^amen  unb  bundel  ha  bleiben, 
quasi  sit  fides.  Sic  hic.  Cliristus  est  in  piauaculo.  Num  non  est  bonum 
fidere,  ut  quis  faciat  saltum  et  fidat  dei  dementia?  Vera  fides  facit  omnia 

3Karc.  9,  23  miracula.  Ut  Christus  'Credenti  omnia  possibilia'.  Hoc  novit  calumniator, 
sub  specie  verae  fidei  ducit  ad  falsam.    Et  verbum  nimBt  er,  barauff  bei; 

Süiattf).  26,53  glaub  fol  ft^en,  sed  abutitur.  Et  verum  est:  ubi  Ciiristianus  est,  non  sufficit 
^PI-  91, 11  uuus  angelus.  12  legiones  ut  in  Passione,  et  Elizeus,  quia  ps.  dicit  'Angelis 
dicit%  'ergo  ne  timeas,  ba§  bu  ben  'i)aU  brec^ft',  er  füret  bet)be§,  fidem  et 
verbum,  et  ba§  ift  fein  xtä)t  tm\t,  ha  lerne  auff  ben  fc^aldE  Q(^tnng  i^aben. 
söinttt).  4, 5  Vide,  quam  pura  sit  scriptura  et  fides,  quae  inversa.  Ibi  Satan  'collocat  in 
piunaculum'  et  iubet,  ba§  er§  ioagen  fol  auff  got,  ut  descendat.  6^rtftu§ 
58-  7  fc^lec^t  in  toibber  'Non  tentabis\  et  liaec  est  expositio  primae  tentationis. 
Ubi  dictum,  quod  penitus  fidere  deo  debemus,  non  creaturis,  quod  solus  deus 
nutriat  2C.  sed  hac  differentia,  ba§  toir  got  fein  larvas  bleiben  laffen.  Vult 
deus  me  nutrire  suo  verbo  et  si  ad  hoc  utitur  pane  ic.  bene,  accipe,  quia 
eius  voluntas.  Simile  scio  deum  me  salvaturum  per  verbum  et  fidem,  et 
tamen  vult  facere  per  aquam  baptismi,  et  tamen  nihil  valet  aqua,  quia  tan- 
tum  fides  et  verbum.  Et  si  blasphemarem  deura,  ut  novi  prophetae,  quid 
aliud  facerem  quam  deum  tentarem?  Non  contemnenda  aqua,  quia  vult  ita 
salvare.  Sic  hic  posset  deus  me  sustentare  absque  pane,  sed  quia  non  facit, 
dat  panem,  non  debeo  eum  conteranere.    Si  non  velim  edere  et  esurirem  et 

zu  2  Depravat  verbum  Satanas  r  zu  ^  Credenti  omnia  possibilia  r  zu  12 

Baptismus  r        zu  13/14  Non  tentabis  dominum  deum  tuum  r       zu  21  Aqua  baptismi  r 

nihil  efficere.  Omittit  igitur  ventris  curam  et  fidem  vanam  facere  praesumit. 
Haec  est  practicula  archisathanae,  ut  fidem  et  verbum  Dei  auiferat  et  sinat 
mauere  opinionem  fidei  et  verbi:  apparet  quidem  verae  fidei  similis,  sed  non 
est.  Sathan  potest  transire  aquas  siccis  pedibus.  Formam  verbi  eciam  per- 
5(5).  91,  11  mittit,  cum  ipse  citet  scripturam  'angelis  suis  mandavit'  etc.  Christianus 
non  deseritur,  citius  veniant  necesse  est  12  legiones  angelorum.  lam  discite 
wtatü).  2f.,  r,3  considerare  sathauam,  quae  vera  fides,  quae  falsa,  quae  scriptura,  quae  inversio 
scripturae.  Christus  respondet  'scriptum  est'  etc.  Haec  tentatio  interprae- 
tatio  est  prioris.  Non  curandum  pro  victu,  sed  ita  tamen,  ne  Deus  tentetur, 
ut  larvae  ipsus  maneant.  Si  tibi  proponit  panem,  vinum  aut  quemcunque 
cibum,  quo  te  nutrire  velit,  ede,  bibe.  Sed  haec  commestio  non  sola  te 
nutrit,  sed  et  verbum  Dei,  cum  verbo  suo  non  vult  uti  nisi  per  aquam  aut 
panem,  libenter  sufferam.  Sic  baptismum  tollere  voluerunt  sectae  nostrae 
dicentes  non  opus  esse  aqua,  quia  caninum  balneum  est.  Quid  hoc  ad  te, 
Si  ita  Deo  placeat  verbo  suo  uti  per  aquam?  Ita  et  de  sacramento.  Nos 
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fama  perirem,  ipse  reus  essem.  Ibl  di'cendum  de  aqua.  Si  ita  placet,  ita  utar. 
Sic  pane,  quia  ideo  creavit  creaturas,  iit  panis  nutriat,  quando  mandarit,  Et 
aqua  iustificet,  quia  mandarit.  Quaelibet  creatura  habet  suum  offitium,  ignis 
ardet  JC.  orania  posset  ista  facere  absque  creaturis.  Quaudo  vero  tibi  auffert 
creaturas  et  non  potes  f|oTnetl  ad  aquam,  panem,  tum  incipe  fidere  et  die  'do- 
mine, qui  nutris  me  per  panem,  potes  sine  eo  me  nutrire'.  Tum  vel  dabit 
panem  vel  victum,  quo  non  pereas  fame.  Modo  ne  negligas,  si  adsit  panis;  si 
non,  ne  desperes.  Si  adest  tunica,  indue;  si  non,  ne  diffidas.  Ibi  enim  collocat 
Satan  Christum  in  pinnaculum,  ut  desiliat,  quid  opus  erat?  Si  dat  mihi  crea- 
turam  deus,  quae  mihi  servire  potest,  non  contemnenda.  Si  est  pons  per  Albim, 
transeo  per  eum.  Si  non  vis,  sed  dei  gratia  et  misericordia  fidere,  tentas  deum. 
Si  solus  pons  esset,  non  te  ferret,  sed  deus  ei  mandatum  dedit.  Ita  Satan 
voluit  impedire  fidem  vel  tttad^t  fein  3U  biet,  ut  supra  dictum,  ut  lapides. 
Ibi  "^eB  an  unb  gleul6,  quod  non  sit  damnum,  si  descendas.  Illic  debebat 
monere,  ut  crederet  et  econtra.  Et  nequiter  adducit  scripturam,  sinit  illud 
Stare,  quod  contra  illum,  'ut  te  custodiant'  2C.  tnit  bem  3ufa|  gl^e  Quff  betnem  a^Qttt) 
toeg,  hoc  oraisit,  tu  die  'haue  viam  non  commisit  mihi  deus'.  Sic  Satan  Ie[t 
alBeg  ettoal  au§  vel  invertit.  Sic  fecerunt  et  faciunt  et  facient  onmes  falsi 
prophetae,  qui  fareti  t)on  bem  tmpel  unb  16xT(^^en  ben  ^jaU.  Non  est  alia 
via  ad  salntem  nisi  una,  nempe  credere  in  Christum,  qui  nos  redemit  a 
peccatis.  Haec  via  t^ut  ni(i)t§,  nisi  deus  tl^et  ben  SSefel.  2)en  Ireg  nemM 
an.  Ideo  sivit  praedicari  per  totum  orbem  hanc  viam.  Ibi  toeret  ber  teufet, 
ubi  non  potest  toeren,  invertit  viam  et  t)ei'!^ei'et  scripturam  et  dicit  'verum 
est:  Christus  salvator  jc.  sed  oportet  eciam  aliquid  facias',  ba  maä)t  er  neBen 
lüeg.    Hinc  suscitavit  sectas  2C.  ba§  tft  anä)  gleuten,  ba§  iä)  bmä)  ben 

zu  1  Creaturarum  usus  r       zu  Q  Pinnaculum  templl  r       13  dictum]  die       zu  16/17 
In  viis  tuis  r        zu  21  Via  ad  salutem  r        28  loerert]  lueret        zu  24/25  iJleBen  ttjeg  r 

Christiani  fistulae  Dei  sumus,  quae  non  similiter  sonant  diversis  operibus 
donati.  Si  ita  contingat,  ut  aufferat  tibi  creaturas,  panem  et  vinum,  tunc 
Deo  fide  et  ipse  te  enutriet,  dabit  tibi  panes,  etiarasi  nubes  pluerent  panes. 
Si  autem  habes  panes  et  vestes,  utere  cum  gratiarum  actione  et  noli  tentare 
Deum,  ne  dimittas  te  de  templo,  cum  scalam  habeas,  ne  transeas  Albim,  cum 
pontem  habeas.  Ubi  nihil  cibi  est,  dicit  Sathan:  'ne  crede,  iam  nihil  cibi 
habes,  Deus  nihil  tibi  dabit'.  Ubi  nihil  deesse  videt,  sed  omnia  abundare 
dicit  'crede  nunc.  Si  audes,  dimitte  te  deorsum'.  Responde  'additum  est 
in  psal:  in  viis  tuis',  hoc  tu  non  vides.  Sic  omnes  pseudospiritus  hodie 
faciunt.  Videte,  quando  agat  cum  fide  Christiana,  audaces  sumus,  in  viis 
nostris  custodient  nos  angeli.  Hoc  nihil  esset,  nisi  Deus  mandaret  angelis, 
ut  nos  custodirent.  Responde  sathanae  'hanc  ibo  viam,  quam  mihi  Dominus 
proposuit'.  Sic  et  hic  factum.  'Verum  est:  Christus  mortuus  est  et  resurrexit 
pro  nobis.    Sed  et  nobis  aliquid  faciendum  est.'    Sic  foecit,  ut  Deum  ten- 
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[tanb  feiig  toerb,  quia  homo  ftl^et,  Itbt,  ftirtt  brauff.  Et  adducit  scripturam 
Ciic.  16, 9  de  operibus,  ut  de  'mammona  iniquitatis\  Hoc  nihil  aliud  est  quam  cadere 
de  pinuaculo  et  frangere  Collum.  Fides  est,  quod  credo  per  opera  mea  sal- 
vari,  sed  e§  fet)lt  ettt)a§,  non  est  bet  Befel  got§.    Si  papistae  dei  verbum 

^"'{^■^''^'haberent,  ut  Christi  via,  'Hic  est  filius  meus  dilectus',  quam  superbirent,  lüen 
fie  auä)  ein  folc^en  Befel  Bringen,  deficiemus  a  nostro  Euaugelio,  sed  non 
possunt.  Ergo  tentaut  deum,  quia  negligunt  viam  Christi  et  dei  et,  quam 
öoi.  2,  18 stravit  Satan,  eunt,  qui  ducit  angelicam  viam  Col.  2.  Hoc  nihil  aliud  est 
quam  descendere  de  pinnaculo  i.  e.  fidere  nostra  fide,  quam  nos  finximus, 
non  Christus,  et  ad  hoc  torquemus  scripturam  ut  papa,  qui  dixit  se  vicarium 
Christi  et  confirmat  hanc  viam  et  pro  pignore  dat  auimam  suam,  ba§  !§ei[t 
ein  ei'l^Bubftutf ,  quod  ita  invertit  fidem  et  adducit  scripturam  et  nihil  fidei 
adest.  Quam  viam  dedit  deus  ad  celum,  illam  ite.  Si  aliam  niniBtS  bil"  fur, 
tentas  deum:  in  qua  sunt  omnes  monachi  et  clerici,  quia  tappen.  ©0  btll 
getoevt  tnttb,  ba§  bu  ber  tauff  ni(f)t  !anft  fronten,  si  credis,  salvaris; 
econtra  non.  Sic  de  paue,  quando  adest,  utere;  crede,  quando  abest.  Haec 
tentatio  g'^et  mec^tig  in  spiritibus.  Spiritus  uostri  g^^en  freljbig  in  bet  £en- 
ta|en.  Nostri  prophetae  dicunt  esse  non  necessarium,  quod  credimus  in  pane 
et  vino  2C.  ni(i)t  alfo.    Ita  faciunt  ut  Satan.    Ubi  fidem  docere  debent,  im- 

^°|^'jij|S'gi8^pediunt  et  invertunt  scripturam.  Ubi  non,  plus  fidei  docent.  Paulus  multis 
conqueritur  super  ventris  cura  et  ps :  ^ 

soiiUtf).  4,8         3.  Ubi  agnoscit  cor  ita  adfectum,  quod  non  curat  de  victu,  'ducit  in 

zu  3  De  pinnaculo  demitti  r         zu  h  Via  <^  Papae^  ^        ^'  '^^^  ' 

et  nobis  non  necessaiüa  res,  quod  utimur  pane,  calceis  r        zu  22  f.  3.  tentatio.  r 

')  Die  Hamburger  Niederschrift  (unten  Z.  34l35j  löst  ps:  in  pseudapostolis  auf. 
Ob  Luther  Tit.  1, 12  im  Äuge  hatte  ? 


taremus,  cum  dicit  ex  scriptura  "^facite  bona  opera",  item  Tacite  vobis  amicos' 
mam^ 3,%]  etc.  quod  autem  mandatum  dedit  nobis  Deus?  'Hic  est  filius  meus'  etc.  Hic 
*  diabolus  irritat,  ut  relicta  Dei  via  eamus  in  via  sua  et  dicit  'obedi  papae, 
quia  placet  haec  via  Deo  et  salvabit  te  per  buUas'.  Hoc  est  dimitti,  sed  ita 
ut  Collum  frangatur,  ba§  ift,  ut  dixi,  ein  er|teuffel§  ftucf.  Hic  videmus 
veram  et  falsam  fidem.  Ita  fac.  Si  Deus  proposuerit  tibi  viam,  hanc  in- 
gredere.  Si  aliam  quaesieris,  errabis  et  coUum  franges.  Ita  et  cum  baptismo. 
Si  baptismus  tibi  contingere  nequit,  crede  et  salvaberis.  Si  adest,^utere  quam- 
primum  potes.  Tentatio  haec  est  plus  inter  sanctos  quam  inter  incredulos. 
Si  dicit  nihil  opus  esse  pane,  vino,  baptismo,  responde,  si  ita  vis,  nulla  re 
opus  habemus.  Si  autem  vult  Deus,  ut  utaris  creaturis,  fac,  ad  hoc  enim 
a  Deo  creatae  simt.  Conquaeritur  Semper  Paulus  de  cura  ventris  et  pseud- 
apostolis. 

söfattt).  4, 8         'Tertio  duxit  eum"  etc.  Valde  pulchrum  credo  fuisse  sathanam,  qui 


^Ptebtgteit  be§  3al)re§  1526. 


279 


montem  excelsum  et  ostendit'  k.  @r  mu^  \ä)bn  geftalt  tjaBen ,  quod 
audet  tarn  sancto  viro  ein  foI(!^§  an  mutten.  Venit^  credo,  ut  angelus  a  deo, 
ut  adoraretur.  Haec  teutatio  i[t  lütberfinS  contra  1.  In  1.  teutat  mit  niangel, 
in  3.  mit  gluct,  gunft,  er,  amicitia,  ut  ista  quaeramus.    Et  haec  est  quoque 

5  fortis  tentatio,  quam  Lucas  facit  secundam,  sed  nihil  moveat  nos.    De  hac 

tentatione  in  Euaugelio  Luc.  8.  sirnilitudo  curarum,  divitiarum  jc.   Ista  ten- ^"g"^- ^! 
tatio  plus  damni  facit  quam  1.  excepta  2.,  quando  prima  non  impugnamur. 
Satan  dat  nobis  pacem,  ne  sit  timor.   In  papatu  nihil  nobis  defuit.   Sat  fuit 
divitiarum,  luft,  e^t,  ergo  non  potuimus  venire  ad  Euangelium,  nec  hodie 

10  possunt  Papistae :  quomodo  enim  deserere  possent  e^l",  gut,  freunb  Öerlaffen? 

multi  intelligunt  veritatem,  sed  nolunt  peinclitari  propter  Euangelium.    Et üKattf).  4,  s 
hoc  est  ostendere  mundum  cum  omnibus  2C.    Qui  vero  veram  fidem  habent, 
non  curant.    Media  est  periculosissima,  bQ§  er  bie  leut  irr  mac^t  in  vera 
fide  et  verba,  quam  ideo  Lucas  fecit  ultimam.  Extremas  duas  possum  mertfen, 

15  ideo  sunt  aliquo  modo  crassae.  Ibi  manet  intellectus,  quid  fides,  quae  dat. 
Etsi  nihil  vel  parum  habeo,  credendum  deo.  Item  2.  omnia  etiam  deserenda 
propter  deum.  Sed  in  3.  ita  adfecti  sunt,  hoc  verbum  dei  est  2C.  Ideo  vero 
ordine  ordinandae  tentationes  ut  Lucas,  tum  gtien  fie  nad^  ber  rechten  orbnung, 
quo  sequuntur.    His  tentationibus  Semper  impugnamur.    Non  est  historia 

20  Euangelium,  quem  finem  habeat,  sed  habes  ista  in  tuo  corde.   Sicut  Christo 

fecit  Satan,  sie  nobis  omnibus  1.  Pet.  5.  i-  *ctn  5, 8 

Omnibus  3  tentationibus  vide,  an  non  videas  curam  pro  victu  et  scito, 
quod  hoc  sit  Satanae  jarb,  ibi  cogita  te  debere  pugnare  pro  3C.  Item  si  non 
vis  deserere  honorem  propter  3.  Item  te  impugnat  in  fide,  ibi  quoque  adest, 

25  putas,  quod  nos  ttierb  '^unätjex'  ^eiffen,  si  non  pepercit  Christo?  fieret  mit 
im,  toie  er  toxi.  Nos  non  ita  corporaliter  ita  ducit,  ut  Christum,  sed  corde. 
Si  tibi  cor  facit  sollicitum  de  victu,  scito  te  stare  coram  lapidibus.   Si  non 


zu  14  Luc.  2.  fecit  ultimam  r       zu  18  Ordinatio  tentationum  r       zu  21  1.  Pet.  5.  r 

tam  sanctum  virum  (quod  et  ipse  putabat)  adire  audeat.  Fortassis  apparuit 
sicut  angelus  Dei.    Haec  tentatio  in  dextra  est,  si  tentare  vult  amicitia, 

30  gloria.    Hoc  pertinet  ad  semen  in  spinis  in  praecedenti  dominica.    Si  nihil  Cuc.  4,  s 
horum  iuvat,  curat,  ut  securi  simus  absque  tentatione.  Non  sat  ocii,  gloriae, 
voluptatis  invenire  potuimus  inter  papistas,   religiosos.    Inveniuntur  multi 
divites,  qui  optime  intelligunt  euangelium,  at  cum  relinquendae  sunt  opes 
propter  ipsum,  retrospiciunt.  Credentes  non  sie.   Nulli  autem  harum  difficilius 

30  resistitur,  quam  ubi  fidem  falsificare  cupit.  Propterea  ordo,  quem  Lucas 
servat,  mihi  magis  placet.  Hae  sunt  tentationes,  quae  nos  quottidie  cogunt. 
Nunquam  sumus  absque  tentatione.  Nam  sicut  Christo  foecit,  ita  omnibus 
facit,  non  quiescit,  tentat  semper  contra  fidem.  Quilibet  circa  se  sathanam 
habet  et  ducitur  ab  eo,  sicut  cum  Christo  factum  est.   Nos  autem  non  cum 
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vis  deserere  mimdum,  scias  te  stare  iu  monte,  ibi  pugna.  Si  impugoat  te  fide 
et  invertere  vult,  scias  in  pinnaculo,  ibi  sis  cautus.  Per  totam  vitam  non 
cessat.  Sed  solatium  nostrura,  quod  Cliristus  pro  nobis  vincit  tentatioues 
has,  die  ergo:  'In  Christo  herebo"  ic.  Quando  vicimus,  tjahm  tDir  bi^  forte^I, 
quod  angeli  acceduut  in  vera  forma  et  apportarunt  ei  cibum.  Sic  si  in  Christo 
nos  vincereraus,  angeli  nostri  erunt  ministri.  «So  ein  gro^  bing  ift§  UXlib  ein 
6^n[ten,  optimi  in  Christo  sunt  in  teraplo  et  decident,  alii  cura  victus  sedu- 
cuntur,  alii  paucissimi  sunt,  qui  perseverant. 

zu  3  Solatium  nostrum  r         zu  5  Tunc  accesserunt  angeli.  r 

corpore,  sed  corde  in  montem  ducit.  Nam  uunquam  cessant  tentationes. 
Hoc  autem  consolationis  habemus,  quod  novimus  ipsum  abigere  scriptura. 
Victo  sathana  hoc  habemus,  ut  angeli  accedant  et  ministrent  nobis,  sicut 
Christo  miuistrarunt.  Quod  optimos  putavimus  Christianos,  cadnnt  de  pinna- 
culo templi. 

10. 

^rcbtgt  am  Soutttog  9Jcminigcerc. 

(25.  gebruar) 

S)tefe  biStier  ungebrudfte  ^Prebigt  ftnbet  [td)  in  üiorerg  9iod)f(^rift  Cod.  Bos. 
o.  17<i,  331.  29»'— 32^  unb  in  einem  3lu§3ug  Cod.  Hamb.  74,  351.  297^-299^ 

^ö^nf^l  15.  Luth:  Dominica  Reminiscere  Mat.  15. 

21  ft. 

Hoc  Euangelium  lectum  est  hodie  ideo,  quod  tempus  adfuit  confitendi 
et  daemonia  au^entretben  et  bte  funbe  öergeBen  et  from  toerben,  quod  admoniti 
homines,  quod  obsessi  Satana  et  2C.  In  hac  muliere  non  siraplex  fides, 
sed  perfecta  et  titterltl^,  quae  servat  victoriam  et  fteget  contra  deuni  fel6. 
Levis  res,  quando  credimus  deo,  quod  alere  possit  ventrem  iz.  et  non  fortis, 
quando  credis  remitti  tibi  peccata.  Sed  haec  est  suprema,  quando  contra 
nos  molitur  et  foüen  mit  t)!^m  fem|3fen,  ut  ita  fortes  siraus,  ut  illum  vinca- 
^'^4ff     ™'^^'^*         legimus  de  patriarcha  lacob.    Cum  solus  maueret  citra  rivum  et 

16  daemonia]  zu  17  ube7-  In  hac  muliere  steht  Nos  respicimus  E  Fides 

mulieris  r        zu  22  lacob  r 

Domi:  Reminis: 
Hoc  euangelium  lectum  propter  eiectum  demonium,  ut  confiteremur 
peccata.  Nos  hoc  nou  curamus,  si  intelligamus  euangelium.  Indicatur  in 
hac  muliere  talis  fides,  quae  luctetur  cum  Deo  adeo,  ut  victrix  evadat  eciam 
contra  Deum.  Hoc  non  admodum  magnum  est,  quando  nos  eripit  ex  manu 
iuimicorum  et  aliis  externis  malis.  Sed  hoc  pugnare  cum  Deo,  inniti  contra 
1- 3Ko|c  32,  Deum,  ut  de  lacob  in  genesi,  qui  cum  angelo  luctabatur.    Angelus  aderat 
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oraret,  veiiit  angelus  et  secum  rang  unb  h)olt  in  ertoorgen,  qui  propter 
deum  hie  aderat.  Quas  vires  habebat  lacob  in  comparatione  aogeli  ?  et  tarnen 
cum  60  pugnavit  usque  in  niaue  et  talis  pugna  fuit,  qua  putabat  lacob  contra 
eura  deum  pugnare.  Ibi  apprehendit  lacob  verbum  'Benefaciam  tibi',  ibi  cum  a.  12 
deo  ipse  pugnavit.  Sic  hic.  Ideo  dedit  illi  nomen  Israel  i.  e.  ein  Jempffer 
mit  got,  si  potes  deum  vincere,  quanto  plus  homines,  ber  mit  got  !empfft 
unb  t)f)m  an  getütnt,  altum  nomen. 

Sic  vides  in  muliere.  Fuit  Cananea,  uon  pertinuit  ad  populum  Israel. 
Sed  begiBt  \iä),  ut  Christus  g!^en  ex  gren|  ^'{xad  et  venit  in  bie  ^eibnifdje 
gxen|,  er  ^at  fid^  Verborgen  ein  tüeil.    In  illo  die  venit  ad  fines  eorum,  nimBt 

ben  mut  et  currit  ad  eum  et  implorat  eins  opem.    Marcus  dicit,  quod  s^mc  7, 25 
famam  audiverat  de  eo  i.  e.  hic  vir  fuit  famosus  in  ludea  ubique,  quod 
Omnibus  auxiliabatur.    Ex  hac  fama  hausit  haue  fidem  et  fidit,  quod  possit 
et  se  iuvare,  alias  non  secuta  fuisset  eum.    Fides  clamat,  uon  dubitavit  nec 
quievit.    Maguum  fuit,  quod  venit  et  tameu  Syrophenissa.    Mat.  'Cananea^  awattt).  15,2 
ift  al§  toar,  ba§  fte  ftc^  [0  öil  unterlüunben ,  cum  sit  gentilis  et  invocet 
Christum.    Christus  ftelt       bit  anber§,  quam  de  eo  audivit,  teft  fte  ein 
feil  ftreic^  t^un,  ne  verbum  quidem  respondit,  cogitat  tamen  'omnes  iuvit, 
h3a§  mu^  ic^  entgelten  ?  quare  mihi  tam  durus'?  @§  ift  ein  l^arter  fto^  getoeft 
in  fide  sua;  discaraus:  in  quo  fidit,  durus  est.    Caecus  melius  habebat,  de 
quo  ante  14  dies  ^,  quem  terrent  homines,  sed  ibi  Christus  terret,  qui  debet 
solari,  2öen  ein  unfcr  got  ein  ]olä)  ftucf  legt  ?  Ipsa  non  curat,  sive  sit  incus, 
tamen  heret  in  fama,  ut  Marcus,  quam  de  ea  audiverat.    ®er  man  ift  frunt=  Waxc  7,  25 
liä) ,  nemini  non  auxilium  praebuit.    Hac  fama  cor  eins  tam  plena,  ut  uon 
possit  diffidere  eum  esse  alium. 

Haec  est  doctrina,  quam  saepius  diximus,  quod  fides  talis  btng  fein, 
qui  tantum  haereat  in  verbo,  claudit  oculos,  aures  et  omnia  et  nihil  vult 

zu  5  Israel  r  zu  8   Cananaea  r  zu  10  über  eorum  steht  Caiianeorum 

zu  18/19  über  ne  bis  entgelten  steht  Ubi  fides  adest  et  cogitatio  pietatis  adest  tentatio  privata 
et  publica,  ut  tempore  Christi,  uostro,  apostolorum.         zu  20  Caecus  r         zu  27  Fides  r 

')  vgl.  oben  die  Predic/t  am  Sonntag  Qtiinquagestmä  (Nr.  7). 

ut  Dens,  lacob  ut  homo.    Pugnabat  tamen  usque  ad  auroram  cum  eo, 

putabat  se  moriturum  nulla  habens  arma.    Vicit  autem  per  fidem,  quia 

promissionem  acceperat  a  Deo,  quod  esset  rediturus  in  terram  suam.  Huic 

innitens  victor  evasit.     Hinc  et  nomen  ipsi  indidit  Israel,  quia  ita  luctatus 

est  cum  Deo,  ut  vinceret.    Christus  egreditur  in  gentes  ex  Gallilea.  Eo 

viso  mulier  intra  suos  fines  accurrit,  quia  bonam  famam  de  ipso  audierat 

ut  Marcus  dicit.    Nam  si  fidem  non  habuisset,  quam  ex  bona  fama  hauserat,  SDloic  7,  25 

non  accurrisset.    Fides  clamat.    Tantum  ipsa  gentilis  praesumit,  ut  invocet 

ludeum.   Acclamat  eum,  sed  tacet.  Cum  talem  vultum  prae  se  gereret,  quid 

cogitarit,  facile  coniici  potest,  nimium  emeutita  esse,  quaecumque  audierit. 

Sed  fides  est  taJis,  quae  nihil  aliud  prae  se  fert  nec  quid  aliud  audire  vult 
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scire,  quam  quod  Christus  est  salvator  et  in  ea  verba  tüttfelt  tt  et  uou 
siuit  sibi  auiFerri  haec  verba,  e'^e  mußten  f)i)rml  unb  erben  in  ein  anber  g^en. 
Quanto  Satan  explicat  nos,  ut  aliud  cogitemus  quam  haec  verba,  tum  non 
adest  auxihum,  quod  sohim  est  in  verbo.  Esa.  dicit  dominus  'audite,  ir 
3c[.45, 3  af(5§enbrobel,  Yos  gestamini  in  mutet',  suum  verbum  vocat  'mulieris  mutei;'.  s 
In  hoc  verbo  iacemus  et  praeparamur,  iüetben  gema(i)t  sicut  ^uetten.  Paulus 

1.  eoc.  4, 15  'Ego  vos  genui  per  Euangelium.    Euangelium  est  mater  mea,  per  quam  vos 
genui\  Christianitas  educet  vero  filios  in  vitam  aeternam,  ideo  non  contem- 
nendum  verbum,  quia  omnia  in  illo,    Sicut  facit  mulier,  non  sinit  se  eximi. 
Videt  eum  tacere,  vertere  sibi  tergum,  quae  debent  aliquera  diffidentem  facere,  lo 
ibi  sola  manet  in  verbo,  in  quo  est  voluta. 

2.  tentatur  durius.  Apostoli  ut  intercessores  faciunt.    *Tu  vis  esse  in 

TOarc.  7, 24  occulto  loco?  bu  ftelft  fet)n  bax^U.'  Marcum  vide  'et  tamen  non  potuit 
occuli',  quia  mulier  ift  fein  gtüai;  lüorben.  Ibi  etiam  apostolorum  intercessio 
nihil  est,  Magnum  solatium  est,  quando  scimus  alios  orare  pro  nobis,  prae-  is 
cipue  sanctos.  Ego  unius  homini  sancti  orationem  acciperem  pro  omnibus 
donis,  thesauris.  Quia  'quae  petieritis'.  ^ie  beifagt  ex  lüiber  contra  ipsius 
verbum  et  promissionem. 
arfattij.  15,24         'Nisi  ad  perditas.'    lila  est,  inquit,  Cananea.    Statim  t)at  ber  gebeut, 

tt)ie  ein  l^erfic^  ft^^tag  ift  ba§  'Promisi  quidem  me  exauditurum,  sed  tu  non  20 
es,  cui  promissum'.    Si  haec  adimitur,  tum  non  est  remedium,  consilium,  quia 
tretten  alle  f)e^ligen  bon  mir,  dicit,  quod  suis  bonis  missus  sit  ad  Israel. 
Ego  autem  non  sum.'   £ia§  ^eift  nid^t  attein  gestibus  öon  fic§  gefc^lagen 


zio  3  über  explicat  nos  steht  er  üu§  bringt.        zu  4  Esa.  46.  r        zu  12  2.  r 
15  orari        20  '^ettiii^]  l^er:        21  adimitur]  adimere        22  bonis]  b 

quam  verbiun  Dei  et  hoc  'Christus  est  salvator  noster'.   In  haec  verba  nos 
involvemus  ita,  ut  cor  verba  et  verba  cor  capiant.     Si  venit  sathan  et  25 
vult  tollere  verbum  hoc,  non  restat  consilium.    Sic  dicit  per  Esa:  prophetam 
Sei.  46, 3'qui  portamini  in  utero'  etc.  hoc  est:  in  scriptura.    Nam  in  ea  apparamur 
1.  (Sor.  4,  15  sicut  infans  in  utero  matris.    Sic  et  Paulus  'per  euangelium  vos  genui", 
hoc  est:  verbum.    Sed  non  parva  res.    Hac  fama  non  declinem,  eciam  si 
omnes  dissuadeant.    lam  accedunt  discipuli  et  orant,  ut  eam  dimittat,  ne  30 
alia  fama  de  ipso  oriatur.    Hoc  penetraret  sicut  gladius  anceps,    Ego  pro 
mea  persona  unius   hominis  boni  orationem  semper  acciperem  pro  omni 
thesauro  et  potestate  mundi.    Quia  promisit  se  exauditurum  credentes.  Hic 
contrarium  servat  q.  d.  'Tu  expectas  promissionem,  sed  hoc  tibi  dico,  tu 
non  es  de  promissione,  quia  non  es  de  domo  Israel'.    Quid  iam  efficiemus,  35 
si  verbum  Deus  nobis  aufferat?  Hoc  non  tantum  est  percutere  vultu,  sed 


zu  26  über  Esa:  steht  46         zu  28  über  euangelium  sieftt  1.  cor.  4 
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Sed  etiam  verbo,  ba§  ftc  ba§  iüort  ntc^t  angtiet  q.  d.  'oportet  agam  meum 
officium,  ad  quod  missus,  neinpe  ad  Israelem'.  Sic  hic  infirina  fides,  100 
diffisae  fuissent.  Sed  non  sinit  sibi  verbum  verbo  adimere,  quia  heret  in 
fama  de  Christo,  vult  auflPerre  mit  gelegen  unb  lüorten.    Dens  habet  dupheia 

5  verba:  1.  quod  dicit,  ba§  ift  fein  ernft,  quando  sinit  praedicare  remissionem 
peccatorum  per  Christum,  hoc  est  ber  edftetn,  barauff  Bleiben  fol  fides,  si 
contrarium  verbum  poneret,  quod  verbum  dei  esset  et  contra  hoc,  ibi  dicere 
debeo  'duplicia  sunt  verba  1.  öorI)er,  illud  liabeo,  in  hoc  hereo,  quia  fuit 
serium,  ideo  maneo,  si  contrarium  facit,  nihil  curo.    Si  omnes  dicerent,  imo 

10  ipse,  non  desererem  1'.  Moses  dicit,  facit,  ut  te  tentet,  au  velis  herere  in  1.  *'^32,'24ff.'''' 
Mulier  aliter  debuit  ferre  1.  verbum  et  rillten  naä)  bem  anbern,  quod  sit 
missus  Israel.    Sed  manendum  in  1.  quod  acquisivi.    Si  aliud  postea  sit,  et 
maaß  beuten,  ioie  er  tuil,  nihil  curo,  quia  2.  verbum,  ba  meint  er  mä)t  fo 
mit  ernft.    Cogitare  debeo  'utrumque  est  verbum  dei,  sed  ba§  1.  ift  fein 

15  ernft,  2,  non.  In  honore  habere  volo  verbum  ipsius,  sed  non  est  eins  ernft'. 
In  fine  vides,  quam  amara  versa  in  dulcia.  Sicut  et  lacob  haesit  in  1.  verbo, 
quamquam  secundum  secutum.  Quando  Christum  agnoscimus,  bte  tüort  fein 
ernft,  über  bem  ift  JU  öerlaffen  omnis  creatura,  baptismus  nihil  tibi  prodest. 
Si  diceret  'nihil  valebit',  et  aliud  diceret  nempe  'non  proderit',  Ibi  perse- 

20  verandum  in  1.  Sicut  illa  mulier  manet,  quod  sit  ein  f romer  (S^rtftuS,  ufc 
Marcus,  cum  dicit  'Non  sum  missus',  'tDQ§  gljCtS  miä)  an?  In  primo  verbo 
iaceo,  ut  in  utero',  fo  f(J)Ietfjt  fte  flot§  iüort  tuetf  cum  verbo  dei,  ibi  abiicit 
deum  cum  deo,  ba§  ift  fünft,  flotS  toort  umb  got§  mort§  tüiUm  toeä  tnerffcn, 
got  bcradEiten  um  got§  lüillen. 

25  3.  fcuff,  fides  verbi  1.  raovet  ad  clamandum,  ba  ftelt  er        erft  fel^am 

et  dicit  'Non  est  bonum'.  2Cßa§  niäjt  ^\xad  ift,  ba§  finb  l^unb,  fd^otn  tüic awottö.  15,26 
ftelt  fie  ^  er.    Et  ipsa  utitur  ein  meifterftud  et  apprehendit  cum  in  suis  verbis, 

zu  7  2.  verbum  dei  r     über  poneret  steht  ferret 
1)  =  fid) 

et  verbo,  cum  dicit  'ad  te  non  pertinet',  si  affuisset  infirma  fides,  desperasset 
raillies.   Hoc  est,  quod  saepe  dixi,  verbum  quod  primum  nobis  datur  a  Deo, 

30  serium  est,  cum  audimus:  Christus  mortuus  est  j^ropter  peccata  nostra. 
Alterum  quod  sequitur  est,  cum  Dens  proponit  scripturam,  quae  contra 
primum  sonat  ut  hic.  Hic  non  deficieudum  est,  eciam  si  omnes  angeli  de 
coelo  veniant  et  Christus  ipse,  hic  sapias  oportet,  ut  mulier  haec.  Haec 
non  deficit,  cum  audit  a  Christo  promissionem  hanc  sibi  non  datam.  Die 

35  tu  'verum  est,  utrunque  est  verbum  Dei.  Quid  faciendum?  Primum  serium, 
alterum  iocosum  est,  et  quo  nos  tentat'.  Postquam  cognovimus  Christum 
venisse  salvare,  quod  perierat,  Si  iam  venit  et  dicit  'hoc  ad  te  non  pertinet', 
ne  defice,  sed  constans  sis.  Die  'quid  ego  curo,  an  sim  de  Cain  vel  Abel, 
de  Israel  vel  non.    Ego  primum  respicio  verbum'.   Tertio  cum  se  ita  gerit, 

40  quasi  nos  canes  putaret,  suis  eum  verbis  capiamus  sicut  ipsa  q.  d.  'Si 
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't^U  nu  alfo,  sicut  dixisti,  da  filiis  panem,  non  tarnen  privabis  iure  me  canis, 
qui  quamquam  non  edat  in  mensa,  tarnen  edit  de  micis'.  Ibi  non  potest 
respondere  ad  sermonem  niulieris,  ut  ipsa  non  ad  Christi,  quia  fatetur  se 
canem,  'habeant  omnem  thesaurum  Israhelitae,  quem  eis  attulisti'  k.  Maior 
fides  est  in  hac,  quae  in  primo  verbo  heret,  quod  ex  Christi  ore  Q^et,  dei 
verba  sunt.  Si  ita  tecura  loqueretur,  diffideres  millies.  lila  servat  regulam: 
1.  verbum  debet  ft^ert.  Non  pertinent  ad  meum  cor,  quod  heret  in  1.  Ita 
S8.28vincit,  quod  ^elt  ^art  in  1.  verbo.  laru  non  canis  est,  sed  'fiat,  lr)a§  bu 
)X)ilV.  lam  abierunt  austera  verba  priora  1.  verbum  est,  ba§  tnan  hin  )xia§ 
tnan  toiffen  joL  2.  est  tentationis  verbum.  Sic  Christianus  non  solum  in 
carne  per  Satan,  mundum  tentatur,  sed  etiam  deum.  Hanc  scientiam  quoque 
nos  discamus,  nempe  quod  mulier  consentit  in  verbum.  Si  possemus  dicere 
aKetU  tOOXt,  quod  dicit  deus,  essemus  salvi.  Sententiam  tulit  'tu  es 
peccator,  mortis  filius,  inferi\    Hoc  iuditium  est  super  omnes  homines  latum, 

9iöm.  fi,  23  quia  peccatores,  'stipendium  peccati  mors'.  Nos  libenter  inverteremus  hanc 
sententiam,  ut  non  essemus  peccatores  et  hoc  per  opera  et  libenter  vellemus 
umBteiffen  cyrographum.  Natura  terretur  per  illud  iuditium,  et  currit  unb 
iüil  gut  toertf  f^un  et  non  pati,  sed  remedium.  Sed  bte  X^ä)t  !unft  ift,  ut 
dieas  ^a,  ut  mulier.  516er  e§  ift  mä)t  ein  gering  fünft  ut  dicere  ex  corde 
'Verum  est,  quod  sum  Satauae',  tum  posses  dicere  '%tjVL  auä)  mix  Xtdjt 
peccatorum,  quod  est  illud.    Tu  promittis  remissionem  peccatorum  pecca- 

1  ©am.  2,  etoribus  1.  Reg.  2.  Haec  sunt  tua  ipsius  verba,  cum  igitur  sim  peccator 
damnatus,  ut  verba  sonant  tua,  fac  ut  promisisti\    Ita  his  verbis  cogo  deum. 


canis,  permitte  mihi  ins  canis,  qui  edit  micas  et  ossa  quae  proiiciuntur  de 
mensa.  Non  cupio  quicquam  aufferre  de  populo  Israel,  sed  quae  Israel 
proiicit,  ego  cupio'.  Vide,  quäle  cor  haec  mulier  habeat.  lam  concludit: 
'Si  tantam  fidem  habes,  fiat  tibi  sicut  vis'.  Ubi  iam  sunt  verba  priora  *Non 
sum  missus'  etc.  item  'non  est  bonura'  etc.  Iam  ipsa  est  in  numero  filiorum. 
Hanc  artem  et  nos  discamus,  quod  mulier  consentit  verbo.  Si  nos  hoc 
SRöm,  6, 23  possemus,  in  momento  salvaremur.  Nos  peccatores  sumus,  'Stipendium 
peccati  est  mors'  et  ignis  aeternus.  Nos  in  animum  ducimus,  placare 
Deum  multis  operibus  et  caeremoniis  duce  caeca  natura.  Haec  autem  esset 
ars,  qua  mulier  utitur.  Cum  dicit  Deus  'peccator  es',  responde  'peccator 
sum,  fateor,  da  saltem,  quae  peccatori  dare  promisisti,  nimirum  remissionem 
«um.  6,  1  peccatorum.  Hoc  tuum  officium  est,  ad  hoc  venisti ,  tu  hoc  promisisti'. 
Hoc  verbo  cogitur  revocare  priorem  sententiam.  Peccatum  facit,  ut  gratia 
abundet.    Si  hoc  verum  est,  dicit  natura  quod  'Deus  bonus  fiat,  peccemus, 


zu  8  Fiat  JC.  r 


verbum  }• 


zu  30  über  Stipendium  steht  Ro.  6. 


zu  37  über  abundet  steht  Ro.  6 
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David  'Coram  te  peccavi,  Ut  iustificeris',  bQ§  tft  ein  fein  bing,  ba  t)et  iä)  luft    si,  e 
jU,  dicit  Paulus  i.  e.  'fateor  libenter,  quod  iuditium  tulisti,  quod  verum  est,  SRöm.  6,  i 
quod  damnatus  sim  et  hoc  non  facio,  bQ§  bu  xec§t  §aft'.    Sic  hunc  honorem 
damus  deo,  dum  rursum  tüibex  er^et  er  un§,  ut  1.  Reg.  2.    Hoc  discaraus,  i- ®nni.  2,  e 
ut  ba§  'mix  un§  öor  got§  urtet)!  nidjt  fc^euen,  sed  dei  verbum  fatemur,  nos 
damnatos,  fo  toirt  er  bic^  gehjifti(i§  !^erau§  jitjen. 

Christus  dividendus  in  duo  ista  tempora,  ante  spiritum  sanctum  et 
post.    Ante  datura  spiritum  sanctum  Christus  tft  gangen  Quff  erben  et  ipse 
praedicavit  et  expedivit  officium  a  patre  coramissum,  ut  praedicaret  Esa.  GLScI-gi,  1 
sacramentum  institueret  jc.  et  postea  passioue  sua  redimeret  genus  humanura. 
S)a§  i[t  ein  ftucf.    Post  ubi  Christus  sedet  in  regno  et  regit  per  sanctum 
spiritum  mundum,  ba  ijtbt  ba§  ©uangelium  an.    Ante  raissum  spiritum 
sanctum  folt  bu  ß^riftum  ntjemen,  quod  nobis  non  missus,  sed  ludaeis. 
Ita  foltu  ben  fpruc^  n{)emen  'Non  sum  missus'.    Nondum  venit  ad  gentes  awntti).  1.0,24 
praedicaturus,  sed  tautum  ut  fugeret,  ut  in  hodierno  Euangelio.    Sed  Mose 
et  alii,  Helias  }C.  adduxerunt  ad  se  gentiles.    Sed  nunquam  ad  eos  venerunt, 
ut  illis  legem  praedicarent.  Ita  Christus  ^at  ouc^  nic^t  au§gef(i§riten  3U  ben 
!^et)ben  Et  ad  Apostolos  dixit  'in  viara  gentium'  q.  d.  'fortassis  quidem  utsmatti)  in,  5 
ego  cum  Samaritana'.    Num  non  servit  gentibus  Christus?  Non.  Ro.  15. 
Christus    fuit  'minister    circumcisionis    propter    veritatem    confirmandam'.  Sfüm.  i  .,  s 
Christum  oportebat  in  feiner  |)erfon  nit  h)et)tcr  fc^reiten  quam  inter  ludeos. 
Hoc  erat  suum  officium,  dum  vixit.    Sic  et  discipuli.    Et  hoc  ideo.  Deus 
voluit  trete  unb  glauben  Italien,  quomodo?  Deus  promiserat  Abrahae  et 
patribus  Messiam  daturum  et  missurum  ludaeis.     Ideo  ita  mansit  inter 
ludaeos.    Christus  feiner  perfon  !§al6en  mansit  in  populo  Israel  et  expedivit 
officium.    Postea  Spiritus  sanctus.     Ubi  mortem  vicit  et  occupavit  regnum, 

zu  1  ps.  51.  r        zu  B  1.  Reg  2.  ?•        zu  13  über  nobis  steht  geiitibu.s        zu  \t;  \'i 
Non  sum  inissus  nisi  ad  oves  perditas  doraus  Israel  r 

peccemus  plura'.     Respondet  Paulus  'absit',  et  hoc  est  quod  dicit  David 
'Tibi  soll  peccavi'  etc.  .m,  g 

Interrogant  hic  aliqui,  an  eciam  ad  gentes  pertineat  dictum  hoc, 
an  siut  necessaria  sacranienta.  Respondeo:  Dividendus  Christus  in  duo 
tempora.  Tempus  quod  fuit  ante  spiritum  sanctum,  et  tempus  post  spiri- 
tum sanctum.  Hoc  dictum  intelligas  de  tempore  ante  spiritum  sanctum, 
quia  nusquam  praedicavit  inter  gentes.  Venit  quidem  inter  gentes,  sed  non 
ut  proedicaret,  sed  ut  absconderet  se  a  ludeis.  Dicit  ipse  Christus  Mn  viam  anattii.  10,  .■•) 
gentium'  etc.  q.  d.  'abituri  inter  gentes  abite  sicut  ego,  non  ut  praedicetis'. 
Paulus  vocat  Christum  'ministrum  circumcisionis\  Propter  hoc  enim  venit  mm.  1:,.  s 
ad  ludeos,  ut  fidem  servaret  patribus.  Ita  Christus  quoad  personam  suani 
coactus  est  manere  in  ludea.    Alterum  tempus  post  Cliristum  passum  et 


zu  34  über  viam  steht  Mat.  10. 
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satisfactum  fuit  populo  suo  et  ille  thesaurus  distributus  in  totum  mundum. 
Ita  passio  tantum  facta  inter  ludaeos,  sed  thesaurus  inter  omnes  gentes 
fuit  dispersus.  Inter  ludaeos  vixit  persona,  miraculis,  tüa§  abtx  3U  im 
!§am  ut  Centurio,  bem  moä)t  er  l^elffen,  ut  etiam  mulieri,  aBer  er  muft 
ntc^t.  Natus  in  Bethlehem,  passus  tantum  inter  ludaeos,  sed  Euangelium 
adducit  omnes  et  per  totum  orbem  hunc  fructum,  Christus  praedicatus  non 
debet  solum  inter  ludaeos  esse,  sed  iu  persona  tantum  sua  conversatus  inter 
ludaeos,  praedicatur  in  omnem  terram.  Nihil  ergo  in  Christo,  quod  non 
meum  sit.  Ideo  haec  sacramenta  illo  tempore  fein  n{ä)t  toe^ter  gangen  quam 
in  ludaico  populo.  Serviens  Christus  pertinet  ad  ludaeos,  reguans  ad  omnem 
terram.  Sequitur,  quod  quidam  putant  sacramenta  non  necessaria,  sed  libera, 
be§  'bxauä)^  l^alBen,  quod  non  urgeat  ad  ea  al§  hnxä)  ein  ge6ot,  sed  fol 
bnxä)  ein  glauben  gef(|e^en,  ut  ex  spontaneo  corde:  licet  C^hristus  instituit 
inter  ludaeos,  tamen  vult  dilatari  per  orbem  totum,  ioeil  er  nun  ein  tjtx  tft, 
sicut  dedit  adhuc  ministrans,  sie  dat  ut  regnans.     Sic  sunt  sacramenta 

söiarc.  IC,  IG  necessaria,  quia  dicit  'qui  crediderit'.  Alii  dicuut  'Si  fidem  habeo'.  Si 
vera  est,  facies,  quod  dominus  commisit.  Utrunque  dicit  de  baptismo  et  eu- 
charistia,  ba§  bu  iütit  in  betn  totlfor  fe|en,  ba§  folt  bu  nxä)t  t^un,  non  ut 
a  papa  cogaris,  sed  ut  fatearis  esse  a  Christo  iustituta,  sacramenta  et  baptis- 
mus  non  te  salvant.  Duplex  est  esse  manifestum  et  occultum  Christum  esse. 

mm.  10, 10 'Corde  creditur'.    lustitia  et  ßdes  iu  te  debet  esse  manifesta  propter  alios. 

Ideo  vult,  ut  baptizer,  tüo  iä)  3um  facrament  tijom,  ut  accipiam,  vel  si 
non,  consentiam  illis,  qui  praedicant  et  confitentur.     6!^riftu§   fe|t  alfo 

1.  Kor.  11, 25'Quoties'' 2C.  'in  mei' 2C.  libera  sunt.  Necessaria  sunt  et  libera  non  secundum 


9  sacrameuta]  sa*-*  22  f^onv) 

mortuum,  cum  iam  acciperet  regnum  suum,  factum  quidem  est  inter  ludaeos 
(oportuit  enim  sie  fieri).  Sed  inter  gentes  dispersum  est  regnum  eins  in 
totum  orbem  terrarum,  postquam  sedit  in  solium  suum.  Quamvis  Christus 
in  Bethlehem  natus  sit,  tamen  misso  spiritu  sancto  proedicatur,  et  mihi 
missus  et  mihi  natus.  Christus  igitur  conversatus  pertinet  ad  ludeos,  praedi- 
catus in  totum  orbem.  Propterea  verbum  eo  tempore  non  latius  se  extendit 
quam  ad  ludeos,  iam  ad  nos  quoque  pertinet  per  missum  spiritum  sanctum. 
Ita  et  ego  possum  uti  sacramentis.  De  sacramentis  sie  dico:  Libera  sunt 
ita,  ut  non  ad  ea  cogamur  i.  e.  per  fidem  ipsis  fruamur.  Etsi  Christus 
sacramenta  instituit  inter  ludeos,  tamen  per  praedicationem,  cum  iam  regat 
omnia,  mihi  quoque  utenda.  Sic  facias.  Si  habere  potes  sacramenta,  ne 
spernas,  si  verum  cor  habes,  non  spernes.  Libera  sunt  non  ideo,  ut 
nunquam  eis  utaris,  sed  ut  eis  utaris  libere,  non  coacte.  Si  aceipere  nolueris, 
fatearis  tamen  cum  sancta  ecclesia  hoc  esse  sacramentum  a  Christo  institutum 
teque  ad  haue  pertinere  communionem.    Sic  libera  sunt  non  iuxta  nostram 
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nostrum  tol^an,  sed  sicut  ipse  fecit  necessaria  et  libera.  fetm  f)exltd^en 

toefen  dat  omnibus,  quae  dedit  ludaeis.         btnftlic^en  toefen  serviit  tantum 
ludaeis.    Verum  est  ut  sonant  verba.    'Non  veni',  quia  fein§  tebenS  'i^albmmam.  \5.2i 
debebat  nuUibi  esse  nisi  inter  ludaeos,  tarnen  non  fuit  contra  eins  befel, 
5  quia  non  venit  ad  mulierem,  sed  mulier  ^at§  ÖOlt  itU  gef)olet,  sicut  et  alibi 
legis  exempla. 

opinionem,  sed  quia  Christus  libera  foecit.  In  conversatione  ministerii 
Christus  ludeorum  saltem  est.  In  conversatione  gloriae  et  ludaeorum  et 
gentium.    Sic  responsum  volo  ad  has  questiones. 

11. 

^rcbigt  am  ©onntog  Ocult. 

(4.  mxi) 

S)iefe  Bi§f)er  ungebrudte,  atterbingS  tnet)ifad^  an  ben  ©ermon  ber  Äird^en= 
po\txUt  ßrl.  Slugg.  S)eutfc^e  ©c^riften  Sb.  XI  ©.  127  ff.  erinnernbe  ^rebigt  ift  un§ 
erl^alten  in  mxix^  9iaci)fc^nft  Cod.  Bos.  0.  17^  SSI.  32''-34'>  unb  in  einem  5lu§= 
äuge  Cod.  Hamb.  74,  331.  299''-301^ 

10  Luth:    Dominica  Oculi    Luc.  XI.  Suc.  11,  uff. 

Hoc  est  ein  treffliti^  f(|on  (Suangelium,  in  quo  fere  omnia  describuntm-: 
regnum  Chiisti,  potentia  eins  regni,  quid  patiatm-,  unb  tüte  e§  t)^m.  Q^Ü. 
1.  Christus  misericordiam  exliibet  in  misero  homine  muto  2C.  per  quod  allicit 
ad  suam  bonitatem,  ut  fidamus  eo  ut  fideli  salvatore,  qui  agat  cum  miseris, 

15  ut  omnis  se  soletur  sua  bonitate.    Matthaeus  addit  fuisse  caccum.    Quando  wam.  12, 22 
quis  est  mutus,  certo  est  surdus.    Graeci  habent  unmu  vocabulmn.  Fuit 
ergo  multis  malis  oneratus  iste  homo,  insuper  4'""'  fuit,  quia  obsessus  a 
Satana.    Sed  tamen  non  abiicit  Christus  eum,  qui  est  tam  sanctus  homo, 
qui  fit  servus  huius  miseri.    Qui  Christmn  sie  agnoscere  potest  in  corde, 

20  bene  agit;  qui  vero  pro  terribüi  domino,  qui  velit  vindicare,  malmn.  Homo 

zu  10  über  Dominica  Oculi  steht  quae  erat  4.  Mar:        zu  15  Matth.  12.  r 
^)  nämlich  das  4.  Übel. 

Dominica  Oculi. 
Pulcherrimum  hoc  euangelium,  quod  multa  nos  docet,  nimirum  quae 
vis  verbi,  quod  praemium  praedicatoris.   Primum  Christus  beneficimn  sumu 
praestat  obsesso,  ut  semper  audimus  eum  esse  beneficmn  adireque  non 
25  divites  et  potentes,  sed  peccatores  et  abiectos.    Lucas  dicit  eum  fuisse 

obsessmn  et  mutum.   Si  mutus,  surdus  f uerit  necesse  est,  et  Matheus  dicit  iWattf).  12, 22 
eum  fuisse  coecmn.    Haec  magna  miseria  est  hominis.    Christus  sanctus 
vir  ploenus  gracia  et  sapientia,  non  abücit  eum,  sed  recipit  sine  ullo  merito 
ex  sola  misericordia.    Si  eum  putasset  iudicem  aut  dubitasset,  non  acces- 
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nescit  eiim  bonum  jc.  quia  non  ^ädit,  fiiit  similis  trimco  et  lapidi,  quid 
enim  faceret  niutiis,  eaecus?  ideo  portatus,  puor  plus  valet  quam  huius- 
modi.  Non  j)otuit  loqui  cum  liominibus  nec  audire  oos.  Per  quos  venit 
ad  Christum?  per  probos  homines,  qui  adduxerunt,  qui  audierunt  de  eo 
famam  bonam  illam.  In  hoc  ftucte  ift  !ux|ltc^  Begriffen  vera  fides,  Charitas  s 
et  aliena  fides,  quid  possit.  Mundus  non  habet  fidem  nisi  per  praedica- 
tionem  Apostolorum. 

De  hoc  1.  ftu(fe  auditis  in  omnibus  EuangeHis.     lam  sequitur,  quos 
auditores,  persecutores  habeat  Euangeliimi.    Homo  loquitur,  audit  ?c.  quod 
mii-abihssimum  fuit  ei  et  fuit  adfectus,  quasi  antea  nihil  fuisset,  putavit  so  lo 
penitus  venisse  in  novum  mundum.     lam  est  sanus  in  anima  et  corpore. 
Vides,  quam  nequam  Spiritus  sit  Satan,  quod  non  potest  pati,  ut  mutus 
loquatm-  2C.     lam  debebant  mirari  propter  inauditmn  mü'aculmn.  Vide, 
quid  faciant:  ut  ima  pars  facit,  Alii  blasphemant',  ut  textus  habet.  Die, 
(pii  plus  muti  sint,  plus  caeci:  homo  üle  an  ipsi  contradicentes?   Audimit,  is 
\ident  hoc  miraculum  et  tarnen  dicunt  diabolicmn  esse  opus.    Fidat  Satan 
uni  homini  in  mundo  K    Quis  unquam  credidisset  tantam  nequitiam  diabo- 
licam  esse  in  hmnano  corde,  Si  nihil  aliud  haberet  scriptui'a,  quam  quid 
nequitiarmn  homiues  habeant.    1.  scholastici  mirantur,  2.  blasjjhemant.  Illis 
Euangeliimi  est  haeresis,  qui  fuerunt  optimi  ia  populo,  üividebant  Christo,  20 
'eece  efficaciter  praedicat  et  confirmat  miraculis,  populus  adherebit  ei,  nos 

Sef.  e,  10  eu  5/6  Fides  aliena  Charitas  r       zu  15  Esa.  6.  r       zu  16/17  über  fidat  bis  homini 

steht  isti  optimi,  doctissimi  erant         zu  18/19  malicia  diaholica  r  19  scholastici]  scho 

^)  d.  h.  mag  der  Teufel  einem  Menschen  trauen!  ich  thus  nicht  (vgl.  in  der 
Hamb.  Hs.,  unten  Z.  34). 

sisset.  Ecce  hic  nec  famam  audiens  de  Christo  nec  videns,  sed  trunco 
similis  ad  lesum  portatiir,  puer  plus  homo  est  quam  hic.  Ideo  non  potens 
loqui  cum  homiuibus  et  vacuus  verbo  Dei  mediantibus  homiuibus,  qui 
deferunt  ipsmn  ad  Christum,  gratiam  assequitur.  Discmius  hic,  quid  fides  25 
propria  et  aliena  et  quid  Charitas  fraterna.  Sic  omnes  assecuti  simt  fidem 
per  praedicationem  apostolorum.  Sequitur  iam,  quos  auditores  et  ünitatores 
habeat.  Homo  üle  gavisus  est  procul  dubio,  cum  homines  et  Christiun 
loqui  et  orrniem  sonum  audierit  et  videret  oninia,  quae  in  mimdo.  Novus 
certe  ei  mimdus  fuit.  Estne  hoc  magnum  Dei  mii'aculum?  Videte,  quales  ?.o 
nebulones,  qui  cum  viderent  prae  oculis  tantmn  miraculmn,  ignominia  affi- 
ciunt  Christum  et  dicimt  cum  eücere  daemonia  per  beelzebub.  Inde  apparet 
eos  surdiores,  coeciores  magisque  mutos  fuisse  obsesso.  Quis  iam  fidere 
velit  homini?  ego  non.  Si  tota  scriptura  non  haberet  locum,  qui  indicaret, 
quid  Christus,  quid  caro,  hic  sufficeret.    Dicant  nunc  fuisse  multos,  qui  35 


29  videret]  videre 
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negligemur,  non  audiet,  opponamus  uos  iJli,  ut  populus  nos  sequatur'.  Et 
dicunt  'hoc  miraculuni  est  quotidianus  panis,  det  potius  signum  e  coelo". 
Si  deus  faceret,  ut  cupimus,  fo  toer  er  ein  fet)ner  got.  Sicut  Herodes 
volebat.  £)a§  ift  aitc§  ber  fromen  tugent  e^ne,  quae  in  corde  hominis'est, 
5  ut  nunquam  tutum  sit  cordi  fidendum  humauo.  Ubi  dei  Spiritus  non  est, 
ibi  Satan,  mors  regnat.  Cluistus  in  alio  Euangelio  respondet.  Hic  ntlltBt  er 
für  ftc^,  qui  eum  blasphemant  unb  ttBeranttüort  tn  1.  mit  gutter  öernunfft 
et  dat  duas  similitudines  de  regno. 

'Si  regnum  est  divisum,  quomodo",  inquit  3C.    Si  in  civitate  discordes  auc.  ii,  12 

10  sunt  2C.  Ibi  non  opus  armis,  ipsi  inter  sese  nuituo  conficient.  Sic  in  domo, 
quando  mulier  furatur  triticmn,  vii-  fc§le(i§t  bem  fa^  ben  fiobetl  au§,  non  opus 
est,  ut  alius  furetur.  'Concordia  res  pan'ae  crescunt."  Sallustius.  Hac  simi- 
litudine  eis  respondet,  quomodo  regnum  k.  Si  Satan  Beftl^et  in  suo  regno, 
quomodo  est  discors?   si  discordes,  non  opus,  ut  timeremus  a  diabolis. 

15  Christus  fatetur  Satan  habere  regnum.  Et  ludei  fatentur  Beelzebub  prin- 
cipem  daemoniorum.  Et  gentiles  bonos  et  malos  genios  dixerunt  et  esse 
principem.  Ibi  greifft  6;f)rt|tu§  ludeos  an  mit  iren  eigen  toorten.  Si  est 
rex,  contendet,  ut  regnmn  integrum  conser\'et,  ergo  non  eücit  demonia,  sed 
econtra.    Arguit  ergo  eos  propriis  verbis,  ba§  ift  bie  fünft,  quando  ver- 

20  bum  adversario  torquemus  in  collum.  Si  est  Satan,  non  eücit,  üno  iniicit 
daemonia.  Stultus  priuceps  esset,  qui  vellet  regnare  et  eiicere  uobiles  et 
cives  e  civitate,  imo  quisque  facit,  ut  multos  adsciscat,  ut  sit  stipatus 


12  Sallustius]  Salus         zu  16/17  Diaboli  regnum  r         zu  22  Induratum  cor  r 

sanctiorem  externain  vitam  duxenmt  quam  Christus  cum  suis.  Vermn  est. 
Sed  quid  hoc?  Sectmdo  auditores  hi  sunt,  qui  mirantm-,  et  hi  fermit 
25  fructum.  Tertio  sunt  tentatores,  qui  dicmit  'hoc  nihil  est.  Si  aliud  faceret 
miraculum  e  coelo'.  Hoc  ratio  hmnana  cupit,  ut  Deus  Semper,  quod  ipsa 
cogitat,  faciat,  praescribit  ei  locum,  personam,  tempus,  numerum.  Quid  hoc 
aliud  est  quam  veUe  et  haberi  Deus?  Non  tajn  stultus  est  Deus,  qui 
hoc  faciat. 

30  Respondet  Christus  calumniatoribus  (quia  quod  ad  doctrinam  pertinet, 

non  ferendmn)  prünum  iuxta  hmnanum  captmn  ac  rationem,  affert  duas 
similitudines.  Prünum  de  regno,  quod  rcgmmi  hoc  quo  prüicipes  discor- 
dant,  tandem  desolatur.  Item  fit,  si  discordes  sunt  coniuges,  cives.  Natui'a 
hoc  dicit  'concordia  parvae  res  crescunt'.    Si  diabolus  stet  in  regno  suo, 

35  sibi  ipsi  consentiat  necesse  est.  Si  discordes  üiter  se  simt,  non  habent 
ocium  nos  tangendi.  Sed  Sathan  est  princeps  et  habet  regnmn,  ergo  contra 
se  ipsum  non  luctabitur,  sed  potius  cxu-abit,  ut  firmetur  regnmn  suum.  Sic 
Semper  mendatimn  seipsum  devoret  necesse  est.  lam  tacent,  nihü  respon- 
Sut^erä  fBnU.  XX.  19 
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multis.    Obdurato  cordi  nunquam  satis  dici  potest.    Si  omnes  lapides,  trimci 
loquerentur,  Euangelium  est  in  luce,  ut  etiam  in  tenebris  palpare  possent 
et  tarnen  indurati  sunt.    Sicut  stipula  incudem  mollificas,  ita  convertes  in- 
duratiun.    Isti  suo  verbo  simt  percussi,  ut  non  niutire  possint  2C.  Christus 
obduratis  non  respondet  propter  ipsos,  tales  omitte,  serva  regulam  Christi: 
söinttf).  7, 6 'jvfe  proieceritis'  Matth.  7.  quando  cupit  instrui,  venit  orans  2C.  Proverbium: 
Sit.  32, 6'Ubi  nullus  auditus  est,  ba  jt^toeig  [tili'.    Sed  ibi  blasphematores  stabant 
in  populo,  ideo  respondit  eis  Christus  propter  astantes  et  ita  obstruit  UKs 
OS,  ut  nüiü  possent  dicere.     Aliis  autem  est  utüe,  quia  fides  illoruni  con- 
€?r  <sn(  26  fii''iifitur  JC.   'Non  respondeas  stulto,  ne  fias  ut  ipse',  prover.  i.  e.  quam  multa 
secuni  loquens,  ut  convertas  eum,  nüiil  efficis,  'Sed  responde  stulto'  k.  ut 
stultitia  eins  an  ben  tag  J^Otrt,  ne  populus  seducat.    Ego  ne  verbmn  dicerem 
Papae,  Caesari,  sed  propter  auditores  Euangelii  papatum  k.  tft  3U  fl^anben 
tnac^en.     Me  tedet  sci-ibere  unam  literam  contra  hereticos,  sed  tarnen 
propter  auditores  non  cessandum.     Ita  hie  Christus  respondet  impiis  istis, 
ut  clarum  sit  mendatium  esse  eorum  blasphemiam,  ba§  lüCt  vxix  ein  fein 
furft,  qui  contra  se  ipsum  faceret  ic. 

2.  pugnat  contra  eos  exemplo  ober  mit  eint  gef(i^i(5^t.  Tum  sepius 
factum.  'Ego  non  prunus  eieci  demonia.  Habetis  iuter  vos  ludeos,  qui 
idem  opus  sciunt  et  Ulis  dicitis  eiicere  per  demn.  Si  alii  faciunt,  tum  est 
divinum  opus,  si  ego,  diabolicimi'.  Ita  viucit  eos  suis  verbis.  Hoc  2C. 
liberum  arbitrimn,  quando  dei  opus  est  et  Christi  adest,  diabolicum  est. 
Si  aHus  facit,  patitur.  Ita  fit  hodie.  Multa  dicunt  et  faciunt  contra  nos; 
si  nos,  sunt  diaboHca.  Hlorum  sunt  sancta  et  divina,  vides,  quid  mimdus 
sit.  'ludaei,  id§  ftel§  auff  euer  et)gen  ünber,  an  dicant  esse  diaboKcum  opus, 
fatebmitur  se  facei-e  in  nomine  dei,  non  Satanae,  ergo  ne  ego  per  Satanam.' 
aic'  n  20^^^*^^^  quod  ceciores  sint  ülo  ceco.    Esa.  6.  'Si  in  digito'.    Ibi  Christus 

zu  6  Matth.  7.  r 


dent  et  tarnen  non  convertuntur.  Hinc  disce  regulam:  homini  indurato  non 
potest  persuaderi.  Sic  hodie  veritas  euangelii  luce  clarior  est,  tameu  quo 
magis  proedicas,  eo  minus  moventur  ac  si  quis  culmo  velit  percutere 

TOnttf).  7,  e  incudem.  Hic  servandum  est,  quod  Christus  dicit  Mat:  7.  'jie  proüciatis'  etc. 
eiv.  32, 6  et  ie:  si:  32.  'ubi  non  auditus'  etc.  Respondet  autem  Christus  non  propter 

©))r.®ai.26,4  ipsos,  sed  propter  alios,  qui  libenter  audiebant.  Dicit  Salomen  'ne  respon- 
deas stulto'  etc.  Sic  ego  respondeo  papae  et  principibus  propter  auditores 
veros:  ipsorum  causa  parcerem  papiro  et  atramento.  Respondet  eciam 
siic.  11, 20  exemplo  Christus  dicens  'Si  ego  per'  etc.  'Quid  hoc  sit?  Vos  dicitis  me 
eiicere  demonia  per  beelzebub,  filios  vestros  per  Deum'.  Sic  fit:  quicquid 
Chiistus  facit,  male  fit,  et  quod  ipsi  faciunt,  recte  fit.  Hic  iterum  obmute- 


zn  32  über  Salomon  sieJä  prov.  26 
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toenbet  bo§  Uttet)!  ftratfS  umB  et  dicit  cos  esse  Satanae,  qiiia  convincit  ipsos 
suis  verbis.  'Si  ego  non  eiicio'  K.  adeo  miseri  estis,  ut  ille,  et  miseriores^ 
quia  omnes  estis,  ut  ille  est.  Reguum  Chiisti  nuUibi  est,  nisi  ubi  Sataii 
eiicitui-  per  digitum  dei.  Tale  est,  ba§  man  for  bte  21euffel  mu^  au^txeiBen 
i.  e.  ubi  Satan  non  eiicitur;  ibi  meri  sunt  diaboli.  Ubi  liberum  arbitrium?  ' 
toenn  iä)  att  |)faffen,  5Ronnen  auff  ein  ^auffen  n^eme  et  dico  adesse  quidem 
bona  opera,  sed  spüitu  sancto  cogor  dicei'e  omnia  speciosa  esse  Satanica, 
quia  foi-tis  locus  'Nisi  ego  eiecero  Satanam",  non  sinit  se  eüci  per  Cappam  3C. 
non  per  regier  2C.  sed  per  digitimi  dei,  qui  non  est  funis,  cappa,  coenobium. 
Matthaeus  dicit  'spiritus  dei',  qui  non  est  nostrum  opus  2C.  sed  dei  fortitudo,S£)iattii.  12, 28 
ergo  concludit  omnia  opera,  si  Spiritus  non  adsit,  esse  Satanae  regnum. 
Satan  no^dt  ieiimare,  orare,  omnia  opera  facere,  sed  non  potest  pati  digi- 
tum dei.  Christus  inquit  'Ego  faciam,  quando  habetis  per  me  spüitum 
sanctum,  estis  dei  filü'.  Potentissüna  verba  illa,  omnes  smit  subditi  Satanae 
nisi  per  digitum  dei  redempti. 

4.  dat  ein  Bet)||)tl.  'Cum  fortis  armatus.'  Satan,  inquit,  est  magnus  Suc.  11,  21 
gygas,  habet  egregia  arma  et  sedet  m  domo,  tro|  ber  l)J)nt  t^U,  'm  pace',«.  21 
vos  contra  eum  dicitis,  quod  sit  di^dsus,  sed  possidet  homiuem  ntit  leib 
unb  feel,  quicquid  faciat  i.  e.  nemo  est,  qui  contra  eum  agat,  donec  fortior. 
Si  Satan  habet  totmn  mundum  cimi  sua  sapientia,  sanctitate,  oportet  ille 
victor  sit  adhuc  fortior,  qui  est  Christus,  qui  eum  aggreditm-  suo  spüitu 
et  Euangelio.  In  Euangelio  vides,  quomodo  chaboli  tremuerint  ad  ad\'entum 
Christi  eiiciendi.  Sic  Christus  vcnit,  Euaugelium  et  luceni  in  diem  tidit 
et  homines  credunt.  Satan  tüirb  tol  unb  torid^t,  et  vides,  quid  hodie 
faciant  principes,  reges,  Episcopi,  tmn  dicitur  Euangelium  facere  discordias, 


zu  3  Regnum  Cliristi  r         zu  5  liberum  arbitrium  r 

scunt.  Sequitur.  'Si  ego  per  digitiun  Dei'  etc.  q.  d.  'vos  ipsi  sathanae 
estis.  Nimc  autem  venit  ad  vos  regnmn  Dei,  si  deniouia  eiicientur'.  Sic 
enün  est  cum  regno  Dei,  ut  sathanam  ferre  nequeat.  Ubi  non  est  digitus 
Dei ,  ibi  nihil  aliud  est  quam  Sathaji.  Si  simul  acci])iam  omnia  opera 
monachonmi  eciam  speciosissima ,  Si  digitus  Dei  abest,  quid  sunt?  nihü. 
Digitus  Dei  non  est  funis,  cappa,  blatta  et  quicquid  est  humanarum  virimn, 
sed  spii'itus  sanctus.  Diabolus  quoque  probus  est,  potest  missare,  cantare 
vigUias,  ire  Hierosolyma  et  ad  S.  lacobmu.  Nemo  credit,  quam  magnifica 
nobis  hoc  euangelimu  praescribit.  Quarto  itermn  dat  exempluni.  'Si  fortis  Suc.  11, 21 
armatus'  etc.  sathan  est  vii"  armatus  et  sedet  in  domo  sua  et  onuiia  sua 
sunt  pacifica  et  onmes  in  sua  habet  potestate,  eciamsi  sanctissima  coram 
mundo  opera  foeceiint.  Si  autem  fortior  venit,  Cliiistus  scüicet,  pax  externa 
cessat  certamenque  incipit.  Legimus  passün,  quomodo  Sathan  egressus 
hominem  laniat.  Hoc  valde  offendit  Sathanam,  (juando  homo  xemt  ad  fidem 

19* 
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bellum.  Cuius  culpa  haec  est?  Niun  Euangelii,  ut  dicunt?  Non,  sed  tan- 
tum  praedicat  Euaugeliiuii,  tantum  dicit  veritatem.  Sed  Satanae  hoc  opus 
est.  Non  potest  pati,  ut  doctriua  dicatur  esse  seductio,  quae  hactenus 
praedicata  est.  Ideo  fecit  discordias  et  uon  vidt  pati.  Christus  vero 
fortior  iUo,  et  t^e  lenger  Satan  [ic^  fperrert,   multo  minus  efficit,  quia 

aü.  22  credentes  adherent,  ut  intermi  rmnpaut.  'Auffert'  i.  e.  Uluminat  multos,  qui 
fuerunt  Satanae  arma,  hi  convertuntur  et  hoc  dolet  ipsi,  quod  hi  eius  ini- 
mici  filmt  et  arma  contra  se,  quae  eum  antea  defenderunt.    lam  superatiu' 

as.  23mtt  [einen  e^gen  fprut^en,  bie  er  gefurt  ^at.  lam  concludit  'Qui  mecum'. 
Cum  Christo  'congregare'  et  'esse'  est  esse  item  adfectmn,  ba§  ift  ein  groffer, 
me(^^ttger  f^Jruc^  contra  onmes  iustitiarios.  Ibi  conclusum:  qui  non  habet 
SRbm.  14, 23veram  fidem  in  Clu'istmn,  contra  eum  est.  Paulus  Ro.  14.  'qui  ex  fide  non 
auc.  11, 23  est'.  'Congregat',  putant  quidem  iustitiarii  se  congregare,  congregant  qui- 
dem  homines  in  errorem  consentientes ,  sed  coram  deo  dispergimt  i.  e.  qui 
non  purum  Euangeliiun  praedicat  2C.  utinam  qui  praedicant,   istos  locos 

33.  24  perpenderent.  lam  minatm-  ülis  'Cum  iimnundus'.  ludaei,  cimi  Christus 
adesset,  eiectus  fuit  Satan,  quia  multi  susceperunt  eum  i.  e.  in  desertmn. 
(Sp().  2,  2  Paulus  dicit  eum  dominmn  aeris.  In  locis  paludinosis  ubique  smit  diaboli. 
In  ludaea  fuerunt  multa  deserta  i.  e.  nemora  ic.  Ubique  est,  sed  tamen 
libentius  i.  e.  non  potest  quiescere,  oportet  damnmn  facit.  Ubi  Euangelium 
Site.  11, 24  est  praedicatmn,  ba  ^at  er  meift  t^un  ut  hic  dicit  'Revertar'.  Si  Chri- 
stiani  sumus,  ^^afcen  toir  un§  ntc§t  anber§  juöerfe^en,  quam  ut  thneamus 
Semper  hunc  hostem.    Nos  non  habemus  unum  diabohun,  qui  respicit  in 


zw  9  qui  non  est  mecum  r  zu  12  ßo.  14.  »■  zu  Iß  Cum  immundus  r 

zu  18  Eplie  6.  r         zu  21  Kevertar  r 

Christi.  Hoc  apparet  in  papistis,  qui  maxime  furiimt  audito  euangeüo  et 
dicunt  'est  hoc  euangehum,  quod  nihü  fert  nisi  seditiones?'  Quis  autem 
author  est  quam  ipse  sathan,  qui  impatientia  sua  seditiones  iuceptaf?  Hoc 
est  revelari  postica  sathanae.  Libenter  velit  esse  pulcher,  sed  niger  manet, 
eciam  invitus.    Hoc  dolet,  quod  vincitur  verbis,  quo  erat  victurus.  Con- 

S5. 2n  cludit  Christus  'qui  non  est  mecum'  etc.  Hic  est  cum  Christo ,  qui  con- 
sentit  Christo.  Hic  coUigit  cmn  Christo,  qui  ciun  eo  laborat.  Conclusum 
est  aut  esse  cum  Christo  aut  contra  Christum  nuUo  respectu  operum.  Quis 
credidisset  tarn  sancta  opera  esse  antichristiana,  quanto  magis  quis  operatm* 

ss.24absque  Christo,  tanto  magis  perit.  Sequitiu-.  'Cum  immmidus  spiritus'  etc. 
Nam  in  desertis  ploerimque  sunt  sathanae  et  in  aquis,  ut  in  ludea  smit 
plures  sUvae  absque  aquis  et  piscinis.  Hinc  apparent  quaiidoque  sicut 
pulchrae  mulieres  se  comantes.  In  aqua  !§tnter  ber  |}robftet)  credo  non 
paucos  habitare  demones,  imo  plenam  esse  mhü  dubium  est,  etsi  ubique 
cii'cmneat,  tamen  maxime  ibi  habitat.    Respectat  in  domum,  imde  exüt, 
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nos.  Si  videremus,  tum  terreremur  ?c.  Non  quiescit,  donec  Euangelio 
noceat.  Ut  vides,  qiiando  venit,  invenit  domvun  purgatam.  Non  Bef£)UTTXext 
ft(^  mit  ben  tuertfen,  ut  confessione,  quando  cor  est  ler  be§  falfc^en  t)er= 
[tatlb§.  Seimus  iam  papatum  uiliil  esse,  qui  fuit  iu  nostra  ic.  et  scimus 
5  salutem  per  Chiistum.  Si  iam  venit  canere  antiquam  cantionem,  nihil  effi- 
ceret,  quid  facit?  'Accipit  7  Spiritus'  i.e.  etit)a§  ergerS  ntmBt  er  für  etsB. 26 
invenit  ein  Bel^enben  griff.   Ego  nihil  l^alt  de  papistis.   Sed  aliud  agitm-,  ut 

in  errorum  agit,  ut  tandem  negetur  Christus,  quot  sentiunt  Satanam 

mit  feofen  griffen  umB  gl^en?   Iam  ric^t  er  an,  ut  credatur  sacramentum 

10  nihil  esse,  postea  Christus,  tandem  deus,  et  novissünus  error  erit  peior 
papatu.  Non  quieseit  Satan  nec  et  nos  debemus  quiescere.  Non  simus 
secmi:  qui  pmissime  habemus  verbum,  ita  uocentissmios  daemones  habemus 
in  nobis.  Molitm"  tantum,  ut  eradicet  verbum,  quo  eiectus  est.  Si  doctiina 
syncera  manet,  bene,  Si  vita  etiam  interdum  non  bona.    Si  docü'ina  vera, 

15  tijan  leBen  ^er  nac^^  !|omen.  Doctrina  et  \ita  maxime  discernenda,  cum 
iterum  ingreditur,  fo  BleiBt  er  fo  feft,  ut  nimquam  possint  converti.  Et  hoc 
est  quod  dicit  'Novissima'.  > 

8  ]  aothen9?      ob  =  anathematibus? 

libenter  rursum  in  ea  habitaret.  Hoc  bene  scivit  Christus  emn  conari,  ut 
pedibus  conculcet  euangelium.  Nam  sunt  opera,  quibus  pm'gata  est  domus. 

20  Hoc  stercus  jiurgatum  est.  Non  dicit  'redi  in  monasterium',  seit  se  nihil 
efficere.  Quid  timi  agit?  'Rectmn  est",  inquit,  'non  esse  monachum  aut 
nonnam'.  Accipit  autem  7  spiritus  nequiores  et  producit  varias  et  sectas 
et  pseudoprophetas,  ut  iam  habuinms  de  baptismo  et  sacramento.  Hae  ut 
ipsi  putant,  bonae  sunt  cogitationes.    Orientui-  adhuc  plm-es   et  peiores 

25  cogitationes:  Christimi  non  esse  Deum,  item  Deum  nihil  esse.  Cmn  hoc 
praesumant  vix  3  annis  praedicato  euangeüo,  quid  in  postermn  fiet?  Non 
securum  te  credas  abiecta  cappa  aut  si  ederis  carnes  sexta  feria,  sed  cm-a, 
ne  sathan  reperiat  domum  pm'gatam  et  ociosam  cum  Septem  spiritibus 
nequioribus  et  inunisceat  feces  suas  et  stercus.    Si  ita  contingit,  ut  pedem 

30  lapide  offendas  aut  brachimn  aut  nasum,  sta  firmiter  et  cura,  ne  lampas  iu 
te  extinguatur,  ne  falsa  fiat  doctrina. 

12. 

^rebigt  am  «Sonntag  Sätare. 

(11.  3Jtäv3) 

S)tefe  BtSl^ev  ungebruäte  5ßrebigt,  itjeld^e  tote  bie  bor'^ergetienbe  mancfierlet 
35ertoanbtjd)aft  mit  ber  entf|)rec^enbeTt  ^rebtgt  ber  .^irc^enpofttlle  (@rt.  2tu§g.  2.  Sluff. 
S3b.  XI  ©.  137  ff.)  äeigt,  liegt  un§  bor  in  9törer§  5iacE)fct)rtft  Cod.  Bos.  o.  17'i, 
m.  34''— 36  (a)^  unb  in  einem  5lu§3ug  Cod.  Hamb.  74,  SSI.  301  ^—302^ 
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Luth:    Dominica  Letare. 

Sot).  6,  iff.  Hoc  Euangelium  facile  intelligitis,  miraculum  ift  tlüx  ha,  quod  ventrem 
pascat.  Et  est  doctrina,  quam  audivimus  in  snperioribus  dominicis,  quod 
confortat  fidem  per  haec  miracula,  et  factis  praestat  hic,  quod  1.  dominica 

sjiatti).  4, 4  verbo  docuit,  cum  dicit  'Non  in  solo'.  Haec  verba  hic  non  loquitur,  sed 
facto  exhibet,  q.  d.  Vos  videtis,  quod  uon  inopia  sino  vos  labi,  quantum 
Sof),  6,  2  verbo  meo  auditis'.  lo.  1.  dicit,  "^quia  videbant  signa'.  Quod  ex  5  panibus  5 
milia,  non  fuit  naturale.  Unde  habet  tantam  vim  hic  panis,  ut  saturentur 
unico?  Inde  veuit,  nempe  quod  verbum  nutriat.  Si  cum  pane  est  verbum, 
fecit,  quod  facere  debet.    Si  non,  non  fit.    Unde  habet  granulum,  ut  stipula 

erumpat  et  raulta  grana  veniant,  praesertim  in  locis,  ubi  plura  grana  

Hoc  aeque  magnum  miraculum,  ut  cibatio  5  millium  virorum,  et  nulla 
differentia  est,  nisi  quod  illud  quotannis  videmus,  alterum  miraculum  est 
novum.  Quod  sol  Semper  oritur,  non  est  miraculum,  quod  tam  multae 
stellae,  quod  mare  non  impleatur,  {[t  nt)mmer  tDUnber.  Coram  hominibus 
Scf.  6,  3  piis  mundus  est  plenus  miraculis  ut  Esa.  6.  'Plenique  sunt  celi  et  terra'. 
Augustinus  dicit  deum  quaedam  miracula  servasse,  ut  excitet  nos  somniantes. 
Nonne  maximura  miraculum:  Hodie  est  virgo  quaedam,  post  annum  habet 
puerum?  maximum  miraculum  et  maius  quam  suscitatio  mortuorum.  Vult 
ergo  hoc  Euangelium,  ut  fidamus  Christo,  quod  non  sinat  nos  perire, 
3Ratt§.  6, 33  modo  1.  quaeramus  regnum  dei  Mat.  6.  2.  exhibet  suam  charitatem  in 
Euangelio. 

Primum  quod  cibat  homines  ex  mera  misericordia,  quia  ipsi  non  rogant, 
sed  incipit  curare  pro  ipsis,  ante  ipsi  vel  Apostoli.    Ibi  indicat  charitatem, 

11  ]  ein  Wort  unlesbar  zu  12  über  Hoc  aeque  steJit  ex  verbo  dei 

zu  17/18  über  ut  excitet  Ms  maximum  und  am  Bande  in  cognitione  et  gratia  sua  qui  sunt 
gar  erftart  mit  bem  tegltcf)en  hiunbev.         zu  23  1.  Charitas  Christi  r 

Dominica  letare. 
Doctrina  est,  quam  audivimus  per  quadragesimam ,  ut  per  miracula 
nos  abducat  a  cura  ventris.  Hic  facto  monstrat  se  non  deserere  sibi  con- 
fidentes.  Multi  hic  sequuntur  lesum,  ideo  non  potuit  eos  famelicos  deserere, 
quia  firmiter  ei  adheserant.  Ita  unde  omnis  panis  in  agro  et  penu?  non  a 
terra,  sed  a  verbo  Dei,  et  quod  annuatim  fit,  non  videmus  esse  miraculum, 
cum  idem  sit.  In  hoc  tamen  differunt,  quod  hoc  saepius,  illud  rarius  fiat. 
Omnia  quae  singulis  diebus  videmus,  non  amplius  putamus  miracula,  cum 
3cj.  6, 3  tamen  sint.  Si  esa:  6.  'ploeni  sunt  coeli  et'  etc.  Ideo  dicit  Augustinus 
ipsum  servasse  quaedam  miracula,  ut  nos  coecos  et  obduratos  excitet,  ut 
nos  defecturos  revocet  miraculis.  Secundo  ostenditur  hoc  euangelio  dilectio 
Christi  lata  et  ampla.  Primum:  quia  cibat  eos  ex  sola  gracia  et  miseri- 
cordia citra  meritum,  quia  non  rogarunt  ab  ipso  hanc  eleeomosinam  et 

29  Ita]  Sa 
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Me  totr  un§  foKIen  ju  im  t)erfe^en,  quod  plus  pro  nobis  curet,  quam  ipsi 
DOS  pro  nobis,  sed  quia  non  videmus  jc.  Et  hanc  charitatem  exhibef  etiam 
non  habeotibus  verbum,  quia  nou  omnes  fuerunt  impii,  et  forte  aliqui  fueruut 
inter  eos,  qui  post  eum  convitiis  iucesserunt  et  crucifixerunt.  Quod  mali 
inter  eos  fuerint,  sequitur  in  sequentibus  capitibus,  quod  cum  eo  contendunt 
in  Capernaum.  Natura  est  charitatis  non  solum  benefacere  bonis,  sed  qui 
bonum  malo  rependunt.    Sic  ipse  facit,  ut  docet  in  Mat.  5.  3Kntt6.5,44ff- 

2.  discipulorura  qui  sunt  probi,  infirmitatem  benigne  fert.    Per  quod 
indicat,  quäle  regnum  habeat.    Rex  est  primus  misericordiae  et  vult  sua 
misericordia  fidi.     Et  populus  suus  facit  sie,  mera  gratia  est  cum  infirmis 
et  beneficium  cum  inimicis  vel  piis  ablatis.     Vide  Apostolorum  infirmi- 
tatem 1.  Philippus  '200  denariorum'.     Ibi  adhuc  uulla  fides  neque  speratSoi).  e,  7 
Christum  aliquid  posse,  nulla  fides  in  eo  in  parte  hac.    Ideo  dicit,  'quods.  e 
tentarit",  ut  sciremus  nos  legentes  in  libris,  quod  aeque  fuerunt  homines  ut 
nos.    Nos  diceremus  'S)u  btft  ein  fet)rter  (S^xift,  habes  tecum  Christum  et 
non  fidis  te  nutriri  posse  et  plus  fidis  pecunia  quam  eo,  et  non  putas  sat 
esse  pecuniae,  si  eciam  adsit'.    Fides  potest  esse  in  quodam  Christiano,  sed 
in  ein  obber  bxeieti  ftutfen  mag§  fehlen,  sed  ideo  non  abiiciendus.  Paulus 
quando  dicit  de  inculpabili  vita  Christianorum,  solet  fere  addere  'in  diem 
Christi  lesu',  q.  d.  hic  incipimus  inculpate  vivere,  sed  non  fit  omnino,  noni.3;tnt.  6,u 
potest  fieri,  ut  semper  diligamus,  ut  discipuli  orantes  ignem  2C.    Est  nobis-  Suc.  9, 54 
cum  ut  cum  pannifice,  in  oflficina  sumus,  damno  eos  qui  tantum  respiciunt 
mvmdos  Christianos  penitus,  illi  discipulos  culpassent.    Uli  habent  trabem.  söiattfj.  7, 3 
Hic  nobis  praescribitur  Christus,  ut  discamus  Christum  agnoscere,  ut  non 
offendamur  aliorura  vita,  ut  apparet  non  Christiana.     Ita  Andreas:  'Est3oft.  e,  9 
puer  hic',  sed  quid?  puerile  responsum.  Et  tuilg  beffer  machen  benn  ^l^iltp. 
Hi  sunt  columnae  Christianitatis,  qui  tarn  pueriliter  locuti,  ut  depingeret 

zu  8  2.  r         2M  16  über  fidis  te  steht  fidis  eum         zu  18  Inculpati  Christiani  r 

praestat  hanc  dilectionem  eciam  non  habentibus  verbum.  Malos  inter  ipsos 
fuisse  indicat  Johannes  in  sequentibus,  ubi  litigant  de  miraculo.  Secuudo 
infirmitatem  discipulorum  amice  patitur.  Philippus  non  videt,  quid  facturus 
sit  Christus,  cum  dicit  '200  denariorum  panes'  etc.  quia  nulla  affuit  fides. 
Ideo  hoc  facit,  ut  dilectio  eius  in  nos  dilucidior  fiat.  Obiiciat  quis:  Paulus 
dicit  'episcopus  sit  irreprehensibilis'.  Cur  ita  delinquunt  discipuli?  Respondeo:  s^'t.  i,  7 
irreproehensibilis  quis  est?  si  primum  verbum  purum  maneat.  Sed  non 
perficitur  nisi  in  die  domini  nostri.  Hoc  additum  est  in  Paulo.  Quod  hic  i-  ^''n-  1* 
irreproehensibiles  simus,  inceptio  saltem  est.  Sicut  opus  aliquod  incipitur, 
donec  perficiatur.  Nostrates  autem  eiusmodi  voluut  esse  verbi  doctores, 
qui  ne  in  minimo  quidem  errent.  Venit  Andreas  melius  sensurus,  sed 
similiter  errat  ut  puer.  Sic  Christus  cibat  et  nutrit  nos  sola  gracia.  O  si 
quis  talem  haberet  fidem,  sed  diabolus  non  sinit.    Cibus  ille  temporalis  est 
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regnum  suum,  h)te§  blin  fol  3Ugt)en,  quod  illic  mera  patientia,  misericordia 
sit.  Sed  Satan  non  quiescit,  iit  auferat  Christum.  Si  in  Christo  herere  2C. 
Hoc  est  Euangelium  de  fide  et  charitate. 

Mysteria  dicere  debemus,  ut  ipse  Christus  facit.  Et  totum  caput  esset 
repetendum,  qui  posset  et  haberet  tempus.  Vos  scitis,  quod  cibus  corporalis, 
quando  os  capit,  significat  verbuna  dei,  quod  est  cibus  spiritualis  pro  anima. 
In  quo  nutrimus  nos,  ut  Semper  vivamus,  quia  hoc  corpus,  inquit  Paulus, 
tnu^  unter  bie  erben  g^en,  ergo  oportet  aliura  cibum  habeam,  ut  carne 
intereunte  semper  vivamus.  Itaque  naturalis  victus  est  ein  fiiffen  erga  spiri- 
tualem,  et  vita  haec  vix  est  momentum  erga  futurara.  Si  confers,  multo 
magis  apparet  panis,  vinum,  fruraentura  quam  vile  verbum.  Quando  prae- 
dicatur  Euangelium,  est  vilis  vox,  non  habet  speciem,  quod  sit  eterna  salus. 
1.  spciiii,  25  Et  est  tarnen  eternum  ut  Petrus  dicit.  Euangelium,  quod  de  Christo  praedicat, 
Soft  e,  27 Ijl  xtä)t  Brot,  ut  dicit  in  hoc  capite  'Operamini  cibum'  3C.  Videtis 
discrimen  ciborum,  cur  saturati  estis?  pro  cibo,  qui  perit,  nembt  bie  für 
tüä),  qui  eternum  servat.  Hic  est  cibus  eternus  vivens,  qui  ego  sum.  Hoc 
est,  quando  de  Christo  praedicatur.  Nou  possumus  Christum  edere  dentibus, 
ut  ludei  dicebant,  quomodo  ?  Non  tamen  frustra  secamus  et  dividimus  eum, 
sed  divisionem  aliam  facimus,  quae  venit  in  animam.  Non  2)otest  hic  fieri 
illa  divisio  nisi  per  verbum,  quod  g^et  ber  ^er  leipltc^,  quod  Brengt  non 
solum  frustum,  sed  totum  Christum.  Ut  cum  dico:  Christus  est  mortuus. 
'Ego",  inquit  'sum  panis,  per  verbum  sum  in  animabus',  non  per  praedi- 
cationem  saturatur  venter.  Si  vero  cor  apprehendit  eum,  esse  salva  debet? 
HeBet  in  ber  fei,  per  quid?  per  verbum  externum.  Corporalis  divisio  nihil 
esset,  si  etiam  in  1000  partes  divideretur.  Hic  autem  quisque  acquirit  totum 
Christum  cum  suo  regno,  vita  ic.  quia  g'^et  ttn  in  bie  feel  ein,  qui  capit 
hoc,  vivit  per  panem  illum  in  eternum  et  habet  vitam  eternam  in  se. 
Quamquam  venter  pereat,  tamen  ipse  vivet  ineternum.  Cibus  corporalis 
ingreditur  per  os,  Spiritualis  ex  ore  egreditur  per  apostolorum  os  et  non 
Christum  Brengt  in  ben  Baud^,  sed  in  cor,  et  inde  acquirit  vitam  et  vivit 
ineternum.    Hoc  non  poterant  intelligere,  non  intelligentes  de  vita,  quae  est 

zu  1  Regnum  Christi  r 

verbum  Dei,  ut  sie  deficiat  cibus  ventris,  nos  tamen  maneamus  solo  verbo. 
Verbum  Dei  non  videtur  nos  cibare.  Hoc  autem  pulchre  videtur,  Si  horrea 
ploena  sunt  frumento,  cellaria  ploena  vino;  cum  tamen  id  pereat  illud  perpetuo 
1.  spctri  1, 25  maneat,  ut  dicit  Petrus.  Christus  dividitur  non  secundum  corpus ,  sed  per 
verbum  in  animam.  Dicit  ipse  'ego  sum  panis'.  Sed  dicis  'quomodo  assequar 
hunc  panem?'  per  verbum,  quod  intrat  aurem  tuam,  venit  in  animam  et  cor 
tuum.  Sic  habes  Christum  cum  omni  potentia,  fortitudine  et  vita  sua  et 
mortuo  corpore  cum  cibo  suo,  anima  manet  cum  pane  suo.   Expectat  Semper 


*4}rebigteii  be§  ^a^reg  1526. 


297 


in  anima.    Verba  mea,  inquit,  sunt  spiritus  et  vita.    'Patres  vestri  mortui',  ^ofj  i;,  la 

et  vos  illud  damDurn  nunquam  cessit,  qui  semel  Christum  accipit 

in  cor,  semper  heret  in  Christo  et  quando  moritur,  quia  verbura  in  cor 
intrans  non  sinit  mori,  quando  praedicatio  fit,  maius  fit  seraper  miraculum, 
quam  tum  cum  5  millibus,  quando  etiam  tantum  unus  homo  credit,  quia  per 
verbum  ille  homo  lucratus  esset.  An  non  hic  homo  plus  habet  quam  omnes 
5  mille  viri,  quia  potest  vincere  mortem  et  habet  Christum  ipsum?  Ideo 
maxima  res  Ultlt»  boS  iDOrt,  quando  vere  tractatur,  ut  anima  Semper  servetur, 
ut  postea  corpus  resuscitaretur  um6  be§  lt)ort§  tOtUen.  Nos  vero  verbum 
tanti  non  facimus  ut  faciendum  respectantes  tantum  praesentia. 

'Multmn  foeni',  'erat  pascha"  5.  panes  qui  sunt?  scripta  sunt  verba,  3oi).  6,  lo.  4 
quae  praedicantur,  quia  verbum  potest  corporaliter  praedicari  et  leiblid^ 
dividi.  Non  videmus  Christum,  sed  verbum,  quod  nobis  commisit,  brengt 
t)eimü(^  Sf)rt[tutn  in§  ^er|.  Quisquis  enim  audit:  lesus  Christus  pro  nobis 
mortuus',  quando  hoc  audio,  non  video  Christum,  sed  tamen  venit  in  cor 
per  verbum.  5  significat  ba§  cu[erlic^  toefcn  et  5  sensus,  quia  tota  vita 
consistit  in  5  sensibus.  Quia  iacet  in  corbe,  n\ä)t  gat  foftlic^,  deberet  in 
aurea  arca,  et  simula  esse  deberet.  Corbes  est  scriptura,  in  qua  verbum  est 
sepultum.  ludei  habent  scripturam,  sed  nihil  aliud  faciunt  quam  portant 
panem.  Sed  non  prodest,  nisi  Christus  distribuatur,  ludei  non  intelligunt, 
non  possunt  distribuere,  et  omnes  ut  papistae,  qui  habent  scripturam  et 
non  possunt  füren  et  non  tractant  per  manus  Christi. 

Tisces  2.'  Christus  ^at  getüonltc^  tostos  pisces  gcfjabt.    Sunt  exempla  jof).  e,  9 
patriarcharum ,  qui  servarunt  scripturam.    Invenitur  utrimque  doctrina,  toie 
tnon  t^un  folt.    2,  exempla,  quae  fecerunt  ea,  tosti  nota,  non  putres,  qui 
sunt,  qui  furcrt  exempla  primum  in  opera,  non  fidera  ut  hostes  Euangelii. 
Contra  pii  faciunt  contrarium  ut  Paulus  et  author  Epistidae  ad  Ebraeos.  §cbt.  ii 
Si  praedicatur:  Franciscus  gestavit  funem,  "^sic  ego  faciam',   Scriptura  monet, 
ne  videamus  opera  aliorum,  sed  fidem,  bie  faul  fifd^  pvebiger  tantum  inculcant 
Sanctorum  opera,  ba§  fetrt  faul  fifl^^  ex  fide  in  opera  tracti,  nihil  pernitiosius 
potest  praedicari,  quam  quando  Sanctorum  legendae  praedicantur  et  lüerben 
gefutt  in  opera.  Scriptura  extat  in  spiritualibus  quae  levis  res  est,  sie  scriptum:  30t).  u 
'Christus  accipit'  ic.  quando  non  ex  nostro   capite  tractamus  scripturam, 
putres  pisces  2C.    ©ein  l^anb  ift§  i.  e.  scriptura,  exempla  Sanctorum  non  sunt 
utilia,  benn  fte  toerben  in  6!§nftum  geflochten,  qui  implet  scripturam,  quando 

2  ]  ehi  Wort  unlesbar         32  extat]  ex      spiritualibus]  spirituali 

animula  circa  aurem  verbum,  alimentum  suum.  Hoc  non  potuerunt  intelligere 
ludei,  sed  de  externo  esu  intelligebant,  de  quo  patres  eorum  mortui  sunt. 
Sed  verbum  hoc  non  sinit  mori  animam.  Si  tantum  praestare  possuni  uno 
sermone,  ut  unus  vere  arripiat  verbum  in  cor  suum,  multum  effecissem. 
Magnnm  quiddam  est  verbum  Dei,  etsi  non  magnum  appareat.  Hoc  autem 
mundo  magnum  est,  multum  habere  frumenti  et  pecuniae  etc. 
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ipse  incedit  nobis  scriptura  per  spiriturn  sanctum,  tum  fit  fructus  in  nobis. 
Tum  sequitur  ut  in  Euangelio  'Accepit  in  manus  panes'  i.  e.  incipit  Christus, 
qui  nihil  aliud  instituit  cultus  quam  deum  laudare,  praedicare  propter  verum 
sensum  scripturam,  postea  nos  sequiraur. 

Hinc  fit,  ut  dividatur  in  tot  homiues,  et  tarnen  manet  integer  et  quan- 
quam  ab  omnibus  credentibus  capiatur,  integer,  er  l^etft  niäjt  6!§riftu§,  quod 
habet  carnem,  manus,  sed  ita  Christus  homo,  qui  habet  carnem  et  sangui- 
nem  2C.  ba§  tft  UTtiB  tne^net  tütllen  gefc^e^en.  Si  aliter  cogitaraus,  adhuc 
panis  iacet  in  sportula,  quando  autem  audis  tua  causa  factum  et  credis,  tum 
est  Christus,  distributio  ergo  fit  per  verbum.  Ubi  homines  vident  hoc, 
dicunt  'Certe  hic  est  salvator'  i.  e.  quando  Christus  natus  sit,  sequitur 
gratiarum  actio,  prius  audivi  multa,  sed  nihil  fructus  inde  accepi.  lam 
aliter  afficitur  cor  meum.  Quid  gramen  significet  et  quod  Philippus  et 
Andreas  contenderint  cum  Christo,  longum  esset  dicere  quid  significet. 

13. 

^rcbigt  am  Sonutag  pubica, 

(18.  gjiärj) 

Stefe  ^prebigt  liegt  un§  in  9törer§  ^lad^fc^rtft  Cod.  Bos.  o.  17^  S3L  36(a)''  — 
36(b)''  öov.  Cod.  Hamb.  74  331.  302''  entt)ält  nur  einige  bürftige  ^iotisen  üfcev  biefelbe. 

Sof).  8,46ff.  Dominica  ludica   loh.  8.  Luth: 

Hic  in  summa  habemus,  toie  e§  in  bei'  tüelt  juge'^et,  quando  verbum 
praedicatur,  et  indicatur,  quam  caecus  sit  mundus  i.  e.  homines  absque  spiritu. 
Hic  vides:  quanto  plus  audiunt  et  ie  fiuntlic^er  mit       Titan  rebt,  tanto 
25. 46  stultiores  fiunt,  non  dant  se  captivos  in  doctrinam  verbi  et  fidei.  'Quis 
vestrum'  q.  d.  'scire  vellem,  quae  causae  essent,  ut  mihi  non  credatur'. 

Duo  sunt,  quae  abstrahunt:  1.  quando  doctor  raalam  vitam  ducit,  per  quem 
alii  offenduntur  dicentes  "^si  verum  esset,  quod  docet,  aliter  viveret'.  Ita  malä 
9Jöm.  2, 21  vita  est  maximum  impedimentum  doctoribus  Ro.  2.  'praedicas  non  furandum'  zc. 
Ideo  nomen  dei  propter  vos  male  audit  K.  'Dicite  mihi,  num  aliquis  inter 
vos  est,  qui  possit  arguere  me  de  uno  peccato.'  2.  quando  quis  mentitur 
et  non  pure  praedicat,  quorum  maior  est  pars  quam  priorum.  Citius  invenitur 
aliquis,  qui  sanctam  vitam  ducit  et  male  docet,  ut  nihil  sit  quam  venenum 

eu  23  Eo.  2.  r 

Domi:  ludica. 

Proponitur  hoc  euangelio,  quid  fiat  proedicato  Christo,  quam  coecutiat 
mundus,    Ecce  hic  quanto  magis  proedicatur,  eo  minus  suscipiunt.  Dicit 
mm.  2, 21  'libenter  scirem  causam,  cur  mihi  non  credatis\    Paulus  Ro :  2.  "^qui  proedicas 
non  furandum'  2C.    Hic  iudei  cum  Christum  vilipendunt,  Deum  blasphemant. 
Citius  invenitur,  qui  sanctam  ducit  vitam  et  non  vere  proedicat  quam  contra. 
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in  praedicatore.  Sed  tarnen  qui  fc§enbU(i^  leben,  uon  praedicare  possunt  bene. 
Non  possunt  doctrinam  quoque  arguere,  quae  duo  possunt  esse  causa,  ne 
homines  credant.  'Vita  est  inculpabilis,  doctrina  est  vera,  quare  ergo  non 
creditis  mihi?'  Quis  contra  haec  mutire  potest?  Uli  utrumque  coutemnunt 
f.  dicentes  'An  uon  bene',  fo  fol§  ge!^en.  2ßenn  bie  ftutf  in  bie  hjelt  !^omen, 
ba§  e§  alfo  ft^e  utnb  ba§  (Suangelium,  al§  t)k  depictum,  tum  bene  stat. 

1.  omnis  qui  verbuui  tractat  publice  vel  private,  inculpabiliter  vivere 
debet,  nempe  inter  homines,  nam  non  est,  qui  diluat  pater  noster,  ubi  dicitur 
'Reraitte  nobis  debita',  Semper  inanemus  dei  indigentes  huius  gratia.  Sed 

10  praedicator  gloriari  debet  inter  homines,  quod  non  argui  2C.  ut  quod  nemini 
suum  furetur,  maledicat,  scortetur,  ebrius,  sed  suum  agat  officium  cum  suis. 
Haec  est  vita  inculpabilis  coram  hominibus.    Ita  Sarauel  gloriatur  et  Moses  i  12.3 
'nullius  desyderavi  oviculam',  tam  est  vita  inculpabilis  coram   hominibus.  4.  anoic  ig,  15 
Si  vero  furatus  fuissem  et  posset  mihi  exprobrari,  tum  esset  vita  culpabilis, 

15  quae  in  praedicatore  non  debet  esse.  Ubi  vero  non  est  culpabilis,  est 
gloriatio  contra  eos,  qui  vellent  Hbenter  doctrinam  Icftei'U  propter  vitam,  ut 
solet  raundus,  qui  ubi  vitam  videt  sinistram,  statim  dicit  'doctrina  falsa'. 
In  papistis  est  vita  meretricia,  avaritia,  hoc  debet  taceri.  Quando  nos 
ftraui^eln,  tum  omnes  sciunt.    Ita  agit  raundus.    Paulus,  'ut  non  habeaut i- Sim. 5, 11 

20  occasionem  maledicendi'  et  ad  Titum  'ut  ornent  praedicationem  Euangelii'.  5^*' 2' i" 
Et  hoc  fit,  quando  neminem  ledunt,  tum  adversarii  non  habent  occasionem, 
qua  doctrinam  blasphement.    ludei  ilH  utrumque  arguunt.    'Vis  tu  gloriari  Soft- 
doctrinam  tuam  veram  esse  et  vitara  inculpabilem?  nos  dicimus  esse  Samari- 
tanum  te  et  demonium  habere'  ic.  non  de  crasso  vitio  accusant,  furto  2C. 

25  fecerat  rairacula,  sed  habent  pro  heretico,  quia  !^elt  fic^  31:  ben  <5amaiiter,  qui 
sunt  maledicti,  qui  convenit  cum  nebulonihus,  est  talis,  ba  ift  fein  leben  bal)tn. 

2.  'demonium',  'omnis  doctrina  tua  est  Satanica'.  Nam  doctrina  non 
potest  Severins  condemnari,  quam  si  dicatur  doctrina  demoniaca.  Ut  Paulus 
facit  1.  Tirao.  4.  quia  scimus  demonem  nihil  agere  aliud,  quam  ut  homines 

30  impellat  ad  mendacia  2C.    Ita  ornatur  salutifera  doctrina,  quara  Christus  ex  i-  Jim.  i,  1 
suo  ore  loquitur.    Caput  nostrum  propter  nos  patitur  haec  a  suis  ludeis. 
Ad  hanc  doctrinam  deberemus  concurrere  de  uno  fine  raundi  ad  alium,  ut 


zu  1   l.  r         zu  12  Vita  inculpabilis  doctoruni  r       über  Samuel  steht  1.  Heg.  12 
und  ausserdem  1.  lieg.  12.  am  Rande       zu  23/24  Samaritanus  r       zu  24  Deuioniuiu  habes  r 

Sic  Samuel  gloriatus  est  'Si  unquara  abstuli  alicui  ovem,  adsum'.    Sic  glo- 1.  Snm.  12,3 
riandum.   Si  Christo  talia  contingant,  cur  nobis  non  contingerent?  Exurgunt 
35  sectae,  ne  timeamus  oportet  sie  fieri,  quomodo  factum  est  aliquibus  civibus 
inter  rusticos  seditiosos,  qui  ut  sediciosi  occisi  sunt.    Sic  Dens  martires  suos 
aufferre  solet  in  tumultu. 


34  über  Samuel  steht  1.  reg.  12. 
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audiremus.  Ibi  adest  sponte  Christus  iion  semel,  sed  8  anuos,  sed  doctriua 
eius  est  Satanica.  Si  hoo  ei  contingit:  ne  mirerniir,  si  nobis  accidit.  Sed 
gaudere  debemus,  qiiod  huic  iniagiui  similes  fiamus.  Sunt  tarnen  in  nobis 
Schwerraeri,  qui  al§  unglud  anrichten,  bn§  mu^  ben  ba§  föuangeltum  t^an 
I)a'6en,  fo  ein  gifftiger  bofer  getft  i[t§,  ut  culpet  doctrinam  dei  esse  Satanieam, 
suani  esse  dei.    Christus  hoc  passus  est  nobis  in  exemplum  et  solatiuni,  ne 

""25'°  '^'       deficeremus.  Christus  'servus  non  sit  super  dominum'.  'Si  patremfamilias'. 

3oö  s,  •i'j  Quid  facit  dominus  ad  hanc  maguam  blasphemiam?  'Non  habeo  demonium'. 

Amica  responsio,  er  left  bo§  ftt)en  mit  bem  Samaritanei',  e§  ift  auä)  tuar, 
goi).  4, 7  cum  eis  egerat  loh.  4.  Non  bcranttnoit  hoc,  cum  uon  sit  peccatum,  sed  ein 
h)olt^at,  quid  possumus,  quod  nos  culpamus,  quod  non  missamus,  Coronas  2C. 
hoc  habent  pro  maxima  impietate.  In  papatu  non  est  scortator  adeo  malus 
ut  sacerdos,  qui  suas  horas  non  legat.  Sed  sicut  contigit  Christo,  sie  suis: 
quando  non  habent,  quod  nobis  obiiciant,  aliud  quaerunt.  Hodie  non  possunt 
nos  de  adulterio  accusare,  accusant,  quod  non  missamus.  2.  mu^  man  öer= 
antVöorten,  quod  nostra  vita  daranatur  et  dicitur  esse  heresis,  sinemus: 
Christo  idem  accidit;  sed  quando  doctrinam  invadunt,  ibi  non  tacendum, 
quia  doctrina  non  est  nostra,  sed  dei,  quam  ipse  dedit  e  celis,  e§  mag  ba§ 
leben  faren,  too  e§  !^in  tuol,  videndum,  ut  lucem  servemus.  Sive  sit  via 
spinosa  sive  declivis,  modo  habeam  solem.  Si  ille  abest,  me  exeunte  in 
media  civitate  possum  impingere.  Sic  discerne  vitam  et  doctrinam.  1.  debet 
inculpabilis  esse,  quanquam  dant  nobis  fd)ulb,  sed  doctrinam  \ol  tüil"  erhalten, 
quae  docet,  quae  via  bona,  quae  mala.    Ideo  non  tacendum  ut  Christus  i.  e. 

Sof).  s,  4(5  'mea  doctrina  uon  est  ex  Satana,  sed  est  veritas'.  Supra :  'quare  non  creditis 
mihi,  cum  veritate.n  dicam?"  Non  expectandum,  donec  audiam  concilium 
58. 49  concludere,  sed  certus  esse  debeo.  'Sed  honoro  patrem.'  Ibi  vides,  quae 
s?.  54  doctrina  vera  sit,  quae  non,  discrimen  ponit  Christus.  'Mea  doctrina  non 
est  demonis,  quia  non  quaero  meum  honorem,  sed  patris'  3C.  Euangelium 
quod  est  vera  doctrina,  per  hoc  agnoscitur,  trenS  bie  tt)X  \vtä  nimöt  et  soli 
deo  tribuitur.    Si  vero  quaeritur  bonos  in  doctrina,  scito  esse  Satanieam. 

306.  s,  30  Sie  c.  5.  Qui  quaerit  honorem  dei,  est  verax,  quia  praedicat  veritatem,  non 
curat,  quem  blasphemet.  Item  quomodo  possibile,  ut  credatis,  dum  unice 
quaeritis  honorem  et  fragt  nüä)  ber  ci)X,  quae  dei  est  ?  Hinc  veniunt  omnes 
hereses  ex  vana  gloria.  Gloriantur  se  habere  spiritum  sanctum,  quod  veram 
doctrinam  habent  et  alios  volunt  docere,  cum  vident  Apostolos  praedicasse 
et  honorem  illis  tribui.  Ideo  quaerunt  et  ipsi  honorem.  Vide,  quomodo 
honorificati,  quando  praedicant,  nolunt  audire  se  esse  diabolicos  et  Samaritanos. 
Sed  quando  Euangelica  est  doctrina,  damnatur,  oportet  prius  opprimatur, 

Soi).  12, 24  nihil  sit.    Nisi  granum  frumenti,  fo  Wä)\t  freili(3£)  hin  !§olm.    Sic  Christo 

4  Schwermeri]  Sch         zu  7  loh.  15.  r         zu  10  loh.  4.  r  18  Doctrina  r 

zu  23/24  über  Christus  bis  neu  steht  Ego  non  liabeo  daemonem  r  zu  26/27  Quae  doc- 
trina vera  r         zu  21  loh.  5.  r         zu  33/34  Origo  heresium  r         zu  39  loh.  12.  r 
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fit:  doctrina  et  omnis  vita  sua  moritur,  succurabit.  Sic  fit  apostolis:  dam- 
nantur  ut  Satanici  praedicatores.  Si  hunc  6uff  ^elt,  certissime  est  doctriua 
dei,  contra  quam  si  totus  mundus  esset,  nihil  prodest.  Sicut  iam  est:  quan- 
quam  omnes  principes,  Episcopi  iusaniant,  Ia§  fjer  Q^en,  si  millies  millies 
plures  siut,  haec  doctrina  per  hanc  damnationem  erumpet.  'Non  praevalebuut  ai(atti).  ic,  is 
portae'  mat.  16.  Tota  potentia  quidem  contra  eiira  pugnabunt,  sed  non  per- 
rumpent.  Apostoli  honorem  acquisiverunt,  ba§  fie  brubcr  311  fc^eitern  gingen 
propter  dei  gloriam,  ut  Christus  passus  omnem  ignominiam,  ubi  hoc,  venit 
ad  gloriam.  Pater  dicit  'Tu  me  glorificasti,  ego  te  glorificabo,  ut  nemo  te 
possit  condemnare'.  Ps.  'gloriam  dei  non  quaerunt,  sed  suam'.  Tum  est 
verum  verbum,  dum  potest  pati  id  quod  in  ps.  'Septuplura',  ein  buff  naä)  V'i  12, 1 
bent  anbern.  Quaerere  gloriam  dei  est,  ba§  ic^  mein  leben  unb  ler  in  bic 
fc^anj  fc^(a[)en,  tc^  laß  öcrbammen  utrnmque,  sed  interim  non  desisto,  i.  e. 
ic§  leib  gern  all  id^anb  brumb,  sed  tamen  quaero,  ut  totus  mundus  agnoscat 
patrem  meum  et  me. 

'ludicet',  'id)  befel  im§  libenter,  a  vobis  patior,  sed  moneo  vos,  est  So().  s,  so 
enim  qui  indicet,  qui  aulferet  lianc  meam  ignominiam'.    Ita  mihi  faciendum. 
Damnate,  utut  vultis.    Est  qui  iudicet.    Nos  videbimus  vel  (|uidem  omnes 
succumbere,  qui  iam  Euangeliuin  impetunt.    Nara  non  est  nostra  gloria,  quod 
praedicamus,  sed  dei,  quod  nos  praedicatores  2C. 

Hactenus  1.  pars  Euangelii.    'Amen,  qui  verbum  meum',  quam  fortiter ».  51 
contra  eos  agit.    Uli  accusant  eins  doctriuam  esse  Satanicani,  ipse  dicit  esse 
Satanae  fc^fcr  i.  e.  qui  habet  cum,  potest  conculcare  Satanani,  quia  'non  ö.  52 
videbit  mortem'.    Satanae  dominium  est,  quod  homines  impellat  in  peccata. 
Heb.  vocat  'principem  mortis',  qui  nihil  faeit  quam  occidere  k.  quotquot  ergo  5'fbr.  2,14 
peccarunt,  sunt  mortis  rei,  nihil  habemus  cjuam  mortem  et  peccatum.  Hoc 
verbum  i[t  über  baä  atteä,  (jui  vicit  mortem,  vicit  et  dominum  mortis.  Doc- 
trina Satanae  a  salute  ad  ])erditiouem  ducit,  contrarium. 

'Ineternum',  quomodo  hoc?  discriinen  est  inter  mortem  et  ungludE  be§3o()  S.  52 
tobe».    Non  est  malus  unglnd  in  tcrris  (|uam  mala  conscientia  et  peccatum. 
Impii  g!^en  !^tn  et  non  scntiunt.    Imo  ut  in  proverbiis  'rident  in  peccatis  spt.Sai.u.g 
suis',  quia  non  sentiunt.    Si  malum  non  sentitur,  nunquam  esset  raalum. 
Ita  mors :  Si  centies  esset  amarior,  si  non  sentitur,  non  est  mors.  Quando 
ergo  non  sentimus  mortem,  est  quidem  mors,  sed  picta.    Dicit  non  Christus 
'Non  morietur',  sed  'non  gustabit'.    XL  loh.  eadeni  verba.    Illud  verbum  Sotj.  11, 51 
est  Euangelium,  quo  honorificat  patrem  et  damnat  totum  mundum,  quod  per 
cum  patcr  nos  luvet,  sed  gilt  I)aUen,  non  tenetur  mauibus,  sed  corde,  quando 
fabulas  audimus,  in  corde  servamus  et  recitanuis,  ut  audimus.    Q,ui  ergo 
non  terretur  minis,  quando  credit  verbo?  ille  non  videbit  mortem.  Videt 
peccatum  et  mortem.    Duplices  homines,  pii  et  impii  moriuntur.  Christianus 


zu  6  Matth.  16.  r         27/28  üoctriiia  Satanae]  Doc  Sat 
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mit  ftittent  mut,  non  diffidit,  terretur.  Impius  etiara  moritur,  sed  huic 
angustiis  fit  uiundus.  Christiano  est  somnus,  quia  heret  in  verbo,  in  quo 
fetet  er  ba  !^in.  Impius,  quia  non  habet  verbum  Christi,  nihil  videt  nisi 
mortem,  sentit  vitam  habere  finem,  ba  it)ei§  et  niä)t,  too  er  Bleiben  foll. 
Sed  Christianus  novit  vitam  suam  eonsistere  non  in  carne  et  sanguine,  sed  5 
in  verbo  Christi.  Ideo  tarn  fortis  fit  in  media  morte,  ut  mors  ei  non 
noceat.  De  hoc  multa  dicenda,  maxima  potentia,  quam  nemo  potest  eloqui, 
ut  verbum  corporale  sit  tarn  potens,  ut  eruat  a  morte  et  ducat  in  vitam 
Haec  est  arca,  per  hanc  debemus  transire.  Hiuc  arripiunt  occasionem  male- 
dicendi.  Impii  moriuntur  et  vident  mortem.  Christianus  novit,  tOO  er  {)in  lo 
feret  et  ubi  maneat.  Dele  rithmum  'Morior  et  nescio  quando'  2C.  Christianus 
dicit  'Novi,  qnod  vivo,  quod  ad  Christum  veniam',  et  novit,  ba§  ba§  leBen 
erft  an  g^et  post  mortem. 

14. 

(28.  m&xi) 

In  vigilia  coenae  domini.  Luth.  Unter  bieder  llBerfc^rtft  ftetjt  bie  ^ßrebigt  in 
mxn^  9lac^frf)rtft  Bos.  o.  17'',  SSt.  38''-40^  3n  ber  ^amBurger  ^bfc^r.  Cod.  74, 
331.  302'^-305^  aSeibe  Ze^tt  Bereits  initgett)etlt  Unfeve  ?{ugg.  19,  ©.482—499 
über  unb  unter  bem  auf  biefer  unb  ben  Beiben  folgenben  ißrebigten  (^Ir.  15.  16) 
Beru'^enben  „©ermon  tooni  ©aframent". 

15. 

^rcbigt  nnt  ©rünbonncratag  fiü^, 

(29.  «ÖJörj) 

Luth.  in  coena  domini.  ^n  9törer§  9flad§fc^rift  Bos.  o.  331.  40^— 43^ 
3n  ber  ^aniBurger  ^h\ä)x.  Cod.  74,  351.  SOS''- 305".  SSereitg  niitgettietU  llnfere 
5lu§g.  19,  499—509.    SBgt.  ^u  ^x.  14. 

16. 

^rcbigt  am  ©tünbötiner^tag,  9^at^mittag§. 

(29.  mäxi) 

Vesperi  post  3  idem.  3n  mxn^  5^ac^fc^rift  Bos.  o.  17^  St.  43b-45^ 
3n  ber  ^amB.  |>bf^r.  Cod.  74,  351.  306^-306".  SSerettS  niitgetl^eilt  Unfere  3lu§g. 
19,  509  —  523.    aSgt.  3U  9lr.  14. 

17. 

^rebigt  am  Karfreitag. 

(30.  SKärj) 

S)ie|e  hi§^tx  ungebrudte  ^ßrebigt  ift  nur  in  9törer§  S^ai^ftiirift  Cod.  Bos.  o. 
17'',  331.  451^—47"  er^lten. 
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Die  Parascheues    M.  Luth. 
Solet  praedicari  de  passione  Christi,  quod  hoc  die  facta.    Sed  quia 
praedicatio  haec  uon  potest  fieri,  deus  curavit  per  totutn  annum  praedicari, 
cum  talis  sit  res,  qua  uti  possumus  Semper.   Habetis  ba§  forteljl,  quod  legitur 

5  vobis  novum  Testamentum,  ut  totam  historiam  audiatis  novi  testaraenti, 
quare  nou  opus,  ut  de  verbo  ad  verbum  dicamus  historiam  passionis.  Est 
btttt(^,  ut  expediantur  all  ftuife  passionis,  ut  Christum  agaoscamus,  quod 
potestis  per  totum  annum,  sed  quia  non  possumus  exequi,  legemus  tautum 
textura.    Si  terapus  haberem,  ordinärem  ex  4  Euaugelistis  unam  passiouem. 

lu  Lucas  ferme  diligentissime  de  hac  re  scripsit,  eins  liistoriara  legemus 

totam,  postea,  si  tempus  erit,  dicemus  quaedam. 

C.  XXII.    Donec  regnum  dei  veniat.  2)a§  i[t  btc  letjC  Qelüeft.  Totam  üuc.  22-24 
passionem  receusuit  usque  ad  c.  24. 

Audivimus  unius  Euangelistae  textum,  quanquam  alii  adiungant  quae- 

15  dam,  ipse,  quae  alii  nou  habent,  ha  Itgt  nittl  uidjt  mac^t  hxan:  tarnen  non 
sunt  contrarii,  quia  conveniunt,  quando  unam  rem  scribunt,  Onmes  hoc 
agentes,  quod  in  sententia  scriptum,  quod  Christus  sit  passus  et  mortuus. 
Sic  et  Petras  et  Paulus  uihil  horum  scribunt  nisi  breviter  Christum  mortuum. 
Et  hoc  ideo  factum,  quod  apostoli  passionem  Christi  t)in  gcjogcn,  ba  C»  ^tn 
ge[)oret,  uon  ut  hactenus  ad  compassionem  Clu-isti  homines  sunt  ducti,  hodie 
fein  fte  iemerli(^  getüeft  et  tetrici,  ut  haberent  compassionem;  qui  hoc  bene 
potuit,  ille  optimus  fuit  praeter  passionem.  Sic  apostoli  non,  sed  tractaut 
mit  eint  rediten  ernft  et  ba  t)in,  tüo  eä  bei;  t)err  fclbert  Ijin  toeift,  ut  audistis. 

'Nolite  super  me'  3c.  q.  d.  'e§  ift  ba  mit  nid)t  auBiici'td}t ,  quod  ita  suc.  23, 28 

25  fletis,  non  malum  quidem,  sed  n^emet  cud^  elücr  felbcr  lüai'.    'Si  in  viridi's.  31 
i.  e.  in  innocenti,  'quid  putatis  vos  passuros,  qui  estis  nocentes\  Ergo 
videnda  passio,  ba§  mir  ba  für  fd^reden  et  tamen  passionem  Christi  accipia- 
mus  mit  lib  et  grato  animo,  ita  cum  terrore.    Ita  deus  tarn  ftieng  ift,  ut 
non  parcat  filio,  quam  magna  sit  ira,  quam  meruimus,  non  possumus  melius 

:io  videre  quam  in  hoc  filio,  bie  lüeil  ber  bron  mu^.  2^  bem  hliä  est  Christi 
passio  terribilis.  Ita  inspexit  Bernardus  dicens  ludens  'deum  nesciebara, 
quäle  iuditium  contra  me,  douec  veniret  Christus  et  poneret  se  inter  me  et 
se.  Ibi  novi  non  ita  mihi  iocandum,  cum  tantum  seriura  sit  Christo,  ut 
ipse  me  iuvet'.    Ideo  dicit  'super  vos',  'si  non  conversi  fueritis,  habebitis  S8. 28 

»5  hoc  malum,  ut  sequatur\  Ibi  mulieres  videruut  ba§  ^er^eleib  an  \)X^)m 
mennern  unb  fiubcrn,  hoc  praedixit  eis,  quod  voluerunt  esse  saueti. 


zu  1  Passio  S.  Lucae  r  zu  7  über  ut  Christus  agnoscamus  steht  Si  in  viridi  jc. 
zu  8  über  sed  quia  noii  possumus  steht  Passio  ex  4  Euaiig:  coUigenda  zu  10  Lucae 
passio  r  zu  12  über  douec  steht  textus  zu  24  Nolite  supor  me  r  zu  25 

Si  in  viridi  ligno  r         28  grato  animo]  g  a         zu  29  Ira  dei  r         zu  31  Bernardus  r 
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1.  ergo  videre  debemus  in  Christo,  quale  supplicium  deberet  peccatori, 
contra  tarn  alta  est  persona,  si  tantum  guttara  sanguinis  efFudisset^  et  tarnen 
tanta  passio  imponitur  ei,  ut  ne  quidem  locus  sine  plaga  sit  in  corpore,  et 
iuter  duos  latrones,  quasi  archilatro  k.  tarnen  cousolatio  est,  quod  moritur 
umB  gottlic^S  rechts  tOtEen.  Haec  omnia  imponuntur  huic  personae,  ut  ira  r. 
sedetur  et  peccatuni  reconcilietur.  Si  hoc  non  iuvat,  ut  peccato  adversemur, 
nulla  lex  hoc  faciet,  quia  per  hanc  homo  allicitur,  quando  videat  peccatum 

in  isto  homine  iacere  et  ita  gefttafft  jctn,  ut  ita  peccatum  toetb  gratia,  alii 
praedicatores  ludam  conviciantur  et  ludeos,  e§  tft  bor  Utnfi  311  t^un,  bn§  bu 
beinen  funben  feinb  tüirft,  non  ludeis.  10 

2.  ftudE,  quando  ita  peccata  agnovimus  et  ba  ful"  eifd)xedEen  et  libenter 
illis  careremus,  utque  fugeremus  iram,  quae  lata  est  super  peccatores,  bQ§ 
toix  un§  Italien  an  bcn  (5f)iiftunt,  qui  est  2.  usus.  Ita  ipse  vult  aguosci 
2.  usum. 

SB.  34         'Pater  ignosce.'    1.  terret  mulieres  et  viride  lignum,  hic  rursus  solatur  v, 
territas  non  potentes  eifugere.    Ibi  tlit  er  in  sacerdotium  et  egit,  quod 
*cbi.  5, 7  Epistola  ad  Eb.  c.  5  'cum  fletu',  'pro  reverentia',  bruntB  ba§  et  olfo  got  ^n 
er^en  l^ielt ,  fecit  deo  verum  cultura  et  obtulit  ei  flens  cum  clamore  et  forti 
praedicatione,  sacerdos  fuit.   Altare  fuit  crux,  oblatio  ipse,  quid  offert?  cum 
dicit  'Pater  ignosce',  hoc  verbum  ift  ein  fe^n  xeä)t  pfoffen  ItJort,  ba  gibt  ex  20 
ftc^  in  ba§  mittel  ätoifcj^en  got  unb  un§.    Ergo  hoc  verbum  debet  depingi 
magnis  literis,  quia  ibi  exposuit  passionem  suam,  quod  per  suam  passionem 
condonetur  peccatum,  ira  7C.  modo  hereamus  in  illo.    Ipse  perdit  vitam, 
corpus,  omnia  2C.  et  nihil  curat  et  fd^entf  omnia  bona  his,  qui  eum  cruci- 
figunt.  'Ignosce'  i.  e.  lü%  ^l^n  ntet)n  leiben      gut  fi^omen  ic.  hoc  est  fornax  2.-. 
plena  charitatis,  quod  ignominia,  quam  faciunt  Christo,  vertitur  illis  in 
remissionem  peccatorum.    Non  satis  est,  ut  conspicias,  quam  amare  passus: 
aliquid  est,  sed  in  cor  et  verba  respiciendum,  illic  videbis,  quid  velit.  'Pater, 
ignosce'  ic.   Ibi  potes  dicere:  quid  velit  per  passionem?  nempe  remissionem 
peccatorum.    Quidam  dicunt  remissionem  peccatorum  datam,  quia  ignora-  30 
verunt  peccatum  ludei,  qui  crucifixerunt  Christum,  fuerunt  eiusdem  corii, 
cuius  nos,  si  ita  nobiscum  contingeret,  idem  faceremus,  quod  illi.  Ratio 
cogitur  facere,  quod  Satan  vult,  donec  veniat  Christus.    Hoc  vides:  qui 
Euangelio  adversantur,  quid  faciunt?  Si  possent,  facerent  nobis  ut  ludei 
Christo,  tanta  blasphemia  infertur  verbo,  ut  non  satis  queat  dici,  oportet  sit  35 
seditiosum,  haereticum,  ut  Christus  vocatur,  auferuntur  bona,  barnodt)  ber 
crux  sequitur  gro§,  barnac^  le^t  |tc^  ber  teufel  ^axt  bran,  sed  quia  Christus 

zu  5/6  Ira  dei  contra  peccatum  r  zu  9  über  conviciantur  steht  fc^eUen  zu  15 
Pater,  ignosce  r  zu  11  Ebre.  5.  r  zu  20  Pater  ignosce  r  zu  24  über  eum  uteht  sc 
29  dicere]  d: 

')  Durch  Besdmeiden  des  Blattes  ist  etwas  verloren.  Es  dürfte  zu  ergänzen  sein 
satis  fuisset. 
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princeps,  ergo  eciam  in  2C.   Ergo  noli  cogitare,  quod  haec  oratio  g^et  allein 
über  bie  3iUbert,  sed  super  omnes.    Et  hoc  inquit  Euangelista  factum,  quia 
uesciunt  1.  Cor.  2.  Christianus,  qui  Euangelium  novit,  nunquam  crucifigit  i.  eor.  2,  n 
Christum,  potest  quidera  cadere,  iit  Petrus,  ut  hodie  sunt,  qui  negant,  tamen 

5  in  eorum  corde  manet,  quod  Euangehum  sit  verum  et  gemunt  ut  Petrus, 
quid  faceret  Petrus?  nunquam  resurrexisset,  |o  audax  tüer  er  X\xä)t  getoeft, 
ut  dixisset  'male  feci\  Multos  habet  Christus  sequentes  eum  negantes,  hi  non 
sunt,  qui  crucifigunt  eum,  omnes  autera  alii  crucifigunt.  Non  possunt  pati, 
quod  eorum  res  falsa  sit.  Christus  dicit 'flete  super  vos.  Omnia  vestra  sunt  in-suc.23, 28 

rj  iusta  et  peccatum'.  Hoc  ratio  non  potest  pati  iuditium;  quando  eorum  res 
damnatur,  cessat  honor,  commodum.  Sicut  ludei  cogitabant:  Si  Christi  doctrina 
valet,  nostra  doctrina  nihil  erit,  nihil  honoris  tribuetur  nobis,  Sic  nostri  tem- 
poris  Episcopi  adfecti  sunt:  Si  doctrina  Lutheri  vera  esset,  tum  nostra  res  nihil 
esset,  antequam  hoc  fatiamus.     Hoc  est  quod  non  videre,  quia  obstat  ber 

15  [tar  in  oculis.  ^oä)  Bitten  toir  für  \  et  oportet,  quod  aliqui  sint,  qui 
obstinati  manent.  Ut  Christus  hic  orat,  ergo  non  gilt,  quod  dicunt  Christum 
solum  orasse  K.  Hoc  verum  est  officium  Christi,  quod  orat  in  cruce  et 
ftelt  fie^  in  medium  et  otfert  deo  sanguinem  suum,  per  quem  nos  sumus 
genefen,  dixit  se  gallinam  k.    In  cruce  expendit  alas  suas  et  protegit  se.  iö!ntti|.23, 37 

20  Non  potest  dulcius  pingi  Christus,  quam  quod  sit  sacerdos  vel  pontifex 
opponens  se  inter  nos  et  deura,  illic  abigit  iram,  hic  peccatum,  hic  verus 
mediator.  Consolatio  peccatorum  vera  Christi  cogitatio,  qui  tantum  cogitat, 
ut  me  luvet  ab  ira  dei.  Sic  non  potuit  pati  Christus,  sed  praedicatus  pro 
doctore,  qui  dederit  bonam  doctrinam  et  leges,  sed  depingeudus  ut  hic  'pater 

■2:,  ignosce',  quo  unico  aufert  2C.  peccatum  raundi  et  infernum,  damnationem. 
'Ignosce'  comprehendit  peccata,  iram  et  omne  malum  in  hac  vita  et  futura  et 
addit  omnem  bonitatem,  salutem.  Sic  in  2.  usu  videndus  Christus,  quod 
consoletur  territos  1.  verbo  quanquam  te  mordeut  peccatum,  mors,  infernus, 
inspice  pontificem  animae,  qui  stat  hic  et  iuvat  te  hoc  verbo  'Ignosce',  et 

30  consolari  te  potes.  Christus  abstulit  omnia  mala  et  loco  horum  f)at  er  mir 
^]^X  geftelt  omnem  vitam,  prosperitatem. 

Hi  2  veri  usus  1.  aguitio  peccati,  2.  aufferre.  Deinde  sequitur  exem- 
plum.  Hoc  vocat  peccato  mortificari  carnem,  ut  crucifigamus  et  sinanius 
crucifigi  nostrum  Adam  et  omnia  feramus,  oportet  nos  infestare  niorti  sive 

35  coram  sive  intus.  Sic  iara  occiduntur  multi  ut  diabolici.  Haec  vera  morti- 
ficatio,  ut  adsit  crux  cum  ignominia  magna,  ita  moriuntur  sancti,  contra 
Papistici  sancti  cum  gloria  moriuntur,  qui  sunt  in  Inferno. 

zu  2/3  quia  uesciunt  quid  faciunt  r         sie  4  Pet:  r  zu  9  flete  super  vos  r 

]?)  dum         zu  17  Officium  Christi  r         zu  20  Christus  gallina  r         zu  23  24  Notabene  r 
zu  32  Usus  duo  passionis  r 

1)  =  fie        ^)  ^  fid; 


Sut-^exS  aBerte.  XX. 
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18. 

^rcbigt  om  ^orfrcitcg  9lot^mittag, 

(30.  mxi) 

Siefe  big'^er  ungebruiite  ^vebigt  ift  uni  in  9t5ver§  ^iac^fc^rift  Cod.  Bos.  o. 
17<J,  331.  47''— 49^  folüie  in  einem  5Iug3ug  Cod.  Hamb.  74  SI.  307^—308»'  er= 
galten. 

Vesperi  post  8.  horam. 
SSot).  13,  iff.         loh.  Caput  XIII.    Hoc  nemo  aliorum  Euaugelistarum  scribit.  Ita 
etiam  lohauues  nihil  scribit  de  caena,  quomodo  ederit  agnum,  et  cenam 
dorainicam,  de  quo  Lucas.    Non  ultra  donec  ic.  postea  dedit  sacramentum 
brauff.   5lIfo  ^at  er  fi(^  mit  in  gelebt  mit  eim  truntf  et  balt  brauff  geben  ^> 
fein  leib  unb  btut.    Ita  instituit  uovum  testainentum  et  vetus  abrogavit  per 
haustum.    Inter  reliquas  ftutf  ponit  lohannes,  quod  lavit  pedes.    Hoc  fecit 
quoque  ad  memoriam  sui,  ut  exemplum  relinqueret  post  se,  ut  invicem  pedes 
lavarent.   Papa  huius  meminit  et  olim  in  vetere  testamento  saucti  usi  lotioue. 
Et  adhuc  |et)n.   Sed  omnia  cessarunt,  lofcio  et  hospitalitas.   Tum  enim  mitte-  lo 
bantur  ab  uuo  loco  ad  alium  discipuli,  Apostoli,  ad  invisendum  Christianos, 
an  adhuc  firmiter  starent.     Tum  "max  e§  iDoI        tf)Un.    lam  non  potest 
fieri.    Apostoli  quando  praedicabant,   vix  1  domus  aut   duae  credebant, 
poterant  statim  nominari.   lam  omnes  baptizantur,  ergo  erat  commune  inter 
Christianos,  ut  invicem  hospitarentur,  lavarent  pedes  jc.    Discimus  ex  hoc  i5 
textu,  quod  quisque  debet  suo  proximo  servire  etiam  in  re  minima,  Potu- 
isset  lavare  manus  vel  caput,  sed  infimum  membrum  lavit,  quod  semper  it 
in  bem  tretf.   Et  lohannes  mun^t  e§  auff  hanc  rem,  multis  verbis  utitur, 
antequam  venit  ad  rem,  et  gt)en  all  auff  bie  lotionem,  multis  exhibebat  eis 
dilectionem,  qui  erat  tarn  magnus,  ut  deberet  ire  ad  patrem,  alius  abit,  ut  20 
eius  homines  obliviscantur,  hic  vero  ad  patrem,  ad  regnum  Celeste  accipiendum, 

zu  9/11  Hospitalitas  et  lotio  pedum  in  primitiva  ecclesia  r         zu  15/16  Sententia  r 
zu  20  ut  transiret  ad  patrem  r 

3oij.  13,  iff.  Euangelium  loh:  13. 

Haec  nuUus  alius  euangelista  scribit.  Scribunt  autem  alii  et  maxime 
Lucas  de  coena  Domini,  ut  facta  sit,  quomodo  Christus  novum  instituit 
testamentum,  abrogat  veteri.  Inter  coetera  lohannes  interserit  exemplum  25 
Christi  de  lotione  pedum.  Consuetudo  fuit,  ut  hospitum  pedes  lavarentur 
et  bonum  esset,  sie  hodie  adhuc  fieret.  Sed  non  posset  iam  fieri.  Nam 
proedicantibus  apostolis  conveniebant  Christiani,  qui  vix  una  aut  altera  domus 
fuerunt  in  civitate.  Iam  autem  omnes  dicuntur  Christiani,  qui  baptizati  sunt, 
et  ploenae  urbes  sunt.  Hac  lotione  discimus  tantum  uobis  Christum  post  30 
se  reliquisse,  ut  serviamus  proximo  in  minima  quaque  re.  Multum  charitatis 
discipulis  ostendit  in  finem  usque  etiam  proesente  hora  eius  cum,  iam  per 


^ßrebigten  be§  So^^e»  1256. 


307 


ba  er  ^)axt  tvax  bet)  feiner  e^r,  feit  er  !^erunber  et  lavit  eis  pedes.  Unico 
verbo  nominat  ceuam.  Lotio  facta  post  caeuam  i.  e.  naä)  bent  ofterlatnB, 
ba  ba§  alt  teftament  ^ot  ein  enb.  Post  lotionem  dedit  ludae  ein  Biffen,  ba§ 
tüirt  ba§  anber  effen  gelüeft  fein,  qnod  vocamus  Sacramentum.  Quare  utitur 
istis  verbis?  Novit  se  perditurum  vitam  et  deuni  dedisse  omnia  sibi  in  manus, 
quare  hoc  loquitur?  Ideo  quia  vult  describere  Christum  ruaximum  et  tarnen 
fecisse  minimum  opus.  Ita  magnus  fuit,  ut  sciret  omnia,  ludae  proditionem 
et  quod  dedisset  ei  pater  omnia  in  manus.  Nemo  est  super  omnes  creaturas 
nisi  deus,  omnia  Christo  dedit,  ergo  est  deus. 

A  deo  venerat.  Johannes  l^ot  luft  praedicare  de  divinitate  Christi.  Non 
venit  a  deo  ut  alii  homines  i.  e.  erat  ajjud  deum,  antequam  factus  homo.  @ing 
q.  d.  ift  ein  tounberlici^  bing,  quod  animadvertere  debemus  et  alter  alteri  se 
subiicere,  e§  folt  (Sl)riftum  billic^  auffgeBIafcn  ^Ben,  quod  erat  dominus  om- 
nium  augelorum,  omnes  serviunt  ei  et  creaturae,  et  tamen  non  verecundatur. 
Quid  nos  miseri  facimus,  quando  aliquid  parvi  habemus,  superbimus,  si 
quis  plus  in  scriptura  novit,  fo  mu^  e§  f)crau^,  sie  aliis  donis,  si  homo 
habet,  fidit  illis.  Si  non,  ift  er  Blob.  Euaugelista  hoc  exemplo  arguit  totum 
mundum  et  docet,  quid  facere  debeamus.  Quicquid  ego  habeo,  ba»  fot  id) 
ba  I)tn  fe|en,  quasi  non  haberem  et  huic  servire,  qui  nihil  habet.  Magna 
laus,  quod  omnia  novit,  quod  fuerit  dei  filius,  dominus  omnium,  proditionem 
ludae  et  tamen  hoc  facit  opus,  quod  vilissimum,  servus  non  facit.  Ita  ntU^t 
Johannes  exemplum  humilitatis  omnibus  nobis  in  exemphmi,  dicit  lohannes 
Christum  omnia  fecisse,  se  succinxisse,  aquam  infudisse,  omnia  opera  sunt 
servilia,  non  domini.  Ibi  verus  est  dominus  et  talis  qui  deus  est,  qui  vides 
in  eo  non  opus  domini,  sed  servi.    Hac  lotione  vult  bcn  befdjlu§,  bentfe  ein 

au  3    Offula  ludae  r  4  fein  fehlt  zu  5  quod  omnia  in  manus  dedisset  r 

8  omnes  creaturas]  o  crea  zu  11  Cliristus  deus  r  über  ajind  steht  c.  1.  zu  12/13 
Ro.  15.  r         zu  21  praecinxit  r 

mortem  sederet  in  solium  regiae  suae  maiestatis  et  foecit  post  coenam,  sed 
postea  adhuc  semel  cum  ipsis  coenavit,  forte  reliquias,  sicut  nos  damus 
postremo  caseum  et  fructus  arborum,  quia  dicit  rursum  sedisse  et  porrexisse 
ludae  intinctum  j)anera.  Sciebat,  quia  hora  eins.  Hoc  vult  indicare,  quam 
magna  fuerit  persona,  quae  hoc  opus  foecit.  Venit  a  Deo  non  autem,  ut  nos 
a  Deo  venimus,  sed  antequam  conciperetiir ,  erat  apud  Deum  q.  d.  mirum 
est,  quod  Dominus  noster  magnus,  qui  seit  se  esse  super  omnes  creaturas  non 
superbit  nec  parcit  maiestati  suae,  sed  se  submittit,  ut  lavet  pedes  discipu- 
lorum.  Nos  autem  non  solum  superbimus,  sed  et  confidimus  in  potentia  et 
divitiis  nostris,  quas  si  non  habemus,  desperamus  fere.  Hoc  sciens  facit  et 
non  solum,  sed  seipsum  praecingit,  ipse  infundit  aquam  in  pelvim.  Sic  simul 
est  servus  et  Dominus.  Hoc  proecipue  inculcat  nobis  Christus,  ut  servi 
simus  alionmi.    Per  fidem  sumus  filii  Dei  et  onmia  nobis  subiecta.  Etsi 
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t)ber,  qui  vult  Christianus  esse,  ut  servus  sit.  Sui  Christiani  foEen  et)tel 
Jne(!^t§  ampt  l^aBetl  et  invicem.  Christus  est  dominus  super  omnia  et  tarnen 
nihil  facit  quam  opera  servi.  Sic  Christianus  est  dominus,  rex,  sacerdos, 
frater  Christi  et  coheres,  quando  hoc  etiam  novit  Christianus  et  sentit  in 
corde,  debet  facere,  quasi  non  haberet  et  in  suo  maximo  dominio  se  deiicere 
spf)i[.  2, 5  ff.  et  servus  fieri  Philip.  2.  2Ba§  foft  e§  boä),  et)e  man  bett  ftol|en  ^al§  Bricht. 

Vide  hoc  exemplum,  et  pudefies  in  corde  tuo.  Christianis  praecipue  prae- 
ceptura  est  hoc,  quia  adhuc  habent  carnem  et  sanguinem.  Dona  Christia- 
norum  sunt  inaestimabilia.  Ratio  eorum  est  illustrata,  sapientia  eorum 
divina.  Philosoph!  uunquam  potuerunt  scire,  an  demon  aliquid  sit,  nescie- 
runt,  quid  peccatum,  mors,  iustitia,  quomodo  a  peccato  liberarer,  unde  crea- 
tura  venisset,  haec  omnia  norunt  Christiani.    Ultra  hoc  habent  dona  Spiritus 

i.eor.  i2,4ff.  sancti  ut  1.  Cor.  12.    Ubi  caro  et  sanguis,  et  adsunt  bona  illa  inaestimabilia. 

Vides  hoc  in  temporalibus  bonis,  superbiunt  ita  ex  amicis  potentibus,  gut 
maä;)t  mut,  cum  ergo  sint  dona  maxima  inter  Christianos,  venit  titut,  et 
tarnen  sectae,  ut  hodie  videmus,  et  tempore  Episcoporum  doctorum.  Scriptura 
est  illis  aperta,  benen  3U  toljeren.  6^ri[tu§  ^at  bay  bemutig  ejempl  depinxit, 
ut  quisque  am  geberb  fe^  tüte  ein  tmä^t,  non  dico  de  cogitationibus.  Externe 
in  vita  foltu  olfo  geberben,  ut  sis  cuiuslibet  servus.  Praedicationem  Euan- 
1.  ®or.  4,  1  gelii  vocat  Paulus  ministerium  1.  Cor.  4.  'Nos  ministri.'  Noluraus  regnare 
super  fidem,  sed  servi  propter  lesum.  Sic  penitus  abstulit  in  Christianisrao 
dominium,  sed  vult,  ut  alterius  alter  sit  servus.  Et  hoc  non  solum,  ut  con- 
cordia  maueat  in  ecclesia  }C.    Ubi  Christus  est  suo  spiritu,  ibi  nuUa  dilfe- 

sujnttf)  25,40  rentia,  etiam  si  habeo  infirmam  fidem  Mat.  25.    'Qui  unum  ex  minimis.' 

SRöm.  12, 10  Ro.  12,  honore  alii  neminem  excipit,  fo  foI§  unter  ben  ß^riften  3U  geljen  et 
si  fieret,  non  haberemus  tales  sectas. 
3ot).  13, 7        Venit  ad  Petrum.  'Scies.'  @r  Jütrb  t)m§  Balb  jagen,  boS  gefperre,  ba§ 
$Peter  ba  anhebt,  lohannes  indicat,  non  quod  Christus  per  lotionem  corpo- 
sß-8ralem  aliquid  aliud  significare  vult,  et  ft{(^t  e§  an  6^riftu§.^  'Si  non  lavero 

zu  1/2  Phil.  2.  r  zu  3  Christianus  r  zu  0/8  cognitio  Christianorum  et  dona  r 
zu  12  1.  Cor.  12.  r         zu  20  2.  Cor.  4.  r         zu  24  Matth.  25.  r        zu  2b  Ro.  12.  r 

1)  hinter  vult  erwartet  man  sed  quod  .  .  .  anftecE)en  =  'berühren,  zwr  Sprache 
hrmgen"  Dietz  I,  102^. 

seit  Christianus  se  esse  filium  Dei,  tarnen  in  hac  gloria  sua  humiliet  se  et 
serviat.  Si  videmus  Christum  talia  facere,  pudefieri  nos  oportet,  qui  non 
solum  aliis  pedes  non  lavamus,  sed  et  nostros  osculari  sinamus,  Hactenus 
nescivimus,  quid  fuerit  mors,  quid  peccatum,  quid  Christus.  Spiritus  autem 
nocturnos  consuluimus  et  nescivimus,  qui  fuerint.  Sic  diversi  fuimus.  Alius 
habuit  divisiones  Spirituum,  alius  aliud,  non  multum  curarunt  Christum.  Si 
venter  reploetus  fuit  et  sie  superbi  facti  sunt  iuxta  proverbium  'gut  mad^t  mut'. 
Nos  per  fidem  domini  sumus,  per  charitatem  servi.  Tu  si  doctissimus  sis 
et  ploenus  mirabilium,  alius  infirmus  ut  Petrus,  nihil  melior  es.  Etsi  meliores 
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te.'  Indicat  ergo,  quid  velit  per  lotiouem.  Cum  Petrus  nou  velit  pati  lotionem 
illam  exteruani,  (Sl^liftuS  tlit  Quff  bie  lotionem  spiritualem,  'liBer,  (a§  mic^ 
blä)  toaft^en'.  Et  iterum  'vos  mundi  estis,  sed  non  omnes',  'qui  lotus  est, s.  lo 
nou  indiget'  3C.  Hoc  dicit  de  corporali  mundatione  et  postea  feit  er  Botb 
nuff  bie  geiftlic^  retjntgfe^t.  ludas  fuit  etiam  corporaliter  ret)n,  sed  non  2c. 
(^!^ri[tu§  gibt  Jltieietlet)  lotionem,  unam  toti  corpori,  alteram  pedibus.  Petrus 
ubi  non  intelligit,  tandeni  dicit  'non  solum'  ?c.  Christus  'es  lotus'.  Christus«.'.) 
indicat,  quando  quis  incipit  credcre,  lotus  est,  ut  textus  habet.  'Non  indiget.'s.  lo 
'Et  vos  mundi'  3C.  et  tamen  lavit  pedes.  In  hoc  Christianismus  depictus. 
15.  'purificans  corda  per  fidem',  quae  si  venit,  facit  cor  purum  i.e.  dat  sipB.  is.  9 
spiritum,  ut  fidara  verbo,  propter  hoc  nulluni  est  peccatum,  quod  damnat. 
Aliud  est  peccatum  remissum,  aliud  peccatum  tjin  Irecf,  quando  homo  credit, 
non  iraputat  deus  peccatum.  Post  fidem  relinquitur  caro,  in  qua  ftetJt  cura 
ventris,  mortis,  libido,  ira  2C.  ba§  ift  funbc,  sed  remissum  propter  fidem,  quia 
dum  homo  heret  in  fide,  quamquam  peccatum  habet,  tamen  deus  non  im- 
putat.  Hoc  vocamus  reraissionem  peccatorum,  et  tamen  adhuc  adest.  Non 
invenitur  ergo  Christianus  in  terris,  qui  sine  peccatis  nec  potest  dicere,  Sed 
dicere  potest  esse  peccatum  remissum  etiam  in  mediis  peccatis,  quando 
maxime  impetunt.  2)ennod^  ift  bie  funb  öergeben,  sed  remissum  peccatum  l^eift 
Bitttcf)  ff^ein  fltnb.  Hoc  vult  hic  Christus  dicens  'Mundi  estis',  quia  peccata 
vestra  remissa,  'sed  non  omnes',  quia  inter  vos  est,  (jui  habet  peccatum.      3ot  13,  10 

Hoc  bene  notandum,  quia  dat  lucem  in  scripturara.    Quidam  volunt 
Christianos  depingere  penitus  sanctos,  quasi  regnum  Christi  non  esset  gratiae 

zu  1    Lotio  r         zic  6  Duplex  lotio  r         zu  10  Act.  15.  r         zu  16  Remissio 
peccatorum  r 

donationes  habeas,  ille  tamen  eundem  Christum  habet  quem  tu.  Oportet 
igitiir  alium  proe  alio  humiliari  propter  couscientiam.  Nam  Paulus  dicit 
'alter  alterum  honore' etc.  Hoc  est  exemplum  humilitatis.  Quod  Petrus  non  i»öm.  i-.-,  10 
vult  lavari,  indicat,  et  quid  aliud  Christum  velle  per  lotionem  pedum.  Dicit 
enim  'Si  non  lavero'  etc.  Interproetatur  hoc,  cum  dicit  'mundi  estis,  sed'  etc. 
Hoec  spiritualis  lotio  est.  Duplicem  dat  lotionem.  Alteram  quae  est  totius 
corporis,  alteram  pedum.  Hoc  vult  Christus.  Cum  quis  incipit  credere  et 
baptizari,  mundus  est  (|uidcm  totus,  sed  non  perfecte  ut  Petrus  act.  15.  'fidesipa-ii,  9 
purificans'  etc.  et  propter  haue  fidem  omnia  remittuntur  peccata.  lam  omnia 
peccata  nostra  remissa  sunt,  sed  non  ablata.  Nam  cum  ea  fide  manet,  simul 
Adam  cum  vitiis  et  ea  vicia  condonata  sunt  et  remissa,  eciam  si  siut.  Sic 
nuUus  Christianus  inveniri  potest,  qui  dicat  'peccata  mea  ablata  sunt'.  Sed 
dicit  'habeo  jieccata  et  ea  remissa'.  Ideo  dicit  'mundi  estis'  etc.  ludas  pecca- 
tum habet  non  remissum,  alii  discipuli  peccatum  habent  remissum.  Nostrates 
iam  volunt  habere  Christianos,  qui  nuUum  habeant  peccatum,  quasi  Adam 


zu  26  über  lioiioie  steht  Ko.  12. 
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regnum  ic.  51bam  bleibt  ha  mit  feim  gtfft.  Quaudo  quis  fuit  in  balneo, 
quando  egreditur,  sioit  lavari  pedes,  et  quando  facit,  pedes  mauent  immundi. 
Vestrum  officium  sit,  ut  spiritualiter  lavetis,  ut  totnm  officium  Christianorum 
sit  nihil  aliud  quam  pedum  lotio.  Apostoli  habent  fidem,  sie  Christiani,  et 
tarnen  manent  pedes  immundi  i.  e.  inter  vos  Christiauos  id  sit  officium,  ba§ 
iiijx  Züä)  Semper  bleuet  mit  beri  juiiben.  Remissio  facit,  quod  peccatum  non 
habetis  coram  deo,  estis  probi  per  Christum.  Sed  hoc  debetis  facere,  ut 
peccatum  expurgetis  in  carne  jc.  Superbia  manet,  iam  eam  jenffttgen.  Hinc 
venit  quandoque  discordia,  ira,  cura  ventris.  Quid  faciendum?  secundum 
SoO.  15, 3  remissionem  peccatorum  est  ibi  puritas  ut  1.  "^propter  sermonem  estis  puri'. 
Si  illud  adest,  fo  rechen  iä}  eucf)  mä)  bem  Itjort.  3Ikr  mu^  fte  martern 
laffen,  iprebigen,  ba§  man  bie  ftutf  untertruii,  ut  cesset  cura  ventris  ic. 
13,  sDonec  sepeliemur.  Haec  est  lotio  spiritualis,  de  qua  Christus  'Nisi  te  lavero'' 
i.  e.  "^nisi  tibi  remisero  peccatum,  esses  eternum  damuatus'.  Et  si  pedes 
mundi,  bod^t  auc^  nti^^t,  quia  oportet  caro  omniuo  deponatur,  etsi  totum 
corpus  jet)  geBabet  propter  remissionem  peccatorum,  tarnen  ba§  tl)aff(i)etl 
Semper  durat.  Gentibus  praedicandum  totum  balneum,  Christianis  pedum  lotio. 
sß.  12  Antequam  hoc  praedicatur,  oportet  adsit  remissio  peccatorum.  'Scitis',  non 
sü.  i3intellexerunt  apostoli.  'Vox  vocatis.'  Ibi  vides  bie  meinung  3ol)onni§,  ba§ 
er  bie  perfon  fo  gro§  ma(i)t,  quod  mirandum  sit,  quod  tanta  maiestas  facit 
tam  vile  opus.  Non  fecit  Christus  propter  illorum  pedes,  sed  debet 
exemplum  esse. 

SB.  14  'Si  ego',  bie  gro§  mec^tig  l^erfon.  'Pedes',  'bie  ijl^r  meine  fne(|te  fe^b, 
bo§  ift  ba§  ejjempel.  Ego  dominus,  vos  servi.  Ego  tamen  inverto,  ego  flecto 
genu,  vos  sedetis.  Alibi  qui  est  maior,  an  qui  discumbit?  Infundo  vinum, 
praeparo  mensam,  vos  discumbitis.'  Si  hoc  exemplum  non  vult  nos  humi- 
liare,  nihil  certe.    Potens  certe  dilectio,  quae  certe  deberet  nos  [(^anben 

ma(J)en,  cum  divina  maiestas  se  demiserit  }c.  p^üi  tüie  ein  fc^anb  in  

Sed  quis  seit  an  probi  ?  Vide  ludam,  er  le[t  in§  mä)t  entgelten,  qui  tamen 
Satana  plenus  sedet  ut  dominus,  coram  quo  dominus  deus  procurabit  ut 
servus.    Si  Caesar  mendici  pedes  oscularetur,  esset  humilitas  fetida,  non 

1  balneo]  bal         zu  3  Officium  Christianorum  r         zu  10  c.  17.  r         zu  13  Nisi 

te  lavero  r  zu  1%  Vos  vocatis  me  tz.  r  zu  23  Ego  dominus  r  28  ] 

ext:         zu  31  ludas  r 

ille  non  maueret.  Sieut  qui  est  in  balneo  eciam  si  totum  se  rauudum  non 
lavet,  quam  primum  exit,  polluit  pedes.  Sic  Christiani  habent  fidem  et  simul 
inter  ipsos  pedes  manent  immundi  q.  d.  Christus  Eo  volo  vobiscum,  ut  et 
remissum  et  ablatum  sit  peccatum.  Superbia  manet,  etsi  non  tota,  quid 
3oi).  15,  3  faciendum  ?  Christus  habebit  sponsam  immaculatam.  Christus  dicit  'mundi 
estis  propter  verbum".  Proedicaudum  igitur  est  Semper  et  mortificanda  caro, 
ut  ea  vicia  si  non  deleantur,  labefiant  tamen  et  minuantur.  Nos  impedimus 
SB.  13  verbo,  quantum  possumus.  Gentibus  totum  corpus  lavandum  est.  'Vos  vocatis' 
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nominanda,  cum  Maiestas  hoc  fecerit.  Ideo  sua  exempla  adeo  siibliraia  sunt, 
ut  assequi  non  possimus,  quia  persona  i[t  tjoä). 

'Non  est  maior."   '^r  foIt§  t)a  ntc^t  Beffer  ^aBen  benn  id§.    %f)n  t(i)§  ss-  le 
l)nx,  facite  et  vos  servi."    Alias  ita  utitur  'Persequentur  vos',  vocabuntur  3ofi.  15, 20 
Christiani,  hoc  verbo  usus  communiter  ad  passionem,  ignominiam  jc.  't^ut§',  13,  17 
ba  Ie^t§,  auä)  ba§  Iniffen  ift       un§  f!^omen,  sed  facere  non  sequi  vult. 
'Beati',  inquit,  'estis,  sed  si  facitis.'  sumus  praedicatores,  sed  non 

facerem  ic. 

'5R{t  fuffen',  sed  scio,  quod  non  omnes  facitis,  quia  oportet  "^scripturam  as.  is 
hupleri'',  quae  dicit  aliquot  discipulos  me  conculcaturos  pedibus.  Ideo  dico 
quosdam  hoc  impleturos,  quosdam  non.  Disce,  luie  e§  in  ber  6^l"tften^et)t 
jol  3U  gl^en,  qui  secum  edunt,  foHen  in  mit  fuffen  tretten.  @§  ift  ein  greu= 
lieber  fcf)re(fli(^er  foE,  fuit  in  honore  cum  apostolis,  vidit  opera,  verba  salva- 
toris  et  tl^ut  ein  foIc()§  ftraucf) ,  ut  nou  solum  deficiat  ab  eo,  sed  solvat 
omne  beneficium  Christi  sua  proditione.  Non  mirum,  quod  diffusus  est, 
cogitavit  Christi  bonitatem  erga  se.  Christiani  si  sumus,  oportet  habeamus 
Pilatum,  Herodem,  ludeos,  qui  publice  nos  insectentur.  Et  iuterim  inter 
nos  educare  debemus  discipulos,  qui  ipsi  nos  postea  accusant,  ut  versum 
verificent  hunc.  Hoc  fecerunt  Schwermeri  et  adhuc  faciimt.  Sed  quaudo 
venit  hora,  fiet  illis  ut  ludae.  lam  stolidi  sunt  nihil  curantes  ut  tum  ludas. 
lam  habent  Christi  verbum,  venenosiores  sunt  quam  Cesar,  Papa.  Sicut 
ludas  fecit,  ludaei  nihil  potuerunt  facere,  quando  venit  horula,  ba  XX^t§  ber 
^ubaS  au§.  Sic  facient  nobis  Schwermeri.  Tyranni  siverunt  nos  in  pace. 
Uli  autem.  Istis  locis  debemus  nos  consolari.  ludas  est  inter  eos  praecipuus. 
Et  cadit,  öon  h)el(?§em  fie  bie  anbern  am  aller  hjenigften  Dcrfeljen.  Videmus 
hodie,  bie  aKer  feinften  mennev  deficiunt.  Adagium:  toijn  eim  öom  galgcn 
l^ilfft,  ber  ^ilfft  t)m  toibber  bran.  Qui  benefacit,  ut  ei  rependatur,  stultus  est. 
Qui  sine  fenore,  bene,  illic  sibi  Luc.  14.  2)er  unfer  Bruber  fol  fein,  ber  l^ilfft  un§auc  u,  12 
unter  trU(J]^en  unb  fxeffen,  quod  ego,  ut  post  fides  vestra  sit  fortior.  Qui  recipit'.  ^of).  13, 20 

eu  7  Beati  si  feceritis  r  zu  9  Sustulit  adversus  me  r  zu  12  Qui  edit  mecum 
pauem  r  zu  15  Desperatio  ludae.  r  zu  18;19  Höstes  externi  et  doraestici  r  zu  24,  28 
ludae  facinus  Petri  lapsus  r        zu  26  Adagium.  r 

me'  etc.  Hic  Johannes  indicat  personam  quam  magna  sit  quae  lavit  pedes 
discipulorum  et  ludae  impiorum  principis.  Si  nos  facimus,  fetet,  si  suae 
comparaturi,  quia  maior  est  persona.  'Beati  estis,  si'  etc.  Non  quia  potestis, 
sed  quia  non  omnes  facietis,  ut  imploeatur  scriptura.  Sic  fit  inter  Christianos, 
ut  qui  docti  et  instructi  sunt  ab  eo  et  omni  benevolentia  donati,  surgant  et 
prodant  ipsum,  et  bene  fit.  Hoc  fecerunt  sectarii  et  hodie  faciunt.  Accipiunt 
nobiscum  panem  Christi,  deinde  nos  supplantant.  ludas  autem  hic  loculos 
habuit,  ne  quis  cum  dicat  vilem  horainem  fuisse.  Is,  quem  non  putabant 
facturum,  facit. 
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19. 

^icbigt  am  ©onnaknb  öor  Oftcrn. 

(31.  W&xi) 

®iefe  hi^tjex  ungebrudte  ^rebigt  finbet  fid^  in  9{Drer§  Sfiac^fcfiinft  Cod.  Bos. 

0.  17^  S3L  49b  — 52",  \o\vk  in  einem  3lu§,5ug  Cod.  Hamb.  74,  331.  308''  — 309''. 
S)a§  :^ier  eine  anbere  Quelle  benü^t  ift,  seigt  3-  23.  316,  20. 

Sabbato. 

3oi).  13, 21  'ßrjdjuttert  ex  ficf)."  S)ie  5)iiffetat  ludae  scribuat  omnes  Euaugelistae 
diligentei",  alioquia  quaedam  omittuat.  Sic  etiam  Petri  negotium  omnes. 
In  hoc  indicavit  lohannes,  tüie  frcunbU(^§  ber  l)er  (S£)riftu§  sit  erga  discipulos. 
Sedet  inter  discipulos  et  sinit  eos  loqui  secuni  ut  socius  cum  socio,  et  in-  5 
super  tenet  lohannem  in  beni  arm,  altera  manu  distribuit  panem  et  infudit 
vinum,  fie  ^ühm  fic^ja  fetin  mit  l)m  bereinigt,  ©ol  man  achten  bie  ^)erfon, 
quae  ipsa  raaiestas,  jol  fte"^  einer  entfe|en  et  terreri  et  praesertim,  cum  ipse 
penitus  obliviscatur  se  deura  Indens  cum  lohaune  ut  puero.  Sic  debet  esse 
inter  Christiauos,  ba§  fie^  einer  be§  anbern  fo  tool  folt  öermogen.  Hic  lu 
incipitur,  tum  videbimus  post  resurrectionem  mortuorum.  Christus  non  iactat 
divinitatem,  et  discipuli  U)erben§  nic^t  geloar.  Habent  pro  homine.  In  hac 
amica  societate  est  ludas,  et  Christus  left  t)n§  nic§t  entgelten.  Ideo  omnes 
Euangelistae  scribunt  eins  ingratitudinem.  Sic  nobiscum  fit,  quando  bene- 
fecimus  mundo,  fol  man  un§  ba§  lol^n  geben,  et  praesertim  ein  i^ubag,  qui  15 
maxima  accepit  et  reddit  pessimam  oflPam.  Ut  memineriraus  verbi,  dicit 
SB.  16.  26  'Non  est  servus  super'.    Intinxit  ei  morsum.    lohannes  scribit  de  2.  esca. 

1.  ante  esum,  alterum  post  lotionem.  Marcus  et  Matthaeus  scribunt,  quasi 
sacramentum  instituerit  post  lotionem,  lohannes  et  Lucas.    Sive  iste  bolus 

1  Dazti  am  Fuss  der  Seite  SABBATO  PASCHAE         zu  2/4  Omnes  Euangelistae 
describuut  ludae  scelus  »■  zu  7  Nota  r  zu  13  ludas  r  zu  Ii  Notabene  r 

zu  n  Non  est  servus  r         2«  19  Caena  r 

Proditionem  ludae  et  negationem  Petri  diligenter  scribunt  omnes  euan-  2u 
gelistae.   Indicat  lohannes,  quam  familiariter  Christus  cum  discipulis  vixerit. 
Hic  videmus  eos  colloqui  tanquam  bonos  socios,  et  lohannem  in  sinu  tenet. 
Si  iam  respicienda  ut  persona,  mirum  est,   quod  ille  homo  et  Dens  sie 
loquatur  cum  discipulis,  tarn  amice  colloquuntur  etiam  non  considerantibus 
discipulis  deitatem.    Haec  propter  nos  scripta  sunt,  ut  si  omnibus  bene-  25 
fecerimus,  expectemus  ludam  aliquem,  qui  nos  prodat.    Et  sie  invicem  nos 
consolemur.    Christus  habuit  ludam,  cur  nos  non  habeamus?    lohannes  et 
Lucas  eo  tendunt,  ut  proditionem  factara  ante  coenam  corporis  sui  dicant. 
Coeteri  euangelistae  diversum  fere  sentiunt,  sed  non  multum  refert.  Ego 
enim  credo  sub  eadem  coena  factum,  ut  post  meusa  adhuc  parata  fuerit  lotis  30 
pedibus  et  corpus  suum  dederit.    An  autem  intinctus  panis  corpus  Christi 
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fuerit  sacramentura  sive  non,  nihil  refert.  Sed  ego  l)alt,  quod  Christus  in 
medio  effen  t)at  er  ba§  facrament  genomen,  victum,  effen,  et  ein  fonberltc^ 
Brob  unb  ttand  gemac^^t,  et  omnes  ba  mit  gef^jeift,  ba§  toirb  aU  gef(5§e!^ert  fein 
naä)  bem  effen.  Accepit  panem  stante  adhuc  mensa,  et  dum  omnia  ederunt 
bie  fud)en,  ba§  e§  am  enbe  i[t  geireft.  Ita  Lucas  et  Paulus  'peracta  coena',  i.aor.  n,  ä 
ubi  ederunt  agnum  et  sacrameutum  pauis,  dedit  bcn  legten  truntf  sacra- 
menti  et  finb  ba  mit  auff  geftanben.  An  vero  iste  bolus  fuerit  sacra- 
mentum,  nescio. 

■^Quod  facis,'  Vides  Christum  habuisse  ein  Beutel,  et  nou  f bisse  mendicam  Sof).  la,  -ji 
vitam.    Mulieres  Lu.  7.  et  alii  probi  homines  dederuut  victum,  et  accepit,  s»c- 
loculum  commisit  ludae,  ut  inde  eraeret  cibos  et  daret  pauperibus.  Vides, 
quid  fecerit.    Franciscus  vult  sanctior  esse  Christo,  qui  nihil  habuit  loculi 
nec  pecuniam.    Funigeruli  illi  sancti  hoc  non  faciunt.    Christus  ipse  dicit 
'Ubi  praedicatis,  quae  offeruntur'.  Impius  mercenarius  1.  Cor.  9.  Paulus.  Non  ^"lor^'a!'! 
loquor  hoc  pro  nobis,  sed  ut  hypocrisiu  monachorum  damnem,  non  sunt 
sanctiores  Christo  et  apostolis.    Quidam  Papae  voluerunt  daranare  ordines 
per  hunc  textum,  |o  ^oBen  [ie        ettüett  contra  Papara. 

'Nunc  clarificatus.'  Quid  hoc?  6!^riftu§  xuit  ahn  ein  mal  ein  geift=  Soo.  la,  :u 
li^  beuttung,  quid  velit  Christus,  cum  dixisset  ad  ludam  'quod  facis,  fac\*  -' 
Apostoli  non  intellexerunt,  ludas  beue,  q.  d.  'bu  "^aft  t)'^m  f^nn  mic^  3U  tier= 
raten,  fo  t^U§  Balb',  et  ludas  hic  indignatus,  quia  mala  conscientia  non 
potest  pati,  ut  inspiciatur  et  statim  nimBt  fid)  ein§  augenBIiife§  an,  multo 
plus  hoc  "^at  er  an  genommen,  quando  ita  Christus  dixit  'Quod  facis'. 
Christus  non  moc^t  t)l)n  3U  f(^anben,  donec  ipsemet,  et  tarnen  tüarnct  ^^n, 
ut  solus  ipse  sciat  et  Christus,  si  voluisset  ulcisci,  potuisset  certe,  si  unum 
verbum  dixisset,  discipuli  eum  crucifixissent.    Non  utitur  divinitate  contra 

4  jeiti  fehlt  zu  9  Quod  facis  r  zu  ]\   Lueuli  r  zu  12  Franciscus  r 

»«18  Quod  lacis  r 

fuerit,  nescimus.    Habebat  autem  loculos,  quia  pecuniam ,  quam  mulieres 
Christo  dabant  pro  nutrimento,  accipiebat  et  jirocurabat  culinam.  Dices: 
cur  non  abiecit  omnem  })ecuniam,  ut  sanctus  esset  ut  franciscani.  Respondeo: 
Christus  Mat:  10.  'In  quamcunque  domum  intraveritis,  edite'  etc.  et  in  actis  a"ntU).  lu,  i 
mulieres  portabant  pecuniam  ad  pedes  discipuloruni. 

Sequitur.  'Quod  facis'  etc.  Hic  iterum  ad  allegoriam  venit  lohan.  Soi).  m,  27 
Hoc  verbum  iratum  fecisse  ludam  certum  est.  Nam  mala  conscientia  timet 
etiam  folium  volans.  Vide  Christus  hoc  clanculum  facit,  ne  considerent  apo- 
stoli nec  eum  confundit,  sed  expectat,  donec  seipsum  confandat.  Conscientiam 
autem  tetigit.  Quam  probus  est  Christus,  qui  peccatum  ludae  tacet,  donec 
ipse  revelet.    Alioqui  discipuli  ipsum  crinibus  traxissent.    Tunc  apertum, 
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illum,  uec  traducit.  Sic  nobis  faciendum,  non  revelandum  peccatum  alterius, 
2uc.  22, 48  etiam  inimici,  donec  ipse  revelarit,  ut  Christus  fecit  in  horto  'osculo  rae 
tradis'.  Siuit  eum  ire,  donec  ipse  erumpat.  Sed  nos  praescindimus  alterius 
faraam,  sed  gefiort  ein  fünft  ba^u,  ba§  man  ein  funber  ftraffe,  quando  quis 
ita  publice  corripitur,  feret  er  et  omnino  f(J)(ec^t§  ^nn  ininb.  Tu  corripe, 
ne  in  ignominiam  adducas,  alias  possit  deterior  fieri.  Tu  potius  t!^ui'  t)^m 
So^.  13,  3ü  fein  conscientiara  ut  Christus,  donec  ipse  publice  deficit.  'Erat  uox"  q.  d.  in 
nocte  glei(j§  Q^et  er  tveä,  in  mortem  vadit,  a  luce  discedit  et  venit  ad  eos, 
qui  sunt  merae  tenebrae  q.  d.  lohannes:  sicut  externe  currit  e  domo,  sie  in- 
as.aiterne  a  Christo,  ubi  hoc  dicit  'Clarificatus  filius',  fere  quater  repetit.  Ita 
vult  dicere,  Jreil  ba§  tinb  ber  finfternt§  lüecf  tft,  finb  nu  Bct)  etnanbcr  bte 
finber  be§  lucis.  lam  mera  lux  adest,  donec  inter  Christianos  sunt  sectae, 
adsunt  filii  teuebrarum,  qui  obscurant  Christum,  ut  non  clarificetur,  ut  agnosci 
debet,  quando  deus  dat  gratiam,  ut  sectae  cessent  et  vera  turba  manet,  tum 
vere  est  clarificatus,  tum  Christus  est  absque  tenebris,  quia  l^alten  an  bem 
ret)nen  tOOXt.  Sectae  oportet  maneant  et  ludas.  Secta  tarnen  manet  ad 
tempus,  veniente  eorum  nocte  cessat,  fo  g^et§  ben  iüiber  olfo ,  6^riftu§  ift 
iDiber  öerclert,  tum  venit  alia  tempestas.  Hoc  vult  lohannes  per  ludam 
iudicare,  quem  ita  diligenter  descripsit  et  verbis  Christi  i.  e.  'vos  bene  agno- 
as.  31  scitis  me,  quia  lux  et  vos  filii  lucis'.  'Dens'  i.  e.  Christus  laudat  et  honorat 
deum  et  discipuli  nihil  honorant  quam  Christum.  Quicquid  est  Christus  et 
dixit,  ba§  gilt  ^mer  ba  t)xn  ^  feinem  bater,  ut  eum  praedicet  et  clarificet.  Nos 
postea  quoque  ut  Apostoli,  quia  nihil  volumus  scire,  praedicare  quam  de 
Christo.  Ita  ut  omnes  doctrinae  abiiciantur  et  sola  maneat  Christi  doctrina 
et  sie  filius  dei  per  nos  clarificatus  et  deus  per  filium,  et  clarificationes  gl^en 
in  einanber,  quod  nos  Christum  clarificamus  et  in  Christo  patrem,  q.  d.  'nu 
tjüt^  f^ein  not,  discipuli  in  me  solo  haerent  et  ego  in  patre,  qui  non  possura 
deserere,  et  sie  ad  vos  venio  et  vos  ad  me,  et  ego  ad  patrem'.  abn: 
nu  aBer  ba§  alfo  tft  Bet)  mir  i.  e.  clarificatio,  quod  homo  ita  clarificatur,  in 
hoc  homine  Christo  deus  clarificatur,  qui  de  nullo  scimus  quam  de  deo. 

zu  2/3  Osculo  tradis  r         zu,  7  Erat  nox  r         zu  10  Nunc  clarificatus  est  filius  r 
zu  16  Sectae  r        22  feine 

1)  t)mn  ba  Ijin  scheint  me  tmmerbor,  immerfort  aufgefasst  iverden  zu  müssen.  P.  P. 

Suc.  22, 49  quod  dixit  'osculo  tradis  filium  hominis'.  Nos  ubi  et  quando  possumus, 
aliis  vicia  exprobramus,  quasi  nos  meliores  sumus.    O  quam  diligentei-  de- 

Sof).  13,  30  scribit  haue  proditionem.  Dicit  'Erat  autem  nox'.  Hoc  indicat  ipsum 
SB.  32  esse  filium  teuebrarum.  Sic  dicere  vult:  cum  abierit  filius  teuebrarum,  reli- 
qui  erunt  filii  lucis.  Sic  et  fit  inter  Christianos,  quamdiu  sectae  adsunt, 
tenebrae  sunt,  quia  excoecant  et  seducunt  populum.  Eradicatis  autem  sectis 
Christus  cum  suis  glorificatur.  Sectae  quidem  sunt,  at  quam  primum  venerit 
nox  earum,  non  manent,  sed  abeunt  ut  ludas.    Dicit  Christus  'Deus  me 
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Haec  clarificatio  hominera  dicit  resurrecturum,  ubi  hoc  factum.  'In  seipso's?.  32 
i.  e.  'testabitur  me  quoque  verum  deum\  Et  hoc  seit  statim,  'quia  iam  adest 
hora  mortis,  deturbabor  in  tenebras,  per  hoc  clarifico  patrem,  do  ei  omnem 
honorem  et  sicut  eum  honoravi,  ita  me  honorabit  htt)  tjt^Xtt  felb§  i.  e.  talem 
clamorem  sinet  exire,  ut  credar  verus  deus  et  non  factus  homo,  ut  fierem 
mediator  hominum  omnium'.  Haec  clarificatio  coepit,  quando  Christus  coepit 
pati:  Johannes  ^at  fet)n  toep,  quod  siraph'citer  loquatur  et  tarnen  duobus 
verbis  faft  er  ba§  gan^  rein  ©uangeliutn.  Sectarii  non  clarificant  eum,  sed 
obscurant,  sed  durat,  donec  expellat  deus  tales  et  servat  suos  filiolos.  'Filioli',  sß.  sn 
hoc  supra  2.  et  8.  'Iam  e  vita  vadara,  iam  non,  boä)  "mil  euä)  bie  Ie|t  gefien'.  7, 34;  s, 

'Preceptum  novum',  ba  ^jtht  er  auff  uno  verbo  totum  vetus  testamentum  31 
q.  d.  'audistis  Mosen,  qui  dedit  varia  praecepta,  lotionum,  circumcisionum, 
ciborum,  et  ultra  hoc  instituit  gladiura  et  plectendos  nocentes.  Ego  dabo 
vobis  novum  preceptum,  vetus  Mosi,  vos  aliud  non  debetis  habere',  left  Qtt§ 
foren,  quae  Mose  praecepit,  circumcisionem.  'Hoc  meum,  ut  diligatis,  et  hoc 
fei  ba§  lt)ar|eicf)en'.  ludei  agnoscebantur  per  circumcisionem  et  habebant 
gel  3t|3^eln  in  palliis.  Hoc  meum  signum  'Si  diligitis'.  Hic  locus  f(f)lec^t «.  35 
bnrnibber  omues  ludaeos,  sectas,  Papam.  Unde  agnoscuntur  minoritae?  per 
cappam,  griseum,  omnes  sectae  habent  externa  sigua,  sed  nullus  habet  hoc 
Christi  Signum,  dicet  ad  eos  'vos  venitis  platten,  num  dixi  de  hoc,  quare 
observas?'  'quia  placet':  'ubi  verbum  meum?  t)tn  lüeg.  Ego  tautum  unum 
externum  signum  dedi,  quia  alia  possunt  fet)Ien  ut  ire  ad  Sacramentura,  sed 
in  hoc  aguoscis'.  Vis  agnoscere  Christianum:  Noli  aliud  (juaerere  signum 
quam  dilectiouem  proximi.  Sinas  orare,  gerere  cappam.  Hic  conclusura 
est:  'Si  dilexeritis  inter'  jc.  quid  ergo  opus  habemus  lege?  Quando  diligo 
proximum  ut  me,  non  indigeo  iure  gladii,  quia  facio  ei  omnem  favorem. 

zu  5  über  clamorem  steht  praedicationem         sm  1 1  Praeceptum  novum  r         zu  1 7 
über  palliis  steht  teraplum         zu  19  über  griseum  steht  groe 

glorificabit  et  ego  ipsum,  et  statim  faciet'.  Sic  intellige.  Christus  laudat 
et  proedicat  solum  Deum  et  solum  Christum  discipuli.  Igitur  quicquid 
docetur  extra  Christum,  abiiciendum  est.  Sic  nos  alligamur  Deo  per  Chri- 
stum, nos  impendemus  Christo  et  Christus  patri  et  ipse  nuUum  alium  novit 
nisi  patrem  et  nos  nullum  alium  proeter  Christum. 

Sequitur  'Proeceptum  novum'  etc.  Totam  legem  hoc  dicto  abrogat 
q.  d.  'Moises  varias  leges  vobis  dedit  circumcidendi,  abluendi.  Ego  novum 
do  vobis,  ut  iuvicem  diligatis'.  ludei  cognoscuntur,  si  hiacinthinani  fimbriam  S8.  ;u 
in  vestimentis  habeant.  Sacerdos  noscitur  in  blatta,  monachus  in  cappa  et 
fune.  Dicet  Christus  'ubi  sigillum,  quo  te  noscam  meum  discipulum?'  Re- 
spondebis  'blatta,  cappa  est'.  'Quis  tibi  haec  raandavit  gerenda?'  Respon- 
debis  'sie  mihi  visum  est'.  Dicit  ipse  'vade  ad  diabolum  cum  tuo  sigillo. 
Ubi  est  sigillum,  quod  ego  inandavi,  cliaritas  scilicet"?  tacebis,  Christianus 
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Iudex  adest,  ut  malum  corripiat,  ego  contrarium  facio,  Et  quamqaam  possit 
statui,  non  indiget  Christianiis.  Ergo  bene  vocat  novum  praeceptum,  quia 
omnia  praecepta  abrogat.  Obedit  libenter,  per  fidera  sat  habet  coram  deo, 
per  charitatem  facit,  quod  debet  erga  proximiim.  Ita  fein  frei)  fjüt  er  gefaft 
Christianitatem  suani  mit  bettt  tttort.  Nunc  quid  fecimus?  instituimus  sectas. 
8  Si  hoc  unicum  sinimus  f aren,  nihil  est,  sive  edamus  oleum.  Ro.  XIII.  ®a§ 
tDortlein  fol  man  tool  faffen  et  inculcare  pueris.  'Novum.'  Non  vult  habere 
ad  discipulum,  nisi  qui  diligant.  Per  fidem  fitis  filii,  sed  per  charitatem  |oI 
man§  ert^ennen,  non  fieri.  lam  concludere  possumus  quisque  secum,  cuius 
discipuli  simus,  an  Christi,  papae. 

Quisque  dux  habet  suum  signum.  Haec  civitas  habet  suum  signum, 
hic  vir  hoc  sigillum,  Christus  non  aliud  quam  charitatem.  Ubi  non  est,  non 
est  Christi  discipuhis,  cum  solam  charitatem  ponat,  ergo  omnes  aliae  leges 
abrogatae,  potest  illis  uti  libere,  non  coacte.  Ideo  omnes  monachi  damnati, 
quia  coacto  animo  gerunt.  Ego  possum  gerere  et,  sed  non  indigeo.  Nihil 
faciendum,  nisi  ut  diligam  proximum,  si  fecero  proximo  gu  HB,  bene.  Si 
monachi  sie  facerent,  ut  servirent  per  hoc  hominibus,  esset  opus  charitatis, 
sed  quia  coacte  faciunt,  novum  signum. 

iam  est,  qui  nullius  legis  indiget  oraniaque  voluntarie  facit,  non  coacte. 
Charitas  sigillum  est  Christiani  hominis,  sicut  dimidium  sertum  ^  ducis  Saxoniae. 
Hoc  nobis  mandavit  Christus  raoriturus.    Ideo  corde  suscipiendum. 

20. 

^rcbtgt  am  ciftcn  Oftcrfeiertag  ^at^mittag^. 

(1.  ^pxU) 

Siefe  Bisher  ungebvudte  ^rebtgt  liegt  un§  bor  in  $Rörer§  ^flai^^f (^rift  Cod. 
Bos.  0.  l?'',  581.  ÖS''- 57%  fotuie  in  einem  Slu^aug  Cod.  Hamb.  74  m.  311^— 312^ 
3ln  festerer  ©teEe  ift  bic  '^h'ebigt  mit  bcr  Don  SBugenl^agen  get)Qltenen  g^rül^prebtgt 
terbunben.    2Btv  geben  natürlid)  nnr  ßntf)er§  ^flac^mittagSprebigt. 

Post  prandium  Lutherus. 
Audistis  hodie  historiam  resurrectionis  Christi,  et  caput,  quod  discere 
uos  debemus.  Et  bonum  esset,  ut  haec  communis  praedicatio  esset  de 
resurrectione  Christi,  ut  Christani  scirent  eam,  cum  hoc  sit  opus,  per  quod 
deus  suam  poteutiam  in  Christo  ostenderit,  quae  suscitavit  ita,  ut  abstulerit 
morti  et  Satanae  potestatem,    Eadem  potentia  gelf)ort  ha  t)in,  ut  credatur, 

zu  2  Novum  praeceptum  r  zu  W  über  dux  steht  priiiceps  zu  22  darüber  D  M  L 
Sermo  Pomeridianus  die  Paschae       zu  27/317,  1  Fides  max:  credere  Christum  resurrexisse  »• 

')  Gemeint  ist  der  sogenannte  Bautenhranz  im  sächsischen  Wappen,  der  hier,  weil 
nur  zur  Hälfte  sichtbar,  als  halber  Kram  bezeichnet  wird. 

Hoc  opere  resurrectionis  erigantur  corda  nostra  ad  credendum.  Hoc 
opus  Christum  resurgere  omnia  abiicit  opera.   Nondmn  experti  sumus  facul- 
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uam  quod  in  Christo  factum,  oportet  divulgetur  ita,  ut  veniat  resnrrectio 
Christi  in  cuiuslibet  cor  Christanum,  non  [tu(f  (id^,  sed  tota,  ut  est  in  Christo. 
Ex  quo  videmus,  quod  ex  viribus  nostris  nihil  possumus,  quia  hoc  unicum 
verbum  ftoft  ha  ntber  omnes  humanas  vires.  Nunquam  experti  sumus,  quod 
5  humana  potentia  et  diabolica,  si  siniul  esset,  ut  posset  unum  hominem  a 
morte  suscitare;  hominem  qui  vivit,  possunt  bene  perdere,  sed  ex  morte 
redimere  non.  Si  hoc  verum,  quod  uos  nihil  possumus,  ut  homo  corporaliter 
suscitetur,  sed  tempore  mortis  cogimur  mortem  imperai'e  sinere,  multominus 
facere  poterimus,  ut  Christus  resurgat  et  per  resurrectionem  suam  in  cordi- 

10  bus  nostris  viveret.  Cum  eadem  potentia  sit,  ut  dixi,  Christum  resurrexisse 
et  illud  credi  a  nobis.  Si  xä)  mid)  tob  ei'Bet)t,  tamen  nondum  est  hoc 
opus,  quod  Christus  resurrexit  et  nullura  cor  huipanum  ()at  erfarn,  quod 
Christus  filius  dei  ex  mortuis  resurrexit.  Hoc  opus  fuit  absconditum  toti 
mundo,  nisi  revelatum  esset  prophetis  per  prophetas.    Cum  ergo  ex  viribus 

15  nostris  ne  quidem  possumus  vel  cogitare,  dedecus  fit,  quod  aliquid  facere 
possumus  pro  liberatione  peccati.  Hoc  unico  verbo  'Christus  resurrexit'  dam- 
nata  omnia  nostra,  non  fit  alia  via  ad  salutem,  quam  quod  Christus  raoreretur 
et  resurgeret.  Duae  suut  Christi  charitatis  et  resurrectionis.  Apponantur 
omnes  sancti  et  in  unam  lancem  ponantur,  Christus  in  alteram:  et  vide,  an 

20  unum  sit  opus  Sanctorum  et  Christi  resurrectio.  Plaga  est,  quod  iuxta  istam 
praedicatiouem  clarissimam  i[t  etngangeil  doctrina  diabolica,  cum  semper 
praedicatum  est,  oratum  'credo  in  lesum  Christum'  jc.  Imo  ein  borgang 
!^aBen  gehabt  sectae  mouachorura,  Imo  adhuc  hodie  novae,  quia  Satan  non 
potest  pati,  ut  opus  hoc  pure  praedicetur,  nempe  resurrectionis  Christi,  quia 

25  novit  se  pudeüeri  per  haue.  Ideo  iDeret  ex,  ne  penitus  capiarnus  illam 
praedicatiouem.  Et  non  Satan  quiescit,  sed  novas  doctrinas  inducit,  nt  ista 
doctrina  de  resurrectione  abrogetur:  "^etJuaS  fl'ifli)  1)61",  satis  audivimus  de 
resurrectione',  qui  sie  dicunt,  nunquam  audierunt,  nihil  gustaveruut  de  ea  in 
corde,  tantura  ut  anser  de  praedicato.    Paulus  Ephe.  2.  'Dens  det  nobis  epi).  i,  is 

30  illuminatum  cor,  ut  possitis  agnoscere',  feret  ^er  mit  me(^tigen  iDorten,  'sus-  2,  g 

zu  ii  über  hoc  unicum  steht  Christus  resurrexit       zu  4/9  Eadein  poteutia  Christum  resur- 
rexisse, et  hoc  nos  credere  Ephe.  l.  r      zu  :!0  über  mei^tigen  ttiorten  steht  t)txliäjtn,  üreii^tigen 

tatem  hominis  posse  excitare  mortuum.  Si  hoc  verum  est  et  sentitur,  minus 
excitabimus  Christum  quam  hominem,  et  hoc  non  faciemus,  eciamsi  ieiunemus 
ad  mortem.  Hoc  opus  absconditum  fuit,  nisi  quod  prophetis  revelabatur. 
Hoc  verbum  Christum  resurgere  omnino  evellit  liberum  arbitrium.  Conclu- 
35  ditur  ergo  Christum  resurgere  et  hominem  operari  duplex  esse.  Magna  plaga 
est  tantum  lumen  deletum  fuisse.  Placentas  edimus  et  monachorum  sectas 
recepimus,  sed  resurrectionis  obliti  sumus.  Diabolus  plures  sectas  excitabit, 
non  enim  potest  ferre  purum  Dei  verbum,  sed  dicit  'satis  audivi  hoc  per 
aliquot  annos'.   His  unt  sicut  anser  qui,  quaradiu  audierit,  anser  manet.  Hoc 
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citavit  nos  cum  Christo\  Ille  vidit  in  cor  humanum.  Quanquam  maxima 
res  sit  hoc  credere,  nos  pntamiis  facillimum,  sed  in  tentatione  videremus  nihil 
nisi  spumam  fuisse.  Et  quotidie  experimur,  quod  paucissimi  sint,  qui  hoc 
credunt,  qui  prius  crediderunt  et  libros  ediderunt,  iam  caduut.  Et  Pauhis 
dicit  eandem  esse  potentiam,  quod  ^nos  cum  Christo  suscitavit"  inquieus  'det 
vobis  cor  illumiuatum'  3C.  In  hoc  ci'feit:  oportet  penitus  novus  fiat  homo 
et  iudicet,  quae  potentia  sit  dei,  quae  humaua,  et  liberum  ai-bitrium  esse 
nihil.  Hoc  dico,  ut  notetis  locum  Pauli,  ne  putemus  nos  apprehendisse, 
oportet  expectemus,  cordi  inscribat  deus,  alias  si  alius  praedicaret,  aliud 
moneretur.  Volunt  alia  praedicari.  Sed  velim  me  vivente,  ut  hoc  omnibus 
modis  inculcaretur,  quia  vas  omnino  fragile  est  et  thesaurus  pretiosissimus 
SRBin.  8,  11  statim  elabitur.  Sic  E,o.  'spiritus  huius,  qui  suscitavit  Christum'  ic.  non 
alia  est  potentia  spiritus,  qui  Christum  suscitat,  quam  illa  quae  facit,  ut  hoc 
credatis.  Paulus  iactat  credentem  esse  suscitatum  a  mortuis  et  sedere  cum 
Christo  in  celestibus.  Quis  potest  hoc  apprehendere?  nunquam  hoc  vidimus 
Epi).  2,  6  hominem  ascendisse  ad  celos,  et  tamen  Paulus  hoc  dicit.  Corpus  adhuc  est 
in  terra  2C.  sed  secundum  spiritum  est  homo  suscitatus  et  est  cum  Christo 
in  celestibus.  Ubi  est  Christus  ?  statim  post  resurrectionem  non  edit  Christus, 
non  habet  naturale  corpus,  non  iudiguit  vestibus,  adsumpsit  sponte  vestem 
peregrinam.  Fides  nostra  sie  habet:  Si  credo  in  Christum,  qui  suscitatus 
a  mortuis,  sum,  ubi  ille.  Tum  cor  meum  liberum  est  ab  omni  terrestri 
toefen,  non  opus,  ut  hunc  vel  alium  cibum  edam,  hoc  servem  vel  aliud,  ergo 
penitus  sum  segregatus  ab  eleraentis  mundi.  Et  ultra  sum  positus  supra  mortem 
et  dominus  in  celestibus,  ubi  est  mera  victoria  super  mortem  2C.  non  potest 
me  homo  iudicare,  qui  vult  me  iudicare,  errat,  ut  Christum  nemo  potest  2C. 
1.  Eor.  2,  15  Item  Paulus  dicit  'Spiritualis  omnia  diiudicat'.   Col.  3.  'Si  surrexistis'  et  2. 

Got.  3,  l;  ... 

2, 21  'Ne  tetigeris'.  Sicut  fuerunt  sectae  et  ordines,  facile  potuit  praevidere  errorem 
1.  Jim.  4,1 1.  Timo.  4.  Christus  non  amplius  sub  Pontio  Pilato,  morte,  peccato,  qui 

2  nihil  fehlt         zu  8  Ephe.  2.  r  zu  16  Ephe.  2.  r         zu  2G  1.  Cor.  2.  r 

Col.  3.  r         zu  28  1.  Timo.  3.  r 

magnum  est,  quod  Deus  Christum  et  nos  cum  ipso  excitarit  et  liberarit  a 
morte.  Sic  solet  loqui  Paulus.  Sunt  qui  praedicant,  cum  se  vere  putant 
docere,  subvertunt.  Magnum  est  credere  nos  regnare  cum  Christo  in  coelis. 
Vult  autem  eiusmodi  fides  novum  habere  hominem  et  expectare,  donec  Deus 
cordi  inscribat.  Ne  seducamini:  varia  iam  volunt  proedicari,  sed  me  iudice 
sat  esset  summam  rei  Semper  proedicari,  tarn  faciliter  est  secta  aliqua 
potest  avertere.  Hoc  audet  dicere  Paulus  nos  adhuc  in  carne  regnare  cum 
Christo  in  dextera  patris.  O  quam  aperit  Paulus  os  suum.  Si  credo  Christum 
resurrexisse,  sum,  ubi  ipse  est,  et  ubi  ipse  est,  nihil  aliud  quam  vita,  reguum 
1.  Gor.  2,  LS  super  peccatum,  mortem,  infernum.  Sic  solet  loqui  Paulus  'Spiritualis  omnia 
diiudicat'.    Non  igitur  curemus,  si  prohibeant  matrimonium  aut  cibum,  si 


34  faciliter  potest  secta 
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iudicat  eum,  bet  fet)Iet,  quando  sum  in  fide  eum  pro  me  ista  fecisse,  nemo 
potest  ligare  conscientiam  raeam  ullo  praecepto,  cibo,  tempore  ic.  quia  sura 
altior  Omnibus  legibus,  quia  non  indigeo.  Fides  dicit:  'quare  debeo  hanc 
vestem  gerere?'  "^ut  salveris',  fides:  'ibi  raentiris  ut  nebulo,  num  per  esum 

5  carnis  assequar,  quod  Christi  resurrectio  emeruit.    Nam  Christus  resurrexit 
ideo,  ut  omnia  aufferret,  peccatum,  mortem,  et  in  celestem  conversationem 
me  collocaret\    Hiuc  'Si  mortui  estis'  ?c.  q-  d.  vestra  conscientia  fc^tüebet  SRöm.  e,  s 
uBec  üU  et  dominus  est  super  omnia,  cur  tüolt  ix  eu(^  au^  bem  l^imeltfc^en 
tiefen  retifen  loffen  in  fecem  illam?  S)rumB  Iet)t§  nur  gax  bran,  ut  optime 

10  pernoscat  illum  ai'ticuhuii,  tum  kicem  habebit  omnia  iudicandi.  Christianus  dicit 
'libenter  feram  hanc  vestem  bir  glt  gefallen,  patiar  corpus  servire  sub  lege  tibi, 
sed  cor  liberum  sit.  Etiam  libenter  corpus  subiiciam  potestati  mundanae,  sed 
ut  conscientia  non  sit  astricta'  ic.   Ad  Gal.  'cur  denuo  convertimiui?'  aä)  lt)ie®üi.  4, 9 
condemnat  eos,  'coram  deo  nihil  egetis,  nisi  quod  Christus  resurrexit  et  omnia 

15  vobis  douat.  Vobis  laft  ix  ein  Bleuen,  tüte  ir  effen  folt  2C.  Et  per  hoc  öei:= 
leuret  t)i;  ßfiriftum  unb  tet)Iet  fein',  ferendum  esset  martyrium  hoc  pseudoprophe- 
tarum',  sed  quod  damnum  hoc  irrecuperabile  adsit,  quod  Christum  perdamus  2C. 

Haec  omnia  loquor,  ut  sciatis,  qui  adhuc  securi  estis  a  sectis,  ut 
capiatis  hunc  articulum  bene,  quia  post  hanc  lucem  habebitis  sectas.  Varia 

20  praetendent  nobis,  sed  bQ§  caput  trerben  fie  funberlic^  nic^t  ad^ten,  ut  Pa- 
pistae  etiam  celebrarunt  paschae  festum.  Apostoli  hoc  opus  {)aben  getlificn. 
Lucas,  Apostoli  praedicarunt  virtute  magna  resurrectionem  Christi.  Paulus 
Semper  in  ore  habet  resurrectionem,  et  apud  eos  fuit  praecipuum  ftu(J ,  ut 
est,  quia  ista  fecit,  ut  omnia  daret  nobis.    2)a§  ift  ba§  J)eubtftud,  mortem, 

25  peccatum,  Satanam  vincere  et  perpetuo  liberos  esse  ab  iis,  magnum  aliquid 
est.  Debet  doceri  Charitas  et  alia,  sed  hoc  praecipuum  esse  debet.  Haec 
dixi,  quod  Paulus  dicit  esse  potentiam  non  angelorum,  sed  divinam,  qua  in 
Celeste  Juefeu  collocamur  i.  e.  non  intellexi,  quid  hoc,  legeram  Christum 
resurrexisse  a  mortuis,  sed  non  cogitaveram,  quid  effecisset  sua  resurrectione, 

zu  1  Col.  3.  r  16  pseudoprophetarum]  pf:  »m  18  über  securi  steht  liberi 

21  Resurrectio  r         zu  2b  Eph.  2.  r 

^)  Der  Sinn  ist:  Dieses  Opfer,  welches  den  falschen  Propheten,  den  Werkpredigern 
gebracht  umd,  wäre  zu  ertragen,  wenn  nicht  Christus  dadu/rch  verloren  würde. 

30  dicant  Tac  hoc  et  illud",  die  'nuUo  mandato  Christianus  ligandus'.   Christus  Sot.  2,  ig 
enim  ideo  surrexit,  ut  uos  liberet  a  lege.    Paulus  col:   2.  'cum  liberi  sitis 
per  Christum,  cur  sinitis'  etc.    Hic  modus  est,  ut  quis  sciat,  quam  habeat 
potestatem.    Invehit  mundus  et  dicit  ad  Christum:  ut  tibi  serviam,  non 
solum  funem  accipiam,  sed  eciam  nudis  pedibus  incedam.    Sed  ad  salutem 

35  assequendam  nihil  sunt  et  ementita.  Si  opera  saltem  mansissent,  ferendum  esset. 
At  cum  Caput  Christum  attingebat,  malum  erat.  Si  opera  iustificant,  Christus 
frustra  mortuus  est.  Magnum  est  vincere  mortem,  perpetuo  vivere.  Hoec  opor- 
tet credere.   Hoc  dixi,  ut  bene  intelligeretis,  cur  Christus  surrexit,  ut  videremus 


320 


«ßrebtgten  bcg  Sa1)re§  1526. 


quae  credita  facit,  ut  Christus  sit  in  me  et  ego  in  eo.  Cor  raeum  habet 
eum  ut  eum,  qui  gigas  sit  super  mortem.  Satan  non  potest  iam  dominari 
super  Christum  k.  sie  etiam  super  Christianum  non  ])otest.  Christus  est 
dominus  super  omnes  leges,  Papam.  Sic  Cliristianus,  quia  positus  in  Celeste  K. 
Corpus  potest  subiicere,  sed  conscientia  et  cor  non  sinit  illaqueari,  statuant  5 
papa,  conciHa,  quid  velint.  Iuft§  mxä)§,  fo  iütt  ic^g  tt)Un  et  si  facerera, 
non  ut  habeam  inde  salutem ,  quia  sedeo  cum  Christo  in  celestibus,  sed 
sipg.  4,  33  libero  animo  facio  et  tibi  Itb.  Lucas  non  frustra  dicit  'Virtute  magna 
reddebant  testimonium  resurrectionis'. 

Si  quis  illam  omittit,  redit  rursum  in  terrestre  toefen,  quia  alhgatur  lo 
conscientia  humanis  legibus.    Ergo  Semper  dicendnm  'Christus  resurrexit  a 
mortuis',  quae  unica  vox  damnat  omnes  homines  et  liberat  credentes  non 
soluni  a  Sataua,  morte,  sed  omnibus  legibus.   Sed  non  praedicamus  carnalem 
ajditti).  5, 41  lihertatem,  ut  quisque  faciat.   Christus  mat.  5.  'Si  impegerit'  2C.   Hoc  fit  tm 

3U  binft,  mihi  non  ad  necessitatem.  n 
1  Goi.  5,  e  Volebam  praedicare   Epistulam  1.  Cor.  5.  'An  nescitis\  Corinthios 

arguit  propter  incestum,  qui  voluit  l)er  faren  et  uti  Christiana  libertate  carna- 
liter,  ideo  arguit  eum,  quando  proximo  meo  ju  gut  fit,  possem  edere  pisces 
et  levius  opus,  sed  quando  volunt  cogere,  quod  sit  aliquid  coram  deo,  est 
negare  Christi  resurrectionem,  baruber  tnu§  tnon  laffen  IjaU  unb  hauä).  Ideo  'm 
mQ.ä)t  er  ein  aufbrud).  Pistor  non  accipit  multum  fermenti.  Hac  utitur 
similitudine  et  fuvet  hoc  adagium  fet)n  ba^er  q.  d.  'tarn  incauti  estis,  si  sinitis 
nur  einen  menfc^en  bleiben,  qui  habet  venenatam  doctrinam  et  sinitur  praedi- 
care, statim  eam  infecit".  S)rumb  let)t§  an  guten  prebigern  et  pastoribus,  ut 
non  facile  admittant  aliquem  nisi  praedicet  Euangelium,  bcrfitjet  Utan§,  una 
praedicatione  plus  nocebit  quam  ego  tribus  annis  edificavi.  Satan  potest 
tneifterlic^  ponere  sua  verba,  non  satis  adhuc  apprehendistis  Euangelium  et 

zu  1  4  Act.  4  r  zu  10  über  redit  rursum  steht  fennentum  »u  14  Matli.  5.  r 

eu  Iß  1.  Cor.  5.  r 

potentiam  et  victoriam  Dei,  qua  nobis  orania  donat.    Etsi  per  omnia  agat 
epf).  2,  c  cum  morte  ut  vult,  ipse  nos  consedere  fiaecit  in  coelestibus.    Hoc  scire  et 

confiteri  oportet.  Si  papa  quid  mandat,  dicam,  'faciam,  si  lubet',  et  sie  in  30 
aliis.  Faciam  autem,  si  opus  est  propter  te,  non  propter  me.  Si  Christus 
confitendus,  opera  hominum  reiiciantur  necesse  est.  Liber  es,  sed  ne  libertas 
1.  efoc.r,  1  ff.  carnalis  fiat,  cave.  Increpavit  Paulus  Corinthios  propter  uuum,  qui  uti 
volebat  libertate  carnaliter  ducens  novercam  suam  in  uxorem.  Sed  hac 
sß.  (1  resurrectione  abiicit  carnem  cum  concupiscentiis.  Dicit  euim  Paulus 'nescitis,  a.'i 
quod  modicum  fermenti'  etc.  q.  d.  'Si  parum  sectae  immiseritis,  fiet  vobis 
sicut  massae'.  Sinite  saltem  praedicare  purum  verbum.  Nam  si  oritur  secta, 
plus  destruit  uno  sermone  quam  euangelium  toto  anno  aedificat.  Nam  dici- 


29  über-  consedere  steht  epli.  2.  über  Paulus  steht  1.  cor:  5. 
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qui  adhuc  nihil,  Ideo  facile  gelütnt  er.    Fama,  fides,  oculns  non  patitur 
iocum.    Paulus  vult  habere  vigiles   ipsos,  'quia  erit  tempus,  cum  aures' 2.Xim.  4,3f. 
2.  Timo.  4.  Hoc  est,  ba§  ein  fatnrteig  i.  e.  malus  praedicator  potest  plus  sua 
praedicatione  inficere  2C.   Statim  ubi  fermentum  venit  in  massam,  actum  est, 

s  toen  tnan  fic§  3Un§  bruBer.  Hodie  videmus,  quid  spiritus  novi  faciant,  uno 
die  evertunt  totam  civitatem.  Horrendum  adagiura,  quod  hic  dicit  Paulus. 
Satan  non  sat  habet,  ut  quidara  pervertantur,  sed  oportet  omnes,  ut  fermen- 
tum. Sic  natura  lupi  est,  non  unam  edit  ovem  nisi  omnibus  interfectis.  Sic 
Satan  facit,  non  cessat,  nisi  penitus  sit  fermentatum.   Cum  ita  sit,  boS  fer- 

10  mentum  alfo  fcf)let(^t,  'feget  in  ÜU^\    Hic  tangit  legem  ludaeorum,  quibus  i  Gor.  5,  ? 
praeeeptum,  ut  vespera  paschae  amoverent  onine  fermentum,  ut  esset  omne 
oBlat  flaben^   Apostoli  ederunt  i.  e.  Chri.stum  oBIat  cum  sacramento.  Nostri 
addunt  eiex  et  butyrum  Exo.  12.  'Ne  inveniatur  aliquid  fermentatum  per  hos  2.9J(ofci2,i9 
dies  8'.   Paulus  exponit  hoc.  Idem  facite  et  melius  i.  e.  nihil  humanum,  ter- 

ir>  renum,  sed  merum  christianum,  Celeste,  'quia  et  nos  habemus  agnum',  qui  deus  1.  6or.  n,  7 
est.  Ibi  vocat  Christum  nostrum  agnum,  bQ§  ejjen  toix,  ut  non  solum  caveamus 
a  malis  operibus,  brauff  er  ba§  gi'^et,  sed  etiam  intellige  de  falsis  doctoribus. 

zu  1  Adagium.  Fama,  fides,  oculus  non  patiuntur  iocum  r  zu  3  2.  Timo.  4.  r 
zu  8  Natura  lupi  r         sm  13  Exo.  XII.  r 

^)  Vgl.  die  hei  Dietz  1,  672^  angeführte  Stelle,  tvo  flaben  als  aus  oblate  entstanden 
bezeicJmet  wird.    P.  P. 

tur  communi  proverbio:  'Fama,  fides,  oculus  non  patiuntur  iocum'.  Hos  vult 
habere  verbum,  qui  adherent.  Hoc  significat  'modicum  fermenti'.  Quid  faciunt 
20  sectae?  Nactae  civitatem,  quae  non  habet  puri  verbi  proedicatorem,  subvertunt 
et  avertunt  a  veritate.  Sicut  lupus  qui  si  plures  circum  se  oves  habet, 
nuUam  comedit  antequam  omnes  interficiat. 

21. 

^rebigt  am  Oficrmoutagc  SSorntittagg. 

(2.  iipxii) 

tiefer  ©ermon  i[t  mit  ben  folgenben  9lr.  22  unb  5^r.  24  erft  ttac^  Suf^erS 
Zohe,  3um  etften  WaU  im  3o!)re  1552  burc^  ©eorg  aSuc^fjoI^er,  ißropft  in  ^Berlin, 
in  ®tu(J  gegeBen  lüorben.  SSeranlaffimg  baju  boten,  tüie  ber  Zitd  ber  erften  2lu§= 
gak  äctgt,  bie  0[ianber|d)en  ©tveitigfetten.  S)a§  aucf)  bte  ^Bearbeitung  für  ben 
S)rucf  in§  Sa'^r  1552  föEt,  fcE)eint  @.  360, 1  (ögl.  Sinnt.)  3U  eriüeifcn.  Sie  ^tDette 
5Iu§gabe  (1561)  lüibmete  SBud^^oI^er  bem  ©räbifc^of  ©tgmunb  bon  SJiagbeburg 
unb  einer  Diethe  anberer  S^ürften,  bie  britte  SluSgobe  (1564)  5JlQinntiIian  II. 

3n  beut  SBtbmung§fc£)retben  ber  ättietten  2lu§gabe  fagt  SSui^'^oI^er,  ba§  er, 
ba  er  „Slnno  1525  ju  Söittemberg  in  ber  .^eiligen  ©(grifft  ftubirete",  biefe  „brei 
•Dfteriprebtgten  . . .  bon  bem  ^eiligen  unb  feiigen  S).  5(Jtartino  ßutl^ero  .  .  .  gefcf)rteben" 
liabe,  unb  gibt  audc)  in  ben  ©injetüberfc^riften  bog  ^at)x  1525  at§  bagjenige  an, 
in  bem  fie  gelialten  feien.   Siefe  Eingabe  ift  unridC)tig.   3(m  Dftertoge  1525  '^atte 
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ßuttier  2öittenberg  auf  längere  Seit  bevloffen  (ögl.  gri.  Slugg.  Seutfc^e  Bä)x.  SSb.  XVII 
2.  Stufl.  ©.  154).    2)ie  brei  ©ermone  gehören  öielme^r  bem  ^at)xe.  1526  an. 

@§  ergibt  fic^  ba§  au§  OtörerS  9iad§f(f)rift,  Bos.  o.  17^,  too  ber  erfte 
331.  57^-59%  ber  äireite  SSI.  59^-61%  ber  brüte  331.  63'^-64''  fte^t.  %uä)  ber 
Cod.  Hamb.  74  Bringt  in  fursent  2tu§3uge  331.  312^-313^  ben  erften  unb 
315^—315'^  ben  brüten  ©ermon. 

®er  S^ergteid^  mit  f8n(i)t)ol^ex^  9Iu§goBe  jeigt,  ba§  berfelbe  in  fef)r  freier 
Söeife  feine  S3ortage  Bearbeitet  I^at.  ©ein  Sluöbrud  in  bem  2Bibmung§Briefe  ift 
boc^  fic^erlic^  nicf)t  fo  ju  berftetien,  ba§  er  eine  cigenl^änbige  Sluf^etdinung  Sutt)er§ 
abgefd)rteBen,  fonbern  bielme'^r  fo,  ba§  er  bie  ^prebigten  nad)fcf)rieB  ober  eine  9^ad^= 
fd)rift  fopirte.  3Jtan  fönnte  faft  5toeifel^aft  fein,  oB  üBerl^aupt  33uc£)!^oI^er§  S(n§= 
gaBe  mit3utf)eUen  fei,  menn  nid)t  bie  9Jl5gIic§!eit  beftünbe,  bo^  berfelBen  eine  un§ 
berloren  gegangene  9lad^fc^rift  3U  ©runbe  gelegen  l^aBe. 

3Suc^'^ol|er§  33earBeitung  erfc^ien  in  folgenben  S)ru(fen : 
A  „'^  S)rei  ©ertnon  S)  >  |1  9Jtartini  Suf^eri,  barin  man  fpüren  H  fan  toit 
ein  I)erli(i)er  ^ßroptietift^er  H  ©eift  in  bem  manne  gen^efen  ift,  ba§  er  || 
ba§,  h)a§  i|t  üngotliii),  Pom  3tnbrea  ||  Ofianbro  geterct  mirb,  lengft 
3U=  II  uor,  aU  toürb  e§  Batb  gefc£ie=  ||  !^en,  gefe^en  tiat.  ||  3|t  nett), 
ünb  3UUor  niemat  ||  gebrudt.  ||  grancEfnrt  an  ber  Ober  burd^  ||  3of)ann 
gid^orn,  2lnno  ||  M  ^  D  >  LH  >  ||"    32  33Iatt  in  Quart. 

a3ort)Qnben  in  SBerlin,  SBreilau  ©t.,  2)re§ben,  ÄoiiigSberg  U.  (2). 

B  „[rot§]  S)ret)  ©c^one  ^erlicEie  ||  ©ermoneg,  be§  ß^rmirbigen  §errn  || 
[fc^tt)ar3]  ünb  3]ater§  S).  9}iartini  ßutf)eri,  feiiger  ||  bnb  lietliger  gebecf)t= 
ni§,  3U  3Cßtttemberg  in  ||  ber  5ßfarri?irdf)e,  inn  ben  Dfter=  ||  f eiertagen, 
©eprebiget.  ||  [rotl)]  S)ie  I.  prebigt,  über  ben  Sejt  ®ene.  3.  ||  [f(^tt3ar3] 
Ipsum  fernen  conleret  caput  ferpentis.  ||  [rotl)]  S)ie  II.  prebigt  pBer 
ben  Xej't  @en.  22.  ||  [fc^ttDar3]  In  femine  tuo  benedicentur  omnes 
gentes.  ||  [rotl)]  S)ie  III.  prebigt  PBer  ben  Zt^t  @jo.  3.  ||  [fcE)njar3]  Rubum, 
quem  viderat  Moifes,  &c.  ||  2lm  enbe  ber  legten  prebigt,  ®a§  Sofep'^  || 
inn  @gt)pten,  and)  eine  S^igur  ßl^rifti  ||  gettiefen  ift,  etc.  ||  [rotl)]  3e|t 
nem,  Pub  3Uuor  niemals  ber=  |[  [fc^tt5ar3]  gleichen  auSgangen,  önb  burd^ 
©eorgium  ||  Sud^§ol|er  ^proBft  3U  33erlin,  in  bruii  ||  Perfertiget,  Slnno, 
1561.  II"  36  33latt  in  Quart,  le^te  ©eite  leer.  5lm  ©nbe:  „®e= 
brucEt  3U  f^wndtfurt  an  ber  Ober,  ||  burd^  3ot)an.  ©ic^orn,  ||  ANNO,  || 

gji.s.Lxi.  li^  ^  II" 

Söor'^onben  in  ber  ^Jnaotefd^en  ©lg.,  ,^onig§l)ei-g  U.  (unbollft.). 
C  „[rot^]  S)ret)  ©d^one  '^erlid^e  i|  ©ermone§,  be§  @§rmirbigen  .§errn  ||  [fd^roar3] 
bnb  33ater§  S).  9Jiartini  Sutl^eri,  feiiger  Pub  ||  l)eiliger  gebedf)tni§,  3U 
SBittemberg  in  ber  ^farr=  ||  Mrc^e,  in  ben  Ofterfeirtagen,  ||  ©eprebiget.  || 
[rot^]  2)ie  I.  ^prebigt,  öBer  ben  Ze^t  ®en.  3.  ||  [fc^tt3ar3]  Ipsum  femen 
conteret  caput  ferpentis.  j|  [rof^]  Sie  II.  ^ßrebigt  Pber  ben  Xejt  ®en.  22.  || 
[fc^tt)ar3]  In  femine  tuo  benedicentur  omnes  gentes.  ||  [rot^]  Sie 
III.  prebigt  PBer  ben  Ze^t  @jo.  3.  ||  [fd^tt)ar3]  Rubum,  quem  uide- 
rat  Moifes,  &c.  ||  3lm  enbe  ber  legten  ^^rebigt,  ba§  Sofepf)  in  ||  ggppten, 
aud)  eine  ^Jigur  ß^rifti  ||  gettiefen  ift,  etc.  ||  [rotl)]  Qu  e^ren  ber 
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9t6mifdf)en  ÄonigticCien  ||  [fc^toarä]  5Jiaieftet,  etc.  !|  nett)  önb  auuor 
niemals  bergtetc^en  auSgangen,  |1  tinb  burc^  ©eorginm  35u(i)l)ott3er 
$rot)[t  II  3U  »ertin,  in  S)ruc£  berfertiget,  ||  Stnno,  1564.  |i"  36  S(att 
in  Duart,  Statt  4''  unb  bie  Ie|te  ©eite  teer.  2luf  Slatt  4*  ein  ^ol^= 
fd^nitt.  ?lm  @nbe:  „©ebruät  g^vantffurt  an  ber  Ober,  ||  bmä)  3o'^an. 
eid^orn.  ||  ANNO  M.  D.  LXIIII.  ||" 

2)ex  §oIäfc£)nitt  ftellt  a^uc£)t)ol3er§  2öa)3|)en  bar.   2}arunter  fünf  lateinifc^e 
S)iftic^ett  bon  @5eorg  (Sabtnu§.   a)orI)anben  in  2)re§ben. 

S)er  Srud  i>  ging  in  ben  erften  ©iSlefcener  (SvgänäungSbanb  über  unb  ätoav 
fo,  ba^  ber  britte  ©ermon  in  bie  @jobu§^3rebigten  eingeteil)t  tüurbe.  2öir  finben  ben 
erften  ©ermon  gisreben  S3b.  1  351.  198"— 203%  Wittenburg  »b.  II  ©.  878-882, 
Seipäig  Xf).  XII  ©.  140-145,  2öatd)  S&b.  III  ©p.  964*-981*,  ertangen,  Seutfd^e 
©c!§riften,  1.  ?tuft.  33b.  XIX  ©.1-13,  2.  Stuft.  23b.  XVII  ©.153-167;  ben 
.^toeiten  gi§te6en  33b.  I  331.  203^-207%  5tttenburg  35b.  V Hl  ©.  960-964,  ßeip^ig 
2:^.  XII  ©.  145  —  149,  3Cßatc^  Sb.  III  ©p.  981*-999,  erlangen,  Seutfdje  ©d^riften, 
1.  Stuft.  33b.  XIX  ©.  13-24;  2.  Stuft.  33b.  XVII  ©.  168-179;  ben  britten 
giSteben  35b.  I  3St.  304''-307b,  Stttenburg  33b.  III  ©.  551-555,  Seip,5ig  3::^.  III 
©.  501-504,  aeßatc^  Sßb.  III  ©p.  1111-1125,  grtangen,  S)eutfc^e  ©cfiriften, 
S5b.  XXXV  ©.  87-98. 

2Bir  geben  jebeSmat  perft  bie  5lac^fc^rift  SJörevä  unb  barunter,  folueit  er 
öor^anben,  ben  Jejt  ber  .^amburger  ^bfd^r.,  bat)inter  bann,  n^eit  eine  llnterovbnung 
t)ier  faum  mögticC)  U)äre,  ben  Zt^t  33uc^'^ol^cr§.  33ei  biefem  tegen  lt»ir  A  3U 
©runbe  unb  ttjeiten  bie  tejtti(i)en  Stblreict}ungen  au§  B  unb  C  mit. 

Lunae  die  in  feriis  Paschalibus. 
Opera  resurrectiouis  praedicanda  diligenter,  quia  apostoli  hoc  potenter 
egerunt  Et  scripturas  aperuerunt  ubique.    Et  est  biUic^,  cum  servemus  hoc 
tempus,  ut  memores  simus  huius  operis.    Heri  audistis  historiam,  2.  usum, 

5  potentiarn  et  fructum,  quem  adfert  opus  resurrectionis,  nempe  quod  et  dos 

resurgeraus  et  vitam  aeternam  habebimus.   Hoc  Euangelium  gibt  un§  tDet)tei;  Suc  24,  i3ff. 
boöon  311  |)rebiQen,   Et  ultra  hoc  gestum  ostendit  un§  in  bic  Propheten,  qui 
multis  ante  annis  de  hoc  opere  praedixerunt.    1.  nominat  Mosen  et  alios, 
qui  praedixerunt,  ita  enim  oportuisse  pati.     In  vetere  testamento  duplex 

10  doctrina  de  Christo.    1*  bie  offentli(i^en  loci,  2.  figurae,  ut  David  percussit 
Goliath,  Samson  Philistinos,  ergo  loci  et  historiae  veteris  testamenti  fein 

zu  1  Lutherus  r         zu  10/11  Doctrina  de  Cliristo  in  vetere  testamento  duplex  r 

Secuuda  feria  pascae. 
Heri  dixi  multa  esse  proedicanda  de  opere  resurrectionis  et  apostoli 
et  euangelistae  diligenter  describunt  hoc  opus.   lam  nos  allegat  ad  prophetas, 
15  qui  haec  proedixerunt.    Dicit  'oportet  impleri  omnia'  etc.    Scribuut  autem 
aliqua  aperte,  aliqua  per  figuras.    Mosen  primo  accipiamus.    Si  ludaicis 

16  oporte 

21* 
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l^erein  311  äil^cn  in  hoc  gestum  resuri-ectionis.  Ubi  dixit  de  hac  resurrectione 
Christi  Moses?  aperte  nihil  legis  de  hac,  sed  quia  cum  simus  expergefacti 
et  oculi  fein  tüadijex  ut  duorum  discipulorum,  agnoscimus  iani,  ut  illi. 

Accipimus  1.  locum  ex  8.  c.  Gen.  quando  maledictus  Adam,  sivit 
permanere  potentiam  in  carne,  ut  [ic^  Befamet.  Et  hoc  fiebat  propter  salva- 
torem  venturura,  nasciturum  ex  femina,  ergo  oportebat  carnem  servare  vim 
fic^  3U  äeugen,  alias  omnino  ambos  occidisset,  vel  abstulisset  eis  benedictio- 
nem  multiplicandi.  Hoc  statim  fuit  iuditium,  quod  aliquid  voluit  f)er  au^ 
1.  TOofc  3,  15  jt^eu  ex  hac  carne,  quod  carnem  iuvaret,  ut  sequitur  statim  in  textu  'Ponam 
inimicitias".  Haec  sunt  verba,  in  quibus  Christi  resurrectio  stat  cum  omnibus 
suis  fructibus,  Sed  obscura  ludaeis.  Dicunt  semen  esse  i.  e.  puer  natus  ex 
muliere.  Tum  intellexerunt  puerum  fieri  ut  alium.  3)e)Tl  teufel  ntQ(^t  Et 
beibei^tig  att  lt)et)ber,  dicit  ergo  deus  'per  mulierera  f)a[tu  in  tob  bxaä}t 
Adam  et  omnes  posteros,  ego  iterura  per  mulierem  fortunam  adferam'.  (^x 
beut  t)'^m  ba§  toeib  nii^t,  ne  sciat,  qualis  sit.  6r  ^at  t^'^n  totber  erfc^Ieti^enS 
ee  er§  getoar  hjurbe,  toie  er  abatn  erfc|(ic§eit  l^at,  In  arte  sua  captus  est,  ut 
adam  cepit.  Satanae  facit  omnes  mulieres  suspectas,  hominibus  omnibus 
consolationis  plenum.  Nobis  est  notum.  In  tota  scriptura  non  invenis,  quod 
ipsa  jueignet  ein  finb  el^m  itieiB,  semper  nominatur  pater.  Ibi  contra  omnem 
usum  scriptura  dicit  filius  mulieris.  S§  fol  ein  famen  fein  ober  fruc^t,  be§ 
fie^  aEetn  ein  ioeib  f£)an  ann^^emen,  ba§  ift  mein  fon.  Et  Satan  non  intellexit, 
quia  veniens  iam  decepit  eum  dominus,  coniunxit  ei  loseph.  Ibi  omnes 
Suc.  1, 35  putabant  couiugium.  Angelus  'Virtus  altissimi'.  Satan  nesciet  te  virginem. 
@r  iüixt  'mol  frumb'  mai^en,  ba§  t^u§  nic^t  berft^e^eft.  Quid  debet  hoc 
semen  facere?  'Ponam  inimicitias'  2c.  et  semen  i.  e.  fructus  de  muliere 
'conteret  caput'.  2)a§  ift  au|  ber  maffen  fet)n  gerebt,  sed  obscurum  illis, 
qui  non  credunt.  'Inversum  est^,  inquit,  'adversabimini  simul,  tu  decepisti 
mulierera,  illa  fol  ettüaS  lüiberbringen'  i.  e.  ^semen,  quod  contra  te  erit.  Tu 

zu  i  Gne.  3.  r  zu  9/10  Poriam  inimici:  r  zu  11  Semen  r  zu  20  filius 
mulieris  r  zu  22  über  ei  steht  Mariae  zu  23  über  Virtus  altissirai  sieht  Luc.  I. 
Zu  24  über  @r  steht  got     fruttiB  scheint  aus  l^erumb  horrigirt  zu  sein 

')  ^ot  . . .  erfrf)li(^en  oder  Ü)ai  . . .  ex]ä)leiä)en?  P.  P.  -)  =  fic§  ^)  frumb  = 
'förderlich,  tvirksam'?,  also  '^Er  wird  wohl  bewirken'?  P.  P. 

oculis  inspiciemus,  nihil  inveniemus.  Si  vero  crediderimus ,  omnia  nobis 
aperientur.  Sic  cum  Deus  malediceret  hominem  et  serpentem,  non  privare 
ipsos  volebat  fertilitate  propter  Christum  venturum.  Si  iustam  poenam 
sumpsisset,  interfecti  fuissent.  Indicat  ipsum  voluisse  aliquid  proferre  ex 
1.  swo[e  3,  ir.  ipsorum  carne  propter  Christum.  Dicit  autem  'inimicitias  ponam'  etc.  Vide- 
mus  hic  Christum  venturum  per  mulierem.  Non  autem  nominat  mulierera, 
ne  Diabolus  sciret.  Nec  sciebat  Christura  victurum  raortem.  Virginem  eam 
futuram  sequitur,  quia  scriptura  oranes  pueros  dicat  maritis.  Et  cum  nasci 
vellet,  foecit,  ut  coniugium  inter  se  haberent,  ne  sathan  sciret.  Ideo  dicit 
Suc.  1,35 angelus  'Spiritus  sanctus  superveuiet'.    Iam  fructus,  non  mulier  'conteret 
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calcaneum  eius  mordebis,  sed  ipse  conteret  caput'.  Si  debet  occidi,  oportet 
Caput  conteratur,  si  cauda  est  abscissa  vel  medius  truncatur,  nihil  obest. 
Ipsa  quando  feritur,  iacet  ut  discus,  protegit  caput.  Hiic  respiciunt  verba. 
Hoc  est,  de  quo  iam  praedicamus.  Satan  est  factus  dominus  super  Adam 
5  et  Evam,  ideo  dicitur  habere  caput.  Quomodo  dominatur?  loh.  8.  @r  xiä)t  3oi).  s,  n 
an  alle§  Bofe§  IC.  omnis  malitia,  alias  vorareraus  nos  7C.  quia  Satan  regit, 
potestas  eius  est,  peccatum,  mors  3C.  Idem  caput  quo  tu  regis  et  regimen 
tuum  debet  conteri,  quomodo?  quando  semen  nibetfc^legt  fein  regiment, 
getüalt,  Irafft,  quam  habet  in  hominibus,  bie  funb,  ablata  est  mors.  Regit 

10  peccatum  et  malitia,  mors,  si  debet  auiFerri  ei  caput,  oportet  mors  et  pec- 
catum ei  auferatur.  Cadaver  mortuum  serpentis  ift  h)ol  grefl{(^^,  sed  nihil 
potest  efficere,  potest  conculcari,  quod  prius  non  potuit  fieri.  Sic  hic,  quando 
Satanae  ablata  potestas,  quod  non  potest  nos  impetere  morte  et  peccato, 
fc^einet  quidem  adhuc  adesse  mors  et  peccatum  ut  cadaver  serpentis,  sed 

15  tantum  est  splendor  mortis,  peccati,  quia  obdormio  in  Christo,  quia  caput 
est  mortuum.    (5et)et  lüie  e§  fic^  reimet,  quod  heri  praedicatum,  cum  hoc. 
loco.  Quomodo  lüirt  e§  gl^en  bem  victori?  2)er  serpens  tüirt  fic^  auä)  fel^am 
ftetten.   'Tu  iusidiaberis  calcaneo'.    Hanc  similitudinem  accipit,  quando  quis  i- Söfofc  3,  is 
conculcat  serpentem,  tnu^  er  fie^  beitüegen,  ba§  fte  im  tn  ben  6e^§. 

20  Christus  conculcat  caput,  sed  econtra,  non  fit  hoc  Christo,  quia  ipse  est 
potentia,  virtus,  vita  supra  peccatum.  Sed  hanc  habet  potestatem,  ut  voraret 
Christi  humanitatem,  sed  iustitia  et  vita  adeo  fortis  erat  in  Christo,  ut  si 
100  mortes  venirent,  non  potuissent  conterere  caput.  Sic  et  Christianus 
facit.    Christus  t^at  im  ben  fopff  jertreten,  sed  gl^et  ntt  an  gfer  ju.  Hic 

25  locus  intelligendus  non  solum  de  Christo,  sed  eius  corpore,  in  eo  cepit,  in 
nobis  finit  2C.  Nos  eciam  couculcamus  Satan  et  ipse  calcaneo,  quia  Christus 
victoriam  suam  nobis  donavit.  Si  Christus  in  corde  meo  est,  conculco  caput 
et  ipse  non  quiescit,  donec  me  brengt  in  peccatum,  unglud  et  penitus  voret. 

zu  1  Conteret  r       zu  'ä  Serpentis  natura  r         zu  4/5  Satanae  dominium  loh.  8.  r 
zu  18  Tu  insidiaberis  r         zu  25  Christi  corpus  r     über  eo  steJä  Clu-isto 

=  M 

Caput  serpentis'.  'Tu  quidem  mordebis  ei  calcaneum,  sed  ipsi  conteret  tibi 
30  caput'  Loquitur  autem  de  sathana  quasi  de  naturali  serpente,  propterea 
ita  abscondit  caput,  cum  timet.  Sathan  regit  in  mediis  peccatis.,  [Ideo  vide- 
mus,  si  Dens  manum  subtrahit,  nihil  aliud  in  mundo  esse  quam  bellum  et 
seditionem.  Per  caput  autem  intellige  vim  et  potestatem  regni  sui.  Si  Sathan 
mori  debet,  mors  et  peccatum  vincantur  necesse  est,  hoc  et  factum  est.  Etsi 
35  iam  horrendus  visu  est  serpens  mortuus,  tamen  amplius  nocere  non  potest. 
Apparent  quidem  mors  et  peccatum,  sed  nihil  sunt.  Quid  fiet  victori  mortis? 
serpens  'insidiabitur  calcaneo  suo'  i.  e.  homo  Christus  multa  patietur  et 
morietur,  sed  per  hoc  vicit  mortem  et  inferos.    Sic  minima  pars  Christi 
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Vide,  ille  locus  ante  aliquot  raille  annos  scriptus  indicat  Christi  regnum. 
2)a§  ift  bei"  ttoftlic^  f|3rU(^^  Et  Euangelium  ab  eterno,  quo  fisi  sunt  patres 
et  corda  eorum  l^aBen  fte  geftitnet  auff  ben  !C)et)lanb,  ut  Salvator  ille  con- 
culcaret  caput.  Sicut  nos  habemus  promissionem  eripiendum  corpus  etiam 
a  peccatis  et  omnibus  malis  et  adversarios  trudendos  in  inferos.  Sic  illi 
fidebant  hac  promissione.  Sic  Adam  novit  seraen  futurum,  quod  iterum 
conculcaret  Satanam,  qui  eum  seduxerat.  In  hac  fide  mansit  et  praedicavit 
et  in  ea  salvatus.  Non  adeo  fuerunt  pigri,  ut  nos,  qui  sinimus  talia  verba 
1.  SJjofc  4, 1  für  uBei;  g'^en,  Sed  cogitabant  'statim  veniet  tale  semen'  ut  Gen.  4.  Hunc 
locum  n)ott  fie  Quff  fie^  beutten,  Cain  '^ä)  ^ab  ben  man  be§  l^etrn',  de  quo 
dominus  locutus.  '5Re^n/  \\)xa^  ®ot,  'jk  fet)let',  putabat  ba§  übe  ünb,  e^e 
fte  \xä)  nmb  fa^e,  occidit  fratrem,  2.  Abelem.  Satan  mnft  fti^  furc{)ten  für 
Ctm  l)|Ii(^en  Ineib.  Nec  Eva  et  posteri  sciverunt,  an  virgo  esset,  donec 
Scf- 7,  u  Esaias  prophetavit.  Sßei;  fjüt  fic£)  berfe^en,  quod  omnis  potestas  resurrec- 
tionis  in  his  verbis  brevibus  descripta  sit.  Ita  adest  virgo  mater  ic.  Hoc 
est,  quod  Christus  sit  deus  et  rex,  qui  in  aeternum  regnet. 

Si  debet  conculcare  caput  ic.  oportet  non  sit  purus  homo,  quia  qui 
nascitur  ex  homine,  est  sub  capite  serpentis  et  serpens  conculcat  talem. 
3of).  3, 6 loh.  8.  non  potest  ergo  ei  conculcare  caput,  sed  contrarium  fit,  ergo  lue 
puer  non  est  purus  homo,  sed  altior.  2.  et  oportet,  talis  sit  friictus,  qui 
habeat  maiorem  potentiam  quam  omnes  angeli  et  spiritus,  nam  vincere 
mortem  haec  est  potentia  divina.  Oportet  ergo  1.  sit  innocens,  2.  omnipotens, 
et  iterum  non  potest  purus  deus  esse,  quia  erit  semen  mulieris.  Eva  non 
est  filia  Adam,  quia  ex  eius  costa,  cum  dicit  eum  debere  esse  semen  mulieris, 
indicat  naturalem  filium,  et  oportet  mater  sit  virgo,  alias  esset  in  peccatis 
conceptus,  non  ex  spiritu  sancto.    Ergo  est  innocens,  non  habet  ius  propter 

zu  1  Christi  regnum  r         zu  3  Euangelium  ab  aeterno  r         zu  &  Fides  Adae  r 
zu  9  Cain  r     zu  \0  über  fte  auff  steht  Eua       zu  12  über  fratrem  steht  filium       zu  Ii  Esa.  7.  r 
18  Christus  innoceus  r         zu  21  omnipotens  r         zu  22  \.  2  r         zu  2b  naturalis 
filius  feminae  r 

=  m 

supplantata  est,  humanitas.  Vide  hoc  pronunctiatum  est  ante  aliquot  mille 
annos  de  novo  testamento.  Eo  confisi  sunt  sancti  patres,  quod  tantas  pro- 
missiones  haberent  de  Christo,  ut  omnia  quae  sathan  praesumeret,  contereret. 
Eli  homines  non  tarn  pigri  fuerunt  ut  nos,  sed  maximo  cordis  desiderio 
Omnibus  horis  ipsum  expectabant.  Putabat  Eva  cum  genuisset,  se  habere 
eum  virum  Christum,  sed  Cain  iste  surgit  et  interficit  fratrem  suum,  ita 
irrita  facta  est  cogitatio  Evae.  Credebat  fore  mulierem  et  vere,  sed  quae 
esset,  nescivit.  Si  igitur  fructus  mulieris  conterat  caput  serpentis,  plus  quam 
homo  sit  necesse  est,  plus  autoritatis,  quam  omnes  angeli  habent,  adsit  necesse 
est.  Solius  Dei  opus  est  ergo  et  ipse  Deus.  Et  sie  nihil  aliud  est  dicere 
'ipse  conteret  caput  tuum'  quam  'Christus  erit  Deus  et  homo'.  Nascetur 

31  über  Putabat  steht  Gene.  4. 
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innocentiam  eius,  et  deus,  ergo  oportet  ei  subiaceat  Satan,  et  tarnen  debet 
esse  purus  homo,  quia  semen  mulieris. 

Habes  in  hoc  textu,  quod  Christus  sit  verus  homo,  deus,  mater  virgo, 
couceptus  ex  spiritu  sancto.  Et  tarnen  et  humanitate  et  deitate  ha  I)in 
geoi'benet,  ut  vinceret  ic.  Hoc  est,  quod  dicit  Christus  'Nonne  oportuitfiuc.  24, 26 
pati'  K.  ba§  berfen  peiffett  nimfit  bem  teuffei  fein  getnalt.  Quis  hoc  quaesi- 
visset  in  his  pauculis  verbis?  Si  Satan  ei  subiectus,  ergo  omnia  quae  sub 
Satana  i.  e.  totus  mundus,  ergo  habemus  dominum  talem,  qui  potens  est 
contra  Satanam,  iudicium,  peccatum,  mortem.  Ita  inspexerunt  sancti  locos. 
Et  Christus  ita  aperuit  illis  et  melius,  et  dixerunt  'hoc  nunquam  audivimus', 
ut  ipsi  testantur.  'Nonne  cor  nostrum  ardebat?'  Vide,  quam  suave  sit  a.  32 
scripturam  legere  in  vetere  testamento  et  quam  nova  fiat  scriptura,  quando 
ducitur  ad  Christum.  lila  praedicatio  {ft  Qefaft  per  Adam  et  posteros  et 
cupieruut  omnes  hunc  fructum.  Et  Noa  putabatur  hoc  semen,  e§  tOflX  X\oä) 
nt)XQ,mt  3et)t,  ouff  ein  tf^liä)  loeifi  l^abenS  gefeiten.  Ut  iam  ludei  faciunt, 
quando  nascitur  puer  ex  tribu  Inda,  quando  putatur  venturum  semen,  in- 
vertit  deus  folium  et  submergit  diluvio  mundum,  et  tarnen  mansit  verum  et 
duravit  ad  Abraham,  cui  dedit  aliud  verbum,  quia  obediit  voci  meae  'In  i  SDJofc  22,18 
semine  tuo",  ber  tft  nun  üerer  quam  primus,  ba  nimBt  @ot  gar  ha  I)t)n  btc 
ftigenb  banden  de  omni  muliere.  Iam  abscindit  omnem  progeuiem  et  accipit 
locum  Adam  promissum  et  beutet  in  allein  auff  bie  linien  Abraham,  quod 
talis  mulier  Ventura  sit,  tantum  ex  Abrahae  semine.  2)a  !^Qt  er  aller  menfrfjen 
äugen  ge|)unben  ouff  5tbra'§am,  postea  ubi  Abraham  multos  habuit  filios,  qui 
hinc  inde  habitabant,  6anb  er§  auff  ,3faac,  postea  lacob,  ubi  XII  tribus^ 
Banb  er§  noc^  nel)er  auff  Sabib,  bon  be§  lenben  fol  fl)omen  ber  fame,  ba§ 
man  getot^  fol  feljen  auff  tribum  David.  In  domo  David  erant  5  vel  6  pro- 
genies,  ibi  nullam  nominavit.  Sic  venit  postea  virgo  Maria,  quae  fuit  ab 
David,  luda,  Abraham,  Adam.    Videamus  locum. 

zu  3  Mater  virgo  r  zu  4:  Cbristus  deus  et  homo  r  zu  5/6  Luc.  24.  r  zu  II 
Nonne  cor  r  zu  \\  Noah  r  zu  \1  diluuium  r  au  1 8  Abra:  r  zu  21  über 
et  beutet  sieht  Gene.  22.        zu  23/25  Isa:  lac:  Dauid  r 

ex  muliere,  sicut  omnes  et  tarnen  absque  viro:  est  ergo  homo.  Edet  mira- 
cnla  et  faciet  opera  divina :  Deus  igitur.  Habemus  hic  Christum  esse  natu- 
ralem filium  Mariae  et  haec  omnia  elFecisse.  Quis  hoc  quaesivisset  in  tarn 
paucis  verbis  ?  Est  nobis  iam  dominus,  qui  regnat  super  mortem,  peccatum, 
infernum  et  sathanam  nobisque  hanc  victoriam  dedit.  Melius  in  via  discipulis 
Christum  scripturas  aperuisse  certum  est.  Nam  dicunt  corda  sibi  arsisse. 
Quid  dicemus,  quod  post  has  promissiones  totum  orbem  subvertit  diluvio? 
Verbum  adhuc  manet  et  verum  est.  Et  dicit  postea  ad  Abraham  'in  seraine  i.SBfofc  22,18 
tuo'  etc.  ut  aliis  eximeret  cogitationes,  cum  omnes  putarent  se  parituros  esse 
Christum.  Adhuc  multae  erant,  ideo  veuit  ad  domum  David,  quae  pars 
erat  tribus  ludae,  veuit  tandem  ad  Mariam  sors. 
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2)te  ©rfte  ^rebtgt  S)octott§  5!Rarttni  Suttieri,  über  ben  tej;t 
föene.   iij.  Ipsum   seinen   conteret   caput   serpentis,  gettjan 
Sötttembexg  in  ber  piaxtitäjen,  montag§  in  ben  Ofterfeiertagen 
öor  mittag,  Stnno  1.5.25. 

O^^thtn  frennbe,  bie  toeil  tüir  noä)  ba§  Dfterfcft  feiten  unb  'galten  unb  16e=  s 
■^ge'^en  ben  artitfel  unferS  ßfjriftlic^^en  glauBenS,  ba  tüir  fprec^en '?Im  britten 
tage  anfferftanben  bon  ben  tobten',  barburc^  un§  6f)ri[tu§  @otte§  <So^n  gefirac^t 
l^at  öorgebung  ber  fünben,  gered^tig!eit,  uBertoinbung  be§  tobe§,  be§  teufelS 
unb  ber  f)ellen,  ett»ige§  lefien  unb  feligteit,  toie  ir  benn  ba§,  (Sott  lob  unb 
bontf,  geftern  gnugfam  ge!^6rt  f)aU.  lo 

|)eut  oBer  ioollen  tüir  für  un§  nemen  bie  eifte  öor'^eifl^ung  @otte§  ober 
ba§  erfte  ßuangelion,  jo  auff  erben  im  5parabi§  2lbam  unnb  (5bae  geprebiget 
1.  TOofc  3, 15  h)orben,  ba  @ott  jur  fdjlangen,  bie  6bam  öerfurt,  f|)ri(^t  'unb  iä)  toil  feinb= 
fdfiafft  fe|en  ^Vcifd^en  bir  unb  bem  toeib,  unb  ätnifc^en  beinem  famen  unb  trem 
fomen,  ber  felb  foll  bir  ben  lopf\  jutretten,  unb  bu  inirft  in  inn  bie  tierfen  15 
fte(^en\  ®o§  fein  bie  troftlic^e  iüort,  bie  5Ibam  unb  (Söam  it)iber  erquitfet  unb 
erfreuet  ^aben,  fonft  fetten  fie  inn  ber  angft  be§  tobe§,  borein  fie  burc^  bie 
f(^Iange,  ben  S^euffel,  gebrad^t,  muffen  berjagen  unb  ber^lreiff ein ,  elttiglic^ 
fterben  unb  öorterben,  unb  ba§  ift  ir  (Suangelion  getüefen,  ba§  fie  iren  finbern 
geprebiget,  barumb  fjat  e§  ouc^  am  erften  5lbam§  f(|o§  ge^eiffen,  ba§  fie  20 
gleich  h)ie  in  einem  fd§o§  oHe  glaubigen  berfamlet,  bur(^  ba§  ix)ort,  er'^alten 
unb  feiig  toorben.  ^ie  prebig  §at  getuert  bi§  auff  Slbra'^am,  al§  2080.  ^ar, 
ba  5lbrol)am  ^\aac  lüiH  opffern,  ba  berneluet  @ott  bem  Slbra'^am  biefe  t)er= 
i.3«ofc22,i8'^eifc^ung  (Sene.  jj^i-  uttni^  f)3n(^§t,  ba§  inn  feinem  famen  fotten  gebenebeiet 

toerben  atte  !^eiben,  ba  ift§  3lbro^am§  fd^oS  genant  toorben,  ioie  6^riftu§  25 
suc.  le,  22  \pxiä)t  Suce.  joj.  3|unb  aber  ^eift§  6^riftu§  fc^o§,  benn  ber  ift  n'^u  fommen, 
toie  ©Ott  3lbam,  3Ibra!^am  ber^eifc^en  ^at. 

£)arumb  hjotten  tuir  aucf)  nic^t  Oiel  bifputiren  Oon  ber  fc^Iangen,  al§ 
gef)en  nur  bie  toort  unb  bie  ftraffe  auff  bie  leiblid^e  f(^lange  attein,  Irie  bie 
gottlofe  ^uben  narren,  fonber  ge!§enn  furnemlic^  auff  ben  Xeuffel,  ber  bie  30 
fct)Iange  befeffen  unb  burd§  fie  rebt,  ben  feiner  Kreaturen  auff  erben,  öon  on= 
fang  ber  loelt  geben  ift  bie  gäbe  ju  reben,  alleine  bem  menf(|en. 

©ieioeil  aber  ^ie  bie  f(^lange  rebet  mit  6öa,  al§  mit  einer  Ieibli(!^en 
ftimme  unb  menfc^Iic^er  fpraci^e,  ba§  3lbam  unb  ®t)a  öorfte^en  fonnen,  2)ar3u 
fo  rebt  fie  nict)t  alleine  fdjlec^te  tüort,  fonber  rebt  öon  @otte§  toort^  unb  ge=  35 
pott,  babon  bie  f(^Iange  nii^t§  toeig,  ja  bie  fc^Iange  ^at  nic^t  borftanben,  toaS 
ber  S^euffel  burc!^  ire  3unge  unb  munbt  gerebt  f)at,  lüie  aud^  5luguftinu§  faget, 
unb  borfelfc^et  (SotteS  toort^  mit  lugen,  bo  er  fpric^t  'ir  inerbet  nicfit  be§ 
tobe§  fterben',  ba§  fon  fein  fdtiled^te  fcE)lange,  fonber  mu^  ein  l^o^er  geift  fein, 


7/8  ^)at  @ere(^tig£eit,  ba§  ift  Detgebung  ber  ©unbe,  uberlDinbung  HC 
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lüie  ben  bei  Zm^d  im  anfang  ein  ^o^er  geift  unb  ein  guter  ©ngel,  öon 
©Ott  gefc^affen,  geioefen  i[t,  ber  bie  f(^^Iange  fiefefjen  t)at  unb  burc^  fte  rebet. 

6§  l^ilfft  auä)  ni^i  bie  einrebe  ber  ;^uben  '!§at  boi^  S9ileam§  Sfelin 
gerebt,  tuaruntB  nic^t  ^ie  bie  fc^Iangef  3Intn)ort:  ?(ber  bort  rebt  ber  6ngel 

5  be§  l^erren  bnxä)  bie  ©felinne,  toie  im  bierben  huä)  Tlo'ii  am  jjij.  gefc^riben, 4.  9Koic22,28 
ober  l^ie  buri^  bie  [erlange  t^ut  el  ber  Seuffet.   3)arum6  ge'^en  biefe  tDort 
@otte§  ju  3lbam  unb  @öa,  toieber  ben  Seuffel  unb  fein  xdä),  al§  funbe,  tobt, 
@otte§  joru  unb  ^elle,  unb  fein  gefagt  bon  unferm  ^ern  ^^efu  ß^rifto  ®otte§ 
6t)on,  lüie  ber  men\ä)  U)crben  fol,  unb  barnaci^  toie  fic^  ber  ^^euffel  an  in 

10  legen  toirbt,  in  tobten  unb  morben.  '"^I6er  ber  fierre  6^riftu§  fol  toiebex  er- 
fte'^en,  ben  Sleuffel  uberlninben ,  im  feine  frafft  nemen,  3lbam  unb  (5t)a  unb 
olle  gleubigen  erlofen,  inen  geredjtigf eit ,  leben  unb  feligfeit  toibber  brengen, 
toie  toii:  ban  ba§  burd^  @otte§  gnabe  Igoren  tootten. 

©rftlic^  ift  e§  eine  greulidfie  abgottere^  getoefen  in  ber  firci^en,  ba§ 

15  man  biefen  fc^onen  ^erüc^en  tejt  öon  6l)rifto  auff  bie  ^arte  fcufd^e  reine 
3fungfrato  3Jlaria  bie  mutter  (Sl)rifti  gebeutet  unb  gebogen  ^at,  al§  fe^  fie  bie, 
bie  bem  Xeuffet  feine  frafft  nemen  fol,  bie  funbe  öertilgen,  benn  tobt  uber= 
toinben,  leben  unb  feligleit  toibber  bringen  unb  ^aben  ba§  toort  'i^Pfu^i^'/  ba§ 
ift  'ber',  borleret  unb  barau§  gemacht  '^'l^fa',  ba§  ift  'bie',  al§  5Jtaria,  toie 

20  man  in  allen  txxä)m  üon  ir  gefungen,  toelc^§  bod)  ir  ampt  nic^t  ift,  man  f)at 
fie  bamit  aud^  nid^t  gee^ret,  toie  mon  gemeinet,  fonber  auff  ba§  ^od^ft  ge= 
fdjenbet,  ba§  ir  ba§  angelegt  toirb,  ba§  irem  ©o^ne  geburt  unb  gebort,  barumb 
tootten  toir  ben  2;eufflifd)en  irtl)um  faren  laffen  unb  bleiben  bet)  unferm  l^ern 
^efu  ß^rifto,  öon  bem  5Rofc§  unb  atte  |)rop^eten  gefcfiriben  ^aben,  toie 

25  6^riftu§  geftern  am  Dftertage      feinen  jungem  faget,  toie  Suce  am  legten  suc.  24, 41 
gu  lefen. 

£)arum  ift  nu  biefer  ©ame  be§  toeibeg  6!^riftu§  unfer  !^erre,  unb  bie 
^ebreifc^e  fprac^e  |)eift  bie  finber,  fo  bon  toeibern  geborn  toerben,  toeibeS  famc, 
ba§  ift,  toie  toir  auff  beubfc!^  fagen,  6in  xeä)t  naturli(?^  linb  öom  toeibe  ober 
30  eines  toeibe§. 

Unb  ift  ^ie  nu  ba§  erfte  ftüd,  bo§  unfer  .§ex  (SljriftuS  fol  toerben  ein 
rechter  natürlicher  t)urlauter  menfl^h,  geborn  öom  toeibe,  ober  nitJ^t  bom  manne, 
&ldä)  aU  fagte  @ott  'nu  bu  Xeufel,  ber  bu  burc^^  ba§  toeib  6ba,  bie  bom 
manne,  bietoeil  er  fi^^lieff,  aber  on  be§  manne§  ju  tl^un  unb  toerd,  gefd^affen 
35  unb  gelommen,  bie  funbe,  ben  tob  unb  etoige  borbamnig  in  bie  äßelt  gebracht 
^^aft,  3llfo  toil  id^  bir  toieber  burd^  ein  finb,  fo  bom  toeibe  unb  mä)t  bom 
manne  lommen  fol  unb  geboren  toerben,  ein  unglucE  anrichten,  ba§  felb  finb 
obex  toeibeS  fame  fol  atte§  an  bir  red^nen,  toa§  bu  n^u  burc^  fie  ju  toegen 
gebrai^t,  bal  foll  über  beinen  fo|3ff  fommen  unb  au§gel§en. 


lC/17  fie  bie,  bie  bev  ©c^taiigen  ben  Äopff  ju  tretteu  foU,  ba§  ift  bem  Seuffel  ßC 
17  fol  fehlt  BC        22  barmumb 
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60II  nu  aBer  b{§  ftnb  öon  einem  IneiBe  unb  nit^t  bon  einem  manne 
Ijeilommen  unnb  geboren  toerben,  fo  mu§  ba§  h)ei6  ober  bie  mutter  eine  iung!= 
frah)  fein,  ba§  ^at  ahn  2tbam  unnb  @t)a  bie  3eit  noä)  mä)t  tiorftanben,  ba§ 
bie  mutter  foll  eine  iung!frnto  fein  unb  one  be§  mannc§  jut^un  geBeren, 
tüte  benn  5CRofe§  im  bitten  cap.  l}ernad^  fij^reibet,  ba  ®t)a  iren  erften  foI)n  5 
6ain  ge)3ovn,  ba  meint  fie  nidjt  anber§,  ber  fei  bex  man,  ben  ir  (Sott  t)or=^ 
(jeifc^en  unb  jugefagt,  ber  fie  an  ber  fc^longen  redjen  lüerbe,  borumB  fpri(f)t 
1. 3)io(c  4, 1  fie  Qucf)  'ic^  fjdb  Belommen  ben  mann,  ben  Herren',  ben  @ott  ^e'^oba,  be§ 
tüeibeS  fame.  ?IIfo  auä)  ba  5JJoa!^  geboren  toirb  mä)  1057.  jarn,  meint  ber 
^atriarc^  aber  altbater  2amcä)  auä)  niä)t  anberS,  fein  fon  5^oe  irirb  be§  10 
1.  a)io(c  5, 29 tücibe»  fame  ober  ba§  finb  fein,  ber'^alben  fagt  er,  'ber  Icirb  un§  troften  in 
unfer  mu^e  unb  arbeit  auff  erben,  bie  ber  !^errc  berfludit  '^at,  bpie  im  b.  ca|)it= 
tcl  ®ene.  gefc^rieben. 

5tbcr  ber  man  ober  ba§  finb  mu§  bon  5lbam  ober  2armä)  nic^t  gejeuget 
iüerben,  fonber  attein  bon  einem  iüeibe,  ba§  ift  bon  einer  3iungfrait)en  fommen.  15 
2Bie  benn  (Sott  ba§  fjtxmä)  naä)  3244.  jaren  burc^  ben  ^^ro^j^^eten  (Sfaiom 
3ef.  7,uam  7.  öffentlich  fagen  Iaffen'©it)e  ein  Jungfrau  ift  fd§tt»anger  unb  loirb  einen 
fol^n  geberen,  ben  tüirb  fie  l^eiffen  Immanuel'. 

S)a  ift  e§  erft  red^t  offenbor  unb  laut^  toorben,  ba§  biefe§  fo^n§  mutter 
mu§  eine  jungfrau  fein  unb  fol  mä)t  eine§  manne§,  fonber  einer  jungfratnen  20 
]otjn  fein.  £)enn  alle§  ma§  bom  man  unb  tueib  geboren  tüirb,  ba§  tüirb  in 
spf.  51, 7  untugent  unb  funben  entpfangen  unb  geboren,  tüie  ber  51.  jpfalm  faget.  Sott 
riijVL  biefer  fo'^n  one  fünbe  geboren  Iüerben,  fo  mu§  er  nii^t  bom  man  unb 
tüeib  "^erfümmen,  fonbern  bon  einem  tüeibe  atteine,  ba§  ift  bon  einer  jungfratüen. 

S)cnn  tüen  feine  entt)fengni§  unb  geburt  toere  unrein  getüefen,  loie  otter  25 
menf(?§en,  fo  ^et  er  un§  nic^t  bon  funben  unb  tobt  fonnen  ^elffen.  S)enn 
ein  fünber  ober  bicb  fan  bem  anbern  niä)t  bom  golgen  l^elffen,  e§  mu§  ein 
frommer  unfc^ulbiger  t^^un.  Sott  n^u  un§  ß^^riftug  t)elffen,  fo  mu§  feine 
ent|3fengnu§  unb  geburt  rein  unb  l^eilig  fein,  ber  |)eilig  ©eift  mu§  fol(j^§  buri^^ 
eine  jungfratü  auSrit^^ten,  tüie  tüir  in  unferm  glauben  be!ennen,  ba§  e§  alfo  30 
gefe^^el^en  ift,  unnb  im  netüen  teftament  burc^  6.  ^Jtatt^euS,  ©.  ßuc.  ßuange- 
liften  bef(^§riben  ift. 

2)arumb  ^ot  5tbam  unb  @ba  gegleubet,  ß^riftuS,  ®otte§  fol^n,  tourbe 
fommen  unb  menfcj^  beerben,  fie  tüiberumb  erlofen  unb  erretten  bon  fünbe, 
tob,  teufet  unb  ^ette.  Ob  er  aber  bon  einer  jungfratnen  folt  geboren  tüerben,  35 
ba§  t)aben  fie  mä)t  gehäuft,  ben  e§  ift  inen  auc^  nid)t  fo  offcntlid^  unb  fo 
flar  ange^eiget,  berf)oIben  f)aben  fie  fii^  auc^  nic^t  bomit  fo  bjeitt)  befümmert, 
fein  einfeltig  bei  ber  ber^eifi^ung  @otte§  blieben,  ba§  be§  tüeibe»  fame,  unfer 
^err  6^riftu§,  ©ott  unb  (SotteS  fo^n,  bDurbe  fommen  unb  geboren  merben, 
inen  gere(?§tigfeit,  bergebung  ber  fünbe,  leben  unb  feligfeit  mieber  brengen.  40 

S)a§  anber  ftud  ^ie  ift:  tüie  mirb  c§  n^^u  be§  meibe»  fame,  bem  Herren 
(Si)rifto  gef)en?  ©0  fljrid^t  (Sott  ^um  teufel  'unb  bu  tüirft  in  inn  bie  bcrfe 
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ftec^en",  ba§  ift  'bu  teufel  tüirft  tn  tobten  unb  morben',  benn  'in  bie  öerfc 
ftec^en'  l^eift,  ba§  ber  teufet  b{§  finb  morben  unb  tobten  luirbt.  ^tBcr  mertfet 
eBen  tool  auff  bte  'moü,  tüie  ®ott  jaget,  fprtc^t  nic^t  'bu  fc^tange  ober  teuffei 
irirft  be§  toeibe§  fame  ben  to|)f  ju  treten  ober  ^u  malmen'.  5Re{n  nein,  ben 
fott  er  im  gan|  laffen,  fonber  fc^lec^t  'in  bte  berfc  fte(^en\ 

2Benn  einer  in  bie  öerfe  hjixbt  geftoi^en,  ber  ioirb  öorferet  unb  ber- 
tüunbt,  ber  fo^)f,  l)er^  unb  ber  leib  HeiBet  gan|  unborferet,  ba  ^at  e§  ban 
fein  not^.  5llfo  auc^  ^ie  mit  be§  tüeibeS  fome,  ba  foH  ber  teufel  tüott  fo  biet 
gu  lt)egen  firengen,  ba§  6^riftu§  ermort  unb  ertoürget  rt)irb  unb  im  ein  ftid^ 
in  bie  berfe  tt)un,  aber  er  fott  ni(f)|  bamit  angrienten,  fonber  (S!§riftu§  fott 
ben  fopf  gan|  be'^alten,  ben  auff^^eben  unb  ^^erfür  ge^n,  ba§  ift  toieber  bom 
tobt  crftel)en,  al§  einer,  bem  be§  teufel§  fticf)  in  bie  bcrfe  nic^t  gefc^abet  l)at, 
fonber  ber  ba  triump^^iret  unb  ben  fieg  belialten  unb  bom  tob  erftanben,  bo§ 
ift  bom  anbern  ftucE  gefaget,  iüic  e§  be§  tueibe»  fame,  bem  i^errn  6f)rifto 
gelten  foll. 

5Ru  folget  ba§  britte  ftuc!,  tba§  nu  be§  tbeiBeS  fame,  bo§  ift  6l)riftu§, 
tüann  er  bon  be§  teuffelS  \tiä),  baö  ift,  bom  tob  tuirb  luieber  elfteren,  au§= 
rid^ten  fott,  al§  nemlidj,  fo  fagt  (Sott  'unb  ber  felb  fame  be§  lücibe»  folt  bir 
ben  fo|)f  3U  tretten'.  S)a§  ift  ber  rei^^te  troft,  ber  ?lbam  unnb  @ba  tnicber  ^u 
rec^t  gebracht,  erfretDct  unb  erquidt  l^at,  ba§  fie  in  fo  groffer  furcht  unb  angft 
irc§  gelt)iffen§  ^oren,  tnie  be§  tüeibeS  fame,  6^riftu§  bem  teufel  ober  ber 
fcf)longen  mä)t  ein  ftütf  bom  ft^toantj  ab  §aiüeu  foll,  fonbern  eben  ben  topf 
jutretten.  Dann  ba§  faget  mon,  tuen  gleich  einer  fdjlangen  ein  gro§  ftitct 
bom  f(|tt)anlj  abgetialnen  ober  am  leibe  l)orbt  bcrlrunbt  Inirt,  unb  ir  nur  ber 
fo|3f  gan|  bleibt,  fo  ^^at  c§  feine  notl)  mit  ir,  l)cilet  fid^  inibcr  ans  unnb 
bleibet  lebenbig,  ber^^alben  tüeun  man  eine  f(ä)langen  f dalagen  lüill,  fo  bjinb 
fie  fic§  in  einanber,  unnb  tt)ut  blei§,  ba§  fie  nur  ben  fopf  bctoar,  menn  fie 
ben  unäert)attien  barbon  bringt,  fo  ift  fie  genefen,  l^atuet  ober  jnfc^led^t  man 
ir  ben  fopf,  fo  tft§  mit  ir  au§  unb  l^at  ire  frafft  berloren,  unb  ob  tnol  nod^ 
ber  leib  unb  fd)h3an^  graufam  unb  fc^euflit^  an^ufe^en,  fo  ^at  er  boc^  feine 
maä)t  melir,  benn  ber  fopf  ift  tüeg.  Sarumb  fprtc^t  t}ie  @ott  aud^ :  6f)riftu§ 
be§  tüeibeS  fame  fott  e§  umbferen,  bem  teufel,  ber  alten  fdjlangen,  niä)t  ben 
f(^n)an|  aer^atuen  ober  ben  leib  berlüunben,  fonber  fol  im  ben  fopf  jutretten 
unb  gumalmen. 

2Ba§  ift  nl)u  be§  teufelS  fopf?  (SrftmalS  ift  e§  bie  fünbe,  bie  Ibam 
unb  @ba  burc^  iren  fal  auf  atte  menfd^en,  bie  bon  irem  fleifd^  unb  blut  ijtx- 
fomen  unb  geboren,  geerbet  unb  gebradjt,  alfo  bag  fie  attt  in  funben  ent= 
^fangen  unnb  geboren  tüerben.  Surd^  bie  funb  fompt  über  fie  @otte§  ^orn 
unb  ber  %oht,  bie  freffen  aUe  menfi^en,  tüi  l^eilig  fie  and^  fein,  barnodt)  fompt 
bie  ^ette  unnb  ber  teufel,  bie  berbammen  elniglii^en,  ba  fott  nu  6]§riftu§,  h)ie 
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3of).  1, 29  3iol^annc§  ber  teuffet  fagt,  qI§  ba§  rechte  ofterlemBIein  ®otte§,  bitrci^  fein 
fterben  unb  leiben  bie  fünbe  ber  flan|en  lüelt  trogen  unb  bon  ö5otte§  jorn, 
bem  tobt,  '^eHe  unb  tenfel  gnebiglid)  erlofen  unb  burc^  fein  auferfte'^en  ge= 
rei^^ttgfeit ,  öorgeBnng  ber  funben,  leben  nnb  feligfeit  unb  alle§,  lt)a§  2tbam 
unb  ©öa  im  ^PorabiS  betloren  '^aben,  triberbringen  unnb  fol  ber  ßfiriftuS 
jagen,  fiel^e,  fünbe,  tob,  '^cH  unb  teufet,  'ir  t)abt  mic^  inn  bie  berfen  geftoi^cn, 
getobet  unb  gemorbet,  f)abet  mir  ober  unrecht  gef^on,  benn  iä)  bin  ni(^t  ber 
man,  ber  unter  eJi^er  xt\^  ge'^oret,  ber"^albcn  folt  ir  meine  gefongene  fein"" 
unb  iüirfft  bte  unter  fi(^  unnb  trit  fie  mit  füffen  unb  left  auff(^^reien  unb 
auSruffen  huxä)  fein  ©uongelion  in  aUer  tnelt,  ba§  aEe  bie  unber  ben  feinben 
unb  unber  ber  laft  be§  teufelS  liegen,  follen  ^iä)  an  in  'galten  unb  an  in 
gteuben,  bie  foHen  gere(f)t  fein,  bo§  ift,  öon  fünbe,  ®otte§  ^orn,  tob,  Ivette  unb 
wöm.  4, 25 teufet  erlofet  unb  gefreiet  fein,  inie  ©anct  ^aul  faget  9?o.  4. '(Sl^riftu§  ift 
geftorben  umb  unfer  fünbe  Irillen  nnb  erftanben  umb  unfer  gerei^tig!eit 
toillen'.  £)a§  ift»  n'^u,  bo§  ©ott  '^ie  faget,  be§  tt)eibe§  fome  fol  bem  teufet, 
ber  ölten  bofen  gifftigen  fc^langen,  ben  fopf  3U  tretten.  2)enn  olfo  f|)ri(^t 
*f.  C8, 21 2)at)ib  im  68.  ^Pfalm  öon  ßl^rifto  'SBir  ^oben  einen  @ott,  ber  ha  ^ilffet, 
unb  ben  öerrn  §errn,  ber  bom  tobe  errettet'.    3llfo  foget  anä)  ©ont  ^oul 

2.  zim.  1, 10  2.  2imo.  j.  'ßl)riftu§  !^at  bem  tob  bie  moc§t  genommen  unb  ba§  leben  unb 
ein  unOergenglic^  toefen  on§  lid^t  brad^t  burt^  ba§  ©uongelion.  2Bie  fein 
lieblid)  Jlar  unb  l^ett  reben  au§  einem  munbe  S)obib  unnb  5paulu§  unb  l)aben 
boäj  noä)  einanber  getebet  1100.  ;3or. 

S)a§  l^oben  n^u  5lbom  unb  @t)o ,  tnie  inen  ©ott  berl)eiffen ,  gegleubet, 
barburt^  feinb  fie  aud)  erb;olten  unb  feiig  Inorben,  olfo  müffen  lüir  ouc^^  feiig 
ioerben,  bo§  ift  n'^u  bo§  britte  ftütfe,  ba§  6!^riftu§  bem  teufel  al§  feinem 
unb  ber  ganzen  (S^riften'^eit  obgefogtem  feinbe,  f^un  foll.  3tc§  tner  toolt  fi(^ 
bod)  n'^u  für  bem  feinbe,  bem  Seufel  fürchten  unb  tnolt  mä)t  frolic^  mit  bem 

i.eor.  15,57  alten  ©imeon  begeren  3U  fterben.  '@ott  aber  fei  bond,  ber  un§  ben  fieg  ge= 
geben  "^at  burt^  unfern  l^errn  i^^efum  ß^riftum'. 

£)a§  öierbe  ftüde.  ©oll  ober  nl)u  6^riftu§  bon  bem  tob  tnieber  erftel^en, 
bem  teufel  feinen  lo|)f  äutretten,  bon  fünbe,  @otte§  gorn,  tob  unb  ^etCe  er= 
lofen,  grec|tig!eit ,  leben  unb  felifeit  toieber  bringen,  fo  mu§  er  unb  ton 
nid)t  otteine  fein  be§  toeibcS  fome,  ba§  ift,  fc^lec^ter  notürli(?§er  menf(^§.  £)enn 
fo  tner  er  bem  teufel  unb  bem  tob  bil  3U  f(^Jt)a(^  getoefen.  5)enn  fünbe, 
@otte§  3orn,  %oht,  Ivette  unb  teufel  feinb  fo  ein  fd^trere  laft,  ba§  fie  otte 
menfd^en  untertruden  in  ben  tob,  tnie  tieilig  fie  aud)  fein,  ja  tnenn  gleich  olle 
§io6  31, 23  gngel ,  alte  creoturen,  ©on,  9Jlonb  unnb  fternen,  tbie  im  ^ob  gef (^rieben, 
biefe  laft  bor  @ott  trogen  folten,  fönten  fie  nic^t  befleißen. 

£)erl)alben  foE  n'^u  be§  tneibeS  fame  biefe  laft  alle  tragen,  fo  mu§  er 
auä)  etbtger  almec^tiger  ©ott  fein,  benn  fold^e  bürbe  ^u  tragen  ift  atteine 

Sei.  43,  24f.  ©otte§  toerd,  tuie  @faia§  am  43.  cap.  tkxliä)  faget. 


15  ba§  hieiieg  A 


22  ^ax  fehlt  BC 
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S)arumfi  ift  n^u  btefe§  tüetbeg  jame,  ßfirtftuS,  Stnigex  almei^^tiger  ®ott 
unb  f(^6|)fei:,  bnrburi^,  tote  ^o^anneS  jagt,  alle  creaturen  gemad^t  unb  ge=3o().  1,3 
fc^affen  fein,  toaS  gemac^^t  unnb  gefc^affen  ift.  2)a§  ^at  %bam  unb  ©Da  I)ie 
Betro(^§t  unb  mit  ben  äugen  be§  ^er^enö  im  glauben  gefe^en,  ba§  biefer  fame 
be§  beibeg  iDuibe  aucf)  xec§ter  natürlicher  @ott  fein,  gteic^  bem  bater,  boä) 
ein  anber  perfon,  barumb  fpri(|t  aud)  @ba,  ba  fie  6ain  gepirt  'ic^  ^ab  be=  i- «""fe  4, : 
fommen  ben  man,  ben  f)ern',  ben  @ott  ^e^oba,  \pxid)t  mä)t  fc^led^t  'be§ 
h)eibe§  fame',  fonber  'ben  rechten  mon,  ben  ©ott,  ber  fic^  nt)u  aU  ein  rechter 
man  gegen  ber  Bofen  teufel§  fd^langen,  bie  un§  in  notf)  gebracht,  tüirb  er= 
jeigen,  tüelc^er  ber  rechte  ©ott  ift'. 

60  faget  ®abib  auä)  'toir  t)aben  einen  @ot,  ber  ba  ^ilft,  unb  ben sßi. «s, 21 
3ie^oüa,  ben  §errn  ^errn,  ber  öom  tob  erlofet',  \a,  lieber  S)aöib,  tuer  ift  ben 
ber  (Sott?  fo  antwortet  er  im  68.  5pfalm  '(Sott,  ber  bu  für  beinem  öoltf  l)er=sß.  »f. 
äogeft,  ba  bu  einher  giengeft  in  ber  lüüften,  ba  bebet  bie  erbe  unnb  bie  tjimel 
troffen  für  biefem  @ott  in  ©inai,  für  bem  (Sott,  ber  3Jfrael§  (Sott  ift',  ba§ 
ift  !lar  unb  l)ell  genug,  ba§  ber  @ott,  ber  bom  ^imel  herunter  geftiegen  auff 
erben,  tüie  ^aulu§  fagt  (Sp^e.  4.  geftorben,  oufferftanben  unb  Inieber  'auf=  evt).^,  s 
gefaren  in  bie  ^o^e,  unb  nimpt  ba§  gefengnu§  gefangen'  unb  errettet  öom 
tobe,  ift  ber  eU^ige  alme(|tige  @ott,  ber  bie  gelten  geljot  auff  bem  berg  «Sinai 
ben  finbern  bon  3ifrael  gegeben  ^at. 

2)a§  ift  ein  geiü altig  gejeugnu»,  ba§  biefer  ß^riftuS  etoiger  @ott  ift,  fo 
fpri(^t  auä)  |)iere.  am  23.  unb  33.  'fiel)e,  e§  fompt  bie  jeit,  fpric^t  ber  §err,  ^"sfj^f/- 
ba§  ic^  bem  Sabib  ein  getüec^»  ber  gerec^tigfeit  ertnetfen  mil,  unb  fol  ein 
^onig  fein,  ber  UjoI  regieren  trirb,  rcc^^t  unb  geretJ^tigfeit  auff  erben  anrid^ten, 
3u  ber  felbigen  jeit  fol  ^nha  ge^^olffen  luerben,  unnb  ^fraet  fidler  rtonen, 
unb  bag  toirb  fein  name  fein,  ba§  man  in  nennen  Inirb:  |)err,  ber  un§ 
gerecJ^t  maä)t\ 

S)a  fte^et  e§  auc§  flerlid^,  ba§  2)abib§  getoec^ä  in  einer  )3erfon  bereiniget, 
fol  ätüo  natur  ^aben,  (Sine  menfc^Iict)  bon  Dabib»  fleifd^  unb  blut,  bie  anber 
(Sotli(^§,  bie  er  bon  elüigfeit  bom  35ater  ge^t  unnb  fte^et  l)ie  ber  groffe  name 
@otte§  3el)0ba,  ben  atte  juben  betennen  muffen,  ba§  er  allein  ber  @6tlidl)en 
maieftat  geboret,  xä)  £)abe  auc^  biefen  tejt  ben  juben  offtmalg  für  bie  nafen 
gelialten,  ba§  3)abib§  ©ol)n,  (S^^riftu»,  mere  almet^^tiger  etoiger  ®ott,  bau  Ijk 
ftünbe  3et)0ba,  ^aben  tüir  nicl)t§  !onnen  brauf  antiüorten,  barumb  ift  biefer 
3)abib§  ober  ^Jlarien  fo^n  mä)t  ein  frfjle(|ter  menfdj,  fonbern  ^u  gleid^  toarer 
olmec^tiger  @ott,  ber  etüige  geloalt  ^at,  l)imel  unb  erben  unnb  aEe§  erfd^affen 
unb  erl^elt,  ber^alben  ba§  2nenfcl)eit  unb  @üt§eit  eine  perfon  ift  unb  aud^ 
red^ter  ©ott  ift. 

3»ft  auä)  bar^u  ber  ©ott,  ber  un§  gerecht  maäji,  ber  barumB  S)abib§ 
getoed^g,  ba§  ift,  ein  recf)ter  menf(^  toorben,  ba§  er  un§  burc§  fein  leiben, 
fterben,  blutbergieffen  unb  auff erfte^en ,  gerec^tigf eit ,  bie  5lbam  unb  @öa  ber= 
loren  '^aben,  luiberbringen  unb  erwerben,  borgebung  ber  fünbe,  ©otte§  gnabe, 
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leBen  unb  feligleit,  f(^§en(fen  unb  geBen  tutll,  ben  bQ§  l^etft  gerecht  mad^en. 
S)a§  t)aben  nl^u  5^bam  unb  ©öa  gegleubet,  benn  baran  leib  unfer  aütx  feHg= 
feit,  ba§  lüir  biefe  feeibe  ncüuren  n\ä)t  üon  einanber  f(i)eiben,  fonber  in  einer 
\)n\on  jufammen  öereiniget  Bleiben  laffcn,  irie  bann  auc^  ©.  ^aul  foget 
1.  eov.  2,  sl.  6t)r.  2.  ©ie  ^aBen  ben  |)erxn  ber  ^erltfeit  geci-eu|iget,  ni(j§t  ben  |c^Iecf)ten 
menfc^en  ß^riftunt,  fonber  ben  rechten  (Sott,  U)ie  bie  firi^e  gefungen  am  guten 
freitag:  Dum  fabricator  niundi  mortis  supplicium  pateretur  iu  cruce  &c. 

2I6er  ba§  !^at  (Sott  hm  teufel  öerborgen,  benn  tüenn  er§  gehäuft  Ivette, 
ba§  biefer  (St)riftu§  ber  jungfraiüen  ^Jlarien  fot)n,  be§  toeiBeS  fame,  toere  einiger 
almecfjtiger  @ott  getüefen,  fo  !^ett  er  [ic^  an  in  nic§t  gcleget  unnb  bie  ^enbe  an 
im  öerBranb,  benn  er  l^at  tvol  gefe!^en  im  !^imel,  toie  er  @ott  be§  öaterS  einig 
^er^  getnefen,  in  bem  @ott  ber  bater  fein  gan^  (Sotlic^  iücfen  unnb  fuBftan| 
gegoffen,  baruniB  '^at  er  feine  ©otlidje  trofft  tt)oI  erforen,  ha  er  öon  iüegen 
be§  fot)n§  au»  bem  ^imel  in  aBgrunbt  ber  fetten  geftoffen  lüarb,  barumb  ba§ 
ber  fatan  bem  ©o^ne  nac^  feiner  el^re  ftunbe  unb  im  iooKen  gleich  fein,  ba§ 
funb  ©Ott  mä)t  leiben.  £)erh)egen  öerBirgetS  ©ott  bem  teufel,  ba§  er  in  inn 
bem  Bon,  ber  2Renfd)  getuorben,  fo  fa!^en  toil  unb  tljnt  toie  ein  fif(5§er,  ber 
fi]ä)  fangen  iüil,  ber  Binbet  ein  fd^nur  an  einen  fteden  unb  unben  an  bie 
f(^nur  eine  fc^arpfe  angel,  baran  'Menget  er  ein  Jr)ürmlein  unb  Inirfft  ba§  in§ 
tDaffer,  ba  fompt  benn  ber  fifc§,  filmet  bo§  arme  tourmlein,  fi|et  aBer  nit  bie 
f(!)ar|}fe  angel,  in  bem  tourmlein  öerBorgen,  unb  Beift  brein,  meint,  er  Befom 
ein  gutt)  nieblii^  Bif§Iein,  aber  bie  angel  BleiBt  im  imm  munbe  ober  ^alfe 
ftecEen,  h)irb  alfo  gefangen  unb  ergriffen.  5llfo  f^ut  @ott  ber  bater  auc^,  ba 
nimpt  er  feinen  eingepornen  geliebten  ©ol)n,  ben  ^enget  er  an  bie  linea  ober 
ftS^nur  ber  ^Patriard^en  unb  ^Prop'^eten,  mu§  5lbam§,  ^IBra'^amS,  ^ot)ib§  fleifd§ 
unb  Blutig  annemen,  unb  left  in  au§  bem  l]o^en  '^imel  in  bie  toelt  fommen, 
ha  ber  teufel  fif)et,  toie  6l)riftu§  al§  ein  armer,  elenbcr  hjurm,  lr)ie  er  fic^  im 
*f. 22,7  22.  $falm  felBer  fo  nennet,  ba§  ift,  al§  ein  armer  ge|3lagter  mm]ä)  ein^er= 
ge'^et,  leit^  !^unger,  burft,  feite,  froft  unb  ^i|e,  iüeinet  unb  '^at  eitel  elenb 
unb  jamer  in  biefer  Inelt,  gcBaret  tüie  ein  anber  menfd§.  (S§  hjeiS  oBer  ber 
©atan  nid)t,  bog  bi§  in  biefem  (Sl)rifto  berBorgen,  bo§  er  etoiger  almec^tiger 
@ott  ift,  gleich  bem  bater,  boc^  ein  anber  |)erfon,  borumB  bentfet  er,  oB  tool 
6^riftu§  munber3ei(f)en  t^ut,  '^oBen  bod^  bie  propl^eten  anä)  trunber^eic^en  ge= 
t^on,  iä)  IjoBe  fie  oBer  aU  oufgefreffen,  toie  t)oä)  unb  l^eilig  fie  gelüefen,  tuill 
ben  ß^riftum  ouc^  lüol  berfd^lingen',  unb  meint^,  er  lool  an  bem  man  ein 
nieblicf)  BifSlein  !^oBen,  ^eBt  on,  frift  ben  (S^riftum  unb  berf(^linget  in,  oBer 
e§  Befompt  im,  lüie  bem  l]unb  bo§  grog.  S)enn  ber  6^riftu§  BleiBt  im  im 
l)al§  fteden  unb  mu§  in  toieber  f|)eien,  toie  ber  tüolfifc^  ben  $Propl)eten  ;3ona§. 


7  &c.  Unb  am  ^eiligen  Dfterfeft  Cruciftxum  in  canie  laudate,  «See.  SSßte  anä)  SPctruS  f^Jrtd^t, 
1.  *$ftn  4,  1  1.  SPetri  4.  BC  C  füyl  noch  hinzu  SSnb  ber  §t)mnu§  finget  Vexilla  regis  prodeunt,  fnlget 
crucis  mysterium,  quo  canie  carnis  conditor  suspensus  est  patibulo         17  fid^cv  ^1 
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unb  eBen  mit  bem  freffen  ermotbet  unb  erhjurget       bet  teufe!  felbft  itnnb 
lüirb  bon  6{)xifto  gefangen. 

S)ann  btefer  menfc^  S^riftug  tft  rechter  toarer  @ott,  ber  n\ä)t  im  tob 
!an  Bleiben,  fonber  mu§  lüieber  erfür,  aufferfte^en  unb  leBen  unnb  ben  teufet 
alfo  fangen,  unnb  ^ie  toixb  tnar  bo§  \voxti)  be§  5Pro|)'^eten  öofeoe,  ber  öor 
ß^riftum  geleBet  760  3ar,  bet  bo  \pxiä)t  am  13.  ca|3ittel  öon  6§rifto  'td)  tüitt^öoi.  13,  i 
fte  erlofen  au§  ber  !^ellen  unb  öom  tob  erreten,  %ob ,  id)  lüill  bir  eine  gifft 
fein,  '^eEe,  ic^  lüitt  bir  eine  |)eftilen|  fein'.  £)arumB  fagt  auä)  ber  5Prop|et 
^ofeag  am  6.  cap.  3Ut)or,  ba§  bie  6()riften  ^ur  jeit  ßt^rifti  fagen  tüerben 
'fom]3t,  iDir  tüoHen  toieber  ^um  |)ern  ge^en,  ben  ^at  er  un§  juriffen,  er  toirb^ou,  1- 
un§  Reiten,  er  t)ot  un§  gef erlagen,  er  tüirb  un§  auc^  öerBinben,  er  mo(|t  un§ 
leBenbig  mä)  jtoen  tagen,  er  tüirb  un§  am  britten  tage  erquicfen,  ba§  Irir 
für  im  leBen  tüerben,  ben  toerben  toix  aä)t  brauf  ^aBen  unb  fteiffig  fein,  ba§ 
toix  ben  §errn  ertennen'. 

£)a§  ift  geftern  aEe§  huxä)  unfern  §errn  S^efum  6{)riftum,  @ottc§ 
Sot)n,  ha  er  am  britten  tage  öom  tobe  erftanben,  erfüEet  unnb  t)oI6rad}t 
iüorben,  ba  fein  tüir  Bon  unfern  fünben  erlofet,  gere(!)tfertiget ,- geleitet ,  öer= 
Bunben  unb  gefunbt  gemacht,  ba  fein  h)ir  erquidet  unb  leBcnbig  Irorben,  Dom 
etoigen  tobe,  unb  mangelt  nirgent§  an,  benn  ba§  toir  fold)§  öon  ^er^en 
glcuBeten  unb  ben  '^ern  6§riftum  erfennen  lereten  unb  mo(i)ten  frolic^  öon 
^er^en  fingen  'ba§  fotten  tüir  alle  fro  fein,  (^§rift  ber  tüill  unfer  troft  fein, 
fl^rioteiS'. 

Sa§  tft  n|u  bie  ^o^e  Ineifg^eit  ®otte§,  bie  oKeine  bom  l^eiligen  ©eift 
mu§  ^erlommen,  ba§  fein  menftf)  au§  menfdjUdjer  öernunfft  öorften  fan,  2)a§ 
biefe§  tueiBeS  fame,  unfer  |)err  (S^riftuS,  nxä)t  allein  menfc^  ift,  fonber  aU 
me(^tiger  @ott  gleich  bem  öater  unb  ^eiligen  ©eifte,  inn  einer  |jerfon,  nid)t 
in  jtüeien  |3erfonen,  \vk  bie  Beibe  !e|er  5^eftoriu§  unb  (Sutid)e§  genarret 
l)aBen,  fonber  ift  nur  ein  |)erfon,  toie  ein  menfdj,  mit  leiB  unb  feel,  nur  eine 
p^x\on  ift. 

SlBer  gleid^  tool  tft  biefe  einige  ^jcrfon,  ß^riftuS,  red)ter  iüarer  almedj= 
tiger  @ot  unb  menfd),  ift  boc^  nid^t  ber  öater,  ober  ber  l^eilige  ©eift,  fonber 
ber  ©o^n,  bie  anber  |3erfon  in  ber  ©of^eit,  unb  bod)  gleid^cr  ©ott  mit  bem 
öater  unb  bem  t)eiligcn  geift,  in  bem  ©otlii^^en  tncfen  ober  fuBftan|.  £)a§ 
^aBen  bie  juben  ßt)riftu§  feiten  niä)t  üorftanben,  öorfte^en  e§  aud§  nod^ 
nic^t,  be§glet(^^en  bie  Reiben  unnb  türden,  ber  S5a)3ft  mit  feinen  genoffen  auc^ 
nic^t,  muffen  att  toE  unb  tori(^t  barüBer  Inerben,  benn  fie  tüoIIenS  mit  irer 
bernunfft  auSfpeculiren  unb  erforfc^en.  3lBer  ba  tnirb  nid§t§  ou§,  e§  mu§ 
attein  tom  §imel  tommen,  toie  (s;t)riftu§  3U  5petro  faget '©elig  Bift  bu,  ©itnon  so'nt'O- le. 
Sona§  fot)n,  benn  fteifd)  unb  Blubt  ^at  bir  ba§  nit  offenBoret,  fonbcrn  mein 
öatter  im  Fintel',  barumB  muf§  man§  burc§§  it)ort  im  glauBcn  f äffen,  tnie 
%bam  unb  ©Da  muften  t§un,  fonft  ift  e§  öerloren. 
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2)er!^aI6cn  i[t  ^totfc^en  %ham  unb  ©öa,  trem  unb  unfetm  glauten  !ein 
unterfd§eib ,  oHein  biefe,  ba§  fie  gegleuBet,  baS  ß^riftuS,  @otte§  fo!)n,  al§ 
hjorer  almed^ttger  @ott,  foH  beö  tt)eibe§  jame,  ba§  ift  rei^ter  menfc^  lüerben 
unb  in  bie  toelt  fommen,  ben  tüurbe  ber  teufel  in  bie  tierje  [teilen,  ba§  ift 
toben  unb  moxben,  ober  er  Jtiirbt  erftel^en  öom  tobe  unb  bem  teufel  fein  !o|3f  r, 
jurtretten,  öon  funben,  @otte§  joicn,  tob  unnb  l^eHe  erlofen,  geteditigfeit,  leben 
unb  feligfeit  toieber  bringen. 

SBir  aber  gleuben  nl)u,  ba§  e§  nic^t  noc^  gufünfftig  unb  gefd)e^en  foll, 
fonber  ba§  e§  fd)on  gef(i)een  unb  alleS  öolbradEit  unb  crfulet  ift,  tvi  ©ott 
5tbam  unb  @öe  3U  gefoget  unb  berl^eiffen  t)at,  unb  mangelt  nirgent§  an,  benn  m 
ba§  tnir  toarten  ber  aufferftet)ung  be§  leibe§  ober  unfere§  fleifc§e§. 

jDarumb  laft  un§  jo  @ott  getreulich  bitten,  ba§  lütr  in  biefem  artidel, 
ba§  ßljriftu»  al§  iüarer  @ott  menfc^  Icorben,  geftorben  unnb  am  britten  tage 
t)om  tobe  erftonben,  üorgebung  ber  fünbe,  gcrecfittgleit ,  leben  unb  feligfeit 
tüieber  gebra(l)t  l^at,  toie  2lbom  unb  ©üo  get|nn,  mit  feftem  glauben  mögen  1-. 
bleiben,  t!§un  toir  bo§,  fo  lt)ol  un§,  Voo  nicE)t,  fo        un§  aKen. 

S)a§  tüier  aber  barinne  mögen  feftigltcf)en  bleiben  bi§  an  unfer  enbe, 
baju  l^elff  un§  ©ott  ber  üoter,  ©ott  ber  ©o'^n  unb  @ott  ber  'heilige  geift. 

22. 

^rcbigt  am  Oftcrmontagc  ^laf^mittagS. 

(2.  Sl^irtl) 
5ßgl.  bie  Einleitung      3lx.  21. 

Post  prandium  in  2.  paschae.  20 
Nos  loquemnr  de  Christo,  ut  illi  duo  et  tractabimus  reliqua,  ut  Christus 
ipse  cum  2  discipulis.    Hodie  audivistis  de  promissione  facta  Adamo,  quibus 
verbis  depicta  est  resurrectio  Christi  cum  omnibus  potentiis  et  operibus  eins, 
suc.  24,  32  Ideo  bene  dixit  Lucas  de  2  'Nonne  nostrum  cor'.    Euangelium  est  clavis, 

quae  aperit  veterem  scripturam.    Nam  hunc  locum  nemo  huc  torslsset,  nisi  25 
Christus  ipse  iraplesset  hoc  opus.    Ideo  ludeis  adhuc  scriptura  est  occulta, 
nobis  autem  pervia. 

i.smoyc22,i8  2.  'quia  obedisti'  2C.  in  his  quoque  comprehenditur,  quod  in  prae- 

cedentibus,  Nisi  quod  addit  'In  semine  tuo'.    Hic  virum  nominat,  in  1.  loco 
mulierem,  sed  tamen  1.  locus  non  est  falsus,  quia  Spiritus  sanctus  contra  30 
seipsum  non  loquitur.    1.  dicit  semen  mulieris,  ergo  manebit  i.  e.  erit  naturalis 
puer  mulieris  et  tamen  non  subiectus  Satanae.    Ergo  non  debet  intelligi 
Christum  venturum  ex  viro,  sed  nasci.    Dens  ad  Abraham  'illa  mulier  non- 


zu  20  A  prandio  r         zu  24/25  Euangelium  aperit  vetus  testa:  r         zu  28  In 
seniine  tuo  r 
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dum  adest,  promitto,  quod  haec  mulier  et  semen  sit  venturum  de  te  i.  e.  erit 
tua  caro,  mater  et  puer'.  Ibi  additur  verbum,  benedictio,  quae  transibit  non 
solum  super  Abrahae  filios,  sed  super  totum  muudum,  brevia  verba,  sed 
excellentissima.  Videamus,  quid  sit  benedictio.  Hodie  audivimus:  per  lap- 
sum  primorum  parentum  sumus  damnati  et  ipsi  perdiderunt  caput  deum  et 
habebant  Satanam,  quem  Christus  vocat  principem,  Mose  caput.  Ab  hoc 
hoste  nou  liberamur,  bex  fluc^  Qijtt  üb^X  aU  menj(i)en  et  haec  benedictio  veniet 
super  omnes,  qui  sequuntur.  Si  debemus  benedici,  oportet  adsit  ein  jlu(^ 
et  maledictio,  convenit  ergo  3.  c.  Mosi,  quod  dicit  de  maledictione,  et  hoc 
Caput,  quod  dicit  de  benedictione  Ventura  per  semen  Abrahae.  Euangelium 
g'^et  et  adhuc  per  totum  mundum,  ut  iste  locus  impleatur,  quod  benedictio 
veniat  super  omnes  gentes.  Omnes  non  suscipiunt  benedictionem,  sed  tarnen 
toirt  QÜen  angeboten,  quia  Euangelium  dicit  Christus  de  semine  Abrahae, 
verus  homo  et  deus,  mortuus  et  resurrexit,  et  vicit  mortem  et  donavit  hoc 
nobis.  Qui  hunc  suscipit,  habet.  Per  haec  verba  gf)et  ein  fegen  super 
omnes  maiedictos,  qui  non  merentur,  sed  gratis  praedicatur,  gratis  datur. 

'Omnes  gentes"  i.  e.  praedicabitur  felix  praedicatio,  per  quam  omnes  SB  is 
benedicuntur,  modo  suscipiant,  nec  impedit,  quod  pauci  suscipiunt,  tamen 
verus  est  locus.  Benedicere  l^eift  ein  gut  iDort  über  einen  f|)tec^en,  ergo 
benedictio  nihil  aliud  est  quam  Euangelium.  Haec  benedictio  non  posset 
transire  per  totum  mundum,  si  maueret  semen  in  terra,  oportet  adeo  latus 
sit  iste  ut  mundus,  qui  sit  in  Omnibus  muudi  partibus.  Si  Christus  deberet 
benedictionem  dare,  esset  impossibile,  quia  si  praedicaret  Hierosolymis,  hic 
audire  non  possemus.    Et  tamen  oportet  verus  sit  ille  locus  'In  semine  tuo', 

non  multis  ,  ergo  necesse  est  ut  in  vitam  immortalem  veniat,  In  qua 

potest  omnes  benedicere,  etjVDtngt  ergo  hoc  verbum,  ut  sit  immortalis.  Iterum 
textus  cogit  cum  esse  hominem  mortalem,  quia  vocat  eum  semen,  ergo  homo 
et  mortalis.  Sicut  Abraham  et  eins  posteri  mortui  sunt  2C.  sie  ille.  Compone 
haec  duo:  est  homo  et  mortalis  et  immortalis,  quia  benedicit  omnes,  quomodo? 
quia  implet  omnia,  nemo  potest  praedicare  verbum  Christi,  uisi  det,  nemo 
accipit,  nisi  det.  Christi  officium  ift  l^ie  meiftex'licf)  Befd^tieben,  quod  est? 
quod  benedicit.  Multo  ergo  aliud  regnum  quam  Satanae,  quod  est  peccatum 
et  mors,  ©egenen  est  aulFerre  peccatum,  mortem  et  dare  vitam.  Si  est  homo, 
oportet  moriatur  et  ab  hac  vita  moriendus  suscipiatur  et  in  mortem.  Et 
hoc  est,  quod  Christus  dixit  'Oportuit  Christum'  jc.  Si  debet  esse  homo  et 
benedicere,  oportet  non  sit  sub  maledictione,  cum  ipse  benedicat,  oportet  non 
sit  peccatum,  mors  in  eo,  sed  mera  vita  et  iustitia,  alias  indigeret  benedictione, 
oportuit  ergo  puer  iste  natus  sit  innocens  et  altior  omnibus  hominibus,  nam 
si  abigit  ben  flucf),  oportet  sit  maior  potestas  quam  humana,  quia  nullus 


zu  2  Benedictio  r       zu  5  Caput  r       zu  17/18  Benedictio  r       eu  24  über  locus  steht 

gen.  22.         25   ]  p  zu  SI  Christi  officium  r  zu  34  oport:  Christum  pati  r 

Sut^erg  äßex£e.  XX.  22 
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sanctus  hoc  fecit  nec  lohannes  baptista  nec  alius,  ergo  superat  omnes  homines, 
quia  nullus  homo  pro  se  potest  dare  benedictionem,  taceo  aliis,  qui  ergo  habet 
invincibilem  vitam  ic.  oportet  sit  deus.  His  brevibus  verbis  comprehenditur 
tota  Christi  conversatio.  Ita  brevissimis  verbis  comprehendit  totum  Christum. 
Moses  intellexit,  Sed  ludei  non,  nec  hodie.  Sicut  nec  illi  duo  discipuli  jc.  s 
Ita  descripserunt  prophetae  regnum  Christi  mit  fet)nen  trefflichen  tuorten. 
Ita  debemus  agnoscere  discere  Christum,  sicut  eum  depiogit  scriptura.  Si 
est  sanctus,  oportet  non  uascatur  ex  viro,  sed  muliere,  sed  tarnen  cooperante 
spiritu  sancto. 

5.3Ko(ci8,i8         3.  est  in  18.  capite  deute.  'Suscitabit  deus  prophetam'  2C.    Ilium  lo 
locum  Apostoli  maxime  tractarunt,  toie  tüol  er  nic^t  getoaltigflic^  gibt  resur- 
rectionem  Christi  ut  superiores  2.    Sed  quia  praedicatio  erat  nova,  ideo 
urgebant  apostoli.    ludei  nolebant  suscipere.    Ibi  Moses  ponit  alium  doctorem 
quam  se  et  dominum  esse  dicit,  quia  dominus  suscitabit.    Ibi  duae  praedi- 
cationes.    Christus  oportet  melius  praedicet  quam  Moses,  fo  tan  Tttan  nic§t§  is 
6effer§  prebigert  quam  Moses,  scilicet  'diliges  dominum'  iC-  praecepta  fidei  et 
charitatis  posuit  deuteronomium,  quis  potest  quid  melius  et  altius  praedicare: 
deum  diligere  et  credere  ei  et  proximo?  ic.    Quid  ergo  prodest  hic  novus 
praedicator?  bon  beni  fo  foftlic^  öer^^eiffert  toirb?  'Ego  ponam  verba  mea"  ic. 
Quid  hoc?  Ibi  coguntur  ludei  fateri  hunc  prophetam  altiora  praedicaturum  20 
quam  Mosen,  per  hoc  urgent  apostoli  k.  ergo  concluditur,  quod  ille  prae- 
dicabit,  quomodo  facere  possumus.    Moses  praecipit,  sed  tro  n^emett  ?  crede, 
dilige,  sed  ubi?  fac  vel  es  Satanae,  sed  quando  aperis  os  et  dicis  mihi  modum, 
non  possum,  quia  sum  sub  capite,  quid  faciam?  Mose  inquit  'ego  indicabo 
tibi  unum,  qui  veniet,  illi  audies,  et  dabit,  ut  praestes',  ergo  Christus  prae-  25 
dicavit  praedicationem,  quae  secum  adfert  illud  quod  Mose  praecepit,  quia 
Euangelium  dicit  'Ibi  est  Christus,  qui  vicit  pro  te  orania  et  donat  tibi'. 
Hoc  verbum  non  exigit,  sed  donat.    Haec  multo  melior  praedicatio.  Mose 
dicit  'Crede',  Christus  'hic  habes'.    Ille  propheta,  inquit,  erit  naturalis  homo, 
quia  suscitabit  eum  deus  ex  fratribus  et  tameu  praedicabit  meliorem  prae-  30 
dicationem  quam  Moses,  tarnen  locus  non  est  clarus  ut  superiores,  sed  fortiter 
indicat  cessandam  legem  et  aliam  2C. 

i.TOoic49,iff-  4.  locus:  lacob,  ubi  moriturus  erat,  benedicit  XII  filios.  Tribui  Ephraim 
gibt  er  foftlic^  fprud^  de  reguo  terreno,  quando  venit  ad  luda,  Binb  er§  öon 
S3. 9  ''Mmijam  auff  ^uba  unb  fc^led^t  bie  XI  tribus  au§.  Vide  verba  'sicut  leo',  35 
Sä.  10  hoc  dictum  de  tribu  Inda  secundum  externum  regimen,  postea  incipit  'Non 
auferetur'.  Ille  locus  satis  clare  g^et  auff  ba§  leiben  et  resurrectionem. 
Regnum  manebit,  inquit,  'donec  Silo',  etsi  sceptrum  non,  tarnen  doctor. 
Sicut  continget,  manebit  ein  furftentflumb  et  doctor  i.  e.  lex  manebit  im 


zu  10  deute.  XVIII.  r         zic  33  Gne.  49.  r         zu  36/37  Non  aul'eretur  r 
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f(^§tt)angf,  non  erit  dispersus  populus,  sed  manebit  in  utroque  regimine 
spirituali  et  seculari,  'donec  Sylo'  "^^^elb'.  ludei  norunt  hoc  dici  de  Messia, 
quia  hic  fortissimus  est  Mose.  ludaei  non  habent  Messiam  et  annos  1515^ 
non  habebant,  et  regnum  utrumque  cessavit,  quia  dispersi  ludei  et  non 
habent  caput  nec  cultum,  quia  non  dootorem,  quia  Hierosolyma  est  locus, 
facile  ergo  hoc  loco  ludei  convincuntur.  Si  scirent  dominum  in  terris,  ad 
eum  currerent,  sed  non  habent.  Ideo  textus  contra  eos  fortissimus,  qui 
dicit  "^donec  Sylo'.    Sed  qualis  rex  erit,  quando  veniet? 

'Lavabit  stolam."  In  illis  regionibus  famosum  est  vinum  rubrum,  s.ii 
Sicut  in  proverbiis  et  postea  'oculi  vino^  K.  quaUs  laus  est,  tarn  maximisc.  12 
regis,  cui  gentes  accedunt,  non  solum  erit  rex  super  ludam,  sed  super 
omnes  gentes.  Oportet  ergo  non  sit  regnum  terrenum.  Hic  ita  regere 
debet,  quod  gentes  ei  jitfoHetl,  quod  nunquam  factum  est,  quia  gentes 
gladio  urgentur  ad  hoc,  non  sponte,  ergo  non  est  terrenum  regnum,  quia 
mundus  invitus  est  potestati  subditus.  Christiani  contra  i.  e.  lüerben  in 
IroEen  ^oBen,  quia  f!^an  \vol  teben  ps.  44.  lucundum  auditu  eum  pro*i-45, 2ff. 
nobis  omnia  passum  esse,  mit  bem  l^engt  tnan  fie''^  Qtt  l)^n,  et  non  vult 
coactum.  Nec  potest  esse  hic  rex  in  terris,  quia  non  omnibus  in  locis 
potest  esse.  Sceptrum  Inda  durabit  ad  hunc  usque  regem,  postea  ille 
eternus  erit  rex.  'Stolam',  'tceinBerBlut'  vocat  toten  lüein.  Ibi  tangit  pas- 
sionem  suam  et  tarnen  dixit  eum  fore  regem,  quoinodo  hoc  convenit?  Indei 
ita  exponunt:  tale  regnum  erit,  ut  pleuum  vino,  ut  vestes  laventur;  sed  non 
convenit,  ut  vestes  laventur  vino,  praesertim  albae,  ideo  non  est  haec 
sententia,  Et  non  esset  laus  terreni  regis.  Si  diceres:  tüirt  unfer  tauffent 
reifftg  |3ferb  itn  felb  I)aBen  et  multas  arces  plenas  auro,  argeuto.  Sed  vesti- 
mentum  eins  sumus  nos,  quos  lavat  in  vino  rubro  i.e.  sanguine  1.  Pet.  1. 1.  spftvi  1, 2 
er  f|)tcngt  fein  Blut  uBer  un§  et  lavat  nos  ita.  Nos  eciam  sumus  contaminati, 
ipse  accipit  vinum  et  lavat,  quomodo?  sinit  praedicare  et  anuunciare  per 
orbem,  hoc  est  spargere  sanguinem  i.  e.  hoc  quod  in  sanguine  factum,  qui 
conculcavit  Satanam,  mortem,  peccatum  2C.  hoc  fit  per  Euaugelium,  quod 
aspergit.  Prophetae  optime  viderunt,  quäle  regem  futurum  esset,  nempe 
talem  fore  regem  qui  suo  sanguine  loturus  esset  Ecclesiam  suam  a  peccatis. 
'Azinam'.  Et  hoc  Iirdei  exponunt  azinös  bibituros  vinum,  sed  Mose  his i-3J!ofN9, 10 
verbis,  quae  non  conveniuut  tarn  magnis  dominis,  cogit  ad  spiritualem 
sensum,  quid  regi  cum  azinis?  quando  lavit  nos,  habet  ein  alfier,  einf eltig 
f!)Onigteic§ ,  super  hoc  equitat,  et  pullus  sunt  novi  Christiani.  Non  solum 
lavabit  per  sanguinem,  sed  quottidie  nobis  pascit,  ut  de  die  n^emen. 

4  habebantj  hab 

1)  Rechnete  Lutlier  vielleicht  vom  Auszug  aus  Ägypten  an?  diesen  setzte  er  später 
in  der  Supputatio  annor.  mundi  (1541.  1545)  ins  Jahr  2453  der  Welt,  und  da  er  Christi 
Gehurt  ins  Jahr  3960  setzte,  so  lagen  ihm  zwischen  dem  Auszug  aus  Ägypten  und  Christi 
Geburt  1507  Jahre.  -)  =  fidj 
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S5. 12'Oculi',  6r  fjat  It|3lic§  fein  äugen  braun  ut  vinum,  Et  ICiat  et  fc§ar|3ff  un= 
t)erfelf(J)t  gefielt,  ba§  fein  feine  opoftel,  qui  sunt  Christi  oculi,  qui  vigiles 
sunt  super  populum,  ne  veniant  sectae  in  populum,  non  sat  est  bene  posse 

SB.  12  praedicare,  sed  et  toeren,  1.  lavat  2.  pascit  3.  couservat.  'Dentes',  quibus 
mordemus,  praedicatores  sunt  dentes  Christi,  sed  albi  i.  e.  est  fruntU(J§  & 
liplic^  betffen  praedicatorum  Euangelicorum.  Lividi  dentes  sunt  raorsiones, 
quae  fiunt  ex  invidia  Jc.  Puerilis  laus  esset,  si  rex  ita  laudaretur  propter 
dentes  et  oculos,  ita  mulieres  laudantur.  Vir  laudatur  propter  sapientiam, 
animositatem,  victoriam,  quod  possit  bene  gubernare.  Cogant  ergo  verba 
ad  sensum  spiritualem.  Idem  locus  concludit  id  quod  superiores  loci:  10 
Christum  esse  deura  et  hominem. 

2)te  anber  ^^rebtgt  S).  ^Jlartint  Sut^ert  über  ben  tejt  ®ene.  22. 
In  semine  tuo  benedicentur  omnes  geutes,  getrau  JU  3ötttem  = 
berg  in  ber  p^axtixä)tn  ntontag§  in  ben  Ofterfeiertogen  jur  befper 

nachmittag,  %nno  1525. 

Ä^eben  freunbe,  bie  tüeil  ix  ^eut  bor  mittag  geboret  ^bt  au§  5!Jlofe  ba§ 
^  erfte  (Suangelion,  fo  @ott  felber  2lbam  unnb  ®üe  im  5parabife  geprebiget 
i)at,  barburc^  fie  aui^  getroftet,  geret^t,  erhalten  unb  feiig  luorben,  fonft 
Ivetten  fie  in  ©otte»  gorn  unb  iren  funben  muffen  fterben  unb  öorberben. 
3^unb  aber  iöollen  tuir  für  un§  nemen  bie  anber  t)erf)eiffung  ober  ba§  anber  20 
(Suangelium  (^otte§  3U  51bra^am  gefc^e^^en,  al§  er  feinen  fol^n  ^^aac  tuolt 
Dp^txn  naä)  ber  tuelt  anfang  2080.  ^ar.  3)a  (Sott  3lbra^am  mit  einem  e^be 
bor^eiffet  unb  \pxiä)t  'in  beinem  famen  foHen  60I  (Sot)m,  ba§  ift  atte  Reiben 
i.3Ro(e22,i8auff  erben  gefegenet  luerben',  tüte  im  erften  Uiä)  9Jioft  am  22.  cap.  gefc^riben. 

motten  mir  t)ie  ni^t  üiel  bifputiren,  ob  biefer  tejt  öon  unferm  25 
l^ern  ^e\ü  (S^rifto  gefaget  ift  ober  ni(J)t. 

2)ann  ba  ^abtn  mir  unfern  i)octor  unb  lerer  ber  "Reiben,  ber  öon  @ott 
felber  unb  unferem  ^ern  ;3^efu  6t)rifto  jum  Soctor  2;§eotogiae  promobiret 
sipg.  9,ift.  unb  gemad)t  ift,  unb  fte^et  ba§  teftimontum  fein§  S)octorat§  Slctorum  9. 

rei(^li(|  unb  tjerlic^  befc^rieben,  al§  ©.  ^aul.  ber  fagt  flerlid)  mit  fetten  30 
®at.  3, 8  toorten  jun  @ala.  am  britten,  ba§  biefe  toort  ^JJiofi  atteine  tion  ßfirifto  gefogt 
fein,  unb  er  fei  auä)  ber  fame  atteine;  unnb  fonft  niemanbt. 

Uber  ba§  fo  fprid^t  unfer  ^err  ^^efuS  ß^riftug  felber  ju  ben  3iuben 
So^.  8,  sG^o^an-  8-  'Slbral^am  etoer  öater  toorb  fro,  ba§  er  meinen  tag  feigen  folt  unb 

er  fa^e  in  unb  freluet  \xä)\        tut)0  fa^e  er  inen?  in  biefem  fpruci^e,  bo  er  35 
l^oret,  mie  fein  fame  fotte  @ott  unb  5Renfc§  fein,  ber  atte  l^eiben  fegenen, 
bon  6ünbe,  3^ob  unnb  teuffei  erlofen,  emiglid)  gerecht,  lebenbig,  l^eilig  unnb 
feiig  ma(^en  fott. 

Ser^alben  motten  mir  nu  3um  tejl  greiffen.    Unnb  om  erften  ^oren, 
ma§  ba§  für  ein  flut^  ift,  barbon  biefer  ß^riftug,  31bral§am§  fame,  fotte  atte  m 
!^eiben  erlofen,  unb  tüa§  fegenen  ift. 
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3um  anbetn,  irte  ber  Slbro'^atnS  fatne  mu§  ein  redetet  menj($e  fetn 
unb  fterkn. 

3um  britten,  tote  ber  3lbra^am§  fatne  ntu§  toieber  bom  tobt  er[te!)en, 
foH  er  anber§  alle  t)ctben  [egenen. 

5  !ßum.  bierten,  tote  er  ouif)  niu§  rechter  ®ott  fein,  boä)  eine  aiibcr  \)cx]on,  ben 
©Ott  ber  bater  unb  ber  ^eilige  ©etft.  S)a§  tooHen  totr  anff  bi§ntnl  fitr  un§  n'^e= 
men     l^anbeln,  jo  biel  al§  @ott  feine  gnabe  barju  borleifjen  unnb  geben  toirbt. 

^a  '^oren  toir  nu  im  tejjt  flerlitf),  bo§  @ott  jaget  jn  3t6ra^ont  'in 
beinen  fatnen  foHen  aEe  Ijeiben  anff  erben  gcfegnet  toerbcn'.    ©oHen  nu  alle 

10  Reiben,  ba§  fein  alle  menfi^en,  in  biefent  6t}rifto  gefegnet  tocrben,  fo  tnuffcn 
bormalg  atte  Reiben  unber  bcm  ftud§  fein,  fonft  !6ntt)  ftc  ber  fame  nid)t  fcgencn. 

9lf|u  toa§  ift§  benn  für  ein  ftu(|?   ©o  fpric^t  unfer  2)octor  @.  ^aul 
jun  9?6mern  atn  fünften  ca|3ittel  'S)urrf)  einen  ntenfd^en  ift  fonttnen  bie  fünbe  suöh-  12 
in  bie  2ßelt,  unb  ber  tob  burc^  bie  fünbe,  unb  ift  alfo  ber  tob  3U  ollen 

15  menfcf)en  burc§  gebrungen,  bie  toeil  fie  aCte  gefünbiget  "^aben,  ba§  ift  ein  xzäfttx 
meifter,  ber  fan  3lbam§  fal  int  5ßarabife  rec^t  aBntalen,  toa§  er  mit  bem  a^fel 
16if§  3Utoegen  gebracht,  al§  nemlic^,  ba§  er  uBer  aKe  menfi^^en  niemanbt  au§= 
genommen  one  unfern  .^errn  3^efum  ß^riftum  einen  fo^en  greulit^en  flui^^ 
gebracht  unb  geerBet,  ba§  fie  in  fünben  entpfangen  unb  geboren  toerben,  unb 

20  barbur(^  be§  tob§,  be§  teufelS,  etoiglic^^cn  berbampt  unnb  bertoren  fein.  3)iefer 
fluc^  '^eift  peccatum  Originale,  bie  erbfüube  ober  natur  fünbe,  bie  toir  bon 
natur  bon  unfern  eitern  entpfangen  l^aBen  in  mutter  leiBe,  toie  ber  51.  $Pfolnt  51,7 
fagt  '©t'^e  iä)  Bin  au§  fünbli(^en  famen  gejeuget,  unb  meine  mutter  "^at  mxä) 
im  fünben  entpfangen'.  Unb  3un  ©p'^e.  2.  'toir  toaren  bon  notnr  finber  be§  m.  2, 3 

25  3orn§\  ba§  ift:  toir  brengen  bon  natur,  toie  toir  entpfangen  unb  geBorn 
toerben,  bie  fünbe  mit  in  bie  toelt,  unb  burc^^  bie  fünbe  tompt  @otte§  3orn 
unb  tob,  ba§  toir  alle  berloren  unb  berbamBt  fein,  unb  bife  erBfünbc  ift  ber 
reiJ^te  Brunquell,  barau§  anbere  toir(lli(^^e  fünbe  ber  menf(i)en  entfpringen  unb 
:^er!ommcn.  2ßon  btfem  ftücEe  toei§  !ein  ^ube  ober  Zuxät,  \a  ber  ^ap\t  auc^ 

30  niä)t.  2lBer  ba§  l^at  2lbam,  SlBra'^am  iren  finbern  münbli(?^en  gc^rebtget, 
be§glet(^^en  bie  5propl)eten,  Bi§  ba§  e§  burtf)  ben  ßonig  5)abib  flerlic^  Befcf)rieBen 
toorben.  5lBer  toir  6f)riften  toiffen  nl§u,  au§  bem  ?letoen  Seftament  bon  biefem 
flud^,  toie  greulich  unb  gro§  ber  ift,  bol  er  au^  oEe  menfc^en  toeg  frift  unb 
■^in  nimpt  in  ben  tob,  toie  l^eilig  fie  auc^  fein,  fo  "^ilfft  e§  nic^t,  c§  fan 

35  feiner  ben  l^al§  au§  ber  fc^lingen  ^ie^^en,  fo  fc^toeer  ift  bie  fünbe,  @otte§  goren, 
tobt,  Ivette  unb  borbamnu§,  ba§  toir  bon  unfern  eitern  ^batn  unb  6ba  er= 
erBet  ^aBen.  S)a§  ift  n'^u  bon  bem  ftu(^^e  gcfaget,  ber  uBer  alle  'Reiben  fommen 
ift,  toollen  n'^u  bom  fegen  Igoren,  ben  biefer  fame  3^efu§  (S'^riftuS  Brengen  foE. 
9l^u  biefer  fegen  ift  nic^t  ein§  fcf)le(5^ten  menfc^en  fegen,  ba  ein  menfd^ 

40  ben  onbern  mit  grüffet,  einen  guten  morgen  ober  tag  Bietet  ober  toünfd^et, 
toie  benn  bie  menf(^§en  einanber  nid^t  anber§  fegenen  fonnen.  ©onber  biefer 
fegen  ift  @otte§  fegen,  ben  er  an^  atteine  gcBen  fan  unb  toil,  hmä)§  @uange= 
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lium,  jo  er  bor^^eift^^et  unb  gugefagct,  folc^er  fegen  ift  nic^t  ein  ft^led^t  lebig 
tuort^,  ba§  un§  öiel  gut»  h)ünf(5§et  unnb  nitf)t§  brau§  trirb,  fonbexn  gibet 
unb  firenget  olleS,  ba§  ba§  tüort  t)orf|3ric§t  unb  äufagt. 

S)er{)alben  ift  biefer  ©otlicfier  fegen  in  3l6ral)am§  fotnen  öor'^eiffen  unb 
üorfprod^en,  ein  getüaltiger,  frefftiger  unb  lebenbiger  fegen,  ber  ba  brenget  unb  5 
QU§rt(i)t  lt)a§  er  ^ufaget  ober  fegenet. 

S)enn  er  ift  öon  (Sott  üor^eiffen  unb  gegeBen  inieber  ben  \luä),  barutnb 
un§  bte  teuffelif(|e  alte  fdjlange  geBrac^t  ^jüt,  burc§  2lbam§  ungel^orfam  unb 
fc^ulbe,  unb  l)iemit  l^at  ®ott  bernen)et  bie  bortietfi^ung  öon  be§  toeibeS  fame 
unb  fot  nu  2l6ra^am§  fame  f)ciffen  unb  ^ernac^  toettter  S)at)ib§  famen  ge=  10 
nant  unb  ju  Ie|t  ber  reinen  junilfratoen  ^krien  ©on  tttorben  ift. 

£)orum6  l^etft  ^ie  fegenen  in  5t6ra^am§  famen,  toie  i^r  ^eutte  bor 
mittage  geljoret  ^aBet,  ber  fame  be§  tt)ei6e§  fol  ber  fc^langen  ben  fopff  3U= 
tretten,  ba§  ift,  er  fol  bie  funbe  unb  f)eEe  luegnemen  unb  gerec^tigfeit ,  un= 
f(^ult,  leBen  unb  feligfeit  li3ieberbringen.  2)enn  funbe  unb  eloiger  tobt  ift  15 
ber  '\iuä),  lt)ie  gefaget  ift,  barunber  lüir  muften  etüiglii^,  \üo  toir  nic^t  burd^ 
biefem  ©amen  tüiberumb  gefegenet,  ba§  ift,  bon  funben  fre^  unb  geredet,  bom 
tobt  leBenbig,  l^etlig  unb  feiig  gemacht  iDurben,  unb  fol(|§  in  aller  äßelt 
hniä)§  ©uangelion  atCen  boltfern  unb  l^eiben  gebrebigt  unb  furgetragen  hjurbe, 
borbampt  lüerben.  2)a§  l^at  ber  lieBe  ^^atriarc^  ober  er|bater  5lBra^am  iüol  20 
borftanben,  barumB  l^at  er  fi(^^  auc^  gefrelüet,  tüie  6^riftu§  faget,  unb  ic^ 
l^alte,  ba§  trirb  anä)  ein  ftütf  bon  biefer  freube  getüefen  fein,  ba§  im  @ott  ben 
3faac  bor^eiffet,  er  auff  fein  angefii^t  nieber  fettet,  unb  im  ^)^x^^n  bor 
i.smoicn.nfreuben  laä)tt.   @ene.  17. 

S)a§  fol  auä)  fein  unfer  freube,  bie  lt)ir  ^aBen  foEen,  ba§  toir  in  biefem  25 
famen  ^IBra'^amg,  £)ab{b§  unb  5Rarien  ber  iungfraU)en  gefegnet  Inerben,  ia 
lt)ir  ßol  @ot)m  atte  Reiben,  toollen  un§  be§  annemen  unb  rl)umen,  burc§  ben 
glauBen,  Jute  2lBrat)am  getrau. 

Unb  tüolCen  mit  bem  fegen  trogen  tnieber  funbe,  @otte§  3orn,  tob, 
teufel  unb  ^ette,  fingen  unb  f]3rec^en:  bur(|  ^l)riftum,  5lBra^am§  famen  l^aBcn  30 
toir  gerei^^tigleit,  borgeBung,  abtüafdjung  ber  funben,  erlofung  bom  tobt,  teufel 
unb  attem  uBel,  unb  @ott  bem  bater,  fe^  loB  unb  )3rei§,  ba§  er  un§  feinen 
eingeBornen  <So§n  S^efum  (S^riftum  gefi^enifet  unb  gegeben  t)at,  ba§  er  ift 
iDorben  unfer  toeis^eit,  gerec^tigfeit,  l)eiligung  unb  erlofung,  be§  tüotlen  toir 
1.  csor.  1,  .iiung  rümen,  tüie  ©.  ^ßaul.  faget  'toer  fii^  rumen  iDil,  fol  fid^  be§  fiern  rumen,  35 
unb  fein§  anbern'.  S)q§  ift  n^u  bon  ^Ibra^mS  fegen  gefaget,  ber  unfer  troft, 
freube,  leben  unnb  feligfeit  in  elüigfeit  fein  fol.  Sßollen  nt)n  l)6ren,  h3a§ 
5lbral^am§  fame  bor  eine  |3erfon  fein  mu§,  ber  fegenen  fott  atte  Reiben. 

®a  fte'^et  e§  n'^u  !lar  unb  l^ett,  6^riftu§  fott  5lBra^am§  fame  fein,  ba§ 
ift  ein  rec§t  natürlich  finb  unnb  louterer  ^Hienfdie,  ber  ^IBral^amä  fleifc^  unb  4u 
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Blutig  Qti  fid^  ^aBc.  ©ott  er  riiju  ein  rechter  5!Jien[cf)  fem,  fo  mu§  er  [terBen, 
ben  h)a§  ein  ^enfc^  ift,  ba§  mu§  fterBen,  ba§  urteil  i[t  uBer  51bam  unb 
@t)en,  bie  bon  bent  Baum  geffen  unb  uBer  alle  ire  nat^fomen,  bie  bon  inen 
geBoren  Inerben,  aud^  gangen,  ba§  fie  ol§  menf(|en  fterBen  muffen. 

5  £)ietr)eil  aBer  6^riftu§  2lBra^am§  fame,  bo§  ift  ein  rec^^ter  menfcd  fein 
fol,  fo  mu§  er  anä)  fterBen,  benn  er  ^at  atte  eigenfi^afft  ber  menf(^Ii^en 
natur  an  fic^  genomen,  aufgenomen  bie  fünbe.  S)a§  ift  nu  ba§  anber  ftudc, 
ba§  biefer  ß^^riftuS  al§  ein  rechter  tüarer  louterer  menfc^  fterBen  fol. 

3um  britten  fol  nu  biefer  ßl^riftug  fegenen  unnb  gerecht  machen,  t)er= 

10  geBung  ber  fünben,  erlofung  öom  tobt,  teuffei  unb  Ivette,  leben  unb  feligf eit 
toieber  Bringen,  fo  mu§  er  ni(^t  im  tobe  BleiBen,  fonft  fonb  er  nic^t  fegenen, 
ober,  h)ie  §ieremia§  am  31.  fagt,  gere(^§t  machen,  fonber  mu§  h)ieber  erfte^ensci-ss,  isf. 
bom  tobe,  unb  in  feinem  namen  allen  l^eiben  unb  Oolcfern  folc^cn  fegen, 
gere(^tigfeit,  25u§  unb  OergeBung  ber  funben  prebigen  unb  bertunbigen  laffen, 

15  irie  ber  |)erre  ©"^riftuS  3U  feinen  ^ungern  am  Dftertage,  felBer  faget  unb 

Suce  am  legten  gef(^§rieBen  fteljet.  «110.24,47 

SSie  iüir  ß^^riften  auc^  mit  gleuBigen  !^er^en  fingen:  2Ber  er  nic^t  er= 
ftanben,  fo  lüere  bie  toelt  Oergangen,  feinb  ba§  er  erftanben  ift,  fo  toBen  ioir 
ben  bater  ^efum  ß^rift,  ^t)riolei§. 

20  £)a§  ift  ret^t  gefungcn,  S)a§  ^at  ^Bra'^am  gefet}en  in  bem  toorte,  ba§ 
ber  man,  fein  ©on  6!^riftu§,  mu§  fterBen  unb  h^ieber  aufferftcl)cn  bom  tobe, 
gerei^tigteit,  borgeBung  ber  fünbe,  leBen  unb  fcligfeit  Bringen  allen  l^eiben. 

3um  bierben  fol  nu  biefer  ©ame  3Il)ral)am§  folc^en  frefftigcn  unb  mtä)= 
tigen  fegen  geBen  unb  unber  ben  l)eiben  aufridjten,  fo  mu§  er  nicf)t  aKeine 

25  3lBrol)am§  fame,  ba§  ift,  ein  Bloffcr  lauterer  menfd)  fein,  ber  nidjt  meljr  lan, 
benn  guten  tag  ober  oBent  3U  un§  fagen,  h)el(5§§  alle  menfc^en  tool  t^un  lonnen. 
©onbern  mu§  ber  rechte  natürliche,  toarc  3l(mecf)tigc  einige  @ott  fein,  ber 
folc^en  ftarden  rablid^en  fegen  geiüaltiglic^  in  ber  l)anb  ^^aBe. 

£)enn  fünbe,  tob,  ^^ettc  unb  teufet  aufl)eBcn  unb  uBertninben,  gerec^tigleit, 

30  borgeBung  ber  fünbe,  leBen  unb  felig!eit  luicber  Bringen,  feinb  nid^t  menfcf)en 
noä)  enget  tvnä,  fonbern  allein  ber  einigen  einigen  ©otlid^en  5[Raicftet,  f(^6pfer 
l^imelS  unb  ber  erben. 

S)arumB  mu§  biefer  3lBraf|om§  fame  red^ter  ioarer  einiger  olme(|ttger 
©Ott  fein  gleich  bem  SSatcr  bon  elnigleit,  boc^  eine  anberc  |)erfon. 

35  Unb  Jnir  ©Triften  müffcn  un§  tool  fürfc'^en,  loic  Inir  audj  l)eutte  bor= 
mittage  gefaget  l)aBen  unb  ie|unb  mä)  met)r  babon  fagen  looKen,  ba§  ibir 
bie  |)erfon  (S^rifti  nid)t  trennen  noch  »^iG  3^30  natürn,  al§  ha§  ©otlich  unb 
menfchli(^  lüefen,  nid)t  in  ein  natur  ober  toefen  mengen,  ©onbern  bie  notur 
ober  ba§  toefen  l)ie  unberfcheiben  unb  bie  |)erfonen  einig  Belialten. 
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£)cnn  '^te  l^at  f{(5§  ber  Sieuffel  hmä)  feine  gefetten  hjunbeiitc^  bovbre^et 
nnb  !raii§  gemac^et,  ba§  fte  enttüeber  btc  (Sof^eit  unb  menfdj^eit,  etne  natur 
unb  tüefen  ober  ahtx  3tüo  )3erfonen  "^atjen  machen  njotten,  tüte  e|lt(5§e  fe|er 
get'^an  ^aBen. 

^Jteftor,  ein  ^Patriarc?^  ober  Sßifc^off  in  ber  feiferlic^en  ftabt  ßonftantinopel,  s 
3ur  3eit  be§  ^eifer§  2t)eobofti  be§  jungern,  lüieber  ben  ba§  ßoncilium  3U 
®^3l^efo  eBen  ba§  jor,  bo  5luguftinu§  geftorBen,  nac^  6f)rifti  geBurt  437  jar, 
gehalten  toorben,  offentlid)  gelerl^et  f)at,  @ott  ober  2^]u^  6^riftu§,  @otte§ 
©on,  fet)  nic^t  geBorn  au§  Marien  ber  juniffratoen,  geftorBen  unb  aufer= 
ftanbcn.  S)enn  @ott  fet)  ein  (Seift,  ber  nic^t  tan  geBorn  tüerben,  leiben  ober  ^ 
fterBen,  fonbern  alleine  ber  5Renf(^§e,  Tlaiun  fon. 

®a§  l§eift  gemotzt  au§  (S^rifto  jtoo  |)erfonen  unb  l)ie  toirbt  jurtrennet 
bie  einige  |jerfon  (S^rifti,  ba§  ein  anber  perfon  ift,  bie  geBoren,  geftorBen  unb 
aufferftanben,  (Sin  anber  |)erfon,  bie  nic^t  geBorn,  geftorBen  unb  aufferftanben 
ift.    Unb  tüirb  alfo  ein  iglic^e  natur  für  ^xä)  feIB§  eine  B^^-Ion,  unb  jtocne  15 
unberf(^^ieblid^e  ©one,  ober  6^riftu§,  einer  (Sotte§,  ber  anber  IRarien  ©on, 
2CßeI(^§§  eBen  fo  t)il  ift,  a(§  ba§  ©ott  mä)t  ift  ^enft^^e  tnorben,  geftorBen  unb 
aufferftanben.   Unb  ift  offentli(^§  tüieber  bie  fcf)rifft,  bie  bo  faget  ^oann.  1. 
sof).  1,  u '2)5t©  mm%         fteifc^  tüorben'.  S)er  gngel  (SaBricl  fpric^t  ßuce  am  1. 
suc.  1, 35  '2)a§  au§  bir  geBoren  tüirb,  toirb  (Sotte§  ©on  genennet  toerben'.  ©anct  ^anl  20 
@ai.  4, 4®al.  3.  '(Sott  Ijat  feinen  ©on  gefanb  öon  einem  tneiBeSBitbe  geBorn'.  Aitern 
1.  (sor.  2,  sl.  (Sor.  2.  '3)ie  Q^ürften  biefer  toelt  I^aBen  ben  §erren  ber  ^kieftet  gefreu|iget\ 
m^.  20, 28  Unb  ?tct.  20.  fprii^^t  ©.  ^ßaul  '@ott  !§at  bie  fir(|e  mit  feinem  Blute  ertoorBen'. 
©0  boc§  nac§  ber  öernunfft  3U  reben,  (Sott  fein  Blut  nidfjt  ^at.   2Bie  toir 
benn  aucf)  im  finberglauBen  f)]re(^en:        gleuBe  an  ^efum  ßfirift,  gotte§  25 
©on,  unfcren  öerren,  ber  empfangen  öom  '^eiligen  (Seifte,  geBoren,  geftorBen 
unb  aufferftonben,  ©agen  nic^t,  ba§  gotte§  ©on  ein  anber  ift,  benn  ber  tion 
Filarien  geBorn,  geftorBen  unb  aufferftanben.   2)arumB  ifty  ein  einiger  ©on 
unb  nicf)t  ^toene  ©one.   £)a§  fet)  gefagt  tjon  ^ftorio  bem  fe|er. 

S)er  anber  fe^er  @utt)c§e§,  tt»el(^er  ift  getoefen  ein  ^i(pt  3U  6onftantino)3el,  30 
toieber  toeld^en  ba§  öierbe  ^eu|)t  ßoncilium  3U  (Saicebon  in  5ßonto  ober  5lfia 
im  öierben  jar  be§  .^eiferS  ^Jtarciani  gel^alten  tüorben,  nac^  ß'^rifti  geBurt 
im  455.  2)er  lerete  auä)  offentli(^§,  ba§  ber  ^IRenfc^e  3iefu§  6^riftu§  öon 
^Jtarien  geBorn  ift  mä)t  ber  ©c^epfer  ^imel§  unb  ber  erben,  ben  man  anBetten 
foL  2)iefer  fe|er  trennet  aBermal§  bie  perfon  ß^rifti  unb  ma^t  au§  einer  35 
perfon  3tr)o  perfonen. 

£)enn  5Reftoriu§  ber  !e|er  trennet  bie  perfon,  bomit  ba§  er  bie  5)lenfi^eit 
tjon  ber  ©ott^eit  reift  unb  macf)t  au§  einer  igli(^^en  natur  eine  Befonber  perfon, 
ba§  allein  ber  5IRenfcf)e  6!^riftu§  geBoren,  geftorBen  unb  aufferftanben  ift. 
6ut^c^e§  aBer,  ber  .^e^er,  trennet  unb  reiffet  bie  gof^eit  bon  ber  5Jlenf(i§eit,  40 
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bomtt,  ba§  er  au§  einer  jeben  notur  eine  fonber  perfon  mad^t.  ßine,  bie  r)imel 
unb  erben  gej(!)affen  t}ai,  unb  bie  ntan  an  beten  fol  aU  bie  ©otlid^e  natur 
aHeine,  S^rennt  unb  fonbert  bie  gotlic^e  natur  bon  ber  5!)lenfd)Ii(^en  al§  bo§ 
5Rorien  ©on  ift  ntcfjt  ber  j(^e)3[er  ^imd§  unb  ber  erben,  ben  man  anbeten 

5  fol,  2lber  ba§  ift  aud)  tüiber  bie  f^eilige  fc^rifft  unb  unfern  6^riftli(5^en 
gtauben.  £)enn  rtenn  toir  fagen,  (S^!^riftu§  ber  5!)lenfd)  ift  f(^e|)fer  t)imel§  unb 
ber  erben,  in  ben  man  glauben  unb  üertratnen  obber  ben  man  anbetten  fol, 
©0  reben  h3ir§  nic^t  öon  bem  bioffen  unb  abgefonberten  menfc^en  öon,  auffer 
unb  one  @ott,  6onber  reben  öon  bem  ^enfc^en  ober  öon  ber  )jerfon,  bie  3U= 

10  gleich  ©Ott  unb  Wenfc^e  ift,  in  einer  perfon,  ungefonbert  unb  unjutrennet, 
5Remlic^  de  Deo  iiicarnato,  bon  bem  icf)  nit^t  in  abstracto  ober  absolute,  toie 
e§  bie  alten  genant,  fonbern  in  concreto  alfo  fagen  mu§:  (S^riftuy,  @otte§ 
unb  Filarien  ©on,  ift  f(f)epfer  l)imel§  utib  ber  erben,  ben  man  e^ren  uub  an= 
beten  fol,  )xielä)tx  l)at  ben  %oh  uberlnunben,  ©ünbe  öertilgct,  ^ettc  gubroc^cn 

15  unb  burc^  fein  leiben,  fterben  unb  aufferfte^en  gerec^tigfeit,  öergebung  ber 
funben,  ebigeS  leben  unb  feligfeit  Itjiberbradjt,  2)er  mit  ©ott  bem  $öater  unb 
l^eiligem  (Seifte  ein  einiger  ©ott  ift  unb  mit  feiner  got^cit  unb  menfcfieit  ein 
einige  ungertrente  pn\on  ift. 

2)a§  muffen  U^ir  lt)ol  lernen,   ^ä)  fiabe  e§  eud§  nat^  ber  lenge  befte 

20  lüeitleufftiger  gefaget,  ba§  ir§  befte  ba§  begreiffen,  tiorfteljen  unb  bcfjalten  fonbt. 
2)enn  iä)  fe'^e  unb  bormcrtfe,  ba§  ber  teuffei  burd)  bie  nehje  ©ect  ber  ©acra= 
mentircr  biefe  alte  fet^ereie  toiber  crfur  bringen  tüit  unb  biefe  perfou  ß^rifti 
trennen  unb  teilen. 

5)arumb  toarne  iä)  unb  bitte,  lernet  biefen  artitfel  lüol  unb  laffet  eud^ 

25  ni(^t  bie  fi^lüermer  irre  ma(^§en  unb  berfuren,  üDann  in  biefem  ftucfe  ftofjeu 
unb  ergern  fid)  3iüben,  bürden,  \a  ber  SSapft  unb  unfcr  nelne  ©ect,  bie 
©acramentirer,  ?lber  ba§  fol  unfer  (S[)riften  rum  unb  freube  fein,  ba§  @otte§ 
©on  3efu§  6^riftu§  ber  redjte  einige  @ott  ift,  mit  bem  !^ater  unb  l^eiligem 
©eift,  ber  ift  umb  unferent  toiEen  Wen'iä)  toorben. 

30  ©ertoegen  fagen  iüir  ret^t:  gott  ^at  gelitten,  gott  ift  geftorben  unb 
aufferftanben,  S)enn  gott  unb  menfc^e  ift  eine  )5erfon. 

S)enn  toaS  ber  OJlenfd^e  (5l)riftu§  t£)ut,  rebet  unb  leibet,  ba§  t!^ut,  rebet 
unb  leibet  gott,  unnb  h3a§  gott  t^ut,  rebet  unb  leibet,  ber  5)tenfd)e  (S£)riftu§, 
Denn  ber  ift  ^ugleit^  gotte§  unb  ^Otarien  fon,  unb  l)at  bod^  jlno  unber= 

s''  fd)ieblid§en  naturen,  al§  bie  gotlidje  uub  '}Jtenf(|tic^c.  S)a§  at(e§  ^at  ber  liebe 
Slbra'^am  in  biefer  bor!^eifd)ung  gotteS  ertaubt  unb  in  feinem  ^erl^en  gemiS 
gegleubet  unb  gefel)en. 

2lber  eines  muffen  luir  auä)  no^  melben  unb  anzeigen.   ®enn  bietoeil 
unfer  §err  3fefu§  (J^riftuS  nid^t  ift  bie  perfon,  bie  ju  Stbra^am  faget  'in 


.31  aufferftanben,  Sott  nac^  bem  fteifd),  >uie  ©.  ':petcv  fpric^t  1.  i|}et.  3.  S)enn  i^'C  i.^pctvi  3,  i8 
36  %xat)am  A 
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beinern  jorncn  fotten  aEe  fjdhm  gefegnet  tcerben,  ©o  Tnu§  er  ein  anber  unbcr= 
fc^iebltc^e  pexfon  fein.  2)enn  ber  gott,  ber  3U  ?lBrat)am  ]pxiä)t  '^n  beinern 
famen',  ber  i[t  nic^t  SlBrafiamS  fame,  fonbern  xebet,  al§  öon  einem  anbern, 
ber  %hxüi}am^  faine  noä)  raerben  foL 

S)orau§  bolget  benn  getoaltiglici)  bie  unberf(f)eit  ber  giuo  t)erfonen,  unb  ^ 
BleiBt  hoä)  ber  einige,  einige,  unjertrente  gott  in  feinem  einigen  gotlic^en  toefen. 
SCßo  nu  biefe  jiDo  perfonen  fein,  bo  ift  auc^  bie  britte,  qI§  ber  ^eilige  geift, 
2)er  n!)u  foIc^§  burd^  ben  ßngel  5l6rat)am  münblic^  gefagt,  aber  hxiiä) 
5[Rofen  f(?^rei6en  laffen,  h)ie  ber  l^eilige  5ßetru§  'ipxxäjt  'bie  l^eiligen  menfc^en 
2.  ^pctvi  1, 21  gote§  l^aBen  gerebet,  getrieften  öon  bem  '^eiligen  geiff  2.  $ßet.  1.  10 

2)a  '^üBen  tnir  unfern  ortitfel  be§  gInuBenS,  ba§  bret)  unberfd)iebli(^e 
pcrfonen  in  ber  gotf^eit  fein,  al§  gott  ber  S5ater,  ©on  unb  ber  !§etlige  geift, 
unb  ift  hoä)  nur  ein  einiger,  einiger,  otmec^tiger  got. 
i.sMoicis.iff.        SBie  benn  auä)  5Dlofe§  fc^reiBet  gene.  18.  ba§  got  5tBrQ^am  im  l§a^n 

mamre,  ha  er  in  feiner  t^r  fa§,  erfc^^ienen,  unb  ha  er  feine  äugen  auff  ttjet,  1^ 
ha  ftunben  bret)  menner  gegen  im,  unnb  er  lieff  inen  entgegen  unb  fiel  für 
im  nieber  unb  fprac^  '§err,  !^aBe  ic^  genab  funben  für  beinen  äugen ,  fo  ge'^e 
mä)t  für  beinern  fnec^t  für  uBer,  man  fol  euä)  ein  toenig  tnaffer  geBen\  §ie 
rebet  5lBra'^am  mit  gott  in  singulari  al§  mit  einem,  ba  er  fpric^t  '§erre,  !§aB 
iä)  für  beinen  äugen  genobe  funben',  '^axmä)  in  plurali  al§  mit  öilen,  ha  er  20 
aBer  fpric^t  '^an  fol  6u(|  @u(^  ein  tnenig  Inoffer  geBen',  Unb  ber  tejt  faget 
beutliiJ^,  ba§  bt§  gef(^id)te  ober  erf(?§einung  ift  @ott  felBft  gelneft,  ber  im  für 
feiner  t^ür  erf(?§inen  ift. 

2Bie  Inol  bie  ^ühtn  !§ietnibcr  fagen,  boS  man  biefen  tej-'t  fol  öerftel^en 
bon  ben  Ingeln  @otte§,  bie  5lBrat)am  erf(j§inen  fetnb,  unb  Inotten  ba§  Betneifen  25 
ou§  bem  19.  capittel  Ijernad)  mit  ben  3lneen  (Sngeln,  bie  gegen  ©obom  ge^en. 

SlBer  ba§  ift  gar  ein  onber§  benn  mit  biefen  breien,  bie  mit  SlBra^am 
reben  unb  effen,  al3  ein  einiger  @ott,  Jnie  baS  gan|  ca|}ittel  ^eugct. 

2)enn  ha  ftet)et  ber  tejt  flar  unb  l)cll,         ^(tm  ift  e§,  ber  im  cr= 
fi^ein  in  bret)  perfonen,  !^at  fie  auc^  oHe  bret)  qI§  einen  angeBetet,  2)arumB  30 
^at  SlBra'^am  bie  l)eilige  Sjre^faltigfeit  rec^t  erfant  unb  gegleuBet. 

Unb  tnir  6l)riften  müffen  aucf)  ba§  lernen,  crtennen  unb  gleuBen,  benn 
e§  leit^  atte  unfer  feligleit  boron,  Unb  bifer  artictel  fonbert  un§  oBe  tion 
^üben,  Büreten  unb  Reiben,  ba§  in  bem  einigen,  einigen  @6ttli(f)en  Inefen 
fetnb  bre^  unter fd)ieblid^e  )3erfonen  unb  müffen  un§  ia  Inol  fürfe^en,  ba§  Inir  35 
bie  Ijerfoncn  nic^t  mengen  noc^  ba§  toefen  trennen,  tnie  tjil  Ä^e^er  gctl^an  !^aBen. 

S)arumB  müffen  Inir  aEeinc  nad)  ber  l^eiligen  fc^rifft  richten,  benn  unfer 
üornunfft  gilt  ^ie  \nä)t§,  unb  Bei  bem  Inorte  Credo  BleiBen. 

S)ie  unberfc^eit  aBer  ber  breien  )3erfouen  in  bem  göttlichen  tnefen  ift  bie. 
förftli(|en  be§  ä^oter§  als  ber  erften  |)crfon,  lnel(|er  ift  ber  Brun  ober  quelle  w 
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ber  gotf^ett,  ba§  ber  ctriger,  almei^ttger  gott  ift  öon  tm  [elBS,  unb  I]at  bon 
eiüigfeit  geboren  in  feinem  öeterlic^en  !^ei-|en  ben  ©on  unb  burc^  bie  ctuige 
geburt,  im  gegeben,  feine  gott^eit. 

2)ie  anbere  perfon  ahn  qI§  ber  <Bon  ift  etüiglid^en  bom  SSater  geboxn, 
5  ber  !§at  feine  got^eit  nic^t  öon  im  felbft,  alleine  bom  SSater. 

2)ie  brüte  |3erfon  qI§  ber  ^eilige  (Seift,  ber  ift  nic^t  geborn,  toie  ber  6on, 
fonber  getjet  ju  gleid^  qu§  bom  Sßater  unb  ©on,  bon  benen  er  an^  bon 
etöigfeit  feine  gottjeit  !§at. 

Stifo  ift§  nu  fur^  gefügt:  ber  SSater,  ber  geberet,  ber  fon,  ber  geborn 
10  ift,  ber  fieilige  ©eift,  ber  bon  beiben,  al§  batex  unnb  ©on  aufge!^et,  mit  biefem 
glauben  fonnen  h)ir  bem  S^euffel,  2^htn  unb  allen  ^?e|ern  triberftanbt  tl^un, 

©orumb  loft  un§  bie  brel)  perfonen  nicl^t  in  eine  perfon  mengen,  fonber 
bleiben  einfeltig  borbet),  ba§  bret)  unberf(^{eblicf;e  berfon  in  bem  einigen,  etoigen 
gottüi^en  tüefen  fein,  £)ie  boc^  alle  brel)  gegen  un§  unb  allen  creaturn  ein 
15  einiger  (Sott,  ©c^epfer,  er!^alter  unb  mirdfer  atter  bing  ift. 

2)o§  ^at  5lbral^am,  ittie  ^Dlofe»  f{^reibet,  unb  i|t  gehört  ^bt,  an  ben 
breien  mennern,  bie  im  erfcf)ienen,  ertant  unb  gefe^en. 

Unb  feinb  berl^alben  3tbral)am  unb  5[Rofe§  ätoen  gute  ©Triften  getoefen. 
£)enn  5[Rofe§  ber!unbigt  un§  mit  feinem  f(5^reiben,  ba§  got  Stbra^am  einen 
20  fold^en  reichen  fegen  bor^eifd^en,  ber  mit  bem  ganjcn  netüen  Sleftament  uber= 
einftimmet,  ba§  (Sott  feinen  6on,  ber  gleid^er  (Sott  mit  in  ift,  fol  fenben, 
Slbra'^amS  fteifc^  unb  btut  anjunemen.  ^a  tnenn  er  i^t  '^ie  merc,  toürben 
in  feine  eigene  i^ige  ^uben,  Ino  fte  anber§  feine§  geblut§  fein,  mie  iä)  bonn 
nid^t  gleube,  al§  einen  (Srpe|er,  tüie  manc^  mal  fd^ir  in  ber  Inuften  gef(^e^cn 
25  tüere,  tobten  unb  fteinigen. 

£)a§  tnoKen  h)ir  ouff  bi§  mal  gefagt  l^abcn,  benn  id^  !^abe  e§  faft  lang 
gemad^t,  tttie  unfer  |)erre  3iefu§  (S^riftu»,  @otte§  ©on,  red^ter  5lbral^am§  fame 
unb  menfc^  Horben  ift,  unnb  burd§  fein  leiben  unb  ftcrbcn  un§  tjat  bom  fluc^ 
errettet  unb  al§  ein  eb3iger  almed^tiger  got  bom  tob  erftanben,  boc^  ein  onber 
3u  |)erfon,  benn  @ott  ber  S5ater  unb  ber  l)eilige  (Seift,  unb  miberumb  atte  'Reiben 
reic^lidf)  gefegenet,  ba§  ift,  gerec^tigfeit,  bergebung  ber  fiinbc,  leben  unb  felig= 
!eit,  erlofung  bom  etoigen  tobe,  teuffei  unb  l)eHe  lüiber  gebra(^t. 

2)o§  ^at  ber  liebe  3lbra^m  alle§  gegleubet  unb  burcf)  ben  glauben  ift 
er,  lt)ie  ©.  ^aulu§  f|)rid^t,  mit  atten  gleubigen  gered)t  unb  feiig  tüorben. 
35         S)arumb  ^eift  auc^  ba§  feiige  hjort  '2lbra^am§  fdfjo§',  Jüie  ßuce  16.  gc=£uc.  ig,  a2 
fd^rieben,  3lber  i^t  "^eift  e§  (S^riftu»  fc^o§,  S)enn  ber  ift  fommen  unb  §at  atte§ 
erfuHet,  tüie  Slbra^m  borl)eifc^en  unb  3ugefaget  ift. 

Unb  mangelt  nu  nirgent§  an,  benn  ba§  toir§  audf;,  mie  lbrol)am  getrau, 
bon  l)er|en  gleuben  unb  mit  bem  munbe  belennen,  ©o  luerben  mir  geredet 
4u  unb  feiig,  toie  ©.  5)3oul  faget  ju  ben  3ft6mern,  am  10.  3"  fold^em  reiften sföm. lo, lo 
marC)afftigen  unb  lebenbigen  glauben,  ba§  tvh  auä)  barinne  bi»  an  unfer  enbe 
beftenbig  bor'^arren  unb  bleiben  mügen,  beibe  im  leben  unb  fterben,  im  guten 
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unb  Bofen,  bar|u  !)elffe  un§  @ott  ber  SBoter,  ®ott  ber  ©on,  (Sott  ber  ^eüige 
geift,  al§  bret)  t)erfonen,  unb  bo(j^  nur  ein  einiger,  recfiter,  etüiger,  alme(^tiger 
@ott,  in  einem  gotlic^en  toefen,  bem  |e^  e'^r,  prei§,  loh  unb  bantf  für  btefe 
iüot)It{)Qt  in  ehJtgfeit. 

28. 

^rcbigt  am  Oftcrbicnftag. 

(3.  «pril) 

Siefe  bigl^ev  utigebvudte  ^pvebtgt  Hegt  uii^  bor  in  ^{örerS  9lai^f(^)rift  Cod. 
Bos.  0.  IT^,  m.  61^-  63b,  jot^jie     pi^g^  9Iuö3ug  Cod.  Hamb.  74  351.  314»-315^ 

3.  Paschae  Luth:  Luc.  XXIIIL 
suc.  24,  36tf.  Adiunxit  ultimam  clausionem  'unb  an^eBen  ju  §terufalem'.  Ibi  !^aben 
inir  aBer  mal  ein  ©nongelium  de  resurrectione  Christi.  Et  haec  historia 
facta  est  domlDica  die  in  vespera,  quando  duo  discipuli  reversi  sunt  de 
§ierufalem  et  loquentes,  quod  in  via  2C.  dum  haec  loquuntur,  venit  lesus  et  lo 
stat  in  medio.  Tax",  beubfc^  'gehabt  mä)  h^oF  ober  'got  geb  eu(^  ein  guten 
abenb'.  Discipuli  viderunt  eum  stantem,  quia  habuit  glorificatum  corpus, 
quia  discipuli  eum  non  potuerunt  pati,  sed  vident  eum  non  ingredi  nec  in- 
scendere,  ideo  terrentur.  Ipse  vero  eos  consolatur,  ut  est  eins  officium  et 
dicit,  ut  textus  habet.  is 

S)a§  ift  ba§  ein  ftud,  de  quo  dixi  Christi  officium  esse  consolari  et 
pacificare  corda  territa,  quia  vides,  quod  consternantur  putantes  esse  spiritum, 
qui  velit  eos  occidere,  propter  mortem  territi  et  consternati,  quia  si  peccatum 
non  esset,  non  esset  terror.  Ostendit  ergo  Christus,  ad  quid  valeat  ipse  et 
eius  resurrectio,  nempe,  quod  liberet  ab  omni  timore,  zelo.  Timent  discipuli  20 
ludeos  venientes  hac  vel  alia  hora,  ut  facerent  discipulis  sicut  Christo.  Ideo 
scripta,  ut  videremus,  quae  efficacia  sit  resurrectionis  Christi.  Quia  ergo 
territus  est,  !^ebt  fi(5^  jU  ß^rifto.    Tam  magnum  opus,  quod  in  cor  humanum 

zu  6  praesente  rege  daniae  r  vier  Lutli:  steht  quae  erat  3.  Aprilis.  7  clausionem] 
claus  zu  11  Fax  r  zu  16  Christi  officium  r  zu  20  Christus  Hb:  ab  omni 
metu  r         zu  21  über  discipulis:  steht  ipsis     über  Chrito  steht  magistro 

Tertia  feria  pascae. 
Iterum  sermo  de  resurrectione,  et  factum  est  hoc  in  die  pascae.  Disci-  25 
puli  videbant  ipsum  sie  stare  nec  ingressum  per  ianuam  nec  per  fenestram, 
horrent.  Hodie  horreret  quis,  si  ita  fieret.  Sed  quod  officii  sui  est,  solatur 
et  letos  facit.  Solet  ita  excitare  infirmas  conscientias.  Discipuli  hic  sunt 
inclusi,  timent  ludeos,  ne  et  ipsos  crucifigant  sicut  Christum.  Qui  iam 
afflictam  habet  conscientiam  et  timet  mortem,  accedat  hunc  qui  resurrexit.  30 
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non  intrat.  Ideo  terrentur  etiam  discipuH  ultra  timorem,  quem  propter 
ludeos  habent.  Uli  terrentur  für  6§rt[to,  quia  cor  tarn  angustum,  et  douum 
resurrectionis  tarn  niagnum,  ut  cor  non  possit  capere,  quando  autem  credit, 
cessat  omnis  timor.    Hoc  vides  in  discipulis,  qui  terrentur  adveniente  Christo. 

5  Non  est  Christi  culpa,  imo  facit  eos  laetos,  ergo  culpa  f'uit  fidei  eorum  de- 
speratae,  quia  non  crediderunt  eum  ascendisse.  Regula:  qui  territus,  pertur- 
batus  est,  non  det  deo  culpam,  sed  sibi  ipsi,  quod  non  credat,  quanto  fortius 
potest  credere  Christum  resurrexisse,  tanto  securior  est.  Si  habes  territum 
cor,  nondum  ascendit  in  tuo  corde,  tu  es  quoque  unus  ex  discipulis,  qui 

10  timent  für  bem,  Bet)  bem  fte  %xo\t  fuc^en  fotten.    Per  quid  eos  solatur? 

2.  \iüä  i.  e.  verbis  "Square  territi  estis'  q.  d.  Vultis  timere  für  Tntr?S3. 38 
Timete  mortem  et  Satanam,  e§  feilt  Züä)  nur  an  ben  cogitationibus ,  illas 
abiicite,  vos  putatis  me  non  verum  Christum,  sed  spiritum.         baran  fe^let§ 
euc^'.    Statim  dicitur:  Christus  mortuus  ic.  sed  cor  aliud  cogitat  de  Christo, 

15  eum  esse  iudicem.  ©"^riftuS  hic  ostendit,  tüte  e§  gl)e  t){)n  ber  ßt)riften^eit, 
ut  adhuc  hodie  dicat  'Quare  times?  Ego  habeo  ossa'  ic.  Et  ideo  praedi- 
camus,  quod  tales  inveniat  in  nobis,  qui  ita  timent  ut  discipuli  et  non  per- 
fecte  agnoscunt  eum.  Ideo  semper  g^et  ba§  verbum  'cur  times  ?  cum  mortem 
vicerim  et  peccatum,  per  quod  mors  regnat  et  tibi  hanc  victoriam  donaverim', 

20  consolatio  illa  adest  et  donum,  et  cor  adeo  angustum,  ut  comprehendere  non 
possit.  f^ur  bte  äugen  §elt  er  tjijn  bie  5Rarben,  quas  suscepit  in  cruce  et  hoc, 
ut  Semper  discamus  credere.  Si  terrore  adficereris,  audi  verbum  Christi 
'cur  times'?  et  vide,  quod  resurrexit  et  insuper  fu^le  i.  e.  tnercf,  tüte  e§  ju 
g'^e  mit  eim  menfc^en,  qui  ex  corde  credit  me  resurrexisse,  nempe  quod 

25  nullus  sit  terror.    Sed  dicis  'Sum  ju  gering'.    Christus  pugnabat  contra 

zu  6  über  ascendisse  sieht  resurrexisse  Regula  zu  9  über  ascendit  steht  resurrexit 
zu  12  über  cogitationibus  steht  gebancEett  zu  13/15  Christus  putatur  Spiritus  r  zu  H 
über  Statim  bis  cogitat  steht  Si  statim  credidissent  discipuli,  non  mansisset  40  dies  zu  IG 
caro  ossa  r  zu  18  Cur  times  r  zu  21  über  jjuv  bis  \)ijn  steht  Christi  officium  con- 
solari  territos     über  er  steht  Christus 

Ratio  autem  non  credit,  ideo  timere  non  cessat,  quam  primum  autem  credit, 
timor  desinit.  Cum  ostendisset  eis  manus  ac  latus,  gavisi  sunt.  Tu  si 
adhuc  times  illum,  qui  iuvat  omnes,  nec  credis  ex  corde  ipsum  resurrexisse 
sicut  discipuli,  audi,  quid  dicat.    'Quid  ascendunt'  etc.  q.  d.  'abiicite  cogi-guc. ; 

30  tationes,  quas  de  me  habetis.  Sum  Christus,  non  Spiritus,  ut  vos  dicitis'. 
Hoec  verba  tam  nobis  quam  discipulis  dixit,  ut  cognoscere  possimus  Christum 
nec  eum  timeamus,  sed  suscipiamus.  Ob  oculos  ipsis  fixuras  posuit,  quas 
habuit  in  cruce,  ut  crederent  resurrexisse.  Ne  time  Christum,  sed  gusta  et 
vide  et  experire  corde,  quae  sit  humanitas  mea  et  quae  resurrectio.  Hoc 

35  autem  fit,  si  abiicias  timorem  et  confidas  ipsi,  semper  oportet  dici  ad  te 
'quid  times'?  Propter  ludeos  dicit  'quid  ascendunt'  etc.  propter  se  Secundo 
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diiplicera  discipulorum  terroreni:  quem  habuerunt  propter  metum  ludeorum 
et  propter  conscientiam.  Vides,  quod  Christi  officium,  quod  Semper  solatur  ic. 

2.  opus:  Don  solum  ostendit  manus  et  pedes,  sed  foi'bett  auc^  3U 
effen.  Et  hoc  ideo,  ut  viderent  eum  esse,  ut  certi  essent  oranino.  2)axan 
let)t  e§  Quä),  ut  vere  agnoscamus.  Et  sie  semper  facit,  edit  nobiscum  et 
bibit.  Quando  ego  praedico,  ipse  praedicat  in  me,  quando  tu  audis,  ipse 
in  te  audit.  Quod  edit,  non  fuit  ei  necessarium,  quia  resurrectio  eius  abs- 
tulit  ab  hac  vita  iu  aliam  transferendo ,  sie  et  nos,  ut  secundnra  couscien- 
tiam  nihil  indigeamus  neque  legum  neque  regularum.  Nihil  est  legis,  per 
quam  ego  melior  fio,  ut  monachonuii ,  ibi  libera  est  conscientia,  quia  tum 
vivimus  in  Christo,  in  vita  invisibili  ut  ipse,  quam  Paulus  vocat  Novam 

 Christus  hic  non  erat  fc^ulbtg,  ut  siueret  se  videri  et  multominus, 

ut  ederet,  xeä)t  naturlicf)  ^at  n  geffen,  quomodo  vero  gebeuet,  ha§  Ia§  ic^ 
fai'en  et  hoc  discipulis  luiEen.  Prius  coactus  fuit  edere.  Tum  enim 
noluit  deum  tentare,  sed  fecit  ut  homo.  Ita  et  nos  facere  debemus.  Ego 
nihil  legis  habeo,  quia  cor  liberum,  tarnen  ben  Qnbetn  3U  binft  possum  facere 
aliis.  Si  gratO  trugen,  et  ego,  non  ut  per  hoc  mererer  aliquid,  sed  proximo 
in  commodum.  Sicut  Christus  sinit  se  videre,  tangere  et  non  indiguit. 
1.  proposuit  fidera,  quando  solatur  nos,  ne  diffidamus.  2.  charitatem. 
44  2.  dicit  'boS  finb  bic  i'ebe,  ba  iä)  noä)'  ?c.  lüen  e§  mii§  intelligi,  quia 
ipse  aperit  scripturani,  'lioc  prius  dixi  vobis,  sed  non  intellegebatis,  ba  iä)^. 
Num  iam  non  est  eum  eis?  i.  e.  cum  ging  tj^n  htm  iDcfett,  in  qua  illi, 
edebat,  bibebat  ut  illi,  tangebatur.  Sed  iam  non  est  ita  cum  illis.  Quid 
scriptum  in  Iiis  3.  quod  Christum  oportuit.  Ibi  tota  est  praedicatio,  quam 
feciraus  ex  Mose  c.  3.  Gen.  2.  quod  illum  triumphum  donat  et  dividit  nobis 
et  hoc  est,  quod  hic  dicit  prebigen  laffen  Euangelium,  quod  nihil  aliud  est 
quam  quod  per  Euangelium  distribuitur  benedictio,  quod  ipse  det  eam  solus 

zii  3  Christi  officium  r         eu  4/6  ostendit  pedes  manus  3C.  r         zu  \l  Nova  vita  r 

12  ]  Su         zu  10/15  Cliristus  post  resur:  odit  r         zu  17  über  gralü  steht  infirmns 

zu  19  über  nos  steht  eos  zu  20,21   J'ides  charit:  r  zu  23   Haec  sunt  verba  r 

zu  20/27  über  quod  bis  Euangelium  steht  nota  bene:  Praedicari  poenitentiam  in  nomine  lesu 

edit  cum  eis  de  piscibus,  ut  vere  noscerent.  Nam  certos  nos  esse  oportet 
Christum  semper  nobiscum  edere,  ipsum  in  te  habitare,  audire  te  ipso  proe- 
dicante,  te  loquente  ipsum  audire.  Meae  conscientiae  nuUa  opus  est  regula, 
qua  melior  fiat.  Sed  vivimus  in  vita  invisibili,  sicut  Christus.  Non  opus 
erat  Christo,  ut  se  manifestaret.  Foecit  tamen  lubens  propter  discipulos. 
Ante  mortem  oportuit  ipsum  manifestari,  quia  ad  hoc  missus  erat  a  patre. 
Sic  omnium  legum  liber  sum.  At  pro  charitate  proximi  facere  possum 
libeus,  sicut  se  monstrat  Christus,  cum  non  opus  habeat. 
44  Haec  prima  pars.  'Haec  dixi  vobis'  etc.  "Antea  dixi  vobis  me  cru- 
cifixum  iri,  sed  non  intellexistis,  iam  videtis'.    Oportuit  serpentera  ipsum 
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et  a  morte  2C.  liberat,  non  distribuitiir  manu  benedictio,  per  verbum  autem 
g!§et  e§  ^^n  ba§  ^er|.  Scriptura  de  eo  dixit  fore  regem,  qui  regnaret  in 
iudicio  et  iustitia.  'In  nomine  ipsius  SSu^/  e§  tft  ein  Öerbriflic^  iDOrt,  quias8-47 
invenimus  confessionem  et  satisfactionem.  Tamen  dixisti  praedicationem 
esse  ante  omnia  opera,  cur  iam  invertis?  ©t^e  h)te  bie  lüort  ÖOt^tn  gtien, 
dicit  'in  omnes  gentes'  i.  e.  praedicari  debet,  ut  poenitentiam  omnes  gentes 
agant,  quia  mundus  putat  et  praesertim  sancti  putant  se  habere  deum  in 
gremio  per  sua  opera.  Ut  tum  pharisaei  multum  ieiunabant  c.  6.  Matth.  Wattrj.  e,  :g 
Vade  tu  et  praedica  monachis,  ut  agant  poenitentiam.  Quae  est  illa,  quam 
iubet  dominus?  Poeuitere  signum  est,  quod  nihil  boni  adsit.  Cum  ergo 
dicit  et  füret  ba§  tüort  tu  olle  luelt,  nam  in  mundo  non  sunt  religiosi  soh*, 
ergo  hoc  verbo  omnes  damnantur,  nempe  quod  omnes  peccatores  sunt  i.  e. 
praedicari  debet,  quod  omnes  sunt  peccatores  loh.  IG.  'Arguet  Spiritus  Sotj.  le,  s 
sanctus\  Paulus  late  aperit  os  suum  ad  Romanos:  omnes  peccatores  coram 9iöm.  ;i,  23 
deo  2C.  Et  praesertim  tangit  hoc  verbo  '6u^'  bie  groffett  ^^etjligcn,  qui  putant 
se  liberum  arbitrium  habere,  si  hoc  esset,  non  opus  esset  dicere  poeniten- 
tiam 2c.  i.e.  ein  onbern  f^nn  t)aBen,  ut  cor  melius  sit,  et  hoc  fit,  quando 
priora  opera  damnat.  Non  est  poenitentia,  quando  5  pater  noster  dicit  et 
cappaui  induit,  cor  manet  idem.  Oportet  cor  sit  inversum  et  quod  sit  cor 
bonum.  Si  homo  vult  penitere,  non  ideo  dicitur  penitere,  quod  hoc  vel 
illud  fecit  et  propter  hoc  suscej^it  penitentiani,  sed  quod  ipse  intelligat  in 
corde  sua  omnia  perdita  et  deo  non  placere.  SSon  bem  tüefen  tnu^  icE)  ab= 
ft^en,  et  left  an  ft^en  cappen,  iam  factus  est  alius  homo,  quando  ergo  cor 
UttlBf^ei't  'voixb  2c.  hoc  debet  praedicari,  quod  totus  mundus  damnatus  sit 
et  pro  peccato  habeat,  quod  iam  habeat  pro  summa  sanctitate.  Si  hoc  homo 
agnoscit,  statira  deficit  ab  eo.   Quid  tum  faciendum?  fol  tc^  olfo  ftttt  ft^en? 

zu  4  (auf  invenimus  bezogenj  vel  tuniemus  zu  10  Poenitentia  r        zu  13 

loh.  16.  r         zu  14  Ro.  3.  r         zu  16  Lib:  arb:  r 

Hieraus  geht  hervor,  dass  Rörer  von  einer  Nachschrift  abschrieb.  Er  wusste 
nicht,  ob  er  an  dieser  Stelle  invenimus  oder  tumemus  lesen  sollte.  Falls  das  Letztere  das 
Richtigere,  iväre  fortzufahren  confessione  et  satisfactione. 

mordere,  ut  ipse  conculcaret  caput  nobisque  haue  victoriam  donaret.  Sequi- 
tur  'Et  proedicari  in' etc.  Hoc  nos  fiaecit  difficiles  ad  confitendura.  Ante«. 47 
dixisti  peccata,  antequam  poeniteremur.  Hic  inversum  est.  Propterea  autem 
hic  dicitur,  ut  vulgus  fidem  assequatur.  Quid  secum  fert  poenitentia? 
Deponere,  quod  malum  est.  Proedicare  debemus  hoc  etiam  sanctis  viris, 
monachis  et  sacerdotibus,  qui  eciam  sunt  in  mundo?  Gerte.  Sed  qui  hoc 
inceptat,  capitur.  Homines  illi  putant  se  aliquid  habere  in  viribus,  quod 
conari  possit  ad  bonum.  Si  hoc  esset,  non  dixisset  Christus  'agite  poeni- 
tentiam". Si  haec  poenitentia  est  ut,  si  quis  raonachus  in  vili  quadam  re 
commiserit,  puniatur,  facilis  est  poenitentia.  Sed  sie  dicerent  'omnia  quae 
facio,  nihil  sunt,  eciamsi  centum  cappas  haberem'.    Haec  vera  est  poeni- 
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Num  nunc  nigram  cappam  geram?  Non.  ^imb  fur  toa§  bu  lüilt,  Euan- 
gelium  Semper  dicit  poenitentiam,  ergo  nihil  debeo  facere?  fret)üc^  ntc^t, 
poenitentia  non  praedicatiir  ut  olim  in  nomine  Papae,  sed  Christi.  lusti- 
ciarii  t{cC)tcn  t)!§r  iücrd  nad)  ben  leuten  et  eorum  ft)nn.  Hoc  fac,  et  bonum 
est,  ergo  placet  deo.  Christus  'fac  poenitentiam'.  Haec  poenitentia  vero  per  s 
solius  Christi  officium  praedicatur.  'In  nomine'  i.  e.  'burd)  tni(j§  praedicari 
debet,  quod  omne  sit  peccatum  in  mundo  et  omues  homines  Satanae  esse, 
ba§  fol  man  öon  metincthiegen  prebigen.  2.  quando  hoc  factum,  debet  prae- 
dicari in  nomine  meo,  quod  ego  vici  illis  serpentem  et  donem  hanc  victoriam 
illis'.  'SSergeBung'  quando  est,  non  est  meritum.  Seimus,  quid  donatio  sit,  lo 
quando  dominus  dat  mercedem,  non  est  meritum,  quando  vero  donat,  est 
munus.  Christus  ipse  vocat  remissionem  peccatorum  i.  e.  'quod  peccata 
sunt  remissa  per  me'.  Si  ergo  remissum,  nihil  facit  poenitentia.  Hoc  dili- 
genter  inculco,  quia  ubi  audimus  'S9lt^',  statim  cogitamus  an  einen  grauen 
xoä,  flagellum,  nihil  noverunt  de  poenitentia,  bu  ntuft  l^inetn  mit  bei"  Bu§  a 
in  ba§  ^er^,  quod  agnoscat  omnia  peccata,  quae  facit,  et  quaerit  tum,  quid 
faciendum?  quando  illud  pro  malo  habes,  quod  pro  sancto  habuisti,  audi, 
quid  Christus  dicat,  qui  sinit  praedicari  remissionem  peccatorum  in  nomine 
ipsius  i.  e.  'öon  met)net  loegen,  quod  nemo  habet  remissionem  peccatorum 
nisi  in  nomine  meo',  quando  adest  Papa,  suis  indulgentiis  praetexerunt  qui-  20 
dem  nomen  Christi,  sed  papae  fuit  nomen.  In  cappa  quaesivisti  remissionem 
peccatorum,  in  nomine  tuo,  quia  ita  cogitasti  'Hoc  et  illud  faciam,  0  domine, 
ut  condones  mihi  peccatum',  ille  voluit  sua  voratione  panis  conterere  caput 
serpentis,  tales  omnes  fai)en  an  remissionem  peccatorum  acquirere  non  in 
Christi  nomine,  sed  suo.  Textus  dicit  'praedicari  debet',  e§  WU^  ge|3reb{gt  25 
toerben.  Non  dicit  'debet  in  nomine  meo  fieri,  facere,  sed  praedicari'. 
iRom.  10, 17  Ro.  X.  'Ex  auditu  fides'.  1.  ergo  praedicari  debet  ita,  quod  Christus  dicat 
omnes  peccatores  esse  et  anbcr§  ft)n§  fein,  quando  fuerunt  et  tum  hoc, 
accipiat  hanc  Christi  promissionem.  Brevia  verba,  sed  in  summa  continent 
in  se  omnia:  SSu^  |)rebigen,  öergeBen  in  met)nem  natnen  2c.  sunt  5  verba.  30 

zu  6  In  nomine  lesu  r         zu  10  Re°.  p.  r         «it  14/15  Poenitentia  r 

tentia,  ut  renovemur.  Accipe  nunc  omnia  opera  et  afflige  animam  tuam  ad 
mortem  usque.  Haec  non  est  poenitentia,  quae  praedicatur  in  nomine 
Christi,  sed  papae.  Cor  renovetur  necesse  est.  Apparent  quidem  illorum 
opera  sanctissima  coram  mundo,  at  coram  Deo  fetent.  Hoc  mirabile  ipsis 
est,  si  praedicatur,  quia  rarum  est.  Nesciunt,  quid  sit  euangelium.  Hoc  35 
praedicato  praedica  ipsis  quoque  condonata  peccata.  Si  remissio  est,  nun- 
quam  meruisti.  Pueri  currentes  in  platea  sciunt,  quid  sit  öergeBen;  remissum 
quod  est,  gratis  est.  Papista  cum  audit  voculam  hanc  'poenitentia',  in 
animum  sumit  cappam,  virgam,  horarium.  At  nihil  est,  cor  purificetur,  cura, 
et  omnia  prosperrime  succedent  q.  d.  'praedicate  in  nomine  meo,  quod  ego  40 
effecerim  mea  resurrectione'.  Quid  dicit  papista?  'doraine  deus,  remitte  mihi 
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Haec  audistis  per  dies  hos,  quod  serpentis  sit  conculcatum  caput  et  nobis 
donatum,  primo  die  historiam  et  usum  eins  praedicavimus ,  heri  locos,  qui 
quanto  sunt  veteriores,  tanto  dulciores.  lam  debemus  etiam  quaerere  figuras, 
nemlic^^,  quod  Christus  est  significatus  per  agnum  paschae,  per  David, 
5  Gedeon,  Samson,  quae  oranes  historiae  significant  Christum. 

2  primo]  •{■         zu  2/5  Historiae  resur:  Usus  Loci  figurae.  r 

peccata,  ego  edam  panem,  bibam  aquam,  iacebo  in  terra'.  Hoc  non  deletum 
est  in  nomine  meo.  Praedicari  oportet  poenitentiam  i.  e.  ipsos  dicere  pecca- 
tores  et  nihil  esse  omnia  opera  quae  faciunt. 

24. 

^rcbigt  am  Oftcrbicn^tag  S'Jotlmittag. 

(3.  ^pxil) 
Sögt,  bie  ßtniettung      ^x.  21. 

Eodem  die  post  meridiem  2.  hora. 

10  Audistis,  ba§  man  auff  bi^  fefte  ]ol  mit  fletf§  tteiBen  resurrectionem 
Christi  cum  potentia  et  fructu  suo.  Hoc  primum  fecimus  per  historiam,  hei'i 
locis,  quos  et  Christus  onätl^et.  Si  omnes  loci  praedicari  deberent,  omnes 
scripturae  propheticae  legi  deberent.  Qui  studere  volunt,  illis  data  occasio 
legendi  prophetas  et  intelligendi.    3.  dixi  esse  figuras  in  scriptura  vel  bie 

15  Btlb,  in  quibus  resurrectio  Christi  est  significata.  Hae  plures  sunt,  quia 
omnes  huc  reduci  possunt,  tantum  quasdam  recensebo.  Tantum  valedicam 
huic  festo,  ut  sciatis  omnia  relata  in  Christum.  Omittam  Abel,  quia  suo 
tempore  praedicavi  hunc  mortuum  et  tamen  vixisse,  et  post  in  arca.  In  Isaac 
est  figura  significantior.   Ille  puer  quamquam  natus  ex  viro  et  muliere,  tamen 

20  ita  natus,  ut  nasceretur  ex  dei  promissione.    Ita  Paulus  vocat  puerum  pro-  &ai.  4, 23 
missionis,  non  carnis,  quia  mater  erat  sterilis,  potentia  dei  f^^otntt  borjU,  ut 
fiat  fecunda.  %l\o  ba§  5PauIu§  brauff  bringt,  quod  plus  sit  filius  promissionis 
quam  carnis,  quia  ubi  deus  addit  verbum,  ba  mu^  fort  Q^en.    Ubi  adolevit 

m  9  A  prandio  r         zu  12/17  Figurae  Habel  Noah  Isaac  ?■ 
Post  prandiuin. 

25  Audivistis  diligenter  praedicandara  resurrectionem  cum  potentia  sua  et 

fructu.  Si  omnia  quae  per  prophetas  de  resurrectione  dicta  sunt,  praedica- 
remus,  tota  biblia  atferre  oporteret.  Aliquas  figuras  enaiTabo,  ut  videamus 
omnia  referri  ad  Christum.  Tacebo  de  Cain,  diluvio.  Isaac  natus  quidem 
ex  patre  et  raatre,  oportuit  tamen  adesse  verbum  Dei.    Hinc  Paulus  ipsura  @ai.  4, 23 

30  dicit  filium  promissionis.  Natus  est  ipsis  senibus,  quia  iam  steriles  erant. 
Hinc  omnes  mulieres  steriles  in  scriptura  figura  sunt  virginitatis  Mariae. 
Sut^er§  Jfficvte.  XX.  23 
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filius,  data  ei  commissio ,  ut  immolaret.    Ubi  hoc,  iussus  ut  sineret  vivere 
et  ostensus  hircus  k. 

Ita  Isaac  est  ein  bilb  Christi.  In  hac  historia  Christus  significatus. 
Christus  est  multo  |o^ex  filius  verbi  quam  Isaac,  qui  quamquam  per  verbum, 
tarnen  natus  ex  ic.  Iste  vero  tantum  ex  verbo,  fuit  praecursor  Isaac,  ut  s 
Christus  est  puer  Spiritus  sancti  et  verbi,  ut  non  esset  subiectus  draconi. 
Et  ductus  est,  ut  imraolaretur.  Sic  tum  Isaac  ob  oculos  nihil  erat  nisi 
mors,  quia  pater  nihil  aliud  cogitavit,  tarnen  mansit  vivus  in  media  morte. 
Iussus  est  mactari  et  in  medio  mandato  manet  vivus  et  ita,  ut  promittatur 
ei  semen  jc.  Ideo  Isaac  fuit  figura  veri  Isaac,  qui  moritur  naturali  morte  lo 
ut  alius  homo,  et  tamen  manet  vivus  in  morte  et  servat  eternam  vitam  et 
acquirit  promissionem  eterni  regni  et  sine  fine  dilatati. 

Ita  omnes  historiae  jeu^ert  fic^  auff  Christum,  si  non  verbis,  tarnen 
mit  bei"  tat,  quia  Christus  quaerendus  in  omuibus  scripturae  figuris  unb 
l)cimU(^^en  beuttung.  Huc  loseph  pertinet,  qui  venditus  a  fratribus  et  con-  i5 
iectus  in  carcerem  propter  meretricem,  postea  extractus  et  factus  dominus 
et  uutrivit  non  solum  Aegyptum,  sed  alios  populos,  qui  etiam  natus  ex 
muliere  steril!.  Ubi  magnus  fit,  facit  ei  pater  ein  Bunben  xoä.  Inde  alii 
odio  habuerunt  eura ,  donec  venderent  i.  e.  ludei  qui  Christum  debuissent 
an  n^emcn,  tuurben  ti'^m  feinb,  tradideruut  eum  gentibus  occidendum,  est  20 
captus  i.  e.  Christus  est  in  morte ,  donec  f ^oin|3t  er  tjCl  fur  ex  carcere  et 
induatur  stola  et  torquibus  i.  e.  Christus  venit  ex  morte,  induit  immortalem 
vitam  et  torquem  i.  e.  fit  rex  et  pascit  non  solum  Aegyptum,  sed  totum 
muudum  suo  Euangelio  consolans. 

lacob  huc  pertinet,  quando  dat  filiis  benedictionem.  25 
2.OToIe3, Mf.  Item  quando  Mose  erat  in  Aegypto,  infensus  ei  rex,  ut  fngeret  in 

Madiau.   Illic  accepit  filiam  sacerdotis.   In  moute  Oreb  vidit  rubum  k.  erat 
viridis  et  tarnen  in  igue  non  fit  cinis,  'mirum  hoc',  inquiebat,  'oportet  accedam'. 
aj.  5  Ubi  hoc  'solve  calceamentum'  ic.     Hanc  figuram  traxerunt  ad  virginem 
'o  Maria,  tuam  virginitatem'  2C.    @§  |ol  fein  Analogia  fidei.    Rubus  est  3o 

zu  1   über  ei  sieJd  Abra:        au  15  losepli  r         zu  25  lacob  r         zu  26  Moses  r 
zu  30  Eubus  r 

Iussus  est  offerri,  sed  prohibitum.  Sic  Christus  quoque  est  filius  promis- 
sionis.  Sed  saltem  per  mulierem  absque  viro.  Ductus  est  quoque  ad  ob- 
lationem,  sicut  Isaac  et  in  media  morte  servatus.  Et  ideo  Abrahamo  pro- 
missum  est  semen.  Oportet  omnes  historias  refijrri  ad  Christum,  si  non 
aperte,  tamen  per  allegoriara.  Sic  loseph,  quia  nutriebat  ingentem  populum,  35 
ne  periret  fame,  pater  fert  ei  tunicam  polimitam,  quod  oflPeudebat  fratres. 
Ideo  vendebant  ipsum,  et  persuadere  ei  voluit  mulier,  ut  dorrairet  secura, 
sed  non  consensit.  Pharao  postremo  imponit  ei  vestem  albam  ad  indican- 
dum  sacerdotium  et  torquem  ad  indicandum  regnum.  Sic  in  Exodo  rubum, 
quem  vidit  Moses,  intellexerunt  virginitatem.     Rubus  est  Christus,  quem  4o 
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Christus,  in  quo  habitat  deus  et  est  viridis,  quia  est  iunoceus  homo  absque 
omni  culpa.  Sicut  rubus  crevit  in  deserto  absque  ulla  hominis  opera,  sie 
ipse  natus  absque  virili  2C.  Deus  est  in  rubo,  ideo  non  potest  comburi  i.  e. 
rubus  i.e.  humanitas  Christi  ftetft  TTlttten  im  leiben,  ftirbt  et  tarnen  non 

5  moritur,  certe  mirum.  Sic  hic  Christus  non  solum  purus  homo,  alias  Satan 
eum  l^et  t)in  gefutt,  aBer  ba  bie  deitas  corporaliter  in  eo  homine  habitabat, 
erat  ergo  impossibile,  ut  comburatur,  sed  in  media  morte  oportet  ista  persona 
vivat.  @§  fol  ja  ba§  feucx  ftertf^^er  quam  Bufc^,  sed  contrarium.  Sic  mors 
debebat  Christum  vorare,  sed  Christus  morte  fortior  est  jc.    Huc  quadrant 

10  verba,  quae  ba  6et)  filmen  'Ego  sum  deus  Abraham.'  Et  Christus  haec  verbaas.G 
f)üt  gebeutet  |eI6§  ouff  bie  nufferftel^ung  ß^riftt.   'Non  est  mortnorum  deus,  wattt).  22, 32 
sed  viventium',  ergo  oportet  hi  3  vivant  et  haec  verba  fatten  glei(^  neBen 
ben  16uf(3§,  qui  moritur,  coram  deo  est  '\ä)On  lebenbig,  et  qui  vivit,  penitus  et 
totaliter  vivit,  alias  dixisset  'ego  sum  deus  auimae  Abrahae'  et  Christus 

15  fortiter  concludit  resurrectionem  raortuorum  esse.  Quis  unquam  credidisset  in 
illis  verbis  comprehensam  resurrectionem  ?  Et  hoc  ex  rubo  habes  i.  e.  deus, 
qui  in  Christo  patitur  et  moritur,  Tnaä)t  bie  lebenbig  et  resurgere  facit. 

Rubus  [t^et  ba  al§  ein  figur  et  verba  de  3,  quod  dicit  illos  vivos,  signi- 
ficat,  quod  distribuat  resurrectionem  suam  et  non  solum  dat  illis,  sed  omuibus, 

20  qui  credunt  loh.  11.  'Etiam  si  mortuus  fuerit,  vivet'.  'Ego',  inquit,  'sum  resur-3oi)  n.  25 
rectio',  ut  dicit  in  Exodo  'Ego  deus  Abraham'.  Tu  dicis  'Tameu  mortuus'. 
Tibi  mortuus,  sed  coram  deo  vivit.  2[Bie  er  ober  ba§  f^an     liegen  bringen, 
non  est  commissum,  ut  comprehendamus,  sed  ut  credamus,  quia  dicit  in 
lohanne  'Ego  sum  vita  et  resurrectio'.    Mors  ergo  Christiano  est  saltus  in 

25  resurrectionem  et  vitam ,  ut  si  exit  ex  carcere,  venit  Quff  ein  freien  pici^, 
h)ie  ba§  aber  ju  gfie  für  bcm  iungften  tag  ic.  Et  Adamus  tvixh  mel)nen  se 
momentum  iacuisse,  quia  sunt  coram  deo,  et  omne  est  für  l)l)m  tüie  ein 
augenblitf.  Mose  fatetur  magnam  visionem,  quia  resurrectio  Christi  uos 
resuscitare  debet  ex  mortuis,  maxima  res.    Ideo  dicit  'Solve  calceamenta'  i.  e. 

30  'gil^e  bie  alte  fiaub  au^'  i.  e.  rationem  et  antiquum  saccum,  et  quando  Moses 
est  exutus  calceis,  tum  öer'^uHet  er  bo§  angcfid)t  i.  e.  quamquam  credit  2c. 
i.  e.  debes  oculos  claudere  et  tantum  in  verbo  herere,  quod  igni  non  sim 
consuraptus.  Tandem  sequitur  de  agno,  cui  non  frangendum  es  i.  e.  mors 
foI  gar  l§in  toeg  fein,    Goliath,  Samson,  Gedeon,  cum  cecis  oculis,  cum 

35  leone  jc.  Per  totum  anuum  non  possem  expedire.  Verbis  est  descriptus, 
figuris  depictus.  Huc  pertinet  doctrina,  ba§  ntan  brin  ftubire  unb  int 
naä)  amme. 


SU  10/11  deus  Ab:  Isa:  laeob  r 
Solve  calciamenta  pedum  tuorum  r 


zu  11  Matth.  22.  r  zu  20  loli.  11.  r 
zu  33/36  Agnus  David  Samson  Gedeon  r 


zu  29 


vidit  Moises.  Deus  est  in  rubo  et  rubus  ardet  perpetuo,  in  mediis  est 
afflictionibus  et  morte  et  est  in  deserto  i.  e.  louge  a  viribus  humanis. 
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£)te  brttte  ^rebtg  S)octori§  5!Jtartint  Sut^ert  u'öer  ben  tejt 
6job.  3.  ßubum  quem  viderat  Moises  etc.  Unb  tüie  ^oje:))^  ^tXX 
ober  S^ürft  in  @9i}))ten  eine  fignr  ß^rifti  gehjefen  ift.  ©et^an 
äu  SKittenBerg  in  ber  $Pfarfir(^e  öor  mittag,  S)in[tag§  in  ben 

Ofterfeieiiagen,  5 

m.  S).  XXV. 

^ehjeil  ix,  Heben  freunbe,  bie  Beibe  tage  au§  bem  5Relt)en  unb  Gilten 
leftontent  genugfam  gebort  l^abet,  ioie  unfer  l^err  Sefu§  ß{)riftu§  er= 
ftanben  ift,  unb  Inag  er  mit  feiner  aufferfteljung  aufgerid^tet ,  ol§  ncmli(^^, 
ba§  er  ber  ©cfitangen,  bem  S^euffel,  ben  topfi  gutretten,  öom  find;  erloiet  unb  10 
al§  ein  rechter  (Sott  unnb  Wtn\ä}  ben  rei(^en  fegen  uBer  alle  menftfjen  ge= 
BraiJ^t,  bas  fie  £)aben  öergebung  ber  funbe,  gerec()tfertig!eit,  leben  unb  felig!eit, 
ubertüinbung  be§  tobe»,  ^ette  unb  teuffel§,  ®a§  fie  mögen  fprec^en  mit  gleubigen 
l^er^en:  6f)riftu§  fterben  unb  aufferfte^en  ift  mein  gerec^tigf eit ,  barbur(^^  iä) 
9jöm.  4, 25  gerecf)t  bin  gemacht,  tnie  <5.  ^^aul  fpric^t  jun  Stomern  om  4.  ca|3ittel  '6^riftu§  15 
ift  umb  unfer  fünben  IniEen  bol^in  gegeben  unb  umb  unfer  gere(^tig!eit  tnitten 
ouffertoetfet'. 

2)ietr)eil  Inir  ober  ^eute  noc^  ba§  frolicfie  Dfterfeft  feieren,  fo  tüoün 
toir  au§  bem  l^eiligen  Wo]t,  iuie  in  feinem  anbern  buc^  am  brüten  ca)3ittel 
gefc^rieben,  biefen  tej;t,  ber  alfo  tontet,  für  un§  nemen.  20 
2.9Ko(c3,i-6  '5)lofe  ober  t)ütet  ber  fd^afe  ^et^i^o  feine§  © (^^ioe'^ er§,  be§ 
5ßriefter§  in  5Jlibion,  unb  treib  bie  ft^^off  entfiinber  in  bie  toüften 
unb  fom  an  ben  berg  @otte§  §oreb,  Unnb  ber  ßugel  be§  §erren 
erfd^ein  im  in  einer  feurigen  flammen  ou§  bem  |)uf(^e  unb  er 
fat)e,  ba§  ber  |)ufcE)  mit  feiüer  braute,  unb  tüorb  ho^  nit  t)er=  25 
^eret,  unb  fproci^:  ^sä)  tüil  bat)in  unb  fe^en  bif§  gefielt,  tüorumb 
ber  buf(|  r\iä)t  öerbrennet. 

®o  ober  ber  ^erre  fol^e,  bo§  er  t)in  ging  jufel^en,  rieff  im 
©Ott  au§  bem  ^ufc^e  unb  fprac§:  Tlo]t,  'OJtofe.  @r  antwortet: 
§ie  bin  iä).  @r  Ipxaä):  %xit  nit  ^ergu,  geuc^  bcine  fc^ui^  au§  öon  3o 
beinen  füffen,  benn  ber  ort,  bo  bu  ouff  fte'^eft,  ift  ein  Zeitig 
lanbt,  unb  f^jroc^  meiter:  ^ä)  bin  ber  @ott  beine§  öaterS,  ber 
©Ott  ^bro^om,  ber  @ott  ^fn^c,  unnb  ber  @ott  ^ocob,  unnb 
5Jiofe  berfiüllet  fein  angefid^t,  benn  er  furchte  fid)  ©ott  on  = 
jufel^en.' 

ift  ber  tejt  au§  ^ofe.   9hi,  lieben  freunbe,  biefe  luort  be§  l^eiligen 
^tofi  :^oben  bie  ä^eter  ber  firdien  auff  bie  aorte,  reine,  feufi^^e,  unbeftetfte 
iuntffrolt)  Tlaxia  bie  5}iutter  ß^rifti  gebogen. 


12  ifaUn  ©ete^^tigfeit,  bergeeuug  bev  ©unbe,  Ithm  BC      21  ^et^io  A       23  <Boxtb  Ä 
38  bie]  ber  A 
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2B{e  man  auä)  in  ber  tixäjtn  gefitngen  "^at  Rnbum  quem  viderat  Moises, 
bal  e§  fol  bebeuten  bie  jundfralDfc^afft  5[Roxic,  gletc^^  tüte  ber  |3ufc^  brennet 
nnb  mä)t  borjeret  toixbt,  %l\o  ^at  bie  ^JJIutter  ßil^rtftt  au(^  ge^^orn  iren  tieben 
©on,  nnborferet  trer  iunc!frah3f(^§afft. 

5  SSie  iuol  e§  eine  gute  menung  ober  beuttnng  t[t  unb  ben  ortirfel  muffen 
toir  toar  fein  unb  bleiben  laffen,  2)a§  'Flavia  ift  eine  reine  iuntffrair  ge= 
liefen  bor  ber  geburt,  in  ber  geburt  unb  nac§  ber  geburt  unb  bleibet  en)iglid) 
eine  reine  junc^frah). 

5lber  biefe  meinung  ober  beutung  ift  '^ie  jn  fc^hjoc^  unb  '^elt  ben  fttd§ 

10  nid^t,  benn  ber  ^eilig  ©eift  ettüa§  l§6^er§  toxi  furbilben. 

2)enn  ha  ftel^en  bie  !tare  unb  Ivette  ioort:  '^c^  bin  ber  (Sott  beineS 
baterS  ^Ibru^am,  ^faac§  unb  ^acob§'.  SBelc^e  toort  auff  yjJarien  ni(^^t 
lonnen  ge3ogen  toerben,  benn  Flavia  ift  nic^t  @ott.  ©arumb  fan  fie  nic^t 
ber  pü]ä)  fein,  fonber  @ott  ift  felber  ber  pu\ä),  ber  bo  brennet  unb  nic^t 

15  t)or|eret  ioirb,  fonbern  bleibet  gQn|  unb  fein  luftig  grün,  mitten  im  femer. 
£)arumb  !6nnen  lt»ir§  nic^t  beffer  treffen,  benn  toir  bleiben  bet)  ben 
loorten  ß^^rifti,  ba§  ÜJiofe§  bon  i^m  gef(!)rieben  Ijabe,  toie  er  bann  faget 
3oan.  5.  'SBenn  ir  5Jlofi  gleubetet,  fo  gleubet  ir  anä}  mir,  benn  er  t)ot  bon  m  5,46 
mir  gefc^rieben'.    2)enn  61§riftu§  ift§  aEeine,  auff  ben  2Rofe§  unb  olle 

20  $Pro)3^eten  toeifen. 

Sertoegen  ift  biefer  feuriger  unb  brennenter  pufd^  eine  figur  ßl^riftt. 
2ßa§  er  für  eine  figur  fein  h)irbt,  unb  mie  er  gmo  ^)erfonen  in  einer  natur 
'^üben  fol,  unb  toie  er  fol  leiben,  fterben  unb  toiber  aufferfte^^en  bon  bem  tob: 
5)o§  ift§,  ba§  man  I)ie  \uä)tn  fol,  ba§  5!)lofe§  leret,  unb  ba§  mir  ouc^  lernen 

25  unb  gleuben  fotten,  InoHen  mir  anber§  fetig  merben. 

5Ru  ba§  erfte  ftüde.  2Bo§  fott  benn  6^riftu§  für  eine  pex]on  fein  unnb 
h)a§  für  3h30  naturen  fol  er  l^aben  in  einer  ^erfon?  3)a  ^oren  mir§  im  tej;t: 
'^ä)  bin  ber  ©ott  5lbral)am,  :3faac  unb  3acob§'.  2)a§  ift  eine  natur,  bo§ 
er  ift  einiger,  ?llme(^^tiger  @ott,  gleid)  bem  S5ater  unb  bem  l)eiligen  ©eifte, 

30  glei(5^er  natur,  fubfton|  unb  mefen§,  hoä)  ein  onber  |3crfon,  benn  ber  SBoter 
unb  l)eilige  (Seift.    Stöie  benn  ber  ^ro|)^et  5!)lid)ea§  am  3.,  äßelc^er  760  jar 
öor  ber  geburt  (S^riftt  gelebet,  ouc^  fo  leret,  bo  er  \pxiä)t  'Unb  bu  SSetljle^em  wi^a  s,  i 
ßpl^rota,  bie  bu  tiein  bift,  gegen  ben  taufenten  in  ;3ubo,  2lu§  bir  fol  ber 
fomen,  ber  in  St^Q^et  ^ei^i-"  W-    3^  lüa§  ift§  benn  für  ein  ^erre?  ©o 

35  faget  ber  ^ßrot^'^et  'ioelc§§  aufgang  bon  anfang  unb  bon  etoig  ^er  getoeft  ift'. 
2)a  befd)reibet  ber  5Pro|)!^et  tkxliä),  ba§  6^riftu§  noc^  einen  anbern 
oufgang  ^abe,  benn  ju  SSet^lel^em,  3ll§  nemlid^,  au§  bem  SSeterlid^en  l)er|en 
(Sotte§,  e^e  alle  creaturen  getoefen  unb  iren  anfang  gel)abt. 

^enn  e!^e  alle  creaturen  gemefen  unb  gefc^affen  morben,  ift  nic§t§  ge= 

40  toefen  benn  ®ott.   i)tefer  ©on,  ber  ju  S5etf)le^em  fol  aufgeben,  ba§  ift,  ge= 


6  jundftaiu  [soj  A 
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Born  iDerben,  jagt  5}H(^eQ§,  tft  boti  eiüigfett  getoefen,  e'^e  aHe  creaturen  treu 
anfang  ge^aBt.  ©o  Tnu§  ber  fon      S3etf)Iel§em  [ein  etütger,  almec^tiger  @ott. 

2)a§  tft  nu  bte  erfte  gotlic^e  natur,  bte  ß^riftuS  {)at,  ba§  er  rechter,  etütgcr 
nnb  almec^tiger  @ott  fet),  glei(i)  bem  Spater  unb  l^etUgem  ®et[t,  ber  mit  ^Jlofe 
ou§  bem  Brennenben  pu\ä)  geret  ^at,  iüie  bann  geftern  genug  gefaget  lüorben.  s 

£)ie  anber  natur  ift  bie  5Jtenfd)Uc§e  natur,  ba§  er  ift  ein  feiner  grüner 
3cf.  11, 1  Iie6Iic§er  pu\ä),  toie  i^n  anä)  @faia§  nennet:  ©ine  feine  lieBIic^e  grüne  rute 
ober  frif(^er  gtoeige  ou§  bem  altem  ftamme  ober  tt)ur|el  ^effe.  2ßie  fi(^^ 
benn  ber  §err  6^riftu§  felBer  l^eiffet,  al§  man  i^n  ^um  tobe  füret,  bo  er  ju 
ben  äßeiBeren,  bie  i[)n  Belneinen,  f|)ri(^^t:  'Ztjni  man  ba§  am  grünen  fjol^, 
h3a§  toil  am  bürren  Inerben?' 

2)enn  ß!^riftu§  ift  alleine  ba§  grüne  fjol^  ober  ber  grüne  |3ufcf),  bo§  ift, 
ein  red^ter,  reiner,  l^eiliger  ÜJtenfc^.  StBer  alle  menf(^en,  niemanb  aufgenommen, 
bie  toerbcn  in  fünben  empfangen,  geBoren  unb  feinb  be§  tobe§  unb  berbammet 
etoiglic^.    S)arumB  feinb  fie  bürre  '^6l|er  ober  !l6|er,  bie  nur  ^um  feure  15 
bienen,  fonft  nirgent  p. 

?lBer  (S^rifti  empfengniS  ift  rein  unb  ^eilig,  2)enn  bo  füm|3t  ber  l^eilige 
©eift  unnb  toirdet  au§  bem  reinen  BIut§  tro))fen  ber  reinen  ^ungtfratoen 
Miliarien,  ba§  au§  @ott  ober  @otte§  ©on  ein  toar^fftiger  rechter  5[Renfd^ 
tüirbt.   S)arumB  ift  auä)  feine  geBurt  rein  unb  !^cilig.  20 

2)enn  tno  bie  empfengniS  rein  unb  fjeilig  ift,  ha  ift  anä)  bie  geBurt 
rein  unb  l^eitig.  ©ertoegen  ift  er  alleine  ber  grüne  pvi]ä},  benn  in  il^m  ift 
!ein  fünbe  Befunben  Jt)orben,  Juie  benn  fonft  alle  menfi^^en  l^aBen. 

S)a§  ift  nu  bie  anber  natur,  bie  ber  man  ^at,  ba§  er  toarl^afftiger 
5)lenf(|e  ift,  toie  ic§  Bin,  aBer  on  atte  fünbe.  25 

S)a§  fein  bie  ätoo  noturn,  bie  in  biefer  einigen  :perfon  ß^rifti  fein,  ba§ 
er  ju  gleid^  toarer  (Sott  unb  5Jlenfc§e  ift,  Unb  feinb  bie  ätoo  naturn  in  ein= 
anber  fo  öormif(5^et.  ba§  man  teine  bon  ber  anbern  f(i§eiben  fan,  fonberen 
müffen  gufamen  BteiBen,  toie  leiB  unb  feel  in  einem  menfd^en,  unb  ift  boc^ 
nur  eine  p^x]on  unb  menfd^.  2lIfo  auä)  ^ie  in  ber  perfon  ß^rifti  mu§  bie  30 
g6ttl{(^e  unb  menf(^lid§e  natur,  ba§  ift,  gott  unb  2Renfc^  in  einer  |)erfon  3U= 
famen  BleiBen  un^ertrennet. 

S)a§  ift  eine  ^o^e  lere,  bon  ber  toeiS  fein  3übe,  Züxäo:  unb  ber  S3apft 
ni(^t§,  alleine  2Jtofe§  unb  bie  5pro^)^eten  unb  bte  6f)riften.  Unb  ba§  ift  nu 
bon  ber  ^3erfon  unb  Beiben  naturen  gefagt,  ba§  ß^riftu§  red^ter,  toarl^afftiger,  35 
etüiger,  almeci^tiger  @ot  unb  menfi^e  ift,  al§  ba§  lieBe  grüne  |)üf(i^lein  ober 
9tütf)lein,  rein,  lieBIic^,  on  alle  matfel  unb  fünbe.  äßotten  i|t  aBer  ]§6ren, 
toie  e§  bem  |)erren  ßl^rifto  ge'^en  fol. 

5lu  faget  5[Rofe§,  ioie  ber  pufd§  Brennet  unb  toirb  nic^t  bcr|eret,  loie 
feer  unb  geloaltig  bie  flammen  umB^er  Brennen.   S)a  ift  nu  Bebeutet  (5!^riftu§  ^0 
leiben  unb  aufferfte^en.   £)enn  Brennen  in  ber  fi^^rifft  l^eift  leiben.   2lIfo  fol 
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nu  btefer  @ott,  bet  dn  gtüner  ]txauä)  ift,  ba§  ift,  ein  retfiter,  reiner,  tüar= 
i^affttger  5Jienf(^,  bon  ber  iungtfratDen  geBoren,  leiben  nnb  fterBen.  S)enn 
hjenn  @ott  nid§t  toere  5Jlenj(^^  getoorben,  fo  fonb  er  nidjt  leiben  ober  fterben. 
S)enn  @ott  ift  ein  geift,  ber  mä)t  tan  leiben  ober  fterBen.    ©ol  aber  gott 

5  leiben  ober  fterBen,  fo  niu§  er  5Jienfc^e  Inerben,  ©ietoeil  oBer  gott  ntenfc^  Jnirb, 
fo  leibet  er  nnb  ftirBet  in  biefer  t)erfon  6!^rifti,  bie  ^ugleic^  got  nnb  5JienfcC)e 
ift,  Unb  (Sott  leibet  mä)t  Qn§  biefer  |)erfon  6!^rifti.  £)enn  e|Iic§e  .^e|er  nnb 
©(j§h)ermer,  ioie  if)r  benn  geftern  naä)  ber  lenge  genugfont  gel^oret  l^aBet, 
trennen  unb  fc^eiben  bie  ©ott^eit  bon  ber  5?lenf(J)eit  unb  fagen,  2)ie  5!Jlenf(^§eit 

10  6;§rifti  ^aBe  aKeine  gelitten,  ba§  ift  falf(i).    ©enn  bie  ^Dlenfc^eit  !)Qt  nic^t 
aHeine  un§  erlofet,  fonber  aud)  bie  gott!^eit,  ba§  ift  gotte§  ©on,  toie  6.  ^anl. 
fagt  9^0.  8.  ba§  @ott  'auä)  feine§  einigen  ©on§  nidjt  f)at  berfc^onet,  fonbern  3!öm.  8,32 
!§at  if)n  für  un§  attein  ba'^in  gegeBen'. 

£)arumB  l^at  un§  nid^t  allein  ^Ularien  ©on  mä)  ber  ^cenfc^eit,  trie  bie 

15  $Pa^3iften  unb  e|Iic^e  ©(^^tüermer  narren,  erlofet  unb  für  un§  geftorBen  unb 
ge!reu|iget,  ©onber  ber  gan|e  6^riftu§,  ber  bo  ift  ®ott  unb  5Jlenfc^,  t)at  un§ 
erlofet,  unb  ber  ift  gefreu^iget,  geftorBen  unnb  aufferftanben.  3)enn  bie  tounbcn, 
bie  fie  ßl^rifto  in  feine  l^enbe  unb  fuffe  gefc^Iagen,  l^aBen  fie  nit  aEeine 
5Jlarien  ©on  in  feine  l^enbe  unb  füffe  gefcfjlogen,  fonbern  gotte§  ©on  ober  gott 

20  fetBer,  §oBen  au(^  mä)t  alleine  be§  menf(|en  ©one§  fteifc^  gc!reu|iget,  fonber 
gotte§  fon§  fteifc^  ober  gottc§  fteifc^  gecreu^tget  unb  gemartert,  unb  ift  atfo 
gotte§  fon  unb  gott  felB§  ermorbet  unb  crtnurgct.  ®enn  gott  unnb  mcnfcf)  ift 
eine  t)erfon,  2)arumB  ift  ber  gott  ge!reu|iget  unnb  geftorBen,  ber  5[Renf(5^  lt)or= 
ben,  nic^t  ber  oBgefonberte  gott,  fonber  ber  bereinigte  gott  mit  ber  menfdjcit. 

25  ®enn  bon  beut  aBgefonbertcn  gott  ift§  Beib§  falfcf),  al§  ba§  {^f)riftu§ 
gott  ift,  unb  gott  geftorBen  ift,  Beibe§,  fog  iä),  ift  falfc^,  benn  ba  ift  gott 
nic^t  menfc^,  barumB  fan  er  aui^  nidjt  fterBen.  3)ert)alBen  fogen  unb  rebcn 
tüir§  bon  bem  gott,  ber  3ugleid)  gott  unb  menfd)  ift  in  einer  perfon,  at§  bon 
Sefu  (Si^rifto,  toie  benn  and)  bie  lieBen  $8eter,  als  5Jiaj;entiu§  unb  g^ulgentiü§ 

30  fagen :  Nos  dicimus  Deum  natuni,  passum,  cnicifixuni,  mortiuim,  propter 
unitatem  &  coniuuctionem  duarum  uaturarum  iu  Christo.  S)a§  founeu  aBcr 
unfere  5pa^3iften  unb  ©c^toermer  ni(J)t  berftefien  ober  bornemen. 

©arumB  teilen  unb  trennen  fie  bie  ^)erfon  ß^rifti,  ba§  mu§  aBer  nid^t 
fein.   2)enn  loir  e'^rcn  unb  Betten  ntcljt  aüeine  bie  fdjlec^tc  Bloffc  mcnftf}l)cit 

35  in  (S^rifto  an,  loie  un§  bie  ©d)tbermer  fd^ult  geBen,  fonber  bie  gott^eit  unb 
menfd^fieit,  ba§  ift,  gott  unb  mcnfc^  ju  gleit^,  al§  ben  rcdjten  ft^opfcr  IjimelS 
unb  ber  erben  in  einer  pa\on  jufamen  bereiniget,   äöic  benn  ba§  ßoncilium 

10  gelitten  Unb  t)n§  erlofet,  ba§  ift  BC     m(t)t]  lool  BC        11  oHeine  gcHtten,  benn 
bie  ©ottUd^e  ^Jiotur,  fnn  nic[)t  leiben  obev  fterBen,  ffat  imS  nkr  nicfjt  Dfleine  erlofet,  fonbern  BC 
10  gtereufeiget  A        17  aufferftanben  nadj  bcnt  fteifdj,  1.  $ct.  3.  2)enn  BC        23/25  morbrn,  i- ?äcttt  3,18 
nii^t  ber  afcgefonberte  @ott,  fonbern  ber  bereinigte  ©ott  mit  ber  9JlenfiI)eit,  nic^t  nad)  ber  ©otttjeit, 
fonbern  natfj  ber  3)ienfcfjliil)cn  5iatur,  bie  er  angenommen  fjat.  Senn  BC 
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äu  Q:p^)t]o  für  1115  taxen  ^  luiber  ^ieftoxium  ben  !e|er  auä)  fc^lieffet  unb  fe^et. 
Propter  assumentem  veneror  assumptum  &  propter  invisibilem  adoro  visi- 
bilem.  £)q§  ift  tec^t  geleret  unb  gefaget.  ©o  '\pixä)t  anä)  ber  alte  lerer  ber 
^irc^en,  ^oanm§  S)amQfcenu§  üb.  4.  cap.  3.  öon  (S^rifto :  Caro  secundum  sui 
uaturam  non  est  adorabilis,  adoratur  autem  in  incarnato  Deo  verbo,  non 
propter  seipsam,  sed  propter  coniunctum  ipsi  secundum  hypostasin  Deum 
verbum.  Et  non  dicimus,  quod  carnem  adoramus  nudam,  sed  carnem  Dei, 
id  est,  increatum  Deum.  3)a§  ift  lüarlidt)  ein  fd)6ner  getoalttger  fpruc§,  ben 
Inir  gu  biefer  ferli(^en  geit  IdoI  behalten  unb  wertfen  folten,  benn  bic  beibe 
naturn  in  ßl^rifto  lüoUen  unjertrennet  unb  ungefc^eiben  jein.  ^tber  borinne 
fonnen  fid^  unfere  neVoe  ©acramentirer  nic^t  xi(^^ten,  Stöir  6!^rtften  aber  muffen 
e§  lernen.  S)enn  ba§  toere  gar  ein  fc^lec^te,  ja  gar  feine  erlofung  geiuefen, 
bie  un§  trieber  fünbe,  tob,  S^euffel  unb  ^eHe  ni(^t  öil  gef(^ü|et  fiette,  Irenn 
nur  aHein  ber  5!Jlenf(^  6^riftu§  unb  mä)t  ^u  gletcf)  gott  ober  gotte§  ©on  in 
biefe  ^jerfon  bereiniget,  gecrcu^iget  unb  geftorben  tuer,  baöon  Inir  ein  anbcr 
mal  mit  gotte§  t)ilff  me^^r  fagen  lüoKen,  unb  ift  biefe  tag  genug  getriben. 

2[ßa§  ift  aber  ba§,  ba§  ber  |)uf(^  nic£)t  öer^ert  ober  üerbrent  Voixht,  fonber 
mitten  im  feiuer  grünet  unb  gan|  bleibet?  S)a§  ift  e§:  Ob  6l§rtftu§  ^lää) 
lüirb  fterben  unb  leiben,  fol  er  hoä)  mä)t  im  tob  bleiben,  fonber  tniber  er= 
ftcljen,  grünen  unb  lebenbig  Ujerben,  tüarumb  benn  baä?  2)arumb,  benn  er 
ift  mä)t  ein  fc^ledjter  menfcJ),  fonber  toar^offtiger  @ott.  3Benn  er  ein  fc^lec^ter 
^enfc§  toere  getüefen,  iüic  lüir,  fo  loere  er  bem  tobe  unb  Xeuffel  öil  3U  f(f)lt)a(^^ 
getoefen.  £)ieh)eil  er  aber  @ott  ift,  unb  gott  ba§  leben  ift  unb  ba§  leben, 
ab§  gleich)  ftirbet,  fan  e§  nic^t  im  tob  bleiben,  benn  leben  mu§  leben  bleiben, 
iüie  anä)  bie  ^ir(J)e  gefungen  Vita  iu  liguo  moritur.  2)er  l^olben  fo  mu§  biefer 
©Ott,  ber  ^[Henfc^e  ift,  bom  tobe  lüiber  erfte'^en,  grünen  unb  letoenbig  toerben, 
bomit  er  brenge  borgebung  ber  funbe,  gerec^tigfcit ,  leben  unb  feligleit  allen, 
bie  an  t^n  gleuben.  S)a§  !^eift  bann  Infernus  ex  morsu  depascitur.  Sie 
Ivette  ^at  bie  jene  an  biefem  (S^rifto,  ber  ba§  leben  ift,  ftum)3ff  gebiffen  unb 
tjat  ire  trafft  baruber  berloren. 

Denn  ber  6^riftu§  grünet  loiber  auff§  fd)6neft,  mitten  im  leiben  unb 

G  hypostiasin  A  liypostasim  BG  15  tüit]  mir  A  23/24  lebm  ift,  bnb  ba§  Itben 
tan  naä)  feiner  etoigen  ©ottti^en  5Jatur,  mäji  fterfien,  benn  oti  e§  glcic^  naä)  bem  fjleifc^  ftirfcet, 
tan  e§  im  2obt  nic^t  BCeifieti,  benn  lehm  BC         28  depascitur]  despoliatur  BC 

1)  Dürfte  man  annehmen,  dass  431  als  Jahreszahl  für  das  Konzil  zu  Ephesus  da- 
mals feststand,  so  tinirde  sich  als  Jahr  der  Bearbeitung  dieser  Fredigt  durch  Buchholtzer 
1546  ergeben.  Da  indessen  Luther  in  der  Supputatio  annor.  mundi  dasselbe  nach  4.37 
setzt,  so  führt  uns  die  Rechmmg  Buchholtzers  mit  mehr  Wahrscheinlichkeit  aufs  Jahr  1552 
d.  h.  das  Jahr,  in  dem  seine  Bearbeitung  der  Fredigten  .zuerst  im  Druck  erschien.  Dass 
es  sich  hier  nwr  um  eine  Rechnung  des  Herausgebers  der  Fredigt,  nicht  um  eine  solche 
Luthers  handeln  könne,  liegt  auf  der  Hand;  ein  mit  seiner  Vorlage  so  frei  scluütender 
Bearbeiter  wie  Buchholtzer  hätte  eine  derartige  Berechnung,  auch  wenn  er  sie  in  seiner  Vor- 
lage fand,  nicht  ungeändert  stehen  lassen.  Enders  (E)-l.  '^17,  155)  steht  vor  dieser  Angabe 
tvie  vor  einem  unlösbaren  Räthsel  und  auch  ScMfer  (Luther  als  Kirchenhistoiiker  1897, 
S.  307,  Anm.  4)  kommt  zu  keinem  Ergebniss.    F.  F. 
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gc^et  ein  311  [einer  I)exli9!eit ,  toie  er  fel6er  fprid^t,  ba§  ift:  er  erftc'^et  öom 
tobe,  irirb  ein  |)erre  be§  :^imel§,  ber  erben  unb  ber  Ivetten,  ba§  alle  creaturn 
im  l^imel,  in  ber  Ivette  unb  auff  erben  muffen  unber  feinen  fuffen  liegen  unb 
im  unbert^on  fein  unb  für  einen  Herren  er!ennen,  ba§  ift  nu  bie  rechte  figur 

5  an  ber  Bebeutung  biefe§  Brennenben  |)ufd§e§,  ben  ^ofe§  ftl)et,  ba§  ber  ®ott, 
ber  5lBraf)am§,  ^faac  unb  3acoB§  ®ott  ift,  fol  5Renfc§e  inerben,  leiben,  ftcrBen 
unb  aufferftet)en  bom  tobe  unb  atten  gleuBigen  Brengen  gerec^tigfeit,  öorgeBung 
ber  funben,  leBen  unb  feligleit.  SBie  bie  (Sfiriften^eit  gefungen:  3llfo  '^eilig 
ift  ber  tag,  ba§  ben  fein  man  mit  loBe  erfüllen  mag,  allein  ber  !^eilige  gote§ 

10  fon,  ber  bie  Ivetten  ^nhxaä)  unb  ben  leibigen  teuffei  borinnen  Banb,  bomit 
erlofet  ber  §erre  bie  ß^riften^eit,  ba§  ioaS  @ott  felBer  ßl}rioIei§.  S)a  ftel^ct 
bie  gan|e  fru(i)t  ber  aufferfte^ung  6l)rifti,  al§  baö  er  bie  l^eEe  jcrBrod^cn,  ben 
Teufel  geBunben  unb  feine  mac^t  genommen  unnb  feine  lieBe  6l)riften§eit  erlofet. 
3a,  toer  ift§  oBer  getoefen'?  ©ott,  @ott  felBer,  ober  gotteS  ©on.  2)a§  ift  ja 

lä  f6ftli(^,  lieBIic^,  troftlic^^  unb  rtol  gefungen,  Irenn  h)ir§  nur  auc§  Betrachteten. 
5lBer  toie  ge^et§  nu  5)tofe,  loie  er  nu  l^in  'mil  unnb  fet)en,  toic  biefer 
^jufd)  Brennet,  unb  ni(|t  öer^ert  toirbt'?   2)a  faget  gott  3U  5}lofe  '%xit  mä)t 
■^er^u,  jeutf)  öor  beine  fc^ud)  au§,  benn  ber  €rt,  bo  bu  auff  ftel^cft,  ift  ein 
'^eilig  lanbt'.   2iöa§  toil  ha  loerben?  ligt  benn  gott  am  lanbe  fo  gro§  unb 

2ü  an  ben  fd^ufjen,  ift  benn  nic^t  ein  ort  fo  tüol  Ijeilig  al§  ber  anbcr,  loaS  tl)un 
bann  bie  \ä)uä)  bar|u? 

3a  ber  fc^Iec^te  ort  Ianbe§  ober  bie  ]ä)üä)  tf)un§  nid)t.  ©onbcrn  ba§ 
ift§,  ba§  gott  loil  l^oBen,  ba§,  mo  bie  M)re  get)et  unnb  gejjrebigct  loirb,  S)ay 
gott  ^JJienfc^  tnorbcn,  geftorBen  unb  Iniber  erftanben  ift,  ba  ift  ba§  f)cilige 

25  lanb  unb  bie  (S^riftlic^e  ^h^c  unb  ba§  redete  aufcrluelete  öoIcE,  ba  gott  ift 

unb  iüonet,  lüie  6^riftu§  '^oan.  14.  fprid^t.  300.  14,2 

2)a  mu§  5)lofe§  bie  äugen,  bie  3Ibam  im  5Parobi§  ju  locit  auffgetl^an, 
iüiber  juttjun,.  ben  alten  Slbam  unb  bie  alten  fdjuc^  aBlegcn  unb  auf^ieljcn, 
bie  äugen  ber  üornunfft  äutl)un  unb  bie  äugen  be§  I)ci^cn§  aufftl)un. 

30  llnb  biefe  lere  öon  ^cf"  ß^i'ifto,  allein  burd^  ba§  luort  im  glauBcu 
faffen,  benn  fic  ift  bem  alten  5lbam  unb  ber  menfdjlidjen  bornunfft  i)oä), 
unb  gott  I)at  fie  allein  in§  )X)Oxti)  geleget,  ba  !on  man  bie  auc^  fflffcn  unb 
fonft  nid)t.  ©arumB  bie  3üben,  befgleidjen  Sliirden  unb  ber  SSapft,  bicloeil 
fie  ba§  irort  öon  ßl)rifto  faren  laffen  unb  gaffen  bietueil  anberflüoI)in  unnb 

35  fpeculiren  unb  reben  öon  ß^rifto  nad;  ber  menfc^lid)en  ternunfft,  fomcn  fie  imer 
toeitter  Don  (E^rifto  unb  toerben  ju  narren  borüBer,  leftern,  f^jotten  ben  licBen 
l^errn  ß^riftum,  ba§  mad)t§,  2ßenn  mon  ba§  2Bort  farl)en  left  öon  biefem  mann. 

©erl^alBen  muffen  tnir  oHeinc  auff  bo§  iüort  fet)eu  unb  fagen:  S)a  ftc^et 
mein  arttcEel  be§  glauBen§  einfeltig:  ^ä)  gleuBe  an  ^t^inn  ß^riftum,  @otte§ 

40  ©on,  unfern  .^erren,  ber  geBorn,  gelitten,  geftorBen,  BegraBen  unb  tüiber  auff= 
erftanben  ift,  ba§  l^aB  iä)  nidjt  erbadjt,  fonberu  @ott  ^at  mir§  hiixä)  ben 

5  on  ber]  ober  £0 
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l^eiligcn  ©eift  fc()ret6en  unb  )3xeb{gen  loffen,  £)orauff  tütl  iä)  Bleiben,  bteireti 
iä)  f)6re,  toie  @ott,  ober  (SotteS  @on  ift  ^enfcf)  geitorben,  geftorBcn  unb  auf= 
erftanben,  tan  iä)§  niä^t  borfte'^en  ober  Begtetffen,  jo  Yoil  \ä)§  fd)lec§t  gleuBen. 

2Bte  ei  oBer  zugegangen,  ba§  @ott  ftirBet  unb  ift  boc^  ni(f|t  @ott  ber 
Spater  ober  gott  ber  ^eilige  @ei[t,  fonber  (Sott  ber  ©on,  bie  anbere  |)erfon  in 
ber  ©otf^eit,  ber  ift  geftorBen  unnb  auffcrftanben,  unb  feinb  boä)  nic^t  bre^ 
©otter,  fonber  ein  olmed^tiger  @ott,  aber  bre^  unberfc^iebene  ^^erfonen  in  beut 
eiüigen  almci^tigen  gotUcJ^en  inefen. 

2)a§  ir)oIIen  toir  froren  bi§  in  |ene§  leBen,  ba  Inevben  loir  e§  in  beni 
Spiegel  ber  !^eiligen  breifaltig!eit  ober  gottl^eit  bon  angefic^t  ju  Qngeficf)t  feigen. 

|)ie  aber  lüoÜen  tnir  f(i)lec^t,  ret^t  unb  einfeltig  bem  toorte  gleuBen  unb 
üortratren,  treiter  fonnen  toirS  nicf)t  bringen. 

©0  l^ot  ^Jlofeg  feine  f(|uc^  unb  ben  alten  5Ibam  ober  ^Jtenfi^^en  muffen 
au§3iet)en  unb  ablegen  unb  feine  äugen  ober  angefidjt  borljuHet  unb  aHeine 
burij^y  tnort  mit  feftem  glouben  unb  bortramen  biefen  (S^riftum,  fein  leiben, 
fterben  unb  aufferfte'^en  mit  ben  ougen  be§  ^er|en§  muffen  anfetjen  unb  faffen. 

2;t)un  mir  ba§  auc^^,  mie  2Rofe§  getl^an  ^at,  fo  merben  mir  auä)  gu  gott 
tretten,  2)ann  an  bifen  gott,  ber  geftorben  ift  unb  aufferftanben,  funkte  unb 
fc^eme  ober  unberfte'^e  \iä)  fein  menfd^e,  mie  t)eilig,  from,  ober  toie  bil  guter 
mertf  er  bot  fet),  ^u  gott  ^u  tretten  ober  gu  i^m  gu  tomen. 

Senn  ©ott  ber  Sßoter  fan  feinen  leiben,  ber  ju  i^m  gelten  ober  tretten 
mil,  er  Bringe  bann  bifen  feinen  geliebten  ©on  (Sl^riftum  mit  fiä).  SKie  aucf) 
ber  ©on  felber  fpri(^t  Sioonn.  14.  '^ä)  bin  ber  meg,  bie  marl^eit  unb  ba§ 
leBen,  niemanbt  fom:pt  jum  2?ater,  benn  burd^  mxä)  ^ie  merben 

aEe  ^eiligen  unb  atte  ire  borbienft  gan|  unnb  gar  aufgefc^loffen,  ba§  ni(^te§ 
bor  bem  Sßater  gelten  fot,  e§  ^eiffe  bann  6.p3©2:U©. 

©er'^alben  feinb  borbampt  ^ui^en,  Surcfen  unb  ber  SSa)3ft,  bie  biefen 
©on  gotte§  mit  feinem  leiben,  fterben  unb  aufferfte"§en  bera(j^ten,  Unb  einen 
onberen  meg  ^u  ©ott  ^ufommen,  al§  burc^  bie  toben  '^eiligen,  bcrbamt)ten 
2lbla§,  feelmeffen,  loufige  ^mäj^iappm  unb  plotten  unb  anber  ertic^te  menfc^en 
merjf ,  bie  gott  nit  geBotten  ober  gel)eiffen,  benn  hnxd)  biefen  fon  unb  fein  mort 
fu(|en  unb  ermelen.  ©elig  aber  finbt  bie  alle  emiglic^,  bie  in  bem  geliebten 
©on  ©otteS,  ber  un§  burc^  fein  fterben  unb  aufferfte^^en  gered)t  gemad)t,  mie 
5[Rofe§  unb  bie  5Pro|)^eten  getl^an  mit  fcften  glouBen  an  fein  mort  im  ^er|en 
beftenbig  borl^arren  unb  bleiben. 

^ofe|3t)  in  ®g^pten,  mie  ©en.  am  41.  gefc^riben  fteljet,  ift  au^  gemefen 
eine  figur  6f)rifti.  2)enn  3ofe|)^  mirb  bon  feinen  eigenen  brübern  borfoufft, 
bornad^  burc^  bie  .§ure,  be§  5Putipl§ar§,  be§  §offmeifter§  SCßeiB,  al§  er  il^r  nic^t 
folgen  mil,  fo  Belogen,  ba§  er  in§  gefengniS  gemorffen  mirbt.  ^oxmä)  aU 
^o]^pt)  lang  im  gefengniS  gelegen,  fom^^t  gott  unb  Bringet  i'^n  gm  foldjcn 
Clären,  bo§  er  mu§  $)err  unb  furft  merben  über  gon|  ©gljptenlanbt. 

^^Ifo  ift  e§  aud^  gegongen  unferem  |)@rrcn  6£)rifto,  ber  mirb  auä)  bon 
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feinen  SSrüberen,  ba§  tft,  bon  5lBia!^am§  fteifc^  unb  Blut,  ben  ^ubcn  boilaufft. 
Sarnaii)  bo  er  mit  ber  ^ubifdjen  Sljnagoga  ni(J)t§  Innren  irit  unb  if)i-e  gott= 
lofe  SEeuffelifd^e  lere,  3U  .^ierufalem  l^elffen  Beftetigen  unb  loben,  ha  toerbcn 
fie  3ornig,  fangen  unb  toben  i^n,  unb  meinen,  e§  fe^  nu  gor  mit  ii)m  au§, 
2lBer  e^e  bret)  tage  umb  fein.  Bringet  xtjn  got  gu  folc^en  e^ren,  ba§  er  burc^ 
ben  tobt  3U  feiner  '^erligfeit  eingebet,  erfte'^et  bom  tobe,  toirb  ein  .&erre  uBcr 
§imel,  erben,  IjeHe  unb  alle  Kreaturen,  ba§  alle§  mu§  i^m  unber  feinen 
fuffen  ligen  unb  il^n  für  einen  §erren  erfennen  unb  galten. 

Somit  lüollen  Inir  nu  ba§  fr6li(^e  lieblid§e  Dfterfcft  beft^loffen  ^aBen, 
SBittet  aber  bon  ^er^en,  ba§  ©ott  ber  Sßoter  unfer»  |)erren  ^efu  6t)rifti  fampt 
bem  l^eiligen  (Seifte  un§  atte  inn  fol(^^em  glauBen  unb  erfcntni§  tüoüe  eri)alten, 
t^ut  er§  nic§t,  fo  ift§  mit  un§  öorloren,  tnenn  lüir  gleid§  teglid;  fi^^reien  mit 
bem  munbe  '^d)  gleuBe,  gleuBe',  fo  ift  e§  boä)  nur  ein  gemef(i^e.  S)enn 
@.  5paul  fpri(^t  2.       3.  '®er  giauBe  ift  nici^t  ieberman§  bing\  2)erlf|alben  2  jöcff.a.is  ? 
laft  un§  fd)rei^en  mit  bem  batcr  be§  befcffenen  menfcfjen  5Jiar.  9.  'D  lieber  wiovc.  9, 
§erre,  xä)  gleuBe,  l^ilff  oBer  meinem  unglauBen",  unb  mit  ben  tiben  ?IpofteIn 
ou§  grunb  unfer§  ^er|en§  fagen  Suc.  17.  '£)  §erre,  ftercfc  un§  ben  glauben'.  £uc.  n,  5 
Xl§un  toir  bo§,  fo  lotl  un§  got  ben  ftercfen,  mehren  unb  geben,  fonft  niä^t. 

^elffc  un§  ©Ott  ber  Sßatcr  unb  @ott  ber  ©on  unb  @ott  ber 
^eilige  ©eift  al§  bret)  perfonen,  unb  bod§  nüe  brel)  @tn  etüiger,  almedjtiger, 
lebenbiger  ©ott  unb  ein  e)r)ige§  almec^tigeg  ©otlitf;  mefen,  un^ertrennet  unb  un= 
jerteilet.  £)em  gott  fet)  |)rei§,  tob  unb  bantf  bor  alle  biefe  molt^at  in  eluigteit. 

18/19  fonft  nid^t.  %axnaä)  muffen  önb  fotten  tuir  al§  bie  licfien  Äinbcr  ®otteä,  ben  3<!'5crt 
®e6otten  @otte§,  ge'^orfamlicö  nac^Icticn,  bamit  bic  fieiüte  bnfcr  gute  loerd  feigen  tmb  önfevn 
aSatet  im  §imet  pxn]m,  rtie  6r)i-iftu§  f^Jud^t,  5Jlattf).  am  5.  6ap.  ficlffc  BC 

25. 

^icbtgt  am  Sonntag  Qnaftniobugcniti. 

(8.  Hpxil) 

Siiefe  bi§|cr  ungebrucCte  ^vebigt  ift  un§  in  9lörer§  9iacf)f(f;rift  Cod.  Bos. 
o.  17  ^  SSI.  64^—68='  erl)alten. 

Dominica  Quasi  m  odogeniti  Luthe: 
In  hoc  festo  multa  audistis  de  resurrectione  Christi  et  diximus  hanc 
historiam  factam  in  dominica  die  resurrectionis.    Legitur  autem  hodie,  quia 
vides  dominum  hoc  die  apparuisse  Thomae  et  ahis  2C.  ergo  Semper  tractanda^oi).  20, 19  ff. 
resurrectio  et  inculcanda. 

@l  it)irb  angejeigt  fructus  resurrectionis,  Nempe  quod  faciat  laetos, 
quietos  homines,  quia  laeta  praedicatio,  si  quis  audit,  quid  Christus  fecerit 
sua  resurrectione.     Hoc  indicat  hic  Johannes,  cum  dicit  'Erant  conclusae 


ffu  25  loh.  20  r         zu  29  Fructus  resurrectiouis  r 
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fores'.  Causa:  quia  timebant  ludeos,  mors  obversabatur  ob  oculos  et  cor 
iuquietum  fuit  propter  ludeos.  In  media  morte  et  t)n  Uttfltb  sunt  et  tarnen 
auc.24,36.34  loquuutur  de  gestis  ut  Luc.  et  dicunt  'Surrexit  dominus  vere"  et  in  isto 
Soft.  20,  19  puncto  ingreditur.  Et  dicit '^abt  frtbe\  Salutatio  hebraica,  qui  sie  salutant. 
SB.  20N0S  '@ot  gel6  bix"  K.  Sic  hic  "^deus  pacem  det'.  Est  ein  optio  pacis.  'Ubi  5 
hoc  dixit,  ostendit  2C.  tt)orben  fie\  Nullus  Euangelista  hoc  indicavit,  quod 
ostenderit  latus  et  quod  inde  gavisi  sint.  In  hoc  descriptus  fructus  resur- 
rectionis.  Ibi  ex  timore  fit  pax,  ex  maerore  gaudium  unb  gt)et  bod^  mire 
JU.  Non  est  pax  et  gaudium  mundanum.  In  mundo  est  pax,  quando 
malum  ablatum,  ut  quando  pauper  fit  dives,  infirmus  sanus.  Ah'ud  ergo  10 
gaudium.  Ibi  autem  mauent  Qleiä)  "mol  berfc^loffen  et  ludei  infensi,  omnia 
manent  ut  antea,  sed  in  hoc  gaudent,  quod  Christus  aliud  cor  facit,  qui  dat 
pacem  et  gaudium  Don  t)ntDenbtg  '^erau^.  Omne  gaudium  et  pax  mundi 
est  hypocritica  pax.  Ulis  gaudium  cordis  fexet  ^^er  au§,  toixh  ein  euferli(5§ 
bing  biau§.  Si  externum  illud  cessat,  et  gaudium.  Sed  ibi  aliud.  Ibi  is 
externe  est  metus  mortis  et  metus  ludaeorum,  sed  intus  habent  cor  pacatura 
et  laetum.  Et  hoc  venit  ex  resurrectione  Christi,  quod  vident  Christi  manus 
et  latus  et  osteudit  illis.  Qui  vult  ergo  venire  ad  veram  pacem  et  gaudium, 
videat  huc,  et  ut  habeat  pacem  et  gaudium  in  maxima  tristitia,  ut  aliud 
gaudium  habeat,  quod  mundus  non  videt.  Ad  hoc  utitur  deus  tam  multis  20 
tentationibus,  infiartunitatlbus,  blasphematoribus,  ut  expectemus  intus  gau- 
3of).  16, 2  dium,  quod  verum  est  gaudium  Supra  c.  16.  Ego  circumdabo  vos  multis 
infortunitatibus  externe,  ut  servetis  pacem  et  gaudium,  quod  est  in  me,  quod 
perdurat  in  tentatione.  @uferli(^  bing  feit  3U  unb  üb.  Ergo  Christus  depin- 
gendus  in  bie  äugen  cordis,  ut  solum  in  eum  suspiciamus,  non  in  nos,  25 
qui  in  medio  nostrum  stat,  ut  tu  inter  discipulos,  qui  obliviscuntur  metus 
et  tantum  Christum  inspiciunt  et  audiunt  loquentem.  Christus,  inquit, 
clausis  ianuis  intravit,  non  dicit,  unde  venerit,  sed  tl'at  l^in  ein,  ut  nescirent, 
unde  veniret,  et  stetit  in  medio  eorum  unb  e'^e  fie  fic§  umfife'^en,  lüar  er 
ba  i.  e.  Christus  ita  est  dominus,  ut  non  inveniatur  in  tempore,  loco.  so 
Sicut  Christianus  habet  viam  invisibilem.  Viae  eius  mirabiles,  quae  corde 
tantum  percipiuntur. 

Christianus  g'^ct  ut  Christus,  qui  ingreditur  non  videndus  illis,  quia 
Christus  imlli  loco  alligatus  est,  invisibilis  modus  est,  quo  percipitur.  Hu- 
manae  leges  et  opera  sunt  alligata  QU  externa,  ut  videmus  in  monachis,  et  35 
pueri  educantur,  qui  indigent  et  mali  homines.  Hic  observat  cubile,  alius 
ostiarius.  Hoc  non  est  Christi  regnum.  Ibi  non  invenitur,  ut  putavimus 
eum  inveniri  nostris  cappis  ic.     Suum   venire  est  nihil  aliud  quam  quod 

zu  4  Salutatio  Ebraica  r         zu  7/8  fructus  resurrectionis  Christi,  r         zu  Q  pax 
mundi  r         zu  11  Act.  5.  r         «it  13  Pax  Christi  r  :su  njld  fructus  resur:  pax  et 

gaudium  securitas  Eo.  5.  r         zu  23/24  In  mundo  pressuram,  in  me  pacem  r         zu  29 
Stetit  in  medio  eorum  r         zu  37  Kegnura  Christi  r 
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praedicat  per  totum  mundura.  Nara  qui  Christianus  est  et  praedieat  ipsum, 
non  ipse  facit  opus,  sed  Christus,  quando  audimus  Euangelium,  ipsura 
Christum  audimus,  et  sua  propria  vox  est  verbumque  suum  est,  quod  dicitur. 
Ita  quando  Christus  venit  ad  nos,  ibi  nemo  videt  eiim  aut  tangit,  sed  tan- 
tum  corde  percipitur  et  stat  'in  medio'  i.  e.  in  corde  nostro,  ut  credamus  et  Sot).  20, 
eius  auxihum  suscipiamus,  quando  sie  praedicatur,  quod  nullus  modus  sit 
veniendi  ad  nos,  non  potest  videri,  quomodo  veniat.  Sic  venit  ad  nos  sine 
operibus  nostris  omnibus,  si  ieiunarem,  ciiitium  ferrem,  non  venit  propter 
illa  opera,  qui  ibi  eura  tangeres  in  externo  opere,  sed  per  praedicationem, 
quae  non  est  opus,  sed  ein  fc^aL  Officium  praedicandi  non  dicit  de  cappis, 
ba§  l)ei[t  fJ)ein  f^ur  aufffc^lieffen  aut  fenestram,  sed  per  praedicationem  venit. 
Si  hoc  tantum  audies,  quod  sequetur  'Pax  tecum',  illud  in  corde  audies. 
Quocunque  Christus  venit,  invenit  cor  pavidum  ic.  ubi  Christus  est,  ibi 
gaudium,  quia  adfert  secum  illam  salutationem  'Fax  vobis',  'ba§  bir§  tool 
g^e\  ?)nn  bem  gnt^  ft^et  ba»  ßuangeUum  gar.  Sed  ubi  accipiam  pacem, 
cum  sim  peccator  damnatus?  61  (}at  eilt  liplic^  fprac^,  quando  venit  per 
Euangelium  in  cor  tuum  et  credis,  quod  dicit.  Audies  *Pax  tecum'  i.  e. 
'remittentur  tibi  peccata,  redemptus  es  a  morte.  Ego  tecum,  in  te,  et  tu  es 
in  me,  mea  resurrectio  est  tua\  Si  homo  audit  et  credit,  securus  fiet  ita 
esse,  quod  remissa  sint  sibi  peccata.  6§  iüirb  auä}  tüiber  f^omen.  Ostendit 
tibi  manus  et  latus.  loh.  non  vocat  pedes,  sed  vulnus  cordis.  Inspice  cor 
eius,  quomodo  adfectus  sit  erga  te.  1.  Manus  i.  e.  quando  hoc  audis  in 
corde,  ostendit  per  amicum  etnflJtec^en,  quod  omuia  opera  sua  fecerit  propter 
te,  quia  manus  significat  opera,  quae  tibi  ostendit.  Et  hic  intelligis  omnem 
passionem  tibi  datam.  Et  ultra  hoc  ostendit  latus  i.  e.  per  opera  tDil'[tu 
^in  ein  brechen  et  videbis,  quäle  cor  habuerit  erga  te.  Certe  benignissimum 
cor,  quod  susceperit  pro  me  mortem  et  conculcarit  propter  me.  Si  hoc 
videmus  et  credimus,  cogemur  dicere  amicum  cor  eum  habere  erga  nos. 
Ibi  meritum  nullum,  sed  mera  gratia  et  misericordia.  Ita  cor  eius  agno- 
scitur  ex  operibus,  quae  pro  nobis  fecit.  Sequitur  'discipuli  gavisi'  K.  iam.  20 
f^;o^i(^§,  quia  viderunt  ben  re(J)ten  Nerven,  sequitur  pacatum  cor  videus,  quid 
Christus  fecerit,  quod  sit  salvator,  mera  gratia  et  misericordia,  et  nihil  dul- 
cius  videtur  ubique  quam  Christus,  bei  fo  frunblic^  un§  jufpridjt  et  ostendit 
manus  et  latus  ic.  Videmus,  quando  credimus  eum  dominum  mortis  2C.  qui 
est  dominus,  qui  dominatur  super  nos  in  pace,  gaudio,  felicitate,  qui  pro 
nobis  pugnat  et  defendit,  sicut  paterfamilias  est  dominus  uBer  fein  gut,  quod 
non  comburit,  sed  amat,  custodit  diu  noctuque  et  vult  descendere  ab  omni- 
bus et  bonum  potest  gloriari  se  habere  dominum,  })er  quem  sit  securum, 

zu  1/2  Quomodo  veniat  Christus  in  medium  nostrum  r  zu  7  über  veuiendi  steht 
eum  zu  10  über  fd§ot  stellt  sonus  zu  12  Fax  vobis  r  zu  19  über  securus  ste/U 
certus  zu  21/23  manus  latus  Christi  ?•  zu  25/26  Manus  Christi  latus  r  zu  30/31 
gavisi  discipuli  viso  domino  r         zu  38  über  bonum  sieht  bj  gut 
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alias  furarentur  illiid  homines,  sie  et  nos  habemus  dominum.    Et  hoc  venit 
ex  praecedentibus.    Hic  vides,  quae  vera  pax  et  gaudium.    lam  Christas 
non  est  amplius  res  temporalis,  sed  iam  nulli  tempori,  personae,  loco,  operi 
mm.  6, 9  alligatus,  eternus,  'mors  iUi  ultra  non  dominatur'  Ro.  6.   Cum  ergo  aeternus 

sit,  non  potest  gaudium  habere  finem,  cadant  omnia  super  nos,  adest  specu-  ^ 
lum  nostrum,  potes  cadere  a  fide,  tum  vertis  te  a  gaudio,  non  potest  tibi 
aulferri,  sed  si  avertis  te  a  deo,  ipse  tibi  culpa  es.  Dei  gaudium  Semper 
durat.  Ego  avertere  possum  me  ab  eo.  Sic  potest  Christianus  esse,  qui 
iam  cadit  et  deficere  potest  postea  et  tarnen  non  cessat  interim  pax  Christi. 
Sol  lucet,  posses  oculos  claudere  vel  in  tenebras  ire  et  non  videre  et  sie  lo 
impingere,  tum  culpa'  non  solis,  sed  tua. 

Haec  una  pars,  quae  praedicatur.  Johannes  indicat  resurrectionis 
omnem  usum  et  fructum.  Sed  hoc  Satan  non  potest  pati,  ut  cor  pure  ad- 
hereat  Christo.  Satan  novit  Christi  cognitionem  sequi  pacem  et  securitatem, 
ideo  non  quiescit,  donec  auferat  Christum  ex  oculis.  is 
301)20,21.22  2.  pars.  'Dixit  iterum:  Pax  vobis'.  'Sufflavit'  2C.  Ibi  rursum  pacem 
dat  et  exprirait  pacem,  de  qua  diximus.  Ergo  1.  pax  in  medio  stans  jc. 
g'^ct  iin§  felBext  an,  ba§  lüir  mit  @ot  exng  fein,  ut  ablato  peccato  in  miseri- 
cordiae  regno  simus.  Postea  sequitur,  U)Q§  tüir  auff  erben  ntad^en  foHen, 
quando  deus  est  pater,  et  remissionem  peccatorum  dat,  per  Christum,  quid  20 
faciendum?  Cur  debeo  ieiunare,  orare?  Si  dico  vos  debere  ingredi  in 
ordinem,  ut  deus  vobis  sit  misericors,  uego  Christum.  Nam  qui  quaerit 
remissionem  peccatorum,  fatetur  se  non  habere,  cum  quaerit,  fit  ei,  ut  credit, 
si  eam  non  habet,  amisit  Christum.  Non  ergo  patitur  textus,  quod  non 
acquiramus  remissionem  peccatorum,  quia  ipse  fecit,  c§  ift  leidfitHci)  gefd^er^t.  25 
Ibi  vides  clare  Christum  te  negare  per  opus,  per  quod  quaeris  remissionem 
peccatorum.  Si  quaeris,  nescis,  quis  Christus  et  quid,  quia  malus  non  potes 
quaerere  quam  remissionem  peccatorum,  libei-ationem  a  morte  coram  deo. 
Si  quaeris,  signum  est,  quod  Christum  nescias.  Hoc  debemus  facere,  ut 
quaeramus  et  oremus,  ut  semper  plus,  citius,  amplius.  Non  ut  per  opus  so 
3, 15? acquiramus  Christum.  Paulus;  lengex,  t)^e  ni!§er,  ut  Christum  accipiatis, 
quando  semel  audio  Euangelium,  capio  illud  et  Christum,  sed  adhuc  cor 
carnale,  ergo  audiendum,  ut  cor  fiat  forte,  orandum,  ut  clarius  verbum  sit 
in  corde  nostro  et  aliorum,  ut  fides  crescat.  Si  fides  magna  vel  parva,  habet 
totum  Christum,  remissionem  peccatorum.  Sed  alius  habet  plus,  et  |)effei'  35 
quam  alius,  et  Satan  non  impugnare  cessat  falsa  doctrina,  ideo  orandum, 
fünft  mit  toertfen  f)tn  an  lauffen,  ut  Christum  acquiras,  ba§  ift  ber  leibtge 
teuffei  2C.  quid  ergo  faciam?  Unum  opus  audisti,  quod  fidem  ores  augeri. 
In  vita  quid  agendum,  ostendit.  Iterum  pacem  opto,  quia  uon  amplius 
Sol).  20, 21  lüetb  Ij^r  ft^en  muffig,  quid?    'Sicut  misit  me",  'videte,  ut  faciatis,  quod  40 

SU  2  Vera  pax  r        zu  1  Vera  pax  aeterna  r  16  Pax  vobis  r        zu  30 

Eph.  r         zu  38  Pax  vobis  ?■         su  40  Sicut  misit  me  r 
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ego'.    Quomodo  Christus  est  missus?    Christus  non  potuit  mitti,  nisi  esset 

prius  sanctus  et  dei  filius,  si  adeo  stultus  fuisset,  ut  suo  ieiunio  et  oratione 

voluisset  efficere,  ut  dei  filius  fieret,  negasset  deum  et  se,  si  mitti  debebat, 

fo  OTu[t§  Öor  l)tn  qII§  ba  fein,  ergo  mittitur  non  propter  se,  sed  alios,  quia 

omnia  opera  l^aBett  un»  ge^olffen.   'Misit  pater,  ut  pro  vobis  laborarem"  ic. 

Sic  Christianus  nihil  pro  se  laborare  debet,  quia  habet,  sed  ut  fides  maior 

fiat  per  orationem.    Cum  ergo  omnia  habeat,  sit  in  pace  pro  se  et  omnia 

sua  opera  huc  dirigat,  ut  Christi  i,  e.  'dum  vivitis  in  terra,  facite  ut  ego, 

ego  mihi  non  servivi,  sed  aliis,  sie  et  vos',  ba§  ^eift  ba§  eujerlic^  lue^en, 

ad  quod  etiam  pertinet  pax  q.  d.  'videte,  tüie  e§  mir  gangen  ^at  a  tempore, 

quo  coepi  facere  praedicationis  munus\  'Ita  vos  mitto  tanquara  oves'  Matth.  X.  ^at«),  lo,  ig 

mira  missio,  oves  mitti  inter  lupos,  canes  debent  mitti,  hod  t)\\n  garten  et 

leu^  an  ben  6el|  i.  e.  'inter  illos  vos  mittam,  qui  vorabuut  vos,  oportet  edant 

vos,  si  non  manu,  tamen  ore'.    Et  oportet  ubi  Euangelium  g^et,  ut  sanguis 

effluatur.  @§  mu§  6§ri[ten6Iut  öergoffen  tüerben,  fuit  ab  iuitio  muudi  et  in 

finem.   Si  non  effunditur  sanguis,  debet  damnari  ut  loh.  Euangelistae.  Hoc 

est  mitti  nos  ut  ille  missus,  ibi  est  necessarium,  ut  habeatis  pacem  non 

solum  coram  deo,  sed  et  hominibus,  quod  nihil  noceat  saevitia  eorum.  Ani- 

mam  vestram  non  discerpent,  sed  carnem.   Hos.  7.  Corpus  quidem  occident,  §ot.  e,  & 

sed  animam  non.    Multi  lupi  sunt,  qui  vorant  nos  gladio,  pestilentissirai 

lupi,  qui  doctrina  mala  animam  seducunt,  ergo  utrumque  gladio  et  lingua 

contra  nos,  quae  multo  asperior  est.    Comraitto  vobis  euangelium,  ut  aliis 

dicatis  et  praedicetis,  ut  vos  illuminati,  ut  veniant  ad  haue  lucem.    Et  ad 

hoc  dat  illis  spiritum  sanctum  dicens  'Accipite',  non  dicit  remitti  peccata,  Sot).  20, 22 

quia  habetis,  sed  ut  aliis  detis  spiritum  sanctum  et  remittatis  eis  peccata, 

aliis  potestis  donare  peccata  et  servare,  tarnen  per  spiritum  sanctum,  de  his 

verbis  multa  praedicanda.    Breviter  munus  ecclesiae  non  cousistit  in  hoc, 

quod  multa  opera  bona  habeat,  sed  ut  resurrectio  Christi  dilatetur.  Quid 

enim  est  hoc  'quorum  remiseritis'?  i.  e.  omnia  mala  aufferre  et  horum  loco 

dare  omnia  boua,  et  hoc  habetis  in  potestate  hominibus  distribuere.  Non 

per  pecuniam,  sed  per  verbum,  omnes  habemus  hanc  potestatem  dicendi  ad 

peccatorem  territum  'frater,  deus  dicit  tibi  remissionem  peccatorum'  et  tan- 

tum  est,  si  homo  dicit  ac  deus  ipse  dicit.    Non  est,  quod  gloriari  debemus 

peccata  aufFerri  per  opera  nostra,  ut  facimus  in  ordinibus,  Sed  dei  verbum 

facit,  quod  dicitur  ad  alterum  'Crede  in  Christum  et  agnosce  illum.   In  illo 

sine  meritis  habes  remissionem  peccatorum'.    Hoc  loquendum  in  contione 

vel  cum  fratre.    Hoc  verbum  non  est  nostrum,  sed  utimur  tantum.  Remit- 

tere  ad  hoc  debemus  debitum  et  servare  possum,  ut  quando  video  hominem 

non  credere  in  Christum,  qui  persequitur  et  ridet  Christiauitati  et  aliam 

doctrinam  docet,  statim  dico  'non  tibi  sunt  remissa  peccata'  et  tamen  valet 


zu  11  Matth.  X.  r         zu  13  über  edant  steht  devorent         zu  20  gladius,  lingua  r 
zu  30/31  Quorum  remiseritis  peccata  r 


368 


^ßrebigten  fac§  ^a1)rt%  1526. 


ac  si  deus  dixisset,  quamquam  rideatur  nostrurn  iuditium.  Nos  habemus 
autem  ben  tro|,  quod  stabit  et  Satan  non  potest  uittbftoffert,  quando  remitto 
peccata  alicui,  tro|.  Si  contrarium  dico:  mit  allen  beinen  lüerden  damnaberis, 
ridet  rae,  et  tarnen  consistet  hoc  iuditium.  Hoc  tarn  commune,  ut  coutem- 
natur,  habemus,  sed  non  cogitamus,  quantae  divitiae  sint,  habeo  ein  urteil,  s 
fc^Ii^,  quod  suscipitur  a  deo  angelis  et  tantundem  est,  ac  si  divina  maiestas 
dixisset.  Si  Christus  veniret  cum  multitudine  magna  angelorum  et  diceret 
'ßemittuntur  tibi  peccata',  ridereut  prae  gaudio.  lam  audio,  quod  remittuntur, 
et  contemno.  Et  in  omni  ore  eandem  habemus  potentiam  quam  in  Christi 
ore.  Verbum  Semper  idem,  per  quod  omnes  sancti  salvati,  Maria  genetrix  lo 
et  Magdalena,  mancherlei)  l)e^lig,  sed  unum  verbum.  Non  videant,  quot 
sint,  qui  credunt.  Si  etiam  diceret  deus  per  stipulam,  suscipere  debeo  et 
fidere  ei,  ac  ipse  dixisset.  Hoc  unum  solatium  nostrurn,  quod  remittimus 
peccata  et  terremus  peccatores.  Hinc  mos  in  ecclesia,  quod  excommunicati, 
qui  rottas  et  falf(5§  lete  ^}ühm  angertc^t.  Hinc  excommunicatio  ex  istis  verbis,  15 
nt  excoramunicentur  coutemptores  Euangelii.  Vides  Christianam  vitam  in 
pace  erga  deum  per  fidem,  2.  per  charitatem  erga  proximum  et  quoque  in 
fide.  Christus  fecit  dominos  nos,  habet  magnum  dominium  Christianus,  qui 
illi  servit,  gering  l^errn,  quibus  ille  servit,  nempe  homo,  ba§  ift  ein  regnum 
omnis  gaudii  et  remissionis  peccatorum.  20 

26. 

^rcbtgt  am  ©onntag  SDlifcrtcoibia^  ^omiui. 

(15.  'Hpxil) 

S)tefe  Biät)er  ungebnidte  ^Prebigt  ift  un§  in  9Jörev§  9ia(f)fd§rtft  Cod.  Bos. 
o.  IT'!,  331.  69^-71»  erhalten. 

Soi).  lo.u'ff.  Luth:    Dominica  Misericordias  Domini    loh.  X. 

In  hoc  EuangeHo  Christus  depinxit  suum  officium  et  regnum.  2ro[t- 
lidf),  toag  toir  un§  ju  t)^m  öerfe!^en  foKen,  nempe  pro  bono  pastore  et  tah, 
qui  etiam  animam  posuerit,  bem  e§  au(^  nid^t  fehlet,  quod  ei  oves  coguitae 
ita,  ut  ponat  pro  ilHs  2C.  Et  opponit,  qui  non  sit  verus  pastor,  Nempe  25 
Mercenarius,  qui  fugit  2C.  Hoc  depingere  vult,  quod  habeatur  pro  optimo 
pastore.  Ex  hoc  cor  nostrum  suscitatur  ad  fidem  firmam,  ba§  man  fie^ 
otIe§  gut§  äu  ß^rifto  foll  borfe^en  et  fehces,  qui  computautur  inter  oves  eins. 
Saepe  praedicavi  vobis,  quid  sit  regnum  Christi,  sed  pauci,  qui  ad  hoc  per- 
tinent.  Sic  discrimen  fecimus  et  diximus  deum  fobiel  per  EuangeHum  regere,  so 
ubi  in  regno  sunt  tantum  oves.  2.  regnat  potestate  contra  eos,  qui  non  sunt 
oves,  sed  lupi  et  vorant  oves.  Oves  regit  in  regno  suo  ut  bonus  pastor,  ibi 
nemo  potest  perire,  omnes  sustentantur,  quando  ipse  pastor.    Quando  vero 


zu  2.5/27  Ideo  scriptura  tain  duices  appellationes  ei  tribiiit.  r       zu  29  Regnum  Christi  r 
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mercenarins,  g^et§,  sicut  hic  audistis.  Lupus  autem  regit,  ut  nihil  adsit  quam 
moxh,  [tecEen  unb  ploäzn.  Videamus,  quorsum  pertineamus,  ad  oves  an  ad  lupos. 

Non  potest  Christus  quid  iucundius  parabola  indicare  quam  de  ovibus. 
lila  animalia  herent  penitus  in  auxilio  pastoris,  ergo  ducenda  ad  pastum, 
vel  inferri  in  stabulum.  Alias  non  magis  errabundum  animal:  quando  perdit 
pastorem,  nullius  vocem  cognoscit.  Oportet  pastor  curam  agat  egrarum,  ut 
est  in  Ezech.  Has  virtutes  debet  quoque  praedicator  habere.  'Nonne  ita  l«»^*^  ^4, 4 
esse  debet,  ut  pastores  oves  pascant?  sed  contrarium  factum  in  populo  meo, 
ipsi  pascuntur  ex  ovibus.  ^t)  ba§  ift  ein  f(5^enbltc^  xegiment,  quod  fragile 
erat,  non  consolidastis^  ic.  Ita  increpat  eos  deus,  quod  nuUum  officium 
habent,  quod  habet  bonus  pastor.  'SCßolan  Ego  ipse  pascam  et  aufferam'  2C.s8. 11 
Ex  hoc  loco  Ezechielis  et  experientia  apud  oves  discimus,  quam  consolatiouis 
plenum  habeat  Christus  regnum,  in  quo  ipse  se  ponit  pastorem  et  faciat, 
quae  supra  dixit.  '^ilä)  unb  IroKe  nimbt  man  ba  öon  ut  1.  Cor.  9.  Audistis  1.  sot.  9,7 
ex  hac  parabola,  cum  sit  bonus  pastor,  quod  nihil  faciat  Christus,  quam 
quod  toaxtet  suos  ut  bouus  pastor.  Christianitas  sie  est  geftolt,  etlidf)  fein 
gefunb,  Et  est  animal  ftudjtBax  nnb  nu|U(^  ovis,  quidam  erunt  fcf)tt)a(j^, 
Ixanä,  gerBroctien,  öerloren,  bie  mu§  man  Ql^umal  laffen  fein  unter  ben 
f (Raffen,  quia  non  esset  pastor,  qui  statim  vellet  abiicere  eas,  quas  supra 
recensuimus.  Ita  fit  in  Christianitate:  qui  sani  sunt,  bene  edunt  et  fructi- 
feri  sunt,  bringen  t)n§  t)au§  gelt  unb  gut,  ii  sunt  Christiani,  qui  Euangelium 
bene  capiunt  et  fructura  faciunt  Lu.  8.  Uli  serviunt  omnibus  suis,  quae  habent,  suc.  s,  if> 
fovent  et  dividunt  aliis  sua,  illi  habent  corpus  sanum  i.  e.  bonam  fidem  et 
conscientiam,  et  f rud)tBar  mit  ben  tüertfen,  et  quando  lungen  ^  unb  mit  mift 
Befc^arren,  fo  ift§  boc^  e^tel  fruc^t  unb  nu^,  quia  ideo  discit  Christianus,  ut 
omnibus  sit  aliis  utilis.  Quae  pascua  est?  sacrum  Euangelium,  quia  quando 
Christus  est  pastor  i.e.  quando  !^elt  fein  fc^aff  ol  fo,  ut  loquatur  per  suos, 
tum  ipse  loquitur  et  adest,  fo  get§  tDOI  et  inveniuutur  sanae  oves  et 
ferunt  fructum.  S)ie  fd)tt)a(^en  sunt  infirmi  in  fide,  tamen  non  tantum 
pascendi,  sed  etiam  confirmandi  in  fide.  Christus  infirmos  non  abiicit  Ro.  14.  atüm.  14,1 
'Infirmum  fide  suscipite'.  Non  omnes  firmi  sunt  in  ovili  Christi,  non  pos- 
sunt  edere  ut  sanae  oves.  Oportet  ergo  pastor  det  cibum,  ut  etiam  con- 
firmetur  i.  e.  quando  videt  infirma  conscientia  praeditum,  debet  cousolari 
Semper  in  fide.  Hoc  non  faciunt  mercenarii,  sed  vi  foren  fte.  Sed  Christus 
et  sui  faciunt.    Ärantfe  fc^aff,  quae  habent  gebre(5^en  in  corpore  ut  bie 

zu  3/4  Parabola  de  ovibus  iucunda  r  zu  5  über  perdit  steht  amittit  su  6/7  über 
egrarum  ut  est  in  ste/ii  sed  dixit  de  ovibus  naturalibus  zu  7  Ezecli.  34.  r  euljS  Christi 
regnum  r         zu  14  1.  Cor.  9.  r  zu  17  Ovis  utilis  bestiola  r         zu  22  Lu.  8.  r 

zu  26  Pascua  r         zu  30  Ko.  14.  r         zu  32/38  1.  Cor.  r         zu  35  Quod  infirmum  ?• 

')  Da  lunge  =  "^Pferdebolle"  bisher  nur  in  der  Bedensart  mit  lungen  (aui)lDerfen 
nachgewiesen  (Ztschr.  f.  d.  Phil.  14,  37.  286;  26,  32;  27,  55.  58)  ist,  so  wird  ivohl  auch  hier 
diese  gemeint  sein,  tmd  man  miss  m  quando  fie  mit  tungen  (QU§)toerffen  ergän.-jen.  Anders 
lässt  sich  kaum  ein  annehmbarer  Sinn  aus  den  überlieferten  Worten  herauslesen.  P.  P. 

Sut:^ci-§  aßerte.  XX.  24 
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ret)btgen,  sunt  Christiani,  qui  non  solum  sunt  infirmi  in  fide,  sed  etiam  alias 
defectum,  irati,  U3unberlt(i^ ,  fel|am,  argtoenig:  hi  quoque  ferendi  et  docendi, 
donec  infirmentiir.  Hi  sunt,  qui  vocantur  passionati,  bie  TTian  bulben  tttu^. 
Ut  fit  cum  raarito  ferente  uxoris  ic.  '^ertroi^en'  hi  sunt,  bie  fte '  bexrengt 
^aBen,  ein  Bet)n  en^tDel^  gebrochen,  qui  per  vira  aut  aliud  cadunt,  ut  Petrus  5 
negavit,  quando  cadunt  a  fide  et  sinunt  se  seduci.  Uli  neque  abiiciendi, 
modo  non  penitus  deserant  Euangelium,  ut  Petrus,  quanquam  ex  timore 
negavit  Christum,  tarnen  cor  ei  fuit  2c.  'SSei'tnorffen',  'öerlaffen'  i.  e.  si  homo 
penitus  berbatnl^t,  quod  Satan  habeat  eum,  non  tamen  jol  man  naä)  laffen, 
quia  tale  regnum,  in  quo  Semper  mederi  debetur.  Gerte  ein  fein  foftlld^  10 
teic^,  quod  non  solum  agit  cum  sanis,  sed  etiam,  ut  supra  diximus. 

Scire  ergo  debent  omnes  Christiani,  cum  quibus  conversari  debemus, 
non  cum  sanctis  solis,  cum  talibus  libenter  agere  velim.  Christus  fuit  talis, 
sed  Apostoli  ftraut^elten,  at  denique  erant  oves.  Si  meam  infirmitatem  volo 
ferri,  econtra  debeo  facere  aliis,  ut  sani  custodiant  insanos.  Hoc  fit  totum  15 
per  Euangelium,  quia  illud  est  pascua,  bie  falben,  Banb,  per  quod  ligatur, 
quia  facit  omnia,  quibus  homo  indiget,  edificat,  confortat.  Habes,  pro  quo 
Christum  habere  debes,  quod  sedet  supra  et  utitur  officio  pastoris  et  tuetur. 
Sequitur  ex  hoc  insanos  illos  esse,  qui  tantum  volunt  habere  sanas  oves, 
non  computantes  in  omnibus  infirmos.  Audistis  Christum  esse  bonum  20 
pastorem,  e§  gilt  öerbinbenl,  ftertfen,  l^e^Ien  2C.  alias  aufferimus  ei  honorem, 

Soi).  10,  13  quod  sit  bonus  pastor.  'Mercenarius',  inquit,  'Non  facit  ut  pastor,  quia  oves 
non  eins,  fugit'  ic.  Mercenarius  tft  nic^t  fo  gat  ein  Bofer  fc^aldE,  potest 
praedicare  Euangelium  et  pascere,  sed  non  consistit,  quando  lupus  venit 
i.  e.  quando  Christus  ipse  non  adest  et  apostoli  non  sunt  fein  munbt  Bot,  25 
habemus  mercenarios,  qui  non  quaerunt  honorem  Christi,  sed  suum  bonum 
et  honorem.  Verl  vero  non  quaerunt,  nisi  quomodo  iuvent  oves.  Per  hos 
Christus  praedicat,  ipsi  non.  ludas  est  mercenarius,  quia  non  consistit  cum 
ovibus,  bie  anbern  xotten,  bie  bte  toolff  ftnb,  bie  ftnb  ber  Seuffel.  Lupi  non 
sunt  in  regno  Clu-isti.  Duplices  sunt  quidera  lupi,  dicuntur  pastores,  qui  30 
nequissimi  sunt,  qui  habent  nomen  pascuae  et  tamen  vorant  oves.    De  bis 

Udttt)  7*  14  ^^^^^  primordio  c.  X.  et  Mat.  7.  'Cavete  a  pseudoprophetis'  i.  e.  doctoribus, 
qui  falso  Euangelium  praedicant,  sunt  'lupi  rapaces',  multo  peiores  sunt 
mercenarii,  quia  praedicant,  per  quod  oves  lacerantur,  prebigen  tjijXtn  tanb 
et  abducimt  homines  a  vera  iustitia.  Certe  iam  aguoscere  deberemus,  qui  35 
sint  lupi:  qui  nihil  fecerunt  quam  vorarunt.  Quando  iste  lupus  venit  i.  e. 
quando  pseudoprophetae  veniunt,  si  Christus  est  domi,  ba§  er  fein  leBen 
bran  fe|t  et  pugnat  contra  pseudoprophetas  et  doctrinas  falsas,  fo  mu§  er 
toarten,  ba§  man  t)m  ben  '§al§  n'^em,  quia  qui  praedicare  vult  solam  fidem, 
oportet  habeat  persecutores.  ^0 

zu  i  Confractum  r         zu  8   abiectum  r         zu  10  Christi  regnum  »•         zu  22 
Mercenarius  r       «m  27/28  Merce:  r        zit  29  Lupi  r       32  primordio]  p°m°       zw  35  Lupi  r 
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2.  lupi  sunt  principes,  qui  giadio  impetunt  Eiiangelium  et  vi  urgent 
in  fauces  lupi,  qui  non  in  veste  ovium,  sed  vi  cogunt,  ba§  gilt  toiber  beiTt 
(Sl^rifto,  ha  ntU^  mon  fechten  non  giadio,  sed  verbo,  quia  dicit  'ponit  ani- 
mam'  ?C.    Ita  bonus  pastor  debet  vitam  ponere  et  per  hoc  vorat  lupum  et  Sofj.  lo,  12 

5  defendit  oves.  Mira  defensio.  Quomodo?  quando  papa  unum  trucidavit 
pastorem  et  putat  se  promovere,  deus  facit,  ut  mortuus  tyrannum  conculcet 
pedibus.  Christianitas  non  potest  melius  defendi  quam  quando  statim  prae- 
dicatores  toeiben  l^ingeric^t.  Illorum  sanguis  clamat  et  pro  uno  mortuo  deus 
suscitat  alios  praedicatores.    Mira  scientia,  quod  pastores  plus  pascant  post 

10  mortem  quam  in  vita.  S)aru'6er  toixb  ber  2^eufel  tot  et  tamen  non  potest 
abstinere,  quin  porro  occidat,  et  sie  se  ipsuni  trucidat.  Sic  continget  nobis. 
Tyranni  nostri  Semper  eflPundunt  sanguinem,  sunt  securi,  sed  iuditium  est 
illud,  qui  mortui  sunt^  bie  r^umoren  flf)on,  post  annos  aliquot  videbitis,  quid 
futurum,  ba  tüttb  f^ein  anber  urteil  brau^,  fie  muffen  mit  t)xm  "Satan  er= 

15  fauffen  t)n  tjxem  Blut.    In  mundo  aliter  fit,  optime  suut  oves  tutae,  quando 
pastor  unus  hic  mortuus,  officium  Christi,  ut  Semper  se  tüuiget  mit  bem 
tobt  Gene.  3.  Sic  Christus,  quando  voluit  pascere  oves,  posuit  vitam,  ba§  i- Wofc  3, 15 
ift  mira  defensio.    Mat.  X.  'mitto  vos',  'cavete'  2C.  ut  ergo  tutaretur  oves,  aJiattij.io.ief. 
sinit  se  crucifigi,  per  quod  clamavit  sanguis,  pater  audivit  et  omnipotentia 

20  audivit  et  iterum  exuscitavit  eum  de  mortuis.  Ita  per  mortem  sumus  betoaib 
et  si  infirme  supra  2C.  Christus  posuit  animam  pro  ovibus,  für  bem  ©uangelio 
flieget  an§,  Sleufel,  funb,  tob,  l)ell.  Hoc  ludei  non  potucrunt  intelligere, 
inscientes,  quam  mira  res  mors  Christi,  quod  per  eam  simus  tuti.  Ista 
mors  est  vestra  vita,  ertjoltung,  Binbung,  unb  tvhh  ollein  burd}§  ©uangeltum 

25  OU^geri(^t,  quia  qui  credit  in  hanc  mortem,  habet  vitam.  Hoc  est  vincere 
morte  lupos,  tyrannos,  Satauam,  et  hoc  fit,  quando  nos  occidunt,  non  econtra, 
et  illi  occidendo  nos  occidunt  se.  Sicut  Christo  ift  gangen,  sie  nobis.  Ut 
sustentem  oves,  morior.  Mira  sapientia  dei,  qui  dicit  se  tutari  oves  per 
hoc  quod  moritur  pastor.   Si  illa  doctrina  autfertur  'Clu"istus  pro  ovibus'  2C. 

30  actum  est.  Sßet)ter  ftreic^t  er  \xä)  felBcrt  au§  'Cognosco  meas'  et  econtra.    ?sof).  10,14 

zu  5  qui  oves  defendantur 

27. 

^rebigt  ükr  (Joloff.  1, 13ff. 

(17.  ?HjrtI) 

S)tefe  bi§t)er  ungebrudte,  S)ienftQg,  ben  17.3Ipi-tl  1526  in  ©egenttart  be§  ^önig§ 
toon  S)änemart  unb  be§  .^erjogg  tion  S3raunfcf)>f  eig=2ünebuxg,  toof)!  in  ber  ©c^to^tivc^e, 
gcl;attene  ^ßrebigt  liegt  un§  in  9^Drer§  9lad)fd^rift  Cod.  Bos.  o.  IT^,  SSI.  72b_75»  öor. 

XVII.  Aprilis    Ex  Epist:  Col.  1.  c. 
Luth:  Rege  Daniae  et  principe  Luneber:  praesentibus. 
'Qui  eripuit  e  regno  tenebrarum.'  S.  Paulus  praedicat  hic  et  describit  eoi.  i,  is 
personam  lesu  Christi  et  proponit  omnibus  credentibus  fratribus  verbum, 

24* 
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ut  sciant,  qualis  vir,  in  quem  creduüt,  Et  tuet  Bttti(i),  ut  in  oranibus  aedibus 
haec  verba  essent  depicta,  ut  hic  scripta,  ut  possent  sie  de  sua  salvatione 
loqui  et  Ijalten,  quia  si  Christum  bene  agnosco,  quid  possit,  tum  nihil 
oecultum  mihi,  nihil  forte  aut  potens.    Si  enim  regnum  Christi,  ut  Paulus 
praedicat,  adest,  omne  quod  Christus  habet.    NuUus  apostolorum  ita  prae-  5 
85. 12  dicat  Christum  ut  Paulus.  1.  dicit,  ubi  dixit  Collossenses  debere  gratos  esse, 
quod  ad  Euangelii  cognitionem  veneriut  et  optat,  ut  pleni  sapientia  fiant  et 
optima  agant  et  pleni  bonis  operibus.   3.  ut  fortes  in  patientia  pati  propter 
Euangelium  omuem  ignorainiam.    Haec  3  proposuit  eis.    Et  letltft  tlU  bie 
@)3i[tel  ha  l^in,  ut  moneat,  ut  persisterent  in  vera  doctrina.   Ideo  tarn  fortiter  lo 
proponit  eis  Christum,  quod  nullum  aliud  caput,  q.  d.  tantum  discite,  ut  in 
hac  hereatis,  non  indigebitis  alio  doctore  et  capite.    Ne  admittite  alios 
doctores,  qui  speciale  quid  praedicant  et  volunt  aliud  caput  quaerere  per 
philosophiam  et  ic.  et  eadem  verba  füren  fie,  sed  ad  hoc,  ut  seducant  vos. 
Quando  Christus  solus  non  auditur,  sentitur  in  corde,  nihil  est.    Et  qui  15 
noscit  suum  verbum  Christi  non  esse,  taceat,  nihil  potest  facere  quam 
seducere  oves.    Agnoscere  vult  docere  Christus,  quod  sit  omni  um  dominus, 
as. la'Qui',  scilicet  pater,  'pater',  inquit,  'deus  eripuit  nos'  2C.  non  solum  dicit 
'liberavit  e  tenebris',  sed  'de  potestate  tenebrarum',  per  quod  indicat,  quod 
Satan  non  siraplex  Spiritus,  ut  putamus,  sed  quod  habeat  potestatem,  regnum,  20 
sed  tale,  quod  merae  tenebrae.   Non  quiescit  Satan,  sed  potens  dominus,  ut 
post  deum  non  sit  potestas,  quae  eum  possit  sedare,  eum  nulli  principes 
2.  ßor.  4, 4  sua  potentia,  sapientia  sedare  possunt.    Ideo  dicitur  'deus  seculi'  2C.  Et 
ept).  6,  12  Paulus  vocat  'principem  tenebrarum',  ut  et  ad  Eph.    Per  hoc  dicitur,  quod 

habemus  principem,  quando  sub  Satana  sumus,  ber  bie  getüalt  gar  u6er  un§  25 
]§et,  hic  liberum  arbitrium.    Ex  potestate  tenebrarum  nemo  potest  liberare 
nos  nisi  deus  ipse,  tarnen  tribuit  hoc  Paulus  Satanae,  qui  non  Christianus 
est,  moc^t  tDol  fc^recfen,  quod  in  hac  vita  sit,  quia  habet  potentem  dominum 
super  se  Satan,  ex  qua  potestate  nemo  eum  eripit  nisi  divina.    Et  talis, 
inquit,  est  potestas,  quae  regnat  per  tenebras,  Christus  contra  per  lucem  ut  30 
supra.    Paulo  quis  hoc  crederet,  quod  omnes  sancti,  docti  sunt  in  tenebris 
et  potius,  quod  faciunt,  est  caecitas,  tenebrae,  qui  putant  se  sapientissimos, 
sunt  meri  stulti,  quia  est  potestas,  ubi  nihil  quam  tenebrae?   Quae  illae  sint 
tenebrae,  satis  sepe  dictum.    Late  patet:  1.  non  agnoscit  deum  verum,  non 
spiritum,  non  bonum  opus,  non  Satanam,  non  homines,  non  creaturas,  ita  35 
cecus']fit  homo.   Videmus  bie  ^oä)  gelerteit  nostri  temporis  praedicare  Eu- 
angelium et  de  Christo  loqui  et  Satanam  culpare  et  putare  se  optime  treffen, 
Et  non  'vident,  quod  ista  laus  sit  blasphemia  dei  et  ba§  f (igelten  Satanae  sit 

zu  19  Potestas  tenebi'arum  r  zu  21/22  über  Non  his  possit  sfeA*  Sacramenta  Christi 
sunt  sacrosaucta  et  effioacia  fidei  signa  atque  symbola,  quibus  uniuscuiusque  fides  privatim 
ita  obsignatur,  confirmatur  ac  Cbristo  veraciter  initiatur,  ut  certus  esse  possit  ad  eandem 
sese  cum  Christo  hereditatem  non  modo  vocatum,  sed  et  incorporatum.       zu  32  1.  Cor.  2.  r 
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eius  honor.  Si  agnoscerent  Satanam,  non  facerent.  Dicunt  'Scio,  quid  loquor'. 
Nonne  potens  tenebrarum?  Non  possunt  erui.  Si  scripturae  eis  proponantur, 
Satan  facit  eis  nasum.  Si  fidem  non  habent,  nec  possunt  scire,  quae  bona 
Opera  7C.    Sic  homo  sub  potestate  tenebrarum  nihil  penitus  agnoscit,  Imo 

5  malum  vocat  bonura.  Hae  horrendae  certe  tenebrae,  ut  pessimum  vocet 
Optimum.  Suscitat  feilt  leut,  qui  dicunt  'hoc  est  bonum'  2C.  fo  xeift  ber 
teufel  ein  mit  feint  glatten  piebigen,  quod  remediura,  ut  videmus,  ut  dicit 
Paulus,  ut  ad  perfectam  cognitionem  veniatis  et  pleni  deo  sapientia  ic.  tales 
Spiritus  omnes  possunt  iudicare.    Non  movetur  noraine  dei,  sed  videt,  quid 

10  aiFerat,  et  videt  esse  Satanam,  qui  veniat  sub  nomine  Christi,  dei,  Spiritus  sancti. 
Expergefacit  ergo  Colossenses,  ne  putent  se  omnia  habere,  ne  putent  se  t]in 
uBer.  Si  non  pergitis  in  agnitione  Christi,  Satan  in  angelum  lucis  se  trans- 
formans  toxxh  euc^  baöon  leiffen  3C.  Ideo  praedicatoribus  commissura,  ut  semper 
praedicet:  lüil't  ein§  teil§  uBerbxuffig,  illi  omittantur,  reliquis  faciendum  opus  2C. 

15  'Et  transtulit.'    Redemptionem  executus  est  per  sanguinem  Christi  uteoi.  i,  i3 

supra.  Sic  ad  redemptionem  Christi,  quando  arbor  plantatur,  ba§  nton 
;)3f rotft  ^.  Arbor  venit  ex  mala  terra  in  bonam  vel  ex  luco  in  hortum  amenum, 
ba  gl§et§  bon  natur  in  natnr.  Tum  vertit  naturam.  Sic  insitio,  quae  in 
aliam  arborem  transfertur.   Sic  nobis  fecit  deus,  'transtulit'  nos.  Nos  omnes 

20  fuimus  in  regno  Satanae,  uescivimus,  quis  deus,  Satan,  er  l^at  un§  au§= 
genauen  ex  illo  regno  et  ein  gepfrotft  ^  in  suum  regnum.  Hic  nullum  opus 
humanum.  Nullam  vidistis  arborem,  quae  se  transplantet:  alia  potestas  est  quam 
arboris.  Sic  nobis  impossibile,  ut  eruainur  apotestate  Satanae,  sed  oportet 
alia  sit  potestas.   Condemnat  oranem  potestatera  humanam,  liberum  arbitrinra, 

25  'In  regnum  filii.'    Videte,  quam  magna  bona  nobis  exhibuit.  Horren- 

dum  fuit  nos  esse  in  tenebrarum  regno,  ubi  nihil  nisi  malitia.  Hic  non  ponit 
nos  in  doraum  vel  hortum  vel  estuarium  pulchrum,  sed  in  regnum  suum,  ut 
et  nostrum  sit,  ut  simus  omnes  domini,  reges  in  hoc  regno,  bruinB  coniungit 
verba  fo  J)art  ^)in  ein  anbei  ^.  Vocat  regnum  filii  sui  et  tarnen  suum.  Homines 

30  erepti  veniunt  ad  honorem,  ut  dei  filii  sint  et  Christi  fratres,  qui  eandem 

habent  hereditatem  quam  filius.  Et  vocat  filiura  charitatis  suae.  Sic  Eph.  l.gpfj.  i,  e 
Et  Christus  hic  est  filius  mens,  per  quod  iuditium  fert,  ba§  als  ungel^Olfont 
tft  in  aliis  quam  filius.   Ipse  vero  tft  ba§  llb  ^inb.   Vide,  quae  gratia:  qui 
fuimus  filii  irae,  transferiraur  in  regnum  dilecti  filii,  ut  per  illum  diligamur. 

35  Paulus  jeugt^  bte  lieB  fonbetlid^  an  et  facit  Christianum  animosum.  Nemo 
ergo  venit  ad  deum  per  bona  opera  sua,  sed  quia  adest  filius  dilectionis, 

33  quae  gratia]  q  g 

')  (ge))3frDift  17.  21.  So  deutlich  in  Hs.  für  (ge)t)fro}j(f)t  vgl  insitio  19.  P.  P. 
^)  Iiart  ist  ----  'nahe\  wie  auch  sonst  bei  Luther  ( Giimni  Wtb.  4,  2,  508) ,  dazu  gehört  ivohl 
'^tn.  '^att  ^tn  würde  sich  also  den  Zuss.  immer-,  furj-,  fnQ|)^)-,  fdjledEjt^in  anreihen,  in 
denen  i)in  nur  noch  etwa  das  Vorhandensein  einer  Bewegung  (ohne  Bez.  auf  einen  End- 
punkt) ausdrückt.  Das  fo,  ivelches  vor  diesen  Zuss.  gern  sich  einstellt,  fehlt  auch  hier 
nißht.    P.  P.         ')  =  äeud)t 
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non  odii,  per  quem  sumiis  coheredes  et  fratres  JC.    Non  habemus  vulgarem 
thesaurum,  sed  regnum,  et  non  simplex,  sed  filii  dilecti,  quem  diligit.  Qui 
ita  cügitat,  posset  et  credere:  eximius  esset  et  sanctus  homo.  Ego  si  cogito 
'Christi  frater  sum  et  dilectus  filius  propter  eum,  quid  mihi  potest  abesse'? 
Si  haberet  quis  totura  mundura,  toa§  tüei'S  betin?  Sed  regnum  filii  est  aliud,  ^ 
erit  eternum,  quia  deus  t)at  !^ein  mongel  in  suo  regno.    Si  dat  tyrannis 
multa  regna,  qui  eum  persequuntur,  ut  Diocletiano,  Valete  omnia  regna, 
coronae,  non  curat,  an  habeat  necne.    Verum  illa  verba  non  iugrediuntur 
corda  nostra  ut  Pauli,  et  plus  fuerunt  in  corde  eins,  quam  elocutus  est. 
5lm  ©uangelto  feit  un§  ntc^t,  sed  an  bem  fide.    Si  crederemus,  non  curare-  lo 
mus  divitias,  prudentiam,  honorem,  non  paupertatem  ic.  imo  haberent  se 
penitus  pro  mortuis  mundo, 
eoi.  1, 14        'Per  quem  habemus',  filium  scilicet,  quomodo?  e§  '^at  trt  geftanben 
fein  Blut.    Ibi  indicat,  quomodo  redemptio  facta  sit  a  tenebris  et  iüie  fie 
jug'^et.  Non  gladio  vicit,  quomodo?  quando  voluit  destruere  regnum  Satanae,  is 
ii^  er  fein  liB  linb  fterfien,  ber  muft  fein  blut  öergiffen  unb  alfo  mit  x^l^jt 
fein  xnä)  aBgetnunncn.    Potuit  vi  facere  et  vincere  Satanam,  sed  noluit. 
Satan  et  mors  accurrunt,  volunt  occidere  et  non  habent  ins.   Mors  !^at  rec^t 
an  allen  nxenfcf)en  excepto  illo.    Ideo  senteutiam  fert  deus  contra  Satanam 
et  mortem.    Tu  es  occisor  Christi,  o  mors,  Satan  es,  tu  folt  tüiber  fterBen.  20 
Venit  ergo  dei  potestas  et  dicit  'qui  accipit  hunc  filium  et  credit  pro  se 
fusum  sanguinem  ipsius'  2C.    Eripior  sie  per  verbum  Christi,  agnosco  me 
Satanae  fuisse  et  liberatum  per  Christi  sanguinem.    Si  hoc  credo,  accipio, 
quod  hic  Paulus  docet.  'Remissionem  peccatorum',  quae  secum  adfert  omne 
bonum,  quando  abest  peccatum,  ius  non  habet  mors  et  non  potest  homo  25 
mori  ineternum,  externe  caro  occiditur,  si  peccatum  et  mors  abest,  ergo  et 
Satan  et  inferi.    Si  ista  absunt,  oportet  adsit  vita,  salus.    Breve  verbum 
'Remissio  peccatorum',  sed  omnia  comprehendit,  quae  habemus  per  Christum. 
Per  hoc  coniiciuntur  homines  omnes  in  iuditium,  quod  sint  peccatores  et 
quod  indigent  remissione  peccatorum.    Ita  Paulus  totl  un§  !^engen  on  bie  30 
en|li(^  :t3erfon  ß^rifti,  nempe  quod  spectat  salutem  et  Euangelium. 
33. 15         'Qui  est  imago.'    Dat  Christo  hic  duas  potestates  1.  quae  ei  agnata 
ab  eterno.    2.  quam  emeruit  per  passionem.   1.  est  imago  et  2.  oBricfet)t  tft 
bie,  quod  sit  caput  Christianitatis  et  primogenitus  ex  mortuis.  In  2  epistolis 
optime  depictus  Christus  Eph.  et  hac.    Secundum  divinitatem  tft  er§  gar  35 
miteinanber,  sub  eo  sunt  omnes,  amici  et  inimici,  Satanae  regnum  et  sub 
Christo  in  hoc,  cum  dei  imago  est.   Quando  ita  praedicat  Christum  Paulus, 
non  est  solatium  Christianis,  sed  hoc  cousolatur  Paulus,  quod  haec  maiestas 
toonet  unter  ben  menf(^en,  et  se  ipsum  dat  sua  divinitate  et  humanitate 
nobis.   Et  quisque  habet  Christum  in  suo.   Si  habeo  Christum,  quid  deest?  4o 
qui  est  dominus  omnium,  non  est  cogitatio  adversariorum,  quae  non  sit  in 


aw  33  über  emeruit  steht  ertoorBen 


5Prebigten  be§  ^a^xis,  1526. 


375 


eius  potestate.  Si  omnes  principes  convenirent,  ut  me  occiderent,  nihil  curo, 
scribo  literas  et  cogito  Christum  habere  cogitationes  eorum  in  manu  sua  et 
antequam  quam  consultarent.  Si  hoc,  cur  timerem?  Nulla  potestas  potest 
curvare  mihi  crinem,  nisi  vult.  Si  vult,  dico  'ut  tua  voluntas'.  2.  est  caput 
ecclesiae,  per  hoc  quod  est  caput  ecclesiae,  per  hoc  effundit  se  et  donat  se 
nobis  penitus.  Sicut  cogitat  caput,  fo  muffen  bie  glib  t!)un  et  omnis  potestas 
et  f rafft  est  in  capite.  Sic  Christus,  caput,  sedet  ad  dexterara  et  in  nobis 
est  et  regit  supra  nos.  Dominus  est  super  inimicos  et  amicos,  sed  non 
caput,  nisi  qui  secum  sunt  unum  corpus,  Ibi  habetis  depictum  ut  deum  et 
hominem.  Qui  Christianus  est,  habet  cum  Christo  totum  mundum,  quia 
ba§  getingfte  vermiculus  xnu%  ouff  ben  tnenfc^en  fe'^en,  quia  in  illo  habitat, 
qui  omnia  habet  in  manu.  Si  disputatio  exoriretur  de  divinitate,  audires 
mira.  Ibi  tantum  videndum  verbum  et  deserenda  ratio.  Pauhis  tot!  bal^in: 
si  Christum  habetis,  habetis  omnia,  ha  tütl§  er§  'i^in  firengen,  tün§  ba'^in 
Brengt,  erit  letus,  securus,  nihil  curans.  Ita  videt  Paulus  bie  f|)l"UC^  QU, 
Christus  ut  deus  g'^et  er  itBer  all  creaturen,  sed  Christus  ut  deus  ber  ein= 
gebogen  ift  in  bem  menfc^en,  gt)et  ex  uBer  un§  et  caput  nostrum. 

'Imago',  dicit  esse  imaginem,  unferttt  l^errtt  fet)  er  gan|  glei(^.  Ita 
est  imago  dei,  non  quod  aliquid  aliud  sit  quam  deus.  Sic  nobiscum.  Imago 
et  homo  habent  duas  naturas,  dicitur  esse  imago  hominis,  sed  non  quod  sit 
homo,  Si  pictor  esset,  qui  sie  me  pingeret,  ut  mea  caro  et  sanguis  iret  in 
imaginem,  tum  vere  jc.  Sic  Christus  est  imago  in  divinitate,  Eandem 
habens  divinitatem  patris,  ut  dicere  possim  'ba§  6tlb  ift  au^  got,  in  einerlei 
hJefen,  trofft,  sapientia'.  Talis  imago  non  videtur  in  creaturis,  filius  est 
similis  patri,  sed  non  dici  potest  patris  coi'pus  esse  filii.   Hoc  vero  hic. 

'Primogenitus.'  Paulus  vocat  Christum  verum  naturalem  deum;  quid 
fuit  ante  omnes  creaturas,  nisi  deus?  Si  nihil  prius  fuit  quam  deus,  et  hic 
ante  omnes,  ergo  est  deus.  Et  describit,  tno  er  '^er  f^ompt.  Non  habet 
ha  "^er,  quod  deus  cum  crearet,  sed  genuit  i.  e.  Bringt  in  mit  öon  etotger 
geBurt  tntt.  Homo  nascens  aliquid  habet  ex  parente,  sed  alius  fit.  3)a§ 
tüirt  mon  auc^  nu'^  angretffen.  Sicut  de  sacramento.  lam  ostendit,  tüte  er 
got  fet).  Non  solum  fuit  ante  creaturas  et  imago  dei,  sed  omnia  per  ipsum 
creata.  Deus  fecit  omnia  per  ipsum.  "^Visibilia'  i.  e.  angelos  et  homines.  sß. 
Vides,  quem  dominum  habemus,  cui  omnes  angeli  serviunt  et  nobis  propter 
eum.  'Throni',  hoc  de  angelis.  Ego  non,  nihil  invenio  in  scriptura  de. 
Paulus  loquitur  simpliciter  de  visibilibus  rebus.  Throni,  reges,  i.  e.  talem 
habemus  dominum,  cui  reges,  principes  subsunt,  qui  non  solum  regnat  super 
reges,  sed  etiam  fecit  et  er  ert)ett§,  ben  Turcam  etsi  non  faceret,  non  con- 
sisterent  uno  momento,  et  tamen  hunc  persequuntur.  Christianus  non  con- 
temnit,  sed  ut  textus  dicit  creatas  potestates  a  deo.  Si  vero  Cesar,  potestas 

zu  18/21  Lege  postillam  die  nativitatis  r  35/36  so  in  Hs.,  doch  ist  de  Throni 
durch  einen  /Strich  verbunJsn.        zu  37  über  reges,  priiicepes  stellt  ;§erf(J^afft 
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resistit  Christo,  cogitat  Christianus:  tu  non  solum  es  sub  Christo,  sed  etiam 
creavit  te,  si  velit,  inferior  esses  rustico. 

Ter  ipsum  et  in  ipsum'  i.  e.  ba§  e§  im  Uttteriooxffen  fei,  quia  omnes 
creaturae  sive  velint  sive  uoliut,  coguntur  ei  subesse,  mn%  Quff  in  fet)en 
8,  7  ps.  8.  Apostoli  hunc  psalmum  consyderarunt  bene.  » 

28. 

^rcbigt  nm  ©onntag  ^uöilatc. 

(22.  gtptit) 

®iefe  feigtier  ungebruäte  ^Prebigt  ift  un§  in  9törer§  5Zac!§f(f)vift  Cod.  Bos. 
0.  17<i,  331.  75^-76>^  erhalten. 

Dominica  lubilate,  quae  erat  22.  Ap. 
Luth:    loh.  16. 

Süt).  16, 16  ff .  In  hoc  Euangelio  videtis  Christum  suos  pueros  solari  propter  crucem 
suam  et  illorum,  quia  duo  magni  casus  aderaut,  1.  quod  eum  berlieten  tnuften 
et  corporaliter  nic^t  Bet)  ^'^m  je^n:  hoc  erat  damnum  corporale;  2.  maior,  quod  lo 
deficient  ab  eo:  hic  fuit  spiritualis  casus  et  horrendior.  Ideo  annunciat  eis 
tristiciam  futuram  et  mundum  gavisurum  sua  tristitia  et  non  habituros  con- 
dolentes.  'Sed  tarnen  non  deserara  vos  in  hac  tristitia,  sed  gaudium  veniet, 
quod  raundus."  Ideo  monet,  ne  desperent,  sed  constanter  feft  Italien  ben 
buff,  donec  2C.  is 

Haec  verba  indicant  i.  e.  "^ex  oculis  removebor',  hoc  est  tempore  sepul- 
turae,  tristitia  plenum  verbum  et  consolatione,  quia  non  erit  long  fein, 
'oportet  perdatis  me,  sed  diu  non  durabit'.  Hoc  non  poterant  intelligere 
et  eis  fuit  impossibile  intelligere  eum  abiturum  et  statim  rediturum,  quod 
vero  desprturus  hac  vita  et  crucifigendus  et  sepeliendus,  hoc  non  somniarunt.  20 
Ideo  dicunt  'Nescimus,  quid\  Euangelium  lohannis  saepe  repetit  quasi 
loquax.  Per  hoc  indicat  mysterium  discipulis  et  incomprehensibilem  rem 
esse  naturae,  quod  Christus  abeat  jc,  et  magnum  Christianis  hoc  credere. 

Soft  16,  16  Verba  haec  facile  discimus.  'Modicura",  Vado  ad  patrem',  Non  habent  lucem 

de  his  verbis.  Videbimus,  quid  sit  haec  dictio.  Discipuli  putarunt  Christum  25 
fore  regem  in  ludaea  et  regere  corporaliter,  ut  duo  discipuli  ad  Emmaus  et 
ideo  occultum  eis  est.  'Vado  ad  patrem."  Forte  coronam  adferet,  equites  ic. 
S)a  Iet)t  ber  fnob  scire,  quid  Christum  sit  ire  ad  patrem.   Prius  erat  omuium 

500. 1.3, 31  dominus,  lege  c.  XIII  et  habebat  omnia  in  mauibus,  sed  nondum 

erat  clarificatus,  quod  talis  esset,  et  homines  eum  talem  non  agnoverunt.  30 
Non  it  ad  patrem  pro  sua  persona,  sed  rex  habet  populum,  Sed  itio  ad 
patrem  fol  J^omen  per  orbem  totum,  ut  homines  brau  fjangen  et  credant. 


29  ]  ein  Wort  unlesbar 
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quod  rex  esset,  qui  ivisset  ad  patrem  i.  e.  declaratus  ita  et  honoratus  isse 
ad  patrera.  Pauci  hoc  credimt.  Praedicatur  quidem  per  orbem.  Quid  est 
hoc?  hoc,  quod  homo  Christus,  qui  natus  ut  alius  honio,  quod  eandem 
potestatem  habet  quam  deus,  quod  omuia  illi  subiecta  et  quod  au^teil. 

5  Spiritus  novi  mirum  dicunt  esse,  quod  in  pane  sit  corpus  ic.  too  an  feilt 
eS?  quod  non  norunt  Christum;  si  credereut  Christum  ad  patrem  iisse,  non 
esset  difficile  2C.  Multa  facilius  est  credere  iisse  ad  patrem  quam  in  pane 
corpus,  quod  debeo  credere  Christum  hominem  gloriatum,  habere  omnia  in 
sua  manu,  est  in  medio  maris  et  ubique,  dicent  mirum,  Christum  habent 

10  quem  dicunt  esse  in  cute  sua,  ba§  toirt  al§  ^erna(^^  folgen.  Christus  sinit 
se  praedicari  ubique  esse.  Pater  est  super  omnes  creaturas  et  non  super 
celos  est,  sed  super  pisces  maris,  super  Satanam,  et  non  borff  bai'noc^ 
gretffen,  sed  habet  in  manu.  Ad  hunc  patrem  ivit  Christus,  ut,  ubique 
videam,  est  Christus,  et  plenus  est  mundus  Christo,  et  ubique  integer,  haec 

15  mirabilis  res  erit  illis  spiritibus.  Mirum  est  illis,  quia  nesciunt,  quid  Christus 
sit,  cur  non  mutaret  Christus  corpus  in  sanguineni,  cum  prius  sit  in  eo, 
cum  textus  dicat  'Ivit  ad  patrem",  Nisi  quod  nos  ligavit  an  bie  ^toei  ftutJ. 
Non  commendavit,  ut  queram  in  columna.  Si  dixisset  'in  hoc  ligno,  la])ide 
invenies  me",  fol  ic§§  gelauBen. 

20  Qui  intelligit  hoc,  ostendat  in  tentatione.    Factus  est  rex,  ut  fieremus 

eins  regnum.  Christus  evanuit  ab  eis  et  ipsi  didicerunt  hoc  modico  tempore, 
quod  Christiani  non  füllen  ta|)pen  md)  6!§rifto,  'putatis,  quod  velim  vos 
herere  ad  regnum  meum:  non  erit  hoc,  id)  iüil§  getoiffer  machen,  fatiam,  ut 
corde  hereatis  in  me  et  ego  in  vos  et  sedebo  i.  e.  quod  sum  dominus  super 

25  omnia  et  in  verbo  significato  in  finem  veuies  ad  me'.  'Et  cum  abiero,  para- 
clitus"  K.  dura  sumus  absque  tentatione,  habeo  verba.   Christus  est  servator  7 
et  dominus  super  omnes  meos  adversarios,  habeo  Christum,  sed  in  verba 
gefaft.   Sed  si  coniicerer  in  carcerem  vel  occiderer,  tum  viderem,  too  (5|riftu§ 
Bleibt,  sum  carnalis  Christianus,  fo        tap,  an  veniat  e  celo,   uihil  est, 

30  sed  sine  cum  evanescere,  ut  ex  oculis  discipulorum,  t(J)  tüit  öon  f^omen 

Christo  Idplid)       tDtffen  2.  Cor.  5.  Scio  Christum  esse  in  gladio,  qui  me2.eot.  5,  le 
occidetur  ic.    Qui  sie  agnoscunt  Christum  ivisse  ad  patrera,  et  securi  sunt 
Christum  habere  cum  eis,  'ubi  ego  sum,  ibi  Christiani'  in  loh.  12.  'ubi  ego',  Soi^.  12, 26 
ibi  !^e6  an  et  gebend  im  nad^,  paucos  invenies,  qui  hoc  norunt.  Quando 

35  ita  iacemus  in  carcere,  sinet  nos  occidere,  ift  ba§  flein  ftunblein. 

Solatur  nos  exemplo  et  exponit,  quid  sit  'modicura'.  Vos  tristitiam 
habebitis  et  mundus  gaudebit:  'Ubi  iam  seductor,  ubi  discipuli  eins,  ubi 
opera  et  miracula  Christi?  et)  tote  fet)n  ift  er  ein  f^onig  tooi'ben'.  Sed  sinite 
ipsos  gaudere,  sed  tristitia  vestra  convertetur  ic.    Sic  Christianis  fit  hodie: 

40  occiduntur,  Christus  sinit  eos  in  bem  !Iein  ftnnbletn  ft|en.    Ubi  iam  sunt 
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heretici?  Nos  interim  flevimus  et  quasi  Christus  absit  longe  a  uobis. 
Dicendum  hic  'haec  omnia  habes  in  manu,  sed  palpabis  eum  minime',  sed 
pauci  euni  sie  apprehenduut.  Sed  qui  iam  gaudent  et  exultant,  peribunt  et 
damuabuntur,  ut  isti  principes  et  Episcopi,  qui  iam  Euangelium  persequuntur, 
tum  nos  gaudebimus.  Uli  decies  plus  tristabuntur  quam  iam  gaudent.  5 
Consolatur  per  exemplum.  Mulier  quando  est  in  puerperio,  non  potest 
Soft.  16, 21  gaudere,  fie  tnufS  {)alten,  quando  adest  dolor,  non  est  spes,  sed  tarnen  sperat 
post  horulam  melius  fore,  nempe  visuram  se  fructum.  Haec  unica  spes  est 
puerperae,  nempe:  melius  fiet,  quando  non  adest  animus,  deficiunt  vires,  quae 
veniunt  ex  corde.  Ita  solatur  discipulos:  mulieri  fit  dolor,  sed  in  dolore  10 
habet  spem  in  futurum  fructum,  alias  dolorem  ferre  non  posset,  ergo  spes 
fructus  eam  solatur.  Sic  in  tempore  tentationis  non  solum  videte  in  ten- 
tationem.  Sic  in  morte:  si  eciam  tum  respexeris,  damnaberis.  Sed  quando 
adest  cogitatio:  !^inbei'  bem  tob  ift  ein  leBen,  Christus  est  vita  mea,  in  quo 
hereo.  Ubi  hoc,  non  diffidit  et  damnatur.  Sic  mulier  fjat  ein  augen  auff 
bie  fru(^t,  quem  habet.  Sic  si  abiero  ba§  flein  ftunblein  bon  tnä),  nolite 
tantum  illud  respicere  k.  oportet  ba§  er  ein  tt)enig  öon  un§  jil^e,  ut  disca- 
mus  herere  in  eo  corde.  Sol  ubique  est  in  mundo  et  totus  mundus  et 
omnes  partes  eins  illustrant  mundum  ^  Sic  profecto  Christus  est  ubique. 
Caecis  est,  tanquam  non  esset  sol.  Sic  excecatis  Christus  non  est  Christus.  20 
äB.  22 'Nemo',  quomodo  hoc?  tamen  contrarium  videtur,  quando  carnifex  venit,  num 
hoc  gaudium,  num  non  aufert?  Non,  si  modo  me  habetis  pro  Christo,  nec 
mundus  nec  mors  gaudium  aufPeret.  Si  non  habeo  deum,  et  auflPertur  mihi. 
Christum  non  auferent.  Si  uxorem,  liberos,  ita  plus  confortantur.  Civis 
Rhomanus  erat,  cui  orania  bona  auferebantur  et  uxor  et  liberi,  dicebat:  25 
Christum  non  auferent.    Habuit  hic  gaudium  in  corde. 

zu  18  Notabene  »•         zu  19  Sol  r         25  cui]  quibus 

Die  Konstruktion  ist  verlassen,  man  erwartet  illustrantur  ab  eo. 


29. 

^rebigt  om  Sonntag  Eoccm  ^ocnnbttoti^. 

(6.  mai) 

S)iefe  fttg^er  ungebrudte  5]ßrebigt  finbet       in  3iörer§  ^liac^fc^rift  Cod.  Bos. 
0.  17^  m.  80« -SP. 

Dominica  Vocem  locunditatis. 
Euangelium  XVI.  Luth: 

Hoc  Euangelium  proponit  in  prima  parte,  quomodo  orandum,  et  sie 
orandura,  quod  exaudimur  et  fiat,  quod  oramus.    Et  illud  debet  oranes  nos  30 
pudefacere,  ne  tolleremus  oculos,  cum  Christus  fo  reic^Ii(5§  erbeut,  et  nos 
adeo  segnes,  ut  non  oremus,  et  semper  manemus  in  mangl  bet)be§,  corporis 
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et  animae.  Ergo  proprium  damnum  est  nostrum,  si  quid  deest,  quia  dicit 
textus  'petent  et  adsequemini'.  Sat  haberes,  si  velles,  quia  uon  oras.  Sic 
omnia  bona  dat  gratis  in  totum  mundum,  tarnen  sinit  manere  mattgl,  ideo 
facit,  ut  exuscitet  nos  pigros,  ut  an  QOt  ben(f§et.  Si  nihil  mali  patereraur, 
omnino  non  cogitaremus  de  eo.  Sic  videmus  eos  facere,  qui  vivuut  in  pro- 
speritate.  'Incassum'  impiis  deute.  2C.  'et  oblitus  est  dei  sui'  7C.  Et  hocjj.^jg'^^'''* 
verum.  Si  aliquis  dives  esset,  qui  ita  promitteret  'non  sinam  te  inopiam 
pati,  tantum  ora",  quis  non  fideret  et  cogitaret  'sat  habeo?  quia  promisit 
iste  omnia  daturum'.  Talis  putaret  se  dominum  in  mundo,  quia  sciret,  ubi 
quaerere  deberet.  Sed  homo  hoc  non  facit  contra  deuni.  Homo  homini 
credit,  qui  potest  fallere.  Sed  qui  non  potest  fallere  et  dat  omnia  gratis, 
tamen  non  possumus  fidere,  ut  habeamus  pro  fideli.  Indignus  deus  est,  ut 
tantum  ei  crederemus?  Homo  vero  dignus,  |)|u  unfettrt  t)er^,  quod  creatori 
non  damus  honorem,  creaturae  vero  i.  e.  auro,  e§  t[t  ber  teufel.  Ut  ergo 
excitaretur  fides  nostra,  verba  declarabimus,  ut  videamus,  quam  teic^Iic^^  fic^ 
bet  ^ett  erbeut.  An  non  nimium,  quod  maiestas  iuret?  cui  deberaus  fünft 
credere,  ingeminatque.  Sat  fuisset,  si  dixisset  'Si  quid'  2C.  ad  hoc  iurat.  3ot).  i6, 23 
Quare?  un§  311  etner  fc^anb,  quod  non  credimus,  et  quod  nos  exuscitet. 

Libenter  audit  et  videt,  quando  eum  imploramus,  hic  felt§  an  fide  

Verba  legimus,  sed  non  interim  videmus,  quam  amica  sint.    Nostra  culpa 
est,  quod  caremus  fide  jc.  quia  non  petimus  Mat.  7.  Culpam  da  tuo  infideli  aJJattf).  7,  7 
cordi,  quod  non  potest  os  aperire  et  dicere  'domine,  da  hoc\   Christus  non 
solum  vult  dare,  sed  exuscitat  ad  orandum. 

1.  est,  quod  ad  precationem  pertinet.  Maxima  promissio,  quod  dicit  3o^- 1«,  23 
'Amen'  k.  'e§  fol  gef(i)e'^en',  et  iurat  ad  hoc,  S5et)  feiner  treu,  qui  est  eterna 
fidelitas.  Ita  debes  incipere  orationem,  ut  deum  adraoneas  suorum  verborum 
'deus,  iurasti  per  dilectimi  filium  tuum  bis,  quod  debeo  orare  et  debeo 
exaudiri,  auff  bife  tier'^etfii^ung,  quam  promisisti  per  os  filii  tui,  venio  et  oro', 
et  hoc  est  fundamentum  orationis. 

Per  hoc  condemnatur  omnis  nostra  praesumptio  et  desperatio.  Sepe 
praedicavimus  de  falsa  oratione.  In  tota  Christiauitate  muudus  est  plenus 
orationibus,  apud  Monachos  et  sacerdotes,  et  non  est  finis.  91em£)t§  att  gU 
ntal  et  rogate,  an  velint  deo  bte  promissionem  fur^alten.  Omnes  preces 
eorum  sunt  vel  praesumptuosae,  quia  adscribunt  per  has  sibi  iustitiam  et 
imaginantur  deo  placere  et  exaudire  eum,  ideo  quod  faciunt  hoc  opus,  nihil 
est.  Alii  orant  imitantes  alios.  Si  quaeris,  an  fidant,  dicunt  obediendum 
ecclesiae;  an  gratum  deo,  certe  nescio.  Et  cogitant  se  indignos.  Hae  ora- 
tiones  omnes  sunt  peccata,  et  melius,  ut  desisterent  praeter  iuventutem.  'Ante 
orationem  praepara  cor  tuum',  alias  deum  tentas.  Hoc  non  praeparas  cor,  ©tr.  is,  23 
quod  faciunt  monachi,  qui  nihil  verborum  reliquerunt  et  cogitant  Quff  i|It(5§e§ 

19   ]  ein  Wort  unleshar         zu  2i   \.  r         zu  ;i\  falsa  oratio  r        zu  34 

über  praesumptuosae  Iis  has  steht  üermeffen  vel  dubiae       zu  36  obedire  debeo  r       zu  38/39 
Eccli.  18.  »■ 
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tOOtt,  gl§et  in  lt)ie  f.  SSern^att,  qui  dicebat  se  uunquam  orare  pater  noster, 
quando  alia  cogitatio  incideret.  Et  patres  conquesti,  quod  nullus  labor 
difficilior,  quam  orare.  Cogitare  solebant  tantum  super  verba,  sed  satan, 
iuterim  cogitant  promissionem  Christi. 

Si  vis  bene  precari,  non  ita  fac,  sed  veni  serio,  et  si  sentis  necessi- 
tatem  vel  corporalem  vel  spiritualem,  et  non  cogita  super  verba,  sed  sie, 
sed  ita  'pater  celestis,  bu  f)aft  tj  mal  laffen  fditoeren'  2C.  Sic  quando  prae- 
dicandum,  non  cogito  super  verba,  sed  sensum.  Sic  in  oratione,  quando 
adest  aliquid  necessitatis,  sequentur  verba  i.  e.  ergo  oppone  promissionem 
suam  et  tuam  necessitatem,  quae  docebit  te,  ne  alienas  habeas  cogitationes. 
'Non  habeo  dignitatem  et  nihil,  propter  quod  dignus  sum  orare,  sed  quod 
tu  promisisti.'  Si  ita  paras  cor,  non  confunderis.  Si  contra,  nihil  est,  et 
quando  cessas  ab  oratione,  debes  certus  esse,  quod  sis  exauditus  et  quod 
certo  ja  sit  et  3ltnen.  Si  cogitas  'num  deus  faciet?'  melius  esset,  quod  non 
incepisses.  'Peccator  sum,  incredulitas,  avaritas  adest,  sed  apprehendo  te 
per  tuam  promissionem',  ibi  nulla  adest  praesumptio  nec  desperatio,  non 
fidis  tuis  meritis,  non  diffidis  indignitate,  ba§  tft  praeparare  cor. 

2.  ut  oratio  g^^et  !§er  grunbet  im  rechten  glauben,  si  etiam  sit  infirma. 
Ad  hanc  promissionem  pertinet  cor  credulum,  quod  ita  g'^e  oratio  tua,  quod 

?Pf.  88, 3;  sentias  eam  exanditam,  ut  dixi.  ps.  'Oratio  mea  venit  in  conspectu  dei'  et 
18, 7 'clamor  raeus  intravit  in  aures'.    Unde  habet,  ut  ita  gloriaretur?  quia  pro- 
missum,  quod  quando  venimus,  \ol  'WüX  fein.    Si  certus  es,  quod  tetigerit, 
fo  mu^  alfo,  si  omnes  Satanae  contra  niterentur,  ba§  fein  i\  ftu(J:  pro- 
missio,  fides,  quae  coherent,  quod  non  diffidas,  quin  exaudiaris. 

3.  ir  folt  bitten,  quid  hoc?  ba§  bu  ettoaS  tounfc^t.  Est  verbum  vel 
cogitatio,  quod  aliquid  orat  vel  optat,  ut  quando  es  in  fide  infirmus  'Utinam 
cor  meum  esset  ita  illustratum  cognitione  Christi.  Et  postea  si  vis,  eloqnere 
verbum  'Domine,  oro,  opto,  rogo'  jc.    Hoc  disces  in  necessitate. 

4.  quid  orandum?  @ttoa§,  bu  mu^  finb  nennen  \  lege  im  ettraS  für, 
ntmb  bie  gQn|  iuelt.  Euangelium  persecutionem  patitur:  ut  dominus  illu- 
minet  tyrannos  et  propitius  sit  eis,  qui  ita  impingunt,  nintB  fui"  hiä)  bein 
leib,  bein  feel,  Utinam  hic  tyrannus  exaudiatur.  Sic  puer  nominatur,  pro 
uxore,  liberis,  pro  victu,  'da  gratiam,  ut  non  sim  avarus,  non  sira  solus'. 
Culpa  ergo  est  in  nobis,  quod  non  oramus.  Et  hodie,  quod  Euangelium  non 

3ac.  5, 15  ff.  spargetur.  Orationis,  sed  non  3C.  lacob.  Omnes  homines  fiunt  iam  avari 
praedicato  Euangelio,  prius  edificata  templa  et  ornata,  iam  nemo  obulum 
habet;  dedimus  Satanae,  iam  non  deo.  Deus  behalt  lüiber  ita,  ut  evanescant 
bona  unber  ben  ^enben.    Si  omnia  arva  plena,  ^ilfft  ni(^t§.    Hinc  venit, 

SM  2/4  Orandi  labor  difficillimus  r  zu  11   Praeparatio   cordis  ad  orationera  r 

zu  18  2.  r         SM  35  über  Orationis  steht  c.  4 

das  Kind  beim  Namen  nennen,  d.  i.:  du  musst  Gott  eine  bestimmte  Sache  vor- 
tragen. Vgl.  Catechismus  major,  Einleitung  z.  Vaterunser:  „2)enn  loev  ba  bitten  totß,  bei 
muä  ettoog  bringen,  fürtrogen  nnb  nennen,  ba§  er  iegel^ret".    Vgl.  auch  unten  S.  381,  6. 
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quod  omnes  "öetler  fein,  et  non  sat  habemus,  quod  abunde  sufficit.  Nemo 
dicit  'cur  ita  \ä)ax  iä),  cum  habeam  deum,  qui  potest  ex  uno  haustu  cere- 
visiae  facere  plenum  cellarium?'  sicut  hic  dicit.  %ä)  ^)^x  got  jol  unfer  ^tx 
alfo  f(J)h)eren  gratis,  e§  tft  funb  unb  f(^anb,  quod  unum  granulum  crescit  in 
agris.   Promissio,  fides,  optare,  ba§  man  ba§  ftnb  nen  unb  tauff. 

5.  'In  nomine  meo'  2C.  Ita  petite,  ut  in  meo  nomine  petatis.  Pro- 3o^.  ic,  2 
missio,  quam  deus  facit,  et  promittit,  ^at  iX  gefc^^lagen  in  Christum,  ideo 
noli  accedere  ad  deum.  Quae  promittit  deus,  et  facere  vult,  non  dat  inter 
me  et  te  solum,  nihil  debet  tibi  esse  coramercii  cum  eo,  nec  ipse  tecum  agit 
nisi  raediante  Christo.  In  illo  sunt  omnes  promissiones  Amen,  et  omnia 
dantur.  'Ego  venio  super  tua  promissione,  quam  dedisti  vel  promisisti  in 
Christo  et  per  Christum.  Non  anderem  hoc,  nisi  Christus  esset  mediator 
inter  te  et  me,  qui  reconciliavit  te  mihi  et  acquisivit  gratiam  tuam'.  Si  sie 
venio,  venio  ut  Christianus.  Deus  non  audit  hominem,  sed  Christum.  Homo 
qui  intrat  ut  malus,  nihil  acquirit,  quia  homo  et  deus  inimicus.  Christianus 
non  est  solum  homo  ut  alius,  sed  habet  fidem  et  heret  in  Christo  et  fatetur 
se  emptum  sanguine  Christi  et  membrum  eins  factum.  Ita  omnia  adsequi- 
mur  per  Christum  et  dat  omnibus:  Turcis  et  impiis  regna,  sed  illis  in 
daranationem,  ut  excecentur,  Christiano  sat  dat  an  lei6,  jeel,  et  quod  illi 
serviat  ad  salutem,  ber  '^eiüg  geift  g^ct  nic^t  toeiber  bann  in  corpus  Christi, 
quia  Christi  Spiritus  est  i.  e.  Si  vis  orure,  ora  ut  Christus,  non  ut  homo, 
ut  ludei,  Papa  et  qui  fidunt  sua  praeparatione  ic.  i.  e.  ut  omnis  qui  fidit 
Christum  pro  se  mortuum,  'per  hunc  et  in  illo  iurasti,  o  pater:  Amen'  3C. 
tum  impossibile,  ut  non  exaudiaris.  Ideo  omnes  orationes  fiuiuntur  per 
Christum  dominum  nostrum  Amen,  quia  conclusum,  quod  nuUa  oratio  audia- 
tur nisi  Christiana,  ut  sit  nobis  salutifera.  Hominis  oratio  et  gentilis  oratio 
etiam  auditur,  sed  tft  im  f(^eblic^,  öerberblic^^  unb  bcrbomlid^.  Sic  legitur 
in  gentilibus  historiis,  quod  auditi  sunt  2C.  sed  Cliristianus  dicit  'non  venio 
in  nomine  meo,  per  me,  sed  Christianus'  i.  e.  qui  venit  in  persona,  meritis 
Christi.  Ex  hoc  scis,  qui  locus,  tempus.  Papistae  alligarunt  choro,  mane: 
bonum  pro  pueris.  In  hac  oratione  non  est  tempus  statutum,  sed  quando 
adest  necessitas,  quae  semper  adest.  Si  velis  expectare,  donec  templum  tibi 
edificaretur,  sive  sit  in  aqua  sive  agro  sive  mane,  nec  modum,  ein  ma^ 
fe|en  debeo,  an  longa  esse  debeat.  Sed  ipsa  necessitas  ipsa  te  docebit. 
Vera  oratio  non  habet  modum  certum,  locura,  tempus,  sed  sicut  necessitas 
docet,  ita.   Lex  non  debet  dari  verae  orationi,  sed  pueris  et  ben  rudibus. 

Hactenus  1.  pars  Euangelii,  quomodo  orandum,  et  adhortemur  nos 
mutuo,  ut  oremus.  Euangelium  blasphematur  et  Spiritus  illi  novi  ret)ffen 
ein.  Si  oraremus,  certe  plus  efficeremus  quam  propugnaculis.  Videndum, 
ut  probos  homines  habeamus,  qui  sunt  per  Euangelium,  qui  possunt  oratione 
plus  efficere.    Vide  Helizei  historiam,  qui  indicat  secum  plures  et  'domiue,  2- Sön.  6, 

zu  5  über  promissio  steht  1,  über  fides  2,  über  optare  3,  über  bo§  man  4  zu  24  finis 
orationum  r 
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SB.  17  aperi  illi  oculos',  brevis  oratio,  potuisset  illos  capillo  cadere.  Addidit  aliam 
S8.  t8.  19  orationem  "^exceca',  quod  factum^  'quem  queritis?  Venite,  ducam  vos,  tibi 
sß.  20.  21  sit",  oravit  3.  'oculos  ei  aperi'.    'An  debeo  eos  percutere'  ?c.     W^CX  fol 

tnan  hxan  töagen,  ut  habeamus  fet)n  let)t,  si  tales  habemus,  habemus  deum, 

tum  omnia  tuta:  si  deum  non,  nihil  valent  arma  2C. 

30. 

^rcbigt  am  ^pimmclfa|it§tagc. 

(10.  mai) 

S)tefe  ^pvebigt  ift  hi^t)ex  ungebrucEt.  ©ie  lüivb  f)ier  au§  9iöm'§  5^adE)fc^iift 
Cod.  Bos.  o.  17^  m.  SP-SS"^  mitset^etlt. 

smarc.iG,i4ff.  Die  Ascensionis  Domini    Mar.  ult.  Luth: 

Peragimus  festum  ascensionis  domini  nostri,  quomodo  cum  externo 
suc.  24,    fc^etn  gen  t)\md  geforen  ift,  ut  Luc.  ult.    Et  tandem  benedixit  Et  nubes 

9ipg.  i,9-iil§at  in  toed  genomen  ex  oculis  Et  viri  duo  'Galilaei'.  Ita  Christus  ex- 
terno geBerb  ascendit,  et  vident  oculis  corporalibus  eum  ascendere.  Prius 
facta  erat  ascensio,  priusquam  facta  mit  bem  teiplic^en  f(^ein,  ut  dielt 

OTatit).28,i8  Matth,  ultimo  'data  est  mihi',  ergo  ift  er  fo  §0(^,  al§  er  fein  folt.  Sed 
voluit  sie  ascensionem  occultam,  quam  credimus,  externe  depinxit  für 
bie  äugen.  Si  fides  non  plus  crederet  quam  visibilem  illam  ascensionem, 
nihil  esset,  sed  prius  credit  fides  quam  oculis.  Credimus  ergo  non  tantum 
in  nube  gefaren,  sed  ascendit  in  celum  et  sedet  3C.  hoc  non  potuerunt  videre, 
sed  nubem  viderunt.  Quid  hoc  sit,  sepe  audistis,  Et  pauci  sunt,  qui  recte 
intelligunt.  Qui  carnales  cogitatioues  habent,  folgen  ben  QUgen  Uüä)  et  putant 
Christum  habere  certam  sedem  in  celis  sicut  rex  in  terris. 

Sicut  et  nostri  rotten  geifter  et  faciunt  ei  certum  locum,  uescientes, 
quid  sit  sedere  ic.  Vident  ut  hodie  discipuli.  Si  aliter  non  sederet,  ftunben 
toir  u6el.  Et  postea  dicunt  stultum  esse  dicere  Christi  corpus  esse  in 
pane  2c.  Ascendere  Christum  est,  quod  sit  exaltatus  super  omnes  creaturas. 
Sicut  celum  est  supremum  inter  corporales  creaturas,  sie  Christus  super 
omnes  corporales  creaturas  exaltatus.  Et  insuper  sedet  ad  dexteram,  domi- 
nus super  omnes  creaturas  Celestes  et  terrestres,  ut  sit  in  omni  loco.  In 
medio  inferni  est  et  diabolos  habet  omnes  in  potestate,  ut  deus,  sie  Christus 
est  in  celo,  quod  etiam  sit  in  infei'is,  ut  quando  morior,  sciam  adesse, 
qui  possit  iuvare,  quod  sit  in  medio  hostium,  qui  contra  me  cogitaut.  Et 
ne  cadit  quidem  folium  de  arbore,  nisi  habeat  Urlaub  6f)rifti.  Consolatione 
plenissimus  articulus:  qui  ascendit,  sedet  ic.  ad  hoc  ut  regat  Christianos 
suos:  tuetur  pios,  malos  percutit.    Vides  quae  potestas  Christi,  quod  habet 
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potestatem  super  demones,  homines  et  cogitationes,  potest  mortem  conculcare, 
potest  auferre  et  dare  iustitiam  2C.  sicut  et  hoc  dicit  super  egrotos  2C.  Et 
haec  omnia  'in  meo  nomine',  unius  Christi,  qui  est  super  omnes  creaturas, 5Kavc.  ic,  n 
hoc  facit.  Si  Spiritus  illi  novi  scirent  Christum  ascendere  sie,  quod  omnia 
implesset,  facile  creditu  fuisset,  quod  in  pane  sit  corpus  utnB  be§  tt)Ort§ 
toillen.  Si  hoc  non  credere  possunt,  raultomiuus,  quod  ascenderit,  quia  non 
loquiraur  tantum  de  divinitate,  sed  etiam  de  horaine  nato  ex  virgine,  tarnen 
deo  K.  Si  cogitas  meditate,  verbi  symboli  mira  tibi  videbuntur.  Mihi  facile 
est  credere  in  pane  esse,  imo  credo  in  corde  oranium  tyrannorura.  Si  est 
ubique  et  super  omnes  creaturas,  ergo  est  in  vino  et  pane.  Magnum  creditu, 
quod  hominis  fiHus  ex  Maria,  veniat  ad  hoc  regnum,  ut  sit  ubique  et  omnia 
habeat  in  potestate  et  faciat  cum  creaturis  toie  er§  tüiK,  tDort  habes,  si 
cogitationes  sequi  vis,  nihil  credes.  Et  in  ps.  hoc  praedictum,  gebend  beitiuf.  no,  i 
tootten  nac^,  videbis  paucissimos,  qui  credant  eura  sedere  ad  dexteram, 
facilius  credunt  mortuum,  sed  quod  hominis  filius  habeat  omnem  cardinem 
in  celo.  Ideo  Paulus  aliis  verbis  utitur  quam  Euangelistae ,  Matth,  ult, 
Paulus  'descendit  in  inferiores'  jc.  'ut  omnia  impleret',  quod  sit  bie  ful  om- epi)- 4, 9  f. 
niura  creaturarum,  omnia  implet,  terram  ic.  Et  inquit  'huins  estis  pleni', 
nisi  quod  diflferentia  inter  Christianos  et  gentes,  in  nobis  per  spiritum,  in 
aliis  bie  creatur  ift  tn  tm  2c.  fides  ergo  habet,  quando  sum  in  tentatione, 
imploro  Christum,  si  vere  credo,  omnia  ftof§  tC^  tücdE  per  Christum,  qui 
prope  adest  mihi.  Ad  articulum  ascensionis  ergo  pertinet  fides  et  I)oIten  an 
ben  fd^lec^ten  toort.  Ista  externa  ablatio  est  tantum  signum,  quod  tecum  facit 
cum  baptismo,  per  quem  abluit  peccatum  et  tamen  l)elt  externam  geberb, 
ut  corpus  abluat.  Gratia  et  misericordia  me  pascit  et  tarnen  l^elt  bte§  eufei'= 
liä)  geberb  cum  pane  et  vino.  Sic  vera  ascensio  est  in  fide,  et  tamen  t)üt  er 
gehalten  ba§  euferUc^  geberb.  Qui  in  verbo  simplici  non  heret  de  Ascensione, 
non  potest  herere. 

Videamus  Euangelium. 
'Recumbentibus  XI.'  40  illos  dies  varie  manifestatus  et  multa  locutus  anatc.  ig,  14 
cum  eis  et  aliis,  qui  audiverant,  rebten§  nacj^,  et  tamen  nou  credebant,  cum 
ergo  abiturus  esset  et  volebat  dicturus,  congregavit  undecim  et  increpat  JC. 
SCßoI  an  ba  ftbet§.  Si  apostoli  non  poterant  credere,  et  l^aben  fie  ^  muffen 
f(|elten  laffen,  ut  hic,  quid  nos?  e§  teil  bleiben,  sicut  dixi,  paucos  esse, 
qui  credant  Ascensionem,  cum  videamus  nostra  capita,  apostolos  ita  culpari. 
Certe  fein  3h}u  !^arte'  buff,  et  groffe  lafter,  unglenbig  uub  berfjert.  Nolebant 
credere,  quod  praedicavit,  quod  auditum  ab  aliis,  non  credebant.  Obduratum 
cor,  quod  se  fpert  lüiber  ben  fidem,  ut  Thomas.    Haec  praedicatio  nobis 
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consolatione  plenissinia,  benn  e§  un§  üuä)  fe^It,  ja  mt)ex.    Maximum  mira- 
culum,  quando  homo  hoc  credere  potest,  et  taraeu  miracula  sunt  bie  ge= 
rtngften,  quando  maguum  praecedit,  bi'umB  i[t»  al§  umB  ben  glauben 
t^un.    Et  manebit  et  semper  in  nobis  increpatur  duritas  et  infidelitas,  5^Ber 
bie  toeil  er  intolerabile  peccatum  in      gut  gehalten  l^ot  ein  ^e^t  lang,  Sic  & 
neminem  uos  debemus  reiicere  propter  haec  duo  vitia:  forte  veniet  horula, 
ut  credat  cum  apostolis.  Interim  fateri  debemus  et  flogen  istis  duobus  esse 
obnoxios.    Ubi  hoc  fecit  i.  e.  increpavit,  commendat  eis  officium. 
«Biarc.  16,  1-.         'Ite  in  Universum.'    Hic  habes  doctrinam  Euangelii  in  2  ftu(l  gefaft, 

1.  est  promissio,  2.  commiuatio.    Et  commendat  nou  sohim  praedicandum  lo 
inter  ludaeos,  sed  in  totum  oi'bem.   Vides,  quid  dens  '^elt  de  mundo,  nempe 
quod  sit  incredulus,  ergo  est  damnatus,  alias  non  iussisset  'Ite'  ic.  unb  faft 
bie  felig!f)eit  fur^  umb  in  ben  glauben.    Brevia  verba,  sed  ftuntlii^  et 
potentia. 

SB.  15         'In  mundum'.    Nemo  exemptus  est,  quia  omnes  homines  utcunque  is 
docti,  sapientes,  potentes,  sancti,  damnati.   In  hoc  regestum  getjnt  aEe  iüelt, 
hoc  f ekelten  muffen  toix  öon  im  leiben,  ut  damnati,  sicut  Apostoli,  ergo 
nihil  sufficit  nostra  vita,  quia  hic  aliud  docetur. 
sß.  15        'Omni  creaturae'  i.  e.  e§  fol  ein  offentli(^^  ^)rebig  gl)en,  bie  fiel)  t)erau| 
eot.  1, 23g^en  unter  bem  ^imel  Col.  1.  i.e.  exeunt  e  Hierosolymis  et  fol  in  allen  per  20 
totum  orbem,  ba§  tven  atL  creatur  oren  l§et,  Igoren  moc§t,  ut  nemo  excusetur 
in  extremo  iudicio,  quod  non  audierit.   Nondum  per  orbem  totum  dilatatum, 
sed  iam  fit,  tum  extremus  dies.    Nemo  excluditur  sive  vir  sive  mulier. 

mau.  u!,  irt  'Qui  crediderit,  salvus'  sequitur,  quod  debent  redimi  a  peccatis,  morte, 

potestate  diaboli.  Hoc  verbum  'salvabitur'  Bringt§  al§  mit  im,  ut  sui  abs-  25 
que  his  in  iustitia  ic.  haec,  si  rationem  consulimus,  mentita  sunt,  e§  gleuBt 
unb  faft  fi(f)  nic^t.  Ideo  dico  rem  maximam  esse  fidera,  ut  homo,  qui  tot 
malis  obnoxius  est,  sit  dominus  et  sanctus,  et  possit  treiben  ben  teufel,  cum 
tamen  unus  demon  fortior  sit  toto  mundo.  Ipsi  addunt  'et  facit  bona  opera'. 
Oportet  prius  sis  probus  et  dominus  Satanae:  si  habet  te  in  sua  potestate,  30 
non  permittit  te  bonura  opus  facere.  Non  curat  opera  monastica.  Si  vero 
debes  unum  bonum  opus  facere,  oportet  sis  ab  eo  liber  jc.  Per  Christum 
acquiro  iustitiam,  vitam  eternam  }C.  Nullum  peccatum,  malum  opus  tam 
magnum  est,  quod  incommodet,  quia  ubi  iustitia  3C. 

gjjij^j,  j^.  'Qui  non\   Vides  iterum,  quod  nuUa  bona  vita,  opus  ^ilfft,  ibi  adest  35 

iudicium.  Simplicia  verba  sunt,  sed  latissime  patent.  Hoc  unico  verbo  dam- 
nat  totum  mundum  sua  iustitia.  Si  est  in  infidelitate,  habet  iuditium  suum, 
ba  iüil  man  niä)t  galten,  volunt  asserere  liberum  arbitrium,  quod  feceris, 
est  peccatum  et  damnatum.  Ergo  vera  praedicatio  'Crede  in  Christum  et 
baptizeris'.    Si  non,  nihil  est.  40 
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'Signa'.    Non  solum  haec  signa,  sed  tantum  quaedam  angezogen  et^■^^^ 
alia  omnia  tntt  angezogen  i.  e.  'Credenti  omnia  possibilia',  ut  Christus,  potest».  22 
mit  iDUnbex^eic^en  fl^einen,  si  quis  est.    Nam  homini,  qui  credere  potest 
Christum  ascendisse  ad  celos  et  omnia  sibi  subdidisse,  reliqua  signa  nihil 
sunt.  Fides  est  dominus  super  Satan  et  pedibus  eum  conculcat.  Ergo  fet)Iet 
e§  m(J)t  an  ber  folge  i.e.  signis,  sed  an  bem  gleuBen.    Paulus  'Non  omnesi.eoi;.  12, 29 
apostoli'  1.  Cor.  XIII.    Et  tamen  Christus  'omnia  possibilia',  et  hic  'haecsmaic  ir,  n 
sequentur'  2C.  quomodo  haec  conveniunt?  Paulus  ipse  exposuit:  Non  omnes 
habent  fidem  i.  e.  gleuBt  m(J)t  tberman  fo  tool,  al§  er  fult.    Apostoli  cre- 
dunt,  sed  non  satis,  ut  supra.  Et  pater  pueri  orat  et  fidem  habet  et  tamen 
orat  ?c.  Et  credo  firmiter:  ubi  Christiani  veri,  posseut  et  miracula.  Euange- 
lium  habemus  i.  e.  verum  verbum.     Si  hoc  ergo  adest,  et  Spiritus  sanctus 
et  fides;  si  haec,  ergo  et  impetus  miraculorum,  sed  'non  omnes'  2C.  Paulus 
1.  Cor.  XII.  hic  gratia  prophetiae  jc.    Invenies  plures,  qui  optime  norunt  i-ßor- 12. 29 
Christianismum  et  non  possunt  de  eo  loqui.    Econtra  qui  possent ,  non 
intelligunt.    Ergo  Christiani  veri  haec  signa  faciunt,  quia  haec  verba  non 
mentiuntur  et  Christus  i[t  in  Euangelio,  quare  nos  non  possumus?  propter 
incredulitatem.   Quare  nos  non  facimus  miracula?  propter  incredulitatem.  Si 
credimus,  possumus,  quia  idem  Christus  adest,  qui  olim,  facilius  est  facere 
miracula  quam  credere,  quod  Christus  sit  dominus,  qui  omnia  habet  in  manu. 

Et  in  loh.  'Maiora  faciet'.  Ergo  fet)Iet  e§  ntd^t  nisi  in  fide.  Et  3»^  i4,  12 
nostrum  quidam  fecimus  miracula,  sed  man  toiI§  mä)t  gefe^^en,  dicunt  mira- 
cula cessasse.  fte^lid)  et  fides.  Si  fides  et  verbum  mansissent,  pura 
mansissent  et  miracula.  Martinus,  Et  Elizabeth  plena  fide,  Sic  et  Christianus 
quisque  posset  2C-  i.  e.  ubi  Euangelium  QijZn,  t^et  er  ^eid^en,  quia  erant 
creduli,  habuerunt  spiritum  sanctum  pleni  in  fide,  ergo  fecerunt  miracula. 

31. 

(10.  mai) 

Sie  borltegenbe,  Biä^^er  ungebrucfte  ^rebigt  ift  tin§  in  3?örer§  9tad^f(ä)nft 
Cod.  Bos.  0.  17^,  SBI.  83''— 85^  erhalten. 

Post  prandium. 

'Et  baptizatus'  ic.  quamquam  hoc  satis  scriptum,  sed  quia  impu-a«arc.  le,  1 
gnatur ,  videamus ,  ne  demus  locum  Satanae.  Omnis  generis  libri  huc  ad- 
feruntur.  1.  ceperunt  baptismo  puerorum,  fo  gvetffen  fie  bte  tauff  an  et 
praedicant  contra,  quasi  non  necessaria  res  et  quae  nihil  sit  nisi  symbolum 
Christianorum,  quod  nihil  promoveat  coram  deo  et  in  eis,  quod  nihil  Chri- 
stianis valeat,  per  quod  cognoscant  se  Christiani  mutuo.    Ego  moneo  vos. 


3  homini]  homo 
praedicatum 

Sut^erä  äöerfe.  XX. 


zu  28  über  quamquam  hoc  steht  de  hap: 


über  scriptum  steht 
25 


386 


5ßtebigten  be§  SafiteS  1526. 


ut  caveatis  et  adhereatis  verbis  Christi  et  ne  seducamini  ab  illis,  quia  ©otatt 
Iet)t  ott  ttia(5§t  hxaxi,  ut  cor  a  verbo  trahat  et  faciat  novam  speculationem  in 
cordibus.  Sicut  hodie  dixi  de  Ascensione  Christi:  si  vis  cogitare,  quomodo 
fie'^  ret)met,  ut  hominis  filius  fiat  omniuin  dominus,  actum  est  jc.  Dominus 
dedit  verbum,  barin  er  un§  foffen  totl,  et  econtra  nos  illum  verbo,  et  tantum  5 
nos  respicere  in  verbum,  re^m  ober  fc^td  fieS  trie  e§  h)oI.  Ex  verbo 
egrediuntur  Spiritus  novi  et  dicunt:  quid  valeret  aquae  pugnus,  anima  est 
spiritualis  res,  quomodo  animam  lavaret  aqua?  Hoc  nostrae  rationi  ita  verum 
apparet  2C.  si  aurum  et  argentum  non  valent,  multo  minus  aqua,  in  qua 
ranae  20.  verbum  ift  bat)in  et  mera  adest  ratio  humana,  quae  ita  concludit.  lo 
Et  dicunt  baptismum  esse  externum  signum,  per  quod  frater  fratrem  cogno- 
scat.  Si  sinis  te  baptizari,  agnoscis  te  Christian  um.  Econtra.  Sic  Sacra- 
mentum  vocant  signum,  quid  panis  ad  animam  '^ilfft?  Anima  non  bibit 
vinum  nec  edit  panem,  ergo  ic. 

Haec  a  me  non  didicistis  ic.   Postea  tuirt  ber  teufet  lx)et)ter  fortfarn  15 
et  dicet  'Verbum  est  corporalis  vox,  quomodo  posset  in  animam  penetrare?' 
6r  lüirt§  fein  toeiter  retiffen  Euangelium  et  sie  omnia  3:  baptismum,  Sacra- 
mentura,  Euangelium.  Et  Interim  gibt  ein  fein  fc^ein  für.   Sic  arguit  Satan: 
Papatus  externus  nihil  iuvat,  sie  nec  haec.    Si  haec  3  perdidimus,  actum 
de  nobis.    In  regno  papae  mai^t  er  externarum  rerum  3U  öil,  ut  de  locis,  20 
temporibus,  vestibus,  ceremoniis.   lam  nihil  omnino  vult  salvum  et  reliquum 
et  auferre,  quod  deus  ordinavit,  quisque  fel^e  brauff.  Nos  quoque  praedicavi- 
mus  nihil  externi  prodesse  ad  animam.  Et  quae  homines  statuunt,  nihil  valere 
ad  salutem,  sive  sit  Augustinus,  Papa  2C.  Sed  quando  deus  aliquid  ordinat, 
ba  fi|e  brauff.    üifferentiam  fac  inter  deum  et  homines.    Quod  homines  25 
faciunt,  nihil  bor  got  est.    Papa  ordinat  hunc  diem  ieiunandi,  non  habet 
nisi  ex  capite  suo.    5[Renf(i^li(i§  orbnung  fol  fein  3eitUc§,  ut  facere  debet 
potestas  secularis  in  regimine  suo.    Quando  vero  deus  aliquid  ordinat,  ba 
fi^e  brauff,  unb  toenS  ^Uiä)  fo  euferli(^  unb  groB  toer,  ba§  e^tel  fleifi^  unb 
Bein  lüer.    Nonne  corporalis  res  mater  Christi,  nonne  Christus  homo  esu-  30 
riens  ic.    Satan  vult:  ut  hominibus  persuadeat,  ut  sie  sentiant,  tc^  gefi  auff 
ß^riftum  mä)t  fo  öil,  quia  homo,  bo  füll  er  Ijin  auf§.   Nos  dicimus  verbum 
dei  gelten,  ubi  tale  est  2C.  quod  papa  statuit  externa,  non  habet  verbum. 
Sed  quando  deus  ordinat  aliquid  et  adheret  suum  verbum  ic.  baptismus 
est  aqua  et  eadem,  ex  qua  bibit  vacca,  sed  non  mera,  quia  adiunxit  verbum,  35 
ißattti  28  19         ^"^^  'Q^i  crediderit  et  baptizatus'  Mat.  ult.  'Et  baptizantes  eos'.  Ibi 
verbum  Christi  cum  aqua.   Ego  alias  etiam  contemnerem.   Si  adderem  verba 

eu  7  über  egrediuntur  steht  g§en  zu  10  über  ranae  steht  serpentes       über  ift 

ba'^in  steht  apud  tales         zu  11  bap:  r         zu  13  panis  r  zu  15  über  didicistis  steht 

moneo  verbum  r        zu  19  über  nee  bis  baec  3  steht  panis,  bap:  verbum        zu  20  über  et 

steht  Sat:  zu  22    1.  r  zu  26/28  Ordo  <:^        .  .    r         zu  Si  2.  r 
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Christi  ad  Albim:  baptizo  ic.  non  esset  amplius  aqua.  ®em  h)ort  tft  er  feinb, 
et  vult  haec  duo  disiuDgere.  Nos  volumus  coniungere.  Christus,  maiestas 
divina  praecepit  'baptizate'  jc.  quando  eius  verbura  habeo,  habeo  eins  volun- 
tatem,  si  haue,  omnia  sua,  spiritum,  sapientiara,  potentiam,  iustitiam,  vitam  3C. 
dicimus  ergo  in  baptismo  non  solum  aquam,  sed  dei  sapientiana,  iustitiam, 
deum  met  jc.  deus  ipsemet  binbet  fic^  an  ba§  tuaffer.  '^k  hin  i^,  iä) 
!6efel§,  bie  etütg  sapientia,  potestas,  quando  baptizatis  in  nomine  patris  jc. 
habetis  remissionem  peccatorum',  Et  tu  vis  deum  eximere  ex  aqua.  Tales 
Schwermeri  et  talpis  ceciores  volunt  sapere.  Nos  baptismum  non  dicimus 
externum,  sed  in  aqua  spiritualissimum,  nempe  deum  cum  omnibus  suis 
bonis.  Christus  est  ubique,  sed  mu^  gegicufit  fein.  Quando  Christi  verbum 
habeo,  dico  "^tnetn  lifier  geift,  non  f'acies  mihi  meram  aquam,  sed  spiritualera, 
in  qua  deus  est',  sie  in  pane.  Seducunt  illi  nebulones  suis  eloquentibus 
verbis  et  interim  negligunt  ben  befelJ)  Christi.  Porro  dicunt  baptismum  nihil 
prodesse  coram  deo,  conclude  tu  quoque  cum  eis :  si  verbum  abest  2C.  nihil 
prodest,  ergo  eorum  baptismus  nihil  est,  quando  verbum  ablatum  est,  ut 
dicunt.  Vos  scitis:  verbum  dei  ubi  est,  ibi  'virtus  dei'  Ro.  1.  ba§  iüeiben  fie  SJöm.  i,  le 
ntd^t  UTnfiftoffen.  Si  verbum  est  cum  baptismo  et  pane,  haec  duo  sunt 
salutifera  propter  verbum.  Sed  Satan  tTtai)nt  haec  duo  nidf)t,  sed  Euangelium. 
(Bx  effet  alfo  bie  leut.  Quando  verbum  abest,  tum  menis  panis  et  aqua,  sed 
verbum  facit  baptismum  ein  Bob.  Si  vero  fatentur  verbum  dei  Bet)  ber  tauff, 
tum  cogentur  etiam  fateri  verbum  dei  esse  potentiam,  quae  ^ilfft  äur  felig= 
fet)t.  Et  Christus  in  lohanne  'Qui  credit  in  me,  in  eternum  non  morietur'.Sof).  n,  2c 
Ideo  si  deus  verbum  suum  '^et  geftecft  in  ein  [tlof)alm,  dicerem  in  culmo 
esse  salutem,  non  propter  ipsum,  sed  verbum  quod  ubi  adest,  adest  deus 
ipse  cum  omni  sapientia  k.  sua.  Item  si  diceret  'in  hoc  piso  invenies  me', 
propter  verbum  domini  velim,  in  hoc  est  salus  mea.  Vide  ergo,  ut  ai-meris 
tu  contra  illos,  die  'verbum  et  aqua,  duo  haec'  2C.  Si  verbum  ablatum, 
aqua  est,  ut  dicis.  Si  vero  verbum  adest,  mentiris,  quia  verbum  est  'poteutia 
dei'.  Quando  Christus  dicit  coram  altari  'Edite,  hoc  est  corpus',  haec  sunt 
verba,  mein  iä),  quomodo  somniant?  'Hoc  corpus  pro  vobis',  hic  promittit 
suum  corpus  pro  nobis  traditum,  pro  peccatis  nostris.  Deberem  ego  ista 
verba  in  ben  lüintfel  fte(f!§en?  ba§  brob  i§,  ba§  bir  geben  ift  jur  bergebung 
ber  junben.  Sic  cum  baptismo,  qui  est  salutiferus  propter  verbum,  verbum 
quod  alligat  deus  externae  rei  ad  confirmaudam  fidem.  Hoc  est  unum  fun- 
damentum,  ex  quo  debetis  fidem  vestram  gmnben  contra  prophetas  novos,  qui 
volunt  sacramentum  umbftoffen.  Verbum  dei  est  nobis  veritas.  Si  est  verbum 
in  sacramento,  la^  mir  auc^  ba§  leben  unb  tüarJieit  brin  bleiben.  Satan  non 
potest  ferre  verbum.    Si  hoc  auferret  ex  aqua  et  pane,  auferret  et  ex  voce. 

zu  1  über  Albim  steht  aquam  ex  albi  über  er  steht  3;eufel  zu  2  über  haec  duo 
steht  verbum  et  aquam  11  geHeutit  zu  14  3.  r  zu  17  Ro.  1.  r  zu  26  über 
piso  steht  vel  ^utffen        zu  32  Ro.  1.  r        33  öertegung        zu  37  Verbum  r 

25* 
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Ware.  16, 16         2.  habetis  in  Euangelio  textum  'Qui  crediderit'.  Quid  ad  hoc  dicetur? 

quod  6;^tt[tu§  fe|t  salutem  in  bie  tauff,  non  propter  aquam,  sed  fidem.  Si 
salutem  ponit  in  baptismo,  qnis  vult  eximere?  Ubi  sunt  Spiritus  novi,  qui 
dicuut  nihil  esse  baptismum?  Si  relinquo  verba,  statim  seductus.  Si  vero 
dico  Satanae:  Quid  hoc  est  'Qui  crediderit'?  quomodo  fomBt  her  unöerftenbtg 
man  61^ri[tu§  ba|u,  quod  non  intellexit  verba  k.?  quid  est 'salvabitur'?  txo| 
reiftu§  t)on  etnanber,  bem  glauben  gibt  er  ben  öorlouff.^  Vides  sahitem  eum 
dare  baptismo.  Et  loquitur  deus  ipse,  quicquid  erga  deum  agimus,  Non  de 
opere  charitatis,  quo  alter  alteri  inservit,  ut  ipsi  dicunt.  Est  ergo  opus  vel 
Signum  baptismus,  quo  erga  deum  agimus,  quanquam  etiam  sit  externum 
opus.  Si  mea  praedicatio  non  valeret  amplius  quam  quod  tu  audires,  ego 
praedicarem  et  simul  agnoscimus  nos.  Nota  verba  'salvabitur',  alias  dixisset 
'qui  crediderit,  salvabitur,  qui  baptizatus,  cognoscitur  Christianus'  2C.  Videte 
Johannis  baptismum.  3  1.  Euangellstae  dicunt  eum  baptizavisse  ad  remis- 
sionem  peccatorum,  fuit  ordinatus  Johannis  baptismus  ad  hoc,  ut  populus 
veniret  ad  deum  per  remissionem  peccatorum,  quomodo  Christi  baptismus 
%it.  3, 5  minor  esset  ic.  Paulus  ad  Titum  bei  fert  t)er  au§  et  vocat  'per  lavacrum 
regenerationis  et  etn§  neuen  tiefen',  tüa§  fol  man  jagen  *?  Paulus  ita  vocat 
baptismum,  ba§  §eift  niä)t  ein  Bab,  bamit  tüir  un§  unter  einanber  flennen, 
sed  quod  ex  baptismo  fit  uovus  homo.  Si  Paulus  audet  spiritum  sanctum 
ftetfen  in  baptismum,  quare  nos  vellemus  spiritum  sanctum  dividere  ab 
aqua?  Aqua  est  aqua,  sed  quia  domini  verbum  habet,  in  eo  adest  et 
Spiritus  sanctus.  Non  est  maior  commendatio  baptismi,  quam  haec  Pauli. 
Ubi  verbum,  ibi  trinitas.  Christus  quando  baptizatus  fuit,  quid  adfuit? 
Spiritus  sanctus  aderat  et  deus.  Si  in  Christi  baptismo  adfuit  deus  et 
Spiritus  sanctus,  ergo  et  in  nostro.  Et  Spiritus  sanctus  confirmat  baptismum, 
quod  sit  Signum  inter  deum  et  nos.  Ubi  Christianus  fidelis  accipit  baptis- 
mum, accipit  spiritum  sanctum.  Petrus  ita  quoque  loquitur  de  baptismo 
Ip^P  ^'  1.  Pet.  3.  in  fine  'Noe  servatus  in  aquis,  quae  sunt  ein  furbtlb  baptismi,  qui 
etiam  salvat',  ibi  debebat  tacere  Petrus  et  hunc  honorem  non  dedisse,  sed 
quia  verbum  dei  est  in  aqua.  Si  haberemus  oculos  spirituales,  videremus 
merum  Christi  sanguinem,  omnia  in  baptismo  quae  Christi  sunt,  mors,  resur- 
rectio,  quia  verbum  eins  adest,  quod  adfert  Christum  gar  l§tn  ein.  Huius- 
modi  loci  plures,  quod  detur  honor  is  baptismo,  quod  quanquam  sit  externa 
res,  tarnen  :^elff  un§  pr  fel{gfet)t  umb  be§  toortS  tüillen,  fein  verbum.  Ad 

i.qjctri  1, 21  Paulum  dicit  Ananias  'la^  biä)  tauffen'  IC  Sicut  Petrus  dicit:  non  mundat 
pedes,  sed  bona  conscientia  et  cor.   Est  externum  bob  et  tamen  externe  non 

zit  1  Qui  cred:  4.  r  zu  6  über  intellexit  bis  salvabitur  sieht  et  habuit  opus  in  bis 
duobus  fide  et  bap:  zu  IS  über  Christianus  steht  vel  proximo  zu  14  Igh:  bap:  r 
über  1.  Euangelistae  steht  mat:  mar:  lu:  zu  17  Tit:  S.  r  zu  29  l.  Pet.  3.  r 

d.  i.  Trotz  (sei  dir  geboten),  reissest  du  es  (d.  i.  die  Bestandtheile  der  Taufe:  aqua, 
fides,  verbum  Z.  2.  4)  auseinander,  (doch)  gibt  Christus  dem  Glauben  den  Vorrang  (näm- 
lich in,  den  Schlussworten  von  Marc.  16, 16). 
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lavat,  sed  per  balneum  Eph.  5.  'purgavif  2C.  in  verbo  vivo,  qnod  Bringt  efft- 26 
l^tn  ein  fein  6Iut  et  berbinft.  Vides,  quod  Ananias  det  baptismura,  quod 
peccata  abluat.  Si  sinis  haec  dno  segregari,  actum;  si  non,  nihil  potest 
efficere  Satan.  Si  verbmn  adest,  Christi  Blut,  tob,  leBen;  si  sie,  et  Spiritus 
eins;  si  Spiritus  eius,  deus  JC.  Quot  sunt,  qui  abutuntur  deo?  non  ideo  malus 
deus,  sive  credas  sive  non,  baptisraus  per  se  i[t  xtä)t,  si  credis,  bene  K. 
lege  scripturam,  videbis  sacramenta  non  ita  contemnenda,  laft  unl  in  ex'^en 
^aBen,  et  genua  tlectamus  deo,  quod  in  rem  corporalem  fein  tüort  t)at  gefaft, 
"ijk  foltu  mic^  gelüiftid^  t)aBen'. 

Circumcisio  erat  crassa  res  et  tarnen  deus  dicit  *Erit  signum''  2c.  ad 
Noe  quoque,  quando  deus  ita  loquitur  gtoifd^en  mir,  non  inter  me  et  Petrum, 
intelligo.  Si  Circumcisio  est  signum  inter  deum  et  hominem,  ergo  fobbert 
fie  3U  @ot  bem  fierrn.  Si  velim  dicere  'est  externa  res.  @§  gilt  mir  unb 
bir,  qui  capiunt  hoc  signum,  follen  mic^  für  ein  got  '^aBen  et  ego  ero',  et 
hoc  signum  confirmavit  fidem  eorum  et  gefobbert  coram  eis.  'Ex  fructibus  m\m.  i,  le 
eormn'.  Et  loh.  13.  ba§  ift  signum  inter  me  et  te,  non  inter  me  et  deum.  5o^.  13, 35 
Si  baptismus  gelt  mir  unb  bir,  vellem  baptizari  pro  te.  Oro,  ut  rediraat 
deus  me  per  baptismum,  panem  propter  verbum,  quod  intus  est.  Seimus 
panem  panem,  sed  verbum  adest,  fo  f^anS  un§  l^elffen.  Maria  erat  virgo, 
advenit  verbum  et  fecit  matrem.  Magdalena  erat  peccatrix,  verbum  tecit 
iustam.  Nos  habemus  honorem  verbo,  si  nolunt,  servent  ipsi  panem  k. 
Monui  vos  ego,  innocens  ero,  quia  Satan  loquitur  ex  ipsis. 

an  13  über  fie  sieht  Circumcisio     dicere]  d 

32. 

^rcbtgt  am  Sonntag  %aubt. 

(13.  5Jlai) 

S)icfe  BiStier  ungebrudte  ^rebigt  ift  un§  in  ÜiörerS  -iRacfifc^rift  Cod.  Bos. 
0.  17  ^  aSt.  85 b  -  87"  er:^atten. 

Dominica  Exaudi    loh.  15.    Luth.  3o().i5,26ff. 
Hoc  Euangelium  proponit  2.   1.  est  quae  praedicatio  debeat  in  mundo 
g'^en  tempore  Christi  et  apostolorum.    2.  quomodo  muudus  suscipiat  et 
quod  praemium  det.     Dicit  'spiritus  veritatis'.     Ibi  duplex  testimonium,  ss.  26 
unum  Spiritus,  alterura  testium,  et  tarnen  utrumque  de  Christo.     In  Iiis 
verbie  !§at  ex  aBfonbert  omnem  doctrinam,  quae  non  est  de  Christo.  Nam 
dicit  'si  est  verus  Spiritus  et  consolator,  nihil  aliud  praedicabit  quam  me'. 
Alibi  'de  meo  accipiet  et  me  clarificabit'.  Idem  quod  hic  dicit.  Hic  habetur  le,  14 
regula  certa  iudicandi   omnes  doctrinas,  et  indicatur,  quo  tota  scriptura 


zu  26  1'^  testimonium  r         zu  31  Regula  iudicandi  ornnes  doctrinas  r 
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spectet.  Non  dicit  spiritum  sanctum  praedicaturum  de  Helia,  lohanne, 
Maria,  sed  'de  me'.  Et  hic  Spiritus  sanctus  locutus  in  omnibus  proplietis, 
et  Christus  jtl^et  illum  gar  auff  fi(5§,  ergo  quaecumque  in  scriptura  et,  quod 
loquitur  Spiritus  sanctus,  ita  loquitur,  ut  couveniat  in  Christum,  non  alium 
nisi  personam  Christi.  Si  etiam  loquitur  de  aliis  sanctis,  tarnen  ita,  ut  aH§  5 
fie  ^  jt'^e  in  ßl^riftum.  Magnum  discrimen  praedicare  de  Christo  et  aliis 
Sanctis.  Ipse  est  sanctorura  sanctus,  alii  non  possunt  laudari  plus  quam 
quod  deus  dederit  illis  suam  misericordiam,  non  sunt  autem  alii  utiles. 
Johannes  baptista,  quem  Christus  commendat,  tarnen  neminem  potuit  salvare 
neque  pro  aliis  mori,  sed  fuit  vas  misericordiae  ic.  Christus  praedicatur  10 
non  solum  suscepisse  gratiam  a  deo  et  vas  gratiae  et  Spiritus  sancti,  sed 
5oi).  1,  ledicimus,  quod  'de  plenitudine  eins  nos  omnes'.  Quotquot  sunt  sancti  etiam 
magni:  Caput  Christus  sanctorum,  !^at§  t)on  tm  felber,  est  quel,  ex  quo 
fluit  omnis  sanctitas,  ergo  maximum  discrimen  inter  Christum  et  sanctos 
alios,  quantum  praedicas  Sanctum  virum  pro  sua  persona,  non  est  melior  15 
lohanne  baptista,  qui  etiam  pulchrum  exemplum  vitae  proponit  ic,  Quando 
vero  praedico  Christum,  praedico  talem  sanctum,  qui  det,  quod  hi,  et  quem- 
libet  possit  ita  front,  ^etltg  tnaiS^en,  ut  ipse  est,  quia  Spiritus  sanctus,  quem 
habet,  dividet  inter  eos,  qui  non  habent.  Alii  sancti  possunt  praeire  exemplo, 
nou  in  cor  dare  Spiritus  sancti  gratiam.  Et  hoc  est  quod  dicit  'de  me  et  20 
clarificabit  me',  ut  sciatur,  qui  sim,  ne  sinant  Moses,  Petrus,  sed  quod  'de 
plenitudine'  K. 

Ex  hoc  textu  sequitur,  quod  iudicari  potest  omnis  doctrina.  Item 
vocat  consolatorem  veritatis  spiritum,  quod  egreditur  a  patre.  Haec  omnia 
contra  Schuermeros  praedicata.  Satan  potest  pati,  ut  praedicetur  Christus  25 
miracula  faciens,  moriens,  sed  quod  omnes  plenitudine  sua  impleantur,  non 
potest  pati,  quia  alioqui  regnum  eius  periret,  si  homines  credereut.  Nam 
si  omnes  de  fönte  Christo  accipere  debemus,  oportet  nihil  habeamus,  quia 
impossibile  est,  ut  aliquid  ab  eo  accipiam  et  ipse  habeam.  Mundus  dicit: 
num  omnia  bona  opera  nihil  sunt?  oportet  etiam  aliquid  faciam,  ut  in  30 
Papatu.  Hinc  tot  templa.  Sic  hodie  sunt,  qui  dicunt  nos  aliquid  esse,  In- 
terim Christum  passum  dicunt.  Si  debeo  vitam  ab  Christo  accipere,  oportet, 
mera  mors  adsit  in  me  jc.  Quando  Spiritus  aliquis  praedicat,  quod  per  te 
gratiam  adsequeris,  habes  falsum  spiritum  a  Satana  venientem.  Nemo  potest 
dare  sanctitatem,  per  hominem  possum  venire  ad  cogitationem  Christi  vel  35 
eius  praedicationem  vel  eius  orationem.  Si  dicunt:  si  ita  vivis  2C.  non  per 
futBit  6i)rtftt,  non  per  verbum  tooHenS  !^aBett,  sed  per  sua  opera.  Et  in 
locum  Christi  \t^m  fie  volentes  sibi  adscribere,  quod  Christus  facit. 


zu  9  über  commendat  steht  matth.  11. 
e  eius  r  zu  n  Christus  Sancti  r  zu  20 
zu  2i  Consola:  r 
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'Et  vos  ab  initio.'  Christi  regmim  cepit  a  baptismo,  quia  praedicatione  ss.  27 
cepit.     Ante  hoc  erat  plenus  gratia  et  sanctus  pro  se,  non  pro  nobis,  uon- 
dum  sivit  fluere  a  se  spiritiim  sanctum  et  dona.    'Ibi  vidistis  et  audistis, 
quid  fateamini,  quod  aliis  servierim  et  quod  possim  dare  et  quod  vos  datis, 

5  habetis  a  me.    Non  solum  sum  praedicator,  sed  etiam  dator.    Vos  habetis 
verbum,  ego  bie  tl^ot.    Quomodo  testatur  Spiritus  sanctus  de  me,  et  vos'. 
Nos  Christiani  non  vidimus  ut  Apostoli,  quando  ^)üh  oHeS  Ie^be§,  Paulus 
Ro.  8.  'spiritus  sanctus  testatur  spiritui,  per  quem  clamamus'  Rom.  8.    Hoc  JRöm.  s,  ic 
est  testimonium  dare  de  Christo;  quando  eins  dona  fluunt  in  nos,  tum  venit 

10  illud,  quod  Paulus  dicit.  Nonne  maximum,  quod  hominis  cor  dicat  sibi, 
quod  deus  sit  eius  pater?  %ä)  quam  pauci  tales,  verba  nobis  in  lingua 
fluunt,  tale  cor  est  latius  mundo.  Si  omnia  contra  tale  cor  esset,  non  terre- 
retur.  Nos  omnes  vocamus  deum  patrem,  sed  non  ex  animo.  Vides, 
quomodo  puer  faciat,  mit  oEer  juberfti^^t  g'^et  ad  parentes,  quia  fulet  in 

15  corde,  quod  sit  eorum  puer,  unb  nic^t  fordit  \iä).  Hoc  tarnen  est  sentire 
carnaliter,  quando  fit  illud  spiritualiter  k.  illa  deus,  qui  omnia  creavit,  non 
solum  est  deus  mens,  sed  pater.  Si  hoc  credo,  coram  quo  fic^  muffen  all 
creatur  Beugen.  Carnalis  pater,  si  videret  puerum  periclitantem ,  curreret 
per  ignem,  quid  spiritualis  pater  non  faceret?    Mat  .7.  'cum  mali  sitis'.    Siswatt^.  7, 5 

20  homo  cogitat:  Christus  sanctissimus  ex  iudice  fecit  patrem  et  omnia  tibi 
dedit,  quae  habet,  iustitiam,  qui  hoc  sentit  in  corde,  hoc  testimonium  habet, 
de  quo  Paulus :  Spiritus  sanctus  vel  dei  testificatur  spiritui  nostro  i.  e.  Spiritus 
sanctus,  quando  venit,  ita  illustrat  cor,  ut  dicat  et  habeat  se  pro  dei  puero, 
tum  nihil  mali  tf)ut  bir  to^e,  sed  adeo  audax  fis,  ut  leteris  in  adflictione, 

25  quae  sequetur  certissime,  ut  sequitur.  Externe  in  Christiauitate  debet  prae- 
dicari  Christus  intus  in  corde  eciam,  nihil  aliud,  qui  det  omnia  sua  nobis, 
sicut  habet.  Hoc  non  potest  praedicari  de  aliis  Sanctis,  ita  debet  praedicari 
et  agnosci.  Econtra  vides,  qui  sint  falsi  spiritus.  Non  debeo  dicere:  lo- 
hannes  gestavit  cilitium,  ego  quoque  faciam,  ut  salver.    Sed  ita  'quorum  ^xbi.  13,  7 

30  fidem  imitamini'.  Bernardus  multa  quidem  fecit,  sed  ift  ba§  re(J)t  l\iä)t,  f)at 
auffer  maffen  öil  bon  bem  ßl^ttfto  getiolten.  Sic  deinceps  omnes  sanctos 
in  Christum  meng,  ut  scias  eos  tam  nudos  esse  ac  nos  et  dicamus  'mi 
Christe,  si  tam  multos  meudicos  ditasti,  da  mihi  etiam  gratiam  pauperi'. 
lohannes  non  acquisivit  suis  operibus,  ut  salvaretur,  Sed  'de  plenitudine'. 30I).  1,  le 

35  Non  contulimus  nobis  meriti  2c.  Vides,  qui  falsi  sancti,  bie  un§  auff  un§ 
vel  sanctos  l^oBen  gefuret. 

2.  quid  mundus  det  pro  ista  optima  praedicatione.  Non  est  dulcior 
praedicatio,  quam  quod  Christus  sit  salvator  mundi  et  salver,  quae  facit 
dei  filios.  Sed  ift§  nxä)t  ein  jamer,  quod  mundus  non  solum  contemnit,  sed 

*o  etiam  maxime  persequitur.    Vides  ex  hoc,  quis  mundum  regat,  et  non  est 


zu  1  Ab  initio  mecum  estis  r        9  dum 


392 


SPtcbtgten  be§  ^o'^reS  1526. 


humana  eecitas,  bonum  Euangeliura  ift  fo  QXO^  2C.  est  ergo  diabolica  malitia, 
quae  tarn  bonum  eximimii  non  potest  pati,  man  fol  il"  Xiaä)  lauffen,  auff 
ftenen^:  et  ipsa  offertnr,  et  nos  nihil  curaraus,  alii  se  oppomint  et  quicquid 
possunt,  molinntur,  occiduut  praedicatores.  Si  hoc  non  possunt,  est  diabolica 
doctrina  2C.  et  eo  peior,  quam  praedicatores.  Et  non  tarn  bona,  ut  audirent  5 
praedicationem  et  si  praedicatur,  obturant  aures.  Sciunt  Christum  salvatorem, 
sed  quando  infertur:  si  Christus  fecit,  ergo  nihil  est  aliud,  hoc  non  possunt 
pati,  Spiritus  sanctus  testatur  de  me,  ipsi  volunt  utruraque  testimonium  ser- 
3c(.  49, 20  vare.   Esa.  'locus  angustus'.  Euangelium  vult,  Christum  solum  habeo,  f ü)etn 

3ufa|,  ipsi  econtra,  batuBer  g'^etS,  e§  tnu^  fein  seditiosa  ic.  Si  Christus  lo 
nos  non  solaretur,  cor  rumperet  nobis.  Hoc  non  facit  humana  malitia,  sed 
diabolus,  qui  vult  obduratos  ita  homines  servare.  Et  quo  plus  sunt  doctiores 
homines,  eo  plus  deteriores,  ibi  t^ut  er  ba§  maul  tt)et)t  auff.  Si  per  poten- 
tes gt)et  eran,  alii  habent  '^eilig!el)t  unb  fc^etn,  per  hoc  homines  seducit  et 
illos  ita  excecat,  ut  sint  cum  eo  excecati,  menfc^Ittj^  l^er^  tft  3U  fc^iüat^  ba  ju. 
Haec  dixi.  Non  solum  de  praesenti  dicit,  sed  de  tota  concione. 
3o^.  16, 2  ban'  1.  qui  Euangelium  habet  et  vult  Christianus  esse,  ber  tüoxb 

be§  tttelS.    ludei  quos  eiiciebant,  habebant  pro  satanae  filiis.    Sicut  Papa. 
SKattf).  18,  IS  S9an  tft  ein  te(5^tf(5^offen  bing,  quando  Christiani  faciunt  pro  re  iusta  Mat.  18. 

An  non  jomer,  ut  in  bann  fotten  getrau  hperbcn,  qui  sunt  filü  dei,  et  a  20 
mundo  habent  nomen,  quod  diaboli  filii  sint,  heretici,  damnati,  inobedientes 
ecclesiae,  non  audientes  verbo  dei ,  quando  deus  sit  noster  amicus  cum  suis 
angelis  et  sanctis  et  quod  omnia  perdiderimus,  spiritum  sanctum,  baptismum  ic. 
^ä)  mein,  ba§  ^Ben  fie  h3ol  an  un§  betoetft,  excommunicati  sumus  a  Papa, 
Casare  et  comitiis,  insectamur,  quod  mundum  seducamus.     Sed  iudicem  25 
habemus,  qui  dicit  Vos  estis  veraces'  et  folium  vertet  se:  qui  dicuntur  iam 
filii  dei,  dicentur  filii  diaboli  et  econtra,  dicentur  filii  obedientes  ecclesiae, 
sunt  dei  verbi  servatores.    Sed  quando  dominus  aperiet  larvas  et  secundum 
cor  iudicabit,  tum  videbitur  ipsos  filios  dei,  be§  mu^  tottS  un§  erregen, 
quod  dei  filii  sumus,  et  tarnen  non  appellemur.    Tolerabilius  est  habere  ao 
malum  nomen  citra  rem  quam  econtra,  ipsi  temporalem  habent  !u|el,  quod 
ita  laudatur,  nos  nuUum  damnum  intus  in  corde.    2)er  Ban  nimt  al§  mit 
aufert  deum,  Christum,  spiritum  sanctum,  omnia.    Hoc  ideo  dico,  ut 
memineritis,  ut  dicatis:  e§  fot  alfo,  beneveneritis,  it)en§  niä^t  alfo  ging,  iste 
textus  erit  falsus.    Praestare  homini^  ift  an  im  fel6§  60^  et  prohibitum  35 
in  lege.    UBet  S^riften  giBt  man  fret)^eit  JU  toben,  alii  tutantur,  Chri- 
stiani non,  sicut  decretum  Cesareum.     Et  Interim  nomen  habent  sancto- 
rum.     Ibi  nulla  misericordia,  sed  dicunt  'e§  tüirt   got  im  l§er|en  la^zn, 

29  ba§]  bj        36  fxe^'^eit  ubn  ^xi^im 

')  Sinn:  Das  Evangelium  ist  eine  so  köstliche  Gabe,  dass  man  ihm  nachlaufen  und 
(wenn  mans  hat)  sich  darauf  stützen  sollte,  [ftenen  =  mnd.  stonen,  das  als  ftoneit  auch 
sonst  bei  Luther  begegnet.  P.  P.J  ^)  ?  loh.  16,2:  venit  hora,  ut  omnis,  qui  interficit 
vos,  arbitretur  obsequium  se  praestare  deo. 
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qnod  tarn  malus  hereticus  fet)  getob'.  Omnes  occiduntur  cum  misericordia, 
tales  non,  sed  dicitur  'hereticus  ift  geftrafft,  got  tüirt  un§  ben  Ion  gefien', 
ba§  t^ut  ber  natur  tütie,  oportet  adsit  spiritus  sanctus,  qui  confortet.  Vides, 
quod  diabolica  sit  cecitas,  quia  huraana  etiam  malitia  condolet  einem  h'ib, 

5  et  naturaliter  fit,  hic  nulla  misericordia,  sed  tro|,  r^um  et  gaudium.  Hoc 

venenum  non  uaturaliter  innatura.     Non  'est  recordatus  misericordiae'  ps.  ?     9^.  ^ 
1.  privant  nos  honore  Christiano,  2.  habent  gloriationem  inde.   Quare  faciunt? 
quia  non  noverunt.   Quare  audax  es,  Christiane,  quod  dicis  sanctum  Rhoma- 
num  regnum,  quod  sanctum  est  ut  papa,  qui  unxit,  dicunt  noiueu,  quod 

10  sancti  sunt,  et  Christus  dicit,  quod  eum  non  norunt?  quoraodo  hoc?  tamen 

clamant  praedicat   esse  uatum?  quomodo  dicit,  quod 

non  agnoscunt.  Verbis  dicunt,  legunt,  praedicaut,  sed  in  cor  nunquam  venit. 
Quid  est  Christum  agnoscere  et  patrera?  Non  sie,  quod  creavit  omnia  et 
filium  in  ber  elt){g!!^eit  erzeuget,  sed  quomodo  erga  me  sit  adfectus.  Nempe 

15  quod  Christus  sit  sanctus,  a  quo  omnes  hauriunt  et  quod  solus  dividat 
spiritualia  dona  omnibus.  Sic  vere  agnoscitur.  Sicut  Christus  adfectus  est, 
sie  pater,  quia  Christus  dicit  se  facere,  ut  pater  vohiit.  Et  quod  ii  sancti 
sunt  IC.  qui  a  Christo  hauriunt.  Ita  deus  pater  est  adfectus,  alii  fehlen, 
qui  aliquid  adiungunt,  ergo  uon  agnoscunt  nec  patrem  nec  Christum,  qui 

20  volunt  dare,  a  quo  tamen  suscipere  debent,  oportet  dicunt  fieri  bona  opera 
bene,  si  aliter  venis  quam  acceptor,  non  acquires  celum,  quod  dat  gratis  et 
vult,  ut  a  Christo  sanctificeris  et  eins  sanctitas  tota  in  te  veniat,  quam  in 
omnes  sanctos  totara  infundit,  si  hoc  est,  oportet  ben  toerden  nid^t  ^ein, 
sed  dicunt  'est  heresis'.  Et  spiritus  sanctus  ingessit  sauctis  patribus,  ut  sie 

25  erigerent  ordines,  ergo  cum  putent  eorum  statum  sanctum,  ideo  persequuutur 
vos  et  putant  vos  obsessos.  Hoc  est  praemium  pro  nostra  praedicatione. 
Christus  suis  quanto  plus  effudit,  tanto  plus  habet. 

1 1  einige  Worte  sind  infohje  darüber  i/egossener  Tinte  nicht  ~u  entziffern. 

33. 

^rcbigt  am  ^ftngftfountag. 

(20.  mi) 

®tefe  Bt§l^er  imgebrucEte  ^rebigt  ift  unl  in  9?över§  9lad^fc§rift  Cod.  Bos. 
0.  17^  581.  STi'-QO*  erliotten. 

Die  Penthecostes  quae  erat  20.  Maij  Luth: 
Antequam  Euangelium  tractabimus,  videamns,  unde  Penthecostes  et 
30  quare  ferietur.     Sic  Luc.  c.  2.  Act.  usque  '3  raillia  animarum  addita'  jc.  apfl.a, 
Audistis,  quid  factum  hoc  die.    Haec  praedicatio  prima  et  forte  fortissima, 


zu  28  Die  penthecostes  loli.  14.  /• 


zu  30  über  Act.  steht  legit  te.xtum  Acto.  2. 
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quae  facta  in  testamento  novo,  ut  uno  sermone  3  millia  converterentur, 
baptizarentur  et  spiritum  sanctum  acqiiisierint.  Tales  sermones  fortes  non 
sunt  plures.  2.  Mos.  audistis  deum  eduxisse  populum  et  mandasse  hunc 
diem  servari  in  festum,  in  memoriam  redemptionis.  Postea  venerunt  50.  die 
in  Synai.  lUic  acceperunt  legem,  ubi  deus  in  monte  locutus  cum  populo 
10  praecepta.  Hic  dies  est  penthecostes  i.  e.  quinquagesimus  a  pascha.  In- 
stitutus  ergo  dies,  ut  recordaretur  populus  egressus  et  redemptionis  et  sibi 
juetgnet  et  dedit  legem,  bem  naä)  niansit  inter  Christianos,  ut  serventur  haec 
duo  festa,  non  ut  rccordaremur  istorum  factorum,  quia  aliam  legem  et  agnum 
habemus,  quia  semper  sunt  in  novo  testamento  haec  duo,  et  nullum  discri- 
men  2c.  sed  propter  vulgus  2C.  nisi  quod  aliud  peragimus  malus,  nempe 
quomodo  Christus  verus  agnus.  Habes,  quid  deus  fecerit  mittendo  spiritu 
mm.^  <BqI.  sancto  etiam  visibiliter,  prius  fuit  etiam  in  mundo,  ut  dicitur  'Spiritus  domini 

spf.  139, 7  replet'  7C.  ps.  'Quo  ibo  a  spiritu  tuo?'  sed  hoc  occulte,  non  potest  fpuren, 
ubi  est,  sed  Christianitatem  citl3ufe|en  dedit  spiritum  sanctum  in  visibili 
signo,  Sicut  Christus  baptizatus  accepit  spiritum  sanctum  visibiliter,  quod 

mos-  2. 3  erat  ignis,  ut  Lucas,  ut  est  ein  groffer  pla^  tegen  et  ille  ventus  'bxaä)t  feuer 
Tltit.  Ita  ut  quando  inspicerentur  ipsi,  eorum  linguae  viderentur  variae  et 
igneae.  Ibi  venit  Spiritus  sanctus  Iei)3lid§  et  spiritualiter,  ut  scirent  homines, 
tote  e§  jugangen  t^tt  et  quando  cepisset. 
58.3  'Linguae',  quia  regnum  Christi  regitur  per  Euangelium,  Ideo  non 
accepit  febet,  griffe!,  lapideam  tabulam,  ut  Moses,  sed  viventem  linguam 
apostolorum  et  tangit  suo  igni  et  hoc  non  solum  significat,  quod  potuerunt 
loqui  variis  linguis  et  dona  varia  habuerunt.  Sed  Euangelium  est  ignea 
lingua  1.  quod  in  omnes  nationes  praedicatum.  lam  mihi  non  opus,  ut 
Italice  sciam,  Italo  non  opus,  ut  germanice  2C.  signum  'ijüt  fein  iüertf  au^, 
Ideo  quia  '^ot  secum  ignem,  Mose  scripsit  in  tabulis,  non  vivit,  ibi  est 
viva  lingua,  adfert  ignem,  incendit,  facit  cor  vivere.  Et  illam  imaginem  t)at 
got  gefuret  bie  ©"^tiftltc^  lixä)  aitäufa'^en. 

Praedicationem  Petri  videbimus,  ut  sciam us,  quomodo  praedicatum. 
3o^.  14, 23 Videamus  Euangelium:  'Qui  diligit  me'  jc.    Hic  habes  duas  conciones,  in 
quibus  non  est  medium.    Christus  dat  doctrinam,  sed  concludit  Christus 
neminem  servare,  nisi  diligat  deum.    Deus  habet  10  praecepta.    Non  ita 

®ol.  3,  10  scripsit,  sed  ursit  'Maledictus,  qui  non  man,serit'  jc.  qui  servat,  vivet  i.e. 
non  morietur.  Sic  egit  cum  ludeis,  ut  regeret  minis,  fti^Iegen,  quia  erat 
populus  regendus  lege  sine  spiritu  sancto.  Sed  Christus  segregat  omnes  a 
suo  regno,  qui  sponte  ipsum  non  diligunt.  2)ur  l^erau^  'Qui  me'  q.  d.  'noli 
te  habere  pro  membro  meo,  si  non  sponte  facis,  quod  iubeo'.  Habemus 

zu  6/7  über  Institutus  bis  egressus  steht  Alius  agnus  et  lex  novi  testamenti  quam 
veteris  r  «m  8/9  Passah  et  pentecoste  Christianorum  r  zu  12  Agnus  r  zu  21 
Liugu:  r  zu  28  Lingua  Mosi  r  zu  31  loan.  Ii  r  34  Maledictus]  Ma*'  zu  37 
Qui  diligit  me  r 
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Christi  verbura,  imo  patris,  sed  venit  unter  un§  mit  etm  fel|am  uxteil. 
Omnes  habent  quidera,  sed  non  servant.  Auditur  quidem,  sed  paucissimi, 
qui  servant,  ergo  nemo  servat  nisi  diligat  Christum,  docet,  ut  credamus  in 
eum  et  deseramus  mundum,  patrem  3C.  et  reputemus  inundum  pro  nihilo, 
quis  potest  hoc  facere?  Vix  alter  alteri  XX  f£  l^n  ben  tüinb  fc£)Ie(^t,  quid, 
si  omnia  deserere  debeo  et  me  in  periculum  vitae  dare,  ignominiam  pati? 
oportet  ergo  cor  sit  segregatum  ab  ahis,  sokim  Christum  diligat.  'Haec 
vero'  inquit  nostro  capite,  "^oportet  spiritum  sanctum  mittam,  qui  in  cor 
trahat.  Ego  in  aures,  ipse  in  cor'.  Hoc  ut  tamen  ic.  tamen  dicetis:  lam 
intelligimus,  quid  sit  servare  verbum  Christi.  Sic  facimus.  Christus  loquitur 
verbum  in  aures,  sed  non  intelligimus,  quia  dicebat  'Si  diligitis'  q.  d.  'nemo 
vestrum  me  adhuc  diligit'.  Sic  nobiscum  fit,  donec  spiritus  sanctus  veniat. 
Euangelium  praedicatur,  auditur  hoc  'Qui  me  diligit'  et  putamus  nos  intel- 
ligere,  quid  sit  diligere,  servare  pecuniam,  honorem  jc.  sed  Christum  diligere 
et  servare  Christi  verbum  nihil  intelligimus  neque,  quid  Christus  vel  dilectio 
Christi.  Ideo  Bleibt  e§  t)m  lüort,  donec  veniat  paraclytus  et  doceat  et 
erinner  un§  IC.  Et  tamen,  inquit,  magna  gratia  est,  quod  praedico,  ante- 
quam  spiritum  sanctum  acceperitis.  Si  etiam  spiritum  sanctum  non  statim 
accepimus,  tamen  veniet,  ut  intelligamus,  quam  utilis  Euangelii  praedicatio, 
tum  dicimus  'Nunc  video,  ba§  Xtäjt  ift'.  Si  Christus  tulit  discipulos  in- 
doctos,  sie  et  nostram  et  aliorum  negligentiam  et  infirmitatem  ferre  debeo, 
modo  non  sint  contemptores.  Ut  Christi  discipuli  habent  eum  pro  magistro, 
qui  loquitur,  non  tamen  intelligitur,  non  habent  pro  mendacio,  sed  veritate. 
Ideo  non  reiicit.  Sic  nobis  faciet,  si  etiam  nondum  habemus  spiritum 
sanctum,  non  audimus  verbum  Euangelii,  inveniet  horam  suam,  qua  mittet 
nobis  consolatorem.  Qui  spiritum  sanctum  habet,  intelligit,  quid  sit  'Qui 
me'.  Clariora  sunt,  quam  ut  exponi  queant  glossis.  'Diligere'  i[t  ein  ber= 
ftenblid^  Ittort  et  tarnen  nemo  intelligit,  nisi  spiritus  sanctus  aperiat.  Bene 
audivimus,  loquimur,  sed  tr)en§  jum  treffen  f^^omBt,  fo  fein  bie  toort  öer= 
fc^tounbeu,  si  etiam  millies  biblia  praestes,  hoc  in  corde:  quoraodo  elFugiam 
damnum,  vel  quomodo  vindicer  vel  me  beranttücrf?  Et  notavit  Christus, 
quod  omnes  audiunt  verbum,  sed  l^ernod^  pauci.  Si  adesset  spiritus  sanctus, 
si  aliquis  auferret  tunicam,  diceret  'for  ^in,  habeo  Christum'.  Si  deberet 
mori,  diceret  'Ego  te  diligo,  antequam  te  negarem,  toolt  jel^en  leib  bran 
toagen'.  Christus  habet  vitam  et  vitam  dabit  2C.  Si  ignominia  afficerer, 
nihil  curarem,  si  Christianus  essem  et  Christum  diligerem,  paterer,  Ia§ 
foren,  tt)a§  ban  feret,  fc^anb,  lefter,  et  aperi  os,  aperta  nihil  curo,  habeo 
maiorem  honorem  quam  haec  ignominia,  Christus  me  vocabit  fratrem,  qui 
honor  iüirt  groffer  fein  quam  blasphemiae  ic.  Sed  neminem  vidimus,  qui 
posset  iniuriam  ferre.   Ergo  l§at  er  un§  ein  Jnuttel  an  ben  l^al§  getiengt: 


5  quis]  qui         zu  11  über  q.  d.  steht  Si  quis 
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'Qui  me  non  diligit'.    Etiam  apostoli  rion  dilexerunt,  quia  cruci  affixum 
fugerent,  et  Petrus  negavit.    Si  dilexisset,  carte  ita  adfectus,  si  etiam 
nihil  manebit.    Sed  videbat  Christum  infirmum  et  praevalere  ludeos,  ideo 
cecidit  Et  verbum  'mal  ^in  toeg  'diligite  me'  ic.    Hoc  ideo  nobis  dictum, 
ba§  ein  tgltc^er  ftc^  treng,  ba§  er  '^et|u  !f)om.  Nihil  est,  quod  dicimur  5 
Euangelici,  si  Euangelium  non  servamus.    Quidam  sunt  Euangelici  et  nihil 
dant  aliis,  quid  paterentui"?    Notemus  hunc  textum:  si  non  lü\\tn  faxen 
omnia  propter  ipsum,  non  sumus  eins  discipuli.    Servare  non  est  legem 
servare,  Sed  credere  in  eum,  diligere  eum,  nnfei"  l^ex|  tnupfft  er  an  ftc^, 
quod  pro  nobis  mortuus,  haec  sunt  sua  verba.    Mosi  alia  verba,  Christi  10 
verba  g!^en  üü  an  t)n.    6r  IrerS  tüol  tnerb,  ut  servaremus  eius  verba,  et 
nos  indigemus,  ipse  homo  factus  jc.  propter  me,  quid  potuit  malus  facere 
quam  hoc?    Si  hoc  in  corde  impossibile  est,  ut  eum  non  diligara,  imo 
fe|te  bran  leib,  leben  ac.    Sed  cor  humanum  est  angustius,  quam  ut  hoc 
beneficium  Christi  comprehendat.    Et  cum  tam  magna  sinit  praedicare  et  15 
ultra  hoc  aliud  dos  dat,  qui  venit  lingua  fulgurea,  qui  incendit  lucem,  ut  intel- 
ligamus,  tum  fit,  ut  spiritum  sanctum  haberes,  nunquam  satis  mirari  possunt 
de  Christi  misericordia  jc.  quapropter  faciunt,  omittunt,  6§  be!!^untert  fi(j§ 
ntt  mit  mundanis,  sed  de  rebus  divinis,  qui  pleni  sunt  spiritu  sancto,  eunt 
ut  ebrii,  nenten        nit  ^art  an,  quod  externum,  sed  occupati  Christo.  20 
3of).  14,  25         'Dum  vobiscum  sum.'    'Nondum  do  vobis  spiritimi  sanctum,  oportet 
S3. 26prius  me  clarificari,  oportet  ad  hunc  locum  veniam,  ubi  donare  possum. 
Loquor,  sed  ideo,  ut  intelligatis.    Sed  paracletus,  Spiritus  sanctus,  quem.' 
Prius  dicit,  quod  dixerit  et  debent  adhuc  discere  i.  e.  non  intelligunt  et  t)er= 
geffen.    Pulcher  titulus  scilicet,  fein  fc^uler,  audiunt  Christum  et  non  intel-  25 
ligunt  nec  servant,  quia  non  intelligunt.   Bonus  intellectus  bona  memoria  ic. 
Ideo  oportet  veuiat  Spiritus  sanctus  et  doceat  intus  corde  et  ingerat.  Vide 
ante  15  dies  haec  verba  in  aula  Christus  locutus.    Sic  qui  Euangelium 
audiunt  non  intelligentes,  sie  non  intelligunt,  sie  non  capiunt  illud,  sed 
occupati  suis  rebus.   Si  sunt  ut  discipuli,  spes,  si  derisores  2C.   Si  cor  esset  30 

plenum  spiritu  sancto,  certe  homo  cogitaret  de  Christo,  essent  Si 

edificaret,  regnaret. 

ä3-26  "^Quod  ego.'  Traxerunt  textum  huc,  quod  Spiritus  sancti  naturam 
discipulis  non  dixerit.  Summa  blasphemia.  Sed  concilia,  illa  habuerunt 
spiritum  sanctum  et  duxit  in  veritatem  omnem.  Quid  docuit  eos?  Sed  35 
praevenit  Christus  'quae  ego  dixi.  lam  loquor,  vos  non  intelligitis,  con- 
solator  vero  docebit',  ergo  Spiritus  sanctus  nihil  seiet,  nisi  quod  Apostoli 
prius  audierint  a  Christo.  Ubi  sunt  nequam,  quod  Christus  non  omnia 
docuerit.  Si  diceret:  Christus  non  dedit,  ut  omnia  intelligerent,  sed  omnia 
dixit  Spiritus  sanctus  veniens  in  lingua  ignea,  non  audita  est  vox,  sed  40 
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xauf(5§t  2C.  Ideo  spiritus  sanctus  non  locutus,  sed  loquitur  in  cor,  quod 
prius  Christus  dixit.  Spiritus  sanctus  non  praedicat  de  ieiunio,  cappis,  hoc 
potest  ratio  facere  et  in  arbitrio  suo  statuere  ieiunium  ic.  Sic  fecerunt  probi 
Episcopi,  non  instituerunt  ferias  ex  inspiratione  spiritus  sancti,  ad  hoc  non 
indigetur  spiritus  sanctus.  Sed  deus  creavit  hominem,  ut  haberet  dominium, 
per  hoc  dominium  possumus  facere  huiusmodi  leges.  Velim  huiusmodi 
ordinationes  fierent  externe  a  pueris.  An  apostoli  ideo  intellegerent  ea  quae 
esus  et  cibus,  cum  fidem  in  Christum  intellexerint.  Sed  stulti  sunt  facientes 
spiritum  sanctum  legislatorem,  cum  sit  spiritus  libertatis.  Ipsi:  ubi  funes', 
ibi  spiritus  sanctus.  Sed  ille  qui  in  inferis  est,  dominus  lucifer.  Christus 
'^ä)  rebe  ^uä)  \ol^  bing,  ix  fott  miä)  Üben  et  servare  jc.  Et  hoc  docebit 
spiritus  sanctus",  ergo  non  est  ei  res  mit  bem  gau(felh)er(f .  Christus  nun- 
quam  locutus  de  cappis  ic.  Ergo  spiritus  sanctus  non  docebit,  <juia  dicit 
Christus  'omnia  suggeret  et'  i.e.  'de  meo'.  Si  ergo  alia  docet,  est  non  spi-ss.  26;  le,  u 
ritus  sanctus,  est  Satan.  Melius  statuerunt  externam  conversationem  Rho- 
mani  quam  omnes  pontifices,  quia  1.  uf  ratione,  illi  voluerunt  immiscere 
spiritum  sanctum  et  utrumque  perdiderunt. 

'Pacem.'    Solatur  eos.    'Non  intelligitis,  quid  sit  diligere  et  servare  1 4,  i? 
verbum  i.  e.  loft  eud^§  ttiol  g^en.'    Si  utitur  hebraica  lingua  in  adventu  et 
discessu  q.  d.  'id)  fonh  miä}  f(|eiben ,  ge^aBt  euc^  'moV.    Non  ut  mundus. 
Clara  verba,  et  tarnen  non  intelligunt,  mundus  habet  pacem  in  externis,  edit, 
cantat  et  gaudet  in  carne.  'Vos  flebitis,  mundus  odio  persequetur,  doctrinara 
non  suscipient  vestram,  flagellabimini'  k.    'Meam',  'ut  !^altet  tüä)  an  mid^sB.  27 
et  verbum,  ut  dicere  queatis:  Si  etiam  omnia  sursum,  deorsum,  tamen  beue 
nobis  i.  e.  eufeiiic^  U)irt§  eud)  nbd  gl^en  et  intra\    Hoc  quoque  non  intelH- 
gitur.  Statim  Johannes,  Petrus  intellexerunt,  gavisi  sunt  econcilio.    Et  post 
'Vos  crucifixistis  illum'.   'Q^uri^t':  ©inb  anä)  troft  tüort,  sed  ^elffen  nid^t.  ^Jg- 2. 
'Quia  habetis  meam  pacem',  q.  d.  'a  nemine  timere  debetis'.   Verba  quidem 
audimus,  sed  non  sequitur  jc.    Audistis:  'Nolite  terreri,  quod  discedo,  quia 
iterum  veniam,  ut  bene  vivatis'.    Haec  omnia  non  intelligunt.    Sed  postea 

spiritus  sanctus  ^  Sic  nobis  contingit  in  tentatione,  quando  redit 

gratia,  intelligimus. 

'Gauderetis':  e§  feit  bran,  ba§  ix  miä)  niä)t  öerft^et  noä)  liBet.'s.  28 
'Maior':  'ir  tüirt  miä)  gern  lajfen  faren,  si  me  diligitis  i.e.  toirtl  laciien, 
si  desererem  et  quanto  plus  infirmiores,  tantum  letiores',  sed  ratio  hoc  non 
intelligit,  quando  auferuntur  Christiano  omnia,  plus  pacis  adest,  quia  diligit 
Christum.    2.  Cor.  4.    Hoc  viderunt  etiam  gentiles,  quando  viderunt  Chri- 2.Gor.  4,  sff. 
stianos  currere  ad  mortem,  putarunt  insanos  et  dixerunt  'fc^onet',  gentiles  non 
intellexerunt,  sed  Christiani  optime.    'Maior' :  'quando  hic  sum,  praedico  in  soii.  u,  28 
aures,  non  intelligitis,  Sed  si  ad  patrem  venio,  accipio  potestatem,  ut  dem 
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vobis  spiritum  sanctum  in  cor,  ut  ista  omnia  intelligatis,  de  quibus  iam 
dixi.  Sum  iam  in  meo  ministerio  et  loquoi*  tantum  verbum'.  Arriani  non 
inspexerunt  'Vado  ad  patrem'  i.  e.  'honorem  habeo,  quem  deus'.  Christus 
habet  duplex  officium.  Iam  in  terris,  'quod  pertinet  ad  humanitatem  meam', 
postea  ad  patrem,  'ubi  venero  ad  divinum  officium  et  hoc  non  potestis  5 
intelligere',  nec  nos.  'Sed  ideo  dico,  quae  non  intelligitis  modo,  ut  postea 
dicatis:  ba§  ift  to^or.'  Quod  sit  spiritus  sancti  officium  unb  fein  üxt,  vide- 
bimus  postea. 

34. 

^rcbigt  am  ^fingfifonntag  !JJot^mittag0. 

(20.  mai) 

S)tefe  U^'i)n  ungebvudte  ^rebigt,  liegt  un§  in  ytbxn^  9lo(^^fd^i-tft  Cod. 
Bos.  0.  17^  m.  90''  — 91''  öor. 

Post  prandium. 

Hodie  andistis,  quomodo  Christus  discrimeu  facit  inter  servantes  et  lo 
non  servantes  verbum  suum,  ut  Charitas  sit  ba§  )POüX^dä)m,  ubi  servetur, 
3oi).  14, 23ubi  non.  Omisimus  'Pater  mens  diligit',  ba§  fein  treffli(^  0,Xo\\z  tüort  unb 
tüOXt,  quae  gefaft  luerben,  quae  etiam  non  intelliguntur  ut  superiora,  nisi 
veniat  spiritus  sanctus.  Diligere  Christum,  quid  sit,  hodie  audistis  et  quo- 
modo nobis  utile  sit,  et  carere  non  possumus  2C.  sed  non  solum  untB  unfer  i5 
nu|  tottten  gu  t^un,  sed  etiam  uxnb  feiner  er  toiEen.  SiBen  est,  quando  ei 
opthna  opto  et  omnia  facio.  Chiistus  ibi  beutet  ba§  QUt,  ba§  toix  im 
tf)Un  tonnen.  'Si  me  düigitis'  i.  e.  tum  faceremus  et  ultra  gaudoremus,  ut 
ipse  non  solum  haberet  inde  honorem,  sed  etiam  nos  utüitatem,  de  qua 
hodie.  Sed  honor  Christi  est,  quod  declaratm-  et  glorificatur  per  hoc.  Si  20 
mansisset  cmn  discipulis,  habuissent  gaudium  an  iui,  sed  non  regebat. 
Sed  multo  pretiosius,  quod  mortuus  et  ascendit  in  celum  factus  domiims  2C. 
quod  non  assecutus,  nisi  hac  vita  deseruisset  3C.  discipuli  ipsimet  diligebant 
se,  quia  quaerebant  suam  utilitatem,  ut  fierent  domini,  iste  sensus  fuit  car- 
naüs,  ideo  plus  quaesiervmt  suam  utiKtatem,  quam  Chiisti  honorem.  Ubi  25 
vero  abi\dt,  factus  est  dominus  i.  e.  non  facietis  müii  liunc  honorem,  quia 
non  intelligitis.  Sicut  nobiscum  est,  debemus  Christo  facere  oimiem  hono- 
rem, quod  rmnperet  super  omnes  creaturas.  Quando  habeo  praesentem 
beneficüs  suis,  Hbenter  omnia  ita  habeo,  sed  per  hoc  non  glorificatur  Chri- 
stus et  tu  manes  sine  spiiitu  sancto.  Expertus  ego :  te  deseram  i.  e.  ut  auf  eram  30 

tibi  gratiam  et  honorem  postea  in  te  et  luft,  quam  habes  carna- 

liter,  et  discas  me  dominum  omnium,  etsi  sis  in  media  tribulatione.  Spiritus 
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Sanctus,  deus  vel  Christus  non  venit  ad  gloriam,  nisi  ego  ad  ignominiam. 
Hoc  caro  non  intelligit.   'Qui  hoc  facit'  q.  d.  sequitur:  1.  diliget  2.  veniemus, 
3.  mansionem.   'Qui  mild  dat  honorem'  ic.  ber  tft  ba§  lih  ftnb  et  pater  meus 
diliget,  tarnen  deus  prior  diligit,  cur  hic  invertit,  quasi  per  charitatem  nostram 
5  veniremus  ad  patris  dilectioneni  ?    Düectio  Christi  bermag  bie  tiatur  niä)t 
nee  intelligit  supra,  oportet  spiritus  sanctus  doceat.    Ergo  dilectio  Christi 
venit  ex  dono,  quia  spiritus  sanctus  docet  et  erinttextg,  quare  ergo  dicit 
'qui  nie  düigit,  himc  pater'  i.  e.  quando  venio  in  dilectionem  Christi  et 
f|alt  an  feinem  tOOlt  et  habeo  spiritum  sanctum,  qui  dilectionem  operatur, 
10  tum  sentit  meum  cor,  ba§  got  ein  luft       tttl  ^at.    Prius  etiam  düexit  me 
deus,  antequam  Christum  dilexi,  sed  non  sensi.    1.  terret  liominem  infusurus 
ei  gratiam  et  spiritmii  sanctum,  ut  hodie  in  c.  2.  Act.  noime  putas  eos 
territos?    Prius  temoit,  postea  consolatus  est.    lUam  dilectionem,  quando 
deus  incipit,  non  sentio,  sed  puto  inimicum,  ut  quando  in  ignominiam, 
15  mortem  me  ducit,  signum  est,  quod  me  velit  probum  facere.    Et  est  Sig- 
num ber  lib.    'Omnis'  Heb.  12.    Ista  Charitas  est  occulta,  qua  me  düigit  ^ebv.  12,  e 
deus,  quando  me  vult  probum  facere,  üla  non  est  dulcis,  sed  amara,  attamen 
salutifera,  quando  hoc  factmn,  credis  et  vicisti  ben  ftl'flU^,  tum  sequetur 
experimentalis  dilectio,  ut  dicat  cor:  Deus  iam  est  pater.    Prius  sie  non 
20  dixit   cor.    Videndum   ergo,  dilectiones  textus  an  loquantur  de  incipiente 
dilectione  vel   sequente.     lUam   dat  spiritus  sanctus,  quae  sentitur,  qui 
Christiani  sunt,  hanc  sentimit  et  intelligunt,  quid  sit  patrem  diligei'C,  nos 
alii  non,  sed  putant,  quando  sinit  eorum  toitten,  haec  est  vulgaris  bonitas, 
non  dei  dilectio.    Sed  quando  ergebt  omnia  vestra  propter  me,  sentietis 
25  hanc  dilectionem,  nemo  de  hac  sciipsit  nisi  sacrae  scripturae  et  spiritus 
sanctus  solum  indicat  te  sie  diligi.    Ille  tandem  omnia  sponte  infortunia 
suscipit  IC.     Quare  dicit  'pater  diligit',  et  non  'ego',  ut  alibi?  Pulcher- 
rimum  verbum :  Christus  onmia  f ecit,  ut  patrem  reconcüiaret  nobis,  Chiistus 
fuit  in  officio  ut  hodie  'Maior'.  'Iam  dico  vobis  in  aures,  non  do  spiritum  308. 14, 28 
30  sanctum,  post  ubi  ascendero,  ero  patri  sunilis',  per  officium  bittet  et  tttt§ 
ba|tt,  ut  patrem  reconciliet.    Mors,  peccatum,  infernus,  onuiia  veniunt  ex 
ira  dei,  quae  sunt  eins  ftotfttietfter.    Ideo  cor  hmnanmn  adoo  betjagt,  ut 
per  montem  ferreum  volaret,  si  posset.   Ista  forest  est  in  quolibet  homiue, 
nullus  est,  qui  possit  |rib  bonam  habere  erga  deum  et  hoc  naturaliter  et 
35  hoc  non  potest  extirpari  nostris  viribus,  sed  quanto  plus  agimus,  tanto 
finius  öer^ogter,  ut  nostri  monachi  ic.     Müites  moriimtm-  ut  bestiae,  üli 
autem  cogitant  super  iuditio  dei,  ttlit  bett  l^at  6^riftlt§  Jltfc^^affeit,  ut  inculcet 
deimi  nobis  esse  propitimn  et  bottex  Hebe  l^erauftetlffeit,  ut  non  timeremus 
demn.   Hiere.  haec  conquestus.  Hoc  loquitur  in  terris  et  postea  dat  spiri- 
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tiun  sanctum,  qui  doceat  in  terris,  Ut  non  timeamus  a  deo,  sed  habeamus 
fiduciam  in  deiun  per  Christum,  "^qui  ergo',  inquit,  'favet  mihi,  ut  eam  ad 
patrem,  sit  bono  animo  etiam  in  media  morte,  veniet  per  me  ad  patrem'. 
Per  hoc  verbuni  fcuestra  quasi  aperitur  patris  cor.  Si  aliter  inspicis,  vides 
iudicem  iratum.  Sed  si  ita  Christus  est  in  officio,  ut  patrem  reconcüiet  5 
et  ut  inheream  illo,  ic^  h)tl  gern  fc^atlb  Mafien,  ut  ipse  maguus.  Ut  magnus 

mm.  8,  15  sit  quacumque  occasione,  Paulus.  Tum  sequitur,  ut  clamemus  'Abba'  Ro.  8. 
Ubi  hoc  non  est,  non  est  dilectio.  Iste  textus  non  intelligitur  nisi  spiritu 
sancto.  Ibi  damnantur  quae  possumus,  quia  dicit:  oportet  me  diligas,  si 
hoc,  pater  me  diliget.  Si  econtra  pater  odio  habebit  cum  et  avertet  se  ab  10 
illo  et  non  faciet  mansionem  in  eo,  Satan  habebit  in  eo  mansionem.  Ergo 
ordines  Papae  simt  mansiones  Satanae,  quia  incedunt  via  non  charitatis, 
sed  operationis.  Ideo  pater  odio  habet  illos,  quod  sentiimt,  quia  non  sen- 
timit  dei  düectionem.  Cor  quod  sentit  per  Christum,  quod  pater  diligit 
einn  propter  Christum,  tooHett  im  noä)  mer  tl^Un. 

'Veniemus',  quomodo  hoc  fieri  potest,  ut  mansionem  faciat.  Novis 
prophetis  hoc  esset  stultmn,  qui  dicimt  Christiun  non  posse  venire  in  panem. 

Se[.  66, 1  ff.  Hmnanitas  maior  est  quam  deitas,  quam  nec  celum  nec  terra  capit  Esa.  66. 

Quomodo  ergo  deitas  est  in  corde?  Ratione  ergo  non  comprehendant  haec 
verba,  ut  deus  deserat  cehmi  et  veniat  in  cor.  Dens  non  indiget  venire  per  20 
scalam  et  per  foramen  veniat  in  cor.  Est  prius  ubique  et  Christus  unb 
gilt  niä)t  m^er,  benn  ba§  ex  l§ie  on  eim  ort  offenbar.  Est  in  lapide  ic.  ps. 
?Pf.  139,  9'Si  descendero'.  Ipsi  die  mit:  Multa  miracula,  quod  est  in  sacramento, 
tamen  ubique  in  quolibet  grano.  Oportet  credas  hoc,  alias  salvus  non  eris. 
Si  non  credis  in  pane  et  vino,  multo  minus  credis  ascendere  celos.  Sed  25 
ubique  non  invenis,  sed  in  panem  alligavit  suum  verbum.  Si  est,  die: 
in  celum  ascendit,  ergo  etiam  ubique.  (Sr  ^at  fic^  gefeilt  in§  tüOtt,  tu 
Claude  onmes  sensus  et  cape  verba,  alias  nunquam  tüirftu  in  f äffen,  alias 
felleft  bu,  quanquam  ubique  sit,  sed  verbmn  non  addidit.  Prius  est  in 
corde  tuo,  aperitur  tibi  per  fidem,  vel  spiritmn  sanctum  in  corde  per  30 
verbum  in  pane  et  baptismo.  Quando  sentis  non  düectionem  solum,  sed 
etiam  auctum  illius,  hoc  est  manere  tecum  patrem  et  Christum.  Scire  non 
possinn,  quomodo  veniat  in  cor  vel  panem,  sed  verbum,  sentio  eins 
düectionem. 

3oft.  u,  23         'Mansionem'  i.  e.  facit  te  adeo  securum,  ut  putes  eternum  fore  ita.  35 
Simüe,  quando  sanus  quis  est,  putat  eternum.     Sic  in  adflictione,  putat 
eternam.    Quid  hic  futurum,  bo  ba§  re(j§t  Clüig  gut  ift?  quando  homo  sentit 
dei  bonitatem  ie  lenger  ie  mer,  tum  homo  putat  iam  regnare  celis.  'Ego 
spj.  30,  7  dixi  in  abundantia:  non  movebor',  is  optime  sentit.    Non  quod  possit  non 

cessare,  potest  enim  heresis  venii-e  2C.  Sed  natura  venientis  et  manentis  dei  40 
ut  non  cesset,  sed  vas  Satan  potest  destruere,  ut  fias  hereticus.  Indicat  ergo 
textus  hic,  quando  tro|ig  sit  cor  Christianum  super  dei  misericordia  ?c. 
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Deus  neminem  sinit  secum  sedere,  nisi  sit  ei  equalis,  'gloriam  meam  alteri'  jc.  3ef.  48,  ii 
Christus  dicit  'Veniemus',  ergo  idem  cum  deo.  Et  Christianus  spiritum 
sanotmn  habens  sentiet  deum  et  filium  unum  deum  et  tarnen  Christum  per 
ministerimn  suum  fecisse  reconciliationem  cum  patrc  et  filio,  et  hoc  gil6t 
5  nt)mant  quam  spiiitus  sanetus  per  Christum.  Nomie  maximmn,  ut  homo 
fiat  mansio  divinae  maiestatis  et  hoc  sentiat?  Et  Christianus  propter  Christum 
left  faren  omnia.  Sed  quid  habet  econtra?  trinitatem  diligentem,  venientem 
et  mansionera  habentera,  erbeut  fie^  gleti^  im  3U  btnen,  quasi  esset  ein  guter 
gefel,  unb  habet  fontem  omnis  boni,  salutis.    Et  omnes  creaturae  habent 

10  sie  eum,  sed  non  sentiunt,  Christiani  vero  sentiunt,  qui  ita  adfectus  for 
^tn,  U)a§  feret,  habeo  deum  et  manet  mecum\  Et  vivit  in  securo  gaudio  et 
fide,  ut  putet  eternum  mauere,  Carnalis  liomo  ista  verba  non  intelligit  2C. 
Ubi  sunt  tales  veri  Christiani?  sed  tarnen  praedicari  hoc  debet.  Alii  qui 
non  diligunt,  habent  contrarium  per  omnia.  Td  quod  mala  conscientia  optime 

15  intelligit,  praesertim  in  raorte.  Ibi  adest  lucifer  cum  suis  sotiis,  quia  media- 
torem  non  habet,  ergo  nec  patrem. 

35. 

^rebigt  am  ^fingftmontag. 

(21.  Tlai) 

S)iefe  hi^ex  ungebrudte  ^prebigt  ift  '^iev  au§  9tövcrä  9tQdC)f(f)vift  Cod.  Bos. 
0.  17",  Sr.  91b  -  93"  mitgetl^eiÜ. 

loh.  3.  Lunae  2.  In  feriis  penthecostes. 
Hoc  Euangelium  habet  simplicia  et  clara  verba  et  iutellectu  facilia, 
ut  apparet,  et  Christianitas  tota  comprehensa,  fides,  funb  ift§,  quod  unus 
20  homo  sit,  qui  audit  haec  verba  et  contemnat.  Non  esset  mirum,  si  tantum 
audiremus  haec  verba,  ut  öerfc^tnel^ten  öur  freuben,  tounber  ift§,  quod  dici 
potest  tam  exprimibilis  res,  horrendum  magis,  quod  haec  verba  paucos 
inveniat,  quos  tangat  et  bei'  anbex  ^auf[  odit  lucem,  ut  dicit.  Videamus, 
quomodo  sonent. 

25  'Sic  dilexit'  2C.  simplicius  non  posset  loqui.    Apostoli  vocarunt  'Mag-  3oö.  3,  ir, ; 

nalia'.    Paulus  'Inenarrabile  donum\     Et  dicit  nos  hic  habere  primitias  2.  ßor.  9,  15 
Spiritus,  non  plenitudinem  i.  e.  hi  qui  haec  verba  meditantur,  bie  Beiffen 
J^autn  ein  toenig  bxan.    Vita  Eterna  est,  quando  haec  verba  aguoscuntur 
palam.  Et  tum  anima  et  corpus  totlb  blinuen  leben.    5Pfu  vero  huic  vitae, 

30  quae  impedit  nos,  ne  capiaraus  haec  verba,  et  anima  ita  snbmersa  est,  ut 
vix  modicum  sentiat  haec  verba,  et  alii  contra  toben  et  nos  persequuntur, 
qui  meditamur,  tourg  l^tn,  Über  ^)^X,  ut  non  impediat  nos  nostrum  corpus. 

zu  18  Luth.  r       21  öerfc^lme^ten     über  öuv  uteht  prae        zu  2:?  ali  persequentur 
blasph  r        zu  25/:^6  Magnalia  Dei  r         28  Vita  Eterna]  V  E 

')  =  fill 
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lara  securi  suraus,  vos  habebitis  horrendum  iuditium.  lam  non  potestis 
audire,  post  non  habebitis,  sicut  meriti.    Nullibi  praedicatio  fuit  de  Christo, 

2.%tie]\.  2, 10  sed  de  operibus  Papae.  Ilhid  tarnen  merebamur,  2.  The.  2.  'quia  veritatis 
dilectiouem',  inolt  ix  ja  fetü  fein,  in  nomine  doraiui,  tum  praedicandum 
propter  illos,  qui  corde  suscipiunt,  det  deus,  ut  tantum  ein  t)Orf(^mac^  unb 
creben|  ba  üon  fliegen,  ut  intelligamus  haec  verba,  quae  statim  dicuntnr. 
Sed  intellectus  non  habet  finera,  @ot,  qnis  hic?  statim  auditur,  sed  res  intus 
incomprehensibilis,  imo  verba  vitae  sunt. 

Videamus  öon  ftu(f  nnb  ftud.    'Deus""  sie  sonat,  quasi  esset  

sed  nulhis,  imo  unauf|)re(^lic^.  Haec  dilectio  est  dei  erga  nos.  Non  potest 
tantum  tibi  dare,  quantum  dedit.  Haec  dilectio  fol  hiä)  tro^tg  tnac^en  super 
eins  misericordia.  Non  habet  ein  beftimpt  bing,  posses  herere  in  aliquo  te 
non  exaudiendum.  'Dilexit',  Optimum  est,  quod  homo  homini  facit,  quando 
alter  dat  mihi  cor  et  diligit.  Si  cor  acquiro,  acquiro  et  loculum,  dilectio 
omnia  facit.   Nihil  suut  signa  externae  amicitiae,  quando  cor  adhaeret  alicui, 

TOattt).  G,  21  ntu^  ber  menfdj  Ijinnoc^.  Christus  'ubi  cor,  ibi  thesaurus\  Ergo  maxi- 
mum  dicit,  quod  deum  diligere  nos  dicit.  Et  puto  hoc  Euangelium  legi  hoc 
die  propter  'dilexit',  quia  datur  spiritus  sanctus,  dilectio.  Si  hoc  credere 
possemus,  esseraus  salvi,  sed  non  intrat  in  cor.  Si  etiam  intrat  vix  per 
guttulara ,  Si  intraret  cor  deum  diligere  se ,  et  sie  diligere  citra  raodum ,  si 
enim  habeo  dei  dilectionem,  quid  non  habeo?  Si  dilectionem  habeo,  habeo 
peram  et  omnia,  quae  habet.  Mundum,  ac^  ba§  jd^one  finb,  ba§  ber  llb 
SJöm.  5,  6  lipot  tonh  i[t,  quia  odit  lucem,  quasi  est  inimicus  dei  ßo.  5.  Prudentia 
inimica  est  deo,  ein  \ä)on  lo'b,  ba§  beft,  quod  habet  mundus,  t[t  got§  fetnb, 
quia  ratio  humana  sine  Christo,  est,  Satan  regit  per  eam,  vivit  et  quamquam 
deo  displicet,  raubt  tit^m  fein  ef)r,  toil  front,  \taxä  fein,  ergo  utitur  omnibus 
dei  donis  got  jU  leib.  Quomodo  dilexit  deus?  ja  ein  ftutf  inexpressibilis 
charitatis,  quod  eos  diligat,  quos  suspendere  deberet,  mit  et)tel  funben, 
leftern  unb  fc^ntetien,  beraubung  gotte§  e'^r  l^ab  iüir  berbint,  ba§  un§  got 
libt  et  det  filium.  Si  ipse  dilexit  mundum,  certe  prior  mundus  non,  Paulus: 
-  mundus  non  ex  deo.  lam  mensurat  deus  charitatem,  inimicis  suis  dat 
Sof).  3,  lebonum,  quomodo?  'Unigenitum'  simplicia  verba,  sed  non  possunt  exprimi, 
trefflic§  dedit,  et  filium.  Vide  tantum  naturalia  bona.  Caecus  quid  daret 
pro  redimendo  uno  oculo,  bo§  lütrb  er  gelüar,  quando  cecutit.  lam  nobis 
vilis  videtur  ista  gratia,  quia  cognoscimus  vaccas  habere.  Item  sanitas 
corporis,  ratio  bona,  non  stulta,  quando  deo  dem  talem  gebrechen  IC.  Ita 
contemnimus  bona  praesentia,  quando  autera  auferuntur  2C.  optima  dona  5  sen- 
sus,  sol,  terra,  omnia  animalia  serviunt  nobis.    Si  unum  diem  invideret 

zu  3  2.Thes:  2.  r       zu  5  über  borfc^mad^  steJit  gustum       C  frinsett       zu  7  deus  r 

zu  9  Deus  r   ]  ein  Wort  unlesbar       zu  13  dilex:  r       14  Si]  Sic       zu  22  mundus  r 

zu  23  über  5  sieht  8  25  quamquam]  q  zu  30  1.  loli.  r  zu  32  über  Unigenitura 
stellt  Ko.  8.      ut  uuigeiiitum  r 


sßrebtgten  be§  aja^reS  1526. 


403 


nobis  solem,  clamaremus  oirines  gettet,  sed  quia  videmus  quotidie,  nemo 
gratias  agit.  Si  in  4.  parte  anni  non  plueret,  quam  clamaremus.  Summa 
summarum :  Dum  habemus  bona ,  non  cogitamus.  Apud  pauperes  magna 
res  unus  gt,  dives  nihil  curat,    Haec  uaturalia  sunt  optima  bona,  erga  ben, 

5  qui  agnoscit,  sed  quid  erga  hanc  charitatem?    Scilicet  'dedit  filium  suum'', 
non  simplicem  Petrum,  Paulum,    1.  Cor.  8.  'omnia  vestra',  sed  eum,  qui  esti.Gor.  3, 22 
unigenitiis,  cuius  non  habet  similem,  qui  est  verus  deus  et  nos  credentes 
sumus  dei  filii,  sed  non  ex  eo  geniti,  et  habemus  unfer  gotlic^  toefen  ex 
nativitate  divina.    Per  hoc  verbum  apertum  vivemus  et  anima  et  corpore  in 

10  eternum,  non  indigebimus  pane  et  vino.   lam  incomprehensibile  hoc  donum« 
Si  100  mundi,  non  est  comparandum  cum  hoc  dono.    Si  daret  solum,  Si 
daret  100  regna,  tantum  non  daret  Ro.  8.    Cesaris  imperium,  omnia  lutum 9iöm.  8, 32 
erga  illud  donum.    Omnes  creaturas,  si  crederem  his  verbis,  haberem,  ut 
aerem  vel  aquam,  quam  non  concludo  in  arcam,  ut  cras  uterer,  datus  nobis 

15  deus  cum  filio  et  omnibus  creaturis.  An  non  sequeretur  damnatio,  quando 
hoc  eximium  donum  contemnimus,  UTtb  \ol  jo  fdjenblic^  angelegt  toerben  bi» 
gut.  Eecte  dicimus  mundum  regi  a  Satan,  non  possumus  saturari.  'Dedit', 
ba§  tft  auc^  ein  ftud  de  incomprehensibili  charitate.  Si  dixisset  'misit',  ge!^ 
!^tn,  proposuit  videndum,  sed  dedit  tuus  proprius  esse,  desperet  in  nomine 

20  diaboli,  qui  his  verbis  credere  non  vult.  Dare  est,  quod  meum  est,  quod 
non  mihi  mutuo  datur.  Crede  hoc,  videbis  quäle  donum  habeas,  quo  potes 
tritt  f(^^affen,  quod  vis.  Quare  utitur  Christus  talibus  verbis  eximiis?  notat, 
quod  adeo  infirmi,  ut  non  possimus  despei-are.  Deus  dat,  est  ubique  filius, 
ubique  est,  quare  non  accurro  ic.    Tota  terra  et  celum  plena  charitate,  ut 

2n  non  habeamus  occasionem  fuv  tjijm  3U  ftif)en.  Sed  quia  in  carne  sumus, 
facit,  ut  non  comprehendamus.  Et  tarnen  audimus  deum  se  effudisse.  Si 
quis  hoc  crederet,  prae  gaudio  tterfcf)mel|t  er,  quia  Christus  eterna  vita, 
bonitas,  iustitia,  sapientia,  salus  et  quod  vocari  potest.  Vide,  quid  mundo 
deus  donarit,  Christum,  ergo  habet  haec  omnia.     Sinas  mortem,  Satan, 

30  diabolum,  legem  irasci  tibi,  quid  mors  erga  vitam  eternam?  ut  gutta  erga 
mare,  trat  an  feilt  e§?  non  credimus.  Est  enim  nobis  datus,  ergo  mors  est 
ac  favilla  in  culrao,  in  aqua.  Est  Christus  quoque  eterna  iustitia,  si  haberem 
totius  mundi  peccata,  credo  in  eternam  iustitiam,  quam  peccata  non  possunt 
umBftoffen,  ibi  omnia  peccata  öerlefc^en,  quia  haec  iustitia  mea  est.  Ibi 

35  fetet  nostra  iustitia,  quid  est  erga  hanc?    Paulus  Phil.  8.  non  pro  honore,       3,  7 f. 
sed  darano  et  stercore.    Vide  quam  aperiat  Apostolus  os.    @t)  laut  uBel, 
quod  ordo  monachorum  sit  stercus,  fri^  bu  ben  orbeu,  quare  dielt?  quia 
habet  primitias ,  ut  sequitur  'Inveniri  cupio  in  iustitia  Christi',  mea  impedit  sß.  9 
ut  istam  perderem.    Si  in  illam  agnitionem  venis,  Christus  est  tuus,  habes 


zu  6  Uliig:  r         zu  19  dedit  r 
ZH  35  Pliil.  3.  r      lioiiüre]  Ii 


zu  20  dfire  r 


zu  21  tierfd^lme^t     Claistus  r 
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eternam  iustitiam,  quae  est  dilatata  per  totum  mundum,  quia  Christus  ubique 
et  omnia  mea  sunt.  Sed  caro  damnata  facit,  ut  hoc  non  credamus,  sed  det 
deus  gratiam,  ut  tantum  per  guttam  sentiamus.  Q,ui  vero  habent  spiritum 
sauctum,  gustant  ic.  ubi  vero  cor,  quod  timet  mortem,  non  intelligit  haec 
verba,  quia  non  potest  timere,  quia  verba  dicunt  'deus  dilexit',  ergo  totus  5 
meus  et  deus  ipse  fecit,  cui  nemo  potest  resistere  et  nemo  poterit.  Sed 
Satan  faciet,  ut  perdamus  haec  verba.  Est  eterna  gratia  patris,  e^r,  loB  urtb 
:pmf§,  quando  mundus  dicit  me  hereticum  2C.  dico  'trolt  l^er  Üben  gefellen, 
fc()enbt  unb  leftert,  quid  facitis?  omnis  ignorainia  vestra  est  quasi  ventus 
tul,  vos  stulti  mu!^et  euc^  um6  fünft,  quia  deus  dedit  mihi  filium,  nihil  curo,  10 
quod  das  mihi  diabolum.  Filius  dei  conculcabit  illum,  xnaä)  vxiä)  unfertig, 
iDte  bll  loilt,  habeo  aeternam  gratiam'.  Sed  quia  ignominia  dolet,  ideo  fit, 
quia  non  intelligimus.  Tale  cor  habet,  qui  credit  hic  in  primitiis,  illic  in 
plenitudine.  @ot  mundus  oppone,  videbis  quäle  donum,  ut  omnia  finb 
gering  mala  erga  illum  thesaurum,  qui  datus  nobis.  Satan  quid  est  contra  u 
hunc  thesaurum?  Satan  est  contra  talem  Christianum  ut  culmus,  quia 
quando  dicit  unum  verbum  Satauae,  niu§  er  in  gf)en  laffen. 

Ideo  dixi  haec  verba  tarn  magna,  ut  si  ratio  consulatur,  dicere  cogamur 
mendacium,  l^er  got,  qui  ubique  est,  beut  fid^  mir  an,  'fe'^e  !^in,  bo  t)Qftu 
ntic^',  quid  aliud  cuperemus?    Et  Interim  uos  adeo  excecati,  imo  non  sus-  20 
cipimus. 

So^.  3,  16  Quare  dedit?  'LJt  omnes',  tejt  Utit  ber  gto§:  non  dedit,  ut  in  arcam 
peram,  siuum  fteiJen,  sed  fide  capitur,  corde,  nihil  melius  habes  corde.  V^ide 
in  istis  verbis  hereas,  et  dicas  vera  sunt  verba.  Christus  docet,  sed  oportet 
Spiritus  sauctus  imprimat  cordibus,  ut  sciamus  certo  vera,  tum  ift§  ge=  25 
tounncn.  Et  Satan,  quando  talem  videt  Christianum,  maäji  fic^  n\ä)t  öil  QU 
l)§n,  sed  rttfjt  uuglaub  au,  ut  occidatur,  quia  hic  murus  est  munitior  quam 

spf.  91,  i3quod  possit  oppugnare  eum.   'Super  aspidem'  2C.   'Qui  credunt",  e§  Iet)t  aui 
glauben.    '9'it)mmer',  his  verbis  ablata  peccata,  mors,  Satan  quaerit  semper 
tribulationem,  ut  damnemur,  sed  [sine]  mundum  irasci  cum  Satana:  hic  ver-  30 
bum  dictum  '<Bol  n^muier',  'sed  habere  vitam  eternam'.    Satan  tritb  Ut(^t 
etn  Inden  in  haec  verba  bel}ffeu,  finb  t)m  3U  fc^arff.    Concludit  sie: 

'Qui  credit  in  eum'  3C.  "Haec  verba  ideo  praedicantur,  ut  fide  capiantur 
et  quod  nobis  non  consulitur  nisi  fide.  Si  potes  credei'e,  ut  hic  dicit  deum 
pro  te  dedisse  filium,  Si  confisus,  vicisti.    Sed  tu  non  potes  facere,  vide  35 

Site.  17,  5  ne  cogites  te  posse  credere,  quando  audis.     Apostoli  'domine,  adauge'  et 
oiöin.  8,  23  Paulus  dixit  se  tantum  habere  primitias.   Adest  quidem  bonum,  sed  vos  non 
potestis  capere,  ut  si  plena   domus  auro  et  deberem  in  loculum  ponere, 
postea  habebimus  in  plenitudine,  ut  latior  sit  haec  cognitio  toto  mundo  et 
celo.    Vide  ergo,  ut  hunc  thesaurum  capias. 


zu  7  über  perdamus  steht  amittamus         eu  22/23  üt  omnis  qui  credit  iu  eum  r 
zu  23  über  suum  steht  recondas         zu  38/39  nou  iudicatur  r 
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'ludicet',  tarnen  mundus  damnat,  nihil  hoc,  sed  ablatum  iudicium,  ntsof;.  3,  iv 
non  timeat  mortem,  peccatum,  Satan,  iuditium  extremum,  quia  Christus  non 
iudicabit  te,  quia  tuum  donum  et  thesaurus,  sed  impios.    'Qui  non'',  coram  S8.  is 
mundo  non  apparet.    Infidelibus  praedicatur  etiam  hic  thesaurus,  sed  quia 
non  credit,  est  damnatus.   Sinas  eos  gestare  cilicia,  nihil  promovebunt,  quia 
non  credunt  in  nomen  Christi,  qui  praedicatur  nostrum  donum.  Nomen  eius 
g'^et  in  ber  tüelt,  non  videtur  ipse.   In  futuro  seculo  loirt  ber  name  et 
verbum  aBget^an  et  videbimus.     'lam  damnatus',  ideo  dicit  eos  daranari,®-  's 
quia  sie  vel  aliter  peccarunt,  sed  quia  non  habent  iustitiam,  Christum,  quae 
peccatum  absorbet,  nam  infidelitas  radix  omnium  peccatorum.  Hunc  textum 
non  solum  memoriter  scire  debemus,  sed  etiam  semper  meditari  in  corde. 
®§  ift  et)tel  lutfen  prebig,  quod  non  diximus,  oportet  spiritus  sanctus  dicat. 

zu  1  über  damnat  bis  iudicium  steht  melius  est  ut  occidamur  2.  Cor.  4.  5.         zu  1/3 
quia  caro  non  intelligit  hunc  tliesaurum  r         zu  C)  nomen  filii  dei  r         12  dicat  fehlt 

36. 

^rcbigt  am  ^ftngftmontng  9?a(^niittng§. 

(21.  mi) 

®iefe  hi^ex  ungebrucfte  ^ßrebigt  ift  un§  in  9lörer§  5tadjfd§rift  Cod.  Bos. 
0.  17^,  33t.  OS'^-gs*  er'^alten. 

Pomeridianus  sermo. 
Audistis  hodie,  quod  qui  credentes  sunt,  bie  foIIenS  nlle§  '^n^cn.  Hoc 
est  iudicium.  6r  claget  feI6§  uBcr  bie,  qui  Euangelium  non  habent.  @§  ift 
ein  ubetfc[}tt)eng!Ii(5^  gut,  e§  gl^ct  nii^^t  Salb  ein.  (5:f)riftu§  gibt  ein  fc^tecf)t 
loh  benen,  bie  e§  Igoren.  'Venit  lux  in  mundum  et  magis  diligit'  2C.  quibus  So^  3, 19 
lux  raittitur,  bie  iDerben  int  fcinb,  nolunt  hoc  remedium,  luottcn  in  nicijt 
l^elffen  (offen  3C.  Hoc  iudicium.  'Lux',  ift§  nidjt  ein  jamer  i.  e.  veritas, 
quid  hinc  concludemus?  nempe  mundum  rafenb,  toridjt  et  Satana  obsessum. 
Pro  insano  haberetur,  cui  daretur  bona  et  pulchra  uxor,  et  ipse  dicerot  'id^ 
t^et  ni(i)t  brein',*^  hunc  dicerent  esse  dignum  cesione  virgarum.  Sic  mundus, 
got  Beut  ix  an  lucem,  ipse  mundus  non  exoptat  et  non  solum  non  con- 
temnit,  sed  plus  diligit  tenebras.  Gerte  optare  deberemus,  ut  potius  essemus 
lapides,  quam  homines,  praesertim  si  lucem  non  putamus  meliorem  tenebi'is, 
serpens  non  expectat  iuditium  dei  ut  homines.  Omnes  Episcopi,  principes 
obsistunt,  Et  non  aliter  praedicamus  quam  lesum  Christum  ?c.  Ibi  negare 
non  possunt,  quia  in  Christo  baptizati.  Sed  hoc  egre  ferunt,  quod  eorum 
rem  damnamus.  Si  meritum  nostrum,  est  nostra  res,  nihil  est,  econtra.  Et 
Interim  insaniunt  profitentes  verbis,  quod  habent  Symbolum,  sed  'nos  etiam 


28  baptizati]  bapt. 

')  Soll  das  heissen:  ich  ivürde  sie  nicht  in  mein  Haus  einihnn,  aufnehmen?  P.  P. 
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aliquicF.  Ita  regit  mundum  Satan.  Nura  non  debeo  diligere,  qui  benefacit? 
coutrarium,  uon  est  ergo  naturalis  vel  humana  malitia  in  mundo,  sed  Satanica, 
ut  illam  dilectiouem  et  bonitatem  non  possit  pati.  Si  commiuatur  neu  cre- 
dentibus,  quod  iam  iudicium  habent,  quia  niagis  tenebras  quam  lucem  amant. 
3of).3, 16  isLux  est  verbum  supra  'Sic  dilexit'  ic.  'Qui  credit'  ic.  per  hoc  iudicatur,  ut  s 
»  i9t)Iof§  l^alten  an  Christo  et  patre  et  dilectione  eorum,  ipsi  "^plus  tenebras'. 
Medium  nou  est  iuter  tenebras  et  hicem.  Ubi  uon  praedicatur:  Christus 
datus  nobis,  ut  2C.  sunt  ibi  merae  tenebrae,  ne  putes  adulterium  2C.  tenebras, 
sed  prudentiam  carnis  et  quae  est  excepto  filio  qui  datus  est  nobis.  Nec 
in  rebus  secularibus  potest  pati  lüerben  ius,  quando  adulter  corripitur,  non  lo 
possuut  ferre,  quia  non  adest  lux.  Herodes  cum  meretrice  non  potuit  lucem 
ferre  2C.  Si  aliquis  magnus  corripitur  vel  mercator,  male  fit,  quia  voluut 
für  red^t  tjoBeiX,  quod  eis  placet,  ita  nequam  est  Satan,  ut  nihil  iuris  ferre 
possit:  quomodo  ferret  haue  lucem,  Christum  esse  iustitiam?  cum  nou  possit 
ferre,  ut  adulter  puuiatur,  quod  est  corporale,  quomodo  ferret,  quod  ratio,  u 
sanctitas,  iustitia  eins  nihil  esset?  Satan  inquit  'tot  ordines  erexi,  mundus 
non  potest  iudicare  malos  et  tu  damnares?'  Hoc  videmus  hodie.  Omnis  ergo 
homo  extra  Christum  non  potest  ferre,  quando  ei  ein  lüirb  gerebt,  nisi  cogatur, 
tro|  ut  dicas  hominum  merdam  nomine  suo,  si  est  liber,  die  alicui  qui  falsam 
mensuram  habet,  an  non  sit  insanus.  Sic  clericis  hodie  dicitur  et  proponitur  20 
lux,  quid  illi?  si  mundum  possent  fluere  facere  sanguinem,  certe  2C.  Chri- 
stianus sat  habet,  non  incommodatur  illis  et  Christianus  non  potest  alium 
plus  maledicere  aliquem,  quam  quod  faciat  unred^t,  levissima  convitia,  quando 
imprecor  ei  pestem  ic.  sed  quando  est  impius  et  est  damnatus  et  iudicatus 
coram  deo,  '^at  er  nic^t  fc^aben  gnug.  Nemo  ergo  Christianum  ledit,  et  25 
quando  ledis  eum,  te  ipsum  ledis.  Non  est  gladius,  qui  ita  feriat  te,  ut 
tuum  ipsius  cor.  Vides  adeo  malum  mundum,  vult  libentius  esse  in  BuBeret 
corporali  vel  spirituali  quam  lucem.  Cur  non  dixit  'lux  venit  iu  mundum 
et  lux  ei  exorta',  sed  invertit  i.  e.  Euangelium  praedicatur,  sed  deteriores 
fiunt  homines,  lüie  fol  tc^§  ben  tnai^en,  quando  Christus  ipse  met  dicat?  30 
Et  verum  est,  quando  fides  in  corde  uon  est,  homines  fiunt  deteriores, 
avariores,  superbiores,  l^urer  2C.  Iam  Satan  clam  ostendit,  quid  possit,  quia 
irascitur,  quia  videt  se  311  fc^anbert  toorben  fein.  Ne  sit  mirum  igitur,  si 
videmus  homines  iam  malos,  ipsi  non  faciunt,  sed  Satan.  Nos  nihil  curamus. 
Si  Satan  laib  t^ut,  neminem  decipiet  quam  se  ipsum.  35 
S8. 19  'Quia  opera  mala',  ratio  dilexit  magis  tenebras,  quare?  quia  dilexit 
tenebras,  ideo  placuerunt  eis  opera,  alias  mala  opera  nihil  impediissent.  Ex 
doctrina  bolgt  ba§  leben.  Sic  ex  luce  lucida  opera,  ex  tenebris  tenebrosa, 
oderunt  lucem,  quia  erat  contra  eorum  opera.  Nemo  potest  inspicere  alteri 
in  cor,  sed  per  fructus  agnoscitur.    Clerici  exempli  causa  docent:  qui  sie  40 


zu  5  lux  r        zu  10  Tenebrae  r        über  pati  steht  geliben        19  hominuin]  lio 
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orat  K.  beatus  erit,  ba§  'mnä  tnar  Bo§,  ^er^  'i)dtm  fie  Irtol  bor  mid^  t)er= 
Borgen.  Postea  Euangelium  veuit  et  dixit:  hoc  falsum.  Quaudo  damnatur 
ir  euferlt(f)er  tanb,  toerbenS  bem  ßuangelio  feinb  et  odemut  lucem,  volunt 
Bei)  iren  irercfen  Bleiben.   Sed  volunt,  bog  manS  anä)  ettüa»  Ia§  fein,  et 

5  quia  volunt  ea  aliquid  esse,  oportet  odiant  luceni.  Et  sie  in  corporalibus. 
Ubi  malnra  regimen,  si  dico  ad  aliquem  'male  agis',  ba  fc^Iag  iä)  oinen  Quff 
ben  fQ(f ,  si  non  subditus  mihi,  flucf)t  ex  niid),  quia  propono  ei  lucem.  Et 
Christus,  quia  dicit  opera  eorum  falsa  et  lucem  hoc  iudicare,  ideo  odiunt 
eam.    Sed  deus  uon  potest  ferre  mala  corporaliter,  quia  gladium  instituit, 

10  nee  spiritualiter,  quia  Euangelium,  ideo  maxima  res  esset  in  praedicationis 
officio  et  gladii  administratioue,  quod  ea  niu^  leiben,  ut  persecutionein 
patiatur.  Si  vis  treten  verbo,  opponit  se  contra  te  sapientia,  iustitia  Inimaua 
Sic  gladio,  primum  eorum  est,  ba§  tnon  in  feinb  fe^,  fo  ß!^et§  ben  tec^t  ju, 
quia  habemus  rem un erat orem.   Et  tarnen  nui§  nian§  nic^t  loffen,  ftU(^^t§  ein 

15  teuffei  Quff  mein  |euBt,  fluc^tg  100  auff  bein§. 

'Quia  qui  malum  facit'.     Num  apostoli  et  sancti  non  peccant,  cums.  ju 
Christus  etiam  increpet  eorum  infirmitatem?    Qui  in  Christo  sunt  et  herent, 
si  etiam  peccant  ex  infirmitate,  non  malitia  faciunt.    Ideo  peccatum  eorum 
dicitur  ein  fet)I,  ftraud^eln,  non  bo§!^e^t,  quia  habent  cor  auffri(i)tig,  quod  in 

20  Christum  credunt,  sed  interdum  betfel^enS,  ut  Satan  decipiat,  sed  statim  agnos- 
cunt  errorem,  uon  dicitur  atg,  quia  iustitia  Christus  eifeufft  al§  bos.  Infideles 
faciunt  QtgeS  et  g'^en  in  peccatis  mit  luft  unb  liB  unb  quando  corripiuntur, 
mui't  er.  Christianus  se  ipsum  castigat.  Si  impius  cogitur  pati  et  tamen 
murt  er,  arg,  ber  luft  unb  liB  ba|u  ^t,  odiunt  lucem,  non  possunt  ferre 

25  lucem ,  ut  dicatur  eis  veritas ,  Euangelium  est  eis  mendacium,  heresis,  iudex 
ein  fc^altf,  princeps  ein  BuB.  Si  non  ita  vocatur,  fo  loB  ic^  fein  regimcnt 
ni(^t§  uBer  al,  quia  hic  textus.  Satan  mu^  ft!)et§  poltern  contra  lucem.  Si 
dicis:  fo  foltu  tl)un,  toie  fol  iä)  ben  f^un,  h)Q§  bu,  iDÜtu,  bo»  bie  2C.  Haec 
vox  est  uon  eorum,  sed  illius  qui  regit  in  ipsis.    Si  Christianus  2C.  non 

30  vivis  inter  homines,  sed  diabolos.  Si  uon  possunt  fugere  lucem,  volunt  se 
excusare,  si  non  opponunt  se  potestate  sua,  Si  non,  occulte  maledicunt. 
Christus  dixit  et  ante  dixit,  fo  gl§et§. 

Ideo  non  oranes  Christiani ,  qui  audiunt  Euangelium.    'Qui  veritatem  »•  21 
facit'.   Hoc  Christianus  audet  facere,  tüo  mit  er  umB  g^e,  barff  e§  an  tag 

35  !l§omen  laffen.  Et  in  mundano  iure,  qui  iustus  est,  Beut  tro|  auff  fein  fad^, 
multoplus  in  hac  re  Euangelii.  Si  notat  veritatem,  seit  eam  contenmi,  potest 
pati,  ut  condemnetur  et  interim  Beut  er  troti,  quia  est  ein  gerecht  ioertf,  non 
hypocrisis.  'Veritatem'  dixit,  non  solum  'qui  recte  facit',  sed  'vere',  contra 
hypocritas,  adulterium  jc.  est  unrecht,  Sed  quando  docetur  falsa  doctrina  et 

40  vita,  ba§  fein  opera  in  speciem  pulchra,  quibus  impositum  hominibus'^,  palam 
malos  ttjün  man  uBertauBen  et  ratio  intelligit  malum.    Sed  hic  fureu  gotg 

')  Ob  quibus  impositum  hominibus  als  Frage  zu  nehmen  ist?  Der  Sinn  ist  unklar. 
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tooxt,  nomen  dei,  Spiritus,  ibi  captiva  est  ratio.  Ideo  maior  pars  cum 
hyjjocritis  heret  2C.  Qui  habet  veritatem,  dilectionem,  h)agen§  tijun,  quia 
nituotur  dei  bonitate,  alii  g!§en  mit  bettt  fc^^etrt  UtnB.  Sic  cum  nostris  novis 
prophetis.  Non  possunt  audire,  quod  contemnantur,  veritas  potest  ferre. 
Et  Spiritus  sanctus  vocatur  veritatis  Spiritus,  qui  ducit  in  veritatem.  Ipsi 
dixerunt  fecisse  leges  suas.  Si  oranes  leges  habeo  ipsorum,  sum  ideo  in 
veritate?  Non  est  veritas  sie  rasum  esse,  nisi  hoc  2C.  tum  nemo  esset  ne- 
quam,  qui  non  esse  posset  verax,  Veritas  est,  bQ§  nid^t  fet)Ien  f!§an.  Sicut 
omnia  opera,  ergo  oportet  veritas  sit  aliud  quiddam  quam  externum,  tüa§ 
fet)len  f^^an,  ba  i[t  bcr  spiritus  sanctus  nid^t,  sed  ratio,  quae  potest  ordinäre, 
ut  geras  cappam,  ecoutra  est  fides  vera  et  in  ea  vivere,  ba§  mad^ten  hypo- 
criticum  opus.  Scio,  quod  deus  hoc  dixit,  quod  credo,  quod  facio,  et  ille 
consistere  posset,  alias  quomodo  posset  consistere  potestas  sine  veritate? 
princeps  amputat  gladio  caput  et  quamquain  ipse  uequam,  tarnen  opus  an 
itn  fel6  Xt^t.  Sic  Christianus  certe  novit  opus,  quod  facit  rectum,  dominum 
non  curat,  sive  condemnetur  opus,  quia  seit  unum,  qui  est  deus  qui  hoc 
fecerit,  ut  habet  textum.  3)rumB  laf§  fd^elten,  e§  f)at  f!^ein  Beftanb,  fuerunt 
mille  persecutores  Euangelii:  tft  BIlBen,  et  hic  sunt  plurimi,  veritas  vincet, 
quia  quod  factum  ex  deo,  ba§  mu§  bleiben  et  econtra. 

37. 

^rebigt  am  ^ftngftbienftag. 

(22.  Tlai) 

Siiefe  U^f)tx  ungebvudte  ^prebtgt  fte'^t  in  3fiörer§  5iad^fc^rift  Cod.  Bos.  o.  17'^, 
SSI.  95'' -98». 

Soft.  10,  1  ff.  Luth:    3.  In  feriis  Penthe:    loh.  X. 

Johannes  dicit,  quod  ludaei  hanc  parabolam  non  intellexerint,  quan- 
quam  in  prophetis  ubique  scierint  pastores  significare  doctores  et  oves  veros 
filios  dei,  sicut  prophetae  hoc  loquuntur,  sed  hoc  impossibile  erat  eis  in- 
tellectu  de  ostiario,  ostiarius,  qui  sinit  fures,  quia  non  poterant  intelligere,  quia 
putabant  se  bie  teerten  fein,  pro  se  habebant  legem  Mosi  et  Levitas  et 
putabant  ostiura  apertum,  sed  quia  dicit  Christus  contrarium,  nesciunt,  nec 
mirum,  quia  idem  nobis  contigit,  qui  putavimus  nos  Christianos,  Euange- 
licos,  et  nihil  de  intellectu  Euangelii  novimus. 

Videbimus  Euangelium,  describit  dominus  stabulum  ovium,  gregem 
ovium.  2  sunt  haec.    Scitis  enim,  quod  deus  rexerit  mundum  per  legem, 
per  Mosen  et  alios  prophetas.  Postea  dedit  Euangelium,  in  quo  nos  sumus. 
SHarc.  i6,  15  Lex  nobis  non  data,  nunc  totus  mundus  est  in  Euangelio.    Mar.  ult.  Vult 
Soi).  9,  41  dicere:  vos  ludei  putatis  vos  non  caecos  9.  c.  in  fine  et  scire  quae  scienda 
Köm.  2, 18 Ro.  2.  vide  ic.  et  putatis  vos  lucem  et  regere  mundum.    Sed  dicam,  quid 
bie  ntet)nung  fet),  estis  caeci  et  ultra  hoc  fures  et  latrones  bo§  ift  mir  mirum, 


20  darüber  steht  D  M  L        zu  32  loan.  9.  r        zu  34  Eo.  2.  r 
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sancti  non  solum  ceci  jc.  Et  hoc  probat:  Vjuia  non  intratis  per  ostium  k. 
ergo  estis  fures  et  latrones,  quia  lupus  venit  non  per  ostium,  sed'  2C.  'ut 
mactet'  jc.  Quid  hoc?  In  lege  inveniuntur  2*^^^  praedicatores,  qui  eam  vere 
praedicant  et  male,  ©(^affftal  est  ba§  regitnent  be§  gfep,  ut  si  regiment 
principis  vocaretur  ein  fc^affftal.  Sic  deus  hunc  populum  ^at  gefaft  unb  be= 
fdjioffen  in§  gfe^.  Gal.  'Conclusi  sub  lege'  ic.  nec  non  faceremus.  Sic  oves  ®ni.  3, 23 
conclusae  in  ovili,  ne  errent,  ba§  euferlicf)  regitnent  buid)  gfe^  gefaft.  Oves 
bie  fronten,  qui  sunt  sub  lege  et  nondum  sub  libertate  Euangelii,  ut  patres, 
qui  conquesti  et  cupierunt  liberari,  Petrus  Act.  15.  Esa.  9.  Propter  has  bonas 
oves  data  etiam  lex,  quando  ita  regitur  lege  populus,  ut  salvetur  per  leges, 
ba§  finb  morber  iinb  bteb,  non  iugrediuntur,  sed  fired^en  3uni  fenfter,  quia 
hic  non  est  mos  pascendi  oves.  Sed  pertiuet  l)nn  boy  tretttlic^  regitnent. 
Princeps  debet  cohercere  et  urgere  2C.  Sed  non  sie  ageudum  cum  iustifican- 
dis,  quasi  lex  iustificet.  Sic  vero  Pharisaei,  scribae  et  Sadducaei  docebant 
tempore  Christi  et  seducebant  populum,  quia  per  hanc  praedicationem  fit 
superbus  populus,  qui  putant  se  facere  K,  Sed  praedicanda  lex  spiritualiter 
iustificandis,  ut  lex  sit  speculum,  per  quod  agnoscam,  Irie  lDel)t  niirS  fe^le. 
Quando  est  quis  sub  potestate  et  cogitur  per  eain  aliqnid  facere,  tamen  ita 
natura  malus,  ut  murmuret,  si  posset.  Et  vides,  (juid  fecerint  rustici,  omnia 
naä)  tfXtm  freien  tnut  unb  IniEen  faciunt,  quia  Satan  tarn  malus,  ut  externum 
ius  etiam  ferre  non  possit.  Dedit  gratiam  mundo  deus,  ba§  er  bic  potestatem 
l^anbt)abt,  ergo  nemo  tarn  malus,  qui  possit  nocere  gladio  et  potestati.  Sic 
est  cum  lege  divina:  quanquam  Mose  regebat  populum  per  legem  dei,  ideo 
non  erat  probus,  mit  ftreic^en  luarbcn  fie  getriScn,  ideo  cogebantur,  ba  foltcn 
fie  lt3et)ter  gefe^en  Ijahm.  6t)  biftn  fo  bof3,  ba§  bu  bein  redeten  feinbt  bift  ? 
tu  non  patereris,  si  quid  tibi  mali  accideret,  tum  laudares  regimen  bouum, 
sed  ego  libeuter  sine  culpa  velim  auferre  alii  uxorem,  pecuuiam,  ba»  ift  be§ 
teuffelS  fatnen.  Mose  dicit:  si  legem  non  servaris,  deus  te  maledicet  an  gut, 
el)r,  deute.  27.  fuerunt  ergo  probi ,  quia  timuerunt  iram  dei  et  clavam.  Sed  ^'  isff.'' 
intus  cogitabant  'si  ira  dei  abesset,  fo  h)ott  tüir  t)uren'.  Haec  probitas  est  in 
corde  hominis  et  Satan  impellit,  deus  tjat  fo  billic^  rec^t  ]U  jurnen  ut  homo: 
quando  fit  aliquid  contra  hominem,  irascitur,  quare  non  deus?  Lex,  cogitare 
debebant,  l^etft  mic^  t^un  ba§,  sed  ex  lege  video  rae  habere  ein  nntrillen,  ut 
homo  omnis,  quando  enim  iinponitur  alicui  lex,  statim  adest  excusatio  vel 
pugnus.  Probus  fol  fid^  erf^ennen  ut  in  speculo,  bin  tc^  bcr  gerec^tigle^t 
feinbt,  alle  bem,  quod  deus  fecit,  p\n  ba§  tnid^  bic  fonn  an  f(j^eint,  talis  ergo 
ex  lege  venire  deberet,   uerape  quod  non  solum  sumus  bo^tüidjt,   sed  et 

zu  4  Ovile  r  zu  6  Gal.  3.  r  zu  7  Oves  r  zu  9  Act.  15.  Isa.  9.  r 

zu  11  fures  latrones  r         zu  14  über  Pharisaei  steht  ut  Matth.  5.         sm  14  19  Si  hi  sunt 
fures  quid  nostri  papistae,  benrt  ftc  "^atenS  biet  erger  gemacht  P.  tales  fuej-unt  irreprehensibiles  r  Gol.  1,  22 
zu  23/24  Lex  r         zu  27  über  culpa  uteht  poeua         zu  29  deute.  27.  r         zu  32  Lex  r 
34  excusatio]  exc° 
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inimici  bouitatis,  et  tameu  in  nobis  placet.  Oninis  ergo  homo  ift  ein  Bub 
Ijnn  ber  ^aub.  Lex  ergo  docet  agnoscere  ben  unffat,  ut  postea  clamet  'nu 
^)nx  Ijtlff'.  Cor  si  impium  est,  quid  prodest,  ut  offeram  multa?  Si  suni 
luonacluis,  quid  prodest,  veneuum  hoc  pestiferum  in  me  est,  ut  sim  ex  genere 
et  gemine  viperarum,  giffttge  bofe  tüurm  f(^tnu(fen  un§  externe,  et  interne 
tales.  Spiritualiter  praedicare  legem,  ut  homines  agnoscant  se  et  sua  opera 
esse  hypocrisin.  Sophistae  'maä)  btt  ein  neuen  furfa^'.  Si  in  oute  haereret, 
irem  ad  balneum,  sed  ift  mir  gelüafc^en  burd^  Hut,  fleif(^,  obern  et  in  fundo 
cordis,  ergo  omnis  homo  est  ein  Bofcr  gifftiger  iüurm,  quando  ergo  homo 
insanit,  die  'non  rairum,  quid  enini  faceret?'  Qui  hoc  agnoscit,  incepit  salus,  lo 
tu  vocas  me  genimiua  viperarum,  verum  est.  Si  me  quis  impetit,  odio  habeo 
eum.  Sic  monachi  quotidie  confitebantur,  surgebant  nocte,  sed  non  fuerunt 
venenatiores  libidinibus,  superbiores,  haec  vitia  non  innotescunt.  Hi  g'^en 
3um  loä)  l^incin  i.  e.  gl^en  mä)t  rec^t  mit  um6,  berfuren  bie  leut.  Lex,  ut 
Paulus,  est  speculum,  in  quo  videmus  peccata,  ut  in  speculo  maculas,  gifftige  15 
hJUrm,  nihil  aliud  uorunt  quam  fc^mciffen  vel  bergiffteu.  Quare  est  für? 
quia  furatur  deo  honorem  et  animas  rapit  et  occidit.  Quando  praedico  sie, 
conclude  hanc  doctrinam  in  cor,  quando  sie  oras,  dabo  in  pignus  animam 
meam  te  salvandum.  1.  rapit  animam  ex  ovili,  ducit  ex  lege,  ut  non  vere 
agnoscat  et  ducit  in  opera,  et  per  hoc  aufertur  deo  lionor,  quia  anima  fidit  20 
suis  operibus,  non  dei  misericordia.  Et  talis  est  sanctus  seductus.  Ita 
fuerunt  omues  monachi,  Episcof)!  fures  jc.  quia  dixerunt  vitam  episcoporum 
esse  sanctam,  quae  salvaret  et  alios.  Et  putabant  neminem  sanctum  nisi  ac. 
Ergo  sunt  fures,  fecerunt  t)t)x  bing  I)eilig.  Et  latrones,  quia  occiderunt  animas. 
Quando  ergo  sie  lex  praedicatur,  falso.  Ita  praedicandum :  deus  vult  ut  ex-  25 
terne  leges  serves,  ut  non  fureris,  scorteris  et  lex  civilis.  Non  quod  habeat 
ein  gnug,  quando  facis  externe  ista,  sed  vult  beut  bojen  bpitten  toeren,  ut 
alii  habeant  pacem  bor  bit,  es  vipera,  alias  nemo  tutus  esset,  sed  pro  hoc 
nihil  tibi  debet  nec  vult  aliquid  dare,  quando  hoc  facis,  vide,  homo,  prae- 
dicandum, quäle  cor  habeas,  nempe  sentis  per  legem  te  invitum  facere,  et  si  30 
posses  ju  toegen  bringen  impune,  omnia  faceres  ic  quando  cognoscis  te  per 
legem,  venio  tecum  ad  ovile  et  ingredieris. 
So5- 10, 2  'Qui  vero  ingreditur.'  Christus  se  ipsum  exponit,  quod  sit  ostium  et 
ostiarius,  pastor,  er  tt)il§  al§  mit  etnonber  fein.  Ostiarium  vocarunt  spiritum 
sanctum,  qui  aperiat  Christo,  Sed  ostiarius  oportet  sit  servus,  non  dominus,  35 
quia  pastor  est  dominus.  Nos  ostiarios  vocamus  veros  praedicatores  legis 
ut  levitae  et  Petrus,  Paulus.  Hi  !^utten  ber  fif)aff  unb  ^ItenS  unter  bem  gefe| 
ut  et  Esaias  et  Hieremias  2C.  bie  l^olten  ba§  populum  sub  lege  in  vero  in- 
tellectu,  ut  ita  praedicetur  facienda  opera  et  tamen  non  salvari,  quando  venit 

zu  6/7  Legem  spiritualiter  praedicari  r  zu  13/14  non  ingredi  per  ostium  r  aw  15 
Lex  r  zu  IQ  fures  r  ait  18  über  conclude  steht  faffe  zu  19  über  ducit  steht 
tet)ft§         zu  33/34  Ostium  Ostiarius  r 
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pastor,  [o  reumbt  ber  ostiarius  bem  filtert,  quaudo  veuit  EuaDgeliiun,  lex 
h)ett3^t,  quaudo  didici  ex  lege  me  esse  geuimeu  viperarum,  fo  I)at  lex  jetn 

ofBcium  QU^9ei"icC)t,  tum  veuit  Christus  et  dicit  dum  uon,  an  sed 

Christianus.    Haec  est  2.  praedicatio,  quae  unde  veniat  iustitia  et  ue  sj^ere- 

5  mus  salutem  ex  operibus.     Postea  veuit  Christiani   Ex  hoc  fit 

Christiauus,  ex  vase  Satanae  dei.  Euangelium  uou  praedicat,  quid  facere 
debeam,  ut  lex,  sed  dat  gratiam  et  spiritum  sauctum  et  iuvertit  nos,  dum 
ostiarius  aperit  pastori  i.  e.  left  in  regiren ,  quia  apostolus  non  potest  quid 
facere.  'Vocem",  naturaliter  oves  pastoris  vocem  agnoscunt  et  solius  et  ah 

10  alio  fugiuut.  Sic  hic  prius  captivae  oves  sub  lege,  ut  agnoscant  pastorem? 
quaudo  tempus  venit,  Tjort  hcx  ostiarius  auff  et  Christi  vocem  audit  i.  e_ 
Christiani  fereti  ftc '  furt^  mnb  an  f§ein  ler  uisi  Christi,  lupus  quidem  mactat^ 
sed  electae  oves  non.  Omnis  vox  Euangelii  non  est  hominis,  sed  Christi 
vox,  verae  oves  optime  norunt  vocem  Christi,  quando  quis  praedicat  opera 

15  vel  gratiam.  Et  fiunt  iudices  super  oves.  Ovis  ce  e§  einem  anbei'  nad)  liff, 
ce  lif§  e§  fie  ^  ertourgcn.  Sic  Christiani  merken  fein,  au  sit  couformis  Christo 
doctrina,  norunt  Christum  esse  iustitiam.  Haec  est  vox  Christi,  quando  vero 
aliquis  oportet  etiam  opera  facere,  vide  quomodo  patres  fecerint  et  salvati, 
tum  Ovis  avertit  caput  ovis  et  uovit  Christi  verbum  'Sic  dilexit  nuuidum'  jc.  ö^'i)-  3,  i6 

20  fugit  ergo  haue  vocem.  Nihil  magis  consolatione  plenum  potest  praedicari 
territis  per  legem  ovibus  quam  Christi  Euaugelium. 

'Nominatim'  fo  gnug  ber  l)irt  ad;tung  branff,  ut  vocet  nominatim, 
segregatur,  quando  dico  homo,  neminem  voco,  sed  si  Petrus  2C.  Quilibet 
habet  suum  donum  Paulus  Ro.  12.  1.  Cor.  12.  manus  non  videt,  sed  operatur,  i.^'ov.  il'.'  i 

25  auris  non  ambulat,  sed  videt  [fo]  iC.  Sic  nos  sumus  t)it  glibei"  2C.  et  tameu 
unum  corpus,  quando  corpus  nomino,  uulli  do  membro  nomen.  Si  dico  vero 
manus.  Sic  inter  nos  quidam  apostoli  2C.  et  tamen  omnia  in  uno  spiritu  et 
fide  i.  e.  dat  unicuique  suam  vocationom,  ber  Tnufj  pvebigen,  Icfcn  K. 

'Emittit'  i.  e.  Euaugelium  furt  un§  aufy  bem  fdjluang  bc»  legis  -  iu  3of).  lo,  3 

30  Euaugelii  libertatem.  Sed  spiritualiter,  quia  lex  est  speculum,  ut  agnoscam, 
quod  nihil  sum,  dum  ftetf  nod)  in  bei"  fdjtoang,  ex  isto  Ie[t  er  mid)  i.  e.  facit 
nos  liberos  a  lege,  ne  timeamus  legem  modo  danmare,  autequam  in  Christo 
eramus,  concludebat  lex  me  viperam  et  BuB,  ba»  ift  nun  au^.  Et  hoc  est 
libertas  spiritualis,  uou  carnalis,  quod  cor  sit  liberum,  et  quaudo  sie  liberos 

35  fecit,  'praecedit  ante  eos',  feret  Christus  nun  ein  auber  tüefen,  gl)et  öoran  an 
ber  ftii|en,  servit  nobis  operibus  et  passione  sua,  ut  quando  aderat  iu  corpore, 
cecis  dedit  visum  ic.  Passione  servivit  non  solum  praesentibus ,  sed  omni 
mundo  ab  principio  et  in  finem,  quia  mortuus  uon  solum  pro  praesentibus 
ludeis,  sed  pro  omuibus,  ut  Prophetae  praedixeraut,  opera  cessaruut,  sed 

3  ]  ref°   ]  ein  Wort  unlesbar  5  ]  vü*im  9         17  iusti- 

tiam] iust  zu  30  über  quia  lex  est  speculum  steht  me  nihil  esse 

^)  =  fic^  fcf)toong      der  Beel.  'Gebrauch",  ivie  noch  heute  in  besthnmtcn  Ver- 

bindungen. Vgl.  31,  IVO  ber  Gen.  Sg.,  erg.  el)e  (:=  lex,  Dietg  452»)?   P.  P. 
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passio  g:^et  noä)  imcr  bar,  g^et  boi;  an  unb  tregt  ein  e^mpd,  et  faciunt  oves 
ut  ipse.  Et  non  faciunt  ex  legis  coactione,  sed  sponte,  servinnt  potestati, 
diligunt  proxlmum  mit  lih  unb  lu[t,  ut  Cliristus  fecit.  Si  pati  cogitur  mor- 
tem, ignominiam,  uxnb  bei"  (S^riften'^eit  initten  et  sponte,  ut  primus  Cliristus 
f)at  fein  leiben  au^geridjt ,  Paulus  auc^  et  alii  sequentes  suam,  Sed  ibi  non 
est  custos,  virga,  sed  sequuntur  per  quod  coguntur?  Vocem  eins  audiunt, 
Christiani  laffen  fte^  lencfen  mit  bem  toort.  Non  opus,  ut  Christianus  con- 
iiciatur  in  turrim  vel  Ruttel  ei  mittatur,  statim  facit  quod  praecipitur  2C. 

SS-  5  'Alienum',  natura  est  ovium,  ut  non  sequantur  eum,  quem  non  noverunt, 
sed  quando  pastor  nut  |3feiffet,  statim  veniunt,  ita  tarnen  voce  nominantur. 
Sic  Christiani  quando  aliam  doctrinam  audiunt,  fugiunt  scientes  adesse 
Satanam.  Sic  est  in  Christi  regno.  Christus  fuxt  un§  öon  bem  Bofen  toefen, 
ba§  nn§  angeboren  ift  et  ducit  in  aliam  viam,  quam  sponte  sequimur.  lam 
exponit  se  Christus  'Ego  ostium',  tttie  bofcen.  Num  prophetae  etiam  fuerunt 
homicidae  Ut  Esaias,  Hieremias,  qui  venerunt  ante  dominum.  @§  let)t  an  bem 
tDOrt  't^omen',  prophetae  sunt  missi,  alii  venerunt,  urgent  se  ad  hoc,  qui  pleni 
scientia,  ba§  fte  jerbeifen  mo(i)ten,  tum  praedicant,  tüo§  in  getreumet  l^at, 
oportet  quis  sit  missus  et  vocatus  ut  ex  deo  veniat,  si  non,  non  praedicabit 
verbum  dei.  Sed  quomodo  scitur,  quis  ex  deo  veniat?  quando  me  iussit? 
quomodo?  tarnen  non  locutus  mecum.  Ita,  Christianus  sum  et  |(?^ulbtg,  ut 
serviam  proximo,  Si  petor,  debeo  praedicare.  Si  venio  ad  locum,  ubi  nuUus 
est  praedicator  Euangelicus,  ipse  debeo  facere,  et  si  vocer,  multo  plus,  ioer 
ben  tro|  nic^t  !^ot,  ber  brebigt  nid§t  iüol,  al§  bie  rotten  geifter  t^un.  Spiri- 
tus sanctus  non  urget  te,  si  iactas  spiritum,  adfer  signum  ut  apostoli.  Quem 
deus  vult  mittere  sine  homine  ^,  sie  mittet  ut  apostolos  in  die  Penthecostes, 
quando  venit  quis  se  missum  a  deo  et  adfert  signum,  conclude  eum  esse 
Satanam,  quia  deus  non  rumpit  ordinem.  Quando  ergo  mitteris  per  me  vel 
alium,  est  dei  vocatio. 

•  10, 9  'Salvabitur':  hoc  satis  auditis,  quod  pe  rnihil  salvatur  nisi  per  Christum 
Egre  t[t  doctrina  libertatis,  quam  habemus  ex  Euangelio,  quando  Christianus 
factus,  possum  unter  ba§  gfe|  unb  h)iber  l^erau^  gl^en.  Paulus  1.  Cor.  9. 
'factus  tanquam  sub  lege'  2C.  Sic  Christus  non  erat  sub  lege  et  t£)et  unter 
ba§  gfe^.  Christiane  non  nocet  lex,  sed  potest  recf)t  brouc§en,  non  utitur 
operibus  pro  salute,  sed  facit  omnia  proximo  in  comniodum.  Sicut  iam 
facimus  quaedam,  non  quia  putamus  aliquid  mereri,  sie  fit  dominus  omnium 
legum  Christianus.  Pascua,  quia  Christus  est  ubique.  Si  est  cum  illis  quj 
sub  lege  sunt,  habet  Christum  ic.  für  i.  e.  falsa  doctrina,  f^onnen  nic^t  laffen 
ut  sua  falsa  doctrina  seducant.    'Vitam',  hoc  satis  audistis  heri,  quod  deus 

23- 11  dilexit,  habemus  non  solum  vitam,  sed  etiam  talem,  ut  non  possit  capi. 
Hoc  est  Christi  officium  dare  vitam,  alii  mortem. 


4  primus]  p        13  angetiotncn        14  boten]  bo 

")  =  ^)  d.  i.  ohne  ihn  durch  einen  Menschen  zu  beauftragen  (unmittelbar). 
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38  [unb  38"]. 
^rebtgt  am  Xriuitoti^feftc. 

(27.  Mai) 

Sine  2tiif3eic^nun9  ber  am  Xrinitatigtage  1526  öon  Cutfier  ge'^attenen  ^re= 
bigt  t)ahm  toir  in  Cod.  Bos.  o.  17^,  93t.  98»—  lOl^.  2)er  äußere  Umfang  ber= 
felben  ift  ber  bei  einzelnen  ^;|.h'ebi9ten  gcn3ö{)nli(^e.  2)aneben  l^aben  lüir  einen 
SBittenberger  6in3elbru(f  öon  1526,  ber  auf  bem  Xitel  gtei(f)faU^  aB  ^prebigt  biefe^ 
2:age§  bejeidinet  ift.  ^ier  ift  bie  ^ßrebigt  biet  umfänglicf)er  unb  in  jtoei  If)eile 
^erlegt,  beren  erfter  genau  mit  9?örer§  Sluf^eidjnung  bedt.  S)a  ber  ^tveik  2'^eit 
mit  ber  6r!tärung  be§  ßöangcliumS  genau  ba  einfe^t,  wo  fie  ber  erfte  ^at  fallen 
laffen,  au^erbem  aber  bie  9{örcrf(f)e  5iieberf(i)rift  am  (Sct)(uffe  bicfetbc  ^inbeutung 
ouf  ein  „2.  ftud"  t)at,  bie  aud^  ber  SrudE  aufweift,  fo  liegt  bie  93ermutt)ung  nalE)e, 
ba§  Sut^^er  in  einer  9la(f)mittag§prebigt  beffelbcn  Xagcä  bie  31uö(egung  fortfe^te 
unb  biefe  un^  in  bem  jtneiten  2t)eit  be§  Srudfc?  ertjalten  ift.  3)ie  alten  ^lU-ebigten^ 
ber^eic^niffe  erttja^nen  allerbing§  eine  foId)e  ^^adjmittagSprebigt  nidjt. 

„S)a§  (Suange=  ||  lion  om  erft=  ||  en  ©ontag  ber  S)rel)=  |1  uattideit,  gcprc=  || 
bigt  burd)  1|  gjiar.  Cutt).  i|  SCßittembcrg  |1  1526  |;".  gjlit  liteleinfaffung. 
Xitelrüdfcite  bebrudt.  24  »lätter  in  Oftab.  ?Im  ©nbe:  „öebrudet 
ju  5ünittem-  H  berg,  burd)  ^Jtidel  ||  ©d)irlcn^.  ||  m  S)  :\" 

33ort)nnbcn  in  SBcrün,  ilönigSberg  U.,  öonbon,  Sttafeburg,  2Bo(fcnbüttcI. 

3n  ben  ®efammtau§gabeu  finbet  fic^  ber  Sermon  nad^  bem  ©injelbrude 
einleben  33b.  1  m.  264»  -270^  fSon  Bkpl)an  'Roti)  lüurbe  bie  ^rebigt  in  bie  5cft= 
poftillc  aufgenommen  aU  515rebigt  am  Xage  ber  Grfinbung  be§  Äreujes:  Grlangen, 
3)cutfd)e  ©d^riftcn,  1.  mifl.  33b.  XV  S.  ;U3— 338,  2.  3luft.  33b.  XV  ©.  334-358. 
3n  einer  Überarbeitung  be§  Ginjctbrudeg  finbet  fie  fid)  juerft  in  ber  ßufftfc^cn 
3Iu§gabe  beg  SBintertt)cit§  bom  ^a^^re  1532,  ©rtangen  93b.  XII  £.427—460.  - 
Sßir  geben  9{üircr§  Ze^t  unb  barunter  ben  erften  3:!^eit  bc§  2)rude§,  barauf  (unten 
©.  426ff.)  „ba§  anber  teil". 

S)a§  ©uangelion  ^o|ann{§  am  brttten  ßoptttel.  300.3,1-15 

©  tDar  abn  ein  menfd^  unter  ben  ^^arifccrn,  mit  nnmen  9Zicobcmu§, 
ein  ubcrftcr  unter  ben  ^i'bcn,  ber  fnm  3U  S'^cfu  bei)  ber  natfjt  unb 
fprad)  3U  t)i\xn  '5Jleiftcr,  toir  toiffcn,  ba§  bu  bift  ein  lerer  bon  @ott  fommen, 
5  benn  nt)manb  !an  bte  ^dä)zn  t^un,  bte  bu  t^uft,  e§  fct)  benn  @ott  mit  ^^m". 
i^'^efuy  anttüort  unb  fpradi  3U  Ij'^m  'SBavlid^,  toarltd^,  td)  fnge  btr,  6^  fei) 
benn  bo§  l)cmanb  bon  nclren  gcporn  lücrbc,  fo  tan  er  ba§  reii^  @ottc§  nid)t 
fe'^cn'.  9licobemu§  fpridit  ^'^m  'tbtc  fan  ein  menf^  geporu  rterbcn,  lücnn 
er  alt  ift?  !an  er  auä)  bon  nelrcn  l)nn  feiner  muttcr  leib  9e()cn  unb  gcporn 
10  lüerben?'  S^efuS  anttrort  'SBarlic^,  toarltd^,  id;  fagc  bir,  @§  fei)  benn,  ba§ 
tjmanb  geporn  lüerbc  au§  bem  luaffcr  unb  geift,  ber  fan  nid^t  ^nn  ba»  rcidj 


1  ©uangalion        8  ijtm 
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Luth.    Trinitatis    loh,  3. 

His  3  dicbus  satis  de  spiritu  sancto  audivimus,  quanquam  multa  prae- 
dicanda  de  eo,  si  videremus  apostolorum  praedicationes ,  sed  in  lectionibus, 
qiiae  ex  Actis  habentur,  quottidianis  ^  audire  potestis. 

Hoc  piücliemnnnn  est  Euangelinm,  in  quo  proponitur  ein  f(i)On  geiftltd) 
Ipii,  quo  bie  grofte  fromitfel)t  aiiff  erben  nnlaufft  mit  ber  xtä)tm  toarl^eit. 
Nicodetnus  laudatur  a  Johanne,  quod  magnus  fuerit  in  externo  regimine  et 
speciosa  vita  i.  e.  fuit  consularis  vir  et  Pharisaeus,  doctissiniorum  unus,  quia 
tum  habebatur  doctissimus.  Et  erat  probissimus,  quia  secta  illa  habita  pro 
sanctissima,  et  xcblic^  est,  secunduni  potestatem  est  supremus,  secundum 
scieutiam  doctissimus,  secundum  iustitiam  sanctissimus.  Et  ultra  hoc  placent 

@otte§  fomen.  2Ba§  öon  fleifc^  ge^Dorn  loirb,  ba§  ift  ^ti^ä),  nnb  ix)a§  bom 
gcift  qcpoxn  tvixh,  ba§  ift  gcift.  ßa§  bicf)§  nic^t  tüunbern,  boS  iä)  bix  gefagt 
f)abc,  t)i)x  muffet  öon  neinen  gcpovn  tiperben.  £)er  totnb  Hefet,  too  er  tnil, 
nnb  bn  I)orcft  fein  £)auc^cn  iDot,  aber  bu  lt)el)ft  mä)t,  öon  lüannen  er  !ompt 
nnb  Ino  l)t}n  er  feret.   5Ufo  ift  ein  igltc^er,  ber  qu§  betn  geift  geporn  tft.' 

9ticobemn§  ontlnort  unb  fproi^  ju  ^t)m  '2Bie  mag  foIcf)§  gelten?' 
3t)cfny  antluort  unb  f|3rnc^  gu  tjijm.  'SSiftu  ein  meifter  tjm  3ifrael,  unb 
lüet)ffeft  ba§  ni(!^t?  SBorlicf),  tüarlic^,  fage  bir,  trir  reben  ba§  tüir  Juiffen, 
nnb  jeugen  ba§  Ittir  gefe!^cn  Mafien,  unb  tjtjx  nem|)t  nnfer  sengntä  nic^t  an. 
©letnbt  ^'^r  nii^t,  iDenn  iä)  mä)  öon  t)rbifd)en  btngen  foge,  Inie  tourbet  t)i)x 
gleiüben,  lüenn  \ä)  eud^  öon  t)t)meÜf(i)en  bingen  fagen  tüurbe?  Unb  n^manb 
feret  gen  t)t)met,  benn  ber  öon  l)t)md  erntjbber  fomen  ift,  nemlici),  be§  menfcC)en 
fon,  ber  !§t)mel  ift,  unb  lüie  5!}bfe§  t)n  ber  teuften  eine  fc^longen  erl^o^et, 
alfo  mu§  be§  menfc^en  fon  erf)of|et  Serben,  auff  ba§  aEe,  bie  an  ^t)n  glelt)6en, 
nic^t  öertoren  lüerben,  fonbern  ba§  etoige  leBen  ^aben\ 

5lu§legung  be»  ©uangelii   Tlax.  Sutt). 

"|^3i§  ift  ein  fc^on  @uangeIton,  barl)n  un§  furge^alten  tnirb  ein  ]ä)on  geift= 
"^^lic^  f|3iel,  3Bie  bie  aller  befte  öernunfft  unb  f(|onfte  fromfeit  ouff  erben 
anleufft  mit  ber  xtäjttn  tx)ar£)eit  unb  geiftli(i)em  tüefen.  i)enn  bifer  5Ricobemu§ 
tnirb  fe^er  gerumet  öon  bem  (Suangeltften  ^o[)anne,  ba§  er  gro§  ift  getoefen, 
beibe  eufferlic^  für  ber  teelt,  unb  auä)  t)nn  einem  f(i)onen  geiftlic^en  leBen. 
S)enn  er  ift  getöefen  ein  uberfter  ber  ^uben,  ba§  ift,  (Sin  9{abt)err,  mit  t)m 
regiment,  toilc§§  ein  groffe  ^irfc^offt  löor,  ba3u  ein  $p^arifeer,  ba§  ift,  ber 
gelertiften  einer,  benn  bie[e  t)ielt  man  für  bie  flugeften,  bo^u  and)  unter  ben 
frümiften  einer,  benn  bie  fect  l^ielt  man  anä)  für  bie  §eiligfte.  5tlfo  ba§  !ein 
mangel  obber  tabel  ift  auff  t)^n  3U  bringen,  unb  man  t)|n  mä)t  groffer  !an 
machen.  9lac^  bem  regiment  ift  er  ber  Dberfte,  nac^  ber  fünft  ber  flugifte, 
nadj  bem  leben  ber  ^^eifigfte.   Uber  ba§  ift  ba  nad)  ein  glüde,  ba§  er  luft 


1)  Vgl  in  der  '^leutjdjen  SDlefje',  Unsere  Ausg.  19,  79,  27. 
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sibi  doctrina  et  miracula  Christi,  quo  insignior  est  uno  super  3  supra.  Alii 
consulares  non  laudabunt  jc.  hic  vero  amabat  Christum  et  veuit  uocte,  ut 
ainorem  suum  ostenderet,  ut  alii,  non  restaret.  Cogitavit  'Christus  toirt  fro 
tüerben,  quod  venio,  unb  lüiit  im  fanfft  t()un,  quod  tarn  magnus  dominus 
veniat  ad  simplicem  lesum  et  pauperein',  et  non  cogitat,  quod  aliquid  ex  eo 
discere  vellet,  sed  voluit  se  exhibere  al§  ein  guter  freunb,  et  ut  iterum 
Christas  i^elt  in  für  ein  guten  freunb.  Christus  truft  tüol  toa§  im  fel)tct, 
et  non  respondet  illi  2C.  et  quod  Nicodemus  est,  damnat.  Certe  magnum, 
quod  potuit  pati,  sed  debebat  decedere  a  sua  iustitia.  Si  iam  fieret  tam 
magno,  ut  omnia  damnarentur  eins  opera  et  consilia,  statim  succenseret. 
Videbiraus  ex  hoc  exeinplo,  quam  inisori   simns,   Si   Christus  non  regat. 


5  nou  feJdi 
t 

3um  ^crn  61)rifto^  t)ot,  ,ba§  tuar  l)od)  iibcx  nllc  bvc^.  ^ie  cinbcrcn  Dkvften 
unb  5pt)arifeer,  tlugiftcn  unb  t)ciHgften  öerfolgcten  t)^n  unb  gaben  \)l)n  bcm 
teuffei,  ba§  niemanb  barlüibbcr  turftc  mutfen,  obber  er  muft  aud  beni  rab 
geftoffen  unb  l)nn  bau  getrau  tucrben.  '^mnoä)  rtar  biefer  fo  frum,  l)atte 
(S()riftum  lieb  unb  macl)et  fiel)  l)cimlic^  ju  t)l)m,  hau  er  mit  l)(im  rcbc  niib 
feine  liebe  !egeu  l)t)m  erzeige. 

6o  ftel)et  nu  ba  bei)  einanber,  mic  mnn§  folt  malen,  gemalt,  aller 
^o!^ifte  frümfeit  unb  !lugt)eit,  baju  aud;  liebe  ju  (5l)rifto,  %^d)  fit)c,  tuic  er 
anleufft.  @r  ge^ct  mit  bem  gebauten  ju  l)t)m  '(^r  tüirb  fro  mcrben,  ba»  id) 
3U  ^'^m  fome,  e§  mirb  l)l)n  fuljclu  unb  moltl)un,  baö  id},  fo  ein  groffer  man, 
ber  ubirften  unb  beften  einer  alfo  mid)  bemutige  unb  ju  foldjev  geringen 
perfon  tome'.  @et)et  alfo  attein  freuntfdjafft  mit  l)()m  ju  fuc^en,  meinet,  er 
fol  gar  milfomen  fein  unb  tüol  entpfangen  tocrben,  l)atte  be§  !clnc  forgc,  ba» 
er  bon  i()m  geftrafft  tuerben  folt  unb  fii^^  laffen  meiftern,  fonberu  benrft  fid) 
gegen  l)t)m  jn  beiücifen  al§  gegen  einem  guten  frcuubt,  mit  luibberumb ,  ba» 
er  fic^  ju  t)l)m  freunblid^  ftelle  unb  el)rlid;  Ijaltc.  äßie  uod)  mochte  ein 
fc|le(^ter  6l)riften  man  alfo  betrogen  hjerben,  hjenn  ber  geift  niä)t  flüger  luere. 
%hn  6l)riftu§  ift  i)^m  ju  Ilug,  fd)led}tö  aEe»  jurud,  luomit  er  nmb  gcljct, 
nl)m)3t  feine  freunbfc^afft  an,  left  fid)  nic^t»  fut^elen,  mirfft  aße»  l)inmcg, 
h)a§  9Hcobemu§  Vermag,  S)a»  er  on  jlDciffel  ein  from  man  mu§  gemefen  fein, 
ba§  er  nic^t  barumb  jurnct,  Unb  eben  ber  redeten  finber  ein»,  bie  ba  folten 
gebemutiget  loerbeu.  ©olt§  (£t)riftu§  l}|t  einem  foId}cn  groffcn  man  t[)un,  er 
folt  balb  3oru  unb  ungunft  berbienen. 

§ierau§  laft  un§  nu  lernen,  iüie  gar  arme  leute  unb  mä)tä  tüir  finb, 
tuenn  un§  (Sl)riftuy  nid)t  regieret.  ®enn  5Hcobemu§  fompt  bal)cr,  loci»  fein 
fonberlidje  ^uberfic^t,  benn  ba§  er  ßtjriftum  nur  mil  grüffen  unb  freunbfdjafft 
mit  ^'^m  mad^en,  nid;t  öon  ijtjm  lernen,  ©o  feret  ßljriftuS  3U,  üerbampt  ijtjn 
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Nicodemus  non  venit,  ut  discat,  sed  ut  ineat  amicitiam  cum  eo  Christus, 
sed  damnat  \o  itxmxliä),  ut  nihil  boni  in  eo  maneat. 
Sos.  X  :i        'Amen'  ba§  toaS  ein  parier  te^t  uub  fc^arffe  anttüort  Quff  ein  \olä)m 
fruntli(i)en  grug.    Ipse  putat  se  esse  in  reguo  dei,  Christus  dicit  eum  nihil 
de  eo  scire  nec  videre,  Et  debere  eum  renasci.    3)q§  ift  ein  fein  ftu(f.    Si  5 
dixisset  'ttjü  niuft  Qnber§  t§un,  ita  ieiuna',  si  proposuisset  ein  fet)ne  ler, 
Nicodemus  dixisset  '£)  ba§  t^ab  icE)  al§  getl^an,  multum  ieiunavi'.  Pharisaei 
et  orabant  ut  Carthusiani.    Christus  nimbt  in  Bct)  bem  fopff  unb  jd)Ieubert 
in  ittetf  mit  operibus  et  prudentia  i.  e.  'non  solum  opera  tua  et  tu  damnatus, 
sed  et  tüefen,  quo  vivis,  oportet  penitus  novns  fias,  oportet  arbor  cum  fruc-  10 
tibus  pereat',  ba§  ift  ein  unfvuntUd^  onttüort  geben  auf  folc^e  6ruberfi(5§  f)eim= 
fui^nng.    Nicodemus  laudat  Ciiristum:  ipse  'bu  bift  ein  fcf)enblid)er  man, 
bu  tnilt  triffen  bon  im  fagen,  quod  ego  ex  deo'  2c.  'bu  t)aft  ba§  leuten  tüol 
gc'^ort,  aber  bo§  3amf(i)la!^en  x\iä)t\    Tales  sunt,  quibus  hodie  Euangelium 
SBiiittt).  7,  ii  placet,  oportet  hoc  iudicium  habeant,  quod  hic  Nicodemus.    Mat.  7.  'Non  15 

zu  5  Renasci  nou  operari  r 

fo  jemerlic?^  gar,  ba§  er  nichts  an  t)'^m  ungctabelt  left  utib  ^pxiä)t  'SBaiiid^, 
h)arU(^,  i(^  fagc  bir,  @§  fet)  benn  ba§  ^emanb  öon  netoem  geboren  iuerbe, 
!an  er  ba§  xdä)  @otte§  nic^t  fe'^en'. 

£)a§  toar  ^|e  ein  l^orter  tejt  unb  ein  unfreunblic^e  anttüort  auff  fo 
ein  freunbli(?§en  gru§.  @r  erbarmet  ^iä)  aber  über  tjijn  unb  jeigt  ^l^m,  too  20 
e§  t)f)m  feilet,  ba§  er  xxoä)  fo  rtett  bom  reic^  @otte§  fe^,  ba§  er§  nie  gefe'^en 
fjatte,  unb  fagt  'bu  muft  anber§  gehören  Serben".  3^  i^o§  ift  ein  fein  ftutf, 
ba§  er  bod)  fagte  'bu  muft  anberS  tf)un'  unb  fc^lug  ^t|m  ein  feine  leer  für, 
maS  er  t!^un  follt,  ©0  tüere  er  fluj  gugefaren  '£)  ba§  ^ab  ic^  alle§  getrau, 
xä)  fteiffige  mid§  biel  gute  vond  gu  tl^un  unb  bin  frum\  S)arum  '^ebt  er  an  2f. 
unb  tüirfft  t)()n  ^iutoeg,  Bet)be  mit  toertfen  unb  perfon. 

i)enn  tnaS  ift  t)nn  ben  ioorten  anber§  gefagt  benn  fo  biel  'S)u  tl^uft 
biet  f(|oner  lüertf  unb  meineft,  bu  feift  from  unb  unftrefflic^.  ?lber  e§  ift 
aüe§  berloren  unb  berbampt,  mä)t  attein  beine  tücriJ,  fonbern  auc^  ba§  ;§er|, 
bie  tuur|eL  aEe§,  maS  bu  bift  unb  bermagft.  @§  mu§  alle§  obe,  ber  bäum  30 
mit  ben  fruchten  au§getDur|elt,  l^ingeiuorffen  unb  gar  berbrant  unb  ein  nelüen 
bäum  gema(f)t'. 

S)a§  ift  \a  ein  fatnre  anttoort  auff  fo  gute  meinung.  6r  lobet  ßtiriftum 
al§  einen  bibberman,  fo  fagt  6'^rtftu§  'bu  bift  iotbberumb  ein  fi^^enblic^er 
man,  benn  ba§  bu  rebeft,  ift  nic^t  re(i)t  unb  on  geift,  Inilt  fo  ^o(5^  fomen,  35 
ba§  bu  bon  @ott  toilt  reben,  "mk  iä)  bon  @ott  !omen  bin,  f)oft  Inol  Igoren 
leuten,  aber  nic^t  ju  famen  f(^lagen'.  @ben  toie  t)|t  biet  finb,  bie  ba§ 
ßuangelion  lieb  l^aben  unb  fagen,  e§  fe^  bon  @ot,  finb  aber  auä)  noc^  treit 
barbon.  SCßer  nic^t  toeiter  fom)3t,  benn  ba§  er  fagen  fon  '@§  ift  bon  (Sott 
anatt^.  7, 21  tomen',  mu§  ba§  urteil  auä)  Igoren  ^IRattf).  7.   'ß§  tnerben  nic^t  atte,  bie  gu  4o 
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oninis  qiii  dicit:  doiiiine'.  %ä)  quot  nostrutn  sunt  qui  putant,  si  EuaDgelium 
non  persequuntur,  et  sunt  securi,  inet)nen,  fie  fein  tüol  hxan.  Christus  'e§ 
gilt  m^er'.  Vide,  quid  Nicodemus  'venisti'  k.  'et  veritatera'  2C.  adhuc  ba§3ot).  3, 
l'ed)t  ^er|  non  adest,  quia  nondum  renatus,  'dicis  quidem  me  filium  dei  et 
!§aft  luft  an  meint  tüort,  sed  quando  credis  et  servas  verbuni  meum'.  Ita 
dicet  ad  nos  '^flimfi  bir§  nicf)t  für,  quod  scias  omnia,  adhuc  ceeus,  oportet 
aliter  fiat  tecum,  bu  ntn[t  ein  neu  nienfc^  tücrben,  non  est  bie  ]aä),  ba§  bu 
neu  lüort  !anft  reben,  bu  muft  bie  alte  ^aut  au^äü^en'.  Vide  Pharisaeum 
inculpabilem ,  bet  mu^  gar  ^u  nid^t  Irerben,  ut  dicat  'ic^  U)il  gern  lernen, 
i(^  h3ei§  nid)t§  gut§,  ut  penitus  fiam  puer'.  Vide,  tüie  ber  gut  Nicodenius 
an  leufft.  Christus  proponit  ei,  quod  deberet  renasci.  Vide,  quomodo  in- 
telligat.  Quanto  plus  Christus  instruit,  tanto  minus  intelligit.  Q^eret  mit 
ber  ratio  ju,  ut  cogitet  an  ein  tneib.  'Quomodo  potest  fieri,  ut  vetus  renas- 
catur?'  Ratio  non  comprehendit  hoc,  intelligit  de  corporali  renascentia.  Sed 
secundum  cor  buudel  fleiu  tüerbeu ,  quando  cor  ita,  scilicet  f lein ,  fo  tnirb 

mir  fagen  "§err,  ^err"  l)nn  ba§  "^tjmelreid)  fomen,  jonbcrn  bie  ben  tüiUen 
t^n  meine§  öaterg  t)m  l)l)mer.  D  tok  üiel  finb  unfer,  bie  e§  l)oren,  leren 
unb  |)rebigen,  laffen  \iä)  buncEcn  unb  meinen,  fie  finb  am  Beften  bran,  be= 
ginnen  6l)riftum  aud)  mit  tüorten  3U  ^elien  unb  loben  über  aÜe  tüelt,  3lber 
e§  ift  noä)  fc^aum  auff  ber  jungen,  nid)t  ^m  l)cr^en,  benn  fie  finb  nicf)t  an= 
ber§  gehören. 

«So  Iril  nu  6^riftu§  fagen  '^a  bu  fagft  h)ol,  ba§  id)  öon  @ott  fomen 
bin  unb  lobeft  mid^.  33ßenn  tt)uftu  aber  barnoC^,  ba§  ba§  toefen  unb  fvaä 
rxüä)  bolget?  2)arumb  nljm  bir§  nid)t  für,  ba§  bu  ba§  reid)  ©otteg  fe^eft, 
bu  bift  noä)  t)nn  ber  blinbl)eit  unb  alten  l)aut,  ©u  muft  gar  anberS  tnerben, 
nic^t  alfo,  ba§  bu  anbere  tooxt  unb  Irerrf  fureft,  fonbern  gar  ein  neloer  ge= 
poxrxn  menf(^  toerbeft,  ber  bo  mä)U  loiffe,  nid;t  from  nod)  fing  fei),  fonbern 
gar  bie  alte  l^out  auSjiefie'.  S)a§  tt)ut  nu  tüee,  ba»  einer  aüe  fein  lüefcn, 
f romfeit,  leben,  fünft  nic^t  tniffe  unb  l^alte  e§  für  torl)eit  unb  funbe,  unb 
fci^lec^t  nibber  unb  fage  'idj  toil  niid)  bemutigen  unb  nid)t§  t)on  mir  toiffen", 
alfo  bo§  e§  atte§  t)on  ^er^en  grunb  ^^nlüeg  gefc^logen  toerbe  unb  ber  menfc^ 
p  einem  finbe  toerbe. 

S)a  bridjt  er  nu  l)erau§  ber  9Hcobemug,  l)e  me^r  ß^riftu»  barüon  fagt, 
i)e  loeniger  er  öerfte'^et.  £)a  bet)  man  tool  fe^en  fan,  tüie  fid^  bie  tiernunfft 
]ä)idt  t)nn  ein  ß^riftlic^  leben.  6r  bernljmpt  nid)t  md)x  barbon,  benn  ba§ 
ber  alte  menfd)  nid)t§  fol  gelten,  loie  e§  benn  loar  ift.  äöie  t»  aber  ju  geljen 
fol,  ba§  er  ncto  geporen  tüerbe,  ba  tneiS  er  nid}t§  öon,  bendt  mä)t  Weitex 
benn  nad;  einem  üatcr  unb  mutter  unb  einem  finb,  meinet,  ba§  man  muffe 
loibber  ju  einem  jungen  finb  tüerben. 

S)a§  ift  nid)t  bie  meinung,  fonbern  bo  ligtS  an,  bu  muft  herunter 
fomen,  bo§  ba§  ^er|  unb  bundcl  flein  unb  bcmütig  unb  neto  tuerbe.  SCßie 

!dut6er§  SBcrfe.  XX.  27 
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ber  leift  aui^  lool  gebemutiget ,  omnia  reguntur  secuudum  cor,  quo  illud  iu- 
clinat,  sequitur  corpus.  'Noli',  inquit,  'ita  intelligere.  Non  renasceris  ex 
carne  vel  matre,  sed  ex  aqua  et  spiritu.  Talis  est  iiativitas,  ad  quam 
sequitur  non  rauHer,  sed  aqua.  Sic  renasci  debes,  si  modo  vis  venire  in 
regnum'.  Sauctus  ille  pharisaeus  'toitt  te  lenger,  ie  totter',  et  minus  intelligit  5 
quam  prius.  'Quis',  cogitat,  'unquara  audivit,  ut  ex  aqua  nasceretur  aliquid, 
praesertim  homo.  Num  deberet  jurfc^meittert  tüerben  et  in  aquam  poni'  2c. 
ß  Christus  inquit  'loquor  de  nativitate,  quae  fit  ex  aqua  et  spiritu.  Quia  quod 
natum  ex  carne'  2C.  ber  mu§  ein  nar  fe^n.  Prius  dixerat  Christum  doctorem 
a  deo,  fol  er  in  i|t  fii^enben,  lüolt  fic^§  niä^t,  sed  cogitat  'quomodo  tarn  10 
stulte  loquitur  ut  purus  stultus'  et  iam  pugnat  secum,  an  deberet  eum  pro 
doctore  an  stulto  habere.  @§  gilt,  ba§  got  fetn  artitfel,  fetn  gleuBen  fteU,  ut 
ipse  sapiens  maneat,  nos  stulti,  sed  hoc  non  fit.  Dens  rationem  vult  stultam, 
1.  Gor.  1,  23  ipse  sapiens  esse  vult.     'Praedicamus  lesum',  'stultitiam'  1.  Cor.  1.  Q,ui 

zu  7  über  aquaiu  steht  trog        zu  9  über  ein  steht  Nico 

nu  bQ§  ]^er|  ift,  fo  regiret  fic^  alles  l^^nact).  3ft  ba§  ftetn,  fo  i[t  alle§  fletn, 
xft  ba§  gro§,  fo  iftS  aUeS  gro§.  31Ifo  meinet  er  nu,  ba§  bie  Ieibli(i^e  gepurt 
gu  nichts  taug,  SCßie  er  ftc^  tüeiter  öerfleret  unb  fl^ric^t  "S)ü  muft  öon  uehjent 
geporen  loerben,  ba§  fage  ic^  nic^t  bom  tüeibe  obber  fleifci^e  unb  blut,  fonbern 
au§  tooffer  unb  getft\  £)a§  ift  t)^m  aber  nod^  öiel  Irunberlid^er ,  tüirb  t)e 
lenger  ^e  t)rrer  unb  toller.  3uöor  l§ieU  er  boc^  noc§  md)X  barbon  unb  20 
meinet,  ba§  er§  beffer  berftunbe.  2Benn  man  Oon  gelieren  rebet,  müft  tjfjt 
ein  toeib  barju  tomen.  2)a§  \ä)Uä)t  tj^m  nu  6^ri)tu§  auc^  n^ber  unb  fagt 
fol  mä)t  ein  toeib  fein,  fonbern  toaffer  unb  geift'.  9Ber  f)at  ba§  ^^e  ge= 
l)ort,  ba§  au§  loaffer  ettt)a§  fol  Itterben,  fonberlid^  ein  menfc^'?  '\ä)\ät  fttf)§ 
bod^  gar  mä)t.  ©ol  man  l)^n  ju  |)ult)er  ftoffen  unb  t)nn  ba§  toaffer  legen,  fo  25 
lange  bi§  er  tuibber  geporen  toerbe?  ©0  berfleret  er§  nu:  Tlan  mu§  au§ 
bem  loaffer  unb  geift  ge|3oren  Serben.  Urfac^,  'tt)a§  Oom  fletfc^  ge|)oren  toirb, 
ba§  ift  fleifc?^,  unb  h)a§  öom  geift  geboren  lotrb,  ba§  ift  geift'.  Da  fte^etS 
nu.  ^fiicobemuä  toe^S  ni(J)t,  toie  er  brau  ift,  unb  ift  gar  p  eim  narren 
toorben,  tf)ar  ß^riftum  nic^t  ein  narren  f(^§elten  (2)enn  er  ^at  t)^)n  öor  ge=  no 
lobet)  noä)  fagen,  ba§  e§  lugen  unb  t^anb  fein,  2)enc£et  aber  fo  '£)er  meifter 
fompt  Oon  ©Ott,  toie  rebet  er  benn  t)|t  fo  toie  ein  natürlicher  narr*?'  60 
flehet  bie  Oernunfft,  ba§  fie  nic^t  toet)§,  ob  fte  ^^n  für  ein  lerer  l^alte  obber 
für  ein  narren,  @§  gilt  aber  alle§  ba§,  ba§  gefagt  ^ab,  ba§  @ott  feine 
lere  unb  ben  glauben  fo  fteHet,  ba§  toir  muffen  ju  narren  toerben.  5Ru  totl  .is 
bie  Oernunfft  ni(i)t  ein  narr  fein,  tfye  grbffer  fte  ift,  t)^e  toeniger,  ©0  ift  @ott 
auch  fteiff  t)nn  feinem  f^nn  unb  totl  fie  ju  eim  9iarren  ^ben  unb  er  fing 
bleiben.  2)arumb  öerbirget  er  fein  flug^eit  mit  fo  nerrifc^en  toorten  unb 
i.eor.  i,23ftucEen,  2Bie  ^4^aulu§  1.  6or.  1.  oerfleret,  2)as,  toenn  e§  oernunfft  i)Oxd,  mu§ 


«prebigtcn  bc«  So^re?  1526. 


419 


vult  salvari,  oportet,  ut  Christus  dicit,  hic  stultus  fiat,  ut  deserat  sapientiara, 
in  qua  natus  et  aliam  suscipiat,  oportet  fiat  puer  et  fateatur  se  nihil  scire. 
Novi  prophetae  sciunt  loqui  de  Christo,  sed  im  grunb  finb  tjofferttge  fc^arff= 
ftnnige  {)odE)gelert  leut.  Doctrina  Christiana  vult,  ut  pueri  fiamus,  illi  tuoHen 
flug  fein,  qui  vohint  doctrinam  ernteffen  secundum  rationem,  ipsa  non  vult, 
sed  credi  ei. 

'Aqua'  i.  e.  debet  fieri  puer,  qui  nascitur  non  senex.     Idera  18.  'Nisi3«ott^.  is, 
efficiemini  parvuli'  i.  e.  oportet  eis  tüibet       finb  toerben  et  hoc  per  aquam 
et  spiritum,  non  per  opera,  vires  et  libertatem,  sed  per  baptisinum  et  spiri- 
tum,  qui  ift  feet)  beni  hpoffer,  ut  fatear  'mea  potentia,  scientia  nihil  est,  iä) 
Befel  mic§  in  bein  gotH(5§  gnab,  extingue  lumen  rationis  meae,  ut  cecus  fiara 

zu  3  über  ^offcrttge  steht  et)tel  ratio 

e§  tfyx  lauter  nox^eit  fein.  SGßer  nu  h)il  feiig  trerben,  mu§  fur^umb  auä) 
3U  eim  narren  toerben.  2)a§  ift  auc^  bie  anber  gepurt,  ba§  man  ^erob  trette 
öon  ber  flugl^eit,  bar^nne  tüir  gelüad^fen  finb  unb  un»  herunter  laffen,  nic^t§ 
lüiffen  noc§  tonnen  unb  alle§  ouSfd^lagen,  tDo§  nic^t  geift  ifl. 

©oIc^§  fan  bie  toelt  nicfit  lernen.  S)arumtt  getjeti  t)nn  ber  h)elt  fo  ju, 
ba§  t)berman  lt)il  ß^riften  fein  unb  öom  ©uangclio  leren  unb  prebigen.  ($§ 
fetilet  aber  boran,  ba§  nt)manb  teil  ein  narr  fein,  fonbern  tüoEen  all  ijoi^e, 
öernunfftige ,  finge,  "^e^Uge  leute  fein.  S)a^er  fomen  benn  fo  Diel  fecten  al§ 
t)mmer  getoefen  finb,  ftreitten  eben  toiber  bal  ßuangelion,  On  ba§  bifer  ?lico= 
bemu§  beffer  ift,  left  fic^  noä)  lendfen.  ©o  teret  nu  ba§  gan|  ßuangelion 
t)nn  ber  fumma,  bol  tüir  foEen  narren  lüerbcn  unb  nid^t  hjoüen  ftug  fein, 
©ie  aber  Kotten  flug  gel^alten  fein.  £)  lüie  l)aben  fie  fic^  aUhDege  gebrod^en 
bie  fe^er,  ba§  fie  tüolten  flug  fein  unb  mit  ber  öernunfft  au§fpi|en  unb  meffen 
bie  artitfel  be§  glaubenS,  al§  bie  5lrrianer  öon  ber  breioaltigfeit,  6ie  h)olten§ 
au§  meffen,  bie  tuort  jie^en  unb  beuten,  lüie  fie  buncft,  ba§  \xä)§  fd)i(fte.  jDa§ 
f)eift  t)nn  ber  ^aut  bleiben  unb  nid)t  troücn  ein  narr  fein,  fo  mu§  @ot  ein 
narr  fein,   ©enn  e§  ift  fein  mittel,  lüir  muffen  narren  fein  obber  er. 

£)arum  ift§  eben  fo  biel,  ba§  6^riftu§  f)ie  fagt  '6§  fet)  benn  ba§  ^manb 
öon  netrem  geboren  toerbe,  fan  er  ba§  reid^  @otte§  nidE)t  feigen',  aU  bo»  er 
fagt  9Jlatt!^.  18.  fe^  benn  ba§  t)i)X  euc§  umb  feret  unb  toerbet  hiie  biesDJatti).  la, 
finber,  fo  lüerbent  ^^r  nid)t  ^n  ba§  ^timelreidt)  fomen'.  ©o  l)eift  nu  tüiber 
geporen  tuerben  ju  eim  finb  tüerben,  unb  folc^  ein  finb  toerben,  bal  au§  bem 
hjoffer  geporen  toerbe  unb  bem  geift,  ber  ba  bel^  ift  ^m  toaffet,  2llfo  ba§  tüir 
für  ©Ott  fagen  'W.  mein  öermügen  ift  mä)t§,  aU  mein  flug^eit  ift  blinbl)eit 
unb  bie  groffe  tor^eit,  att  meine  fromfeit  unb  leben  ift  jur  f)ette  öerbampt. 
2)rumb  befeie  ic^  mic^  beincr  gnobe,  regire  mic^  nac^  beinern  geift,  Ia§  nur 
niä)t^  tjwn  mir,  ba§  mic^  felb§  regire  unb  flug  fet),  maci^  meinen  ft)nn  unb 

21  (Suangelon 

27* 


420 


^prebtgten  be§  >f)re§  1526. 


et  te  duce  videam,  ut  in  spiritii  puer  sira'.  Loquimur  haec  verba  et  pos- 
sumus,  sed  h)en§  gutn  treffen  f^ombt,  tum  videbimus,  quando  damnatur  mea 
possibilitas,  scientia,  tum  videbo,  an  renatus  sim,  si  possura  pati  me  culpari 
stultiim,  sura  renatus  et  puer  dei.  Si  ex  spiritu  est,  manebit,  si  non,  far 
!§tn,  diceremus.  Dicimus  quidem  Christianum  debere  esse  stultum,  sed  quando  5 
ba|u  f^ont,  nolumus  pati.  Si  papistae  possent  ferre  damnationem  suorum, 
tum  essent  renati.  Ipsi  quoque  hodie  praedicant  'debemus  renasci\  So 
blei£)t§  nur  auff  ber  jungen.  Ux]a^  ift§,  ba§  inquit  'Quia  quod  natum'. 
Si  fieret,  ut  tu  sentis  renasci  debere  puerum  ex  matre,  si  fieret  centies, 
maneret  caro,  non  nova  nativitas,  sed  antiqua,  quia  ex  veteri  nativitate.  10 
Ideo  aliam  nativitatem,  quae  non  externe,  sed  spiritu  venit,  quod  ex  niuliere 
nascitur,  nascitur  ex  carne,  non  spiritu.  S)a  ftt)et  unfer  ret)m,  tüii  fein  fo 
flug  tüir  fein,  hunc  ret)nt  fi^Ieuft  er  über  bte  gan^  toelt.  Si  tantum  eximeret 
prophetas,  apostolos,  sed  neminem  excipit.  übi  ipse,  tamen  natus  ex  virgine. 
%Wl  er  t)at  ein  3ufa|  'Conceptus  e  spiritu  sancto'.    Si  homo  tantum  ex  15 

2  dura 

bernunfft  gar  3U  eim  narren  unb  t)aUe  miä)  t)nn  betnem  f(|o§'.  66l(i)e  toort 
aber  reben  iüir  oEe  tt)ol,  2lber  toenn  e§  an  ein  treffen  ge^^et,  fo  ftt)et  man 
e§.  äBenn  bu  leiben  fanft,  fo  bu  toa§  für  gut  anft^eft,  ba§  man  e§  atte§ 
t)ern)trfft,  unb  !anft  bic^  ba  für  ein  norren  Ijaitm  unb  auc^  ein  narr  fein 
unb  laffen  i)\)n  faren  unb  fogen  '3»ft  e§  au§  bem  geift,  fo  toirb  e§  beftet)en,  20 
ift§  nid^t,  fo  fa^r  e§  l}mer  gum  Xeuffel'.  ©0  aud^  mit  beinen  toercfen  unb 
fromteit:  3öenn  bu  f)oreft,  ba§  e§  nid§t§  fein  fol  unb  toirb  angegriffen  unb 
t)erfpro(j^en,  Sian\ta  e§  bo  nid^t  leiben  unb  loitt  e§  Oerfcd^ten,  fo  ift§  nic^t§. 
SSir  reben  ja  alle:  bie  ©Triften  muffen  narren  fein,  aber  e§  Ietbt§  n^manb. 
2)ie  papiften  fagen  ouc^  bte  toort  '^Jlan  mu§  neto  ge|)oren  Inerben,  aber  toenn  25 
man  ^^n  fagt  '@n)er  bing  ift  nic^tä',  ba§  tonnen  fie  ni(f)t  "^oren.  SCßir  fagen 
alle  üon  ber  netoen  ge]jurt,  bleiben  aber  timer  ^nn  ber  alten  ge|3urt.  5lber 
baju  tonnen  toir  m(i)t  me^r,  benn  ba§  'mix  e§  bem  ^et)Ugen  geift  befelljen. 

So  fagt  nu  6^rtftu§:  tnenn  betn  öerftanb  folt  gelten,  ba§  man  mufte 
Jüibber  geporn  hjerben  öom  iDcibe,  toere  e§  bod^  ni(^t§,  tüenn  bu  gleid^  ^unbert  -.o 
mal  au§  mutter  leibe  geboren  iüurbeft.   ®enn  ic^  ftraffe  eben  bie  ge|)urt,  fo 
Oom  Ineibe  fompt,  alte§  toag  öon  ftetfc^  unb  blut  fompt,  tüie  offt  e§  fome, 
1. gor.  ir„ 50 bleibt  e§  fteifc^  unb  blut,  Bte  5ßaulu§  fagt  1.  Forint.  15.  ^gieifd^  unb  blut 
tunuen  ba§  reic^  @ot§  nic^t  ererben'.   Darumb  meine  td^  nic^t  ein  hjibber 
gepurt  öom  treibe.  3)enn  e§  ift  fur|  bef(i)loffen:  'h)a§  öom  fleifd)  ge^)oren  ift,  35 
ba§  ift  f^eifd^)^    S)a  flehet  nu  unfer  reim,  ben  tüir  alte  füren,  ba§  toort 
fc§leuft  über  alle  toelt  unb  ^eiligen,  fc£)eh3et  fetne§  menfd^en  unb  leffet  gar 
nt)manb  geift  fein,  h)er  öom  fleifc^  ge|)oren  ift.   6|)rid^ftu  '3ft  boc^  6l)riftu§ 
aud^  üom  fleifd^  geboren?'  @r  ^at  aber  ein  3ufa|,  ba§  er  em^)fangen  ift  öom 
tieiltgen  geift,  barumb  töar  er  nic^t  lauter  fleifd^.    £)a§  ift  nu  ber  fc^luS,  « 
ba§  tüir  att^umal  fleifcl)  finb,  unb  u^ere  gut,  ba§  loir  bod^  ein  mal  ettt)a§ 
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corde  hoc  sentiret,  fo  toh'b  er  j(J)etnen  tn§  ^er|,  fo  iüirb  tm  g'^en  tote 
bem  |)faiien,  qui  habet  fo  f(i)eBtg  fu^,  ba§  er  fi(J)  ft^enit.  Quid  est  hoc? 
Caro,  lt)Q§  ic^  t)On  bem  fet)n,  ift  fletfc^,  ibi  nec  vera  iustitia  est  jc.  Et  ut 
dicit  textus,  nihil  scimus  de  regno  nec  videre  possumus,  quid  iactare  possu- 
mus  miseri?  Si  non  aliter  nasciraur,  in  damnatione  sumus,  quod  regnum 
dei  non  videmus.  Quid  est,  quod  iactant  Sanctos,  monachos,  papas,  qui 
ordinarunt  ordines?  ba§  urteil  bruBer  ift:  e§  ift  ffeifc§,  ergo  est  damnatio, 
ergo  cum  plattis  et  cappis,  si  non  adest  Spiritus,  ift  t)erbatn|)t.  Omnes 
ordines  non  viderunt  regnum  nec  intrant,  quia  sunt  caro.  Spiritus  g!§et  mit 
folc^en  bingen  ni(f)t  umB,  quia  ein  Bofer  16u6  tregt  auä)  ein  ©Q^^pen.  Et  ipsi 
coguntur  fateri  aliud  esse,  quod  salvet,  quam  eormn  ordo  3C.  Quis  hoc  cre- 
dit? si  crederent,  desererent  ceuobia,  si  non,  tarnen  hoc  verbum  'Est  caro' 
intelligerent.  Ipsi  putarunt  ordines  tantum  habere  valoris  ut  aqua  et  Spiritus, 

3  vera]  v 

au§  bem  ©uangelio  lerneten.  Sßenn  tnir  boS  trort  allein  Bebet^ten,  fo  tt)ur= 
ben  h)ir  fet)en  h)a§  tütr  iüeren,  unb  iüurbc  un§  gel)en,  tnie  bem  pfatren,  ber 
bie  f ebbern  n^bber  fc^Iec^t  unb  fein  ftoI|  laffen  mu§,  tüenn  er  feine  füffe 
filmet.  3)enn  tüa§  ift  gefagt,  lüenn  einer  bon  ^erljen  fngt  '^ä)  Bin  gleifd^'? 
gleifc^  ift  berbam^3t,  tob,  eitel  funb,  ha  lein  geift  noä)  @ott,  noä)  ©ottlic^ 
bing  obber  leBen  ift,  6umma,  e§  ift  be§  teuffelS  unb  ein  etriger  !^elle  Branb. 
6§  mu§  anber§  U)erben  ober  lan  nic§t  ^nn  "^imel  lomen. 

Der'^alBen  ift  biefer  f|3ruc^  fo  ein  ftarcEer  bonnerfc^lag,  ba§  er  oEe» 
nibberf(l)lecf)t ,  toa§  menfc^en  erbenden  unb  Quffrid)ten.  3ft  e§  fleif(J),  fo  ift 
e§  fc^on  t)erbam|3t.  SBaS  ift§  benn,  ba§  man  r'^umet  'ba§  l^aBen  bie  l}eiligen 
ßoncilia  unb  beter  Bef(i)loffen  unb  auffgefe|t,  folc^  regiment  georbent,  fein 
:§etlig  leBen  gefielt'?  2Bq§  ift  ba§  otteS?  3ft  e§  anä)  üom  fleifc^  unb  men= 
f(Jien,  fo  ift  e§  mit  allem  öerbompt.  2lu§  bem  mag  ict)  nu  alfo  f(^^Heffen, 
ba§  ber  gan|  orben  grancifci,  SSencbicti  unb  ßarf^eufer  3C.  fe"^en  @otte§  reic^ 
nic^t,  lomen  auä)  nic§t  l^tinein.  SSarumB?  benn  e§  ift  fleifd^.  Senn  ber 
geift  ift  ^e  ein  anber  bing.  £)a§  Beireifet  bie  erfarung,  ba§  üiel  BuBen  t)nn 
tappm  unb  platten  funben  hjerben.  SBenn  e§  aBer  geift  h)ete,  fo  muft  lein 
BuBe  barunter  fein.  Sßeil  ba§  nid^t  ift,  fo  ift§  Bef(^loffen,  ba§  e§  ni^t  bie 
Irafft  l^aBe  frum  ju  machen,  e§  mu§  etU)a§  me'^r  boju  ge!§6ren.  @§  mu§ 
ctina§  fol(l)§  fein,  bo§  ba§  gan|  tuefen  unb  perfon  anber§  unb  nert  mac§e, 
toilc^S  lein  Orben  nimmer  me^r  t'^un  lau.  S)rum  tüeil  er  lueiS,  ba§  e§ 
fteif(^  ift,  fo  gel^6rt§  ni(^t  t)n§  ^imelrei(i);  ^om|)t§  mä)t  t)nn  ^imel,  fo  feret§ 
gum  teuffei. 

SBenn  fte  ba§  lunbten  ein  mal  gleuBen,  SSer  it)olt  fo  torid^t  fein  unb 
^m  llofter  leBen  BleiBcn?  Sie  liaBen  t)a  ^'^rem  ftanbe  fo  öiel  e'^re  gegeBen 
al§  bem  geift  unb  toaffer.  SCßenn  fie  e§  für  fleif(|  t)ielten,  lüurben  fte  ^^e 
fagen  'Sol  ic^  ni(|t  t)n  !§imel  lomen  unb  ^um  teuffei  faren,  toaS  maä)  ic^ 
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Et  habereut  statum  suuni  sie  communem  et  secularem.  Si  status  aliquis 
salvaret,  certe  certus  talis,  quem  deus  iustituit,  ut  erat  ludeorura,  et  gladius, 
matrimoniura,  servi,  quot  sunt  in  magistratu  Christiani,  gemeinigHc^^  al§ 
bufeen.  Est  divinus  status  et  tarnen  est  in  carne  et  sauguine.  Si  salvaret 
Status,  oranes  salvarentur.  Conclusit  ergo:  quicquid  non  est  Spiritus,  est 
caro,  für  ber  lüelt  mag  toix  iüol  ettüa§  fein  ut  Nicodemus,  sed  coram  deo 
fetemus.  Erat  doctus,  magistratus  et  itlxö),  habuit  omnes  tres  status  altissi- 
mos,  et  ultra  hoc  pharisaeus,  5'°  etiam  dilexit  Christum,  et  tarnen  nihil  pro- 
fuit  2C.  quia  non  natus  ex  aqua  et  spiritu  sancto,  per  hoc  quod  dicit  'caro'. 
Si  crederem,  fierem  eins  puer  et  filius,  quia  quae  agimus,  loquimur,  est  caro, 
quia  binet  aU  auff  mici^,  nit  auff  got,  aU  meim  nu|.  Novi  prophetae 
habent  intellectum,  sed  mera  caro,  non  aliter  utuntur  quam  ad  eorum  hono- 
rem, non  dei.  Ideo  caro.  Magnum,  quod  is  damnatur,  in  quo  omnes  status 
boni  sunt  2C.  Omnes  nos  sive  vir  sive  mulier  coram  deo  sumus  caro.  Si  hoc 
iudicium  sciremus,  tourben  ntc^t  unein^,  non  aliquid  de  nobis  'hielten. 

benn  flofter'?  ba  muften  fie  ^^e  afitretten,  ba§  fte  ber  ^eHe  entlieffen. 
Soll  ein  ftanb  frum  machen,  fo  folten§  '\mliä)  bte  t^un,  bie  ©ott  eingefe|t 
f)at,  all  ber  3fuben  ftanb.  ^oä)  t^ut  er§  nid^t.  äßarumft?  61  tft  noä) 
atte§  fleifc^.  ^tem  bie  lüeltlit^  oberteit  ift  auä)  bon  ©ott  etngefe|t  unb  ge= 
orbenet,  noc^  ifti  fteif(^^,  mu§  aui^  jnm  teuffei  faren.  ©o  auct)  ber  eeli(i§c 
ftanb,  iüild^en  toie  iüol  er  t)1)n  fel6§  eingefe^t  unb  gefegnet  ^at,  nocf)  feret  er 
äum  teuffet,  Iüo  nic^t  geift  ift. 

6o  tft  !ur|  beftfjloffen:  loa!  nic^t  geift  ift,  ba§  feret  jum  teuffei.  i)a= 
mit  finb  h3{r  t)a  gebemütiget,  ba§  Jt)ir  für  @ott  gar  nichts  finb.  f^ur  ber 
toelt  mugen  tttir  iool  etioa§  fein,  tüie  biefer  3lkohtmu§,  ber  toar  t)m  treltlici^em 
ftanbe,  baju  auc§  t)m  geiftlt(i^en,  ba  ein  ediä)  man,  ba§  toar  alle§  ©ottlic^, 
über  ba§  auc^  ein  ^)I)artfeer,  toilc^§  menfc^en  taub  toar  unb  fieuc^Ier  ftanb, 
ba^u  ba§  funffte,  ba§  er  auc^  ß^riftum  Iteb  I)atte,  noä)  ^tlfft  ber  feint§. 
2)arumb  funb  er  t)1)n  ntc^t  '^o^er  bemuttgen,  benn  mit  bem  einigen  mort,  ba§ 
er  fagt  'S)u  bift  fleifd^'.  S)amit  ^)eht  er  gar  bie  olte  ge^jurt  auff  unb  maä)t 
t)^n  3um  ftnbe.  SSenn  man  t)^m  benn  folget  unb  gleubet,  fo  tütrb  man  nein 
geporn,  alfo  ba§  tuir  fagen:  ^ä)  tx)ei§,  ba§  alle  meine  gebanifen,  ioerdE  unb 
furnemen  fleifc^  ift.  2)enn  e§  bienet  aUeS  auff  miä),  tüibber  @ott,  ba§  machet, 
ba§  i(i§  aller  creaturn  fleifi^Itd^  brauche,  ju  meiner  luft  unb  e'^re.  ^I§  ^|t 
bie  neinen  fifitoulfttgen  leere  au§  ber  l^eiligen  fd^rifft,  ift  atte§  fletf(j^,  benn  fte 
brauchen  ^^r  ju  t)^rem  fleift^,  ba§  fie  mügen  ettoaS  fein  unb  ger^met  h)er= 
ben,  fte  l^aben  ettoal  fonberIid§§  funben,  tft  oIIe§  auff  t)!^r  ^eitlic^  toefen  ge= 
ri(i)tet.  ?lIfo  ift  mit  bem  tüort  aHe  melt  burci^  unb  burc^  befc^Ioffen  für 
©Ott,  einer  toie  ber  anber,  aHe  bie  t)e  auff  erben  finb  tomen  obber  noä)  fomen. 

£)arumb  laffet  un§  ba§  urteil  ju  ]^er|en  nemen.  Sößenn  iüir  bal  treten, 
tourben  wir  unter  einanber  mä)t  unein§  fein,  noä)  auff  unferm  ft)n  fte^ff 


*4Jrebtgten  bei  3af)reä  1526. 


423 


In  mundo  est  vir,  est  mulier.  Coram  deo  sumus  omnes  caro.  Minimus 
non  est  deterior  maximo,  Ego  non  melior  rustico,  secundum  mundum  sum 
doctus,  sive  rex,  sive  princeps,  coram  deo  est  caro  Esa.  59.  'Noli  despicere  5e|.  ss,  ^ 
carnem  tuam',  ber  mir  ntc^t  geteert,  ift  mein  ^ii^ä)  coram  deo,  ift  be§ 
tu(^§,  be§  ic^  hin,  bon  ber  tüol  9ef|)unnen.  Noli  ergo  cogitare  super  car- 
nalem,  ift  mer  ben  311  ging  semel  natum,  quod  fit  ex  aqua,  fit  alius  homo, 
qui  tantum  quaerit  honorem  dei. 

lam  consolatur  Nicodemum,  cum  videt  eum  non  posse  capere.  'NeSo^.  3, 7 
mireris' :  'est  tibi  mira  mea  praedicatio,  sed  noli  sapere,  sinas  me  sapere, 
tu  sis  stultus'.  'Spiritus  ubi':  'Non  potes  ratione  intelligere,  et  non  intelligis,»- f 
quod  tuum  fol  mä)t§  toerben,  bu  Bift  from  et  nemo  potest  te  arguere 
in  mundo,  nec  tu  putas  malum  te,  quia  in  niagistratu  es  et  uxoratus  et 
doctor,  omnia  a  deo'.  Num  haec  omnia  nihil  sunt?  Christus:  coram  mundo 
aliquid  est,  sed  coram  deo  non,  ber  geift  t^ut§,  ber  muft  biä)  leren.  @§ 
g^et        alfo.    Velles  libenter  spiritualem  videre,  quomodo  natus,  qualis 

14  deo  feJilt 

ftel^en,  noä)  biel  öon  un§  feI6§  galten,  fonbern  bem  anbern  loeiii^en,  angefetien, 
ba§  e§  feiner  für  t^ijun  Beffer  ^at,  benn  boS  geringfte  finb  unb  ber  oEer  nn= 
gelertifte  le^,  ob  bu  fc^on  für  ber  tüelt  ber  befte  feift.  <5o  ift  Qlle§  fteifc^, 
got  geBe,  e§  toerbe  !onig  obber  ein  Bettler,  tlüger  obber  ein  narr  brau§. 
£)arumB  ^at  foIcf)§  ber  5Prop|et  3efaiö§  fei"  gefügt  ani  58.  So  er  rebet  oon^cf-^*'.  ^ 
ben  armen  '^elffen,  '3Benn  bu  ben  natfenben  fi^eft,  fo  Bebedfe  ^'^n',  unb 
fe^et  baju  'unb  öerai^^te  bein  fleifcf)  niä^V,  %U  tüolt  er  fagen  'bu  Bift  eBen 
be§  tn^§  unb  ber  looUe,  ber  er  iff.  ^il§e  ba§  ^eiffet  ein  flein  urteil,  ba§ 
bo(|  fo  Ineit  ge^et,  ot§  bie  Inelt  ift.  SarumB  barff  mon  nid)t  bentfen  ouff 
eine  fieifd§Ii(j§e  h)iberge^)urt ,  e§  ift  noä)  ^ubiel,  ba§  toir  ein  mal  öom  fleifd) 
geboren  finb,  fonbern  ba§  man  mu§  bom  geift  ge^joren  inerben,  lüilci^er  nic^t 
naä)  fi(?§  felB§  fragt,  fonbern  nod§  @otte§  reic^  unb  e^re. 

S)er'^aIBen  troftet  nu  6!^riftu§  ben  5^icobemum,  loeil  er  fo  berftur^t  ift 
unb  3um  narrn  tüirb,  teil  fo  fagen:  toffe  bi(|§  mä)t  lounbern,  2Beid)e  nur, 
laffe  miä)  tlug  fein,  ^ä)  toil  bir  fagen,  tooran  e§  ligt.  2)aran  Iigt§,  ber 
toinb  Blefet,  Voo  er  teil  unb  bu  !§6reft  fein  !^au(5^en  tool,  aBer  bu  toeift  niä^t 
bon  toannen  er  fom|3t  obber  lüoi)^n  er  feret.  %U  trolt  er  fagen:  Tlit  ber 
bernunfft  berfte'^eftu  ber  bing  feines,  bu  Bift  frum  unb  fing,  ba§  bic^  n^manb 
ftroffen  fan  auff  erben,  aBer  iä)  fage  '2)u  Bift  fteifcf)',  «So  moäjk  er  fagen: 
@§  ift  ja  ein  @ott^i(^§er  ftanb,  ben  iä)  fure  bon  (Sott  georbnet,  geloBt  unb 
geboten.  6oIt  e§  benn  nichts  für  ^^m  gelten?  Slntioort.  ^a,  e§  gefettet 
t)^m  tüot,  ba§  e§  für  ber  toelt  ge^et  unb  gilt,  ber  ftanb  gefettet  il^m  h)ol, 
aBer  niä)t  atte,  bie  br^n  finb.  6§  ge^et  niä)t  fo  ju  (luil  er  fogen)  tüie  bu 
gcbencfeft,  ba§  bu  e§  gerne  mit  ber  bernunfft  ou§meffen  loolteft,  unb  fur= 
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color,  quomodo  iret,  ederet,  bu  iütl'ftS  ntd)t  enben,  uon  ita  invenies  taletu, 
dabo  tibi  sirnilitudinem.  Naturale  cor  videt,  qualis  natura,  quae  corporaliter 
creata,  quae  praecipitur  a  creatura.  Illud  !^ore|tu  per  sonitum,  sed  ut  in 
regulam  ffift,  utdicas:  ibi  incepit,  ibi  desinet,  bie  l^oc^gelarten,  Ut  Aristoteles 
Ui.  135, 7  docuerunt  vim  venti.  'Qui  producit  ventos'  ps.  bet  t)a\t^  getroffen.  Nemo  5 
unquam  expertus,  ubi  ventus  inceperit,  tantum  sonus  auditur.  Vide,  mi 
Nicoderae,  de  naturali  creatura  nou  potes  dicere  aliud  quam  quod  sonet. 
Non  vides  spiritualera  hominem,  vide  me,  sed  quod  vides,  non  est  Spiritus, 
sed  per  vocem',  ba§  tft  ba§  aüen'ec^^tfd^  ampt,  per  quod  agnoscimus  adesse 
spiritum.  Ubi  verbum  est,  ibi  statim  tnfftu  spiritum,  quando  externe  lo 
metiris,  feilftu.  Non  vult  ergo  f^uren  iDerben  Christianos,  nisi  ubi  sit  ver- 
bum eins  2c.  per  opera  f£)an  man^  nii^t  lütffen.  5ln  ber  1er  f^an  tnan§  Beffer 
mertfen  quam  vita,  ubi  spiritus  sit,  sive  praedicet  firmus  in  fide  sive  fortis. 
Euangelium  per  se  tft  dar  unb  lauter.  Vult  ergo  Christus  ei  au§  ben  äugen 
gilben  omne  externum,  quod  externum  est,  est  caro.  ?(m  '^auc^en  Irirftu  in  fulen.  i5 

2  Naturalis 

Bilben  ein  geiftl^  menfi^,  tote  er  fe^e,  ino  er  tuere,  Jt)a§  er  t^ette,  ba§  bu 
^^m  ein  eufferlii^  geperbe  funbeft  angetütnnen.  ?lBer  bu  barfft  nic^t  fo  umB 
bic§  fucfen,  bu  finbeft  ^^n  nid^t.  ^ij  totl  bir  aber  fagen,  Inie  e§  äuge'^et. 
6r  ift  glei(^  toie  ein  totnb,  ber  ha  ein  leibliche  creatur  ift,  ben  !§oriftu  ]^au(^en 
unb  Blafen,  aBer  bQ§  bu  ^'^n  folteft  ^nn  regel  f äffen,  iüo  er  an^eBt  obber  jo 
auff^oret,  too  '^^n  er  gel)et,  tanftu  nic^t  tf)un.  2öie  tüol  e§  unfere  ^ol)en 
fc^ule  anä)  l^aBen  toollen  au§  meffen,  unb  3lrtftotele§  gefaget  ^at  finb 
^^ole  lo&)n,  bar  au§  ber  tntnb  !ome  unb  toibber  f)tnnet)n  ge!)e\  5lBer  2)abib 
135, 7  ^at§  troffen  $PfaIm  135.  '€lm  probucit  tientog  be  t^efauriS  fu{§'.  '2)er  bte 
toinbe  fomen  lefftt  Bon  feinem  I)eimlt(^en  ort,  alfo  ba§  e§  nt)manb  fi^et  noc^  25 
h)et§,  ba»  man  tjifiv.  ni^t  me'^r  benn  f)6ret  für  uBer  ge^en.  Sßie  lüeit  obber 
Brett  er  Bleffet,  toeiS  n^manb. 

3ßie  e§  nu  ju  ge'^et  ^nn  ber  leiBtti^en  ßreatur,  lufft  unb  toinb,  60  ift 
e§  aud^  mit  bem  getftlic^en  menfcfien,  bentft  nic^t,  tnaS  er  für  ein  nafe  unb 
maul  l^aBe,  60  Balb  al§  bu  ein  nofen  unb  moul  ftt)eft,  fo  fi'^eftu  nic^t  ben  30 
getft,  ©onbern  bu  !§6rtft  tvol  ti)a§  bar  bon  bo§  tft:  äßo  bu  ba§  @uange= 
lion  l)6rift  t)au(^en  unb  raufi^en,  ha  fanftu  fagen  'S)a  ift  getft'.  3lBer  fo 
Balb  bu  auff  bie  )3erfon  fi'^eft,  ba§  er  fo  fi'^et,  '^te  obber  ha  toonet,  fo  ge!leibet 
tft,  fo  georbet,  !onftu  ^^n  nic^  treffen.  2)arumB  tierBirget  (Sot  bie  ß^rtften 
alfo,  ba§  man  fie  ntc£)t  fpuren  fan,  benn  allein  am  ®uangelio,  er  leffet  fte  35 
3U  hjetlen  gute  twxd  tf)un,  bie  man  fulet,  iuie  man  ben  iütnb  fiilet,  oBer  fie 
!unnen  Balb  ioibber  ftrauc^len,  ba§  man  mu§  fagen  'ba§  ift  mä)t  geift".  ?tlfo 
ba§  man  auff  bie  trercE  ntc^t  !an  gett)t§  fuffen  unb  grunben,  fon  tnol  fehlen, 
ge'^et  tt)unberlt(^  mit  ben  6£)rtften  3U.  5lBer  bte  leere  ift  Beftenbig  unb  an 
t)]§r  felB§  reljn.    äßo  bie  tft,  ba  gef)et  @otte§  getft,  ba§  fet)let  nimmer. 
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'Sic  omnis'.  lam  lüirt  cr  tiod)  bottci.  %<i)  inira  praedicatio,  ba§  mit«, 
baö  6^n[t0(^  regtment  au§  ben  äugen  geriffen  Irerbcn,  ut  uon  dicere  debeam: 
lue  probus,  haec  nnilier.  Si  hoc,  tum  Mose  lex  nihil  erit.  3ld}  fd)VDeig  ftil 
vel  in  cruce  suspenderis.  Lex  a  deo  data  et  circumcisio,  hoc  certe  intelliginius, 
quoniodo  incipiat,  quomodo  desinat  ein  ftaidf^er  fiuff,  non  "^clt  (S^rtftum  für  ein 
natten,  sed  sternitur  tautura.  Vide,  (luomodo  occurrant  simplex  veritas  et  ratio. 

'Es  tu  in',  'loquimur':  '^tf)  f()an§  nic^t  iDclitcr  bringen,  ben  in§  toort,« 
ir  jolt  gleuben  et  £uer  sensus  laffen  faren  et  audire,  (juod  lo(iuor,  sed  tu  et 
alii  vultis  cogitare,  an  verum  sit,  quod  dico\  £)a§  ift  ein  fein  biltg,  ({uando 
puer  qui,s  deberet  discere  a  sutore  et  cogitare  prius,  an  rectum  esset.  Hoc 
fit  in  Omnibus  artibus,  ue  cogites,  an  verum,  solum  in  verbo  dei  tüol  lüir 
got  meiftern.  Dicit  ergo  Christus  'si  me  non  audis,  uunquain  aliquid  disces. 
Non  facio  aliud  nisi  loquor.  Spiritus  sanctus  vero  docet'.  Qui  vult  con- 
sulere  rationem,  an  ita  sit,  nunquam  venit  ad  doctrinam,  .sed  ita  ducendus. 

S)a§  rebet  ttu  6^riftii§  barumb,  ba§  er  Wil  bie  netrt  gepurt  anzeigen, 
bie  QÜe  gebanrfen  unb  Biib  öon  ber  alten  gepurt  au§^iel)en,  fo  an  ftete,  pcrfon, 
toerden  Rafftet,  unb  leeren,  ba§  ein  folc^^  gciftüd}  menfrf}  fanget  attein  am 
^ouc^en.  Da  luirb  nu  9iHcobemuS  noc^  toUcr,  öerftet)et  ba§  gleic^ni»  gar 
nidjt  unb  bendet  'Sßild^  ein  netüe  fel^ame  prebigt  ift  ba§,  basi  es  attc-S  auö 
ben  äugen  unb  bilbcn,  ba§  !ein  perfon,  ftet,  Itteife,  nod)  lüerd  l)at'.  äBiltu  fo 
prebigcn,  fo  tüirb  5Rofe§  lere  uid)t§  fein,  bie  ift  ja  Don  perfon,  ftete  unb 
toeifen.  SBiltu  fo  leren,  fo  toirb  mau  bid)  nid)t  leiben.  2Bir  fet)en»  ja,  hjo 
e§  anhebt  obber  bleibt,  benn  h)ir  traben  bie  befc^neitung,  ben  tcmpel,  opffer  unb 
fo  mandjerlel)  ®otte§  bicuft,  Inild)»  allzumal  enfferlic^  bing  ift'.  Söldes  Ijrret 
tjijn  unb  ftoffet  ^"^n  für  ben  fopff.  2)enn  e§  ftoffet  loebber  einanber,  bie  t)ei= 
nunfft  mit  ber  flugtjeit  au§  bem  gefetje  Inibbcr  (S()riftum  unb  ba§  (Suangelion. 

S)rumb  anttoortet  nu  6t)riftu§  'äöarlid^,  tuarlid)  id)  fagc  bir,  loir  reben, 
bo§  toir  h)iffen,  unb  jeugen,  ba§  Intr  gefet)cn  l^abcn,  unb  Ij'^r  nempt  unfer 
jeugnig  nid)t  an',  ^ä)  !an§  nid)t  lüeiter  bringen  benn  \)n5  tüoxt,  bei)  bem 
!^aud}eu  bleibt  eS.  3i^r  foltet  aber  etrern  fopff  bvedjeii  unb  ben  bundel  (äffen 
faren  unb  bon  mir  lernen.  2Ba§  folt  ber  fd)uler  lernen,  ber  jubor  loit 
benden,  ob  ber  meifter  rec^t  lerete'^  3)a§  tl)ut  man  naturli{5^  pn  allem 
regiment,  on  ^)k  nid)t.  £)a  fi^et  man  unb  bendet  Oor,  ob  ei?  auc^  red}t  fep, 
lüollen  ef^e  meifter  fein,  e'^e  fie  fc^uler  ftnb.  3Bcr  c»  lernen  tüil,  ber  mu§ 
Juroren  unb  an  feiner  rebe  l)angen,  fo  tüirb  ber  tjeplig  geift  fomcn  unb  lernen. 
S)rumb  fngt  cr  'tüir  reben  tnaS  hjir  toiffen'.  ^'c^  toei§  eö  unb  rebe  e§,  tüciter 
fan  id)tf  nid)t  treiben.    5lber  ber  l)cilige  geift  faringtS  l)n§  l)er|.    ^JKin  mu§ 

M  Zweifellos  fehlt  in  diesem  Satze  etwas.  Eisl.  hat:  ift  baS,  bie  ci  .  .  .  bilben  nimet, 
ba§  fein  .  .  .  Steph.  Roth  in  der  Festpostille  set:i  ( Erl. ]'>.  :-i47) :  ift  ba«,  bns  eS  oEe»  nuf3 
ben  "ätugen  mnfe  gctt)Qn  fein  unb  man  niufe  i()in  für  bilben  bau  feine  .  .  .  Ijat.  Offenbar 
ist  jene  erstei'e  Besserung  aus  dem  Handgelenk  gemacht,  letztere  aber  ist  loohl  aus  einer 
ifachsthrift  geflossen,  vgl.  425,  2.    P.  P, 
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Christus  dicit  me  renasceudura ,  fo  mu§  gef(^e^en.  Ut  Magdalena  Lu.  10. 
^'Non  suscipitis',  'quia  vultis  borl)in  regiin  et  scrutari.  Et  verbum  vult  vos 
■i  311  natien  ttiadf)en,  vos  econtra  nou  vultis  stultificari'.  'Si  non  potestis  cre- 
dere':  'Ego  dedi  tibi  siniilitudiaem  de  nativitate  et  veuto,  Et  doctriua  mea, 
quae  dicit  de  spirituali  nativitate,  Qcfaft  in  ein  Iei)3li(^^  gleii^nu§,  quid  si  ego 
celestia'  k.  Si  Christus  tantum  nudis  verbis  locutus,  nuuquam  credidissemus. 
lam  similitudinibus  et  bilben  !l§otnbt  et  et  prius  sivit  scribere  totum  vetus 
testamentum  pleuuni  mit  imaginibus  unb  Bilben.  Doctissimi  hodie  suut 
caro  et  secundo:  hoc  non  sciunt  nec  creduut.  2.  ftutf  loquitur,  (juomodo 
vivificandi  sinaus,  ubi  mortificati  et  veniendum  ad  spiritum. 

l)^n  laffen  reben,  für  fing  unb  frum  tialten,  bu  ober  ()ore  3U,  f(^h)eig  ftill 
unb  laffe  t)'^n  meifter  fein,  tüie  ^Jlaria  fic^  3U  ben  fuffen  ß^^rifti  fa|te  unb 
^oret  feinet  rebe  ju.  '^^ber  ^t)r  (jagt  er)  nempt  e§  nic^t  an'.  3^r  Jüolt  e§ 
jubor  au§e(fen  unb  uberflugelen,  fo  totl  ba§  tnort  eu(j§  meiftern,  ba§  \)i\x  folt 
narren  toerben. 

Unb  fagt  toeiter  '©letnbt  ^'^r  nic^t,  wenn  eu(^  Don  irbifc^en  bingen 
foge,  lüie  tüurbet  ^l)r  glelüben,  iüenn  euc^  öon  '§imelifd§en  bingen  fagen 
lüurbeT  ^^^^  ei"  9^o^  gleii^^niS  gegeben  bon  bcr  ge)3urt,  barnad^  bom 
h)inbe,  ba§  ift  l^e  ^rbijc^  bing,  noc^  gleubftu  nic^^t.  l^abe  bie  leer  gefaffet 
tjnn  bilbe  unnb  ejem|)el,  lüie  follt  e§  toerben,  toenn  \6)  bIo§  on  btlbe  unb 
©nigmata  babon  rebet,  bor^nn  (S^riftuS  gemeiniglich  feine  leere  gef äffet  l)ai 
unb  ba§  alte  Seftament  gar  bor  ^er  t\ai  laffen  ge^^en,  mit  e^tel  bilben  unb 
figuren  gef  äffet.  ©0  lücit  get)et  nu  biefe  bif|3utatio,  babur(^  befd^loffen  ift, 
ba§  aEe§  lt)a§  an  un§  ift,  unb  bie  gan|  lüelt,  tno  fie  am  flugeften,  frommeften 
unb  ^o^^iften,  berbam)3t  ift  3um  einigen  fetrtr.  Uber  ba§  ift  noc^  ba§  bie 
groffefte  fd)anb,  ba§  lüir  folc^S  nic§t  feigen  nod)  toiffen,  laffen  un§  nod^  fing 
unb  frum  buncfen.  DaS  finb  bie  jroei)  grofte  ungluci,  noc^  meinen  tüir,  trir 
finb  h3ol  bran  unb  ix)ollen§  xn6)i  gletoben  iba§  er  bon  menf(^en  fagt,  tuie 
folten  bjir  gletnben,  Ibenn  er  bon  @ot  rebet?  i^olgt  nu  ba§  anber  teil,  toic 
bie  felbc  geiftlic^^e  gepurt  ^n  gel)et,  ba§  ift,  lt)ie  mon  t)nn  geift  fompt,  Wenn 
ba§  fleif(i§  getobtet  ift  unb  t)nn  @ott  bleibet. 


'3(manb  (fpriij^t  er)  feret  gen  ^imel,  benn  ber  bom  '^imel  ernt)ber  fomen 


V  ift,  nemlicO  be»  menfc^en  fon,  ber  l)m  l)imet  ift'.  %a  fi^eftu,  ba§  er 
e§  gar  ^eud^t  gu  fi(|  auff  bie  einige  perfon,  h)a§  jubor  gerebt  ift  bon  ber 
neit)en  gepurt  unb  ba§  reic§  @otte§  fe^^en  obber  t)nn  ^^tmel  fomen,  unb 
fc^leuffet  fur|,  ba§  niemanb  @otte§  reic^  fe^,  no(|  gen  l^imel  fome,  benn 
allein  ber  ^erab  gefaren  ift.  2)a§  ift  fo  biel  gefagt:  äöenn  glei(^  ein  menfd^ 
fo  bermeffen  loerc,  ber  gef)ort  t)ette,  bo§  tnir  allzumal  fleifc^  finb,  unb  lüolt 


2)a§  anber  teil. 
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ha  ^^n  bringen,  ba§  er  mo(i)te  getftlic^  q,epoxn  tuerben  nnb  @otte§  rei(f)  fe^en, 
ift  audt)  öergeblid^  unb  berloren,  bie  tt)ur  tft  p  fefte  jugefc^loffen  jum  fjimä, 
ba§  n^manb  l^^nein  fom))t  benn  ber  menfii)  (5^riftu§. 

9liemanb  [tfiet  noc^  kennet  @ote§  reti^^,  no(^  {ompt  "^Ijnein,  benn  er  ift 
5  unb  Bleibt  brt)n  noc§  f)eutig§  tag§.  £)enn  gen  t)tmet  faren  fan  man  nit^t 
anber§  ber[tet)en  benn  ^nn  ©otteS  xtiäj  faren  unb  !omen.  äßo  lüollen  lüir 
benn  f)^n,  bie  tüir  fteifc^  finb  unb  nic^t  fonnen  ^tinein  tomen?  ®a§  lt)irb 
er  balb  '^ernai^^  fagen,  tüenn  er  3ubor  au§geftri(i|en  !^at,  lüer  ber  erfte  ift,  ber 
'^eubtman,  ber  bie  pan  hnä)t  unb  ben  toeg  mac^t,  ba§  lüollen  toir  bnxä)  feigen. 

10  3[t  nu  bie  fumma:  ^JJiemanb  h3ei§  tüiber  trege  noä)  fteige  jum  t){mel= 
rei(3§,  n^manb  '^at  ntaci^t  f)t)nein  ju  fomen.  Sllfo  ba§  ^ie  mit  gar  abgefagt 
ift  e^gem  bermugen,  ba§  e§  n^manb  ^at,  benn  lüem  er§  mitteilen  iril.  ®a§ 
e§  fc^leiJit  alfo  berftanben  tberbe,  Jt)ie  bie  iDort  louten,  bo§  n^manb  mad^t 
'f)abe,  noä)  fuge,  roum,  tbeife  lüiffe  brein  ju  fomen  unb  bar^nn  gu  Bleiben 

15  benn  er,  ®a  mit  oBer  berhjorffen  ift  aEer  menfc^en  tanb  unb  funbe,  ftenbe 
unb  ©ottel  bienft  ba^t)n  geri(i)tet,  ba§  man  barburc^  baju  reumen  unb  ^l)n= 
buxä)  Brechen  tt)il.  6§  ift  atte§  berloren,  £)n  ba§  nod^  einer  ift,  ber  e§  lau, 
ber  ift  unfer  einiger  troft,  auä)  ein  menfd^,  ber  fteifc^  unb  Blut  !^at, 
unferS  tuc^§  unb  eBen  bon  ber  tüoHe  gefpunnen,  bon  einem  treibe  gehören, 

20  on  ba§  er  nic^t  burc^  unb  bon  fteif(f)  geporn  ift,  benn  baju  fam  ber  tjeilige 
geift,  ba§  bie  magb  fcfitoanger  tbarb  ^m  fteifc^,  aBer  nicfit  bon  fteifi^,  lifo 
ba§  e§  nid§t§  bajuget^an  ^at  noc^  eine  !rafft  bem  fteifd)  eingepftan|t  gelüefen 
ift,  burd^  @otte§  trort  unb  orbenung,  fonbern  übernatürlich  unb  uberfteifc^eä 
!rafft.  2)enn  ba§  ein  toeib  ein  finb  tregt,  l^at  fie  bon  bem  fegen,  benn  ©ott 
"ipxaä)  über  ben  menfc^en  @ene.  1.  unb  2.  3)a  t)^m  @ott  ein  folc^en  lüunbfd^  i.  «»fof.  i,  2.s 
unb  fold^  gut  goB,  ba§  fie  Irtad^fen  unb  ftd^  mehren  folten,  ^nn  Irafft  be§ 
h3orte§  ge'^etg  ju,  SCßenn  ba§  nid^t  tuere,  fo  trtere  lein  frafft  ba,  2llfo  ba§  bal 
bermügen  atte  lom|3t  au§  bem  mort,  fonft  toenn  alte  menfc^en  ^ufameu 
t^etten,  lüurben  fie  ntjmmer  ein  linb  ju  tüegen  Bringen,  @ottc§  lüort  machet 

30  atteine  Itnber. 

®a§  l^eiffe  id^  nu  fleifd§e§  frafft,  fo  ^t)m  ©ott  etnge^)flantit  ^at,  huxä) 
ba§  toort,  Befel^  unb  fegen,  31 6er  ju  ber  gepurt  fam  fein  man,  ba§  biefe 
frafft  nid§t  fonbe  barju  t^un,  fonbern  lüie  ber  ßngel  ju  ber  3»undffratt)en  fagt 
Suce.  2.  '£)er  ^eilige  geift  h3irb  über  bic^  fomen  unb  bie  frafft  be§  ^o^iften  SUC.  1,  35 

35  tbirb  bid^  uberfc^atten'.  ®a§  mar  ein  neme  frofft,  nid^t  l)n§  fteifd^  gepflanzt, 
l^od^  unb  tounberbarlic^,  3l[fo  ba§  fie  nichts  me^r  tl^ete  benn  liel  ^nn  tftjx 
arBeiten,  unb  fie  ftitt  ftunb.  £)arumB  ift  er  nid^t  au§  frafft  be§  fle{f(^e§  unb 
BleiBt  bod^  fleif(^  unb  Blut  toie  lüir,  on  ba»  e§  reine  ift  bom  geift,  ber  barein 
teud^tet  mit  feinem  glan|.  Sllfo,  £)a§  toir  ba§  urteil  muffen  tragen,  ba§  hjir 

40  fleifd§  finb,  ge'^oren  jum  teuffei,  be§  reid^  @otte§  BerauBt,  fo  tteff  berbampt,  ba§ 
tüir  aud)  nid^t  erfennen,  mie  tbir§  BerauBt  finb.  £)cr  menfd^  aBer  l)at  ein 
onbere  frafft,  Brid^t  ben  lüeg,  fan  ben  Ijimel  auff  fd^liefen,  ba§  fonft  niemanb 
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f^un  fonbe,  ja  niemanb  trei§  tüiber  h)cife  nocf)  rob  ba^u,  ^[t  auä)  baxutnB 
t)erab  gefaren  uub  menfc^ltc^e  natur  angezogen  l)at,  SarumB  h)ie  er  macE)t 
■f)Qt  I}erQB  3U  faxen,  ]§at  er  auä)  macljt  l)inauff  faren.  ©o  ift  im  bie 
meinung:  Ä'etn  tneiifc^  !^at  geiralt  l)nn  f)itnel  311  fomen,  tnuffen  alle  t)nn  bie 
fietle,  ge!^6ren  gum  teufte!,  er  ift  aKettte  be§  f)tmel§  titct^ttg  unb  t)err.  3Cßa§  ^ 
ift  aber,  ba§  er  fagt  '£)e§  menfc§en  fon,  ber  t)m  ^itnel  ift"?  Sßie?  ^ft  er 
i,y  nic^t  erft  nacf)  ber  aufferftc'^ung  auffgefaren  ben  tuoltfen  Id.  1.'?  Stöarumb 
fagt  er  benn  ^ie  '6r  feret  '^cra6,  Bleibt  broBen  unb  feret  !^inauff'?  er  gieng 
t)e  ba§  mal  auff  erben. 

£)a  fi^^eftu,  ba§  bo§  bing  mu§  geiflli(i)  guge'^cn,  ift  nicf)t  genug  an 
euferlit^en  geperben,  ba§  bie  iunger  gefeiten  t)aben  ^'^n  !^inauff  faren,  fonbern 
ift  nur  ein  äei(!)en  getuefcn.  @et)ftlic^  ift  er  t)m  ()^melifc§en  toefen  t)mer  bar, 
leiBHc^  feret  er  t)t)nauff  fie  ju  reiben.   SBie  er  ober  fi|et,  fan  man  nic^t 

ect.  3,  ifi.  fe!^en.   ®aüon  I)at  aud)  6.  $aulu§  gefagt  ^un  (SoIIoffern  .3.  '©et)t  ^"^r  nu 

mit  ß^rifto  aufferftanben,  fo  fuc^^et  toa§  broben  ift,  ba  (S^riftu§  ift  fi|enb  15 
3U  ber  rechten  tianb  @otte§,  feit  be§  gefinnet,  toaS  broBen  ift,  nid)t  be§,  ba§ 
auff  erben  ift.  2)enn  ^I)r  feit  geftorBen  unb  etüer  leBen  ift  üerBorgen  mit 
6t)rifto  l^nn  @ott\  ^l)X  feit  geftorBen  (fagt  er),  nemlic§  bon  ben  menfc^Iic^en 
fa|ungen,  mie  er  Balb  gubor  rebet,  ba§  etoere  t)er|en  Io§  finb  bon  aKen  gefe^en, 
ba§  fein  '!)J(ofe§  bor  t)nn  3uf(i)affen  l^ot,  fonbern  mit  bem  ^er|en  tvomt  unb  ^ 
leBt  ^f)r  ^nn  ©ott,  oBer  öerporgen.  ©ogt  burre  au§,  ba§  Jüir  ^nn  @ott 
leBen,  hoä)  olfo,  bo§  mon»  nic^t  ft^et.  SCßenn  mir  t)nn  @ott  leBen,  fo  leBen 
mir  nic^t  auff  erben,  fonbern  muffen  bo  fein,  bo  er  ift. 

cs?ti-2,4if.        ^tem  otfo  fogt  er  ouc^  3U  ben  ß^i'^efern  .2.  '@ott,  ber  bo  reicf)  ift  bon 

Barmtier^icf eit ,  burcE)  feine  groffe  HeBe,  bo  mit  er  un§  gelicBt  l^ot,  bo  mir  25 
tob  moren  t)nn  ben  funben,  fjot  er  un§  fom)3t  6f)rifto  leBenbig  gema(ä)t  unb 
^ot  un§  fam|)t  ^^m  ouffertüeift  unb  ]ampt  tjfjm  t^nn  ba§  ^timelifcf)  toefen 
gefe|t'.    @§  ift  oBer  olles  ber^jorgen  l)m  geift.    6in  glembiger  leBt  feine§ 
glamBen§,  fo  leBt  er  ®otte§.   (Sott  ift  fein  leBen  unb  norung,  mä)t  bon 
effen,  trinken,  fleib,  gelt,  babon  ber  leiB  leBet,  bie  feie  ober  mirb  nitf)t  fot  30 
boöon,  benn  ma§  eufferlicf)  ift,  lau  fie  ni(^t§  !^elffen.    Sllfo  leBete  ß^riftu» 
ba  ^nn  @ot  öer|3orgen  unb  "^etjmlic^,  barno(^^  für  er  ouff  fid)tBarlic^,  olfo 
mirb  er  anä)  fi(^tli(i)  mibber!omen  om  jungften  tage  unb  toir  auä)  mit  tjtjm, 
ba§  toir  fefjen  merben,  mie  mir  t)nn  ^'^m  leBen  unb  er  tjnn  @ott.  £)o§  l)eift, 
ba§  er  t)m  l^imel  ift,  feret  fieroB  unb  aud§  ^inouff,  BleiBt  broBen  unb  fompt  35 
!^eroB,  @^ine§  geiftlid),  bo§  anber  leiBlic^,  @eiftlic^  BleiB  ett)ig  broBen  unb 
feret  boö)  UMiä)  f)t)nouff.  ©orumB  gefiet  feine  tjl^melfart  unb  atter  ß^riften 
fort  geiftlic^,  ni(f)t  letBlicCj  3U,  olfo  ba§  fie  on  feinen  ort  geBunben  ift.  Söenn 
iä)  gleuBe,  fo  leBe  ic^  l)nn  @ott.  Bin  uBer  otte  creoturn,  Seuffel  unb  otte  . 
gemalt,  e§  fi^et§  oBer  niemanb.   SCßenn  man  bie  d)riften  nat^^  bem  lelBe  on=  4o 


11  bie]  be 


5ßrebigten  be§  3Q()re§  1526.  429 

fi|et,  fo  fel)Iet§  unb  tan§  niä)t  treffen,  benn  er  Ijat  feine  nafe,  SBie  mit  bem 
lt)inbe,  ben  ic^  nid^t  tüeiS,  iüo  l§er  er  fom)3t.  2tlfo  Bin  id)  tüie  (Stjriftu», 
unter  allen  nacE)  bem  leibe,  5l6er  nad)  ber  feele,  tro|  atten  tcuffeln,  cnflcln 
unb  loelt,  ba§  fie  mir  ein  leib  t^un.  ^Keiner  feele  fan  nichts  f(^^aben  ^nn 
!§^met  unb  erben.  SBenn  gleich  ber  teuffei  einem  6!^riften  leib  unb  gut  nim|)t, 
tt)a§  ()at  er  t)^i  genomen?  6r  t)at  bie  fetalen  unb  ^ulfen,  ic^  behalte  ben 
fern,  Bleibe  gleiii^  tüol  über  ben  Xeuffet  unb  trette  i^()n  unter  bie  fuffe.  ^illfo 
fÜ^eftu,  ba§  ein  ß^rift  an  feine  ftet  noc^  eufferlic^  bing  gebunben  ift,  fonbern 
über  alten  creaturn  f(^tüebt.  3c§  fome  nu,  trto  i)t)n  iä)  tüotte,  bin  ic^  ein 
ß^rift,  fo  fan  mir  niemanb  f(^aben,  menn  gleich  alle  f reffte  t)nn  [)^mel  unb 
erben  ju  famen  treten,  mä)  ber  feele  unb  leben,  fo  iä)  Oon  unb  t)nn  @ott 
^abe,  tro|  ba§  fie  mir  ein  fc^erff  abbrechen,  fie  muffen  miä)  nur  fobbern. 

grogeftu  uu  '2Bie  lomen  luir  benn  ^inauff  t)n  £)imel,  ioeil  burr  ab= 
gefd^lagen  ift,  ba§  niemanb  ba^in  fomen  fan  on  ben  ß^riftum?  £)a  ift  fein 
anbere  rteife,  benn  bas  toir  un§  muffen  (jinauff  fd^leiffen  laffen  burt^§  ßf)riftum 
unb  fo  ^t)nein  tragen,  ®r  !^at  bie  brudfe  !^inauff  gemacf)t,  tro|  ba§  el  t)f)m 
temanb  naä)  t^u,  toir  muffen  tüol  !^erunter  bleiben  bc^m  teuffcl,  luerben  t)l)m 
nic^t  nac^  ge^en.  SBenn  er  un§  aber  auff  ben  rucfen  f äffet  unb  tregt,  fo 
mögen  toir  mit  t)t)m.  !§inauff  fomen.  2)a§  tuort  ?lfcenbere  'fjinauff  faren^  lautet 
auff  eigene  getoalt,  nu  !^at  er  bie  getualt  unb  l]erfc^afft  alleine  über  ben 
^imel,  fo  faren  toir  mä)t  ^inauff,  fonbern  toerben  t)inauff  getragen.  Darumb 
bef^leuft  nu  ß^riftuS  'Unb  tüie  5Rofe§  t)n  ber  lüuften  eine  fc^langen  erf)ot)et, 
otfo  mu§  be§  menf(^en  @on  er'^o^^et  toerben,  auff  ba§  alte,  bie  an  t)!^n  gletD= 
ben,  nid^t  t^erloren  tüerben,  fonbern  ba§  eloige  leben  l)aben'.  £)a§  er  ^inauff 
unb  !^erab  feret  unb  broben  ift,  ba§  ift  fein,  !^ilfft  noc^  un»  nic^t,  er  l)ati5 
getüalt  unb  fan  tjii^m  niemanb  nac^  tl)un  no(|  rumen,  ba»  ^l)n  fein  toerdf  ^nn 
l)l^mel  bringe,  fonbern  t)nn  bie  ^)e^^L  Silber  toenn  er  fo  f;3ri(i)t:  id)  ^ab  für 
mic^  atte§  unb  bin  broben  l}m  t)t)mel,  aber  ic^  luil  nidit  fo  atteine  faren, 
fonbern  etli(l)e  mit  mir  l)inauff  ^itjm  unb  f(^leiffen,  ba§  fie  aud)  broben  feien, 
ob  fie  fd)on  niä)t  funben  ^inauff  faren,  ba§  fol  alfo  ^ugel^en,  ba§  fie  fic^  an 
mid}  follen  Mengen,  ^ä)  luil  mid)  laffen  creu^igcn  unb  auff  erflehen,  toildjc 
benn  on  mic^  gleuben,  ba§  ic^  für  fie  geftorben  bl)n,  bie  felbigen,  ob  fie  ou§ 
^l)rer  frafft  nid^t  t)nn  li^mel  fomen,  toil  ic^  fie  bennod}  mit  mir  3iel)en.  5llfo 
tregt  er  un^  unb  |engt  un§  an  feinen  l)al§;  tro  er  t)in  feret,  mu§  er  unä 
mit  fc^leiffen.  ©o  ift  e§  nic^t  unfer,  fonbern  frombbe  frafft,  ba§  toir  feiig 
toerben,  bamit  abermal  aEe  unfere  toerd  berloorffen  finb. 

|)ie  füret  er  nu  ein  feine  liebliche  figur  ein,  bie  uno  ß^riftum  auffy 
aEer  feineft  abmalet,  barumb  fie  aud)  l}n§  ^er^  ^ubilben  ift.  3llfo  lefen  toir 
t)m  Oierbeu  huä)  Wo\i  am  21.  2)a  bie  ^uhin  t)m  ber  touften  ^ogcn  unb  4 
murreten,  bo§  ber  toeg  fo  lang  tuar,  unb  fein  brob  noc^  tuoffer  !^atten,  tDur= 
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ben  [eer  ungebultig,  ba  fc^itfet  @ott  feuttge  fc^longen  unter  fte,  bie  fte  feiffen. 
5ll§  t)nn  bem  lanb  teuften  ftnb  fo  gro§  al§  ein  lonb  ^nn  S)eutf(i)lQnb ,  bor 
t)nn  man  nic^te§  3U  effen  no^  tnntfen  finbet,  ba§  auä)  bie  groffen  Könige, 
aU  |)erobe§,  unb  bie  9tomer  muften  laffen  mit  ftd^  füren,  60  finb  nu  treff= 
liä)  öiel  bofer  tnurm  gegen  ben  fonnen,  aber  ba§  tear  ein  fonberti(i)e  bofe  5 
ort  üon  f(|Iangen,  toenn  fie  ein  menfd^cn  beiffen,  boS  fie  grof§  t)i|  unb  fetor 
^nt  menfdjen  entäunbten  unb  fo  groffen  untefd)lic^en  burft,  ba§  er  muft  brau 
fterben.  ^arumb  man  fie  ^eift  feurige  fci)langen,  al§  man  auff  @refif(fe 
^pxaä)  nennet  2)ipfabe§,  toie  ml  man  auä)  lieft,  ba§  ettli(|e  fo  ^eif§  t)nn 
ben  lanben  finb,  teenn  fie  blafen  obber  obbem  geben,  ba§  e§  f)er  au§  ge^et  10 
al§  fei  e§  feur. 

S)a  Voax  nu  ein  ^emerlic^  f(^^ret)en  über  bie  unmenfc§Ii(5^e  Imlage  t)m  öolcE, 
unb  rieffen  3U  ^Utofe,  ber  teufte  aud)  {einen  rab,  aber  al§  er  bat,  erbarmet 
fidj  ©Ott  über  fie  unb  \pxüä)  gu  5!Jlofe  '5Jlac^e  bir  ein  eherne  f(|Iange,  bie 
^l^ener  efinlid)  fet),  unb  rid^te  fie  jum  ^eiä)m  ouff,  teer  gebiffen  ift,  unb  fi^et  1.=. 
fie  on,  ber  fol  genefen'. 

^Jiu  fit)e,  teie  ß^riftuS  t)nn  ber  f)iftori  furgebilbet  ift.  3um  erften  ift 
bo§  !§eubtftu(J  barinn,  ba§  bie  3»uben  gebiffen  öon  ben  f(!§Iangen  l^atten  {ein 
^ulff  noä)  xaht  bateibber,  tea§  t)alff§,  ba§  fie  fic^  bamit  f(f)Iugen  unb  mit 
ber  gifft  umbgiengen,  e§  tearb  ba  mit  nur  erger.  S)a  mit  ober  tear  tj^^n  20 
ge!§oIffen,  ba§  fie  bie  e{)erne  f(f)Iangen  anfa^en,  ba§  bod§  ein  geringe  bing  tear. 
Da  fÜ^eftu  {ein  teerd,  ba§  fie  gebuffet,  gebet  obber  gereud^ert  Ivetten,  bie 
f(^Iange  t)otte  ein  anfe^^en  teie  eine  rechte  fc^lange,  fie  tear  aber  tob  unb  on 
gifft,  ba^u  auc^  t)e^lfam,  ba§  fie  t)elffen  {unb,  S^iitfit,  ba§  foIdtjS  ba§  er^  t^un 
{unbe,  Slber  ba§  t£)et  e§,  ba§  ein  teort  bobet)  ftet)et  '3Ber  gebiffen  ift  unb  fit)et  25 
fie  an,  ber  fol  genefen".  S)i§  teort  {lebt  an  ber  fci^langen,  unb  ^nn  {rafft 
be§  teortg  ^alff  bie  fc^lange.  ^Ifo  beutete  nu  ß^riftua  auff  ]xä)  '2ßie  2)lofe§ 
bie  fcf)langen  erf)o^cl,  fo  mu§  be§  menfciien  fon  aud§  er'^ol^et  teerben'  ic.  S)a§ 
ift  bie  rechte  auSlegung  unb  beutung  be§  bilbe  obber  figur.  2Bir  finb  auä) 
gebiffen  öon  ber  fcf)longen,  ba§  ift,  üon  ber  funbe,  teie  ^au.  fagt,  S)ie  funbe  30 
ift  ein  ^eiffer  gifftiger  bi§,  legt  un§  alle  plaQ  an,  teo  fie  t)n§  geteiffen  {umpt, 
ba  ift  nt)mer  {eine  rüge,  fie  joget  ben  tob,  ber  tob  jaget  ben  menfc^en,  ba§ 
mä)t§  ba  ift  benn  ein  redete  tftüe.  S)a  ift  {eine  ^ulffe  noc^  rab,  benn  eteiger 
tob  tt)ü  teerdE  teie  öiel  bu  teilt,  fo  biftu  bod^  t)erbam)3t,  bi§  ba§  teunber 
unb  gnabe  {um^)t,  ba§  man  ein  anbere  fd^lange  mai^e.  3[Barumb  nim^Dt  er  35 
aber  nid§t§  anber§  für  benn  bie  fd^langen,  bie  fie  gebiffen  ijütk,  l)ette  er  bod^ 
teol  etteag  anber§  mögen  nemen?  £)o§  ift,  bal  5ßaulu§  jun  9tomern  am  8. 
iKöm.  8, 3  fagt  '2)e  peccato  bamnaöit  ptccatuxtC.  @r  l^at  funbe  mit  funbe  berbampt,  tob 
mit  tob  öerjagt,  gefeti  mit  gefe|  über  teunben.  2Bie  ba§?  @r  tearb  ein 
funbcr  am  creu^  mit  bem  titel  mitten  unter  ben  buben,  ol§  ein  erpoSteid^t  40 
leib  ba§  gerieft  unb  ftraff,  bie  ein  funber  leiben  fol.  @r  tear  unf^ulbig,  ^ot 
n^e  {eine  funb  t^an,  noc^  tearen  bie  jteet)  über  t)^m  ber  name  mit  ber  tl^at. 
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£)a§  {)eifft,  ba§  er  ein  funber  ift  toorben,  ^:jat  fie  auffgelaben,  bte  boä)  mä)t 
fein  toax,  unb  eBen  mit  ber  funbe,  bie  er  fo  auff  fi(J)  Inb,  unb  Iie§  [id^  rillten 
unb  öerbammen  al§  ein  uBelf^etter  ^at  er  bie  funbe  öertitgct.  SKenn  man 
^■^n  anfi^et  am  creu^  nac^  ber  öernufft,  fo  ift  er  ein  uBeIt!§etter,  brumb 
ba§  er  öon  ©ott  fo  geftrafft  lüirb,  ba§  bte  ^uben  fagten,  er  loere  üon  @ot 
öerlaffen.  S)a  ift  eitel  funbe  unb  geftatt  ber  fc^Iangen,  nodf)  ift  er  unfcf)utbig, 
h)ie  auc§  bie  eherne  f(J)lange  unfc^ulbig  toax,  t)a  bar  3U  ^eitf am.  Üb  er  nu 
toot  ^eilfam  unb  unfiiiulbig  ift,  fo  ift  er  boc^  einem  funber  gleid),  ba§  aüein 
bie  geftalt  ba  ift,  unb  mit  ber  funbe  '^ilfft  er  un§  öon  unfer  funbe.  %l\o 
f^at  er  am  creu|  t)erbam|3t  bie  funb,  ba§  fie  nu  tob  ift.  «Sunbe  l^at  t)i)m 
unrecht  getrau,  ba§  er  mufte  fterBen  al§  ein  bo§lt)id§t,  unb  !^at  fein  red|t  3U 
t)^m.  3)rumt)  tnil  er§  ^^r  bejalen  unb  ba§  bab  laffen  aufgieffen,  gewinnet 
rec^t  uBer  alle  funb  t)nn  ber  tüelt,  öerbampt  fie  rec^t  unb  Uüiä),  treil  fie 
t)i)m  ^atte  unrei^t  getl^an.  W.\o  bo§  nu  atten  bie  ba  gleuben,  ba§  urteil  ge= 
geben  ift:  3)ie  funbe  fol  bir  nid^t  fc^aben,  benn  fie  ift  mir  fc^ulbig  unb  bu§= 
fellig.  ©rumb  fol  e§  feine  funbe  fein  obber  t)t  eine  üerbampte  funbe.  £)a§ 
ift  mir  eine  feine  funbe,  ligt  unter  mir,  ba§  ic§  fie  mit  fuffen  trette,  al§  bie 
t)erbom|)t  ift. 

S)a§  ift§  nu,  ba§  6:^riftu§  bef(^^leuffet  'auff  ba§  alte,  bie  an  t)^n  gletüben, 
nic^t  berloren  tüerben,  fonbern  bog  emige  leben  '^aben'.  ^ft  eben,  ba§  bort 
gefügt  ift  Oon  ber  f(i§langen  'Stöer  fie  anfi^et,  ber  fol  genefen'.  S)enn  ß^riftum 
am  creu|  anfe^en,  ift  an  ^l)n  gletüben,  baöon  ift  bie  funbe  öertilget,  ba§  fie 
un§  fein  leib  t^un  fan,  obber  toenn  fie  fd^on  lel^bt  tt)ut,  fol  fie  nid^t§  fd^aben. 
©0  ligt  e§  allein  am  anfefien,  unb  an  feinem  tuercf.  SBie  t)!^ene  leiblid^,  atfo 
ioir  mit  bem  i§er|en,  2)a§  ift,  ba§  lüir  gleuben,  ba§  6f|riftu§  mit  feiner 
unfcE)ulb  bie  funbe  t)at  3U  nic^t  gemad§t.  diu  ljulffe  un§  ba»  auc§  nod^  nict)t, 
toenn  er  gleich  toufent  mal  am  creu|  geftorben  toere,  eben  fo  toenig  al§  t)^ene 
gef)olffen  !^ettc,  tüenn  fie  öon  fid^  felb»  taufent  fd^langen  fetten  auff gerieft, 
too  mä)t  ba§  tüort  ba  tuere,  al§  nemlid^,  ba§  f)ie  fte^et  '@tn  l)glid§er,  ber  an 
t)^n  glelobt,  fol  nic^t  üerloren  nierben'  ic.  ©0  fome  iä),  ba§  ic^  miä)  an 
ß;f)riftum  ^enge,  ber  ^m  ^t)mel  ift,  f)erab  unb  ^l^n  auff  feret,  unb  lüerbe  öon 
t}^)m  getragen  unb  fome  auc^  mit  l)^nauff,  got  gebe,  e§  fet)  gefaren  obber 
gefurt,  ba§  iä)  nur  bar^nne  b^n.  ©i^e  ba§  ift  bie  figur,  bart)nn  6l)riftu§ 
fo  fein  abgemalt  ift,  on  atte  funbe,  boi^  ben  funbern  gleid^,  al§  Ooll  funb, 
tregt  bie  funbe,  unb  finb  bod;  nic^t  fd^eblic^,  fonbern  !^ilfft  atten  funbern,  fo 
ba  gleuben,  ba§  fie  l)aben  ba§  ehjige  leben.  S)a§  fie  nic^t  me^r  fleifct)  finb, 
fonbern  nen»  geboren  unb  mit  ß^rifto  ^m  l)imel.  S)o§  finb  ja  attjumal 
folc^e  iüort,  bie  getoaltiglic^  fd^lieffen,  ba§  unfer  toefen  atte§  nid^t§  ift.  SBern 
er§  gibt,  ber  !§at§,  unb  bleibt  be^  l^'^m.  ©0  bleibt»  beibe§,  bag  ic^  n^mer 
gen  l^^mel  fare  unb  fome  hoä)  l)in  ein,  er  feret  aber  atteine,  aber  burc^  fein 
^eben  unb  äiel)en  fome  iä)  mit  t)f)m  hinein.   S)a§  fe^  tion  bem  Suangelio. 
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9^6  folt  id)  ouc^  |)i'cbi9en  bon  bem  feft  bcv  ^et)Iigen  ©re^faltitfeit,  auff 
lüilc^e  man  bn§  ©uangelion  liefet,  ti^  l)alt  ahn,  e§  fet)  n{(i)t  not  t)ocC)  3U 
treiben,  ift  auc^  ni(j^t  gut  öiel  baöon  on'^ebcn  reben.  2)enn  ber  teuffei  t)at 
t)n  ber  lüelt  ba§  t)extj  leibS  ba»  er  nur  fdiulgejeng  ant)e6c  unb  t)mer  neit) 
rotten  auff  bringe,  ha  mit  ba§  ©uangclion  berruttelt  tüerbe,  unb  folte  unter  & 
ben  leuten  Isomer  tüerben,  ba§  einem  ha  für  gratoen  mochte  ju  |)rebigen,  unb 
toenn  ber  l^m  t)^mel  tt)ete2,  foEt  xniä)  niemanb  bermugen,  eine  |Drebigt  3U  tl)uen, 
fo  grefSlid)  t^uet  ber  SIeuffel.  @r  toirb  auc^  niä)t  rügen,  I6i§  ba§  er»  ba^in 
bringe,  baö  c§  !^ie  mit  auc^  fo  gel)e,  lüie  mit  bem  6acrament,  toiläjS  tnel^l 
mir  e§  t)oben  bem  Söabft  mibbcr  au§  bem  rächen  genomen  unb  t)nn  recfiten  lo 
hxauä)  mibbergcbracfit,  faren  bie  rotten  3U  unb  trettenä  gar  mit  fuffen.  ©o 
h)irb  e§  aud)  mit  biefem  artidel  gelten,  bas  tnir  lüibber  ;3uben  iDerben.  Drumb 
rcbe  xä)  mö)t  öiel  baüon,  on  ba§  man  bleibe  bei)  ben  tuorten  einfeltig  unb 
loffe  fic§  bie  tüort  fangen.  2Bir  ^aben§  tjxn  glauben  gnugfam,  ba  tvix  fagen 
'^ä)  gteube  an  ®ott  öater,  fon  unb  l^e^ligen  geift'.  ^iu  fol  man  on  niemanb  15 
gleuben  benn  attein  an  ®ott.  2)rumb  !§at  er  au(^  lüotten  menfc^  it)erben, 
ba§  bo§  l)er|  nt)mer  an  Jeinen  (ängel  nod)  menfd)en  !^ienge  benn  an  l)t)m. 
äßenn  bu  ba§  faffeft  unb  toeift,  fo  f)aft  bu  argument  genug,  ba§  (El^riftuS 
mu§  ©Ott  fein,  fonft  !unb  man  an  ^^n  nic^t  gletoben.  äßie  aber  bret)  perfon 
t)nn  ber  ©ott^cit  untcrfc^iebtit^  finb,  unb  boc§  ein  @ott  mit  rtefen  ift,  tüirftu  20 
mä)t  begreiffen,  funb  man§  ermeffen,  fo  burffte  man§  nic^t  gleloben.  SGßie 
bie  arme  leute  narren,  fo  bo  fold)  bing  tüoEen  mit  öernunfft  f äffen,  menn 
fie  e§  benn  nic^t  funben,  fo  leugnen  fie  ba§  ©acrament.  SCßenn  ber  Seuffel 
Ijemanb  bül)^n  bringt,  ba§  er  fagt  t)nn  ben  artitfeln  unfer§  glalobenS  '^ft§ 
üüä)  redjt?  ift§  aüä)  fein  alfof  fo  gnabe  it)m  @ot,  er  ift  fd)on  ba^in.  SSere  25 
@öa  flug  gehDefen  unb  t)ette  nid)t  fo  gefragt,  fo  iüere  fie  lüol  geblieben,  ^a 
aber  t)t)r  ber  Seuffel  für  fd)lug  'ift§  aud)  fein,  ba»  un§  ®ott  folt  bem  balüm 
öerbieten'?  unb  fie  ^^nac|  gebac^te  '0  ift§  aud)  tcar?  e§  reimet  \i<i)  tja  nid)t', 
i.^im.i,4fi. loai-'  e§  fc^oii  öerloren.   S)a»  ift,  ba§  ^aulu§  fagt  1.  Xim.  1.  t)on  ben,  bie 

mit  fragen  umbge^en,  unb  bar  huxä)  tooüen  bie  fi^rtfft  unb  (SotteS  toort  30 
meiftern,  fo  loirb  gebend  brau§,  ba§  fein  enbe  ^at.  S)arumb  ^ute  fid)  l)ber= 
man  unb  gebe  fic^  nii^t  ^nn  fol(5§  geäend  unb  fragen,  ©onbern  iüenn  bu  ba§ 
tüort  ^aft,  fo  |nlt  bran  unb  la§  bid)  mä)t  booon  tüeifen,  äugen  unb  f^nne 
jugettian  unb  nic^t§  toeiter  gefraget.  ©0  luirb  ber  ^^euffel  biefen  artidel  aud) 
befubbeln  unb  fragen  oufftoerffen,  ob  fid)§  auci^  re^me,  ba§  brel)  ein  @ott  35 
fein,  unb  bergleid)en,  fo  tuerben  fie  aber  lüibber  un§  fd)reien,  toie  fie  t^t  tl)un. 
S)erf)alben  iüil  id)  3uöor  getoarnt  ^aben,  e§  tüirb  fic^  geluifStid)  regen,  e§  ift 
noä)  nid)t  jeit,  ba§  man  fic^  felb§  öerfure  mit  fragen  unb  ge|entf,  luie  unfer 
rotten  geifter  [lä)  unb  ben  pobel  öerfuren.   @ott  ^elffe  unö.  5lmen. 

14  gnngfam 

1)  ebenso  Eisl.,  in  der  Festpostille  Roths  fehlt  der  Abschnitt.  Ob  angeric^t  zu  er- 
gänzen? und  ob  das  folg.  nur  vielleicht  als  'nwn,  grade  jetzt'  (Grimm,  Wtbch.  7,  lOOS)  zu 
nehmen?    F.  P.  d.  t.  nicht  wäre.    P.  F. 
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39. 

^rebigt  am  i^rfnleie^nom^tag. 

(31.  mai) 

S)ieje  hi^^n  ungebrucEte  ^prebigt  liegt  un§  in  Oiörerä  9tact)fcfinft  üor  Cod. 
Bos.  o.  17^  m  lOP  -103^ 

2.  Cor.  VI.    Die  Corporis  Christi  31.  Maii. 
'O  Corinthii,  os  nostrum',  'dilatatum  est'.    In  priori  epistola  con- 2.  Sor.  6,  u 
tristavit,  iam  erigit  in  hac.   Consolatio  sie  cepit,  ut  suas  angustias  enumeret 
et  adeo  scientifiee,  ba§  er  mä)t  txo^  unb  boct)t  toibcr  fic^,  q.  d.  'si  etiam 
5  multa  passi,  tarnen  vestra  passio  nihil  est',  sed  tacet  unb  Q^et  9litn|)ftg 
•mit  in  uxnb.    Hinc  enumerat  niuUa,  qnae  pati  debemus.    Ita  ut  Chri- 
stiana vita  in  hoc  capite  sit  depicta  externe.    Quando  externe  pacem  habe- 
mns,  ff^etS  nid)t  trol  mit  Christianis.    Oportet  pax  sit  in  regimine,  pro 
qua  orandum.    Christiani  vero  non  debent  pacem  habere,  e§  muft  ee  ein 
10  totteie^  oriri.    Et  potestas  ipsa  persequitur  Christianos,  ut  Christianus  sit 
scopus,  cui  contradicitur,  si  non  potestate,  tarnen  odio  jc.  te  fteidEJjer  foI(i)e 
tentationes  gt)e,  ie  ftei'dt^cr  sunt  spes  et  gratia.    Et  econtra.    Quia  divina 
potentia  est  eterna,  ideo  "miU  mä)t  gering  bing  3U  fc^affcn  l^ot '  2C.  Cum 
ergo  ea  potentia  in  nobis  sit,  ergo  left  er  un§  ntd)t  tnuj[ig  gf)en  unb  gibt 
15  un§  gro§  bing  gu  f(i)affen.    Ideo  imposuit  nobis  potestatem  secularem  et 
mundum  Satanae.    2.  Spiritus  falsos  3.  caruem  nostrani,  ut  sit  uufer  toejjen. 
Ita  Christus  mulctat  cum  3  hostibus,  carne,  mundo,  Satana.    Christiani  per 
hoc  probantur  et  foi'tes  fiuut,  quia  habent  potentem  deum,  per  quod  ostendit 
se  potentiorem  in  nobis  quam  Satan,  ut  dixit  'Eandem  habentes'  allS  inisB.  13 
20  tüiberfpil.     In  corde  est  totus,  quia  intus  est  dei  potentia,  externe  nostra 
infirmitas.  Ubi  haec,  feret  er  erau§  mit  öollcr  freub.   Et  hebraica  phrasis  quasi 
dicat:  ad  vos  singulariter,  quia  habemus  renumerationem,  niultos  Christianos, 
aperiet  se  os  i.  e.  adeo  plenus  gen  über  tuä),  ba§  id)  gern  tnoU  I)unbert 
taufent  prcbig  t!§un,  et  non  fierem  satur,  et  hoc  facit  bic  gratia  unb  luft,  bie 
25  iä)  an  eu(^  l^ab,  quia  video  tristes  vos,  tarnen  debetis  esse  gaudentes  intus 
ut  ego  i.  e.  ir  fe^t  frum  finber,  ir  maä)t,  ba§  id)  trol  prcbig  ti)an.  Ita 
fu|elt  er  sicut  pater  puerum.    Iam  oleum  infuudit,  ubi  prius  vinum.  Et 
dicit  propter  eorum  tristitiam  sibi  fuisse  occassionem  maximi  gaudii.  Et 
verum  est:  ubi  Christiani  sunt,  quando  audiunt  Christianos  gun^emeu  et 
30  prius  fuisse  in  periculo,  quod  adsit  gaudium  in  corde,  tum  fit  etiam  os 
gaudio  plenum  et  loquitur.    Corinthii  non  solum  erant  facti  la^  et  pigri,  et 
unus  novercam.  Ibi  Paulus  iucreparat  et  admiserant  pseudapostolos  vix  illo 

3  über  fid)  steht  fic        6  onumerat  multa  enumerat  quae        12  fterii^c        23  tooh 
iä)  l^unbert        24  gratia]  g 

für  toiU  .  .  .  tjat  (—  'weil  sie  .  .  .  haf)  ist  rieUeiclü  hjili  .  .  .  "^abCen)  zu  lesen, 
vgl.  Jjtebig  lijon.  Z.  26,  tvo  doch  ivohl  elier  Inf.  als  Subst.  amunäimen  ist.   P.  P. 
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discesso,  qui  tarnen  fecerant,  ut  Paulus  nihil  mer  galt.  Et  iactarunt  plus 
pseudapostolos  quam  Paulutn.  Sic  fit,  quando  deus  struit  templum,  Satan 
capeliam.  IIlo  tempore,  quando  apostoli  praedicabant  verum  Euangelium, 
statim  aderant,  ubi  apostoli  abieraut,  et  seducebant.  Si  hoc  Paulo  contigit: 
nou  mirum,  si  nobis  2C.  ut  dicatur  'f|te  ift§  xzä)t,  nihil  mit  bent  öoligen'.  s 
Cum  ergo  pigri  facti  erant  et  in  doctrina  et  vita,  Paulus  non  potuit  pati, 
ut  labor  irritus  esset  et  hoc  praemium  esset,  ut  nihil  de  eo  ic.  Cum  iam 
prehendat  eos  resipuisse,  ba§  tt)Ut  im  fo  fanfft,  ut  verbis  laboret.  Ego  puto 

1.  si)eff.  3, 2  me  vivere,  quod  2C.    Thes.  'Misimus  ad  vos  Timotheum',  ut  sciamus,  an 
W.  3,  isadhuc  3c,    Tlens  dico,  inimicos  crucis  Christi'.    S3or  freuben  hii^t  er  au%  lo 

i.  e.  loquor  mit  freuben,  si  prius  f'ui  contristatus ,  nihil  curo,  bie  freub  ift  fo 
sßi  4, 7  gro§  iDorben  per  vos,  ut  nihil  moveat  Satanae  impostura.    'Cor'  hebraica 
5PM8,2o;  4,2phrasis  ps.  4  et  ubique  in  ps.  'Eduxit  me\    'In  tribulatione  dilatasti'  i.  e. 

frolic^  tüerben.  Et  hoc  videtur  naturaliter  in  facie  hominis,  quando  tristis 
est,  fcf)lum|5t^  ftc§§  att  JU  fatnen:  quando  laetus,  omnia  latiora  fiuut  in  gaudio^  is 
Facies  est  ein  Bilb  cordis:  sicut  externe  facies,  sie  intus  cor.  Quando  letum 
extendit,  quando  triste,  queritur,  non  potest  usurpari,  quando  letus,  potest 
consulere,  laborare  2C.  econtra  non.  Ideo  est  res,  ad  quam  non  sit  aptus, 
potest  canere  i.  e.  iam  possum  loqui  et  omnia  facere.  Omnia  quae  enumeravi, 
nihil  sunt.  Audiviraus  hoc  c.  {^at  ein  furet  3U  ejem|3el  eloquentiae.  @tn  20 
f|)int,  ein  pand  ober  30  ober  40  et  hoc  inde,  quia  gaudio  plenus.  Et  hoc 
facitis,  quia  coufortatis  spiritum  sanctum  in  me.  Vides,  quäle  cor  habeat 
Paulus,  qui  se  ad  hoc  ergeben  ^)at,  ut  aliis  inserviret:  cum  illis  bene  suc- 
cederet,  et  ipsi;  econtra. 

2.  Cot.  6, 12         'Unfertfialben'.    Corinthii  ubi  audierunt  Pauli  iram  et  correptionem  in  25 

1.  Epistola,  territi  et  male  habebant,  quod  ita  erzürnet  fetten,  et  virtus 
Christiana,  quod  in  tanto  honore  habuerunt,  cum  ipse  contrarium  putabatur, 
ideo  male  habuit  eos,  quod  ic.  ba§  rurt  er  et  abiicit.  üt  supra  i.  e.  nolite 
curare,  quod  sinistre.  Vos  recreastis  me,  ideo  ne  male  suspicemini  de  me, 
quia  cor  meum  dilatatum  mit  freuben,  ut  taceam  me  iratum,  ego  vester  30 
pater,  frater,  praesertim  cum  audio  vos  resipuisse.  Ubi  hoc  verbum  accipit? 
quod  ita  loquitur,  quasi  t)eudt)let  et  tamen  nihil,  quod  angustiatur,  ift  auä) 
h)oI  get^an.  Si  manemus  in  doctrina,  gilt§  al§  sive  gaudium,  sive  tristitia. 
©old^e  fünft  tan  spiritus  sanctus.  Verum  est,  quod  tristis  est  Spiritus  vester 
propter  me.  Christianum  cor  in  mediis  tribulationibus  gaudet.  Ibi  tristitia,  35 
cor  ^ilfft  3Ur  freub.  Ut  mors  est  medicina  vitae.  Paulus:  quod  morbet, 
quanquam  immeriti,  datum,  crux,  causa  est  iustitiae.  Lex  binet  ba|u  2C. 
Si  ipse  letus,  ergo  spiritus  sanctus,  quia  c.  1.  dicit  se  consolatum  per  deum 
2.eor.  j,  3f.  misericordiarum.    Per  hoc  Corinthii  ostenderunt  se  Euangelio  fav^ere,  non 

vult  Paulus  se  respici,  sed  aderat  cura,  ne  in  Paulo  desererent  Euangelium  40 

30  taceam]  taceo 

ist  fcfjrumpt  zu  lesen?  vgl.  in  den  Nachtr. 
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et  Christum.     Pro  hoc  Paulus  abstulit  omnem  causam  tristitiae,  sed  ut 
gaudeant,  ex  quo  a  pseudoapostolis.^ 

'Loquor  ut  filiis',  sie  ago  vobiscum,  ut  mulier  cum  puero,  in  sinum  eor- e,  13 
legt,  Iac§t  an,  et  tamen  non  adest  hypocrisis,  quia  ift  teertet  ernft.  Ipsa 
5  leta,  quando  puer  ridet  et  econtra,  ift  hoä)  ein  red^ter  ernft  et  nullum  gaudium 
excedit  hoc.  Sic  agit  Paulus  cum  apostolis  et  hoc  ideo  ut  consoletur,  sicut 
ipse  consolatus  est.  Et  hoc  ideo  quia  tam  magni  sicut  ego,  ba§  ift  humi- 
liatio.  Futura  vita  tanta  erit,  quanta  mihi.  Ego  |3later,  sed  quod  mater 
habet,  est  et  pueri.   Sic  quod  nos  habemus  in  futura  vita,  et  bruber  habetis. 

10  3)o§  ift  fjoä)  gef)aben.  Sic  putamus  Sanctos  in  celis  t)od§  über  un§  fein. 
Tandem  fecerunt  ex  eis  idola.  Nos  scimus.  Christus  est  idem  in  Petro, 
qui  est  in  Magdalena.  Idem  spiritus  fuit  im  fc^ec^er,  qui  fuit  in  Paulo.  Et 
omnes  Christum  habent  totum  Christum,  ergo  totum  spiritum  sanctum, 
deum,  ergo  unus  Christum  non  habet  plus  quam  alius.   Non  possum  habere 

15  alium  Christum,  deum,  spiritum  sanctum,  quam  Paulus.  Sed  habeo  alium 
nasum  i.  e.  aliud  suum  instrumentum,  got  ^ot  ^Paulum  mer  gebrandet  quam 
me,  unicuique  dat  suam  partem,  per  quam  utitur  eo,  et  tamen  idem  Christus 
est  in  Omnibus  ministris.  In  artificum  domibus  sunt  varia,  sed  opus  est 
impar,  et  tamen  unus  dominus.   Sic  nos  sumus  ut  membra  diversa,  ba§  tool 

20  gegiert  l^at  nid§t  nter.  Sicut  una  Stella  ditfert,  sed  tamen  ab  eodem  sole 
illustratur.  Sic  habemus  eandem  mercedem,  quanquam  non  sumus  similes. 
Hinc  est  una  remissio  peccatorum,  sacramentum,  deus,  verbum,  quamquam 
facimus  aliud  nos  quam  vos,  tamen  de  hoc  non  gloriamur. 

'Dilatamini'  i.  e.  sitis  leti,  h)erb  geft^icJ  bagu.    Qui  unluftig  sunt,  ben  sb.  13 

25  g'^et  bie  erbest  unluftig  ab,  econtra  ben  gt)et§  t»on  I)anb  gum  tüerd,  quia  est 
luftig.  Sic  vult  Corinthios  suos  Paulus,  ut  sint  leti  et  fructum  faciant.  Si 
rebus  mundanis  cor  letum  fortius  laborat,  multomaius  hic.  Tum  seit,  quod 
deo  fit  in  honorem  et  proximo  in  salutem.  ©rutnb  g^et  er  frifc^  f)inbur(5^, 
si  etiam  adsint  omnes  tribulationes,  quas  supra  recensuit.    Christianus  qui 

30  non  letus,  retjmbt  sicut  nigrum  et  albuni,  Sed  deus  permittit  suos  quando- 
que  tristes  ut  Corinthios  et  Paulum  c.  1. 

'Ne  ducatis  iugum  cum.'    Hic  iam  redit  ad  iucrepationem  prioris  s.  14 
epistolae,  quia  cum  idolis  3C.  ba§  ftrei(i)t  ba§  iüe^ter  au^.    Et  servat  haec 
duo:  'Idolothita'  et  pseudoapostolos  in  hac  epistola,  quia  bie  5h)ei  treffen  ^•^^"^j  ^j-j! 

36  ben  glauben  et  doctrinam,  sed  quia  iam  resipuerunt  in  vita,  non  tangit 
amplius  vitam.  Erant  tamen  infii'mi  Christi  ut  nunc,  quia  eundem  spiritum 
et  verbum  habemus,  fortiores  potuissent  esse  nobis  et  tamen  infirmi.  Gen- 
tiles  tum  regnabant  et  regnura  rhomanum  ftunb.  Gentiles  ornabant  uxores 
suos.    Quando  dives  raatrona  Chi'istiana  fiebat,  tüere  fie  ben  Ijeiben  gern 

40  gleicS^  gelDeft,  ne  contemneretur,  ut  Cyprianus  et  TertuUianus.    S)o  ijub  e§ 


2  a  c  aus  ex  pseudoapostolis]  ps 
1)  ergänze:  befreit  feie«. 
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ftd^  tntt  bem  effen  ic.  bie  fc^am  toar  tum  ftard,  sed  iam  :^at§  nic^t  xaum. 
Christian!  tum  erant  conterapti,  et  divites  contemnebantur  quasi  insani,  qui 

1  <)3ctt.  3, 3  respuerant  patrios  deos  et  non  ederent  quidvis.  Sic  Petrus  1.  Pet.  2.  'Non 
in  auro'.  Sic  Paulus,  ©ie  !^etten  gern  gefaren  ut  amici,  si  non,  fo  h3ar§ 
ixen  frunb  ein  fd^anb.    Sic  etiam  faciunt  Mouachi  et  Nonnae.    Ideo  monet  s 

1.  Sor.  8, 9/10  Paulus,  in  priori  Epistola  admisit:  Si  quis  idolothyta.  Videte  tarnen  offendicu- 
lum  ne  detis,  neque  gentibus  nec  infirmis,  melius  est,  ut  gentes  habeant  vos  pro 
stultis  quam  quod  offensio  sitis  infirmis,  sed,  vero  non,  ^ait  in  tnex  Quff 
ber  Reiben  toefen  quam  Christi.  Vult  dicere:  sie  ber^iml^fft  mä)  m(i)t  in 
^eibnif(^  toejen,  Etiamsi  habeatis  occasionem  et  rideamini  ic.  '^og',  ba§  man  i» 
fid^  giBt  unter  ir  gefegt,  quomodo?  In  priori  Epistola  gentiles  offerebant 
et  vendebant  et  !§ilten§  fur  gro^  bing,  ut  nos  flaben  putamus  meliores  quam 
alios  cibos.  Quidam  infirmiores  putabant  se  Christum  negare,  si  ederent 
idolothyta,  si  ingrederentur  templum  idoli.  Non  statim  deserit  nos  paterna 
traditio.  Videmus  hoc  in  papisticis  legibus.  Si  venerit  persecutio,  quam  is 
desererent  monachi  uxores,  quot  faterentur  se  edisse  carnes.  Omnes  pos- 
sumus  edere,  sed  bruber  Italien,  ba§  reci^t  fet),  paucissimi.  Et  quidam  dicunt: 
Papatus  nihil  est.  Si  haberent  carnificem,  aliud  confiterentur  'male  feci^, 
inter  1000  vix  unus.  Nemo  credit  quam  imbecilles  conscientiae  sint,  quae 
captivae  fuerunt  legibus  et  altem  gebraucht.  Si  urbs  desideretur.  Ego  dico:  20 
nolo  defendi  me  per  civitatem  neque  propter  me  malum  pati,  ba§  ba  tnuft 
h3ir  ben  ^al§  laffen.  Aliis  fieret  iniuria,  qui  ederunt  6.^  quia  nunquam  cre- 
derent  et  dicerent  'sinite  in  pace,  quia  nihil  contra  vos  fecerunt'.  Tum 
videremus,  quot  essent  Christiani,  et  dicit:  libenter  viderem,  ba§  lengft  anber§ 
lüor  toorben.  Dicit  ergo,  ut  utrique  et  infirmi  et  fortes  cum  gentibus  non  25 
habeant  commercium,    ^umh  i.  e.  t)eibntfc^. 


10  occasionem  oc  zu  25  über  infirmi  steht  qui  non  intelligunt  über  fortes  steht 
propter  infirmos 

=  sexta  feria. 

40. 

©rftc  ^rcbigt  üöcr  f\alm  112. 

(9.  3uni) 

9.  lunii  praesentibus  duobus  Saxoniae  principibus  patre  et  filio  et  iuniore 
Luneburgensi.  Sie  unter  biefer  Überfd)ri^t  in  Bos.  o.  17^  581.  105''  — 107''  ftel^enbe 
^rebigt  i[t  bereite  mitgef^etlt  in  Unferer  2lu§g.  19,  ©.  298, 1—315,  6  aujammen 
mit  ber  auf  biefer  unb  iVoei  weiteren  ^ßrebigten  Sut^erä  über  5pf.  112  (9tr.  42  unb 
44)  beru^enben  Srudfc^vift  „®er  112.  ^']alm  S)at)ib§  geprebigt". 
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41. 

^rcbtgt  am  2,  Sonntag  nat^  Trinitatis. 

(10.  Sunt) 

2>tefe  Bisher  ungebruöte  ^Prebigt  finbet  [ic^  in  9{örer§  5'iad)f($rift  Cod.  Bos. 
0.  17^  SSI.  1121'— 115\  (gig  j'ieiit  Söerfe'^en  i)inter  ber  ^ßrebigt  be§  3.  Sonntagg 
n.  %xm.  unb  ift  bälget  aucf)  irrig  mit  3.  Dominica  post  Viti,  bie  anbere  mit 
2.  Dominica  fiejeid^net,  toatirenb  bie  ^Prebigtber^eic^niffe  jlcar  auc^  bie  falfc^e  S^olge, 
aber  bie  richtige  5Be3ei(i)nung  ^)dben. 

2.  Dominica    Luth:    Luc.  XIIIL  2uc.i4,iGff. 
Hanc  similitudinem  locutus  est  Christus  in  prandio,  cum  invitatus  a 
Pharisaeo,  ubi  erant  sancti,  Et  ftiafft,  qul  volunt  oben  an  fi|en,  ut  in  in- 
fimo  2C.  et  hospitem,  ne  divites  invitet.   Et  fecit  miraculum,  Et  unus  incepit 

5  'Beatus'  2C.  ille  prae  aliis  voluit  esse  aliquid,  ut  nos  Euangelici,  bent  gtfitsä  is 
er  auc^  ein  fc^nappen  unb  tnac^t       unnu|  an  bcm  tifd),  auff  ben  geizigen 
toanft  unb  suos  socios  gt)et  fein  geifeln.    Sed  noluerunt  q.  d.  bu  gibft  ouc!^ 
für  ba§  ©uangelium  mit  beut  munb,  sed  in  corde  nihil  est 

Homo  qui  fecit  coenam,  est  deus  met,  qui  etiam  cibat  corvos,  voluit S8.i6 

10  semel  coenam  facere,  ut  anima  cibaretur.  Et  magnam  fecit,  sie,  ut  populo 
ludaico  prius  proraiserat  Euangelium  se  daturura  illis,  per  quod  Euaugelium 
eternaliter  cibaret  et  animam  ex  morte  eriperet,  hoc  habuit  in  prophetis  et 
libris.  Et  vocat  Coenam,  quia  erat  futurum  ultimum  verbum,  post  quod 
nihil  sequitur,  ut  post  coenam  sequitur  dormitio  et  naä)t.   Sic  post  Euange- 

15  Hum  non  expectanda  alia  praedicatio  quam  Euangelium,  sed  sequetur  dor- 
mitio et  nox.  lohannes  et  apostoli  vocant  novissimam  et  horam  et  tempus. 
Et  magna,  quia  ludaei  et  gentes  invitati,  quia  tot  multos  invitasset,  quia 
Euangelium  dilatatur  per  orbem  totum  et  nulla  auris,  jier  quam  Euangelium 
non  ivit,  ut  omnes  invitentur,  ba§  tft  aE§  ^^U  ba  öor^eiffeu,  ba§  alfo  folt«.  i7 

20  f!§outen,  quia  dicit,  fecit.  Ubi  venit  hora,  ba§  ba§  (Euangelium  folt  an 
g'^en?  Est  hora  novi  testamenti,  qua  adscendit  ad  celos  et  dedit  spiritum 
sanctum,  emisit  spiritum  sanctum  et  dixit  invitatis  i.  e.  ludeis,  quibus  erat 
prophetatum  per  prophetas,  hora,  quod  iam  adesset  tempus  gratiae. 

'Omnia  parata',  ba  g'^et  ba§  fd^on  t)ilb  ber  loBlic^en  tuelt,  quomodosß.  is 

25  fie^  ^)ait  gegen  bem  ©uangelio.  'Omnis',  inquit,  'excnsare"",  ba  tft  nt^manb 
ba  tietimen  et  nemo  venire  vult  et  triplices  numerat.  3"^  g'^et  xioä)  fut^er 
!^tn  buri^.  Hi  sunt,  qui  Euangelium  audiunt  et  toirt  an  in  berlom.  Hor- 
rendum  est,  quando  cogitas  haec,  quod  mundus  adeo  nialignus,  ut  ita  con- 
temnat  salutem.    Cogitet  quis,  quid  Euangelium  sit,  quod  dominum  dat 

30  propitium  cum  omnibus  donis:  et  nemo  gratias  agit  nec  accipit,  ba§  ift  ein 

1  2.  Dominica]  3.  Dominica  post  Viti  zu  7  Hocne  et  r       zu  9/10  Coena  magna  r 

zu  15/16  über  sed  bis  nox  steht  Coena  novissi:  |^^p^g  16  über  apostoli  bis  novissimam 
steht  Ecee  emitto  vos 

1)  =  fic^ 
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19  ^c^enb^^(^§  tugent  i.e.  non  mögen  ba§  (Suangeltum,  quia  'ego  5  inga',  cum 
ex  Euangelio  sequatur,  ut  qui  agrum,  boves,  uxorem  habet,  ff)an  nic^t  g^ett 
l^^mel  I!^omen.  Ergo  cessemus,  :^alten  toeiber,  erf^er.  S)ie  glo§  Bringt  fid^ 
21  Velbert  mit,  quia  statim  dicit  'Exi',  !^ol  bie  caecos,  claudos,  pauperes.  Signum 
est,  quod  hi  3  fuerunt  divites,  ergo  nolebant  venire,  qui  sat  bonum  habent. 
In  plateis  sedentes  nihil  habent.  Sententia  ergo  est:  Non  est  periculum, 
sive  habeant  uxores  2C.  sed  am  !^er|en  Iett§,  Christus  alibi  'Divites  facile, 

^""^iJ_%6^'faciIius  camekim'  jc.   Post  hoc  Euangeliura  'qui  non  odio  habet  patrem'  2C. 

'non  potest  raeus  esse  discipulus'.  Ergo  nemo  venit  ad  celum,  qui  habet 
eot.  3,  18?  parentes,  vix  omnino  2c.  quomodo  ergo  manebit  4.  praeceptura  *^Honora 

f^lov.'V'/iiparentes'?  Et  Pauhis  'mulier  honoret',  et  'non  fc^eibetl'  2C.  Ita  exposuerunt 
sanctissimi  et  in  desertmn  cucurrerunt,  et  einftbel,  monachi  et  9ionnen  facti 
et  vocarunt  deserere  haec  orania  talem  vitara  an  n^emen.  Si  ita  mundus 
fugi  posset,  ego  adhuc  facerem,  sed  fugerunt,  ne  viderent  malitiam  mundi, 
ut  Hieronymus  scribit  ad  duos  Episcopos.  Et  hodie  quis  posset  fugere, 
quod  nihil  mundi  videt  ex  Euangelio  et  certe  non  fuerunt  stulti,  qui  fuge- 
runt ad  deserta,  ^ed  Christus  et  apostoli  hoc  etiam  potuissent,  sed  Christus 

^^"j^-ig°' dicit  ad  apostolos  'Ecce  emitto'  Matth.  10.  et  'Ite  in  mundum  Universum', 
non  in  cavernas  sylvarura,  sed  in  mundum,  ut  sentiatis  malitiam.  Est 
duplex  desertio  horum.  1.  Corporale,  quod  non  debet  fieri,  ut  mundum 
deseres  corpore,  quia  iam  nati,  ut  aliis  serviamus,  si  etiam  male  tractatur 
aliquis,  ut  sua  dona  tüexff  unter  bofe  Buben,  ut  nihil  coramodi  inde  habeat, 
sed  tüirb  ^m  gefpart  in  ben  l^tjmel.  Ut  apostolis  factum,  qui  ubi  diu  prae- 
dicarunt,  praemium  datum,  nempe  mors.  Multi  fuerunt,  qui  recusarunt  opes, 
mulieres,  sed  in  desertis  plus  cogitabant  de  his  quam  alii,  qui  sunt  in  medio 
illorum.  Alius  qui  ita  agit  solus,  mai^t  ein  lipli(^§  gebauten,  ba§  mog  tütx 
gulaffen,  ut  Hieronymus  dicit,  ben  infirmis.  Hieronymus  iucedit  muliebri 
veste,  abivit  ergo  ex  Rhoma,  qui  ergo  non  vult  pati,  ut  ignominiam  patiatur 
a  mundo,  nescio  quo  fugiat,  quia  in  peius  periculum  incidet,  ut  Hieronymo 
accidit,  ergtb§  ergo  ftd§  quilibet,  ut  dicat  'fol  tc^  bet)  ben  leuten  fein,  fo  muf§ 
tc^  bet)  bofen  leuten  fein,  si  nihil  aliud,  tantum  fraudabor  quotidie  emptione'  2C. 
Et  si  Christianus,  plus  incommodi  senties,  brumb  gib  hiä)  \xoliä)  bretn  Et 
die  'ego  nequam  in  cute,  et  inter  tales  vivo'.  Ipsi  ergo  intellexerunt  locos 
Christi  eorporaliter,  sed  male,  quia  Christus  haec  non  vult.  Quomodo  enim 
possum  deserere  mundum?  non  possum  ex  mundo  ire,  oportet  sit  locus  in 
mundo  2C.  l^etft  e§  einanber  öerlaffen  nempe  spiritualiter.  Corpus  da  in 
mundum,  ut  serviat  et  utile  sit  mihi,  aniraa  fol  in  ber  toelt  nid^t  fein,  et 
secundum  animam  et  si  non  debes  habere  uxorem,  dominum,  praeter  solum 

zu  2/4  Pauperibus  aununciatur  Euaugeliuru.    Divites  dimittit  inanes.  r  zu  10 

4.  praecep:  r  zu  IS  fugere  mundum  r  18  Matth.  X.  r  zu  19/20  über  sed 

bis  horum  steht  Qui  non  renunciaverit  omnibus  quae  possidet  zu  20  1.  r  cu  27 
Hiero:  r        zu  33/34  2.  r 
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Christum  habe.  Sic  potest  fieri,  ut  nullo  in  loco  sis  in  mundo,  quia  ubi- 
cunque  es  in  foro  2C.  adest  quidem  corpus,  sed  cor  est  in  celo.  Paulus 
1.  Cor.  7.  'tempus  breve',  'qui  uxorem'  2C.  ita  Paulus  praedicavit.  Paulus  i  -9 
dicit  omnia  adesse,  mundum,  uxorem,  sed  fol  fein,  al§  !^et§  bu§  nid^t.  Oportet 
emam  panem,  tu  vendas,  tu  facis  tunicam,  qua  indigeo  i.  e.  mein  ^ei'|  fol 
nichts  brutnB  tniffen.  Sic  habenda  uxor,  liberi.  Habes  eam  corporaliter, 
quia  tibi  commissa,  ut  habeas  eam,  sed  cor  debet  adherere  Christo,  quo- 
modo?  sie  ut  umB  bex  f!§ein§  ftutf§  iüttten  fidem  abneget.  Sic  debeo  omnia 
habere  2C.  Quando  venit  periculum  fidei,  fol  iä)§  faten  lafjen  omnia  et 
dicere  'iä)  !t)en  hiä)  niä)t\  Sic  vitam  deserere  debeo,  si  venit,  ut  fateri 
cogar  fidem,  debeo  dicere  '!^tn  corpus,  ego  aliquid  malus  habeo,  Euaugelium'. 
Et  hoc  est  odio  habere  parentes,  uxorem  ic.  Sed  magnus  deus  venter  impe- 
dit,  ba§  toit  niä)t  ^)xn  an  J^omen  et  malus,  quod  nos  excusamus  et  dicimus 
6in  nii^t  |o  66^,  ^ä)  toil  gern  Euangelicus  fein,  sed  quia  habeo  do- 
mum"  IC.  q.  d.  die  de  Euangelio  quicquid  velis,  mihi  grave  est  deserere,  quod 
ego  lt6  habeo,  e§  tt)Ut  faul,  deserere  omnia  propter  Euangelium.  Uli:  Non 
possumus  invenire  modum,  ut  simul  duo  ista  servaremus?  Quando  quidem 
loerben  geftrafft,  quot  sunt,  qui  deserunt  ventrem  propter  Euangelium?  Et 
hoc  non  solum  fit  in  tempore  tentationis,  sed  alias.  Quando  video  proximum 
indigere,  ego  habeo,  nihil  tamen  ei  do.  Euangelium  bene  audimus,  tütr  ftt)en 
o£et  niÖ)t  bar  Bet)  neque  tempore  pacis  neque  tentationis. 

'Duxi  uxorem'  i.  e.  ic^  tüil  ni(J)t§  t^un  umb  be§  ßuangelit  iDtEen,  S2uc.  u,  20 
neque  patiar.    Omnia  huc  ioenbet,  ut  habeat  genta(5§  in  hac  vita,  ut  solum 
sibi  serviat.    Si  Christianus  esset,  haberet  uxorem  quidem,  sed  burt  ift  ein 
armer,  qui  etiam  indiget,  huic  etiam  inserviam,  si  tu  non  eges.  3I(fer  adest, 
curandus  est,  sed  non  ideo  solus  curandus,  sed  si  exigit,  proximo  inservio, 
ba§  tft  "toax,  ut  domesticos  curemus,  quia  officium  tuum  est,  quia  habes 
familiam,  loquor  iam  de  externa  toefen.    Paulus  'qui  suos  non  curat,  est 
deterior'  1.  Timo.  5.  hoc  enim  gentes  faciunt.   Sic  lacob,  ubi  serviit  Laban,  i.xnn.  5,  s 
dixit  'iüen  bencf§  benn  ein  mal  auff  mein  !^au^,  ut  mea  domus  nutriatur?' i.TOoie  30, 30 
Ergo  gaB  er  ben  btnft  auff.    Postea  iuvandi  alii  de  nostro.    Sed  ibi  venter 
adest,  qui  dicit  'oportet  prius  meis  provideam,  Et  de  meo",  hic  se  ornat. 
Sed  videat,  qui  decipiatur.    Sal.  qui  oBeu  ift,  ber  tütrt§  xiä)kn.  biessgi.spt.zo.s 
ftu(f  ift  ber  ge{|,  non  segrego  i.  e.  Bin  ein  !^aufU)irt  hjorben,  vix  possum 
amicos  nutrire,  non  possum  tibi  sub venire.     Si  nihil  habes,  es  excusatus. 
Si  vero  tuos  curasti  et  habes. 

£){e  ftenb  finb  on  in  felBer  gut  et  necessarii,  et  deus  ita  ordinavit  et 
deus  giBt  personas  et  bestias,  Sed  quando  habent  unb  left  fidem  et  Euange- 
lium bruBer  faren,  hoc  est  diabolicum.    Sed  contrarium  fieri  debet,  ba§  ift 


zu  3  1.  Cor.  7  r  zu  12  deus  venter  r  zu  29  1.  Timo.  5.  r  zu  31 

lacob  r 
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mundum  relinquere,  parentes.  Corporaliter  debes  Honorare  parentes,  si  te 
cogerent  ab  Euangelio  et  minarentur,  die  "^non  nosco  vos\  Si  uxor,  noli 
loqui  zc.  'ubi  ego  manebo  cum  pueris"?  die  '^non  novi",  mane  hie,  quis  pos- 
sidebit  bona?  non  novi.  Si  vita  desereuda,  die  Vita,  ic^  f^en  hiä)  nic^t, 
oculos'  zz.  Sed  hoc  nee  in  tempore  tentationis,  sed  pacis.  Quando  pater 
impedit,  ne  dem  3c.  die  'non  novi  te'  2C.  omnia  deserenda  in  dei  rebus,  tum 
1.  Kot.  7, 29habes  domum  quasi  1.  Cor.  7. 

Hi  ergo  triplices  non  ideo  arguuntur,  quod  emerunt,  ille  duxit  uxorem, 
quia  omnes  creaturae  dei,  sed  ideo,  quod  excusant  se  per  hoc,  et  nolunt 
venire  ad  cenam  i.  e.  fidem,  et  faciunt  hoc  propter  creaturas,  quas  Hbenter 
eis  deus  dat,  sed  displicet,  quod  nolunt  eas  deserere  propter  se. 

Nohierunt  venire,  ©aran  le^t  e§,  quod  Euangeliura  non  suscipitur, 
ut  bona  serventur,  Cum  tarnen  deus  posset  ceiituphira  reddere.  Et  illi 
volunt  tarnen  esse  probi  et  excusari  jc.  Sed  vult  dominus  honorari.  Hoc 
dictum  ludeis  et  praesertim  divitibus  i.  e.  herentibus  in  divitiis.  Abraham, 
Isaac  erant  divites,  sed  habebant  divitias  quasi  non  habentes.  Sic  Christiaui 
habent  corporaliter  divitias,  sed  corde  non. 
Suc.  14, 21  'Exi  in  plateas.'  Hoc  totum  in  ludeis  factum ,  colentes  manserunt 
sedentes  et  conterapserunt  Euangelium,  fuit  ille  populus  avarissimus  populus, 
ut  solet  esse,  Euangelium  ubi  est,  quia  Satan  est  iratus.  Si  Euangelium 
non  esset,  nihil  curaret,  sub  papatu  fuit  quietus  ic.  et  superbus,  ideo  non 
venit,  sed  excusavit.  Habemus  legem  Mosi,  f{)onnert  be§  ntc^t  getüarten. 
Sed  quosdam  acquisivit,  sed  pauperes  ic  spiritualiter.  Sic  supra  de  bobus  ic. 
i.  e.  sunt  murrige§  getft  et  agnoscunt  se  miseros  peccatores.  Hi  suscipiunt 
Euangelium,  qui  saturi  sunt  et  pleni  luft,  non  sentiunt  Euangelium,  sed  alii 
sentiunt  suam  infirmitatem  fidei,  avaritiam,  impatientiam.  Illi  sunt  in  plateis, 
non  in  domibus,  non  sunt  mundani.    Hi  fuerunt  apostoli  et  alii  ic.  Sed 

as.  22  his  non  conteatus  paterfamilias.  Servus  dicit  'factum  est'.  Ex  ludaeis  ergo 
Christian!  adsunt,  oportet  locus  compleatur  pro  divitibus. 

sß.  23  'Exi  in  sepes'  2C.  ut  numerus  electorum  congregetur,  quod  hodie  ad- 
huc  fit.  Non  sumus  in  civitate  i.  e.  populi  ludaici  ligati  lege,  sed  fret)  unter 
beut  ^tmel.  Apostoli  et  successores  venerunt  ad  nos  et  invenerunt  sub  sepi- 
bus  i.  e.  sine  legibus. 

'Compelle',  quomodo  hoc?    Num  crinibus  trahendi  ad  celum?  maxi- 
mam  ntu^e  foftetä,  ut  quis  veniat  in  regnum  celorum,  maneat  intus,  qui 
sponte  intrarunt  1.  Pet.  3.^  et  Christus  'regnum  celorum  vim  patitur,  et  vio- 
sKam.ii,  i2lenti'  i.  e.  qui  f)tn  ein  tüollen,  brengen  ^in  ein,  al§  tooEenS  fte  eä  umBftoffen, 
alfo  mu!)en  fte  fic^  l^ernai^,  quomodo  ergo  compellendi?  loquitur  hic  de 


zu  34  über  ad  steht  in         zu  34/35  über  maximam  steht  gxoffe 

')  Welche  Stelle  Luther  meint,  lässt  sich  aus  dem  Zusammenhange  nicht  mit  Be- 
stimmtheit erkennen.    Ob  l.  Petr.  5,  2  (spontanee).^ 
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spirituali  et  fide.  Sic  compellitur  ad  regnura  celorum,  ioen  man  einem  ein 
luft,  begir  unb  [enen  macfjt.  Nempe  quando  praedicatur  omnia  nostra  dam- 
nata,  ut  loh.  3.  omnia  sunt  peccata,  'Arguet'  16.  loh.  Bona  corda  capiuntSo^  s.e;  i6,8 
haec  verba  et  urgentur,  quando  enim  audiunt  omnia  damnata,  et  optima  in 
mundo,  fo  Uad  ha  teufel  ^ie  mir  be§  leben§  nti^t,  tum  jaget  er  unb  e^lt, 
ut  Euangelium  discat  et  fidem  acquirat.  Ita  urgentur  et  veniunt  tamen 
spontissime,  ut  ex  corde  credamus  et  non  iudigeamus  araplius  exactore. 
Ergo  noli  intelligere,  quod  aliquis  cogatur  ad  celura.  Sed  servus  dicit  'bu 
toeift  nid)t,  tüie  uBel  bu  mit^  got  ft^eft',  tum  dicit  'quid  facere  debeo'? 
'Compelle',  quia  revelat  eis  peccata  et  postea  veniunt  sponte,  ba§  ift  ein 
tüittige  not,  nunc  venit  iudicium  unb  ber  f(^§iüor,  cum  sit  plana  domus. 
Siraplicia  verba,  sed  horrenda.  Quid  enim  est  'nunquam  gustabuut'  i.  e. Such,  24 
indurabuutur  et  excecabuntur,  ut  nunquam  intelligaut,  quid  Euangelium  velit, 
ergo  manebunt  in  peccato  sub  satana  et  in  peccatis  morientur. 

5  dum         9  dum         1 1  über  ](tj\X)ox  steht  iurameiitum 

42. 

Btocitc  ^rcbigt  ü6cr  ^fatnt  112. 

(16.  Suni) 

16.  lunii  quae  erat  Sab:  post  viti  praesentibus  principibus  in  Arce  Lutli. 
Unter  biefer  Üt)erfcf)rift  in  Bos.  o.  17^  $81.  110''- 112''.  ^Ibgebrucft  in  Unferer 
9lu%  19,  ©.  315,  7-334,  2.    Sßgt.      9lr.  40. 

43. 

^rcbigt  am  3.  ©onntag  nac^  S^rinttotig. 

(17.  Suni) 

S)iefe  bi^'^er  ungebrudtte  ^ßrebigt  ftnbet  fid§  in  9?örer§  5'ta(i)fc^vift  Cod.  Bos. 
o.  17^  aSL  107^—110».    »gl.  bie  Semcrfnng  äu  ^Rx.  41. 

Dominica  3.    Luc.  XV.    Luth.  guc.  is,  i  ff. 

Hoc  Euangelium  est  facile  vobis,  qui  scitis,  quid  Christus  et  mundus 
sit.  Sed  quia  redit,  et  nostra  caro  Semper  uos  decipit.  1.  vides,  quam  mala 
res  sit  umb  ein  hominem  muudanum  et  quanto  sanctior  3C.  Nihil  dilectionis, 
ut  sepe  dixi,  videtur  in  mundo,  non  sit  ergo  mirum.  Prius  ante  Euangelium 
revelatum  non  videbatur  et  Satan  reget  ]iä)  mä)t  alfo,  sed  quia  iam  non 
permittitur  facere,  sed  Satan,  Euangelium,  tum  erat  quietus,  et  mauebant 
omnia  in  ordine  et  pace  et  habebatur  papae  ecclesia  pro  vera,  sed  quia  iam 


15  3.]  2. 
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iratus  Satan,  ideo  toBet  er,  ut  videmus,  ut  non  sinat,  quos  obsedit,  quiescere. 
Hinc  venit  tarn  esse  multos  blasphematores  orationis,  tot  rotten  unb  fecten 
veniant,  qui  omnes  iactant  spiritum  sanctum.  Prius  haec  non  vidiraus,  quia 
Euangelium  indicat,  quid  Sacrameutum  sit  et  sui.  Cum  ergo  sie  ostenditur 
mundo,  iratus  magis  fit.  lam  praedicatur  Euangelium,  ne  mirum  nobis 
videatur,  deo  gratiae  agendae,  quod  liabemus  adhuc  pacem,  et  quod  in  qui- 
busdam  locis  adhuc  non  sunt  sectae,  magna  gratia  ijl,  si  iret,  ut  habet  in 
voluntate,  clamares  adeo,  ut  non  sineret  momentum  vivere.  Sed  Satan  in  suis 
operatur,  in  filiis  diffidentiae.  Ideo  inquit  Paulus,  non  quiescit  ut  ante,  quando 
praedicatum.  Paulus  ubi  dorsum  vertit,  omnia  inversa,  non  dormiebat  Satan, 
donec  inverteret  edificium  Pauli.  Et  haec  videmus  hodie.  Mirari  non  debe- 
mus,  sed  cogitare:  mirum  est,  quod  non  est  peius  et  mirum,  quod  tu  duras. 
lam  sacramentarii  asserunt  coenam  tantum  panem  7C.  sed  adhuc  non  cessabit 
Satan,  donec  Christus  nihil  sit.  In  hoc  blasphemo  mundo  vivimus,  in  quo 
Creator  noster  blasphematur.  @§  i[t  bettt  teufel  Iet)t,  quod  habes  Sanum 
oculum.  Hoc  vides  ubique  in  Euangelio,  quam  ingeus  malitia  in  eius  regno, 
econtra  in  regno  Christi  omnis  bonitas. 

S3. 1  'Accesserunt  publicani'.  Quod  hic  fuit  peccatum,  per  quod  male  fece- 
runt?  Christus  Salvator  adest,  iuvat  in  anima  et  corpore.  Nonne  per 
omnia  laudandus  Christus  in  operibus  et  verbis  et  homines  foßen  letB  unb 
Ie6en  bran  tnagen,  ut  hoc  adsequerentur?  Veniunt  ad  Christum  non  propter 
lesum,  malum  aliquid,  sed  ad  audiendum  verbum  eius.  Utinam  totus  mun- 
dus  ita  sanctus  esset,  ut  desyderaret  verbum.  (Sl^riftu§  ift  from  et  illi,  in 
ambabus  partibus  nihil  mali,  noä)  ift  ber  teufe!  fo  bo§,  qui  nescit  bonum  et 
sanctum,  tamen  non  patitur.  Nos  non  cogitamus,  neque  Satanam,  quod  tarn 

äß.  2  malus  est,  neque  quod  Christus  tam  bonus.  Illi  contra  rationem  faren  JU. 
Pharisaei  murmuraut  et  blasphemant  utrumque,  praesertim  Christum. 

'Hic  suscipit',  e^  ein  gro^  lefterltc^  tüertf,  quod  publicanos  et  edit,  quid 
debebat  facere?  Publicanos  debebat  dare  carceribus  et  Pharisaeos  accipere 
et  eorum  bona  opera  et  vitam  hypocriticam  laudare,  fo  h)er§  2C.  Ibi  vides 
2.  gentes,  Pharisaeos  et  scribas.  Satan  non  habet  simplices.  Ibi  sunt  doctis- 
simi  et  sanctissimi,  ba§  ift  bex  teuffei.  Quando  incipit  sectas  per  simplices, 
nihil  est,  sed  quod  sunt  Pharisaei  et  scribae,  qui  sciebant  scripturam.  Et  quod 
plus  habebant  potestatem  leges  condendi  ut  Papa.  Pharisaei  erant  speciales 
homines,  vivebant  non  ut  alii,  signum  in  cappis,  gestabant  Phylacterium, 
leiunabant,  offerebant,  orabant  et  omnia  opera  externe  faciebant,  quae  agun- 
tur  bona  vita.  (5f)rtftu§  l^at  auä)  gelert  leut,  sed  Satan  doctissimos  et  sanctis- 

zu  7/8  über  si  bis  clamares  steht  h)cn§  gteng  rtte  e§  bex  Seuffel  im  finn  f^at  9  über 
operatur  bis  diffidentiae  steht  ift  fc^efftig,  nitntit  im  öil  tl^un  zu  10  über  vertit  steht  abiit 
über  edificium  steht  doctrinam         zu  IS  Luc.  15  r  18/19  über  per  bis  fecerunt  steht 

in  quo  peccarunt  zu  SI  Pharisaei  r  zw  37  über  t)at  anä)  gelcrt  teut  steht  Satanae 

regnum  mundus        zu  37/443, 1  Populus  Satanae  r 
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simos.   Hinc  sequitur  Christum  nihil  esse.  Vide,  quis  Satan,  optima  membra 
in  suo  regno  sunt  pessimi  blaspheraatores  Christi,  quid  ergo  2C. 

Audi  ergo  Satanae  regnum  esse  mundum,  nos  eius  hospites,  tt)a§  fol 
toix  un§  ben  gut§  3U  im  t)exfet)en?  Si  est  tabernarius  in  sylva,  qui  occidit 
5  2c.  quis  tarn  stultus  est,  qui  novit  eum  esse  homicidam,  qui  committat  ei 
gladium  et  thesaurum,  sciret  2C.  Sic  mundus  est  ein  gaft^off  Satanae,  in 
quo  sumptum  facimus.  Est  tamen  maximus.  Oportet  ergo  simus  instructi, 
cum  sciaraus  eum  ein  tnorbet.  Oportet  veniamus,  ut  eo  fortiores  simus. 
Et  hoc  fit,  quando  credimus  in  Christum.    Ubi  Christus  est,  ibi  et  angeli. 

10  Ergo  ubi  Christianus,  ibi  Christus,  qui  docet  eum  et  angeli  custodiunt,  ne 
quid.  Et  tameu  non  cessant,  oportet  ergo  in  Euangelio  nos  defendamus  in 
fide  firma,  ut  respiciamus  in  eum,  sicut  ipse  in  nos.  Si  vero  securi  sumus 
non  orantes,  tum  actum  est  et  'tjüt  hiä)  halb  ein  genomen.  Ut  videmus  in 
istis  novis  spiritibus.    Ergo  optimi  in  mundo  sunt  pessimi.    An  non  hoc 

15  horrendum,  ut  tarn  docti,  sapientes,  sancti,  iustitiarii,  elemosinarii,  quod  nihil 
aliud  sint  quam  larvae  Satanae,  sub  quibus  ein  treibt  fein  fptl.  Dixerunt: 
'videte,  an  non  Satan  sit  in  eo,  habet  luft  3U  peccata,  habet  commertium 
cum  peccatoribus.  Nos  suinus  Pharisaei,  oranius,  ieiunamus,  quando  ad  nos 
venit  et  amice  nobiscum  loquitur,  habemus  certum  signum,  quod  bona  opera 

20  nostra  diligat.  Non  vult,  ut  fiat,  sicut  uos  facimus.  Si  esset  a  deo,  laudaret 
haec  opera,  Sed  ic.  ergo  sua  doctriua  est  Satanica ,  g^et  mit  in  umt,  ut 
doceat  homines  peccatores  esse,  er  Voii  fte  trauen'. 

Sic  fit  hodie.    Euaugelium  suscipit  publicanos  et  peccatores  et  eon- 
temnit  iustitiarios.    Sic  dicunt  'suscipit  publicanos'.    Sic  Paulus  dicit  eumSpft.  2,  2 

25  operari  in  filiis  diffidentiae,  ut  Christum  et  Euangelium  blasphemet.  Et 
coram  mundo  ijt  mirum  spectaculum,  quod  suscipit  peccatores,  quasi  habeat 
luft  3U  ben  funbern.  Et  ideo  concluserunt:  Satan  est  in  eo  ic.  Vos  vide- 
bitis  adhuc  magis  mira.  lam  incipiunt  se  gloriari  bonam  et  honestam  vitam 
se  gerere.    Ego  maneo  cum  his,  qui  vitam  suam  arguunt.    Si  tarn  longe 

30  promoverunt,  ut  vita  sit  inculpata,  faciant  ein  luden  ^tn  pater  noster  et  non 
orent  'Remitte'. 

Per  hoc  agnoscimus  Satanam,  qui  sua  commendat,  dei  blasphemat,  ber 
fiauer  xed  fur^er  bte  fu^.  1.  nituntur  sua  iustitia  et  habent  se  pro  puris  et 
sanctis,  non  indigeut  'Remitte'  ic.  Sed  'hic  recipit  peccatores'.  Hoc  verbo 
35  dividunt  peccatores  a  se  et  non  numeraut  se  in  numero  peccatorum.  Ergo 
oportet  sint  sancti,  iusti,  probi  et  inculpati.  Ibi  est  Cuculus,  qui  clamat 
suum  nomen,  fe|en  fte*^  tn  ben  Fintel,  in  dei  sinura.  Vide,  quid  Satan  opere- 
tur  in  suis  filiis  ic.  nempe  negant  deum  cum  omni  sua  misericordia  et  gratia 
et  faciunt  se  deum,  quae  maior  impietas  quam  quod  homo  se  habet  pro 


2M  5  Circumit  tanquam  leo  r        13  dum        zu  Ii  Notabene  r       zu  36  Cuculus  r  1-  ?5ctr.  s,  8 
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sancto  et  ex  operibus  suis?  Christiani  iactant  sanctitatem,  sed  per  celestem 
et  Christi  sanctitatem.  Si  video  meam  vitam,  dico  me  esse  miserum  pecca- 
torem,  et  hoc  durat  per  totam  vitam.  Ideo  manet  pater  iioster  rein  'Remitte'. 
Haec  1.  virtus,  quod  lucifero  deo  suo  collocaut  se  ad  dexteram  patris  et 
faciuat  se  demia.  Qui  enim  facit  hoc,  quod  velit  salvari  per  sua  opera, 
facit  se  similem  deo.  Haec  est  maxiraa  blasphemia  et  peccatum.  Si  vide- 
mus  hoc,  cogitare  debemus;  oportet  ita  fiat.  Tediosum  nobis  est  videre, 
oBer  lüie  fol  toir  im  t!)un?  Euangelium  depingit  ita  futurum  et  dicamus: 
Laus  deo,  quod  adhuc  pauci  suut,  qui  deo  adherent. 

2.  non  solum  contra  deum  peccant  et  auferunt  honorem  eins,  sed  etiam 
contra  homines,  et  hoc  horrendissime,  Contemnunt  eum,  sed  volunt  ipsi 
sancti  esse.  ®ot  Iq§  etjcr  un§  fatten  in  omnia  peccata  quam  in  hoc.  Velim 
potius  confundi  ut  für,  quam  hoc  peccato  maculari.  Non  est  humanus  casus, 
e§  f)etft  bon  bem  'i)imd  ^^erab  gefaEen,  non  ex  ponte.  Item  auferunt  sibi 
opus  i.  e.  sabbatum,  ut  deus  in  illis  non  operetur.  Sic  contra  3  1.  praecepta. 
Hos  peccatores  ratio  non  agnoscit,  sed  Euangelium  revelat.  Contra  proxi- 
raum  peccant,  quia  vocant  eos  peccatores  et  damnant  ut  Christum.  Christus 
habet  pro  peccatoribus,  quasi  non  sint.  Sumus  quidem  coram  Christo  pec- 
catores, ut  Lucas  vocat,  sed  sumus  in  gratia  coram  deo.  Pharisaei  autem 
comparant  eos  ad  se  et  peccatores  dicunt,  ergo  sequitur  netb,  ^af§,  3orn, 
non  facientes,  ut  gratiam  adsequantur.  Si  quis  eos  suspendisset,  dixissent: 
bene  actum.  Et  omnium  praeceptorura  fiunt  rei.  In  Summa:  in  omnibus 
g^en  fte  contra  dei  praecepta,  nulla  fides  erga  deum,  nulla  dilectio  erga 
proximum,  volunt  ipsi  dii  esse.  Hoc  est  mundi  regnum:  qui  vivere  ergo 
vult  in  mundo,  ita  discat  agnoscere  eum. 

Et  Satan  se  fingit  dare  eleeomosynas,  ut  hic  vides  in  Pharisaeis  et 
tamen  vide  hic,  qui  adfecti  sint.  Haec  horrenda  peccata  contra  deum  et 
homines  fein  gefi^mutft,  quod  gerant  ein  gxau  lletb,  foften  unb  Betten,  per 
quae  impouunt  tot  in  mundo,  qui  iudicant  ista  optima  esse.  Sed  Spiritus 
sanctus  quid  respondet  branff?  6tn  paternoster  am  tfül^,  ein  fc^aW  im 
!^er|en.  Uli  peiores  sunt  quam  publicani  et  meretrices,  ergo  cavere  debemus 
tales.  ß!^er  bti^  bran  an  tr  Betten,  faften.  Latrones  etiam  interdum  per 
totum  diem  ieiunant,  ut  capiant  divitem.  Opera  bona  metienda  secundum 
cor,  quae  sunt,  quando  nitt  leib  unb  gut  servire  cupio  proximo,  et  hoc 
occultissime.  Si  non  potest  occulte  fieri,  ba§  td^  Xniä)  ba  fur  itn  Eleemosyna 
SKattf). G,  2  abscondita  in  sinu  pauperum.  Pharisaei  non  sie  faciunt  mat.  6.  Et  nostri 
scripserunt  totos  libros,  sie  vivunt.  Oportet  adsint  opera,  sed  hoc  non 
faciunt,  quod  tu  geris  cappam,  tft  mix  nicf)t§  getjolffen.  Sed  quando  habes 
poculum,  panem,  vestem,  ego  non,  et  dares  mihi.  Item  quando  blasphemor, 


zu  4  Lucifer  r  s!t  12  E  coelo  cadere  r  zu  24  Mundi  regnum  r         zu  33 

Opera  bona  r         zu  35  Eleemosyna  r         39  poculum]  poc 
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tu  diceres  'Iniiiriatn  facis  ei',  tum  gloriam  meam  redimeres.   Si  es  infirraus, 

ego  ad  te  venirem  ic.   Haec  opera  non  vident,  sed  ea  habent,  bie  an  meim 

Iet6  lüol  ft^ert.    Christus  non  dicet  in  extremo  die  'Non  ieiunastis,  non  ^Kntt^- 25,42 

cappam'  2C-    Sed  'non  me  cibastis',  quibus  operibus  proximus  tuus  ornatus, 

5  non  tua  persona.  Ergo  Iii  sunt  deteriores  publicanis  et  meretricibus,  qui 
adferunt  bie  fc^anb  unb  ftraff.  Sed  hi,  qui  sibi  tantum  serviunt  vel  si  ser- 
viuut,  volnnt  habere  honorem,  decipiunt  totura  muudum.  Ibi  debebant  ex- 
hibere  peccatoribus  charitatem,  ut  ad  Christum  adducerent  et  rogare  deberent, 
ut  a  peccatoribus  liberaret,  ipsi  contrarium  faciunt. 

10  2.  pars  indicat,  quoraodo  Christus  depictus  est.    Christus  respondet 

amicissirae  istis  serpentibus.  Duabus  similitudinibus  depingit  fo  liplid),  mit 
bem  fc^effletn  auff  bem  ru(f.  Duae  similitudines  afym  auff  ein  bing,  quan- 
quam  eant  in  duos  populos,  ludeos  et  gentes. 

'Quis  ex  vobis?'  Dignum,  ut  haec  verba  exponerentur.  Vos  estis  in-suc.  15,  4 

n  sensati.  Et  naturaliter  hoc  facitis,  ut  99  sinatis.  Hoc  facitis  in  temporalibus 
propter  vestrum  commodum,  quod  cessat.  Inde  ego  plus  non  facerem  horai- 
nibus?  Deberetis  gaudere,  et  contrarium  facitis  et  me.  Vides:  longe  absunt 
a  cogitatione  Christi  regni.  Ego,  inquit,  verus  pastor  sum,  qui  nimb  xniä) 
an  ber  rechten  fd^ajf.   Unam  perdidi,  non  cesso  quaerere.   Facitis  etiam  vos. 

20  Ego  facio  opera,  quae  aliis  commodant,  non  mihi. 

Ovis  perdita  est,  non  potest  redire,  est  animal  alber,  nisi  quaeratur, 
laufftS  lupo  in  OS.  Sic  est  homo,  est  perditus,  non  potest  redire  in  viam, 
quia  Satan  captum  tenet,  oportet,  inquit,  veniam  et  fu(5^  bif§  overa,  uani  per 
Euangelium  currit  per  totum  mundiim  ut  pastor  pedibus.    'Quando  invenit'  S8. 5 

25  i.  e.  acquirit  homiuem,  qui  suscipit  Euangelium  et  agnoscit  voccm,  iste  est 
probus,  alii  currunt  in  deserto,  et  agnoscit  et  pro  vero  habet.  Tum  toirt  Ol" 
anä)  fro  unb  treget  e§  in  dorso,  ba§  i[t  ba§  allcrfeinft  xciä),  quando  susce- 
pimus  Euangelium,  tregt  i.  e.  omnia  peccata,  vitia  fidei  et  vitae  fert  et  videt 
nos  öerfc^mac^t  fl^efflein.    Diximus  ergo  Christi  regnum  tale,  in  quo  nos 

30  oranes  ferat.  Sic  contra  nos  debemus  ferre.  Si  proximus  est  infirmus  in 
fide,  si  iDunbeilic^,  si  sitit,  nudus,  fol  iä)  al§  tragen,  Christiani,  bte  finb 
bun  gefe^et.  Tamen  nemo  contemnendus,  modo  Euangelium  non  contemnat 
et  in  ventum  f(i^lag. 

12  fc^tefftein.        zu  21  Ovis  perdita  r 

44. 

2)nttc  ^rebigt  ü6cr  ^falm  112. 

(17.  Suni) 

S[t  in  Bos.  0.  l?"*  ni(i)t  üBertiefevt,  tuirb  aber  burc^  bie  alten  ^vebtgten= 
regifter  aU  gteid^faUS  am  3.  ©onntag  nac^  21rinitoti§  (17.  ^nni)  getialten  bezeugt. 
S3gl.  ju  5^r.  40.    2ötv  befi^en  biefe  ^rebigt,  bie  offenbar  nur  furj  bie  3lu§= 
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legung  ber  noä)  übrigen  5ßerfe  beg  112.  5]ßfalm§  (9.  10.)  brad^te,  alletn  in  ber 
fjorin,  [ie  in  ber     9tr.  40  unb  42  ertoä^nten  S)ruiffd^rift  erfialten  tfat,  unb 

alä  3:t)eU  biefer  ift  fie  in  Unferer  Stugg.  19,  ©.  334,6—336,29  mitget^eilt. 

45. 

^rcbigt  am  5.  (Sonntag  nat|  ^rinitati^. 

(1.  Suü) 

S)iefe  bi^l^er  ungebrutfte  ^ßrebigt  finbet  fidb  in  Wdxex§  gtadEifd^rift  Cod.  Bos. 
0.  17^  m.  116''-118\  ^aä)  ber  Überfc^rift  ift  biefe  ^ßrebigt  am  1.  3uli,  bent 
4.  XrinitatiSfonntag  ge'^otten  unb  legieren  nennen  auc^  bie  SSerjeicfiniffe.  ®a§ 
©öangelium  ift  jeborf}  bag  beö  5.  2;rinitati§fonntag6,  auf  ben  and)  bie  (ju  448,  10 
am  9tanbe)  citirte  ©piftel  toeift.  5ßermut:^Iid^  njö^Ite  ßut^er  ba§  ©öangelium  be§ 
4.  3;rinitati§fonntag§,  toeil  berfelbe  mit  bem  3o'^anni§tag  äufammengefaEen,  alfo 
ba§  ßöangelium  beffelben  nic^t  bel^anbelt  toorben  n^ar. 

auc.  6,  3«ff.  1.  lulii  dominica  4.     Luc.  6. 

Hoc  Euangelium  est  facile  intellectu,  quia  loquitur  de  conversatione 
Christianorum,  quamquam  mutuo  statim  dicitur  et  iDtelligitur,  sed  non  faci- 
mus.    Sed  quia  tempus  dat,  loqueraur  de  eo.    Deus  det  gratiam,  ut  facia- 
mus  opere.  5 
a3.36f.         1.  dicit  'Estote  misericordes'  2.  'nolite  iudicare\    Ibi  vides  cum  non 
loqui  de  fide,  sed  de  fructibus,  qui  veniunt  ex  fide.    Et  omnia  ordinata, 
ut  proximo  serviant  et  1.  est,  ut  sitis  misericordes.    Qui  est  Christianus, 
facit  et  libeuter  audit  et  ubi  perfecte  non  facit,  tarnen  facit.    Ideo  doctrina 
pro  Christianis  est,  alii  g'^en  ba  !§in.  Quid  est  esse  misericordes?  Hoc  ver-  lo 
bum  indicat,  quod  nullus  honio  sit  in  terris,  qui  non  iudiget  raisericordia. 
Quis  indigeret  misericordia,  nisi  esset  in  statu  misero?    Bene  ergo  dicit 
'estote  misericordes'.    Indicat  omnes  nos  esse  in  raiseria,  et  quod  omnes 
indigemus  dei  et  proximi  misericordia.   Et  nemo  adeo  altus  in  regno  Christi, 
qui  iactare  possit  se  non  miserura.    Si  tibi  dat  divitias,  in  hoc  non  Bift  gu  15 
erbarm,  alii  dat  pueros  et  hic  miserendus.    Et  econtra  qui  pauper,  habet 
Sanum  corpus,  omnia  sapiunt,  alius  dives  habet  omnia  et  non  sanus,  in  hoc 
miserendus.    Et  si  omnia  prospere  succedunt,  potest  tibi  multum  deesse  in 
spiritu,  vel  quod  es  superbus,  in  fide  infirmus,  ut  etiam  sis  inter  infirmos 
fratres  et  dignos  miseratione.    Cum  ergo  nos  lüerffen  unter  einanber,  ut  20 
omnes  indigeamus  misericordia  dei,  et  proxime  gl^et  bei  t)ern  ler,  ut  sint 
misericordes,  ut  ipsi  raisericordiam  adsequamur  hic  non  tantum  coram  deo. 
Quisque  eat  in  conscientiam  suam:  inveniet  se  egere  misericordia  et  inveniet 
occasionem,  ut  misereatur  aliis  et  alii  se.    Ergo  regnum  Christi  est  regnum 
misericordiae,  in  quo  quisque  alterius  onus  fert,  tum  adest  dominus  i.  e.  25 
effundit  misericordiam  abunde,  \a  mit  tooldfen  Brot.    Hoc  dicitur  tantum 


zu  1  Luth  r         10  esse  misericordes  esse  hoc 
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de  verbis  et  operibus,  quia  raaxime  discernenda  doctrina  et  verba,  quia 
multi  loci  Christi  regimen  ducunt  auff§  leben. 

Quando  video  aliquem  contemnere  doctrinam  dei,  nulla  misericordia 
habenda.  Ut  iam  sunt  sacramentarii  et  adversarii,  qui  misericordiam  ji^^en 
auff  bie  leer,  sed  nulla  habenda.  Tu  vide,  ut  scias,  quid  Christus  loquatur 
de  doctrina  et  vita.  Quando  contemnunt  doctrinam,  non  dicendum  'diliga- 
mus  nos  mutuo  et  sinamus  doctrinam',  bu,  ater,  bene  agnosceris.  Ibi  non 
est  iocandum.  Nulla  est  doctrina  Christi,  quae  cedere  potest  charitati. 
Christus  dixit  'Non  veni',  'sed  ut  gladiura',  'ut  pater  sit  et  domesticus'  et^ui 
ubi  5  sunt  2C.  Ergo  non  misericordia  et  Charitas  fol  rtjumen  gelnerb  in 
doctrina,  sed  in  vita.  Hoc  facere  possum,  ut  pro  heretico  orem,  increpem, 
admoneam  et  benefaciam,  sed  tarnen  ita,  ut  non  suscipiam  eins  falsara 
doctrinam  et  conniveam  misericordia,  quae  utenda  est  in  infirmos.  Quando 
vitam  inspicio  tuam,  non  est  tam  infirma,  quam  non  indulgeam,  Sed  doctri- 
nam non  possum  te  non  iudicai'e,  condemnare.  Ita  iuvandus  homo,  ut  deum 
non  perdam.  Si  euim  conniverem  ad  doctrinam  falsam  2c.  Christus  'sitTOatt^.is,  n 
tibi  velut  ethnicus',  ita  ern[tli(^  tüil  Qot  gehalten  ^aben  über  feiner  leer. 

'Nolite  iudicare.'  Ibi  iterum  accipimus  doctrinam.  Christus  non  dicitsuc.c,  37 
'deus  non  debet  iudicare',  sed  'vos',  qui  commendat  nobis,  ut  iudicemus, 
non  dedit  ^in  tOid  iuditium.  Quando  audio  aliquem  sie  docentem  jc.  fo 
mufS  tc^  richten,  ja  e§  ift  \ä)on  gerid^t,  quia  deus  vult,  ut  suo  verbo  ad- 
hereamus.  Christus  'Cavete  a  pseudoprophetis'  et  loh.  10.  et  Paulus  'spiri-soö.  io/iff! 
tualis  omnia',  quia  dei  est  iuditium,  non  meum.  Quando  ergo  audis  aliquem 
falso  praedicare,  averte  cor  et  ore  resiste  et  praedicatione,  et  es  ft^ulbig,  ad 
hoc  certe  adtinet  iuditium,  ut  dicas  'hoc  falsum  est,  ex  Satana'.  Hoc  tamen 
dicuut  Satanicum,  et  intolerabiles.  His  Christianus  non  habet  misericordiam, 
sed  Satan  habeat  jc.  Homicidam  non  iudicat  iudex,  sed  deus.  Si  est  vita, 
Claude  os:  si  doctrina,  die  'est  hereticum,  Satanicum'.  Otic^ten  ift  ba§  affter= 
reben,  ba§  trifft  ßt)riftu§  am  aHer  meiften,  posset  enim  increpare  fratrem 
errantem  raat.  18.  Haec  est  admonitio  fraterna.  Sed  quando  ego  eum  nouswatt^.  i«,  15 
moneo,  sed  breng  in  unter  bie  leut,  ba§  ift,  quasi  ego  sim  iudex.  Si  iudicas, 
habes  iudicium  severum,  quia  tu  iudicaberis.  Horrendum  est,  quod  inclinati 
sumus  ita  3U  affter^ureben,  et  communissimum  vitium  est  et  quando  iudicas, 
duplex  iudicium  habes  super  te.  1.  habes  in  te  quae  iudicanda  sunt,  et  alte- 
rum  fei  non  vides,  ut  sequitur  in  textu  'Trabem'  2C.  2.  greifft»  in  got»  si"-- 6- " 
getoalt  et  urteileft  fratrem  tuum  et  sie  peccas  etiam  contra  deum,  quia  iudicas 
fratrem,  quod  deo  attinet,  quod  fit  per  doctrinam  peccatum,  manifestum 
iudicium.    1.  est  damnatus  propter  tuum  gebrechen    2.  propter  tuum  fd^enb= 

Urteils  tottten,  frater  habet  unum,  quod  est  gebrec^ltc^,  tu  et  id  et  quod 
iudicas.    Certe  aliquis  si  vult  iudicare,  fol  fie^  ee  in  bie  jung  beiffen.  Si 


26  Satanicum]  Sat 
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increpes  pro  bono,  bene,  vel  si  defers  ad  potestatem,  ut  melior  fiat,  bene; 
sed  quando  habes  luft,  bQ§  bu  einen      fi^onben  matten  ^  Hoc  est  vulga- 
tissiraum  vitium  et  praesertim ,  qui  libenter  scribunt  et  praedicant.  Nos 
fteEen  un§  aber  ad  doctrinam  Christi,  quasi  rusticus  scripturus  literas. 
®-  3^         3.  sequitur  hoc  'Nolite  damnare'.   ludicare,  quando  richten  na(^  unfern:  5 
berbinft,  quando  )x>ix  bQ§  unter  bie  leut  Bringen.  Ita  facieudum,  ut  proximo 
QU§  feim  gebrechen  ge^olffen  iüerb  et  id  docebit,  ut  omittam  iudicium  et 
damnationem  proximi  in  proximum.    Si  vero  contrarium  faciunt,  habent 
suum  iudicium.  Vides,  quam  misera  vita  sit  in  terris,  nihil  aliud  est  in 
terris  quam  gifftige  Beft,  diabolica  malitia.   Quando  video  hominem  peccare,  lo 
video  eum  incidisse  in  dei  iudicium,  t)unbert  feuer  fein  über  im  an  gejunb 
et  ego  adiicio  camino  aliam.    Quando  domus  comburit,  accurritur  et  fit 
bet)ben  gut.    In  hoc  quod  est  spirituale,  quod  incidit  in  Satanae  laqueas, 
faren  toix  ju,  richten  in  unb  bcrbamnten  unb  mat^^en  ben  ormen  tnenfd^en, 
qui  est  öerbamj^t,  3U  f(j§anben.    Qui  Satan  et  mundum  non  agnoscit,  in-  15 
spiciat  hoc  vitium.    Ubi  maxima  occasio  est  nobis  faciendi  bene,  male- 
facimus. 

auc.  6,  38  'Sßergebt.'  Non  tam  pure  vivimus,  ut  non  indigeamus  ic.  superbi 
sancti  nesciunt  hoc  peccatum.  Vide,  quot  sint,  quibus  fci^ulbig  Bift  miseri- 
cordiam,  et  non  facis,  iuxta  hanc  doctrinam  quot  sunt,  quos  iudicasti  3C.  hoc  20 
non  vident.  Estis  in  hoc  statu,  in  quo  habetis  ftutf,  bie  man  tuä)  mu§ 
bergeben  et  coram  deo  et  hominibus.  Hoc  ift  au(J)  ein  ftutf,  propter  quod 
velit  non  vivere.  Qui  ergo  est  peccatis  hostilis,  est  et  huic  vitae.  Si  esset 
tantum  periculum  et  tantum  inimicicia,  ba§  et)tel  ^ein  ift,  aliquid  est,  sed 
ultra  haec  omnia  facta  vita  ista  est  plena  peccatis.  'Remittite'  dicit  textus.  25 
3ie  lenger  ie  erger,  toen  man  met)nt,  man  tool§  beffer  machen,  fo  toirt  nur 
erger,  quia  peccatum  est  gu  bil,  sanctuli  vero  hoc  non  vident.  Sed  hoc 
nostrum  solatium,  quod  cogitamus  Christi  regnum  adventurum.  Waxi  fol 
bir  gut§  t^un,  sed  non  fit.  Hic  habes  occasionem  esse  misericors  iudicare 
sed  ^alt,  fal  greiffen  in  beinen  bofen,  videbis  te  talem  esse,  qui  non  facies  2c.  so 
Unumquodque  verbum  Euangelii  huius  comprehendit  totam  vitam,  unb  mac^t 
un§  gu  fc^anben.  Quicquid  ergo  fit  tibi  iniuriarum,  quando  iudicaris,  patere, 
quia  tu  similiter  peccas  zc. 

'Date'  et  'Kemittere'  trifft  an  bie  beleibigung  quae  mutuo  fit,  betrifft 
h)a§  gut,  ut  alter  alteri  servat  et  addit  promissionem.  Christianis  est  bona  35 
praedicatio,  sed  aliis  ift  fcf)ab,  ut  audiant.  Nos  omnes  per  hoc  increpamur 
avari.  Non  est  praedicatum  lapidibus,  sed  Christianis,  ergo  omnes  in  eo 
gebrechen,  quod  non  dant,  ut  dare  debent.  Hic  habent  excusationem,  clara 
sunt  verba,  sed  non  !^aben§  ongegriffen  et  tam  aliena  sunt  opera  illa  ut 

l.*13etv.  3,  8ff.  zu  10  1.  Pet.  3.  legenda  hodierna^  dominica  r         29  misericors  esse  iudicare 

erg.  teilt  Das  ist  die  Epistel  des  5.  Stgs  n.  Trin.,  vgl.  die  einleitende  Bern. 
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rustico  }c.  Quod  hic  sit  modus  divitias  colligeudi,  hoc  non  credit  miindus. 
1.  dat  deus  donium,  agros,  quos  non  fecisti  tibi,  sed  habes  a  deo,  ut  demns. 
Alius  laborat  die  noctuque  et  tarnen  vix  habet  panem,  tu  vix  dimidium 
laboris  facis  et  phis  habes.    De  hoc  dono  debes  dare  et  sie  deus  te  bene- 

5  dicet.  Sed  quis  unquam  audivit  daudo  divitem  fieri.  Quia  hic  adest  promissio. 
Sed  da  exeraplum,  quod  quis  dando  dives  factus  sit.  Sed  deus  Semper  est 
verax,  qui  hic  promittit,  jo  fol  iDibei"  leipltc^  reddi  et  abunde,  ut  sequitur. 
Sic  mensuratur  foin  1.  \ä)ut  tnonS  ein  IC.  i.  e.  satis  reaccipietis,  de  eo  elar- 
giti  estis.    Tentatio  est,  quod  omnibus  non  eque  dat  et  quomodo  divitem 

10  facit,  etiam  teutat,  an  agnoscat  se  hoc  a  deo  habere  et  impertiri  aliis  cogi- 
tando  se  sat  habiturum.  Christiani  ergo  dando  fiunt  divites,  alii  mit  fd^arn 
unb  fragen.  Cenobia  prius  rapiendo  divitia  facta,  iam  iterum  rapiuntur.  In 
Mat.i  ^ä)  :^ab  ein  xoft  in  euer  gefanb. 

Duo  fratres:  'date'  et  Mabitur'.   Exemphun  de  his  dixit:  ubi  alter,  ibi 

ir,  et  alter,  ubi  1.  abit  et  2.  abiit.  Haec  sunt  bie  ftU(f  Christianae  vitae,  ut 
invenimus  an  allen  orbern,  e§  treff  bie  fei  an,  ut  non  iudicemus  et  corpora- 
liter,  ut  demus  et  remittamus.  Christianitas  ergo  nihil  aliud  est  quam 
hospitale.    Hactenus  de  vita  dictum. 

gu  5  über  dando  hin  fieri  sfeJit  de  suo  Esa.  GG.        ,-.m  11/12  übe?-  ^äjaxn  unb  tx.  s/e/;/ 3ci.  «o,  i  f. 
]paxn  unb  i)aU  an  ]\ä) 

Welche  Stelle  Luther  meint,  ist  nicht  ersichtlich.    Oh  Matth.  6, 19 f.? 

46. 

^rcbtgt  am  Xogc  ajhriö  A^eimfuc^uug. 

(2.  Sali) 

S)iefe  hi^tx  ungebrucfte  ^rebigt  finbet  ^\ä)  in  9törer§  ^Jkd^fc^vift  Cod.  Bos. 
o.  17'',  m.  118''— 120b. 

Die  Visitationis  quae  in  lunae  cecidit. 

20  Luth.      Lu.  1.  ÜUC.  1,  39  ff. 

Hoc  festura  est  institutum  a  papa,  ut  invocaretur  mater,  ut  iret  per 
montana  et  conculcaret  Turcam  pedibus.  S)a§  Iof§  h)ir  faren,  quod  ipsi 
abusi  sunt  scriptura,  non  est  iniustum,  quia  in  toto  mundo  gt)et§  alfo,  sed 
nos  qui  scripturam  novimus,  ista  debemus  abiicere.  Sed  quia  est  pulchra 
25  historia  et  salutiferum  opus,  quod  deus  operatus,  est  dignum,  ut  tractemus 
ad  gloriam  dei  et  nostri  confirmationem.  Qui  enim  contra  nos  est,  Satan 
non  dormit  Pet.  5.  et  alia  arma  non  habemus,  nisi  ut  ei  proponamus  verbum  i.  %ktn  r.,  8 
dei.  Ideo  to^er  e^  billi(^,  ut  semper  verbum  in  ore  haberemus,  si  etiam 
non  praedicatur.    Percurramus  Euangelium,  quanquam  intelligatis. 


26  gloriam]  g  28  cfj]  cft 
2ut^er§  SCßede.  XX. 
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suc.  1, 39  "Exurgens'  et  hoc  "^cutn  studio',  'mit  f^etf§^  ba§  geBirge  est  ladica  regio, 
quae  est  montana  regio.  Galilaea,  ubi  Maria  habitavit,  non  ita  montana, 
sed  umh  §ierufalem  ift  gax  bergig.  Non  fuit  montana  ut  hie  deserta,  sed 
habebat  fein  grunb  et  ^oc^  culta  3C.  Venit  Inda,  non  in  Hierusalem,  quia 
non  est  sita  in  Inda,  sed  Beniamin,  quae  fuerit  civitas,  nescio.  In  Mose  & 
habetis,  quomodo  deus  diviserit  ba§  lanb  sacerdotibus ,  ^inber  ^frael  l^aBen 
omnia  praeter  paucas  civitates,  fonbert  got  aitf§  pro  sacerdotibus  et  eorum 
familia  et  feris.  Sic  in  luda  fuerunt  ut  Bersab,  Hebron,  credo  in  unam 
illarum  venisse  Mariam,  in  qua  habitabat  Zacharias  i.  e.  eo  tempore  quo 
fuerat  angekis  cum  ea  et  anuunciaverat  et  dixerat  signum  Elizabeth  esse  lo 
praegnantem,  quae  erat  occulta  et  6.  t^ut  fie  fid^  ^erfui*  et  6.  niense  venit 

as.  40  Maria,  'et  sahitavit'  et  ideo ,  ut  non  contemneret  signum  angeli.    Ut  non 
putetur  ex  levitate  et  futlt)i|  cucurrisse,  ut  alias  solent  mulieres.    Et  hoc 

sß-  39  öertüai'ct  angelus,  quod  dicit  'lUo  tempore'  ic.  quod  voluit  videre.  Et  'trtit 
flei^'  K.  ut  exemplum  daretur  raulieribus  et  puellis  nid^t  ber  lei(^tfertigfet)t,  15 
ut  fie^  f(^^emeten,  dicit,  quod  ivit  hmä)  anregen  be§  engel§  et  tamen  mit 
erBern  geBerben,  non  ivit  in  platea  et  lüerff  ben  fopff  ^ernmB  et  oculos,  ut 
solent,  aU  toeren  fie  fail  i.  e.  habebat  fteifg  brauff  unb  ift  fein  ftil  unb 
jut^tig  getüeft,  ut  illi  faciuut,  qui  non  habent  Studium,  tnie  fie  gf)en.  Ita 
describit  virginem,  ut  sit  exemplum  in  isto  externo.  Puto  eam  solam  non  20 
ivisse,  nec  loseph  permisit,  sed  credo  eura  cum  ipsa  ivisse  vel  aliara  habuit 
secum,  fuit  humilis,  ut  canitur,  non  fuit  e^r  no^  gut,  et  ivit  pedibus.  Et 
fuit  ein  eben  rei^  ex  Nazareth  in  Inda. 

sß.  40        'Salutavit.'  £)a  ^eBt  ]iä)  ba§  tüunbertüercE.  Elizabeth  erat  in  6.  mense 
et  5  occulta,  quia  verecundabatur,  sed  quia  dei  opus  et  miraculum,  gaudium  25 
maius  fuit  verecundia  et  fit  gaudium  raaius,  quia  dominus  ipse  venit  cum 

SB-  41  matre  et  adfert  amicam  salutationem.  Et  hoc  mirum  est  'Saliit',  ba§  anber. 
Elisabeth  plena  spiritu  sancto  et  getüan  alfo  ein  f(^^orff  gefi(^^t  ex  salutatione, 
ut  agnoverit  illam  domini  matrem.  1.  vox  tarn  potens,  ut  excitet  infantem, 
ut  mirabiliter  saltet  et  mater  sensit  ba§  finblein  mit  freub  uBerg^en.  Ibi  30 
vides,  quid  verbum  dei  faciat,  toie  gering  e§  ift.  Novi  prophetae  Beiüeifen 
^r  !unft  ba  mit,  ba§  fie  nur  got§  tüort  laftern  unb  im  euferlic^  oBBred^en, 
Sed  nunquam  senserunt,  quid  Spiritus  sanctus  sit.  Si  quereretur,  unde  habe- 
rent  praedicationem  de  Christo,  certe  oogerentur  dicere :  ex  verbo  lecto,  prae- 
dicato,  Scripte,  et  quod  audivi,  legi,  iam  in  spiritu  iutelligo,  Sed  ipsi,  quasi  35 
omnia  haberent  sine  lectione  et  auditione,  defendat  nos  deus  ab  isto  alto 
spiritu,  quem  ipsi  habent.    Idem  Spiritus  sanctus  est,  qui  est  in  corde,  qui 

zu  1  Montana  r  zu  4  In  Civitatem  Inda  »•  zu  8  über  feris  steht  pecoribus 
Bersaba  Hebron  r  zu  \ü  cum  festinatione  r  zu  20  Non  sola  r  zu  24  ut  audivit 
Salutationem  r  zu  21  Saliit  r  zu  30  verbi  dei  vis  r  zu  34  über  praedicationem 
steht  cognitionem 
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loquitur.  Quando  ipse  nominat  verbum  suum  vitae  verbum,  Iaf§  bleiben. 
Et  vide  hic,  quid  corporalis  faciat  vox.  Non  dicit  "^quando  Spiritus  tuus  me 
tetigit',  sed  'ubi  vox  facta'  jc.  Hoc  fuit  certe  corporalis  res,  sed  ubi  in- 8. 44 
sonuit  in  auribus  jc.  quid  sequitur  haue  vocem?  Infans  saliit  et  ipsa  fuit 
plena  spiritu  sancto.  Hoc  quidem  verum,  quod  Spiritus  sanctus  non  tangit 
omnes,  ut  vox,  sed  tarnen  conclusum,  si  vis  particeps  fieri  Spiritus  sancti, 
non  fit  aliter  quam  per  verbum,  quod  est  ianua  et  fenestra  spiritus  sancti, 
fenestrae  sunt  in  domo,  ut  lux  intret.  Si  velles  claudere,  deus  non  dabit 
spiritum  specialem  2C.  sed  utetur  ista  ianua,  quae  est  verbum  sive  scriptum 
sive  dictum,  quod  est  fortius,  per  hoc  vult  illustrare  cor  tuum.  Si  aliter 
vis  facere,  claudis  fenestrara  et  Satan  veniet  in  cor  tuum  et  iactabis  spiritum, 
qui  est  Satan.  Levis  vox  '5?letn  lib  5!Jlume,  got  geb  bir  frtb',  et  tarnen  per 
hanc  infans  salit  et  mater  plena  spiritu  sancto  et  insuper  adfertur  ei  fides 
maxima,  ut  videat  eam  virginem  esse  matrem  et  domini.  Et  haec  omnia 
inceperunt  per  vocem.  Et  deus  potuisset  virgini  dare  spiritum  sanctum,  ut 
conciperet  Maria,  sed  noluit,  sed  ubi  aliquamdiu  disputavit,  tandem  dicit 
'Ecce  ancilla'  ic.  Sic  hic  Elizabeth  sentit  infantem  2C.  et  se  plenam  spiritu  ss.  38 
sancto  et  habere  fidem.  Maria  non  fuit  praegnans  8  dies.  Vides,  quales 
oculos,  quia  Lucas  dicit  'In  his  diebus'.  Scire  potuit  Elizabeth  datam  sß.  39 
Mariam  loseph,  sed  nescivit  praegnantem,  et  fuit  humilis  et  ivit  ut  pauper- 
cula.  Ibi  \tt)d  ein  iunge§  ormeg  nteiblein,  quam  inspicit  ut  sponsam.  Et 
senex  Elizabeth.  Quis  docet  eam,  ut  habeat  senex  mater,  ut  vocet  iuven- 
culam  dominam  suam  et  matrem  domini,  vide  quomodo  se  humiliet  matrona 
ex  sacerdotali  tribu  et  famosa  ita  deiiciat.  Est  ein  magnum  verbum,  dicit 
'Unde  mihi  hoc'  2C.  Si  matrona  sie  diceret  ad  iuvenculam,  aut  superbiret sß. 43 
aut  putaret  se  rideri.  Si  hic  adfuisset  cor  mulieris  in  Maria,  superbivisset  et 
elata  nimium.  Quis  enim  honor  huius  Elizabeth,  quam  defert  Mariae,  quod 
velit  ancilla  eins  esse  ic.  Maria  nimbt§  Qn,  quia  novit  Itj^in  unb 
jl^^im^)ff.  Nos  putamus  levem  rem  fuisse,  qui  non  bem  nQ(i)  gebentfl^en,  sed 
sublimis  res  est.  Nemo  est  iu  toto  mundo,  qui  novit  hoc,  quod  illae  duae 
feminae  locutae  sunt.  'Tu  geris  dominum,  qui  est  dominus  omnium'.  Quis 
hoc  credidit  in  toto  mundo?  nemo,  nisi  illae  duae.  Ibi  vides  veram  naturam 
fidei,  ut  postea  nemo  videat,  quid  alii  credaut.  Si  hoc,  nunquam  credemus 
deo,  oportet  cor  attein  gefaft  ttieib  in  vocem  Mariae.  Sic  omnis  Christianus 
adeo  certus  esse  debeat,  ut  si  omnis  rauudus  diceret  'non',  ipse  'ita'.  Et 
hoc  in  periculo  vel  morte  finbet  fi(5^§  ps.  'unicus  et  pauper  sum  ego',  Juie^f.  25, 
ein  fü^onex  Xitel,  quando  totus  mundus  deficit  vel  occultum  est,  quod  ali- 
quis  sit,  qui  secum  sentiat,  ut  cogitet  'nemo  habet  hoc  pro  veritate  quam 


zu  2  Verbum  externum  r  zu  i  Act.  X.  r  au  12/13  1  2  3  r  zu  14  fides 
Elizabeth  r  zu  18  per  verbum  facta  mater  doniiui  ?•  zu  19/20  In  illis  diebus  ex\irg  ?• 
zu  23  Humilitas  Elizabeth  r         zu  25  Unde  mihi  hoc  r         zu  31  fides  Elizabeth  r 
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ego  solus',  ba§  "^eift  fer  au^ge^ogen  et  bte  sponsam  nudam  gewatet.  Vera 
fides  facit  hoc  et  cum  gaudio  ut  hic  Elizabeth.  Hoc  est  aliquid  credere, 
quod  non  videtur,  Oculi  Elizabeth  vident  iuvenculam  spousam.  Spirituales 
eins  oculi  videut  illam  gerere  dominum  omniumj  ba§  facit  vox  per  spiritum 
sanctum.  Vides  ergo  verbum  contemaendum  non  esse,  si  ubique  non  ope- 
ratur,  tarnen,  ubi  debet,  et  frustra  non  praedicatur.  Habes  fidem  et  fructus 
fidei.  lara  incipit  et  laudat  deum  et  praesertim  matrem  domini,  se  deiicit 
et  sinit  matrem  Christi  suam  dominam.  Ubi  vera  fides,  ibi  Charitas  et  all 
tugent,  humilitas. 

üuc.  1, 4ii  'Maria:  Magnificat.'  SOßie  feret  ba§  finblein  ^erau^,  quia  fuit  pauper 
ITteiblein.  Obliviscitur  gratias  agere,  quod  debet  oratione  gratias  agere,  et 
noii  fc^(e^ct  ba»  loB  öon,  sed  ut  cor  plenum,  ita  gl^et  ber  munbt  uBer.  @r 
33iattt,.v2,3i'tjat  nid)t  öil  cum  ©üjaBet^  f(^^affen,  sed  confert  omnia  in  deum,  ba§  tft§ 
5c[.  29,  13  tnagniftcat.  Pulchris  verbis  usa.  Non  solum  os  facit  ut  Esa.  29.  Sed  anima. 
Hebraica  locutio  et  omnia  fer  ^effttg  verba,  nos  'ber  grunb  inein§  ^er^en', 
3.9Koic2fi,  11 'ber  gcin|  mut,  fljrtrt'  Levi.  'Et  abiiciet  vos  anima  raea'.  Si  anima  nostra 
nausea,  e§  iüibert  unS  bon  ganzem  ]t)n  unb  ^er^.    Peccasti  anima  tua,  bu 

Sei.  26, 9  t}ü\t  mit  groffem  mutlüil  bon  ganzem  l]ni^in  grunb.  Hie.  'anima  mea 
desyderavit  te',  öoil  gan^etlt  ^er|en.  Sic  Maria  non  solum  'lingua  mea',  sed 
'mein§  f)er|en  grunb',  'im  grunb  ^qU  tc^  fer  grofe  öon  grof§ ut  eins 
maiestatem  nemo  satis  laudare  queat'.  Non  feit  auff  bie  guter  i.  e.  quae 
habet  a  deo,  sed  in  datorem.  Non  dicit  'Anima  mea  magnificat  in  donis, 
quae  habet.  Tu  dicis  me  matrem,  est  quidera  verum'  3C.  Sed  1.  ergreifft 
fie  bie  pcrfon  dei  et  incipit  ba§  Itblein  am  l^oc^ften. 

2uc.  1, 47  'Et  Spiritus  ift  meus  '^etffer,  creator,  a  quo  omnia  habeo  et  über  ben 

fre^  ic§  mtC^.'  Vides,  quäle  cor.  Nos  ore  loquimur,  sed  utinam  deus  daret 
gustum  huius  rei,  ut  über  ber  gnab  un§  erfreueten.  £)a§  tnlüenbigft  ift  öoEer 
freub  an  got.  Habet  maximam  securitatem  in  conscientia,  ut  timuerit  deum, 
1.  Soft.  4,  18  non  habuit  pro  iudice  ut  peccator,  qui  timet  deum,  non  diligit.    1.  loh.  4. 

Timor  non  est  in  charitate.  Non  habuit  timorem  für  got.  Nos  autem 
miseri,  quando  cogitamus  de  deo,  timemus,  quia  scimus  iratum  limb  ber 
funb  tüiffen,  ad  quod  plectendum  fecerit  !^ell  3C.  Oportet  ergo  habeamus  ein 
ftucfletn  ber  securitatis:  si  ita  plane  non  ut  Maria,  tamen  aliquid  partis,  alias 

i:w,  7  ff.  non  consistimus,  quia  deus  ubique  est  ps.  ba§  libletn  tütrt  ntjmant  fo  l§od§ 
na^fingen  et  habet  nomen  cantici  Mariae  et  manet.  Ipsa  ebria  est  ex  illo 
gaudio,  utinam  nos  haberemus  guttam  ex  illo. 

«uc.  1,  47  'freuet',  ibi  nuUus  timor,  sed  mera  securitas  et  gaudium,  quid  fuit 

mundus  für  bem  meiblein?    Plenum  fuit  cor  dei  et  quod  vidit  in  mundo, 

zu  :]  Vox  r       zu  6/7  fides  fructus  fidei  r       zu  \0  Magnificat  r       2m  15  Anima  r 
zu  23  domini  r 

')  grofä  ist  lüohl  Schreibfehler  für  @ott.    Sinn:  Im  Grunde  meines  Herzens  erhebe 
ich  Gott  (Jialte  ich  Grosses  von  ihm),  so  dass  niemand  u.  s.  tu. 
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fuit  ei  iit  pastura  et  si  venissent  omnes  Satanae,  nihil  curasset.    Deus  det 
gratiam,  ut  jc. 

'§et)Ianb',  quare?  "^quia  Respexit'.  Sic  loquuntur  Ebrei  'domine,  sissß.  48 
propitius  suo  servo'.  Nos  'respexit  me',  quid?  hu  ntd)tifet)t,  ein  fc^oner 
r'^um  trerltc^,  ba§  !^eift,  mein  tc§,  gratiam  dei  rec^^t  lauter  gepreiffct,  quam 
enim  posset  plus  laudare?  'Respexit',  quare?  propter  merita?  non,  sed  erat 
mera  vanitas.  'Possum  habere  fiduciam  ad  deum,  quia  adest  experientia, 
quia  ubi  eram  paupercula  indocta,  uon  sancta,  venit  et  respicit  meam  humi- 
litatera,  cum  potuisset  et  intrare  regum  filias,  divitum,  doctorum,  ornatas 
virgines,  non  respexit,  qui  ubique  oBen  an[tf)et,  sed  me  quae  servii  parenti- 
bus,  me,  de  qua  nemo  aliquid  I)elt,  et  nihil  erat  in  me,  ba§  et  nttd^  folt  an 
je^en,  et  tamen  respexit'. 

Non  iactat  suam  virginitatem,  sanctitatem,  obedientiam  erga  parentes 
ex  tribu  David,  sed  inquit  'nihil  in  me  respexit  quam  meram  humilitatem'. 
Vide  quam  naturam  dei  depingat,  quod  novit  nempe,  quod  humile  hoc 
respicit  et  econtra,  ut  sequitur.  Consule  matrem,  ipsa  docebit  te  et  faciet 
te  securam,  quomodo  potest  ftuntltc^er  praedicari  quam  hic  Maria  praedicat? 
'Ego  fui  deiecta  et  ad  me  respexit.'  Vides  dei  naturam.  Si  hoc  miseri 
crederemus,  qui  sumus  in  adflictione,  veniremus  eciam  in  hanc  experientiam  jc. 
si  non  ita  magnam.  Quid  enim  laetius  contingere  posset,  si  essem  in  ad- 
flictione, periculo,  et  tamen  crederem  eum  respicere  humiles,  gaudio  plenus 
essem,  quod  ita  essem  miser.  An  non  tristitia  plenum  divitibus,  magnis, 
quod  Maria  dicit,  quid  iuvat,  si  omnia  haberem,  et  audio,  quod  dominus 
non  ber  nac^  fi^et.  Quid  ergo  subtilitas  hominum?  stercus.  Quando  eorona 
regem  fu|elt,  habet  hic  suum  indicium,  si  vero  gerit  ut  onus  et  in  commo- 
dum  aliorum,  non  obest.  Sic  si  princeps  agnoscit  se  gerere  gladium  2C.  et 
timet,  ne  praetereat  et  non  inspiciat,  ps.  'ubi  est  deus  sicut  noster',  Excelsus  ^l^f.  n,  n 
dominus,  hic  etiam  fuit  plenus  gaudio,  suscitans.  Sic  fecit  David  et  frater 
eins  ftu(^et  im  unb  I)tf§  in  ad  oves  ire,  ahn  er  muft  auf§  bem  ftauB.  Et 
nisi  fuisset  deiectus,  iterum  deiecisset,  ut  Saul.  Sic  Bester  fecit  opulentissima 
regina,  'ostentationem  gloriae  meae',  vocat,  'ben  greuel  meiner  '^er({(^fet)t  '^aB  ®('|uigjfi'(, 
iä)  tote  ein  fuftU(^'.  Unde  hoc?  quod  inspexit  illum  in  altis,  qui  respicit 
humilia.  Sic  qui  eoram  mundo  deieoti,  habent  ben  tvo|,  ut  sint  leti,  quia 
habent  deum,  qui  suscipiet  nos,  quando  omnes  deserant.  Nolumus  deos,  qui 
respiciunt  tantum  altos  divites,  sed  ut  ps.  @r  ft^et  mä)  ber  nt(i§ttgfet)t.  Si*i.  3i,  s 
nihil  aliud  sciretur  de  eo,  jo  niac^ft§  nnfer  !^er|  frolic^,  ut  Mariae. 

'Beatam',  hoc  est  honor  mihi,  non  quod  mater  sum  et  virgo  et  quan-  Siic  i,  48 
quam  habeo,  timeo,  ne  praetereat  dominus,  sed  quod  ego  respecta  sum'. 
Num  debes  laudari  propter  maternitatem ,  fidem?    Iste  erat  verus  honor, 
quamquam   habes  eximium,   utcunque   sit,  est  tantum  donum,  pro  quo 
banden,  sed  hoc  debes  r'^unten,  quod  propitium  habeo  dominum  et  respiciat 
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me,  utut  sua  in  iguominia  k.  hactenus  ben  gioel  huius  cantici,  quae  sequim- 
tur,  veniunt  ex  hoc  fönte.  Omuera  mundum  in  lioc  canticum  amplexa  est, 
potentes,  sapientes,  divites  2C. 

47. 

^rcbtgt  am  6.  Sonntog  uot^  S^rittitötiö. 

(8.  Sult) 

Siefe  btg'^ei-  uugebvudte  ^Prebigt  ift  un^  in  9t5rer§  9lad§fc§rift  Cod.  Bos.  o. 
17d,  351.  121^  -  123^  er'^alteit. 

mam.i.m.  Dominica  VI.    Mat.  5.  Luth: 

Hoc  Enangelium  facile,  utinam  faceremus,  sicut  intelligimus.  Videtis, 
quod  Christus  mit  gtoffem  ernft  ^^er^elet  bie  ftraffen,  quae  non  sohim  u6er 
ben  movbt  gl^en,  sed  uBer  reliqua  ic.  Et  hoc  venit  iude.  Ita  ftunb  in  hoc 
populo  veniente  Christo,  bo§  ba§  gut  leben  et  vera  doctrina  subversa  erat. 
Pauci  ev^lten,  Maria,  Syraeon.  Magni  docti  2C.  quando  doctrinam  sub- 
versam  punit,  quaniquam  vitam  etiam  puniat,  tarnen  fjerter  ftrafft.  Ideo 
25-2odicit  'Nisi  iustitia',  ba§  toar  ein  fd^eblic^  tooit  super  optimos,  qui  legem 
sciebant,  praedicabant.  Et  pharisaei  optimi  erant  i.  e.  segregati  ab  aliis, 
habebant  plus  ceremoniarum  durarum,  vestium,  ut  capita  sequeutia.  Si  illos 
abiicit,  ergo  scholasticos  eorum,  et  non  solum  condemnat  crassa  vitia,  sed 
Optimum  in  illis,  nempe  iustitiam,  q.  d.  Videtis  illos  corain  mundo  sanctos, 
cavete  ne  ita  sancti  sitis'.  Fuit  bent  ^ern  ein  gvoffer  ernft  sie  loqui  contra 
iustitiam.  Et  ideo,  quia  si  homo  huc  venit,  quod  putet  hanc  iustitiam,  quod 
est  malitia,  non  est  consilium.  Quando  vero  homo  venit  et  habet  con- 
scientiam,  quae  iudicat  sequentia,  huic  consuli  potest,  quia  est  convictus  de 
malitia  sua,  ergo  habebit  quandoque  ftunbletn,  ut  etiam  coram  deo  sentiat 
suam  malitiam,  sed  quando  impia  vita  geritur,  ut  mouachi  et  datur  ei  titulus, 
3et.  2,  13  quasi  sit  divina,  ibi  nunquam  homo  agit  se  peccatorem,  ba§  I)e{[t  Hiere.  c.  2. 
'duplex  peccatum'.  '23erleft  miä)  unb  grebft  faule  Born'  i.  e.  facis  peccata 
et  non  vis  culpari  peccatorum,  vestra  vita  est  mecum  abominatio.  Sic  nos 
fecimus  in  ordinibus  nostris,  malum  habuimus  pro  bono  et  econtra.  Ita 
faciunt  omnes  heretici  et  rotteret,  quod  ipsi  habent  pro  bono,  est  coram 
deo  abominatio,  et  ibi  nulla  persuasio,  sed  manent  fteilen  in  sua  K.  Nostra 
vita  etiam  culpabilis,  utinam  melior,  sed  tarnen  regula  unb  ntcif§  rec^t,  ut 

1.  spctri  5,  ssciamus,  quomodo  eundum,  utinam  servemus,  quia  Satan  1.  Pet.  5.  ut  auferat 
a  nobis  hanc  lucem,  id  quod  fiet.    lustitia  pharisaeorum  non  est  toerb,  ut 
ad  regnum  celorum  veniat,  ergo  ad  diabolum.  Quod  haec  increpatio  Betrifft 
ir  ler,  darum  est  ex  sequentibus.   lam  vero  Christus  glossat  et  interpretatur. 
Pharisaei  et  scribae  sie  exposuerunt  hoc  praeceptum,  ut  habeatur  tan- 
5of).  18, 40  tum  pro  homicida,  qui  manu  occiderat.  Ut  in  loh.  18.  Et  Actis  ad  Petrum 
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et  loh.  'sanguinem  huius  vultis  uBer  un§  furen'  3C.  Ita  docuerant.  Sic  Saul  sipg.  5, 28 
voluit  David  occidere,  quia  non  potuit,  sed  mausit  ad  Philistaeos  2C.  haec 
ergo  erat  doctrina  et  iustitia  Pharisaeorura,  ut  non  esset  reus  homicidii  nisi 
qui  manu,  sed  ^af§  unb  jorn,  boS  öerbreuft  ben  l^eirn,  quod  haec  deberet 
5  vocari  iustitia  et  nititur  contra,  non  dividit  hominem  in  membra,  sed  aliter. 
Sed  dixit  ex  verbis  Mosi  'Tu  non  occides',  unumquemque  singulariter 
nominat  et  totum  ntmBt  er  für  ]xä),  ergo  manus,  os  et  quia  habet  corpus  et 
animam,  ergo  totus  homo  comprehenditur  his  verbis.  Non  ergo  est  ex- 
ponendus  textus;  'Tua  manus  ne  occidat',  'sed  tu'  ic.  quid  es  tu?  ad  te  1. 
pertinet  cor,  anima  et  Optimum  in  te,  os,  lingua,  membra  omnia,  quae  omnia 
dicuntur  Tu,  ergo  non  eflugies  tua  glossa.  Et  Christus  exponit  ita  'Ego :  sJ^atti).  5,  22 
qui  irascitur',  iuditium  quod  tulit  Mose  super  homicidam  manu,  ego  fero 
super  irascentem.  Ibi  non  est  ullum  membrum,  sed  ligt  im  l^er|en,  contra 
pharisaeos,  qui  orabant,  ieiunabant,  intus  pleui  invidia.  Ipsi  tarn  stulti, 
ut  gentiles  melius  docuerint,  ut  Satan,  ubi  Euangehura  semel,  ita  postea  ex- 
cecat  ut  mat.  12.  'septem  alias  adducit  secum'.  Factum  huic  populo,  ubi  SKatt^.  12, 45 
legem  habuerunt  et  deseruerunt,  facti  deteriores,  gentiles  dixerunt:  Opus  non 
est  bonum,  utcunque  magnum,  non  est  bonum,  hoc  etiam  ratio  docet,  ut 
opus  metiatur  secundum  cor.  Et  ibi  tam  ceci,  ut  non  secuudum  cor,  sed 
opus.  Sic  nobis  factum  et  fiet,  ut  iterum  adoremus  lapides  et  ligna  et 
fidamus  cappa,  platta,  quas  faciunt  balneatores  et  sarctores.  3)a§  l^eift  blinb 
fein  in  meridie,  redibit  statim,  quia  sectae  adsunt. 

Haec  una  pars  huius  legis  interpretationis ,  ut  gel^e  in§  2)fl§ 
Quber  ftutf  'ßacha',  ein  ^ornigS  geic^en  geBen,  tnaul  rum|)ffen,  anfaven, 
f Charten  mit  ^)aU,  mit  grimmen,  ba§  man  mit  im  reb.  Qui  hoc  facit,  non 
solum  reus  iuditii,  sed  etiam  consilii.  3.  'Fatue',  ba§  l)ei[t  red^t  auf§gemu|t 
iustitiam  pharisaeorum  et  sie  laudare  eam,  putabant  omnia  ista  non  peccata, 
modo  non  manu  occidere,  'ia',  inquit,  'ba§  ^ellifd^  feuer  ift§'.  lara  tacet  be§ 
bierben  ftucEl,  qui  occiderit,  non  venit  ad  toertf,  quod  Semper  eat  ad  falsam 
doctrinam,  gratias  agamus  deo,  quod  haec  intelligamus.  In  hoc  irata  verba 
contra  proximum,  ftuc^,  l^eltifc^  feur,  fc^ult  am  ijanU,  nar,  BuB,  affterreben 
l^eift  al§  'bu  nar'.  'Tu  non  occidas'  i.  e.  neque  manu  ueque  ore,  corde  occi- 
des,  morb  est  opus  irae,  ergo  Christianus  non  habeat  iram  neque  in  manu 
neque  ore,  oculo,  corde  ic.  ut  Mose  voluit  i.  e.  debes  esse  sine  ira  unb  fanff= 
mutig.  Respice  te  et  omnia  tua  membra,  an  huic  praecepto  satisfacias. 
Detur  pharisaeus,  qui  possit  dicere,  quod  non  irascatur.  Nullus.  Et  illud 
dicit  non  tam  propter  malos,  qui  ita  fecerunt,  sed  docuerunt.    Tarnen  in 

.  .  Suc.  24    2^  * 

scriptui'a  saepe  de  ira.  Et  Christus  vocat  'o  stulti'  Et  Paulus  Gal.  Act.  XIII.  ®ai'.  3,  1 ;  ' 
An  non  est  hoc  fluiden  unb  gef(^^olten?    Nemo  debet  irasci  ßo.  XII.  'nelöm.''i2/*i9 
vindicetis',  dicit  de  ira,  quae  nisi  una  sit,  nempe  dei.  Vestrum  est,  ut  dili- 
gatis.   Sicut  honor,  ftraff,  rac^,  ita  ira  soli.  Ideo  ins  mundanum,  quo  dam- 


3  nisi  fehlt 


zu  21  über  Winb  steht  ta^i^ien 


456 


5Prebtgten  beä  Satjrc?  1526. 


9?öm.  13,  .^  nantur  latrones,  est  dei  Ira,  ut  Ro.  XIII.,  sed  etiam  'propter  conscieatias'. 
Nam  gladius  non  est  canda  vulpis,  Corona  rosarum,  sed  ein  fc^Cltff  btng, 
quem  deus  dedit  iudici  et  ira  dei  est,  non  iudicis,  qui  cogitur  ba§  felbig 
laffen  gl^en.  Si  vero  iudex  ex  sua  ira  faceret,  esset  liomicida,  sed  habet 
compatientiam  charitatis,  Bai'Ttx'^er^igfeit,  et  tarnen  adest  dei  ira.  Et  iuditium  & 
vel  sententia  ^eift  in  ein  hih,  morber,  ibi  omnia  'Racha',  'fatue'',  sed  iudex 
non  facit,  verum  dei  ira.  Irascatur  ergo  deus  solus.  Sic  etiam  est  in  bem 
gei[tli(^en  recfit,  quando  apostoli  jurnen  ic.  sunt  liomicidae,  Sed  ira  quam 
Spiritus  sanctus  operatur  in  hominibus  per  Euangelium,  per  quod  daranant 
Pharisaeos  esse  l§euc()ler  et  reos  iudicii  et  gehennae,  I]eift  ba§  nii^^t  fc^elten?  lo 
SB(attt).i8, 17  Et  si  facio  ut  Christus  mat.  18.  et  'tjolt  in  Vöie  ein  publicanum,  dico  ad  eum 
'Racha'  i.  e.  nihil  commercii  cum  eo,  ift  tuibct  ein  ^eid^en.    Si  sie  contra 

eins  doctrinam  sum,  male  contentus  est  in  corde  K.  ibi  ,  sed  dei  ira, 

utinara  esset  in  multis,  sed  vix  inter  mille  3C.  Sed  ubi  3U  jnicnen  tütx,  ibi 
Don  irascimur,  et  ecoutra.  Ubi  praedicatores ,  qui  frifc^  £)inbur(^  faren  non  15 
respicientes  tyrannidem,  quod  omnia  sunt  mundi  diabolica,  quae  ira  non  est 
@ai.3,  lipsius,  sed  dei.  Paulus  feret  bie  ©alater  an  'Stulti,  )x)^ti  '^ett  be^anUxtV 
Si  ex  corde  suo  dixisset,  diceremus  eum  homicidani,  sed  loquitiu"  ex  spiritu 
sancto.  Sed  non  ita  ut  novi  prophetae.  Si  velis  et  tu  arguere  alios  et  iactare 

spiritum,  vide  ne  est  dicere,  deus  non  vult  habere  veterem  adam,  20 

er  fet)  iüie  gut  er  fe^,  er  fol  nimant  ftraffen,  nuUi  irasci,  untniEen  t^un, 
sed  tantum  teipso.  Sed  contrarium  fit.  Mundus  est  plenus  ira,  Christiani 
manus  et  potestas  auc^  3U  iüenig,  nullibi  g!^et§  xeä)t  3U.  Adam  vetus  non 
t^an  jeine§  jornS  Braucken,  quia  omnes  in  peccatis  nati,  ergo  nemo  est,  qui 
non  est  reus  istorum  oranium,  quia  nemo  est,  qui  non  irascatur  ic.  si  posset,  25 
occideret.  Hoc  fieri  potest,  ut  cum  amicis  non  irascaris,  sed  Ia§  bicf)  fc£)eUen, 
auferatur  tibi  aliquid,  ledatur,  num  non  irascaris?  Gentiles  ^jjobm  mit  unt!6= 
gangen,  ut  non  irascerentur,  et  tarnen  non  adsecuti:  si  etiam  non  iterum 
ledunt,  tarnen  obloquuntur.  Ergo  tale  os  satis  testatur  hominem  esse  homi- 
cidam,  ideo  tarn  severis  verbis  agit,  ut  ducat  in  cognitionem  nostri,  ut  m 
agnoscamus  nop.  Si  get)rP(f)en  istp  est  in  me,  nt  libenter  ohloquar  vel  audiam, 
-Ilm  in  is(ci  .h'.  Kt  iti;igii;i  gi:iti;i.  •|ii;ni<i<i  liiici'  ,-igiin^.-iiiMi.-  iinb  IIIIC-  i'lltii'lu'll. 
'^,iii  .-jiii'itiiin  <;iiwiu)ii  li;il"'l,  l"'ii<'  sciitict.  i-iii'  vm-i'i,  t'i  ;it  iviii  titriiniu.  iii>iii|ii' 
.|iiO(l  rlKU-itülfiii  «1   Ii. lein  -iKiiii  fssc  «•i.iisaiii  fi  biciU'll  irum  billCII üln 

ira  est  seria,  qua«  uuu  ridel.  Adam  vetus  uon  quaerit  coinmodum,  sed  in-  35 
commodum  proximi,  quod  non  facit  spiritus  sanctus. 

Christiani  2.  sunt  aucf)  fd^ulbig,  sed  non  tam  ut  1.  quia  non  rei 
gehennae,  quia  non  n^emen  un§  an  mit  flei^,  ut  irascamur,  quia  aliquos 

5  'barm'^eT^igteit]  "baxm  13   ]  inf'ulye  Wurmstichs  ein  Wort  unlesbar 

20  ]  'tm? 

')  Die  Stelle  ist  verderbt.  Sinn:  Der  h.  Geist  Jcann  Jemand  sum  Zorne  fähren. 
Dann  ist  Liebe  und  Glaube  die  Ursache  des  Zornes  und  der  Zorn  dient  der  Diebe  und 
dem  Glauben. 
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timemus,  alios  amicos  nolumus  offendere,  sie  etiam  transgrediraur,  et  sie 
g'^et  ^tn  hJetf  oK  guc^t,  quando  3.  non  irascuntur  principes  et  Q^tt  unter 
regimen,  sed  in  vetere  Adam  {ft§  lel^ber  311  öil.  Manebimus  ergo  in  hac 
vita  tuol  funber,  uon  in  uno,  sed  mille  [tlic!en.    Contra  iram  Adam  veteris 

5  fe|t  er  ein  [tud  ^in  gU:  qni  ledit,  qnando  offerre  vnlt  jc.    Ihi  homines  qnid 
facere  debent,  ledens  et  econtra  lesus?    '(Set)  Initfertig'  i.e.  qui  feeit  tibi  '-iä 
iniuriam,  damnnra,  debes  facere  quod  vult,  et  non  condonare  solum,  sed  ex 
corde  et  praestare  opere.    Si  non,  in  earcereni.    2)a  lüirfft  er  un§  aEjumal 
in  einen  ^auffen,  semper  ledimus  aat  ledimur,  si  aliter  non,  tarnen  mit 

10  gefeerben.    Ergo  tandem  diceiidum  'remitte  tu,  frater^  econtra.    Et  iterum 
ftrafft  er  bte  pharisaeos  unb  ber  0|)ffer.  'Si  obtuleris',  magna  res  in  speciem, 
Sed  si  diligenter  introspexeris,  tüar»  ber  leibig  get|.    Si  dederis  oblationem, 
melius  est  quam  si  dares  parentibus  Mat.  15.  ba  rurt  cr§  Et  dicit  'nolo  arJnttt).  i..,  5 
oblationem  tuam,  quando  etiam  proximum  tuum  lesisti'.  Ita  danmata  optima 

15  eorum  opera  iustitiae.  Vide  ut  prius  homo  sis  sine  ira,  antequam  non  sis, 
nolo  te  inspicere,  sed  quando  fis  probus?  nunquam,  ut  faciam  opus  bonum 
sine  ira,  quod  nunquam  fit,  et  ergo  vult  dicere:  vestra  opera,  quae  facitis 
vetere  Adam,  non  sunt  bona,  quia  sunt  plena  eorda  ira,  ergo  eas  prius  et 
fias  sine  ira,  quam  reiioe  in  deum  et  bu  sis  fanfftmutig. 

zu  5  über  ledit  steht  ut  roget  zu  5/6  sie  venimus  ad  aliam  iustitiain  r  1 1  ber 
[=  bercn]  D^ff"]  ben  D^iff 

48. 

^rcbtgt  nm  7.  Somitag  nn^  Xrtnitati^. 

(15.  3uU) 

S)tefe  bi^I^er  ungebrurftc  ^Prebtgt  ftnbct  fid}  iit  9{5rev§  'Dlac6fd)vtft  Cod.  Bos. 
o.  17'',  «(.  123^'- 125b. 

2(1  Luth.    Mar.  VIII.    Dominica  A^II.  Wnrc.  s  i fi- 

Hoc  Euangelium  unb  gcf(^tlf)t,  quae  proponitur  in  illo  Euangelio 
JJteiffet  (5)rtt  in  suo  gutr,  n-^bi.«  ^u  groffer  fd)nnb.  qui;»  ostendit  hie,  quod 
•  ■iiiv't  imstiii  \inirc'  jii''iciir;(iiil<'.  i'l   iii>>   l;iin  -'"lli.'iii.   m    umii  [lossiniiis 

tl<l<l'<'.    i-\    |ir;ii',-<Tl  iüi    <■-!     id)l'llMuf),  l'".ll;itip'liilMI    ;ui«lilllll     r\    <  li|-isU;nil 

■j;,  .sunt,  (jiKxl  i:uii  iiilidi-lc,-  Miiim-,  iiii-hI  imii  tidiiiuis,  qiiod  p(),s.»ii  no.»  pasceri'. 
Et  sentimu.s,  quod  vitam  non  habeamus  in  nostris  manibus,  et  tarnen  uon 
fidimus.  Et  i)m  öorrtiat  sunt  omnes  fructus  unb  uBerfc^utteu  feinb  mit  ben 
gütern.  Quid  enim  aliud  est  fructus  mundi  quam  divitiae  dei?  Possemus 
hic  notare,  quam  f(i)enbltc^  sit  vita  nostra,  quod  huic,  qui  Bereit  nos  alere, 

30  non  fidimus.  Nos  non  solliciti  sunius  de  hoc  nee  curamus.  Quid  faciemus, 
quando  mors  veniet  et  sperandum,  quod  ex  morte  sit  erepturus,  cum  non 
possimus  credere,  quod  velit  alere  per  luiec,  (juae  iam  adsunt?  Quotannis 
crescunt  fructus:  in  morte  uon  video  panem,  unde  post  mortem  vivaui,  nec 
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domum,  iu  qua  liabitarem.  Tunc  sentiemus,  quam  horrenda  res  sit  niundus, 
qui  in  tanta  incredulitate  ftecEet.  Praedicamus  Semper  et  audimus,  sed  uihil 

»iattf).  u,  12  prodest.  Bene  dixit  Christus  Matth.  XI.  'Regnum  caelorum  vim  patitur'. 
3ft  au(|  lüerH(?^  iüar.  Satan  ft!^et  tritt  grojfetlt  getoaU  in  via,  si  debemus 
intrare,  tnuf§  iDtl"  getoolt  tl^lttt.  Sic  est  cum  Christianis,  qui  ignominiam 
patiuntur  pro  Christo,  impedit  ignominia,  ba  tttufS  er  eilt  jpiung  t!)Un.  ^t) 
fo  h)iltu§  Iet)ben.  Si  debet  aliquis  alteri  mutuo  dare  duos  gt,  adest  Satan, 
vult  impedire,  oportet  sie  dicat  't)in  huxd)  uttb  bi§  uttb  fein  anber§'. 

Hoc  fecit  vidua,  divites  iuiecerunt  multum  in  gazophylacium,  vidua 

SBiarc.  12, 4.inou  habuit  panem,  cogitavit  'illos  duos  asses  fc{)erpff  iniiciam,  e§  tnuf§  fein', 
23  43alii  dabant  de  suo  abundanti,  'illa',  inquit  Christus,  "^plus  dedit,  quia  erat 
eitt  geloaU'.  Depingitur  ergo  hoc  Euangelio,  quod  haec  vita  miserrima  sit, 
in  qua  Satan  impediat,  ut  Christianus  Jttuf§  eitt  xuä,  saltum  t^un,  etsi  sit 
bettl  Xeufel  leib.  Qui  hoc  non  facit,  nunquam  Christianum  opus  faciet. 
Deus  tttiffet  viduae  secuudum  cor  suum  opus,  quod  fregit  suum  cor  et  cogi- 
tat  'fo  iüil  iä)§  t^un'.  Tales  Christiani  bene  sentiunt,  quid  Satan  possit. 
Antonius  libenter  vidisset  Satanam,  veuit  sibi  visio,  ut  videret  virum,  qui 
capite  tangebat  caelum.  Et  multae  aves  volabant  a  terra,  ut  superiores  essent. 
nie  omnes  deiecit,  interdum  2  vel  uua  effugit.  Sic  Satan  captivos  nos  omnes 
habet,  nos  non  cogitamus,  sub  Satana  sunt  omnia  et  videt  per  totum  mun- 
dum  et  üU  feilt  erbet)t  ift,  quando  videt  aliquem,  ber  f)in  an  tüil  et  probus 
fieri,  n<xä)  bem  tapt  er,  ut  deiiciat,  si  non  eripitur  gratia  dei,  deiicitur.  Non 
sentio  bQ§  topfen,  sed  tamen,  quando  respicio,  quid  Christianus  esse  debet, 
video,  quam  segnis.  Hoc  fecit  Satan,  quamquam  uon  hoc  videmus,  tamen 
§cbr.  12,  1  sentimus.    Christiani  sentiunt,  ut  ad  Ebraeos,  quod  habent  eilt  Uinl6ftet)eitbe 

^SRatt^).  11, 12  funb,  quod  debent  aBIegeit  i.  e.  quod  caro  indigna  sit  pati,  ergo  'vim  patitur 
regnum  coelorum',  qui  vult  intrare,  bcr  IttufS  eilt  XUä  et  saltum  f^un  et 
dicere  'e§  iitufS  ^iit  hmä)\  fünft  lüirb  nid)t§  braufS.  'Velim',  dico,  'libenter 
dare,  sed  oportet  me  cras  habere'.  Qui  etiam  aggreditur  fortiter,  bent 
«,  32. 34  mangeltS  noc^  gnug,  bie  anbete  finb  gentes,  ut  Christus  Mat.  6.  ' Vos  autem 
ne  sitis  solliciti',  ba§  man  ben  )3l'eb{g,  ut  non  sint  solliciti,  nihil  prodest, 
sunt  submersi  in  suis  cogitationibus,  ut  ventrem  pascant.  Ista  exempla 
Christianis  sunt  proposita,  quae  exerceant  nos  in  fide,  quam  benignus  pater 
sit  deus,  ut  etiam  in  terris  sie  alat,  ut  nullus  Christianus  fame  pereat  unb 
folten  bie  ftein  Bxob  Voerben.  Plena  est  scriptura  his  promissionibus  et 
adsunt  exempla,  sed  jc. 

Sic  videmus  hoc  in  Euangelio,  quod  etiam  tjat  gefettet  ben  gvoffen 
swarc.  8,  1  jungem.    1.  dicit  aderat  multus  populus  et  nihil  habebat  ad  edendum.  Et 

zu  3  Matth.  XI.  Regnum  coelorum  vim  patitur  Mat.  XI.  r  zu  9  Vidua  duo  aera  r 

zu  12  Scopus  Euangelii  r          zu  M  Antonii  visio  r          22  über  er,  ut  deiiciat  steht. 

loh.  2.         zu  25/26  Iiihaerens  peccatum  r         zu  27  saltus  r  zu  '.',Q  über  anbete  steht 

alii  ^latth.  VI  r  zu  33  Scopus  Euangelii  7-  zu  'yöjSG  Promissionum  Exempla  »• 
zu  38  discipuli  infirmi  in  fide  r  ' 
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tempus  durarat  3  dies,  rairus  ludus,  quod  deus  sie  l^at  gef(^t(ft,  ut  tarn 
multus  populus  secutus  mium  virum,  fuit  ein  attfetjen,  quasi  futura  seditio, 
Et  multi  occisi,  qui  se  congregarant.  Sed  nihil  tiraebatur  tale  hic,  quia  non 
gerebat  gladium,  sed  tantum  benefaciebat  hominibus. 

Tentatio  fidei,  quod  nihil  adest  cibi,  multus  est  populus  et  sunt  in 
deserto  et  de  longinquo  venerant.  Nobis  videtur  facilis  res,  sed  si  mihi 
committeretur  talis  numerus  2C.  quid  nos  faceremus,  si  in  tali  essemus  peri- 
culo.  Acceperant  forsan  fe^  unb  fil'ob  in  diem  1.  Et  quanquam  nihil  adsit 
cibi,  tentatio  est  fidei,  quod  adhuc  herent  iu  Christo,  Et  quod  tantus  nume- 
rus et  3  dies  cum  illo  fuerant.  Tlit  ber  tentatio  leufft  er  ad  discipulos  et 
tentat  eos  'Misereor'  inquiens.  Et  praesertim  qui  a  longinquo  venerunt.  Ibi  55. 2 
proponit  discipulis,  quod  misereatur  turbae  et  vellet  libenter  cibare,  tentat 
ergo,  an  habeant  pecuniam,  et  si  haberent,  erant  in  deserto  q.  d.  'e§  ntaitgelt 
an  effen  unb  tr{n(fen,  periculum  adest  multorum'  ic.  Num  adest  remedium? 
nitt  t)^n  nullum  aderat  consilium,  credebant  quidem  ei,  sed  hic  deficiunt. 
Sed  ideo  factum,  ut  exemplum  proponeret,  ut  non  diffideremus,  qui  daturus 
cibum  q.  d.  ibi  nihil  videtur  cibi,  etsi  multi,  et  in  deserto,  tamen  non  peribuut 
fame.  Sic  Btlbet  un§  in  cor  suam  bonitatem,  ut  cogitemus  'Si  omnia  mala 
adsunt,  tamen  non  fame  peribimus'.  Non  est  magnura  miraculum,  quod 
7  panibus  aluerit  tot:  hoc  maius,  quod  quotannis  sinit  tam  plura  crescere. 
Ex  uno  grano  fiunt  multa,  ex  papaveris  grano.  Fatemur  quidem  ore  deum 
dare  proventiuu,  sed  nullus  credit,  tamen  audivimus  a  patribus  nostris,  ben 
jagen  it)ir§  naä).  Si  vero  crederem  eum  ex  uno  grano  facere  multa,  ergo 
crederem,  quod  possit  me  alere,  si  nullum  adsit  frumentum.  Sive  credamus 
sive  non,  tamen  deus  dat,  quod  maius  est  miraculum,  quam  hoc.  Illud  par- 
vum  autem  proponit  inusitatum,  ut  nos  excitet,  ut  alia  plus  cogitemus.  Si 
sol  non  luceret  3  horis,  quam  fieret  ein  t)antex,  et  mirum.  Sed  quia  lucet, 
non  curamus.  Qui  Christiani  sunt,  gebenden  ben  bingen  tdol  naä)  unb 
Seffern  tjt^en  glauben  his  dei  operibus.  Sed  impius  non  videbit  gloriam  dei. 
Esa:  pleni  sunt  coeli  et  terra  gloria  dei,  .sed  nemo  videt  nisi  pius.  Deus 3cf- 6.3 
laudat  se  iu  quocunque  semine  et  quicquid  crescit,  est  plenum  linguis  mit 
I06  gotte§,  sed  nos  cogitamus :  crescit  ex  terra,  et  vacca  edit.  Qui  Christiani 
sunt,  noruut  deum  misericordem  unb  gutig,  qui  etiam  tulerit  ben  mangel 
fidei  in  discipulis.  Si  enim  Christum  credidissent  esse  misericordem,  qui 
suos  non  posset  deserere,  non  diffisi  fuissent  2C.  Sed  dixissent  'pro  hoc  non 
curamus,  sed  si  tu  tantum  verbum  dixeris,  non  solum  pascentur  hi,  sed 
totus  mundus',  et  si  reluctatus  fuisset,  tamen  non  diffisi  fuissent.  In  hoc 
mater  Christi  fuisset  fortior  discipulis  Et  Samaritana.   Sic  dixissent  hic  'Si 

zu  2  Speeles  seditionis  r       eu  3  über  multi  occisi  steht  alii  ut  Act.  5.       zu  5  Ten- 
tatio fidei  r       zu  1 1  misereor  turbae  r       zu  1 :]  über  ergo  bin  haberent  steht  £)te  auftefienb 
funb  Eb  XII.      zu  13/14  priorum  beneficiorum  etiain  obliviscimur  in  tentatione  r      zu  21  quot^cbr.  12,  1 
boves  mactantur  r         zu  33/34  Infirmitas  discipulorum  r        zu  38  loh.  2.  r 
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tu  caelum  et  terram  pascis,  invenies  et  consilium,  quomodo  4  milia'.  Sed 
quia  circumstantias  inspiciunt  'ubi  tot  paues?  tot  homines  in  deserto",  fides 
periit  et  Christi  maiestateni  non  cogitant,  ergo  metiuntur  7  panes  et  vires, 
4  milia,  in  deserto  esurientes,  quid  isti  7  paues  ad  tot?  Non  vident  in  dei 
divitias  et  bonitatem,  sed  in  praesens  periculuni.  Maria  non  respexit,  quot  s 
Sof).  2,  5  invitati  ad  nuptias,  quod  hydriae  vacuae,  sed  dicit  'Ite  et  infundite,  Et  quic- 
quid  praeceperit,  facite',  respexit  in  hoc,  quod  Christus  posset  facere.  Sic 
fides  avertit  oculos  a  defectu  et  vertit  se  ad  dei  divitias  et  bonitatem.  Et 
in  medio  defectu  invenit  deum,  et  illa  videt  terram  plenam  donis  dei.  Sic 
fecit  Helisaeus.    Habuit  semel  multos  homines  cibandos,  servus  diflfidebat,  lo 

2.  Jfön.  4, 43  sed  ille  'propone  panem'  k.  ille  vidit,  ubi  deus  esset,  ibi  nihil  deesse,  sed 
hoc  Apostoli  non  tenent.  Ille  avertit  oculos  a  defectu  ad  dei  divitias.  Hi 
dant  ein  fc^Iefferigc  anttrort  et  diffidunt,  fides  sie  dicit:  BrobS  gnug  et  cibi 
bie  füll.  Si  etiam  caremus,  tarnen  veniet.  Si  nihil  auxilii,  da  culpam  tuae 
infidelitati.  Hoc  dictum  pro  consolatione  nobis,  quod  non  damnarit  disci- 
pulos,  quos  potuisset  merito  culpare.  t)eilofett  leut,  vidistis  mea  miracula 
et  non  potestis  credere,  quod  possim  4  millia  7  panibus,  cum  prius  videritis 
me  5  panibus  5  millia?  sed  tarnen  fert  eos,  quasi  non  videns  eorum  imbe- 
cillitatem.  Sic  consolatur  nos,  quod  non  solum  vult  alere  nos  et  si  non 
posseraus  credere,  quod  etiam  velit  ferre,  modo  non  simus  securi,  potest  20 
quidem  tecum  patientiara  habere,  modo  dicas:  pfu  btd§  caro,  f!^an  iä)  X\xä)t 
jo  btl  leiben,  quod  ille  mihi  fecit  iniuriam,  quid  facerem  in  moerore,  ten- 
tatione?    Item  quando  vides  te  longfam  ad  proximum  311  '^elffen  unb  pfu 

mntt.ii  Ii        Qi^-  Paulus  Ro.  7.  'Velle  adest'.  'Spiritus  promptus  est,  caro'  it.  S)oc§ 

muffett  toir  unter  rteil  ein  saltum  t^un,  ut  sit  Christiana  vita  militia,  ut  25 
dicamus  'tc^  tüilS  t^un  unb  be§  fein',  tu  invenies  Christianam  vitam  ein 
fQni|)ff,  fecit  dominus  hoc  miraculum  et  propter  discipulos  et  alios. 
srüarc.  8,  8         'Saturati.'    Unde?    In  hoc  quod  divisit  panes,  unum  panem  post 
reliquum  accepit  et  divisit,  dividendo  factus  est  panis  maior  panis,  et  quando 
discipuli  acceperunt,  inter  dividendum  panem  maior  factus,  et  tarnen  nemo  30 
vidit,  non  est  jugongeu,  ut  videant,  sed  unfic^ttgflic^.    Non  fueruut  sine 
fide,  Id  quod  indicat,  quod  3  dies  durarint,  '^aBen  aU(Jj  ein  saltum  get^an. 
Jdeo  cibati  iioii  soliun  <-or|n»n',  .sed  etiam  aiiiina,  nt  jxist  hi>c  tiderent  doinino. 
Si  tautum  iuspiceremus,  mit  e§  tiOX  etni  ^ai  ging,  Uude  veuit  tarn  magnum 
malum?  au§  einem  f (einen  ftiHii^en'.   Sic  ex  radice  venit  magna  herba,  certe  35 
diceremus:  Es  tu  tam  mirabilis  opifex,  ut  sie  facias  'dabis  et  mihi  ein  fuppen'. 
Sic  abierunt  geftetdt  Bet)be  an  letB  unb  fei,  et  hoc  nobis  scriptum.  Quod 
Christianus  sit  habiturus  sat  in  corpore  et  anima,  et  si  impugnetur,  cogitat 
'e§  tft  umB  ein  B6fe§  ftunblein  ju  t^un'. 

eu  1  raat.  15.  r  zu  8  Fides  r  zu  9  über  illa  steht  fides  zu  10  Elizeus  r 
zu  18  über  fert  steht  butben  zu  19  Notabene  r  zu  24  Ro.  7.  r  zu  20  loh  r 

SU  3.5  über  malum  steht  pomum 

')  d.  i.  entweder  'aus  einer  Kleinigkeit,  gan::  in  der  Stille^  (stilliche(n)  Adv.  md.jnd.) 
oder  'aus  einem  kleinen  Stielchen,  Stengelchen ,  tvoi'auf  das  folgende  ex  radice  führt.  P.  P. 
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49. 

^rebigt  am  8.  «Sonntag  nac^  S^rinitattg, 

(22.  3uü) 

Siefe  U^^x  ungebrudte  ^iprebtgt  liegt  un§  in  9iDver§  9tacf)fc£)rift  Cod.  Bos. 
0.  17'',  331.  125^  —  129'^  üor. 

Dominica  VIII.  Mat.  VII.  Luth.  awattft.i.isff. 
Hoc  Euangelium  dixit  Christus  in  fine  sermonis  in  monte,  de  quo 
scribit  Mat.  3  capita  et  hoc  apponit  Christus,  ut  fidelis  praedicator,  ut  nou 
solum  recte  doceat,  sed  etiam  moneat  homines,  ut  caveant,  ne  deficiant  a 
5  vera  doctrina.  Sicut  omnes  prophetae  fecerunt,  praesertim  Mose  maxime. 
Sic  Petrus,  Pauhis  monent,  ne  illos  pseudapostolos  audiamus.  Sic  facit 
Christus,  quia  novit:  ubi  pura  praedicatio  est  dei  verbi,  ibi  non  quiescit 
Satan,  ut  proverbium :  'ubi  edificatur  teraplum,  Satan'  2C.  Cum  igitur  regnet 
Satan  in  mundo,  ubi  videt  lucem  hanc  tnotten  j(^einen  et  detegi  suam  mali- 

10  tiam,  habet  finera  suum  sabbatum,  non  quiescit,  et  quando  non  potest  impe- 
dire,  ornat  se  in  hicem  hanc,  quam  proponit  Euangelium  et  [telt  ftd),  quasi 
Euangelium  etiam  velit  habere  et  homines  salvare.  Utinam  caveremus,  ut 
nos  monet.  Oportet  expectare  tentationem  per  gladlum,  quam  excitat.  Quando 
haec  non  gelinget,  sed  plures  videt  fieri  dei  tjauffen,  tum  incipit  'ero  etiam 

11  front,  non  persequar'  Et  se  transfert  in  angelum  liicis  Et  praedicat  idem 
dei  verbum.  2)a  t^üt  n  crft  ben  rechten  fc^aben:  1.  contra  Euangelium  est, 
hic  pro  Euangelio,  et  sie  puguat  ab  utraque  parte.  Ubi  vi  pugnat,  hic  est 
patientia  et  videtur,  quod  manifeste  facit  iniuriam,  ergo  habenda  patientia, 
sed  a  parte  altera  opus  est  sapientia.    Qui  vult  Christianus  esse,  bei  niuf§ 

20  ]xä)  ertoegen,  ut  Satan  ret)t  calcari  vel  sinistro  vel  dextro.  Et  haec  est  causa, 
cur  oporteat  hereses  esse  in  mundo,  nerape  quia  Satan  habet  a  parte  sua 
potentes,  sapientes,  doctos,  sanctos.  Christianorum  turba  non  est  sapiens, 
sed  stulta,  docta,  tt)a§  geluft  ben  got,  boS  er  ben  teuffei  aljo  an  un§  tje^f? 
Ideo  ut  Euangelium  veniat  ad  suas  vires,  quia  scriptura  dat  verbo  dei 

•^5  Titulum  maximum:  verbo  vitae,  salutis,  gratiae,  oranis  boni,  ut  qui  habet 
hoc  verbum,  habiturus  sit  hic  et  in  futuro  et  suppressurus  omnes  Satauas 
suis  viribus.  Quia  si  do  honorem  ei,  ut  dicam  'Verbum  vitae',  ergo  est 
fortius  morte,  si  hoc,  ergo  fortins  equite  mortis  i.  e.  oranibus  Satanis.  Videat 
miser  homo  apud  se,  quod  fortius  omnibus  diabolis,  morte,  cum  tarnen 

30  Satanae  totus  mundus  oboediat.  Est  ergo  potens  Cesar  et  invictus  rex 
verbum  dei  contra  omnia.  ©nab  verbi,  quia  reconciliat  deum  et  facit  filios 
eternae  vitae.    Cum  ergo  hoc,  deus  non  potest  pati,  ut  hoc  verbum  fet) 


zu  1  Do.  8.  r  zu  22  23  et  Euangelium  non  consentit  cum  ratione  r 
Verbum  vitae  Euangelium  r         28  Videat]  Vide 


zu  25 
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Tnuffifl.  Sed  deus  dicit  'habes  thesaurum  fortiorem  omnibus  creaturis'  et 
ideo  l^engt  er  an  ba»  Suangeltum,  ubi  oritur,  bie  gan^  l§cll  jup|)en  et  mun- 
durn,  ut  tn  bem  !^engen  omnis  furtitudo,  sapientia  et  Satau  cum  omnibus 
suis  viribus,  ut  velint  extingiiere  et  deus  interim  sedet  oBeu  unb  IacE)t. 

^'i)ir.4,i3. 18?  Paulus  nihil  habuit  et  incertum  locum,  nihil  habuit  Phil.  4.  illum  fc^ttf  deus 
unicum  unb  üf§  tüiber  in  jurnen  omnem  mimdum  unb  treifi  fein  fpot  brauf§ 
unb  niac^t  fie  JU  narxn,  Et  in  Paulo,  qui  potuit  percuti  clava,  in  eura  legt 
er  ben  \ä)Q^,  nt  nemo  eum  baxff  an  ruren.  Ergo  contra  hoc  nititur  poten- 
tissime,  quodque  ut  confundatur. 

Illud  hodie  videmus,  lt){e  h)oI§  etf(^re(IIi(^  tft  hoc  videre,  quod  tarn 
plures  abducti,  tameu  habemus  illud  solatium,  quod  habeamus  verum  Euauge- 
lium,  et  Satan  aliquid  sentire  et  lucem  aliquid  verum  aniic^ten.  Ita  vult 
extinguere.  Si  etiam  tantum  Cesarum  esset  ut  arena  in  Albi  et  plus  secta- 
riorum,  tarnen  manebit  Euangelium  et  ipsi  peribunt.  Tempore  apostolorum 
erat  regnum  Rhomanorum  potentissimum  et  potentius  Turca  et  omnibus 
regibus  et  uuo  die  70  millia  Christianorum  capti,  sed  quid  profuit?  nihil, 
regnum  Rhomanorum  subiit,  Et  tot  heretici  l^aben  fie '  brau  gel^engt,  ut  vix 
3  Episcopi  raanerent  synceri.  Ubique  heresis  praedicabatur  et  boni  pro- 
pellabantur,  sed  quid  profuit?  illi  pauci  manserunt,  alii  submersi.  Papa  iam 
pugnat  vi,  quia  indoctus,  Et  rotten  veniunt,  sed  plures  venient,  qui  etiam 
Christum  negent  deum,  ut  vix  duo  aut  tres  praedicatores  synceri  mauebunt. 
Papa,  Cesar  non  h)erben§  long  treiben,  sed  peribunt  et  dicetur  "mo  finb  fie?' 
Satau  quidem  fan§  nic§t  laffen,  sed  plus  incommodat  sibi,  dicit  ergo  Chri- 

ajinttf).  7, 15  stus  'Cavete'.  Ibi  habes  certam  prophetiam  a  Christo  ipso,  'ba§  ^abt  ir 
gelliif§,  si  audistis  meam  doctrinam,  fo  ^übt  certe  jufunfftig  pseudapostolos', 
qui  ergo  est  Christianns  et  accepisti  Euangelium,  fi!^e  btc^  untb,  Satan  veniet 
unb  toil  ein  6a|)el  an  ricJ^ten^.  Oportet  ita  sit,  quia  Christus  praedixit  et 
sipfl.  20,  29  Paulus  Act.  20.  'Scio  enim,  ubi  abiero,  venient  graves  lupi  et  ex  vobis  sur- 
gent\    Unde  hoc  scivit?    Praedicabat  Euangelium,  Satan  statim  invertit, 

2.  (Petti  '2,  1  Sic  Pet.  2.  Epi.  c.  2.  Sic  ego  dico,  quando  mortui  sumus,  videbimus,  lüie  e§ 
^ie  in  ber  ftat  auc^  an  tuirb  gfien,  tum  quisque  volet  esse  magister,  et  haec 
doctrina  nostra  iüirt  p  riffen.  6»  tDerben  leut  fein,  bie  ha  !lug  lüollen  fein 
et  pro  gloria  habebunt,  ut  ipsi  raum  l^aben,  iam  fc^euen  fie  fic^,  quia  deus 

soirttti).  7, 25  ^elt§  noä)  im  fd^lüangt.  Paulus  dicit  Venient,  et  inter  vos.  Non  soluni 
aliunde,  sed  inter  nos",  'a  pseudoprophetis',  inquit  Christus,  quia  'in  vesti- 
mentis",  qui  haec  suscipiunt  mit  crnft,  erit  utile.  Prophetae  sunt,  qui  scri- 
pturam  inter pi-etantur,  fe!^et  auff  bie,  tüolt  ir  euer  fei  feltg  ^abtn,  cavete  et 
videte  eos,  libenter  velira  4  Cesares  habere  quam  unum  pseudoprophetam. 
Si  aliquem  occidit,  est  martyr,  si  quis  negat,  est  spes,  quod  poenitentiam 


zu  28  Act.  20.  r         zu  29  über  invertit  steht  Cor  Sat         eu  30  2.  Pet.  1.  r 
>)  =  2)  vgl.  dm  von  Luther  auch  smtst  (ryl.  Dietz  1,370^)  gebrauchte 

Sprichwort  'too  qot  feine  j?ivc^eii  bnloet,  batuct  bcv  teiifel  feine  cnpel  banebcn'.    P.  P. 
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habeat,  Hic  vero,  lüen  bei"  gteuel  ang^t'  ^^r  ntmfat§  !)er|  et  Satan  ita 
t)ergifft§,  ut  omnes  tointfel  toerben  gtfft,  et  tales  seducti  xetffen  barnac^ 
toet)ter  et  fit,  ut  Paulus  dicit,  ut  Cancer.  Uli  non  possunt  toiber!t)omeit.  Et  2.  2;im.  2,  17 
sepe  dixi  nunquam  vidisse  hereticum,  qui  poenitentiam  fecerit,  et  illi  etiam 
5  qui  plane  veneno  inficiuntur,  bie  fie  ^  e§  aBer  nic^t  ^tt  an  n^emen,  f!^onnen 
tüol  töiber  t^otnen,  contra  de  aliis,  quos  venenum  penetravit  et  praecipue 
capita.  Est  ergo  horrendum,  quando  Satan  nos  impugnat  lingua.  'Videte 
ergo',  inquit  Christus,  ne  timeatis,  qui  gladium  gestaut,  nihil  nocent  nisi 
quod  corpus  auferunt  vel  urget  ad  recantandum,  ut  Petrus  in  domo  Cayphe, 
10  sed  'Cavete  ab  illis,  qui  post  me  praedicabunt  et  videte,  an  ipsi  praedica- 
bunt  ut  nos,  nos  nihil  omisimus'.  'Videte',  inquit,  'an  füren  inerben  bie  ler, 
ut  ego'. 

Postea  toixt  er  ein  tuarjeic^en  geben.  1.  est,  ut  doctrinam,  alfo  toar 
nl^enten,  ut  praesertim  spectemus  prebiger.  Q,uia  'veniunt  in  ovillis  vestibus 

15  et  ad  vos'.  Non  mittuntur,  sed  pseudoprophetae  sunt  tarn  pleni  spiritu 
sancto,  ut  non  possint  expectare,  finb  auf  ber  maffen  gef(^tt)tnb  3U  lere.  In- 
trudentur,  antequam  vocantur,  ut  doceant.  Sie  |)lag  t)aBen§  att  an  in,  quia 
Satan  non  potest  aliter  facere,  ideo  fult  er  fie  fo  fol  mit  bem  neuen  tnoft, 
ut  est  in  lob,  ut  non  possint  abstinere  a  praedicatione.    Christianus  vix  §iob  32, 19 

20  potest  urgeri  ad  praedicationem,  alii  etiam  g^eu  !§in  on  propter  ventrem,  sed 
non  ita  nocentes  ut  qui  prae  niagnitudine  scientiae,  et  Mose,  deus  6'®^  ei 
praecepit  et  tarnen  non  potuit  jc.  Sic  Christiani  lafjen  fie^  gax  tDOl  treiben. 
Sed  pseudoprophetae  non  expectant,  ut  extrudantur,  sed  ipsi  veniunt,  et 
Satan  treibt,  ut  vel  praedicent  vel  scribant.    Christus  'Messis  est  magna',  awattfi.  9, 37 

25  Non  dicit  'magna  est,  vos  incipite  laborare  et  vos  adducite  laboratores',  sed 
'orate,  ut  extrudat  nolentes'.  ©unft  ift  ber  erbebter  nur  3U  öil,  sed  bonorum 
paucissimi,  et  si  illos  habere  volumus,  impetrare  oportet  vestros,  ut  dicit 
'Ad  vos'  qui  Euangelium  habetis,  ubi  doctrina  pura  est.  Sic  faciunt  bie 
rotten,  non  veniunt  ad  Turcas,  ludaeos,  sed  ad  eos,  qui  Euangelium  habent. 

30  @§  tjeift:  ad  vos,  qui  Euangelium  pure  audistis  et  Euangelium  leicht  fein 
!^ett.  Sic  faciunt  uufer  rotten.  Ibi  sunt,  ubi  nostrura  Euangelium  ift  t!§Otnen. 
S)aS  fie  £)in  gingen,  ubi  adhuc  Papa  regnat,  ba§  laffen  fie,  'ad  vos'  muf§ 
fein.  2öie  fein  geftalt?  In  ovillis.  '>Slaä)  bem  euferlic^en  anfe!)en  sunt  oves, 
intus  si  introspiciuntur,  sunt  lupi.    Terreat  hoc  nos.    Si  incederent  ut  lupi, 

35  quis  susciperet?  Si  dicerent  'Nos  praedicamus  vobis  heresim  novam',  quis 
crederet?  Sed  sie:  'vos  hactenus  praedicatis  Euangelium,  sed  ift  nic^t  genug', 
sed  ita  et  adducit  plaustrum  citatum,  et  sie  admittitur,  quando  ber  ^auff 
unglert  ift  et  non  confert  cum  praecedenti  doctrina,  §0  iftS  f(i)on  gefd^e^eu. 


zu  3  2.  Timo.  2.  r         zu  11/12  Phil.  3  r 
zu  28  Ad  vos  r         zu  33  In  vestitn  ovium  r 


zu  15  Venire  ?■ 


zu  24  Matth.  9  r        3,  2 
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Vos  scitis,  qnae  vera  doctrma  est  et  quando  vultis  t^un,  facile  intelligitis, 
qui  praedicator  sit  ovis,  qui  lupus,  quando  einet  tüilS  beffern  unb  ^of)ei"  ^)in 
ubex,  concludat  tarnen  'es  lupus  vestitus  ovilla  pelle,  adducis  quidem  scri- 
pturam,  sed  quid  singulare  simul  adducis?'  Sic  fit,  quia  non  possunt  aliter 
ft)Otnen  heretici,  non  possunt  sequi  Christum.  Sed  sie  'üben  amici,  audistis 
quidem  Paulum  praedicare,  sed  er  ^at  ba§  red^t  Tiitijt  getroffen,  ein  3ufa| 
bringt  er  mtt\  Paulus:  gfe|  ^ofl  non  facit,  sed  mors  Christi.  Pseudo- 
prophetae:  hoc  verum  est,  Christus  est  nostra  salus,  sed  Paulus  non  intel- 
ligit,  non  fuit  eins  dicipulus,  post  mortem  fuit  factus  discipulus.  Nos  veni- 
mus  a  Petro.  übi  ergo  non  sinitis  vos  praedicari:  Christus  est  pro  nobis 
mortuus,  sanguinem  eiFudit,  f(^aff§  üeiber  oportet  circumdari  lupina  pellis. 
Sic  hodie  praedicant,  ut  symbolum  habet,  ba§  ^etft  pellis  ovilla,  barnad):  bn 
muft  aber  auc§  ber  Stomifc^en  fircf)en  fein,  quia  Christus  commisit  ecclesiam 
suara  Petro  et  Paulo,  si  vis  salvari,  audi  illos  et  successores.  Noteraus 
tarnen  'ad  vos',  quibus  Christus  met  praedicavit,  quos  perfectos  reliquit  in 
doctrina,  in  vita  reliquit  irapei'fectos.  Doctrina  vero  est  perfectissima,  men- 
tiuntur  Papistae  Apostolos  non  omnia  praedicasse.  Quando  ergo  praedicator 
teil  1)k  ubtx  ettüaS  ba  neBen  prcbtgen,  scito  esse  seductorem.  Hoc  opus,  ut 
i.3oS  2,  7  Semper  admoneamus.    loh.  'non  novam  doctrinaui'  1.  loh.  2.  Si  contrarium, 

2.  Kor.  12, 18  fo  ifti  ber  teufeL  2.  Cor.  12.  'Num  non  iisdem  vestigiis  incessimus?'  Hoc 
Satan  non  potest,  sed  bringt  etiüQ§  neue§  mit,  et  hoc  sequitur  homo  et  re- 
linquit  prius  et  hoc  confirmat  multis  scriptis.  1.  cavendum,  ttien§  oBen  t)Quf§ 
tDolIen  unb  beffer  mai^en  et  aliquid  dare  melius.  Non  possum  melius  facere, 
quam  Christo  fidere  et  servire  proximo.  Nos  de  sacramento  et  baptismo 
raanemus  in  siraplici  verbo  Christi,  ipsi  non  possunt  gt)en  huxä)  !^etfen. 

oRntti).  7,  iH  'Ex  fructibus'  £)a  giBt  er  un§  boS  red)t  3ei(^en.  Et  fc|t  bil  gleic§m§. 
aj.  19 'Excidetur^  bQ§  ift  consolatio  nostra,  qui  habemus  veram  doctrinam  et  fidem. 
Quomodo  hoc?  tarnen  dixit  eos  habere  ovillas.  Ergo  sunt  pulchra  opera, 
quae  indicant,  qui  Christiani  sint,  quomodo  ergo  sciam?  Hoc  certum,  quod 
pseudopropheta  omnis  venit  ex  eigen  Inft  unb  h)illen,  ut  dicit  textus  et  hic, 
ubi  Euangelium  praedicatur  pure  et  homines  veritatem  agnoscunt.  Ergo 
habent  fie  ein  superbiam  bei  flä),  per  quem  fructum  carnis  tandem  agno- 
®ai.  .■),  19  scuntur.  Gal.  'opera  carnis  sunt  manifesta,  adulterium'  }c.  ba§  toerb  ir 
nt)mmer  tner  onberS  finben  inter  sectarios.  Christiani  doctores  habent  unum 
ft)n.  Ipsi  faciunt  discordiam,  ubi  prius  una  lux  fuit,  ba§  ti^onuen  fie  nic^t 
leiben,  fatentur  Euangelium,  sed  luotten»  beffem.    Papa  non  est  hereticus, 

quia  dicit  falsura,  ergo  impugnat  a  sinistris.    Sed  sectarii  tooHcn 

ber  fac^  ^elffen,  et  non  manent  in  communi  doctrina,  quae  hic  fundata,  sed 
superedificare  voluut,  Et  hoc  est  certissimum  signum  ÜJotterei  et  discoi-dia. 


zu  7/9  Ps:  r          18  ubn  v  etttai  su  -V.)  Gal.  5.  r  zu  35  Uber  f^n  steht 

mentem         37  ]  ein  Wort  unlesbar 
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Christiana  doctrina  non  dissidet.  Quis  iam  incipit  rotexet?  Num  nos?  non, 
sed  manemus,  ut  incepiruus.  Ipsi,  et  !§engen  fie  ^  att  an  un§,  et  nos  cogimur 
ferre.  Vide  Gal,  5.  'carnis  opus"  2C.  Ipsi  iam  accusant,  ba§  h)tr  in  mä)t  &ai  5,  ta 
toollen  tneic^en,  et  Satan  nos  culpat  nocentes.  Sed  nos  habemus  textum  pro 
nobis  'Ex  fructibus'.  Nos  non  nocemus,  sed  ipsi,  dicimus  ergo  lupos,  et aRatti).  7,  is 
opus  carnis  est  gtoittacflt,  Et  deinde  dicimus  ut  Paulus  "^ut  in  carne  vestrasai.  e,  13 
glorientur'.  9t!§untietig  fein,  mater  heresium  est  vana  gloria.  Et  hoc  fit 
hodie,  istud  tegunt  nod§  ovili  pelle,  sed  vide  fructum,  fie  ftreben  barnac§, 
ut  tempore  Pauli.  Sic  nostri  sacramentarii,  ut  nos  fiamus  illorum  scholastici, 
ipsi  sint  doctores,  sed  manet  ba§  ovilla  vestis.  Sed  illam  noli  inspicere,  sed 
lupinam.  Vide,  quid  faciant?  Oiotten  videlicet,  ergo  sunt  lupi  rapaces,  et 
quod  nuiltum  orant,  eleomosynas  ^,  ad  hoc  utentur,  ut  plus  ntogen  reiffcn. 
Ipsi  jollen  gebenden,  ut  sit  concordia  in  doctrina,  sed  habent  fructum,  unde 
agnoscuntur,  nempe  quia  ricE)ten  an  ätr)itracf)t.  Ego  praedicavi  aliquot  annos 
et  plus  studui  in  sacris  literLs,  quam  ipsi  et  tamen  iactare  spiritum  non 
possum.  Ipsi  statim  iactant  spiritum  et  se  urgeri  per  spiritum  ad  prae- 
dicandum.  Ego  hoc  non,  sed  per  homines.  Paulus :  tott,  gtoittOC^t  et  post  stpg.  20, 29 
^af§  unb  neib  venient.  Videantur  eorum  sermones  et  scripta,  tücn  il"  bing 
nic^t  foll  gen,  toerben  f(^etttg  et  volunt,  ba§  man§  gl^en  Iaf§.  Et  hoc  fit 
tantum  in  locis,  ubi  doctrina  fuit  pura :  ubi  neib  unb  l^af§  eingelaffen,  venient 
crassa  vitia,  moxh,  eebrec^en.  Satan  left§  nic^t  auff  ein  mal  ein  g'^en,  quia 
alias  non  haberentur  pro  ovibus.  Sic  fuit  in  papatu,  pulcher  ordo  in  papatu, 
nemo  potuit  pro  lupis  voracibus  habere,  quando  1.  institutus,  sed  tandem 
tft§  le  lenger  je  beffer  ein  geriffen.  Sic  fiet  cum  illis.  Sic  ging§  ben 
geilten  Augustini.  Manichei  tüaX'Cn  from  et  postea  scribit  eos  fuisse  pessimos 
t)urentxeiBer.  Non  potest  i.  e.  tnogen  fie^  [teilen  in  fc§aff§  fleiber,  inie  fie 
tot) Ken,  fie  f gönnen  ni(f)t§  gut§  ftiun  et  quantum  plus  faciunt  bonorum,  fit, 
ut  plus  saeviant. 

Consolatio  sequitur.    'Excidetur"",  e§  ift  brnmfi  p  f^un,  ut  patientes  sff(attf).  7,  19 
simus  et  pugnemus  contra  eos  verbo,  donec  vivimus.    Ipsi  putant  se  probe 
sentire,  sed  eradicabuntur  ut  Arrius,  Manicheus.  gt)et  bei"  5ßaBft  ^in. 

Sic  etiam  heretici  nostri  Mat.  15.  'omnis  plantatio  eradicabitur'.    'Verbum ^^"rtV,'" 
autem  domini  manet  in  aeternum."   Hoc  est  dictum  de  Euangelio,  quod  nos 
monet,  ut  in  syncera  doctrina  maneamus  2C. 


zu  7  Vaua  gloria  r  12  eleomosynas]  eleo 
1)  =  [id)        ^)  zu  ergänzen  dant 


Sutl^et§  mvte.  XX. 
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50. 

^rcbigt  am  9.  ©onntag  mä)  Xxmiaü^. 

(29.  Sali) 

2)iefe  hi^ex  ungebrudte  ^vebigt  finbet  ftcf)  in  9ftörer§  ^^lad^fdirift  Cod.  Bos. 
0.  17     331.  129'^— 131\ 

Suc.iß,  ff.  Luth:    Dominica  9.    Luc.  XVI. 

In  Euangelio  hoc  duo  proponuntur.  Unum  Betrifft  bie  lere,  bie  tüir 
tüiffen  foHen,  2.  ein  rei|ung  ad  illam  doctrinam.  Doctrina  consistit  in 
verbo,  ut  maneamus  in  vero  intellectu  ita,  quomodo  audiviraus  sepe,  quo- 
raodo  homo  coram  deo  iustificetur.  Ut  habemus  jtüeterlet)  n'^amen.  Sicut  & 
homo  creatus  ex  duplici  natura,  anima  et  corpore:  cum  corpore  est  cum 
hominibus  et  facit  opera  et  fructus  coram  liorainibus,  cum  anima  contrarium: 
videtur  coram  deo,  nou  hominibus.  Nam  coram  deo  nihil  facit,  sed  sinit 
sibi  facere  a  deo. 

Illam  doctrinam  audivimus,  et  notanda,  ut  loci  de  anima  non  trahantur  lo 
in  corpus  et  econtra.    Hoc  enim  decepit  bie  ^OC^  gelarten,  qui  miscuerunt 
locos  scripturarum :   quod  spirituale  fuit,  fecerunt  corporale.     3)en  fel6en 
3h3eien  ftücEen  mä)  t)at  tnan  f)3rud)e,  bie  onjeigen,  quomodo  in  corpore  per 
opera  iustificemur,   quomodo  in  anima.     Ibi  nullum  opus   est,   sed  mera 
misericordia  one  unfer  ^Utl^un.    Sic  iustificamur  coram  deo  per  solam  dei  15 
operationem,  quia  anima  accepit  lucem,  auxilium  a  deo  jc.  ba  ^ilfft  ioeber 
gebet  noä)  faften,  quia  animae  tft  niä}t  gef)oIffen  per  ieiunium,  opera,  quia 
anima  est  spiritualis  res,  oportet  ergo,  ut  per  spiritualem  rem  illuminetur. 
Ergo  solus  deus  in  anima  operatur,  ergo  per  solam  homo  fidem  in  Christum 
salvatur.  Praedicatur  Euangelium:  audit  deum  loqui  per  corpus.  SCßen  man  20 
t)abbern  fol,  ut  is  intellectus  f^unne  erhalten  tüerben,  bene  observandnm,  ut 
loci  de  operibus  tribuantur  externo  homini,  loci  de  fide  interno.  Quia  Chri- 
stiani  hJerben  geleftert.  Et  hodie  blasphematur  doctrina  Christi.  Audistis 
s.  9  Christum  velle  bona  opera  ad  hoc  ut  salventur.     'Facite',  inquit,  Vobis 
amicos\    Infirmi  huiusmodi  locis  turbantur.    Sunt  et  alii  loci  huiusmodi.  25 
Prima  iustitia,  quam  habemus  in  anima,  per  gratiam  dei,  ut  Paulus  Ro.  3. 
Möm.  3,  28 'arbitramur  absque  operibus  legis'.    2.  iustitia,  quae  bert  leib  betrifft,  sunt 
opera,  quae  anima  facit  per  corpus.  Et  ibi  g^en  bie  tüercE  an,  quae  facimus 
per  corpus,  ut  praedicatio,  oratio,  consolatio,  opera  linguae,  ut  adiuvem, 
geBe  tjijm,  ut  solvam  vinctos,  invisam  infirmos.    Haec  quoque  est  iustitia  et  so 
ibi  homo  quoque  iustificatur,  sed  externe  secundum  corpus.  Hoc  in  proximo 


zu  1  De  dispensatore  r       zu  23/24  über  doctrina  bis  lioc  nt  steht  per  omues  Ecclesias 
papisticas  videtis,  o  amici  opera  salvare        Mimesis  impiorura  doctoruni  r  zit.  25  über 

turbantur  steht  statim  pervertuutur         zu  26  Duplex  iustitia  r 
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Euangelio  Christus  vocat  agnitioneiu  iustitiae.    Thesaurus  saepe  occultus 

est,  sed  nou  scitur.  Sic  Christus  ait  'Ex  fructibus'  2c.  uon  per  fructus  arbor  2«nttr).  7,  le 

bona  fiet,  sed  arbor  per  dei  opus  fit  bona,  si  bona  est,  tum  agnoscitur  ex 

fructibus.  Sic  fides  est  occulta  et  thesaurus,  per  quem  salvamur,  sed  fructus 

bie  !^erauf§  Bre(i)en,  per  quos  homo  agnoscitur  iustus,  non  iustificant  homi- 

neni  coram  deo,  sed  hominibus.    Sicnt  coram  deo  homo  iustificatur  fide,  sie 

coram  hominibus  iustificatur  propter  opera.  Et  haec  est  externa  iustitia,  bie 

■man  auä)  ^ahen  muf§,  ut  per  externam  illam  agnoscatur  interna.  Quia 

homo  habet  duas  naturas  et  per  illas  innotescit  et  probus  fit  coram  deo  et 

hominibus.    Sic  |oI  TtlonS  untei;f(|eiben.    Et  sie  loquitur  scriptura  ba  öon. 

Sic  Christus  'Ex  verbis  tuis  iustificaberis',  tamen  Pauhis  dicit  per  fideiu,  etiDJatt^  jä,  37 

tu  per  verbum  K.    Quomodo  haec  conveniunt?  quae  loqueris  per  os,  iJla 

testimonium  dant,  an  probus  sis  necne.    Sic  respondendum  est  ad  huius- 

modi  locos,  in  quibus  Apostoli,  Christus,  prophetae  commendant  opera. 

man  muf§  bie  opera  f^un  unb  ]oU  t!§un,  sed  fo  fern,  ut  iustificent  externe, 

ut  testimonium  bonum  habeamus  ab  hominibus.    Sed  hoc  tantum  sit  ein 

belüeifung  veri  interui  thesauri,  qui  est  fides.    Si  quis  contentiosus  et  dicit 

'^a  maä)  bu  mir  ein  gIo§,  ba  ift  clarus  textus:  facite  vobis'  3c.  illos  desere. 

Satis  est,  fo  bu  eini§  freunblid^  bor  bieteft.    Si  probus,  suscipiet  et  gratias 

aget,  si  contentiosus  est,  minime  cum  convertes.     Euangelium  non  est 

lugen,  quod  non  vincit  contentiosos,  sed  est  cibus  pauperum.     Mat.  XL a»attt).  u,  5 

'Qui  sunt  ex  contentione'  ßo.  2.  vide  illic.  aiönt.  2,  8 

Interna  iustitia  fit  absque  omni  opere  per  deura,  quando  haec  facta 
sunt,  facta  est  arbor  bona.  2.  iustitia  externa  fit  aheri,  si  do  florenum,  bleibt 
bet)  bir,  et  tarnen  fides  mea  monstratur  per  omues  creaturas  et  homines,  quia 
deus  non  vult  nostram  fidem  öerroftet  tüerben.  Deum  nemo  videt,  sed  er 
betüeifet  fid^,  lt)er  er  fet).  Tara  multi  homines  creantur,  arbores  fructum 
ferunt  jc.  sie  vult,  ut  nos  declaremus  nostram  fidem,  ne  externe  frOOT  fein. 
Hic  est  etiam  huiusmodi  locus.  'In  eterna  recipient  vos',  lautet,  quasi  opera  cuc.  16, 9 
!^elffen  quidem,  sancti  nos  suscipient  in  eterna  tabernacula,  contentiosos  sine, 
quia  scimus  Christum  solum  abstulisse  })eccata,  contra  hoc  muf§  ber  fpruc^ 
nic^t  fed)ten.  Christi  sanguis  non  est  meum  iniustum  Mammon,  sed  Christi 
sanguis  et  virginis,  ba»  tnufS  iä)  laffeu  bleiben.  Ergo  ille  locus  ntufS  alfo 
Q^en,  ba§  er  benn  laffe  bleiben,  nempe  quod  Christus  in  aniraa  me  beatificat 
sanguiue,  sed  Mammon  facit  me  iustum  coram  hominibus,  dicit  enim  'facite 
vobis  amicos',  non  deum  ju  freunbe,  quia  prius  est  amicus,  sed  oportet 
homines  etiam  amicos  faciatis,  quomodo?  non  indigent  fide,  sed  auxiliis. 

äßel^ter:  Uli  homines  non  possunt  mir  g^en  Ijimel  I)elffen,  quia  mecum 
vivunt  et  fieri  potest,  quod  prior  moriar,  ut  fit  saepissirae.  Et  hoc  est  Ititber 

zu  1  über  agnitionem  iustitiae  steht  Ex  fructibus  eorum  2C.  zu  5  über  iustificant 

steht  fructus  opera  zu  11  Ex  verbis  tuis  iustificaberis  ?•  20  non  fehlt  zu  20  Pau- 
peres  euangeli:  r         zu  22  Ko.  2.  r  24  florenum]  f^         zu  30  facite  vobis  amicos  r 
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301).  3,  13  ben  ^eu6tf^ru(^  "^Nemo  ascendit'  loh.  3.  Secimdum  iustitiam  internam  non 
est  auxilium,  nisi  Christus  solus,  qiü  accipit  in  eterna  tabernacula.  Sed  in 
extremo  iudicio  testimonia  ferent  horaines,  ba§  ic^  fo  get^an,  gelitten  ^aB, 
et  testabuntur  me  fidem  exhibaisse  operibus  unb  fatten  bem  6{)xifto  ^to,  qui 
ariatttj.  25, 35  habebit  me  pro  Christiano.  Christus  cum  dicit  'Esurivi',  hoc  non  ego  tan-  s 
tum  audiara,  sed  omnes  alii  etiam.  Ergo  hic  locus  dictus  est  de  externa 
iustitia,  quae  fit  externe  coram  honiinibus.  Ipsi  hunc  locum  exponunt  de 
iustitia  coram  deo.  Ibi  nihil  valet,  quam  fides  sola  coram  deo  ic.  Sed 
amici  t^un  anä)  ba^U  et  externe  futeil  g'^en  ^imel,  ut  de  Martino  legitur. 
'Martinus  hac  veste  me  contexit.'  Sic  dicent  'dedit  mihi  hoc'  }C.  Nota  ergo,  lu 
ut  scias  respondere  ad  iustitiam  exteruam  et  internam.  Timeo:  si  veniret 
3um  fampff,  pauci  consisterent.  5luff  unfer  gerec§ttg!eit  fol  toir  ni(^t  ft^en, 
sed  niti  interna,  quam  deus  solus  operatur,  externe  lütr^ert  tötr  mit  ©ott. 

Hactenus  1.  [tü(fe.  2.  'facite  vobis  amicos'.  Est  fortis  et  fe^ne  t)ei'= 
manung  et  addidit  similitudinem  de  iniusto  dispensatore.  Nota,  quia  nos  is 
iniusti,  quia  non  laudavit,  quod  pi-obus  fuerit,  sed  sapiens  fuit  Quff  fettient 
t!^un,  er  Derga^  fein  nic^t,  ber  felbigen  flug^ett  fotten  toir  folgen.  Non  ut 
rapiamus  et  deraus  eleoraosynam,  sed  ut  prudentiam  imitemur,  et  sciamus, 
too  tüh  bleiben  f ollen.  Meretrix  ornat  se,  ut  placeat:  male  facit,  et  tarnen 
prudenter,  quia  per  hoc  diligitur  et  vilitatem  acquirit.  Sic  f!^an  bte  ^ur  20 
ornare  se,  ut  dives  fiat:  cur  non  ornas  te,  ut  coram  deo  fias  dives?  Ut 
nocte  vigilent,  brechen  iren  fc^Iaff.  Si  faciunt  iUi  propter  homicidium  et 
habent  vilitatem,  quare  tu  non  studeres,  ut  probus  fias?  Admonet  ergo  sie 
®oi.  5, 17  de  iniusto.   6in  fcE)oner  rtjum.   Paulus  "^caro  fieptet  contra  spiritum'.  Corpore 

servimus  peccato,  anima  iusticiae,  ift  ba§  nic^t  ein  jamer?    Ut  Paulus  25 

SR»m.  7, 25  "^servio  legi  peccati'  i.e.  non  facit,  quantum  libenter  vellet.  Anima  quidem 
parata,  sed  Adam  est  avarus  2C.  ba§  (Siner  biefem  leben  UUxä)  feinb  fein  fotte, 
cum  audit  suam  hjefen  adhuc  funb  fein.    Praetereo  pericula,  videat  quis 

«öm.  7, 24  saltem,  quod  experitur,  er  f^an  niäjt  front  fein.    "^Quis  me  liberabit?'  %ä) 

Iaf§  nur  [terben,  ba§  ift  ein  ftartfe  rei|ung,  ut  vitae  simus  feinb.  Sic  titu-  30 
lum  bonum  quod  habeo,  ba§  ift  fur  @ott  unrecht,  ba§  l^ab  ber  S^eufel.  Vide, 
cum  quibus  loquitur:  non  cum  Caipha,  sed  discipulis,  forte  vobis.  2)a§  laut 
fc^enblicf),  ba§  iä)  f^ein  biffen  brob  ^abe,  ber  ni(^^t  unreij^t  gut  fet).  Non 
loquitur  de  usura,  rapina,  boS  ftrafft  bie  tOtU,  sed  Christus  partum  bonum 
vocat  iniustum  Mammon.  Si  crederemus  hoc  verum,  fol  einer  einem  Pfennig 
feinb  fein,  si  videret,  quia  Christus  inscripsit  Titulum:  @r  ^eift  unred^t 

zu  1  loh.  3.  nemo  ascendit  r       zu  4  über  foUen  bis  jlD  steht  acciplent  in  tabernacula 
zu  5  mat.  25.  r  zu  10  Martinas  cathe:  hac  me  veste  r       über  dedit  steht  vestivit 

zu  Ii  über  Hactenus  bis  amicos  steht  corpore  servimus  peccato,  anima  iustitiae  zu  15/17 
Dispensatoris  prudentia  r  zu  25  Iniustum  Mammona  r  zu  29  Ro.  7.  r         zu  31 

Iniustum  r         zu  33  über  gut  steht  noc^        zu  36/4G9,  1  rebet  öom  gut  ober  reid§tum  mit 
t^)i  getoonnen  r 
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5Jlammon.  @§  mag  ein  ß'reu|  ober  Ulh  brouff  ftel^en,  homines  '^aBen§  brauff 
gefd)lagen:  iChristus  dicit  iniustum  Mammon  et  ita  vocat,  ut  sit  fortis  ad- 
monitio.  Christianus  diceret,  qui  crederet  '©amle  ber  Seufel  gut,  si  habet 
nomen,  quod  habeo  ltni'e(^^t  Maramona'.  Et  in  iudicio  exigit,  an  fidem  meam 
Mammone  ostendi.  Ideo  vocatur  iniustum,  quia  sumus  carnales,  et  ita  voca- 
tur  umh  metn§  fatfs  toiEen,  quod  nou  wiU  Braucken.  Paulus  'lofet  bte  3et)t',  ep^.  5,  le 
tüO  ir§  funb,  Braudel,  quia  abit,  quia  dies  mali,  quare  hoc?  non  coram  mundo 
solum,  ha  e^tel  rauBen,  fielen,  fc^elten  sunt,  sed  coram  nobis  Christianis,  qui 
sumus  mali,  quia  contero  dies  omnes  inutiliter,  vix  in  multis  diebus  unam 
horam  mit  gott  Bring  gu,  mit  fteffen,  fauffen,  foulenden,  propter  vitam 
malam  fit  tempus  etiam  malum.  Ergo  vult  ba§  gut  Qinä)  ein  gtfft  machen. 
6^  e§  ift  ein  f(|enbli(^  lafter  5!)iammon,  et  contra  hunc  l^at  er  un§  ein  |onber= 
Xtc^  geBet  geftettt  'da  nobis  hodie  panem'  k.  Vide,  quam  fi^^enblic^  leftert  erä«nttr).  g, 
unfer  gulben.  'Mammon'  ein  gut,  ba§  ouff  eim  'fauffen  ligt,  ba§  btel  ift, 
quando  homo  confidit  eo  et  putat  se  deo  non  indigere.  Et  hoc  potest  esse, 
quando  vel  unum  grossum  homo  habet,  secundum  cor  iudicat  deus,  quandoque 
quis  habet  1000  uub  giBt§  t)in,  alius  habet  unum  tantum  et  cupit  alios 
plures,  huic  fiunt  plures,  sed  non  in  loculo,  sed  corde.  Pecunia  ideo  cudi- 
tur,  ut  sit  in  usu,  non,  in  arca  ut  iaceat.  'Facite  amicos',  ba§  h3ere  aBer 
ein  fc^ab.  Si  non  facio,  habeo  deum  et  mundum  inimicum,  quia  accusabit 
me  in  extrerao  iudicio,  quod  non  exhibuerim  fidem  meam  et  maxime  est 
inimicus.  Ideo  dicit  'fteuret  euer  fetnb'.  Non  solum  mundus  est  inimicus 
vester,  sed  etiam  sancti  homines  et  Christiani  sunt  vestri  inimici,  nun  leBe 
toer  ba  lüiH,  quis  non  odiosus  esset  huic  vitae?  non  potest  quis  sine  pec- 
cato  vivere. 

'Ut  quando  barBet',  boS  ift  aBer  ein  ftutf,  ba§  un§  treiben  fol,  vultisauc.ie, 
amicos  habere,  maä)t§  per  Mammon.  6§  tüirb  l^in  !f)omen,  quando  diu 
habuistis  bona,  ba§  ir  barBeU  tüerbet,  ergo  erit  opus  quandoque,  ut  indigeatis, 
ba§  gut  toirb  nid^t  '^elffen,  quia  quando  mors  angt)et,  !^omBt  bo§  barBen. 
Thesaurum  ft  la§  iä)  t){nber  mir  et  amicos,  sed  si  dedisti  de  Mammone, 
venit  testimonium  illorum  amicorum  et  recipient  te  in  eterua  tabernacula. 
Hebraici  sie  loquuntur  de  domibus,  quia  patriarchae  non  habebant  arces, 
sed  in  tabernaculis  vixerunt  al§  ©efte  auff  ßrben.  De  hoc  more  patrum 
ift  BliBen,  quod  domus  vocentur  tabernacula.  ©te  toerbeu  euc^  in  anber 
■^utten  n'^emen,  hic  estis  in  transitoriis.  2Ber  ft(^  bamit  niä)t  mil  laffen 
teilen,  quod  sumus  peccatores  et  homines  nostri  amici  et  tabernacula  nostra 
transitoria,  ille  nunquam.  Consolatione  plenum,  quod  vult  eterna  bona  dare 
pro  iis  transitoriis. 

zu  5  Iniustum  r  zu  G  Col.  -i.  r  zu  8/9  über  fi^etten  bis  dies  steht  Oratio  contra 
Mammon  Panem  nostrum  quotidianum  da  nobis  hodie  zu  11  über  gut  sieht  Mammon  zu  12 
Mammon  r  Zu  13  über  gefiet  steht  orationem  16  grossum]  g'^  zu  24  über  potest  bis  sine 
steht  cum  nemo  possit     zu  32  Taber:  r     zu  35  über  estis  in  transitoriis  steht  babitatis  pereuntibus 
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51. 

^rcbtgt  am  10.  ©onntng  mä)  Tnmtaü^. 

(5.  Sluguft) 


SDiefe  bisher  ungebrudte  ^prebigt  i[t  un§  in  9törer§  9lad)fd§rift  Cod.  Bos.  o. 
17«!,  Sßl.  131b— 133^  erl^alten. 


Hoc  Euangelium  ideo  scriptum,  iit  nos  praesertim  bian  ftoffen,  quia 
quos  tetigit  ut  Hierusalera,  nou  audierunt.  Sed  summa  huius  praedicationis 
Christi  est,  quod  nou  urtgeroi^^en  bleibt,  quando  verbura  dei  venit  et  con- 
temnitur.  Et  vera  prophetia  inde  fieri  potest,  quod  non  bene  erit  civitati,  5 
ubi  Euangelium  tjin  f^ombt  unb  h3trb  öerac^t.  Et  oportet  horrendum  ftraffe 
sequatur.  Quae  poena  sit,  Christus  brevibus  verbis  t)at  angezeigt.  Qui  vult 
plenius  scire,  legat  historias.  Imperator  Rhomanus  III  annos  obsedit  civi- 
tatem.  Non  est  cor,  quod  non  possit  moveri  isto  horrendo  facto,  praesertim 
cum  iudicetur  dei  voluntatem  esse.  Et  losephus  iudicavit  occisos  X  l^urtbert  10 
taufent  tnenfc^en.  Pestis  fuit  et  fames  et  quando  moriebantur  fame,  in- 
crudescebat  pestis,  et  foris  occisi,  et  quando  civitatem  obtinuerunt,  tantus 
fetor  fuit,  quasi  esset  perpetuum  sepulchrum.  Maxima  plaga  esset,  si  in 
una  regione  morerentur  1  ^uttbert  S^aufenb  man  et  tota  regio  Jüurbe  ba  bon 
ftincfen,  quis  fetor  putas  fuit,  ubi  X  p'^^  mortui?  man  f(^ar,  toie  man  15 
tDoIIe  2C.  postea  fames  tarn  magna,  ut  ederent  beutet,  jc^UC^  IC.  ut  matres 
mactarent  filios,  et  alii  veniunt  et  rtffen§  auf§  bem  maul.  Tam  horrendum 
est,  ut  nemo  possit  dicere.  Et  losephus  fatetur  non  se  satis  posse  dicere. 
Dimidia  pars  populi  occisa,  nam  fuerunt  70  millia  ic.  alia  pars  dimidiata 
ä8. 44 fuit  vendita.  Et  hoc  ideo  factum,  'quia  nou  cognovisti  tempus  visitationis  20 
tuae'.  Arguit  quidem  alia  peccata,  sed  hoc  praecipue  peccatum  geud^t  er  an. 
Visitatio  domini  est,  quod  ipse  per  se  venit  ad  nos  iit  tum  ad  ludaeos. 
Non  quomodo  mit  5[Rofe  'ijüt  gefaren  borjeitten,  sed  suo  verbo  offert  remis- 
sionem  peccatorum.  2)a§  !^eift  communis  salutifera  visitatio,  qua  deus  ad 
nos  venit  et  omuia,  imo  sua  et  seipsum  ofFert  nur  3U  unferm  beften  '§ie  unb  25 
bort.  Quando  non  accipitur  ista  visitatio  unb  left  ben  l^erm  an  floffen, 
Vult  dare  remissionem  peccatorum  et  donat,  et  illam  non  suscipere,  istud 
peccatum  est  horrendissimum,  quod  homo  non  solum  [titft  in  peccato,  pote- 
state  diaboli,  mortis,  et  tarnen  adeo  malus,  ut  non  velit  suscipere  istam 
gratiam  dei,  imo  ultra  hoc  persequitur  et  blasphemat,  hoc  est  peccatum  m 
peccatorum,  et  conservat  omnia  peccata  illud.  Qui  contemnunt  remissionem 
peccatorum  et  redemptionem  a  morte,  ben  trerbS  fo  genaug  gered^net  trerben, 


ÜUC.  19,  41  ff. 


Luth:     Dominica  X.    Euangelium  Lucae  XIX. 


zu  5  über  erit  civitati  steht  regioni,  regno,  monarchiae 
zu  11  Pestis  fames  r        zu  24  Tempus  visitationis  r  zi 


LB  m  8  3  annis  leru:  obsessa  r 
zu  28  horrendissimum  peccatum  r 
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ba§  t]iijn  ba»  genngft  nic^t  tütrb  noc^  geben  toerben.   'Et  elongabitur  ab  eo'^Pf- m  is 
ps.  Et  Matth,  dicit  'unoquoque  verbo  otioso',  2KQtt6.i2, 36 

Qui  vero  suscipit  visitationem  istam,  illis  non  est  peccatum  tarn  grave, 
quod  non  remittatur,  aliis  nihil  tarn  leve,  quod  non  illis  imputetur.  Vides, 
5  quod  illud  sit  peccatum  maximum,  quod  non  suscipimus  visitationem,  pro 
qua  deberemus  currere  ad  finem  mundi.  Si  tarn  male  succedet  illis,  qui 
non  suscipiunt  visitationem,  quid  illis  futurum,  qui  persequuntur  gladio  et 
rottetet)'?  De  hoc  saepe  audistis,  quod  verbum  dei  habeat  illos  discipulos 
et  persequutores :  1.  gladio  persequuntur,  alii  lingua,  et  ambo  non  moventur 

10  admonitione,  sicut  ludaei,  qui  audiverunt  Christum  loqui,  adhortari:  sed 
obdurati  eraut.  Sic  hodie  persecutores  sunt  indurati,  plus  sacramentarii : 
quanto  plus  dicitur  illis,  tanto  minus  moventur.  ludei  fuerunt  etiam  securi, 
et  uos  non  sensimus,  quod  ludaei,  ideo  in  ventum  proiicimus,  sed  qui  ista 
cogitant,  fe'^en,  quid  futurum.    Gerte  uos  videbimus  poenam  aitff  bie  visi- 

15  tationem,  ut  nos  Christus  inviserit,  et  non  ouravimus.   Paulus  'ne  in  vacuum  -  "^"v.  6,  i 
gratiam',  Braucht  t)r  'tüol,  iretl  l^'^r  bte  ^eit  liabi.   Tempus  accepistis,  certe 
futurum,  ut  perdatur  et  auferatur  Euangelium.    Ubi  Apostoli  Euangelium 
40  aunos,  l^uBen  fte        ex  Hierusalem  unb  gaben  fic^  l)^n  |)erobeö  tanb, 
in  Galilaeani.   Daus  congregavit  paleam  quam  voluit  concremari,  bte  fpiud^e 

20  gingen  ante  illud  tempus.  Hic  iam  est  tempus  visitatiouis.  Sic  nobiscum 
fiet.  Iam  praedicatur  nobis  quotidie,  nihil  movemur,  sed  veuiet  tempus,  ut 
pro  uno  sermone  daremus  omnia  bona  et  vitam  nostrara.  Insuper  per- 
sequuntur gladio  et  alii  sectis. 

ludaei  erant  magis  tto|{g,  habebant  civitatem,  quae  edificata  verbo  dei, 

25  et  templum,  verbum  suum  aderat.  Et  Christus  venerat  feI6.  Non  credunt, 
quod  propter  hoc  peccatum  sint  gefttafft,  nec  hodie  dicunt,  sed  propter  pec- 
cata  sua.  Sed  [tunben  brauff  'Sumus  dei  populus  ex  patriarchis'.  Dicatur, 
quicquid  man  tücHc,  non  creditur,  !f)omb[t  tüibbei'  bo  i)\n,  fo  tDtrb  bte  er= 
fotung  jU  gtofS,  ut  si  etiam  quaerantur  praedicatores  boni,  non  inveniantur, 

30  quia  auferentur  a  nobis,  ut  olim  Apostoli  a  Hierusalem.  Quid  fecimus  sub 
papatu?  peregrinati  sumus,  ba  l{ef§  man  rteib  unb  finb  et  currebatur  in 
claustra.  Iam  veniente  Euangelio  et  gratia  Christi  nihil  curamus  dei  visi- 
tationem, imo  etiam  persequimur,  ideo  veniet  iuditium  illud  et  deus  l^at 
]^on  fc^ir  ba§  borf|)iI  gemacht.   Non  est  caput  in  Germania,  quando  veniet 

35  horula,  iüirb§  Balb  gef(J^et)en,  quia  non  est  obedientia,  timor  in  Germania 
amplius.  Et  puto  Euangelium  sanctum,  !)alt  bie  gravissimam  ftraff  et  postea 


zu  1  über  elongabitur  ab  eo  steht  noluerunt  benedictionem  zu  1/2  ps.  109  Matth.  12. 
verbum  otiosum  r  zu  A  über  aliis,  nihil  steht  qui  non  suscipiunt  zu  6/7  persecutores  gladii, 
linguae  r  zu  15  2.  Cor.  6.  r  über  in  vacuum  steht  2.  Cor.  6.  zu  18  Kegio  Herodis  r 
zu  25  über  suum  steht  dei       zu  26/27  Fiducia  ludeorum  r       zu  32  ad  'pa  r 
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certe  habebimus,  got  geB,  ba§  ttiii»  mä)t  erleben.  Et  Christiani  hoc  certo 
sentiant  in  corde,  ein  ftl'off  secuturam,  quia  maior  pars  non  agnoscit  tempus 
visitationis,  alii  persequuntur,  minima  pars,  quae  novit,  illos  deus  toirb  er= 
'galten,  sicut  novit,  alii  peribunt  utut  edificent.  Ideo  dicit  töen  bu  flug 
toerft  et  scires,  quid  tibi  proponeretur.  S)U  toixft  bornai^  gebencJen  betn  5 
BefteS'  q.  d.  'Haec  dies  {ft  bein,  non  eternum  erit  hoc.  Ego  adsum  praedica- 
tione  mea,  tum  Apostoli,  est  dies  visitationis.  Tu  vero  caeca  es,  non  vides, 
quantum  bonum  tibi  proponatur,  ideo  left  ben  tag  für  ubtx  lüifc^en,  et  quia 
vis  esse  excaecata,  i)ah  ba§  bor  fnr,  ba§  betne  feinb  b\ä)  lüerben  umb  legem' 
i.  e.  'dabo  te  in  manus  hostium,  quamquam  sis  maximo  numero  populus'.  lo 
Quamquam  non  fuerunt  omnes  viri,  tarnen  fol  fte^  hoÖ)  S^^om  inol  en|= 
fe|t  ^aBen,  et  praesertim  ita  munita  civitas,  ut  Caesar  confessus  sit  non 
potentia  sua  ic.  ut  non  solum  erorBert  fol  lüerben,  sed  etiam  lapis  non  erit 
super.  In  qua  fecerat  dominus  tarn  magna  miracula,  quia  abierant  illi  a 
Hierusalem,  propter  quos  venerat.  is 

Expergefacit  nos,  quod  dicit  'dies  tuus",  tum  erit  dies  irae  et  iudicii. 
Dum  sunt  nundinae  ante  fores,  eme.  Utamur  ergo  ber  troftlic^en  gnab, 
quam  otfert  Christus.  Vide  quam  treult(^^  er§  ntet)ne.  (är  3tf)et  ^nn  bie  ftab, 
ubi  erat  crucifigendus,  et  Apostoli,  et  tarnen  bergift  alle§  unglutf§  sibi  ob- 
venturi,  et  hJetjnet  propter  malum  civitatis  et  tl^ut  im  tü^e  m'^er  malum  civi-  20 
tatis  quam  proprium,  ^ä)  met)n,  e§  fet)  \a  fruntlid^  QnUQ/  oisi  haberemus 
fte(3§ele  !^er|en.  Hoc  etiam  Christiani  apostoli  sciverunt  !'^omen  nad^  ber 
3et)t.  Sic  nostris  temporibus  videbimus,  ut  quis  optaret  se  mortuum  ante 
X  annos.  Expectant  omnes  impii  melius,  sed  fiet  decies  peius.  Ideo  saepe 
moneo,  ut  oremus,  quia  summe  necessarium  unb  tütr  Tna(^en§  311  ötl.  25 

2.  pars  sequitur.  2)a  furet  er  ben  ^pxnäi  6fa:  uBer  ben  %tmpel,  quod 
erat  aedificatum  in  Hierusalem,  et  dicit  esse  domum  dei  et  orationis.  Hic 
habes,  unde  dicatur  templum,  aedificata  erat  pulchra  domus,  Et  dicit  inve- 
nisse  se  latrones  ic.  et  speluncam  factam,  prius  fleverat,  iam  fit  ernft,  quare 
non  dicit  ein  !auff^auf§?  ?c.  Saepe  audistis,  quare  dici  debet  locus  domus  30 
dei.  Dicitur  6Iau§  5^Jeter§  ^auf§^,  quia  domus  sua  est,  omnis  domus  habet 
nomen  ab  hospite.  Sic  domus  dei,  quod  dominus  adsit  hic  et  est.  Dominus 
nullibi  est  nisi  per  verbum.  Ubi  verbum  suum,  ibi  sua  habitatio  et  domus: 
Ubi  non  verbum,  non  est  domus  dei,  si  etiam  esset  argentea,  aurea.  Verbum 
suum  dedit  in  mundum  unb  '^otS  geBunben  an  etlic§  ftet,  in  hoc  verbo  est  35 
cum  omni  quod  est,  quia  in  illo  templo  verbum  dei  praedicatur,  ideo  est 
templum  dei,  non  quia  Episcopus  oleo  unxit  vel  consecravit.  Ex  hoc  sequi- 
tur, quod  in  novo  Testamento  domus  dei  tam  lata  est  ut  mundus.  Non 

zu  4  Si  cogno:  r  zu  G  Dies  tuus  r  1 1  tool  fte  cn^fe^t  »u  14/17  ita  11011 
apostoli  fecerunt  ba§  fie  alfo  ein  gtoffe  Barm:  erje^gt  Ivetten  r  zu  2C  2.  pars  Euangelii  r 
zu  30/31  Domus  dei  r 

0  =  ficE)        ^)  v(jl.  unten  478, 19.    P.  P. 
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est  tarn  angusta,  ut  tum  Hierusalem,  quae  domus  erat  gema(f|t  usque  ad 
Christum,  qui  non  debebat  edificare  domum  30  etten  Brett,  sed  per  totum 
orbem.  'In  omnem  terram  ite,  praedicate'  k.  non  habet  ein  mauer,  nouajhnc  ik,  is 
indiget  getüelfi,  potest  esse  !6e^  bem  tooffer.  Quare  vocat  speluncam  latro- 
num?  Ipsi  sacerdotes  et  Levitae  persuaseraut  populo  orare  et  docere  nihil 
vel  parvum  opus  esse,  pro  raaximo  habebant  otferre,  et  quando  venerunt  ex 
regionibus  longinquis,  qui  habebant  pecuniam,  emebant  a  servis  pontificum, 
propter  hoc  negotium  vocat  ein  tnorber  gruben,  quare  lioc  facit  Christus? 
Cum  Mose  praeceperit  iu  lege:  Quando  longe  a  Hierusalem  abes,  accipe ^'IJ'^'/ 
pecuniam  in  loculura  et  emito.  Ideo  vocatur  ein  morberet),  quando  locus 
habet  nomen,  quasi  domus  sit  dei  et  non  sit,  ibi  nihil  amplius  fit  quam 
quod  animae  occidantur.  Et  tüex  tüol  tüetb,  ubi  Euangelium  non  praedicatur, 
ut  titulum  scribereut  'Magna  spelunca  latronum',  quia  ibi  Satanae  verbum 
praedicatur.  Si  verbum  dei  praedicatur,  est  dei  domus  et  orationis.  Ipsi 
praedicarunt:  Si  vis  deo  acceptum  opus  facere,  offer  vaccam,  bovem,  vel  si 
non  potes,  ovem.  Sic  hodie  fit.  Domus  dei,  ubi  praedicatur  verbum  et 
oratur.  Quid  sit  orare,  sepe  audistis.  Necessitas  adest,  sed  interim  cogita- 
mus,  e§  totrb  nod^  Beffer  lüerben.  £)a§  man  ein  not  für  '{xä)  n^em  et  oret 
ad  deum,  ut  benignus  sit.  'Et  quotidie':  hoc  factum  bie  ^ittee  ober  Üj  tagesuc.io,  4? 
naä)  bem  ^jalmtag.  5lm  mittooc^  hlib  er  jtoar  auffen.  Vulgus  adherebat 
illi,  sed  pontifices,  populus  !^et§  tool  get^an,  sed  illi  pontifices  t)erber6ten§ 
h3tbber,  suos  tarnen  eripuit.  Deus  det  gratiam,  ut  illam  misericordissimam 
admonitionem  Christi  cogitemus  corde. 

zu  3  Mar:  ult:  r       zu  4/5  Spelunca  latronuni  r       zu  9  Lex  r       zu  15  über  öfter 
steht  ut  nostri         zu  11  Oratio  r         zu  23  über  cogitemus  steht  perpendamus 

52. 

^rcbigt  am  11.  Sonntag  nac^  Xrinitott^. 

(12.  Sluguft) 

®tefe  Bi§!^er  ungebrucfte  'lU'ebigt  liegt  un»  in  Störerä  'Jiad)jd)vitt  Cod.  Bos. 
0.  17^  231.  134^-136"  bor. 

Dominica  X.  Lucae  XVIII.  de  Pharisaeo  et  publicauo.  Luth:  cuc.  is,  9ff. 
Hoc  Euangelium  quotannis  tractamus,  et  non  est  difficile  illis,  qui 
noruut,  quae  doctrina  sit  Christiana,  quia  non  gilt  räumen  apud  ß^riften, 
räumen  mag  man  secundum  carnem,  ut  dicit  Paulas,  sie  ipse  dicit,  quod *f)ii  n,  » 
sit  semen  et  externe  gesserit  sponsam  vitam  et  toaS  bie  leut  f)aben  unter= 
einanber,  ba§  ein§  Beffer  ^at  benn  ber  anber,  negare  non  possumus  creaturas 
unter fi^^etben  unter  un§,  sed  coram  Deo  l^ort§  all§  auff.  Ibi  omnes  dicimus 
'bu  6t[t  mein  got'  unb  loirb  att§  glei(iC)  unb  '\<i)Uä)t  et  mauet  una  gloriatio 


zu  27  Phil.  .3.  r 


474 


5Prebtgteii  be§  ^a^rcS  1526. 


de  gratia  dei.    Ibi  j^roponit  duas  imagines,  ut  sciamus,  quomodo  iudicet 
ci'edeutes  et  incredulos. 

Lucas  dicit,  quod  hanc  similitudiuem  dixit  ad  quosdam,  qui  confide- 
bant  2C.  Haec  verba  sonaut  sirnpliciter,  sed  horrenda  sunt,  quia  fuerunt  tales 
homines,  qui  habueruut  se  pro  boiiis  et  uon  contenti  hoc,  sed  contemnebant 
alios.  Quid  enim  hoc,  quod  quis  se  pro  bono  habet  et  alios  coutemnat?  est 
sedere  in  sedem  dei  et  deum  deiicere  in  inferos,  quod  non  gebort  mihi,  divi- 
uae  maiestati,  et  officium  dei  est,  et  miser  tnabenfatf  venit  et  hoc  facit,  öil 
lüeniger  gehurt  t)ni,  ut  contemnat  alios.  Vult  ergo  dicere,  quod  praedicaverit 
hac  praedicatione  bcn  l^oc^ften  lefterern,  qui  gretffen  naä)  ber  !ton.  Pu- 
blicaui,  qui  habebaut  officia  l)!^n  X'eiib  unb  gol  etnjiine'^Tiien  Don  ber  9totner 
lüegcn,  et  emebaut,  ut  darent  illis  ein  fumtiia  babon,  ut  posset  nobiscum 
'ein  fc^offcr'.  Uli  erant  infames,  quia  f(^unben  unb  fc^aBeten  unb  Ivetten  ein 
tnertfü(^en  gen{§,  ideo  habiti  iniusti,  qui  populum  deglubebant  et  plus  acci- 
«iic.  18,  iipiebaut,  quam  debebant.  Qui  ita  facit  ut  ille  etiam  mit  lugcn.  Tharisaeus^  i5 
inquit,  'secum  orabat'.  'Gratias'  ift  gar  ein  iüort,  et  vult  tantura  a  vero 
corde  gebort  iüerben.  Iverunt,  ut  orarent,  et  ille  gratias  agit.  Pro  quo? 
'Non  sum  sicut'  3C.  tDQ§  fuc^t  er  a  deo?  num  invocat  pro  gratia  dei,  spiritu 
ipsius?  non,  sed  enumerat  opera,  quae  sunt  mira,  et  ntul^e  est,  ut  quis  iu- 
veniatur,  qui  ita  vivit,  ut  non  sit  ÜtouBer,  qui  vi  aiiferat,  unre(^^te,  non  habeo  20 
iniustum  gut,  non  decipio  alios  iniusta  mensura.  Tales  pauci  inveniuutur, 
ba§  ge^^ort  ber  euf erlief  iustitia.  Et  rarum  est  inveniri  iustos,  intus  non 
servavit,  ut  audiemus.  Si  fuit  talis,  certe  fuit  ein  üBertrefflic^er  man  coram 
mundo.  Paucissimi  hic  sunt,  qui  ba  Don  tragen  ben  Zxtel  'iä)  Bin  nicJ)t  un= 
gerecht",  quia  'nihil  est  gefa|t,  ut  venumdetur",  ideo  quisque  dat,  Irie  er§  -'s 
toil.  Sed  deus  fan§  fet)n  mac^^en,  quando  care  venditur  hordeum,  alio  anno 
ij  gt-  Quia  regiment  non  est,  ibi  muf§  got  regent  fein.  Ergo  bie  tt)eil§  alfo 
gU  g{)et  t)nn  ber  tuelt,  ideo  fuit  simplex  vir  ille  pharisaeus.  Non  dico,  quod 
talis  fuerit,  sed  gloriatur  et  gratias  agit  deo,  quod  talis  sit.  Si  hoc  verum, 
quod  alter  alteri  iniuriara  uon  fecerit,  mufS  bo§  regiment  fe^in  geinefen  fein  3u 
apud  ludaeos.  Audi,  quod  iudicium  ferat  super  sanctissimum  Pharisaeum 
Christus.  Ubi  hoc?  Ex  fructibus.  Si  non  honestus  vir  ille,  non  solum  coram 
mundo  probus,  sed  etiam  deo.  leiunat  bis  et  decimas  dat  sacerdotibus  ex 
onmibus  bonis,  quae  habet.  Ibi  habemus  oruatum,  ein  fein  me|.  Contra 
publicanus  avarus  est,  anteferendus  ei  ein  ftrafreuBer.  Sic  priuceps  est  ein  35 
ftra§reuBer,  propter  officium  est  priuceps,  quando  imponit  plus  3C.  est.  Et 
est  ein  unrecht,  quia  iniuste  lucratur  sua.  Adulter,  ba  naä)  '^oBen  bie  U^o= 
mer  mä)t  gefragt,  quid  ieiuuaret  2c.  ftuntf  gar  mitt  etnanber.  Et  tamen 
veniunt  ambo,  ut  oreut.    Videmus,  quomodo  nos  debemus  agnoscere  uos. 


zu  3/4  Qui  confidebant  se  iustos  r         zu  10/11  Publi  r         zu  20  Iniustus  r  un= 
ted^te]  tontci^:        zu  24/25    Iniustus  r        zu  33  leiuno  bis  r        zu  35  Publi:  r 
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Pharisaeus  iudicat  suis  verbis  et  tl^ot,  quod  sit  vere  mala  arbor,  ibi  segre- 
ganda  opera,  quae  fides  facit  et  quae  caro.  Milites  enim  orabant  Barbarani, 
Georgium  et  erant  homines,  qui  uec  deum  nec  homines  timebant.  Quae  sunt 
vera  bona  opera  Christianorum?  lioc:  quod  ex  toto  corde  deo  fidam  et  nernine 
5  fidam  quam  sua  gratia,  et  quod  simus  peccatores  miserrimi,  iudigui  ut  uos 
onfe^ett.  2)a§  ift  ein  ftutf  Christiani  hominis,  quod  in  se  deiectus  et  fidat 
gratia  dei. 

Pharisaei  etiara  agnoscunt  se  peccatores  et  non  dignos,  ut  soP.  3Bte, 
si  inimicus  raeus  diceret?    Niira  etiam  hic  pati  possem  eo  auirao,  ut  ipse 

lu  cügito,  scilicet  me  esse  peccatorem?  Tum  est  folfc^.  Ergo  ibi  vides,  ba§  bie 
flucht  rttc^t  Xiä)t  ift.  Nam  si  adest  vera  confessio,  audit  eque  a  nebulone 
pessimo,  iniinico  se  esse  damnatum,  ut  a  Maria,  Petro.  Si  tum  dicere  possum 
'Eque  dicis,  mi  Satan,  quod  ego  sentio'.  Si  vero  contrarium,  non  est  Chri- 
stianum  cor.    £)q§  anber  ftutfe,  ba§  er  anä)  öon  ■^er^en  benefaciat  etiam 

15  inimicis,  non  solum  amicis,  quia  nebulones  sunt  amici  invicern  et  publicani 

ut  Christus  in  Euangelio:  ©i'^e  brauff,  an  illi  Facies,  qui  non  est  araicus, ^ 
sed  inimicus,  an  illi  sis  tam  familiaris  k.  ibi  tuirftuS  finben.  Pharisaeus 
hic  habuit  multos  amicos,  quibus  servit,  sed  quid  inimicis?  Euangelium 
indicat.   '^Raä)  bem  l'i(i)tf(!^et)t  videmus,  (pialis  fuerit  homo  pharisaeus.   1.  vides, 

2u  quod  optime  ponit  verba  sicut,  Christiani  et  fatentur  se  Christianos  et  per 
hoc  decipiunt  alios.  Vide  enim,  quid  sequatur.  'Non  sum\  lt)a§  iDÜ  ba 
Itierben  ?  tüa§  benn  ?  vel  Satan  vel  Angelus,  et  praesei'tim  si  veuis  et  lotpieris 
ut  ille  cum  deo.  Christianus  ergo  coram  deo  sicut  raua,  ein  jungen  fd;lang, 
ein  gifftig  bofer  tUUini.    'Non  ut  alii  homines",  quid  facit  is  miser  ex  se, 

25  deo  et  mundo?  Vide,  quäle  cor  in  bis  verbis  brevibus:  facit  deum  stultum, 
qui  nihil  audit  vel  videt.  Si  dicerem  'libenter  vellem  ire  ad  dominum  et 
ei  quid  dicere,  et  inciperem :  Ego  pulchrum  nasum  habeo,  natus  ex  pro- 
genie',  Certe  dominus  haberetur  pro  stulto.  Quid  est  enim  velle  orare  deum 
et  incipere  gloriari  ?    2.  facit  ex  deo  diabolum,  qui  deiicit  ex  celo,  quia 

3ü  gieifft  in  ins,  urteil,  dicens  se  probum.    Paulus  'donec  venerit,  tum  erit 

laus'  K.  1.  Cor.  4.   5^imbt  im  al§,  h)a§  got  l^at.    Quäle  hoc  peccatum  sit,  nioi.  i,  5 
etiam  ratio  novit,  ut  superius:  quid  enim  homicidium  jc.  erga  illud,  quod 
deum  facit  stultum  et  aufert  ei  honorem?    Nonne  hoc  meretrices  et  publi- 
cani jc.  illorum  sunt  quidem  magna  peccata,  sed  non  faciunt  deum  stultum 

35  et  deiicere  volunt.  Si  mihi  uuum  ex  his  eligendum,  inolt  tcf)  Uber  bie  erben 
unftetig  matten  benn  in  fein  ftul  i)offircn.  Quid  facit  ex  se?  angelum,  imo 
deum.  Non  sum  sicut:  senti,  an  habeas  carnem?  vel  in  sinu,  h)ie  eä  eint 
\ä)ald  um6§  l^er|  ft^et.  Ex  stulto  se  facit  prudentem,  deum:  met)n,  ba§  fe^ 

zic  1    Pharisaeus  indicat  diclo  et  facto  se   arborem   malam  r  zu  4  5    I.  r 

zu      11  r         zu  8  opera  r        zu  \6  Matth.  5.  r       zu  2\  Non  sum  r       80  dura 
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ein  funb.  Ita  iiidicabit  tales  in  novissimo  die.  Quid  facit  ex  mundo? 
penitus  invertit,  ut  sint  avari,  iniusti  2C. 

Hoc  est  peccare  contra  dilectionem ,  ut  1.  contra  fidem,  et  daranat 
totum  mundum  unb  toirt  ir  ba^u  feinb.  Ita  cogitat  'tote  fein  iüer  e§,  ba§ 
ic^  attein  leBt  et  terra  deglutiret  publicanum  et  omnes  homines  sineres  tonitru 
percuti'.  Vides,  quam  mala  res  utitb  ein  ntenfc^Hd^  !^er|.  Quando  videt 
aliquis  hominem  miserum,  certe  malus,  si  nou  cuperet  eum  liberari,  si  vide- 
remus  aliquem  ridere  ein  Blinben,  vel  in  morte  consistentem  ridere,  omnes 
eum  abhorremus.  Talis  est  hie  Pharisaeus:  qui  vident  miseros  homines  et 
cupiunt  plus  mali  in  eis  esse.  Si  secundum  cliaritatem  fecisset,  compatientia 
inspexisset  ben  bred^en  et  orasset  deum  et  iuvisset  bem  atmen  menjd^en 
f)exQuf§,  Summa  Summarum :  er  tuer  im  leib  getoeft,  ba§  er  olfo  öerBIenb  per 
Satanam.  Contra  pharisaeus  habet  omue  gaudium  ba  bon,  quod  fetet  ille. 
Si  sciretur  homo,  qui  haberet  hift  ba|u,  quod  malum  fit,  et  qui  nihil  cupit 
boni  fieri,  et  quanto  plus  ic.  ille  peior  est  Nerone  et  Heliogabalo.  Tales 
pharisaei  sunt  eque  mali  ut  illi,  etiam  si  operibus  non  indicent.  6§  tüer 
t'^m  leib  getüeft,  quod  publicanus  fuisset  from,  et  homines  alii  non  fuissent 
scortatores,  non  potuisset  se  ita  gloriari.  Hoc  est  peccare  contra  charitatem 
auff  ba§  aEer  greultd^ft.  Non  dare  egenti  est  peccatum,  sed  quando  video 
hominem  miserum  obsessum  Satana  et  incipio  et  laä)  ba|u.  Hoc  est 
exemplum,  quod  plures  homines  Betriff,  quam  putamus.  Ego  excipio  mani- 
festes publicanos  et  meretrices  et  Christianos.  Alii  omnes,  qui  vitam  honestam 
ducunt  sine  fide,  hoc  peccato  luberent,  illi  sunt  peiores,  si  haberent  pote- 
statera,  deterius  agerent  quam  Nero  et  Heliogabalus  ic.  @el§e  ^iä)  ein  ^|ltd§er 
für,  qui  in  speciem  bonam  vitam  ducit,  ne  inveniatur  sine  fide,  talis  Ia§ 
ba§  Suangelium  nic^t  für  uBer  g'^en,  sed  erf(J)retf,  quia  talis  est,  qui  se  con- 
fidebat.  quod  consistit  in  mea  confessione,  non  quando  alius  dicit. 

Habes  hic  sanctitatem  et  sanctum  sine  gratia  dei.  Ratio  non  sentit 
lianc  impietatem.  Huc  pertinent  oculi  spirituales,  bte  e§  t)er  auf§  f|)re(3§en. 
Haec  sanctitas  est  duplex,  imo  decupla  nequitia,  ut  supra  facit  ex  deo  stul- 
tum  et  iudico  totiun  mundum  ad  inferos  2C.  Ille  multo  minus  peccat,  qui 
Christum  occidit,  quam  talis  qui  totum  mundum.  Nonne  iudicium  Christi 
rectum,  quod  damnat  eum? 

2.  persona  publicanus.  Est  miser  peccator  et  non  negat.  Vide,  an 
verba  sua  non  contineant  in  se  orationem.  ®x  feit  l^erunber  et  utitur  unb 
übet  bte  rec^t  fruc()t  fidei,  quae  dicit  'ego  sum  peccator",  percutit  ic.  et  feret 
!^erauf§  verbo,  non  vult  inspicere,  bo§  t^ut  im  ret^t,  neminem  vindicat,  non 
laudat,  sed  '\ä)iU  \iä)  'Ego  peccator  suva.    Haec  sua  confessio. 

2.  quod  eins  fide  ponit  in  deum  et  eius  misericordiam.  Pharisaeus 
sentit,  quod  zelus  non,  iustitiam  non,  quam  alter.    Et  quanquam  peccatum 
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eura  deiicit,  ut  non  audeat  aufffe^en,  cogitat  '^quam  sepe  iniuste  feci,  et  scor- 
tator  fui'  ic.  sicut  fit,  quaudo  peccatum  aperitur  nobis.  Si  non  sensisset 
peccata  sua,  non  expressisset  hoc  verbum,  ba  fol  bei"  publicanus  tüol  taufent 
diffisus,  quia  horrendum,  quando  venit  horula,  toex  h)ei§,  an  mihi  remittatur, 
mundus  sit  angustus.  £)a  txengt  et  bie  gnab,  quae  eum  servat  in  peccatis. 
Et  orat  'gnebtg',  'audivi  a  te,  quod  sis  propitius,  iram  tnara  sentio,  peccata 
mea  te  faciunt  mihi  iudicem,  quo  veniam?  ad  te  non  possum,  quia  peccata 
impediunt,  a  te  non,  quia  peius  fit'.  Ibi  Spiritus  reget,  gratia  est  maior 
quam  peccatum.  Deum  gtetfft  gar  in  verbo  gnebig,  deseret  omnia  peccata, 
mortem,  quod  habet  deus  !^inber  im  Satan,  inferos,  deus  non  est  ut  homo, 
quando  audit  aliquem  ex  corde  clamare  et  invocare  uomen  suum,  audit. 
ßo.  X.  Hoc  facit  publicanus.  Brevissima  oratio  est  et  summa  in  Pater- sjom.  lo,  13 
noster  'ßemitte  nobis\  Agnoscit  sua  peccata,  quod  sit  indignus,  quia  oratio 
fol  mit  brengen,  ut  necessitatem  sentiat,  ideo  aliquid  deo  proponendum,  ba§ 
ba  mangelt,  qui  non  adfert,  ber  Iaf§  ba§  tatet  unfet  unöciötod^en,  quia 
Matth,  dicit 'Esurientes'.  Die 'hoc  queror  tibi,  ba§  mit»  ba  feit,  et  ex  corde  rntt^.  5, 6 
cupio  liberari.  Redime  ex  avaritia  propter  tuam  gratiam'.  Sat  habemus 
mangeln,  sed  non  sentimus,  ideo  non  orauuis.  Sic  facit  ille,  adfert  periculo- 
sissimam  necessitatem,  quae  est  peccatum.  Nihil  est  infirmitas  prae  illa. 
Quando  venit  peccatum,  fortissima  oratio  fuit,  quia  fert  maxiraam  necessi- 
tatem. 

2.  ut  adsit  desyderium,  ba§  ic^  bet  funb  getn  lof§  tüurb.  Si  oro,  ut 
Christiani  plures  fiant,  et  dico  ut  fabulam.  '33if§' :  e§  ift  ein  gtoffet  gtoolt 
Unb  Biunft  in  corde  fuit,  non  pruescribit  tempus  vel  modum,  sed  dicit  '6i§\ 
unb  bie  ^nöetfic^t  adfuit,  quod  certus  sum,  quod  oratio  mea  sit  exaudita. 
Ergo  certam  fidem  habeo,  quod  deus  est  propitius,  ut  deus  hunc  btunft, 
quem  sentis  in  corde,  plus  quam  tu,  ut  Ro.  8.  Nescimus,  quid  orandum,  sed  Sfißm.  8,  2« 
Spiritus  jc.  Illos  gemitus  mag  man  mit  feim  tüoit  ctlangen,  sed  deus 
erf^ent§  optime  supra  id,  quod  intelligimus.  Si  oro  ut  sacrificuli  7  horas 
vel  hortulo,  hoc  nihil.  Tu  intus  accende  te  et  inspice  ben  mangel  in  corde, 
quem  sentis  et  extolle  cor  et  ingemisce,  ut  deus  exaudiat,  quod  legitur  et 
cantatur,  ba§  fol  nut  ein  tei|ung  fein  ad  orationem,  ut  dicanuis  'fac,  ut 
sanctificetur"  2C.  et  tandem  niä)t  ätoeiffel,  quod  sit  audita.  Vide,  quod  iste 
publicanus  benefecerit,  ascenderit,  ut  oraret,  et  fecit  et  consecutus,  quod 
voluit  paucissimis  verbis,  nempe  ut  propitium  haberet  deum,  quid  amplius 
cuperet?  peccatum  abfuit,  mors,  Satan.    A  pharisaeo  haec  ablata. 

Hoc  exemplum  gilt,  ut  doctrina  Christiana  non  ore,  sed  mit  bem 
l)er^en  bef Rennen,  confitemur  quidem  Euangelium  ore,  sed  tarnen  manemus 


zu  12  Pater  noster  r     summa]  s         16  Matth.]  Mn^         zu  M  \  r        zu  22  2  r 
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superbi.  Dedit  publicanus  deo,  qiiod  debuit  et  fassus  peccatoreni.  Ibi  acci- 
pit  a  deo  et  non  accipit,  ibi  illesa  gloria  dei.  S)a§  ift  vera  fides,  ba  er  tjeini 
ift  !f)OTnen  in  domum  unb  fic^  gcl^alten  l^at  erga  proxiraum,  iudieat  naturam, 
uon  iudieat  Pharisaeum  nec  ulluin  alium.  S)a§  ift  ein  recC)t  ftudt  bei  HB. 
Et  quando  venit  domum,  toirt  ci*  fid)  fein  gehalten  f)aben,  ut  fides  docuit.  5 
Suc.  18,  14  Concludit  dominus  horreudum  iudicium.  Ille  damnatus,  'qni  se  exaltat', 
econtra.  SCßei"  faitS  loffen?  nemo  uisi  quem  deus  invisit  suo  spiritu  sancto, 
ut  sua  peccata  agnoscat  et  misericordiam  dei,  alias  uon  fit,  quia  ratio  vult 
aliquid  esse. 

53. 

^rebigt  am  12.  Sonntag  nac^  ^rinitatig. 

(19.  Sliiguft) 

®tefe  biöfier  ungebrudte  ^rebigt  ift  un§  in  9^örev§  9iad)f(^rift  Cod.  Bes. 
o.  l?'',  351.  13 7" -139b  erl^alten. 

aHaic.7,3iff.  Luth:    Dominica  XIL    Marci  7. 

In  hoc  Euangelio  proponitur  nobis  forma  Christianae  vitae.  Puto  vos 
intelligere  ic.  Saepe  audivistis,  quod  Christiana  vita  consistat  in  fide  coram 
deo,  charitate  et  gunft  erga  proximum.  Quanquam  hoc  sciamus,  habemus 
discere  tamen  per  totam  vitam. 

1.  scribit  de  hominibus,  qui  adduxerunt  hominem  ad  Christum,  in  quo  15 
iudicatur  fides  magna,  quam  ad  Christum  habebant,  iin§  gum  futpilb  unb 
ejempcl,  ut  nos  eandem  habeamus  ad  Christum  hominem  istum.  Fides: 
quando  nemini  credo  nec  in  coelo  nec  in  terra,  quam  Christo.    Hinc  voca- 
tur  Christiana,  quod  in  solo  Christo.    lila  fides,  quam  habemus  erga  ho- 
mines,  ber  mag  !^etffen  6Iau§  peter§  glaube,  Christiana  vero:  in  qua  cor  heret  20 
penitus  in  Christo  unb  bringt  aKein  gu  bem  3U,  quasi  non  esset  alia  persona 
in  terris.    Nihil  videt  nec  scire  vult  Fides  haec,  quam  habent  Christiani, 
Si  omnes  contra  facerent.    Sic  illi  habebant  talem  fidem  ad  Christum,  ut 
non  ad  discipulos,  sed  ipsum  veniant,  et  non  dubitent,  quia  exauditurus  eos 
et  facturus,  quod  peterent,  alias  diffisi  fuissent,  ita  oportet  adsit  certa  fiducia.  25 
Talis  fiducia  feiltet  interdum  coram  hominibus,  qui  sunt  falsi,  sed  hic  nun- 
quam,    Qui  credit  in  cum,  ben  teft  er  fur|  umB  nic^t  3U  fc^anben  U)erben. 
Sic  nos  debemus  Christum  agnoscere,  ut  cogitemus,  quod  velit  et  possit 
liberare  unb  trartet  ftetffiger  brauff  unb  ift  paratior  fie^  3U  finben  laffen  et 
dare  petita  quam  nos  ad  orandum  2C.    Qui  hanc  scientiam  novit,  ille  habet  30 
Christianam  fidem  et  Christianus  est.    Statim  dictum  est,  alfo  leidet  e§  ge= 
rebt  ift,  fo  fet|atn  ift§  ^U  t^un,  imo  impossibile.  Putamus  quidem  nos  factu- 
ros,  sed  quando  venit  tentatio,  periculum,  ignominia,  mors,  videtur,  qui  sint 
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Christiani,  tum  paucissimi  sunt,  qui  etiam  audierunt.  Vi  des  Apostolos  jc. 
5luff  beti  fidem  sequitur  statim  gratia,  misericordia  et  totus  Christus,  quia 
Cliristiana  fides  est  alia,  quam  humana,  e§  jag  ein  tnenfc^  311  certissime,  fo 
!^an§  bennoti^  fet)Ien,  ut  experientia  doceraur,  l^anb  fc^rifft  dent  k.  si  etiam 

5  homo  bonus,  |o  f^ombft,  ut  non  possit  galten,  taceo  iam  illos,  qui  seducunt. 
Et  mirum,  quando  fides  humana  trifft.  Sed  in  Christiana  fide  nunquam 
fet)let,  quis  enim  vult  Christum  irapedire,  qui  est  dominus  omnium,  quando 
ergo  ipse  gltfagt,  non  possumus  seduci,  oportet  fiat,  sicut  credimus.  Sic  hoc 
exemplo  hoc  indicat,  sicut  credunt  illi,  ita  iuveniunt  Christum.    Ergo  Chri- 

10  stiana  fides  nunquam  fet)let,  quia  fundata  super  omnipotentem,  misericordem 
deum,  qui  potest  et  vult  iuvare.  Humana  fet)Ict,  Haec  sunt  dulces  prae- 
dicationes  et  haec  est  1.  [tucE,  Christiana  fides. 

Hie  disputatur  de  propria  et  aliena  fide.    Ita  duxerunt  nos  impii,  ut 
non  solum  fideremus  nostris  operibus,  sed  etiam  aliorum.    Hinc  veuerunt 

15  magna  cenobia  et  sancta  opera  monachorura,  et  totus  mundus  dixit  'ic^  fan 
be§  got§  binftt)  mä)t  iDortcn,  sed  dabo  sanctis  patribus,  ut  sim  particeps 
omnium  bonorum  operum,  et  invocabo  sanctos,  ut  sim  eorum  meritorum 
particeps'.  Utinam  iste  error  abesset  etiam  ab  iis,  qui  Euangelici  sunt. 
Audistis  vei-o  hoc,  Christianam  fidein  talem  esse,  quae  non  respicit  hominem 

20  nec  novit,  sed  solum  Christum.  Si  hoc  est  verum,  iotelHgit  statim  omnia 
alia  esse  gaudellüerrf,  quia  non  est  fides  Christiana,  sed  praedicatoria,  Fran- 
ciscana,  cappana,  quia  habet  nomen  ab  eo,  quo  fido.  Qui  ergo  fidunt 
monachis,  est  fides  super  illorum  homimim  opera,  non  Christum.  Christiana 
heret  in  solo  Christo.  Iam  reift  man  lüiber  mit  ben  mercEen  ein,  quod  opera 

25  sint  facienda.  Est  lectus  angustus,  ei"  le^t  fein  adulternm  hetj  im,  Christus 
sponsam  vult  solus  habere,  i.  e.  ut  solo  illo  fidam.  Quando  ego  homine, 
Baiü  auff  anber  iDerd  vcl  üerbtnft,  est  fidsa  fides,  ut  fecerunt  monachi,  ut 
legitur  exemplum  de  monacho,  qui  deberet  niori,  qui  condonavit  ei  omnia 
bona  opera,  quae  fecerat,  ba  Ctfc^ratf  ber  teufet,  postea  apparuit  frater  et 

30  dixit  raaximum  opus  fecisse  charitatis  et  quod  ei  §et  erlüorben  !^unbert= 
fettig  mat.  Monachi  Franciscani  huic  exemplo  fotgen  nact)  3C.  Nemo  oppo- 
suit  Euangelium,  simulant  se  sat'.  Ergo  nolo  opera  Beatae  Mariae,  quae 
est  mater  dei,  et  tamen  nolo  eins  opera  et  merita  nec  mea  nec  angelorum, 
quia  cor  meum  non  dicit:  liabeo  Marianam,  Petrinam  fidem,  sed  Christianam, 

35  qui  est  dei  filins,  non  Gabriel.    5Jian  fur  bie  fetbtgen  )X>nä,  quae  ita  do- 
nantur  aliis,  in  latrinam.    Vides  5  virgines  habent  omnes  lampades,  sed 
non  oleum  in  tempore  suo:  'Date  nobis  oleum',  prudentes  JC.  non  dicebantSDJatt^.a 
'vobis  dabimus',  sed  'ite  vos,  ne  nobis  non  sufficiat'.   @§  gilt  nid^t  in  Chri- 
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stianitate,  ut  dicam  'hic  habes  mea  opera',  esset  fides  idololatrica.  Nonne 
debemus  aliquid  facere  pro  aliis?  debes,  quid?  orare  pi'o  aliis  ut  hic. 
üRaic.  7,  ,13         'Adduxerunt  et  orabant',  nou  ipsi  posuerunt  manus  auff  t)^n,  sed 
adducunt  ad  Christum,  ipsi  non  potuissent  eum  !^6ren  mQ(^§en,  sed  adducunt 
ad  Christum,       bem  man.   Si  ita  adduco  te  ad  Christum,  fo  i[t§  fein,  non  s 
debeo  dicere  'Ego  dabo  tibi  mea  opera  et  imponam  manus,  sed  tüil  hxä) 
3o().  1, 29 buxt   t)in   ioetffen,  ut  Johannes:  Ecce  agnus.     lUum  invoca,  et  ego  mi 
domine,  da  huic,  quod  mihi  dedisti':  et  haec  vera  opera  charitatis,  ibi  nuUum 
meritum,  quod  alteri  succurrit.    Noli  dicere  ut  illi  'oro  7  horas,  ut  reraittas 
mihi  peccata',  Sed  die  'Mi  frater,  non  possum  te  iuvare,  sed  consulam  tibi,  m 
Ego  orabo  et  tu  quaere  Christum  et  crede,  quod  faciet\    S)a§  ^eift:  fie 
brockten  tjijXX  ^Vo  t)ijm,  ut  agnosceret  etiam  Christum.    Aliena  ergo  fides  me 
nihil  iuvat  nec  opera  Sancti,  Petri,  oportet  propriam  fidem  et  opera  habeam 
ut  Petrus.  Sed  ubi  illam  acquiram?  Tu  qui  fidem  habes  et  accepisti  donum 
dei,  bQ§  bu  mi^  l^erju  fureft  et  doceas,  ut  habeam  eundem  Christum,  fidem.  ir, 
Petrus  non  habet  phis  quam  tu,  sed  potuit  phis  et  fefter  habere,  sed  haere- 
ditas  aequalis.    Non  possum  tibi  dare  partem  ex  fide  mea,  sed  adduco  te 
ad  Christum. 

2.  ftudf  Christianae  vitae  est  hoc.   Sicut  fides  habet  tt(^tig  augen  auff 
ßl^liftum  ut  dominum,  Sic  Charitas  respicit,  tüO       l^elffen  ift.    Per  fidem  20 
resurgit  ^tlff,  quam  accipit,  et  per  charitatem,  quam  ipsa  facit.  Christiana 
Charitas  alia  quam  humana,  ea  scilicet  quam  exercet  Christianus,  qui  tantum 
respicit,  tro  man  fein  geniffen  ti)an.    Mundi  Charitas  respicit,  luo  fie  ettüaS 
Idolen  f^au,  respicit  in  iis,  tüo»  an  geBrecf)cn  ift,  ba        fie  luft  2c. 
Christianus  non  vult  esse  unter  bem  alten  ^bam,  sed  si  adest,  mac^t  er  fid)  25 
a»att6.^25, mxlufttg.  Ubi  est?  mat.  XXV.  quia  est  plenus  charitate  Christiana  et  videt, 
too  er  gut  t^un  ft)an.     Sic  fiiciunt  illi  homines,  qui  adducunt,  respiciunt 
tantum  illud,  quod  ille  non  potest  loqui  unb  n^emen  fi(^§  an,  ac  ipsi  essent 
muti  et  ergo  est  cor,  quod  gunftig  ift  miseris  hominibus,  quod  libenter  suc- 
curreret,  quacunque  re  potest.  £)a§  ift  ba§  anber  ftücf  k.   Ego  timeo  maxime,  so 
quod  maxime  peccavimus  in  deum,  quod  illam  lucem  fo  flar  l^aBen  uub 
fteEen  un§  fo  nerrifd)  ba|u.  Putavimus  similem  sermoni  de  hello,  non  con- 
sistit  in  hoc,  ut  audiatur  tantum,  sed  praedicatio  haec  gilt  un§  ba§  etoig 
leben.    Certe  in  die  extremo  interrogabit  uos,  quid  efiPecerit  verbum  suum. 
lam  tacet,  ut  nos  curamus,  sed  horula  veniet,  quisque  fel)e  fid^  fur,  non  '^at 
suc.  11, 28un§  gugefogt,  quamdiu  vivendum,  laft  un§  ba|u  anber§  f(^itfen.  'Beati", 
inquit,  'qui  audiunt  et  custodiunt',  in  cor  faffen  et  iuxta  hoc  vivunt. 
s.sKofe 6, 1  ff.         Scriptum  est  in  lege,  fie  fotten  bie  finber  öon  ^fi^ael  ^u^tiq  maä)m. 

zu  i  über  Igoren  steht  reben       zu  7  lob.  1.  Ecce  agnus  jc.  r        »m  9/10  lego  missam 
pro  isto  jc.  r        zu  12  Aliena  fides  r       zu  19  Charitas  r       zu  25,26  über  mad^t  er 
untuftifl  steht  Mat  XXV.  zu  36/481,  12  Contra  perversos  mores  nostri  temporis  r 

zu  38  über  juc^tig  matten  steht  forsasis  cleut  6. 
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Nos  audimus  tamdiu  praedicare,  bQ§  toix  gan^  ftec^  iDClben,  et  obliviscimur 
etiara  bei'  lüeltltdjen  3U(i)t,  praetereunt  iam  homines,  qui  ofBcia  habent,  quasi 
essent  trunci,  et  hoc  diseiraus  ex  Euaiigelio,  quod  docet  obedientiam  coram 
deo  et  homiuibus  Ro.  XIT.,  tft  nic£)t  funb  unb  fc^anb.  Sol  prover.  Surge  müm.  12,  n 
coram  ingrata  virgine  ^  3C,  (£§  tft  un§  aUcn  ein  fc^anb,  quod  oranino  non 
est  discrimeu.  Legitur  in  historiis  Rhomanorum,  quod  semel  aderat  in  foro 
et  grutnet.  Iudex  quaesivit  euni,  cur  ita,  Si  non  dixisset  se  coactum  natura, 
!^et  man  in  geftrafft.  Iam  nemo  curat,  bem  rul^  ben  fnefiel.  Si  es  Chri- 
stianus, debes  omnem  hominem  honorare  Ro.  XII.  Et  hoc  faciunt  Christiani,  SiiSm.  12,  n 
et  tu  rnl^  non  facis  digne  coram  magistratibus.  Quare  admoneto  tuos  pueros, 
ba§  fie  fruntlid^  gtuffen,  banden,  bie  fe:pplcin  ah  n'^emen.  Servato  externam 
^n^t,  \et)t  nic^t  folc^e  fto|  unb  I)ol|ev. 

Allegoria:  quid  significat,  quod  sonat  illum  hominem?  Omnia  externa 
miracula  bie  bebeutten  magna  miracula,  quod  facit  quis  per  Euangelium,  ex- 
terna habent  ein  fd^ein,  illud  non  videtur,  sed  occultum  sub  cruce  et  non 
habet  ein  anfef)en.  Ille  surdus  est  in  decapoli,  erat  praecipua  regio  ut 
nobiscum  6  civitates,  fed)§  ftet,  sie  ille  in  Arabia.  Surdus  non  venit  ad  euni, 
sed  ipse  venit  i.  e.  Christus  venit  in  mundum  a  seipso,  non  nos  adduximus. 
Nemo  cogitat  ita  salutem  acquiri  debere.  10  civitates  sunt  populus,  qui 
ligatus  sub  lege,  niuften  enfeilic^  ein  fein  nhn  leten  fnren.  Ibi  invenit 
hominem  mutum  et  surdum.  Mira  repertio  i.  e.  venit  ad  hos  homines,  qui 
legem  Mosi  habent  et  sancti  sunt  et  tamen  sunt  surdi,  et  qui  de  hac  lege 
loquuntur,  sunt  muti  i.  e.  t)e  groffei*  ratio,  sapientia,  doctrina,  ie  gvoffer  mutitas 
et  surditas  i.  e.  nondum  audiebat  veram  praedicationem  Euangelii,  sicut  nos 
audivimus.  Sub  Papatu  erat  praedicatio  P^uangelii,  sed  eramus  muti  et 
surdi,  quia  non  audivimus  salutem.  Quid  fit?  adducunt.  Hoc  faciunt  apostoli 
et  verbi  praecones,  bie  fuven  bas  legem  et  Euangelium  xeä)t,  ita  interpretantur 
legem,  ut  totus  mundus  sentiat  se  mutum  et  surdum  Gal.  Ro.  X.  Ubi  h()c|jl[,,^'jjf*^ 
factum,  adducunt  ad  Christum,  ut  ille  participes  faciat  suae  passionis  et 
mcriti.  Hoc  faciunt  omnes  praedicatores,  qui  fuien  bic  Tnenf(j^cn  JU  im  et 
orant,  ut  imponat  i.  e.  Ia§  te^l^^afftig  ioeiben  suorum  meritorum.  Ibi  aufert 
a  turba,  qui  Euangelium  suscipit,  bex  mnf»  \\ä)  fonber  ab  illis,  qui  in  operi- 
bus  [tl^eden.  Non  possum  manere  sub  Papa  et  Christo.  Sic  fecit  cum  illis, 
qui  adierant  eum,  fecit  alium  populum.  Quid  fecit?  'digitos'  3C.  sunt  dona  ajunc  7,  33 
Spiritus  sancti,  quae  varia  sunt  1.  Cor.  XII.  quare  in  aures,  quia  spiritus  1.  eoi.  12, * 
sanctus  non  venit  nisi  per  praedicationem,  in  cor,  gf)et§  fünft  nic^t  !^in  ein, 
ne  quis  stulte  faciat,  ut  Spiritus  novi,  deus  t)at  im  jubere^t  ein  tüei^,  per 
quem  venit  ad  te,  ut  in  Euangelio  pouit  in  aures,  non  in  linguam,  os,  pedes, 
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quid  hoc?  fpu^t,  vult  facere  surdum  audire  i.  e.  dat  ei  spiritum  sanctum, 
quando  is  venit  et  facit,  ut  audias  verbum  et  credas,  tum  sequitur,  ut  non 
3iöm,io,  losolum  credas,  sed  etiam  loquaris  Ro.  X.  \pziä)el  legt  er  auff  bie  jungen,  quare 
non  in  oculos?  Euangelium  verbum  dei,  quod  tangit  linguam,  q.  d.  lam  fidelis 
es,  noli  aliud  praedicare  quam  purum  verbum,  quod  dedi  in  os  tibi,  ut  lingua  s 
praedicet  tantum  illud,  quod  deus  dedit,  non  humanam  doctrinam.  Quare 
dicitur  Euangelium  Sputum?  Verbum  dei  coram  mundo  est  despectum,  ver- 
bum Qi)et  aufg  bem  tnunb,  ut  Sputum  ex  ore  Christi,  sed  coram  mundo 
despectum,  id  quod  Christus  indicat,  quomodo  toirt  angefe^en  a  mundo  et 
excipiatur,  Sputum  est  superfluum  quiddam.  Sic  verbum  et  Apostoli  est  lo 
peripsima  et  stultitia,  ba§  t)berman  tüeä  toirfft.  Nisi  spiritus  sanctus  venerit, 
non  suscipitur  et  habetur  pro  sputo,  quod  Satan,  Papistae,  spiritus  novi 
praedicent,  ba§  ift  sanguis  in  corde  i.  e.  suscipitur,  illud  Christi  OTuj§  mä)t§ 
fein.  Huuc  despectum  6tlb  gibt  er  feinem  tt)ort,  quod  ita  contemnatur.  Et 
tamen  habet  hanc  potentiam,  ut  hic  vides  in  Euangelio,  contemptum  verbum  is 
quidem  est,  est  fpetc^el,  stultitia  et  Spiritus  sanctus  est  ein  ro|  unb  gefer, 
sed  facit  homines,  qui  vere  loqui  possunt  de  deo,  Christo,  peccatis,  morte, 
bo§  ein  ^eilfame  fe^ne  ^ung  brauf§  föixt,  ut  totus  mundus  inde  emendetur, 
facit  fideles  homines,  bie  ftt)m  ift  f(^tt)a(^. 

18  ein]  er 


54. 

^rebißt  am  13.  Sonntag  nat^  Xrinitati^- 

(26.  3luguft) 

S)iefe  bi§l^er  ungebrucfte  ^ßrebigt  ftnbet  fid)  in  9törer§  ?iacf)f(^rift  Cod.  Bos. 
0.  17^  331.  139^-U2\ 

£uc.  10, 23ff.  Luth:    Dominica  XIIL    Luc.  X.  20 

Hoc  unum  Exemplum,  Euangelium  pulchrum,  et  fet)n,  ut  pauca  babon 
fc^toe^eten  unb  bliben  bet)  bem  tejt,  quia  lipliä)  gl^etS  auff  etnanber.  1.  dicit 
Christum  conversum  et  in  private  dixisse  Beatos  oculos  ipsorum  3C.  Tlit 
ber  ge|)erb  t)at  6£)rtftu§  fi(^  geftelt  coram  populo,  quod  pauci  siut,  bie 
ber  foc^  an  n^^emen,  cum  haec  verba  noluit  loqui  cum  omnibus,  sed  'con-  25 
versus'  q.  d.  'tantus  est  thesaurus,  qui  adest,  et  in  publicum  ic.  ut  omnes 
possitis  dici  beati,  qui  auditis  et  videtis  tantum,  quia  multi  fuerunt'  jc.  Et 
hoc  videtur  in  prophetis  Esaia,  Hosea  et  aliis,  qui  desyderabant  regnum 
Christi,  quando  mit  treffli(^en  ioorten  loquantur  de  eo  et  quod  cupiant  hoc 
Sot).  8,  56  videre.    'Abraham  desyderavit  diem  meum,  ut  videret'.    Sic  David,  Esaias.  30 

^'"suc^  8  ^lö        auditis  et  videtis.  Sed  alii  oculis  patentibus  non  vident  et  non  audiunt. 

zu  24  über  ber  steht  bem        zu  24/25  Gratia  deo  pro  inenarrabili  douo  r         zu  30 
über  desyderat  steht  loau.  8.         zu  30/31  Matth.  13.  Luc.  8.  r 
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Nonue  verum  Christus  praedicabat  et  maxima  miracula  faciebat,  ut  cogeren- 
tur  dicere  cum  potestate  cum  praedicare?  Istae  conciones  pedes  et  manus 
habebant.  Hoc  audiverunt  et  tarnen  non  curarunt,  e§  ging  t)!£)n  nic^t  JU 
!^ei"|en,  non  capiebant,  tandem  crucifixerunt,  sonant  haec  verba,  quasi  dimidia 
iamex  unb  flag,  q.  d.  nonne  miseria,  ut  haec  concio  fo  unBefotlt  tft,  quam 
ego  praedico?  Quare  'beati,  qui  audiunt'  et  Paulus  2.  Cor.  6.  'Ne  in  vanum',  ™g"J;g^'/ 
'quia  dicit  per  prophetam :  In  tempore  beneplacito'.  @§  l^olff  Bet)  betl  6or. 
sicut  apud  ludaeos.  Sic  iam  tner  dies  et  annus  lubilaeus.  Christus  ipse  adest 
et  vivit  inter  horaines.  Prophetae  qui  ante  hoc  gratiae  tempus,  usque  ad 
finem  raundi  concurrissent  2C.  iam  quia  venit  tempus,  nemo  curat,  imo  per- 
sequuntur.  Vide  vetus  testamentum,  quam  pauci  fuerint,  qui  pure  praedica- 
runt  legem,  pii  flogen  naä)  bem  ©uangelio.  Iam  obruti  sumus  abunde 
cognitione  Christi,  peccati  2C.  de  quibus  rebus  gentiles  ne  unam  literam 
noverunt:  nescierunt,  quid  deus,  mundus,  Satan,  quid  haec  vita,  futura  vita. 
Nos  non  solum  scimus,  quid  desit  homini,  sed  etiam  per  quid  veniat  ad 
salutem,  quid  cogitet  Satan,  quoniodo  veniamus  ad  aliam  salutem,  et)tel 
goU  3C.  Prius  dum  eramus  sub  Papa  et  miserrime  vexabamur  ab  illo,  ha 
!^etten  tütr  gefuff^et  pro  uno  tali  sermone.  Ego  dedissem  omnia  pro  ex- 
planatione  unius  psalmi:  iam  abunde:  nemo  curat,  deus  tütl'bS  re(f)en.  Sic 
fit  mit  allen  gutem  got§  g^et§,  nemo  agnoscit,  quam  egregia  res  sol,  nemo 
gratias  agit,  quod  oriri  sinit  deus  solem.  Si  non  veniret  duos  dies,  benn 
fotten  Wix  loben  unb  :preifen  illam  lucera.  Sic  est  mit  bem  (Suangelto,  quando 
venit,  obruit  nos,  ut  penitus  submergamur  et  non  gratias  agamus.  Si  iterum 
unterging,  tum  clamaremus.  Si  venit  et  adest,  nihil  curamus.  Si  dat  bona, 
non  possumus  ferre,  si  non  det  2C.  ©ol  einer  boc^  biefem  leBen  feinb  fein, 
ba§  einer  mit  eim  bing  umB  g^et  et  habet  in  manu  et  videt  ob  oculos,  et 
non  videt,  ergo  bene  possunt  laudari  beati,  qui  hoc  vident,  e§  fiub  QUff  mein 
jeel  ^n  ber  tüelt  feiig  qui  2C.  sie  Christus  eos  commendat  et  beatos  dicit  cum 
patriarchis.  Alii  non  agnoscunt  aureum  annum,  ben  U)irb§  greulid^er  gl)en 
ben  ©obom  unb  @omorrl)a,  ^ierufalem,  'quod  non  cogitasti  tempus'  ic.  tum  suc.  19,  u 
videbimus,  quid  sit  Euangelium  audire  et  non  videre,  got  geb,  bQ§  toir  t)Or= 
l)in  3U  gef(^^arbt  tüerben. 

Scriba,  qui  tentavit  eum:  t)itleidf)t§  l)at§  t)nn  öerbroffen,  quod  avertit  suc.  10, 25 
se  ab  ipsis,  unb  l)elt  ni(|t§  bon  tftjn,  sed  de  piscatoribus  q.  d.  'bu  tüirft  un§ 
mä)t  auf§f(5^elten'.  Et  loil  t^m  etloaS  für  bie  nafen  !^alten  et  indicare,  quod 


zu  2/3  über  manus  bis  tarnen  steht  ideo  aud:  tolerabilius  erit  ic.  zu  6  et  tarnen 
omnes  exp:  Christum  2.  Cor.  6.  r  zu  10/11  über  imo  persequuntur  sieht  avari  sunt  zu  11 
Ecce  servus  meus  ic.  r          zu  16  über  salutem,  quid  steht  2.  Cor.  2.  zu  20  Sol  r 

unter  32  am  Ende  der  /Seite  steht  Satis  sit  cum  parvula  turba  gnab,  Christus,  super  totum 
populum  flet.  Sic  nos  ergo  beatiores  nos  patriarchis,  prophetis,  regibus  testimonio  Christi, 
et  verum.  Christus  boatos  pronunciat.  Ergo  vere  beati,  non  quod  illud  faciunt  2C.  sed  quod 
vident  et  audluut  postea  Ex  i.  e.  clara  verba 
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aliqui  sint  inter  ludaeos,  qui  etiam  aliquid  norint.  Cogitavit,  ba§  ß^riftu» 
tourbe  xoht  toexben  unb  m  fd^emen,  ba§  er  non  laudaret  illum  t)auffen,  ioie 
fein  abn  tüirb  er  anlouffert  ?  Cum  Christo  nou  est  bene  iocandum,  quando 
Christo  luil  aliquis  obturare  os,  tum  aperit  plus.   Christus  suo  proprio  gladio 

S8. 26eum  confodit.  'Quid  scriptum?'  @r  feret  simpliciter  !^erauf§  et  cogitat 
Christum  se  gladio  suo  confodi.  6r  §at§  fet)n  gefaft,  fuit  doctus,  sed  hoc 
decepit  eum,  quod  putaverit,  quasi  ista  omnia  fecerit,  et  per  hoc  indicare 
vult  prius  etiam  aureum  seculum  fuisse.  Christus  Vade',  ba§  folt  er  nic^t 
gefagt  t)a6en.    Ille  putat  se  ein  fein  pxn\§  erjagen  et  Christus  os  obturare, 

SS.  28  ut  ipse  laudetur.  Sed  Christus  dicit  'fac'  i.  e.  'bu  fageftS  unb  tt)uft§  niä)t'' 
i.  e.  Nos,  fol  tt)un,  jo  t)aB  ti^y  mä)t  get^an.  Voluit  Christum  eintreiben 
et  seipsum  hoc  facit.  M^ä^t  t[t§  geanttDort,  sed  ift  nic^t  rec^t  get^an.  Hoc 
etiam  querimur,  habemus  verbum,  possuraus  audire,  loqui:  ubi  sunt,  qui  pos- 
sunt  facere?  Nos  excusamus  nos  hac  re,  quod  aguoscimus  peccatores.  Sed 
videamus,  ne  nos  teufc^en.  Melius  est,  ut  hic  agnoscamus  peccata  nostra 
quam  sie  esse  adfectos  ut  ille,  qui  voluit  hoc  fecisse,  et  tarnen  audit  a 
Christo,  ba§  er§  erft  tl)un  fol.  Statira  fit,  ut  docti  fiamus  et  praedicemus, 
loquaraur.  Quis  autem  discit  facere?  S)a§  ift  bie  grof§  lection,  baran  tütr 
ftubiren  ^aben  per  totam  vitam,  nihil  efficitur  ex  auditu  frequenti,  quam 
ut  putemus  nos  sat  fecisse,  sed  quando  quis  cogitat  *^saepe  audio,  quando 
facio?'  si  hoc  veuiret,  fo  toürben  tt)ir§  fe^en,  quam  indigeremus  dei  miseri- 
cordia  jc.  Noluit  adhuc  esse  peccator,  sed  seipsum  front  mad§en.  ßin  grober 
®fel,  @ö  t[)Ut  t){)m  tu'^e,  quod  ita  increpatur  a  Christo,  qui  docet  alios, 
3{üm.  2,  3  seipsum  non  Ro.  2.  Magnura  dedecus  praedicatori,  quando  dicitur  'Est 
doctus,  sed  non  facit,  ut  docet'.  Haec  est  ignominia,  et  praesertim  coram 
turba,  ut  hic.  Ergo  toirt  er  rot,  ideo  quaerit  ein  iappm  unb  totl  fii^  flttfen. 
1.  laft  er  ft§en  'dilige  deum'  2c.  et  Christus  dicit,  er  fol§  all§  t^un,  aber  er 
^toidt  ba§  Oont  nec^ften  i)a  ein,  ^at  fein  anber  to^^er  toort,  q.  d.  'Si  non  feci 
proximo  quod  debeo,  libenter  volo  audire  qui  sit  proximus'.  ßr  jietjet  t)^n 
gar  nadenb  auf§,  quod  nihil  sit  coram  deo  et  hominibus.  Potuit  servire 
proximo,  et  non  fecit.  Q,ui  non  servat  praecepta  dei  erga  deum  et  erga 
homines,  luaS  ift  er  f(?^ulbig,  quando  deus  me  accusat  et  mundus,  quid  habeo 
bel)ftanb  ?  Nemo  adest,  qui  dicit  'Christe,  male  loqueris,  saepe  inivit  mise- 
ros'.  (S§  gilt  un»,  si  hic  vir,  ber  fo  ein  fein  leben  gefurt  ^}at,  f^at  mä)i§ 
getfinn,  sed  iubetur  facere :  Quid  futurum  de  nobis  pigris,  qui  Christiani  sumus 
audiendo? 

Suc.  10, 37         'Qui  misericordiara.'  Si  dixisset:  sacerdos,  Levita,  tum  populus  dixisset 
'tu  es  stultus'.    Iterum  concludit  'Vade',  er  muft  öerftummen  unb  babon 
ji^en.  Sic  accidit  atten,  qui  tooEen  front  fein  unb  sunt  in  cute  fcf}elcf.  Sicut 
OKottfi.  21, 44  iste  profert  contra  se  sententiam  ex  ore.   Matth.  21.  'est  lapis,  super  quem'  2C. 


zu  40  Matth.  21.  r 
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Ibi  imploranda  Christi  gratia,  'iuva,  audio  nie  legem  iion  posse  facere'.  Ibi 
maguus  vir  depictus,  qui  voluit  confundere  Cliristum,  qnod  sie  laudavit 
miseros  discipulos,  ut  ipse  Christus  confuuderetur  ut  luendax  3C. 

Duae  doctrinae  sunt  hie:  lex  et  Euangeliuru.  Praedicamus  saepe  de 
his,  sed  paucissimi  sunt,  ben§  3U  I)ei"|en  g^eet.  Audio,  ba§  man  nod^  fo  grob 
i[t,  ut  plures  nesciaut  10  praecepta  et  orare.  Siguuni  est,  quod  uon  curant 
oranino.  Pareutes  videre  debeut  quid  liberi,  faniilia  faciaut.  Haec  est 
l)au\§>  fd§ul,  ut  discant  haec  3.  Audio  quod  etiani  in  civitate  improbus 
populus.  Non  possumus  ingredi  domos,  e§  foltcn  \a  pareutes,  domiui  et 
dominae  al]o  gef(^§itft  fein,  ut  dormituri  quaererent  a  pueris  et  farailia  preces, 
sed  ipsi  uesciuut:  quid  ergo,  quod  plura  praedicemus  de  reguo  Christi?  ^äj 
gebac^t,  e§  [ott  ftc^  geBeffcrt  I)QBen.  Ego  moneo,  l)r  fel)t§  auii)  fc^ulbig, 
dominus  servos,  domina  aucillas  et  ambo  liberos  instituant,  et  ideo  publice 
praedicatur  iu  templo,  ut  domi  praedicetur.  Et  toerbet  f(|tüerltd^  ba  fur 
antlüort  geben. 

1.  praeceptum  'Non  habebis'.  Quid  l^etft  ba§?  uum:  uon  debes  ein 
!)ül|ercn  Bilb  l^aben  Don  @ot?  ba§  f[}onnen  bte  6uBen  tool  tl)un,  qui  ab- 
rogant idola,  ut  feceruut  tottengctfter,  (juid  est  autem?  'diliges  dominum'. 
Videamus  quid  bitnnen  ift.  'S)u  folt  bet)nen',  est  tuus  deus,  ille  unicus.  Et 
ideo  crede,  bQ§  er  fidC)  bein  annimmt  unb  bu  hiä)  fein.  S)a§  ift  ein  f)od) 
[tu(f,  autequam  hoc  discatur,  quot  sunt,  qui  creduut  adhuc  deuin?  Si  posset 
in  cor  inculcari  'deus  meus',  toeif§,  itite  tt)et)t  ntir§  tantuni  fel)let.  Ille 
non  solum  credit  deum  esse,  sed  etiam,  ba§  er  ^iä)  fein  an  mntBt:  quot  ergo 
sunt  Christiaui,  qui  ex  corde  hoc  dicunt  'deus  meus'?  Si  hoc,  fo  lüirb  mir 
ein  gebanifen  einfallen,  qui  me  humiliabit.  Si  est  mens,  ergo  videt  omuia 
mea,  fecit  mea  omnia,  et  sustentat  Semper  unb  gl^et  mit  mir  umB,  ut  sinat 
servire  omnes  creaturas,  talia  et  multa  incident  uobis  super  hoc  verbum  k. 
statim  dicitur:  deus  creavit  omnia  ic.  Sed  ba»  id^  mid)  ^in  ein  3i!^e,  ba§  er 
ftc^  metner  annl^eme,  unb  f^u  all§  mit  mir,  si  credis  hoc,  fo  ^oftu  fein  not. 
Tum  statim  sequitur,  quod  honoras  et  timeas,  sed  quia  hoc  verbum  non 
movet  nos,  nunquam  sequitur  hoc.  Est  tuus  deus,  sed  non  credis,  quid  vult 
öon  btr  l^aBen'?  non  templum  jc.  sed  gar  mit  einanber,  er  teil  nic^^t  ()inben 
laffen  ein  ^ar  Bret)t,  non  dicit  'aedifica  mihi  templum',  sed  'dilige',  quid 
est?  est  opus  non  excellentius  quam  diligere.  Nos  cor  vocamus.  Si  alicuius 
cor  habeo,  fo  !^aB  ic^  t)l§n  gar.  Dilectio  est  poudus,  bie  laft,  nac^  bcm  tljcnct 
her  menfc^  '^in.  Si  cor  ablatum,  fo  ift  bie  tafc^  genomen,  sie  fit  etiam 
l)nn  ber  tollen  liB.  Ergo  vult  deus  cor,  non  volo,  ut  tantum  hxiuaris  de 
me,  sed  dilige  me:  si  hoc,  fo  ^B  id)  bic^  gar,  si  diligis,  fo  toirftu  bir  gern 
ba§  leben  ntjemcn  laffen  et  omnia.    Sed  ubi  tales  inveniuntur?  Christus 


zu  4  Lex  Euangeliutn  r  ai*  6/11  mores  perversi  r  zu  10  über  preces  steht 
üvationem         zu  16  1.  prece:  r         zu  33  Diligere  r 
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a)iottr).  11, 5  g'^et  ^er  in  mera  charitate,  omnes  iuvat,  merum  auxilium  Mat.  11.  omnia 
videutur  in  eo,  quae  possumus  diligere.  Si  possenius  videre  eius  dona, 
pellici  possemus  ad  dilectioaem.  Sed  haec  omnia  abscondit  et  tantum  gibt 
fi(^  t)nn  ba§  toott,  quod  audis  'diliges'  ic.  omnia  desere,  parentes,  propter 
hoc  verbum.  Num  omnia  deserere  debeo  et  servare  tantum  illud  verbum  5 
'dilige'  IC.  quod  est  vile  ic.  et  tarnen  tft  fo  ein  f^euex  f(^o^,  ut  cum  illo 
conferens  divitias  rauudi  meros  cineres  credam.  Nos  habemus  verbum 
'diliges',  sed  ibi  uec  cor  nec  anima,  quia  facimus  omnia,  quae  deum  t)ZX= 
brcuft,  diligimus  pecuniam,  voluptatera,  honorem  et  prius  deserimus  deum 
cum  Omnibus,  quam  illis  careremus.  Si  possemus  huc  venire,  quod  dei  10 
voluntas  esset  et  ubi  illa,  ipse  met,  fo  t^et  ic^  at§,  tüQ§  er  tüolt  unb  Iif§ 
faren  omnia,  quae  habeo.  Quaere  mundum,  Christianos  et  senties,  an  diU- 
^jöm.  8^  23j gant.  Paulus:  habemus  'primitias  Spiritus'  Et  Philip.  3.  Si  Paulus  tantum 
habet  bcn  erften  biffen  de  spiritu  sancto,  quid  futurum,  quando  pleni  spiritu 
sancto?  Non  potest  quid  altius  praecipi  quam  hoc  praeceptum.  Si  l^unbeit  i5 
taufenb  [üX  disceremus,  non  penitus  disceremus.  Oportet  prius  hoc  corpus 
iutereat,  hic  tantum  Beiffen  lüir  an  ben  '^eiligen  geift  unb  xud  un§  ^in  auf§ 
per  mortem.  Interim  dicendum:  suraus  peccatores,  quia  non  diligimus,  ut 
debemus,  e§  tft  nur  ein  biffen  tüert.  Ergo  nunquam  diligimus  ex  corde  zc. 
et  audimus  Tac'  ut  scriba.  Si  etiam  adesset  Petrus,  Paulus.  Utinam  scire-  20 
mus  hoc  ex  corde.  'Corde'  i.  e.  toon  gruub  be§  l§er|en  ic.  '©el'  et  'cor' 
grunb  cordis,  anima  loquitur,  videt,  audit,  edit,  dormit.  Haec  omnia  opera 
animae.  Cor  tantum  amat  et  cogitat,  cor  treibt  quidem  animara  et  est  ba§ 
oKer  tnnerlic^ft,  'fei'  ba§  leben,  bein  Ieib§  leben  fol  gt)en  in  ber  lib,  ut  non 
aliter  vivat,  edat,  quam  ut  placeat  deo.  'Totis  viribus',  sunt  membra,  quae  25 
sunt  obnoxia  animae,  bein  leib§  leben.  Animo,  mente,  ba§  id)  mä)t  anber 
fuc^  noä)  trad^t,  quam  quod  dei  tüil,  uub  de  hoc  multa  praedicanda,  maxima 
pestis  ista  bun(iel.  Proximus  qui  homo?  Omnibus  ergo.  Haec  est  praedi- 
catio  legis,  ut  cogamur  dicere:  sum  damnatus. 

eu  1  Matth.  XI.  r        28/29  praedicatio  est  legis 

55. 

^rcbigt  am  13.  ©onntog  mä)  Xvmiaii^  9lae|mittag§. 

(26.  Slugiift) 

S)iefe  btg'^er  ungebrudte  ^Prebtgt  ift  un§  in  OiorerS  ^Jiac^fc^rift  Cod.  Bos.  o. 
17^  331.  148"- 149"  erhalten.  Sie  tft  in  ber  ^onbfc^rtft  nid^t  batirt,  aber  ber 
(ätngang  ertt?eift  fie  at§  bie  ju  ber  botl^erge^^enben  ge'^örenbe  ^tac^mittagSprebigt. 

Altera  pars  Euangelii  de  Samaritano.  30 
Cum  dives  sit  hodiernum  Euangelium  et  multa  in  se  contineat,  pro- 
cedamus  in  eo.    1.  partem  praedicationis  Christianae  diximus  esse  legem, 
quam  liodie  audistis  impleri  a  iiemine. 
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2.  pars  est  'proximum  tuum  sicut  te  ipsum'.  Quemadmodum  dicit  Haecsuc.  lo,  27 
duo  esse  summam,  ita  neutrum  implemus.    Requirit  autem  in  hoc  2°  uod 
tantum,  ut  bene  loquamur  aut  prosimus  proximis,  sed  ut  diligamus  eos  ut 
DOS.    Adeo  autem  diligimus  nos,  ut  celuin  et  terram  et  omnia,  quae  in  eis 

5  sunt,  parati  sumus  in  usum  nostrum  trahere,  et  hoc  ipsum  faciamus  proxi- 
mis nostris,  et  hoc  quis  faeit?  Et  o  utinam  ad  primitias  etiam  illius  cum 
sanetis  omnibus  perveniremus.  Vultis  autem  scire,  qui  simus?  tales,  quales 
ille,  qui  adhuc  nescit,  quis  suus  sit  proximus,  ut  sileain,  proximo  fecisse 
sicut  sibi  sponte.  Per  rationem  homo,  nec  quis  sit  deus  nec  quis  proximus 

10  noster,  seit.  Seimus,  ubi  illud  facere  adhuc?  Respondet  autem  dominus 
per  exemplum,  quo  quisque  palpare  potest,  quis  sit  proximus.  Est  autem 
ille,  cui  ego  benefacere  possum,  Sed  de  iis,  quae  dedit  dominus,  nou  quae 
rapis  aut  dolis  conquiris.  Nunc  eat  in  doraum  suam  quisque  et  videat,  an 
sit,  qui  suo  beneficio  indigeat.   Nos  autem  non  facimus,  ideo  hic  stat  prae- 

15  ceptum  damnans  nos,  sumus  in  peccatis  i.  e.  in  dei  misericordia.  Quis  non 
malit  mortuus  esse  quam  vivens,  cum  ita  res  se  habeat  nobiscum,  et  mors 
vita  est  longe  melior,  peccatis  enim  mors  fiuem  imponit.  De  vita  autem 
adeo  verum  iactatur  adagium,  ac  si  in  ipso  esset  verbo  dei  scriptum:  l}I)e 
tenger  t)t)e  erger.    Non  facimus,  quod  vult  deus,  etiam  si  dederit,  quoraodo 

20  iuvandus  est  proximus,  non  tarnen  facimus,  nisi  extremo  digitulo. 

Vulneratus  ille  nos  ab  Adam  omnes  exuti  innoceutia.  Latrones 
demones.  Semivivi,  quia  anima  periit  solo  corpore  vivo.  Sacerdotes  ea 
qua  saucius  via  ingredientes  sunt  Noe,  Abraham,  qui  verbum  dei  prae- 
dicantes  viderunt  necessitatera  illius,  sed  iuvare  non  potuerunt.   Levitae  lex 

25  Mosi,  quae  ipsa  videt  defectus  uaturae  nostrae,  quos  et  indicat,  sed  praeterit 
nuUum  praebeus  nuditati  nostrae  auxilium.  Sed  tertius  nou  vult  nominari 
nec  sacerdos  nec  Levita,  sed  nominat  se  alieno  valde  nomine,  cui  perpetuo 
inimici  erant  ludei,  Samaritanum,  quod  significat  Christiaui  unicum  esse 
operum  doctoribus.    Is  videt,  sed  non  praeterit,  imo  auxilium  fert.  Quare? 

30  non  ob  nostrum  meritura,  sed  quia  misericordia  movetur,  quod  est  accedere, 
accedit  autem  tocies,  quoties  praedicatur  Euangelium.  Et  per  spiritura  ipse 
vivificat.  Deinde  Euangelii  sequuntur  officia.  Ligat,  dum  nos  consolatur. 
Oleum  lenit,  Vinum  purificat  2C.  ut  efficax  sit  medicina  ad  sanitatem.  Oleum 
est  Euangelium  praedicans  dei  misericordiam ,  qua  excruciata  lenitur  cou- 

35  scientia,  et  timor  mortis  2C.  Vinum  est  bie  auffegung  veteris  Adae  et  morti- 
ficatio,  ut  continuo  studeas  minuere  avaritiam,  vanam  gloriam  2C.  Et  licet 
haec  omuia  sint  facta,  tamen  non  ideo  sanus  es  et  potens,  imo  portandus  es 
a  Christi  humanitate,  in  stabulum,  quod  est  suavissimum  Christi  regnum, 
quo  fert  omnes  infirmos,  saucios.   Stabulum  est  ipsa  ecclesia  Christi  regnum, 

40  stabularii  apostoli  et  Euangelistae,  praedicatores  qui  si  sunt,  quod  dicuntur. 


zu  21  AUeg.  r 


31  über  ijjse  steht  auditum 
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mut  üiiiiies  f|)itelmaifter.  Non  ergo  hoc  expectandura  Christi  regnimi,  quem- 
adrnochini  prophetae  illud  praedicant,  quod  iu  illo  sint  futuri  saucti,  iiisti, 
perfecti,  (juod  verum  est,  sed  tarnen,  cum  revelabitur.  Hoc  autem  regimm 
et  Status  illius,  in  quo  nunc  sunius  et  loquimur,  ift  nul'  ein  fpitaleiet).  Non 
aut  saucius  Semper  iaceas,  cum  e  via  te  adduxit  dominus,  sed  necessarium  s 
est,  ut  de  die  in  diem  evadas  sanior.  Duo  grossi  vetus  et  novura  testa- 
mentum  sunt,  e  quibus  medicinam  accipere  oportet  stabularios.  Spoudet 
reditum  dominus,  rediturus  est  enim  ad  iuditium  in  propria  persona,  (jui 
spiritualiter  semper  nobiscum  est,  ligans  et  portans  nos  perpetuo,  aliotjui, 
quid  efficieut  stabularii?  Hactenus  autem  non  tantum  declaravit  dominus,  lo 
quis  sit  proximus  noster,  sed  et  illud:  proximum  tuum  diliges  sicut  te  ipsum. 
Haec  de  illis  duabus  partibus, 
23-  35  Supererogatiouis  allegoriam  dixeruut  opera,  quae  ultra  legem  quis  facit. 
Quae  haec  assertio?  2c,  Hoc  autem  certum  est,  impingere  omnem  allegoriam 
quaerentem  et  quaesitam  ad  opera  trahit  et  non  ad  doctriuam.  Sed  con-  i5 
cedamus  illis,  ut  faciant  plura,  quam  praecepta  sunt,  et  quaeramus  ab  illis, 
quaenam  illa  sint  opera,  quae  ultra  legem  faciuut,  et  respondebunt  cappas 
et  ordines  2C.  Distinguunt  autem  opera  in  illa,  quae  lex  praecipit  et  quae 
extra  legem  faciunt  lege  impleta.  Quis  maiorem  uuquam  audivit  stulticiam. 
Legem  quis  implevit?  Da  aliquem,  et  statim  adorabo  eum.  Sic  tamen 
gloriantur  miseri  monachi,  cecissimi  ceci,  non  videntes  hic  scriptum  'Diliges 
dominum  deum  tuum'  2C.  Tu  autem  si  Christianus  es,  non  crederes  illis, 
maxime  cum  Paulus  apostolorum  summus,  dicat  se  tantum  nactum  Spiritus 
primitias,  ergo  tu  pariter  ora  et  die  'O  domiue,  primitias  da  Spiritus  et  libens 
de  medio  et  fine  praeceptorum  tuorum  silebo,  longe  magis  de  supererogatione'.  25 
Sed  quid  supererogantes  addimus?  exempla,  similitudines,  verba  quaedam, 
quibus  declaro  scripturam,  modo  prius  non  audito,  qui  tamen  sit  conformis 
i.ßot.  3,  Jfidei.  Sic  multa  addidit  Paulus,  quemadmodum  loquitur  1.  Cor,  3.  Etiam 
supererogas,  cum  plures  doceas,  et  pluribus  locis,  tum  erogasti.  Hoc  dicere 
volui  de  hoc  Euaugelio,  etsi  plura  dicenda  essent.  30 

zu  29  über  pluribus  steht  an  biet 

56. 

^rcbigt  am  14.  ©otiittag  iiae^  Xrinitatt^. 

(2.  (September) 

2)iefe  biä^er  ungebvucEte  ißrcbigt  ift  un§  erf)aÜen  in  ^J{overö  5iad)fd)nft  Cod. 
Bos.  o.  17^  331.  142»'-144^ 


2iic.  17,  utf.  Luth:    dominica  XIIII.    Lucae  XVH. 

Hoc  Euangelium  scriptum  et  credo  vos  intelligere  ut  ego,  quanquam 
ego  tandem  incipio  discere  Euangelium  i,  e.  quam  pauci  sunt,  bic  \xä)§  an 
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n'^emen  unb  te  Icngcr  ie  toeniger  hjeibcn,  praesertitn  in  ii«  locis,  ubi  prae- 
(licatur,  iit  magna  gratia  fein  töil,  si  tantuui  pure  nobiscutu  servatnr.  Feren- 
dum,  si  pauci  sint.  Lucas  dicit,  quod  Christus  ex  civitate  Capernauni 
gebogen,  ubi  habitavit  unb  '^ot  ein  Q'6^l^^eib  gemocht,  et  factum  in  ultimo 
5  dimidiü  auno.  SBtac^  auff  et  ivit  ex  Galilaea  in  ludeam.  In  illo  cursu  nun 
fuit  otiosus,  pedetentim  praedicavit.  Est  unum  miraculum  hoc,  (piod  venit 
in  Samariam,  et  fecit  X  leprosos  muudos.  Hic  natura  depingitur  fidei  et 
charitatis  Christianae,  Ut  habeamus  hic  magnam  consolationem,  si  viderenuis, 
(juod  beneficia  omnia  perdita  sunt. 

10  1.  fidem  videmus,  quam  hic  Christus  proponit.    3  axt  vides  et  prin- 

cipium  1.  ut  sit  cordiaHs  ^uüei'fidjt  ad  pei'sonam,  quae  est  Christus.  I(a 
concluduut  firmiter,  quod  Christus  tüClb  in  ^elften  a  lepra,  quia  iucreduhis 
uon  quaerit  a  Christo  salutem,  sed  disputat  'quis  novit,  an  facturus  sit?' 
Etiam  in  rebus  secularibus.  Vide  lacobum.   2ißa§  einer  ni(5^t  mit  etnft  an=  s«.  s. 

15  greiff,  nihil  perficit,  multo  plus  hic  in  fide  nihil  efficit.    1.  vide  fidem  in 

illis,  per  '6r6aim'  verbum  invocant  ipsius  bonitateni,  alias  nou  veuissentsuc.  i7, 1,3 
obviam  i.  e.  virtus  fidei,  quod  fiducia  sit  firma,  quae  heret  in  gratia  Christi 
et  Christiana  fides.    2.  [tetten  fie  im§  ^)dm,  nolunt  esse  certi,  ut  ein  t)er= 
jtoeifflei",  qui  nou  credit,  nisi  tangat.   Quis  dedit  illis  X  literas,  quod  Chri- 

20  stus  iuturus  esset,  nunquam  videraut,  et  tarnen  ea  fiducia  accedunt,  quod 
audieriut  bonum.  2.  ergo  fides  quae  est  ad  dei  bouitatem  ic.  niä)t  tappd 
neque  teutat  dominum,  sed  tüagetS  auff  got§  gnaben.  3.  nihil  adfert,  quo 
gratiara  emat,  veniunt  absque  merito.  Hoc  gravissimum,  cum  quo  pugnat 
fides,  ut  hoc  er'^atten,  quia  maximura  artificium  in  mundo,  an  aliquid  raerea- 

25  raur  au  non,  fides  venit  nuda,  elenb,  ut  hic  vides.  Nara  illi  nunquam 
fecerunt  Christo  meritum,  sed  audieruut  bouicordem,  in  illo  herent.  Item 
erant  leprosi,  quid  facereut?  erant  separati,  ergo  nihil  meriti,  ut  fateutur  in 
verbo  primo  'Miserere'.  Qui  dicit  'miserere',  non  iactat  meritum,  non  (|ue- 
runt  praemium,  qui  rec^t  l)Qt,  dicit  'da,  quod  debes',  sed  sie  noli  venire  ad 

30  dei  conspectum,  Vox  fidei  fol  mä)t  anber§  loutten  'Miserere'.  Tamen 
legitur  in  Petro  et  Paulo,  si  fecerimus  bona  opera  et.  Discerne  personam 
unb  toefen.  Prius  fias  Paulus  et  post  iacta.  Si  volo  facere  opera  Pauli 
sine  eius  fide,  fio  simia.  Abraham  erat  iustus  et  postea  obtulit,  postea  alii 
secuti,  illi  sunt  stulti,  qui  exempla  imitantur  sanctorum.    Hoc  est  iraitari 

35  Satanam.  Si  vos  opera  eius  sequimini,  prius  fidem.  Sic  faciunt  illi,  quod 
audiunt  de  operibus  sanctorum  jc.  Nullus  fecit  opus,  ut  gratiam  dei  cou- 
sequeretur,  oportet  prius  antequam  gratiam  adsequaris,  dicas  'Miserere',  audi 
prius  verbum  dei,  quod  Christus  propitius  est,  tua  manu  uon  incipis,  sed 
deus  1.  lapidem  iacit,  sinit  exire  verbum  suum  et  fidem  haue  acquiris.  Quando 

40  habes  eius  verbum,  tum  es  Paulus,  tum  sequentur  opera,  tum  fides  et  spiri- 


7  depingitur  natura  lidei        'SI  nach  et  iat  eine  Viej-ielseile  letrytlassen. 
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tus  ille  docebit  te,  ut  non  sequaris  Abraham,  sed  ut  benefacias  proximo. 
Isti  fprü(|  fl^en  auff  bie  l^etligen.   Ipsi  3t^en§  auff  bie  funber,  ba§  ift  ein 
offenfpil.    Habet  ergo  fides  naturam,  ut  nuda  veniat.    Quando  factus  est 
3{öm.  2, 7  sanctus,  sequuntur  loci  de  sanctis  istis  operibus  Eo.  2.  dilige  proximum. 

2«att6.^25,  -jy-^^^  25.  T)a§  [ein  bie  communia  praecepta,  bie  g'^en  auff  bie  !^ei(igen.  Item 
quando  esses  probus  ut  Abraham  et  velles  offerre  filium  ut  ipse,  ha  t)ut  hi^, 
quia  hoc  speciale  opus,  quod  Abraham  non  fecisset,  nisi  venisset  praeceptum, 
jQcer.  13,  if.  nunquam  cogitasset  de  inimolando  filio,  sed  fecit  charitatem  Eb:  XIII.  Sic 
Paulus  habet  specialia  opera,  quae  habet  prae  aliis,  hoc  nihil  ad  me,  sed 
fol  t^un,  quod  convenit  mihi  praeceptum.    Paulus  loft  un§  bleiben  in  ber 

mii3,  12 rege!  i.  e.  in  fide  et  charitate.  'Nondum  adeptus  sum'.  Phil.  3.  niemant 
bruber.    Sed  si  fol  fein,  deus  docebit,  ut  Abraham.    Petro  ftunbS  tool  an, 

2uc.  18, 28  quod  dicat  'Ecce  secuti  sumus  te",  quia  erat  bonus.  Et  Paulus  'cei-tavi 
2. 5Cim.  4,  rbonum''  K.  quia  Christiani  sciunt,  quod  verbum  quod  loquuntur,  placeat  deo: 
si  aliquid  non,  damnant  ipsi.  Sic  quando  eo  ad  infirmum,  certus  sum  hoc 
opus  placere  deo,  Si  etiam  iucreparer.  Sic  Christiani  noverunt  sua  placere 
deo.  Quis  änderet  dicere  hoc  verbum  esse  dei,  quod  praedicant,  nisi  certo 
sciret?  Ego  fui  monachus,  nescivi,  an  tibi  placeret.  Per  hoc  quod  volent 
se  excusare,  damnabunt.  Persona  in  fide  maäjt  nit  t)il  bifputation  de  operi- 
bus. Extra  fidem  persona  contrarium  facit  et  multum  disputat,  cum  talibus 
non  est  finis  disseusionum,  quando  ceciderunt  ex  fide,  fit  illis  ut  hominibus, 
qui  ßubmerguntur:  quod  apprehendunt,  firmissime  tenent,  simt  illi  sectarii 

§efc!.  2, 2?  extra  fidem  jc.  alii  dicunt  'f)er,  ba§  iüort  ift  bein  et  opus'.  Ezech.  'bu  ioeift, 

3a-.  19,  2?ba§  idf)  gebebt  ^ab\  Et  Hiere.  verbum  quod  praedicatum.  Sic  tu,  domine, 
fac,  quod  voles.  Scio,  quod  pecco,  sed  doctrina  est  vera,  sie  cum  operibus, 
quae  sequitur  celum,  non  quia  merentur  hoc  illa  2C. 

2.  est  Charitas  Christiana.  Hic  veniunt  opera,  quae  Christus  proponit. 

Suc.  17, 16'et  unus  Samaritanus'.  Vides,  quomodo  Christus  diligat  homines.  Charitas 
in  hoc,  ut  beneficias  proximo.  Quando  tu  accepisti  beneficium  per  fidem, 
omnia  habes,  ^aftu  fiegel,  quod  es  filius  dei,  si  es,  quare  mereri  velles,  faceres 
deo  gratis,  si  haberes  vitam  eternam  et  velles  ei  ab  binen.  Quando  deus 
in  me  habitat  et  ego  in  eo  per  fidem  2C.  et  vellem  mereri,  quid  est  aliud, 
quam  fateri  nos  non  Christianos?   Ergo  opera  t)aben  ein  anbetn  mainung 

2.  sim.  4, 7  Christianorum,  ut  Paulus  'Certamen\  Christianorum  ^  sunt  recta,  ut  deo 
placeant,  si  etiam  coram  hominibus  damnentur,  Celum  datur  gratis  et  tarnen 
dicitur,  quod  mereamur,  quod  donatur  et  per  opera  teuffen.  Consule  hic 
rationem,  bie  lüirt  niä)t  brein  f(|idEen.  Qui  non  sciunt,  quae  fides  sit, 
loquuntur  de  ea  ut  sommiantes,  nescientes  fidem  adferre  deum  et  omnia  cum 


ZM  11  Phil.  3.  r  zu  12  über  hxü^tx  steht  u6er  bie  regel  zu  16  Qui  pertur:  r 
zu  17/18  Ex  dictis  tuis  Ex  ore  tuo  te  iudico  r 

ergänze  opera 
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eo  loh.  14.    Ergo  !l§unnen  fte        niä^t  iüiffen,  quomodo  opera  facienda,  Sof)- 1*' 12 

scilicet  iit  exhibeamus  charitatem,  quae  sit  exerceuda,  ut  iion  otieraur,  donec 

vita  reveletur,  non  quod  per  hoc  mereamur,  sed  ut  iuterim  aliquid  faciamus, 

donec  veniat,  ut  quando  datur  alicui  donum  ingens,  ein  gut  ex  gratia,  dantur 

ei  Bref  Utlb  sigillum,  habet  iam  uon  opus,  ut  mereatur,  tüaS  feilt?  nihil  nisi 

quod  nondum  habet.   Ut  si  dominus  diceret  'cum  abiero,  reddam,  quod  pro- 

misi,  post  dabo',  per  fidem  habent  in  verbo  vitam  eternam,  'aKeilt  iX)etb  iä) 

noä)  ein  tüett  ber^i^en,  ba§  iä)  bi(i)  ein  für  in  domum,  nempe  in  novissimo 

die'.    Tum  lüerben  fie  ficC)  rfiumen  'domine,  hoc  fecit  certanien'.  ■oc^u.zimAj 

Haec  opera  sunt  nobis  depicta  in  Christo.  Christus  a  Capernaum  per 
Samariam  et  Galilaeam  proficiscitur,  praedicat,  sanat,  quae  sunt  et  qualia? 
meruit,  ut  esset  filius  dei?  Non,  sed  erat  ab  eterno.  Si  fuisset  adeo  stultus 
et  voluisset,  seipsum  negasset.  Erat  filius  dei,  sed  nondum  erat  bercleret 
manifeste.  Ista  opera  mihi  facienda,  dum  sum  in  mundo,  postea  darum 
fiet,  quod  filius  dei  et  quod  facto  jc.  Sic  nobiscum.  Iam  sumus  filii  dei. 
Nemo  videt,  oportet  Interim  faciamus  aliquid,  non  ut  filii  dei  fiamus.  Sicut 
Christus,  donec  veniat  et  palam  faciat  haec  2C.  Paulus  dicit  'propterea 
exaltavit'  Phil.  2.  Hoc  fltttgt,  qnasi  meruerit,  tamen  Semper  habuit  ic.  'fuit  l^'g'  ^'  ^ 
obediens'  jc.  non  manifestabat  deus,  ut  esset.  Sic  quod  ego  benefacio  pro- 
ximo,  dabit  deus  vitam  eternam,  celum,  non  sie,  quod  per  opera  fiat,  cum 
prius  habeam,  sed  manifestabit  me  esse  illum  filium  jc.  Christus  vixit 
proximo  3U  gut  et  inde  accepit  victum.  Sic  nos,  facit  bonura  opus  sine 
alterins  damno.  Sic  servivit  hominibus,  ut  aliis  nihil  obesset.  Sic  servien- 
dum  proximo,  ut  de  meo  dem,  non  de  alieno  accipere  debeo.  Si  viderem 
egenum  et  alteri  auferrem,  ut  darem,  non  vult  deus.  Sic  fuerunt  nostra  bona 
opera  in  cenobiis.  Christus  hic  noluit  auferre  sacerdotibus  ius  ipsorum, 
quia  praeceptum,  ut  leprosi  mundi  dicerentur  q.  d.  'mundabo  vos  uub  tnO(^§t 
mä)  lüol  !§te  Be^olten,  oBer  ic^  tr»il  ein  ubrigS  f^un  et  illis  retinere'  3c. 

3.  ut  opera  Jt)ag  unb  berlire.  Si  non  vult  facere,  bei"  gebort  tn  ba§ 
tüeltltC^  Xtä)t,  ubi  haec  puniuntur  2C.  Vides  Christum  mundare  eos  et  tan- 
tum  unus  agnoscit.  Non  magnum  donum,  quod  9  etiam  utuntur  dono,  et 
tamen  totrfft  er  bie  tüolf^at  in  rapuS.  Quis  hic  decipitur?  non  Christus, 
sed  illi  9.  Sic  Christiani  non  decipiuntur,  quia  si  omnia  dat,  tamen  habet 
deum.  Si  quis  tantum  vult  benefacere  iis,  qui  merentur,  ober  ba  e§  angelegen 
tft.  Si  tamen  scio  ein  BuBen,  ber§  uBel  anleget,  cur  daretur?  Inter  eos 
decipior,  quod  habeo  pro  bonis.  Hic  ergo  dominus  perdidit  egregium  bene- 
ficium  in  9,  in  uno.  Hoc  fit  etiam  in  spiritualibus  fachen,  sicut  et  nobis 
iam  fit.  Quando  CMstus,  Paulus  praedicaverunt  Euangelium,  qui  eum 
secuti,  crucifixerunt.  Paulus,  ubi  diu  praedicavit  in  Asia,  dicit:  Asia  defecit, 2.Sim.i,i5f. 
Onesiphorus  solus.  Si  quis  perderet  pecuniam,  facile  damnum.  Si  vero  fit 
ut  iam,  qui  adheserunt  Euangelio,  iam  sunt  sectarii,  Non  miremur,  quod 
beneficia  nostra  uBel  anlagen,  sie  factum  Christo,  Paulo,  qui  etiam  monuerunt 
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i.  e.  si  X  veuiunt  ad  fideni,  vix  unus  manet,  sicut  illi  venemiit  in  bona  fide 
et  diciint  'Miserere',  tüie  lang  tüevbä'?  ubi  audiveruut  a  sacerdotibus,  quod 
sanati  non  a  Christo,  sed  per  oratioiiem  exauditos.  Sed  hoc  noii  dissimu- 
labit  Christus,  quaiiquam  nos  neu  ciiremus,  tales  sunt  fiires  coram  deo,  q.  d. 
furautur  deo  honorem  et  sunt  ingrati.  Hoc  coutinenduni  verbiun:  deceni 
niundati  sunt,  9  defecerunt.  Hic  cogitemus  hodie  staraus,  gcftertl  bei",  l^eut 
^^<^-iT.i&  'Et  erat  Saniaritanus.'  Non  Indens ,  erant  eontenipti  erga  Indaeos, 
(j.  d.  Christus  'quid  dicam  ?  qui  videntur  stare,  cadunt  et  econtra'.  .^utt  hlä) 
für  ben,  bic  öil  de  fide  loqnnntnr  et  operibns  exhibent  ut  9  ludei,  (jui 
j)utantur  perituri,  [tntfen,  uianent.  Et  lioc  videmus  egregie  hodie,  got  QCb 
un§  nur  niä)t  3U  bil.  Si  mera  gk)ria,  itjum  adesset,  caderemns.  Simplex 
as  ijverbnm,  sed  horrenduni:  '9  ubi  sunt?'  S)a§  arm  öerlofjcn  fd^aff,  bo§  f^ein 
anfet)en  l^ot. 

Sß- 19  'Fides.'  Hic  vides,  quod  opus  sit  salutarium.  Nempe  nulluni,  sed 
fides :  'tu  habuisti  fidem  in  nieam  niisericordiara,  ergo  adiutus  es'.  Sinamus 
alios  disputare  k,  Confessioneni  confirmannit  Papistae.  Non  habenuis 
sacerdotes,  levitas,  sed  Christum  uuicum  sacerdotem. 

57. 

^rcbigt  nm  15.  ©onntag  nad)  ^rtnttnti^. 

(9.  (SeptemBer) 

3)tefe  Biö'^er  ungebrudte  ^^rebigt  finbet  fid)  in  Slörerä  ^Jtad)jcE)nft  GocI.  Bos. 

a)iattf).6,24ff.  Luth:    Domi.  XV.    Mat.  VI. 

Hoc  est  dulce,  troftUli)  (Suangelium,  in  quo  tarnen  indicatur  bic  9rcu= 
Itc^  untuget  nostra  et  totius  mundi,  Et  est  dictum  contra  leibigen  iufideli- 
tatem,  quod  non  credimus  deura  esse  et  pro  nobis  curare.  Quod  scri[)tura 
treibt  mit  gVoeltigen  tnorten  unb  ti^mpd,  et  tarnen  mauemus  obturati. 
55.24  Dicit  'Nemo'.  Illos  2  vocat,  deum  et  Mammon,  duos  ponit  deos, 
verum  et  naturalem,  et  illum,  quem  fiugimus,  qui  et  natura  et  art  non  est, 
sed  ex  cogitationibus  hominum  ita  formatur. 

1.  coucludit  hoc  Euangelium,  quod  tantum  sit  unus  deus  ut  et  Paulus 
1.  eov.  s,  4  Cor.  8.  et  quod  non  sit  cultus  nisi  illius  solius  dei.  Omnia  servavit  sibi 
regimina,  ut  nulluni  sit  regimen  quam  illius.  Tarnen  praeceptuni,  ut  pareuti- 
bus  obediendum  et  daudum  Cesari  ic.  Num  hoc  non  est  praeceptum  a  deo? 
Si  haberet  quis  parentes  gentiles,  dominos  k.  Ut  tempore  Apostoli,  vel 
quando  Cesar  est  iufidelis,  ut  ©olban,  S^urtfen.  Num  hi  duo  non  domini? 
Non  nisi  unus  est,  ut  et  Mose  }c.  ut  nulli  serviatur  nisi  ipsi  soli,  alias 
nuUi  2C.  Mammon  est  dominus  et  deus,  sed  deus  non  fecit  eum  deum,  sed 
nos.    Parentes  non  haberent  potestatem  in  nie  et  nihil  essem  eis  fdjulbig, 
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sed  deus  dicit  'Honora  parentes'  ic.  ergo  noii  simpliciter  parentes,  sed  deus 
ipse,  divina  potestas  ibi  et  propter  hoc  verbum  obedio  parentibus.  Nec 
ipsis  servio,  sed  illi,  qui  hoc  iussit,  quem  respicio,  qui  niandavit,  ergo 
parentes  sunt  ein  lüorjeic^en,  in  quo  deo  servio.  Ideo  dictum:  qui  inobediens 
parentibus,  bei'  fol  bie  ftraff  bon  got  tjafien,  quia  ipsi  inobeditur,  quando 
parentibus  non  fit  obedientia.  Omnibus  insita  est  ista  obedientia,  etiam 
Turcis.  Si  vero  parentes  urgerent,  ut  Euangelium  negarera,  tum  dicendum 
'9'lun  nimmer,  tiater,  quia  tibi  obedio  propter  deum,  qui  iussit,  antequam 
ilhim  desererem,  prins  te  desererem'.  Quando  contra  ilhim  vohiut,  a  quo 
acceperunt  potestatem,  tum  non  sunt  parentes  amplius.  Semper  servis  deo, 
etsi  parentes  Turcae.  Sic  est  obedientia  Cesaris.  Si  non  esset  in  scripturis 
Petri  et  Pauli,  de  obedientia  non  curarem,  ut  picturam  Christophori,  sed  hoc 
facit  principem,  quod  deus  supra  alfo  tcbet,  bie  iDcil  got  fein  ftiort  ()Qt  an 
bie  potestatem  get)engt,  ideo  obediendum,  quando  servio  potestati  sive  fideh 
sive  infideli,  servio  deo,  et  qui  non  obedit,  fol  fein  ftraff  £)aben,  ut  Paulus : 
Inobedientia  contra  parentes  et  potestatem  bleibt  ungeftrafft  mä)t.  Sq§  t)eift 
uuum  deura  esse  super  omnia,  qui  omnem  potestatem  in  suum  verbum 
gefnft.  Sic  qui  Euangelium  praedicant,  quid  curarem  eins  verba,  nisi  hoc 
adesset  Christi,  qui  dicit  'qui  vos  audit,  me  audit',  'contemuit'.  Si  con- yuc.  lo,  te 
temno,  Christum  contemno,  Et  alibi 'Ve  tibi  Chorozaim'.  Hoc  dictum,  quod  ssfatti).  ii.  ji 
solum  unus  deus  et  dominus.  Alter  est  pictus  et  somniatus  dominus,  (piem 
dominus  non  ordinavit  nec  dedit  bcfel,  sed  nos  ex  malitia  finximus.  Paulus 
'Multi  sunt  dii,  sed  nos  habemus  tantum  uuum  deum'.  (Sr  meint  dominos,  i  t^or.  s,  5.6 
bie  toir  erbil^ten.  Manunon,  venter,  avaritia,  honor,  hi  domini  regnant  in 
mundo.  Ibi  diabolus  est  dominus,  quia  non  habeo  ein  bcfcl  t)On  got,  quando 
tale  est,  est  a  Satana  erbo(i^t,  fo  finb  til  gottcr  abgotterei,  domini  et  varii 
domini,  sed  sunt  Satanae,  cum  suo  regiment,  qui  ric^t  öil  get)orfam  an,  sed 
merum  peccatum  sunt.  Quando  fugimus  tales  deos?  Mammon  ba6  ^eittid; 
gut,  ba§  man  fc^er,  fraljt,  ligt,  non  videt.  Hinc  fit  deus,  quando  cor 
meum  bran  l)eng  et  facio  ei,  quod  deo  debeo,  quod  fidam  eo,  cousoler  ex 
sua  bonitate  et  im  töol  nnb  ubel,  ut  seraper  auff  in  tro|.  Aurum  acquirit 
divinum  cultum,  non  gero  auff  bem  altar,  sed  facio  maiorem  honorem,  quam 
ille  est,  quia  gut  maä)t  mir  ein  mut,  qui  debet  solum  venire  per  deum. 
Habet  ein  gut,  frolic^  l)er|,  ^nöcrfii^t,  Hoffnung  auff§  gut,  quod  debet  solum 
fieri  bem  got,  ergo  Mammon  est  fictitius  deus.  Sic  scriptura  vocat  creaturas 
talibus  nominibus,  quae  ei  facimus,  quid  est,  quod  eo  in  templum  et  oro  et 
cor  meura  !^at  ein  freub  am  5!Jlammon?  ergo  missavi,  oravi,  servivi  deo, 
ba§  ^eift  @ott  bie  fd)al  geben  unb  bem  S^eufel  ben  fern,  quia  servio  externe 
deo,  corde  Mammon.  Talis  deus  venit  ex  cogitatione  cordis  nostri,  non  ex 
deo.  5iembt  eud^§  nic^t  für,  quod  aliquis  possit  2  dominis  servire.  ludaei 
putabant  se  dei  populum ,  quando  servarent,  quae  praescripserat  Moses. 


zu  8  4.  preceptuni  /• 
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Scf^'g^is  Christus  et  Esaias  Topulus  hic  labiis,  sed  cor  ubi  est?'  auffm  ^JfaTnmort: 
quando  habetis  illud,  estis  leti:  Econtra.  Videat  quisque  ex  hoc  Euangelio, 
an  sit  Christianus.  Si  potes  letus  esse  in  paujjertate  et  dicere  'quanquam 
miser,  tarnen  habeo  divitem  deuni',  spes  magna  adest.  Si  vero  deiicis  caput 
et  nemo  dat  et  habes  gravatum  cor,  cogita  te  servum  Mammon  et  non  dei. 
Et  quando  sentis  te  letum,  quando  habes  pecuniam,  tum  etiam  indicas,  quis 
tuus  sit  deus.  Christianus  qui  habet  pecuniam,  novit  sibi  commissam,  ut 
dispenset.  Nec  letior,  quando  abest.  Yideres,  qui  sint  Christiani,  si  cogi- 
tares.   Interim  nos  culpamus  ludaeos,  qui  feceruut  Idola,  tarnen  facis  corde, 

üKattt).  6,  24  quod  gentiles  et  ludei  fecerunt  corpore.  Horrendum  est,  quod  dicit  'Alteri 
adherebit'  k.  Vel  oportet  odisse  te  deum  Et  Mammon  vel  econtra.  Si 
pecuniam  diligis,  odis  deum,  et  econtra.  Horrenda  verba  certe,  quod  con- 
cludo,  quod  is  qui  txo^  unb  3uöex[i(i)t  Quff  gelt,  tft  gotte§  feinb  et  tjü\t 
t)t)n.  Si  tantum  hoc  verbum  audiremus,  quid  non  exf(^l'e(J^en?  Num  non 
terribile,  quod  vitam  agam,  in  qua  deum  odio  habeo?  Non  est  medium,  ut 
deum  ^ahh  Itbft  iC.  Item  consolatione  plenum :  si  fido  deo,  sequitur  certo, 
quod  contemno.  Non  reiicio,  sed  si  habeo,  contemno,  ut  sit  servus  meus, 
non  dominus  et  iuntf^ev.  Si  non  venit,  'i)ab  iä)  üüä)  ein  forteil,  baS  ic^ 
^■^n  nic^t  öeradit.  l^elt  uti§  bie  untugent  für  bie  nafen,  ba§  tütr  un§ 
fd)enien  muffen.  DiflFerentia  est  inter  habere  et  servire.  Servit  Mammon, 
qui  ei  exhibet  divinum  cultum,  ut  est  herere  ex  animo  in  deo.  Hoc  fit  huic 
Mammoni,  quia  ita  adheretur  Mammoni  ab  hominibus,  plenam  domum  habeo 
divitiis,  amicos,  si  nihil  haberem,  illi  non  derehnquerem,  quomodo  servitur 
ei?  custodio  eum  et  curo,  ne  auferatur,  fit  dei  cultus,  quo  fido,  urget,  ut 
custodiam,  ne  furetur  quis.  Verum  habere  non  est  servire.  Christus  habuit 
etiam  200  grossos  Et  pauper,  qui  vix  habet  florenum,  facit  etiam  Mammon 
deum.  Et  ibi  maior  pars,  quae  servit  Mammon.  @§  leit  niä)t  bxan,  tüte 
öil  einer  l^at,  sed  etiam  ein  ^er  magni  mammon  fein. 

Legis  pUires  divites  in  scriptura,  qui  habuerunt  pecunias,  sed  non  ser- 
^Pi.  62, 11  vierunt  ei.  Ps.  'divitiae  si  adfluant'  2C.  i.  e.  contemnite,  illi  habent  be§  gut§, 
qui  habent,  ut  per  hoc  serviant  aliis,  ut  pacem  fiiciant,  et  si  auferretur,  non 
ciu-arent.  Si  habent,  dant  mutuo,  ba§  l^eift  ein  l^er  fein  be§  5!Jlammon.  Si 
habeo  pecuniam  im  caften,  video  pauperem,  sed  contemno  Mammon,  dico 
'Venite  huc,  floreni,  illi  sunt  nudi,  vinum,  panis,  venite,  hi  sunt  esurientes\ 
Servi  Mammon  cogitant:  oportet  custodiam  pecuniam,  (orte  veniet  tempus 
charum,  ut  indigeam.  Ibi  dicit  florenus  'o  mi  vir,  noli  quiescere  mit  friben, 
custodi,  ne  perdas  me",  et  ita  fit.  Et  hoc  est  servire  Mammon,  ©o  leit 
einer  loie  ein  ^unb  auff  ^eu,  non  utitur.  Sic  concludit  dominus.  lam  beutlet 

2«atti).  6, 25  er  ben  binft.    'Nolite  solliciti  esse',  l^orandum  est,  quisque  toort  be§  fein». 

Si  venit  pecunia,  accipiat  ut  1.  domesticos  suos  et  sie  alios.  Sic  Abraham 
fecit  'Habeo  divitias  pro  filio  Isaac,  deus  dedit,  si  auferret,  bene'.   Sic  habere 
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et  servire  differunt.  Sic  laborare  et  curare.  Qui  plus  curant,  nihil  acqni- 
runt.  Quosdam  vidi  letos  et  accepisse  sat,  alii  noctem  insinenter  laborant, 
quare  fit?  deus  non  dat  propter  laborem  et  curara,  sed  dei  douum.  Labor 
et  cura  non  facit  divites,  sed  benedictio  domini,  toem  er  gibt,  ber  t[t  teic^. 
Et  tanaen  non  vult  nos  sine  labore.  In  labore  et  per  laborem  vult  dare. 
Sic  fit  cum  agricola,  qui  facit  omnia  et  tarnen  non  consistit  in  labore  suo, 
sed  J^ombt,  tnie  e§  got  gibt,  et  hoc  fit  a  deo,  ut  fateamur  omnia  a  deo 
dari,  non  nostris  cnris  hoc  fieri.  Ideo  laborandum  in  sudore  vultus,  betlt 
leib  fol  ein  üben,  sed  cor  sit  absque  cura,  ut  sit  letura,  ben  fo  get§  ved^t. 
Ut  fit  in  vindemia,  benn  fo  ift§  ted^t:  corpus  laborat,  mens  letatur. 

Simile.  'ßespicite/  'Non  serunt,  non  habent  horreum',  ubi  ()intel)ten.  ^atttt.  e,  26 
Statim  surgunt  et  matutinas  canunt.  Si  iuterrogarera ,  cur  ita  letaretur?  fo 
l^ilten  fie  un§  für  narren,  quia  dicit  in  Euangelio  'pater  celestis  alit'.  Si 
nos  aves  inspicereraus  secundum  Eaangelium,  tüir  hJUrbcn  ba  fnr  erfl^^retfen. 
Videmus  quidem,  sed  non  recte.  Da  hominem,  qui  inspexerit  avem,  ut  hic 
Christus.  Quomodo?  pater  vester  alit  eara.  Avis  est  melius  öerforgt  quam 
Cesar,  dominus,  qui  habent  omnia  plena  et  tamen  fein  Xlläjt  fo  lüol  Öerforget, 
quia  Mammon  fictus,  pistus  deus  in  corde  alit  illos,  Ulas  autem  celestis  et 
sunt  letae,  canunt.  Reges  habent  Mammon,  qui  alit  eos,  aves  habent  celestem 
patrem,  erubescat,  qui  habet  frontem,  qui  est  fud^ennteifter  aviculae?  celestis 
pater.  Hoc  nemo  potest,  Cesar,  princeps  iactare,  ergo  habent  meliorem 
cocum,  nempe  deum  patrem,  quam  Cesares.  Sic  praefert  unam  aviculam 
toti  mundo.  Non  veniraus  ju  benx  ixiefen  ad  quam  una  avis.  Iccirco  habent 
causam  canendi  in  vere,  qui  statim  mane  incipiunt  non  habito  cibo,  quem 
postea  deus  disponit.    Nullus  nostrum  hoc  respicit.  feti  e§  an,  ober 

burc^  !^ulffen,  sed  non  ita  ut  Christus,  q.  d.  ipsi  habetis  torn  unb  semen. 
Vos  metitis,  qui  meliores?  Vos  Semper  solliciti,  !ro|t  ba§  l^eubt,  uon  canitis 
mihi  nec  mammoni  vestro,  alle  aviculae.  £>a§  ift  un§  jur  te^en  ge[agt,  quod 
dicit  'quanto  plus  vobis  id  faciet,  o  parum  fideles'.  Semper  cogitandum: 
Deus  est  cocus,  sarctor  mens  et  insuper  pater,  si  cogitarem,  jo  fol  ic^  Hier 
fingen  quam  al  öogel.  Ego  nunquam  vere  inspexi  ullam  creaturam.  Ibi 
videmus  nostram  cecitatem.  Si  nos  essemus  ceci  et  videremus  unum  floscu- 
lura,  fo  tDurben  inir  erfc^retfen.    Hoc  1.  de  esu.  2.  de  vestitu. 

5  laborem  fehlt        23  Iccirco]  Ic:         29  parutn  fideles]  pa 

58. 

^rcbtgt  am  15.  ©omttag  tiati^  ^rinitatia  9^ac|mittag§. 

(9.  ©eptember) 

®iefe  ungebrucEte,  in  gtörevS  ^aä)]ä)xi\t  Cod.  Bos.  o.  17 ^  SSL  152» 

— 153'>'  ertiaUeite  ^rebigt,  ift  fti^er,  ttie  ber  Singong  ertoeift,  bem  ^tod^mittage 
beg  15.  S^rinitatisfonntagg,  oI§  bie  f5ortfe|ung  ber  bor^ergetjenben  ^rebigt  5U= 
jutoeifen. 
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SBtQtti)6,24ff.2.  pars  Euangelii:  Nemo  potest  diiobiis  doniinis  servare  Mat.VI. 

1.  partera  audivimus,  quomodo  nobis  domiuus  similitudinem  de  avihus 
proposuit,  deuni  illas  pascere,  qua  iios  allicit  ad  magis  credendum,  longe 
certius  nos  deiini  aliturum,  queniadinodum  etiam  in  textu  dicit.  Hoc  quidem 
Christiani  facinnt  i.  e.  credunt,  sed  totiis  alius  mnndns  istis  iion  movetur 
nec  curat. 

as-27  2.  ftutf  est  de  vestitu  q.  d.  Corpus  vestrura  sine  cura  vestva  tarn 
longum,  crassura,  pingue  k.  fecit  deus,  au  non  et  reliquum  facturus  est?  an 
ohliviscetur  cibi,  quo  nutriendum  est  corpus,  quod  deus  fecit?  et  vestitus 
quo  operiendura  est?  quam  vilior  est  vestitus  corpore?  Si  ex  integro 
Smaragdo  vesteni  haberem,  tarnen  ingruente  morte  illam  darem  et  omnia, 
ut  corpus  in  vita  servarem?  Quid  ergo  adeo  stupidi  estis,  inquit  Christus, 
Sed  hoc  modo  non  videmus,  in  die  autem  iudicii,  quando  pudefient  quidem 
omnes  impii,  tum  damnati  Christiani  dicent  in  confusionem  sui:  si  ego  sci- 
vissera  tarn  dih'genter  mei  curam  egisse  dominum  deum  et  tam  intentis  me 
oculis  observasse,  quam  eo  fisus  fuissem  ex  corde  ?c. 

25.28  ßinn  quod  proponit,  est  lilium  vel  quicunque  flos  aut  etiam  folium, 

quod  si  oumibus  etiam  vestimentis  regum  comparaveris,  fabula  emnt.  Adde, 
ut  adsint  penitus  omnes  phrigii  ])ictores,  artifices,  non  tarnen  despectissimum 
hominibus  florem  nec  fioris  folium  efficerent.  Sed  quis  in  eis  tantam  dei 
rimatur  maiestatem  et  dih'gentiam?  O  si  loquelam  illis  dominus  dedisset, 
quam  essent  adversus  praetereuntes  clamaturae?  'Stulte,  cur  me  non  aspicis? 
cur  ingratus  deo  in  me  non  contemplaris  factorem  meum?'  Ego  si  virgo 
essem,  uullam  ferrem  ex  floribus  coronam.  Quae  enim  virginum  non  timeat 
flores  longissimo  intervallo  pulchriores  quam  mundi  omnes  sunt  virgines. 
Et  sicut  aves  dicunt  'Dens  coeli  pascit  nos',  ita  flores  'Deus  oruat  nos'. 
Foliis  arborum  omnibus  inscriptum  est  'deus  nieus  decoravit  me',  sie  autem 
cordibus  hominum  'Mammon  mens  vestivit  me'.  Omnia  in  mundo  gloriantur 
de  deo  suo,  solus  homo  de  mammon  suo.  Si  soli  datus  esset  sermo,  miä) 
äimet,  fie  touxb  leben,  sed  in  scriptura  loquitur.  Non  fuit  rex  Salomon,  cui 
tantae  divitiae  sunt  douatae  et  ex  peregrinis  allata  regionibus  donaria,  et 
tamen  rninutissimus  in  Euangelio  illi  flos  praefertur.  Nihil  est  deus  virgi- 
num, reginarum  2c.  iüie  fcf)on  fie  Qefren|t  unb  getenit  herein  ge^^en,  in  omni 
auro  suo,  purpura,  gemmis  jc.  flosculus  omnibus  communissimus  irridens 
inquit  'D  |(^^one?  nihil  est  tua  ad  meam  comparata  pulchritudo',  f(i)emen 

31         Nunc  concludit  dominus  'Ne  ergo  sollicite'.     Sed  scimus  ex  Paulo, 
qui  sint  gentes,  nempe  qui  non  modo  non  curant  sed  neque  deum  seutiunt. 
®.  32 'Gentes'  q.  d.  'vobis  Christianis  alius  est,  qui  pro  vobis  curat,  non  opus 
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habetis  gentium  solicitudine^,  quem  et  uominat,  cum  addit  'Seit  enira  pater'  ?c. 
Ita  Petrus  'omni  cura  coniecta'  ic.  quid  autem  amplius  dicere  potuit?    Si  2.  ^pctvi  i,  4 
ille  pro  Omnibus  culmis  et  granis  campi  non  ageret  curam,  ue  unus  quidem 
cresceret.    Si  vinum  etiam  in  cella  vinaria  esset,  et  ipse  non  curaret,  ber 

r.  teuffei  touxb  atte  xaiff  abtuen.  Ita,  cui  unam  dat  quantumcunque  villosam 
vestem,  tam  sufficienti  fovet  calore,  quam  illum,  qui  tantum  induitur  mit 
marbern  fd)auben.  Sic  dico  de  cibis.  Si  te  deus  saturat  oleribus,  suaviu.s 
est  quam  opulentum  aliquem  omnibus  ferinis,  quid  tibi  deest?  quid  quereris? 
a6er  bie  rtarxn  fperren  bte  äugen  auff  et  argenteas  mirantur  paropsides, 

10  auratas  vestes  et  similia,  pictum  deum  amplectimtur,  quem  uua  cura  vero 
et  naturali  deo  amissuri  sunt.  Scio  plures  nobis  dari  a  deo  cibos,  quam 
oranes  inferant  rustici  in  civitatem,  nutriuntur  oranes  et  longe  plures  otiosi 
quam  operantes,  et  si  mihi  per  annum  nutrienda  civitas  esset,  id)  Utuft  äe^cn 
mal  tut)ex  ^afceu,  quam  tota  nunc  possidet  civitas.    Sed  infidelitas  est,  quac 

15  hoc  non  credit,  et  ideo  in  Euangelio  illam  hactenus  confudit  dominus. 

Nunc  quid  nobis  faciendum  sit,  docet  dicens  'Primum  quaerite  regnum  B.  n 
coelorum'.    Seimus  esse  ecclesiam,  cuius  perpetua  habenda  est  cura  verbi 
praedicatione,   ut  Semper  plures  adducantur.    S)a§  f)eift  ba§  reic^  gotte§ 
ntei'en,  quam  autem  hoc  male  augeatur,  videmus  in  sectarum  multitudine,  in 

20  paucitate  parentum,  qui  fidem  promoveruut  in  cordibus  filiorum  suorum, 
videmus  etiam  in  singulis  homiuibus,  quam  sint  negligentes  in  auctione  quis- 
que  fidei  suae.  'lustitia'  autem  'illius^  ift,  teufc^  3U  reben,  ba§  überall  rec^t 
^ugetje.  Quod  consistit  perpetuo  in  e^ni  auffegen  falsae  doctrinae  et  vitae. 
Quod  si  faceremus,  nempe  quod  cura  nostra  esset,  ba§  toix  xeä)t  (5;f)riften 

25  toeren,  Tunc  dicturus  esset  dominus  'non  opus  habes,  ut  cum  gentibus  sis 
solicitus  pro  victu  aut  vestitu  tuo,  quoniam  ego  pro  te  solicitus  sum'. 

Sequenti  autem  textu  confnndit  rursum  nostrani  infidelitatem,  qua  non 
sumus  contenti  labore,  quem  praecipit  deus,  sed  soliciti  sumus  in  annos  10. 
20.  30.  Dominus  autem  vult,  ne  ex  uuo  labore  ac  molestia  duos  faciamus, 

30  ex  crastina  tristitia  etiam  hodiernam.    Vult  autem  oranino,  ut  uos  hodie 
laboremus,  ipse  autem  pro  crastino  vult  solicitus  esse  et  in  eum  fidamus. 
Cui  fiduciae  impudens  quoddara  contrarium  est  adagium  '©org  ein  t)ebei"  fui; 
fic^  felb§,  aber  gott  für  aW.        3a,  Quod  si  dicerent  '©orge  f feiner  für 
got  für  ott',  melius  sonaret.    Hactenus  de  Euangelio,  quo  deus  con- 

"5  fundit  nostram  infidelitatem.  Oremus  ergo,  ne  semper  bestiis  simus  rudiores 
et  deo  magis  ingrati  quam  aves  et  flosculi  sunt. 


zu  16/17  Eeguum  dei  r 


zu  22  lustitia  eins  r 


£ut^ex-§  äßevfe.  XX. 
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59. 

^rcbigt  am  16.  Sonntag  nac^  ^rinitati^. 

(16.  ©e^tcmber) 

S)iefe  hi§if)n  ungebntdte  5prebigt  ift  unö  in  ^KorerS  9tac^^(^^l•if^  Cod.  Bos. 
0.  17'i,  m.  146"— 148^  er:^alten. 

^M'^-J.iiff-  Luth:    Dominica  XVI.    Luc.  7. 

In  hoc  Euangelio  videtur  nulluni  humanuni  opus  noä)  einerlei  [tutfc; 
etiDflö  de  fide,  sed  proponitur  nobis  dives  misericordia  et  bonita-s  dei  erga 
nos,  per  quam  allicit  ad  fideni.  Et  totnm  Euangelium  gfytt  l^tn,  ut  discamus 

2.  *}Sftn  3,  isdeum  agnoscere.  Pet.  Ideo  vivimus  in  hoc  terra,  ut  discamus  deum  et  5 
Christuni  et  augescaraus  in  ea.  (S§  mangelt  an  ber  Barm'^etätgfeit  nid^t, 
quia  Semper  adest  et  manet  semper  et  omnibus  per  omuia  est  öol  bol  got§, 
e§  feilt  attein,  quod  non  cognoscitur.  Sicut  si  locus  plenus  esset  thesauro, 
ut  conculcaretur  et  tamen  ignoraretar.  Ita  haec  vita  est  elenb  vita,  quod 
sumus  submersi  in  carnem  et  vita  nostra  est,  quasi  esseraus  submersi  in  10 
mare  ut  lonas,  fascinat  nos  hoc,  quando  videmus  creaturam,  quod  sumus  in 
luce,  sed  nobis  feilet  adhuc  iüeit.  Dens  l)at  fein  gut  ^nn  ba§  tooxt  gefaft, 
non  facit  aliam  viani  ad  nos,  ut  se  nobis  osteuderet,  quam  in  verbo-  Pro- 
ponit  se  nobis  in  omnibus  creaturis  nnb  Itgt  t)VX  tneg,  sed  nemo  curat,  ideo 
verbuni  dat,  ut  audiamus.    Videantur  oranes  creaturae.    Sol  splendet  super 

üJiattf).  5,  4ö  omnes  homines,  iustos  et  iniustos  niat.  5.  Detur  unus  homo,  qui  ex  corde 
dicat  solem  esse  dei  donum.  Gentiles  sapientissimi  hoc  non  potuerunt  dicere, 
sicut  nec  equi  et  vaccae.  Christiani  hoc  norunt,  qui  dicunt:  haec  lux  lucet 
mihi  ex  mera  gratia  et  misericordia.  Si  debeo  solem  sie  agnoscere,  fo  niu§  mit 
3U  l)tlff  fronten  ba§  tuoxt  nnb  ber  fc^al.  Sic  fit  in  aliis,  habes  oculum,  cor-  20 
pus  integrum,  vides  palpas,  quis  est,  qui  dicit  'liunc  oculum  habeo  a  deo, 
digitus  est  suum  donum,  munus'?  nemo  potest  achten,  quam  magna  siut  dona, 
raultominus  dator.  Sic  non  agnoscimus  donum  dei  et  creaturas.  Illuminati 
spiritu  sancto  f gönnen  mit  mu'^e  l^tn  ff)omen,  ut  dicant:  omnia  membra  sunt 
ex  deo,  quae  verba  excellunt  omnem  rationem  humanam.  Sed  quia  videmus  25 
quotidie  solem  oriri  et  vaccam  duos  oculos  ^,  ideo  nemo  gratias  agit  deo,  sua 
*f.  119, 64  bonitas  fc^tütmmet  ^nn  ber  toelt.  'Misericordia  domini  plena  est  terra\ 
2e(.  g^sEsa:  'Celi  et  terra  pleni  sunt"  jc.  Impius  nescit,  h)0§  ba§  gefagt  ift,  ut  ein 
ttlic^e  creatur,  omnis  vermiculus  dicit  se  creatam.  Arbor  'deus  fecit  me, 
ut  sie  ferani  fructus'.  Sic  canit  arbor  cantilenam  de  deo,  qui  det  omnibus  30 
satis,  aBer  e§  ftel)et  ein  \pxüä)  habet) :  Tollatur  impius,  ne  videat  gloriam  dei, 
hic  dicit  'natur  gibftS,  ut  ista  omnia  fiant',  non  dicit  deum  dare  panem. 

zu  ö  2.  Pet.  3  r  zu  6/16  Opera  dei  non  cogno.sci  a  carne  r  «m  27  ps.  119.  r 
zu  28  Esa.  6  r 

erg.  habere 
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Sic  est  in  spiritualibus  bonis.  Deus  mifiit  Christum  in  mundum  et  sinit 
praedicari  per  totum  mundum  unb  beut  an  uBei;  bie  temporalia  bona  aeterna 
et  1.^  magna  sunt,  quae  jc()Iec§t  t)nn  ben  xapu§,  ut  discereraus  agnoscere 
aeterna.    Ratio  est  submersa  caecitate,  nihil  sentit  horum  Paulus  Cor.  'dedit  i.  eor.  2,  12 

5  spiritum  sanctum  suum,  ut  sciamus,  quid  datum  sit  nobis'.    Magna  diffe- 
rentia  scire  se  habere  aliquid  et  habere  aliquid.    Si  thesaurum  habeo  et 
nescio,  nullum  discrimeu  inter  me  habentem  et  non  habentem.    Sic  dicit 
Paulus,  hic  Christus  'omnes  capilli  capitis'.   Propheta  David  habuit  eundem  TOnttfi.  10, 30 
spiritum  et  oculos.  '^c^  untetlüunb  mici^  betne  iüuttbert^ot  et  multiplicaban-$i.  139,  nf. 

10  tur  ut  arena'.    Unde  sie  locutus?    Non  ita  submersus  in  carne  k.  ut  nos. 
'Quam  profundae  sunt  cogitationes  tuae'.  Sed  stultus  non  iutelligit,  boS  finb*  " 
bie  rauc^lofen  tnenf(3§en,  qui  non  vident.    Summa  Summarum:  mundus  est 
plenus  beneficiis  dei,  sed  mundus  non  agnoscit,  sed  dicit  omnia  rem  aliquam 
esse,  sed  Spiritus  sanctus  docet  deum  ista  dare,  et  hoc  facit  per  verbum, 

15  per  quod  suscitet  nos,  ut  videamus,  quid  habeamus,  nam  per  verbum  ostendit 
auf!  Ott  creatux. 

Inter  ista  beneficia  est  hoc  praecipuum,  quod  ostendit  in  Christum, 
quem  protulit  omuibus  creaturis.  Ad  hunc  cogendum.  Oportet  sit  externa  vox, 
qua  nos  expergefiamus,  in  hoc  non  videmus  temporalia,  sed  eterna,  quae 

20  non  videmus,  et  tamen  l^at  ful'  fi(f)  genottiert,  per  quem  nos  allicit.  Inter 
haec  unum  est,  quod  suscitatur  filius  viduae,  quae  uunquam  sensit,  quam 
magnum  beneficium  sit,  quod  habuerit  filium.  Ubi  vero  maritus  moritur, 
videt,  quid  perdiderit,  dein  etiam,  quando  filius.  Sic  solet  facere  deus,  quod 
interdum  dat,  aufert,  ut  agnoscamus,  quid  habuerimus  et  vult,  ut  experge- 

2s  fiamus  et  oculos  aperiamus,  sicut  aliquis  trahiku-  crinibus.  Uber  bQ§  t\at 
6l)ri[tu§  ein  fonbe^:li(^^  get^an,  reddidit  filium  matri.  Hoc  est  privatum 
donum.  Sic  in  quibusdam  ftucf  exhibet  se  posse  mortuum  suscitare,  ut 
discatur,  quid  possit.  Indicat,  quod  mors  sub  pedibus  eins  et  dominus  etiam 
super  vitam  et  mortem,  ba§  gt)et  nu  ^nn  t)eni§  leben.    Quia  dicit  unum 

30  verbum  2C.  ergo  hoc  gt)et  über  ben  l^exren  huius  vitae,  qui  est  mors,  si  super 
hanc  habet  potestatem,  ergo  super  peccatum,  Satan  et  vitam.  Nemo  fortem 
inveniet.  Mortis  \pu§  est  peccatum,  quamdiu  hoc  manet,  habet  potestatem. 
Si  uno  verbo  potest  vitam  l^erbtingen,  mortem  fugare,  ergo  et  peccatum  et 
iustitiam.  Hoc  indicatur  'unb  tüixb  bie  ftunb  !t)omen  et  coram  eo  i[t§  fc^on' 

35  loh.  5.    Quid?  quod  vult  absorbere  mortem  et  dare  vitam,  et  hoc  quod  Sofi.  5, 2 
possit,  indicat  per  hoc  opus,  et  quod  velit.   Qui  hoc  discit,  est  Christianus, 
qui  bene  novit,  ber  [teilet  befter  beffer.    Mortui  andient  vocem  filii  dei  jc. 
fil§e  3U,  c§  ift  ein  opus,  quod  magnum  est,  et  tamen  xiä)t§  au§  mit  einer 

zu  1  Spiritualia  bona  r  zu  4  1.  Cor.  2.  ?•  zu  9  ps.  139.  r  zu  11  ps.  92.  r 
über  tuae  Sed  steht  quare  quia  zu  21  Viduae  filius  r  zu  25  Cur  deus  caro 

auferat  jc.  r        zu  35  loh.  5.  r 

1.  =  die  ersteren,  nämlich  temporalia  bona. 
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ftt)m,  dicit  'Surge',  et  fit,  per  quod  indicat,  quam  leic§tli(^  2C.  Ibi  tüei'ben 
tvix  gereift,  quod  in  eum  credamus.  Ibi  se  opponit  morti,  quae  est  maxi- 
mus  dominus,  ab  initio  mundi  omnes  mortui  sunt  morte,  nemo  potest  se 
defendere.  Si  omnes  Adam  filii  veuireut,  quantus  numerus,  et  facile  moriun- 
tur,  unb  rid^t  \iä)  leii^tltc^  l^in,  ut  sit  i)^m  ein  f(i)im|)ff,  quando  opponis  filios 
Adam  et  mortis.  Ipsa  est  ein  fentner  fc^toer  et  nos  filii  ein  @rBe§  fc^tDer, 
vide  quanta  potentia  sit  mundi,  quam  aedificarint  ic.  miffe  ben  tob  gegen 
(S^^riftum,  tam  magnus  dominus  erga  homines  ift  gegen  tjtjVX  ül§  ein  anlt)e!^ung, 
quia  ubi  tantum  audit  'Surge^,  tum  cogitur  discedere. 

Quare  exliibet  hoc  miraculum?  ut  nos  submersi  vigilemus  et  agnosca-  lo 
mus,  quam  leviter  anbla§  ben  mortem,  Satan,  ut  expergefiamus  et  videamus, 
quis  sit  Christus?  q.  d,  Cliristus:  nembt  ein  mut,  fo  lüerb  tjijx  ftercf^er,  quam 
mors,  erga  me  est  ut  pflanmfeber.  Si  excitarer  et  viderem  Christum,  hoc 
possera,  cogitarem  carte:  tDa§  ift  benn?  quod  timeo  mortem?  Christus  mens 
est  2C.  Vult  ergo  nos  fede  niad^en,  ut  unus  filius  Adae  fortior  sit  toto  i;> 
mimdo  et  mundi  domino,  ja  er  |)fuc^et  ^^n  nur  an  et  ridet.  'Mors,  ubi  vic- 
1.  Gor.  ir.,  55  toria"  1.  Cor.  15.  |3fu,  fugis  propter  unicum  verbum  'Surge',  hoc  est  novum 
beueficium,  misericordia  u6er  bie,  quod  dedit  prius,  quod  proponit  hunc 
hominem,  ut  agnoscamus  eum  posse,  quod  eripiat  omnes  in  peccatis,  mortis 
timore  ic.  Non  solum  potest  vincere  mortem,  sed  facillime,  qui  hoc  credunt,  20 
bie  muffen  frolici)  fein.  Quid  est,  si  etiam  in  paupertate,  morte  ftttf? 
Ieg§  auff  ein  tüag  unb  lt)eg§  gegen  bem,  qui  mens  est  dominus,  erga  illum 
est  mors  ut  favilla  vel  gutta  erga  mare.  Sed  quando  fides  non  adest  et 
venit  paupertas  et  mors,  tum  puto  deum  et  omnia  pauperes.  Si  cogitarem 
'Christus  potest  uno  verbo  fugare  mortem',  fo  tDurben  tDtr  fein  bing  achten,  -'^ 
ut  facimus.  Ergo  non  solum  ostendit  creaturas,  sed  hunc  hominem,  ut  bene 
discamus  cognoscere  eum,  qui  enim  omnes  creaturas  implet  et  corda  nostra, 
omnia  plena  sunt  Christo.  Proponitur  ergo  nobis  in  hoc  Euangelio  bouitas 
dei,  bie  ba  gibt  t)nn  ba§  ienig  leben.  Ex  quo  videmus,  quam  simus  submersi 
in  carne:  haberaus  thesaurum  maximum  et  nescimus.    Ideo  orandum.  30 

6§  fein  fein  figurn  unb  fpric^  toort  in  hoc  textu.  'Nain'  commotio, 
Civitas,  hebraice  'ein  looge  ftQb^  bie  ftc^  fe^er  loeget.  Haec  est  civitas  spiri- 
tualis  ludei  populi  et  omnium,  qui  sub  lege  capti.  Et  dicitur  'tDOgen  ftab\ 
quia  Semper  ft!^et  ^nn  ber  tooge  ut  aqua,  quia  omnes,  qui  sunt  sub  lege, 
non  audiunt  Christum,  dicuntur  'luog  ftab',  quia  ubi  Christus  non  est,  nec  35 
3e).  57, 20  quies.  'Impius  sicut  mare  fervens'  et  non  est  pax  impiis.  Mare  currit  suo 
tempore  '^inber  ftc§  unb  ^erfur,  non  potest  quiescere.  Sic  impii  cor  g^et 
t)nn  geban(fen  forg  et  non  haeret  in  Christo,  sollicitum  est  pro  victu,  vita, 
iniraicis,  morte.  Qui  volunt  ita  salvari  lege,  fiunt  tales.  3^  ^^Ift  Sei^ebt  e§ 
tüol  mit  ber  ftab.  ^" 


zu  2/3  Mors  tyrannus  maximus  r        13  über  excitarer  stellt  expergefierem        «?t  17 
l.Sfjefi.S,  9f.  1.  Cor.  15.  r         zu  28  1.  Thes.  5.  *•         zu  31  Nain  r         zu  36  Esa  r 
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Est  vidua,  habet  uiiicum  filium,  unb  ba§  trifft  bie  fronten  unter  bcnt 
gfe|.  Paedagogus  noster  ic.  hi  consolandi  sunt  per  Christum,  qui  sunt  pri- 
vati  viro  i.  e.  non  hahent  deum,  et  filius  nioritur  i.  e.  per  legem  homines 
tantum  terrentur,  ut  non  eripiantur,  et  cum  vidua  diffidit,  quasi  non  sit  spes 
de  filio  recuperando,  ubi  exit,  ut  sepeliatur,  et  multi  cum  ea  et  Hent,  ba§ 
man  ft(j^  faft  bleue  mit  operibus,  l^ilfft  nic§t,  nur  ^ur  ^eEe  ^u.  Ibi  venit 
Christus  non  ex  merito  viduae  et  accessit  ad  viduam.  'Noli  flere'.  Hoc  ""c-  7, 13 
est  Euangelium.  Quare?  quia  adfert  melius  quid,  quam  legem,  quae  tregt 
^tn  au§,  ut  sepeliatur.  Christus  adfert  suum  troftüd^  iDOrt  et  opera,  (juid 
amplius?  Accedit  ad  loculum,  tangit  et  dielt  '8urge\  @§  ttier  fein,  ut 
Christi  iDort,  f^ruc^  unb  totxä  semper  in  ore  versarentur.  Quando  tangit 
loculum,  fo  gilt§  ettt)a§  i.  e.  quando  mihi  condonat  sua  merita.  i^d^  tntl  bir 
fc^entfen.  Si  es  in  peccato,  morte  i.  e.  dat  mihi  merita  sua,  ut  quiescat  con- 
scientia  mala  et  portatio  ad  mortem ,  sed  portatores  cessant  i.  e.  doctores, 
qui  conscientiam  fecerunt  ber^agt,  l)^r  muft§  nic^t  lüeiter  tragen,  sat  est,  iam 
venistis  extra  portam.  Hactenus  audistis,  o  ludei,  ])er  opera  salvari,  sed  nihil, 
audite  meam  doctrinam  et  insuper  verbo  milii  clamare  'Surge'. 

Adest  bonum  hoc  mestis,  sed  nihil  prodest,  uisi  spiritus  sauctus  doceat. 
Et  hoc  fit  per  verbum,  quod  intus  docet  in  corde,  ut  thesaurum  nou  solum 
habeam,  sed  etiam  sciam:  donatus  ergo  Christus  mihi  cum  onuiibus  suis, 
et  insuper  scio.  Paulus  'scio  et  persuasus  sum',  alibi:  praedicatum  est'J''''"- 1*  ' 
Euangelium  per  orbem,  sed  ego  novi  et  persuasus  sum.  Postea  erigit  se 
adolescens  et  loquitur  i.  e.  quaudo  homo  vere  seit,  quid  Christus,  potest  vere 
de  eo  loqui,  qui  novit  solem  creaturam  dei,  potest  etiam  loqui  de  eo,  alii 
frigide  de  eo  loquuntur,  ftnb  nad)|5rebiger ,  sed  ille  ridjt  nnff  et  locjue- 
batur.  De  hoc  sermone  fit  totus  muudus  plenus,  ut  dicatur  'deus  visitavit'.  ^'"c.  7,  le 
Aderat  et  prius  deus,  sed  uesciebatur.  Hoc  mysterium  3i[)et  fid)  ouff  bal 
prebig  ompt,  non  auff  opera. 

3  über  viro  sieht  marito        zu  1:5  6^riftu§  g^cifft  mix  an  mein  jarg  r 

60. 

^rcbtgt  nm  17.  ©onntag  itat^  Xrtuitrtti^. 

('23.  September) 

S)iefc  bi^t)ev  ungebvucEte  ^vebigt  liegt  un§  in  Otöverö  ''Jiad))i^iift  Cod.  Bos. 
0.  l?"",  331.  Ug''— 151"  bor. 

Dominica  XVH.    Luc.  XHII.    Lutherus.  üuc.  i4,  iff. 

Hoc  Euangelium  facile  est  et  duo  proponuntur:  de  hydropico,  2.  doc- 
trina  de  discubitu  inferiori.  Invitatur  Christus  ad  praudium,  ubi  meri  inimici, 
et  invitatus  non  ad  bonum,  sed  eins  periculum.    Hoc  potest  dici  lupinum 
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vel  caniauui  prandium,  ubi  quis  observatur,  ut  uvxb  ben  !^qI§  J^OTIl.  SCßer 
ben  onbern  teufdj,  videtur.  Nobis  maxiina  consolatio,  quod  Christiani  sunt 
absque  omni  periculo  et  far  in  omni  2C.  quia  adest  sapientia  dei,  in  quam 
heret  se  Satanica,  sed  confunditur.  Consilium  eorum  videbimus,  an  sabbato 
facturus  sit  opus  aliquod,  si  fecerit,  fol§  im  ben  f)al§  foften.  Christus  it  ad  s 
illos,  quasi  nesciat  illis  putautibus  se  Christum  illaqueaturos,  sed  ipse  ^ex= 
reift  muscipulam  et  laqueos.  Sic  contingit  oranibus  Christianis  et  nobis  in 
exemplum  praescriptum,  ut  nihil  borrtnc^  fragen,  consultent  ipsi,  quod  veHnt, 
33, 10  quia  deus  est  magister  et  sinit  de  se  praedicari  ,  quod  sapientium  reprobet 
|°,"^'33^  \\  consilia  gentium.  Consilium  autem  domini  2C.  Et  in  Cor.  Et  deus  fieri  lo 
facit  aliud  nihil,  quam  quod  dissipet.  Si  deberem  recensere  omuia  irrita 
consilia  nostri  temporis  ic.  coramittamus  ergo  causam  nostram  deo  et  viva- 
mus  tanquam  vivamus  mitten  in  bte  ftl'td,  quia  rumpuntur  et  confunduntur 
nostri  confusores.  lesus,  cogitant,  facit  magna  miracula  et  populus  adheret 
ei,  nos  non  possumus,  invitabimus  eum  et  videbimus,  an  sit  sanaturus.  Ibi  is 
est  laqueus,  non  potest  Christus  '^inber  Xioä)  fur.  Si  non  facit,  dicemus  'ein 
fantaft\  Si  non,  daranabimus  eum,  quod  contra  legem  fecerit.  Quomodo 
evaderet?  Si  facit,  non  bene  facit,  si  non,  idem  peccatum  facit,  quomodo 
inveniet  foramen  apertum?  extrudit  se  et  iniicit  laqueum  iu  coUum  suum. 
Quid  est,  quod  dicerent  ad  quaesitum  ipsius?  Non  poterant  negare,  alias  20 
dixisset  'cur  extrahitis?'  ergo  coguntur  fateri  bonum  esse,  quod  vacca  iuvetur, 
ergo  multo  magis,  si  homo.  Vides,  quam  magistraliter  eos  ceperit  suo  ipso- 
rum  laqueo.  Sic  Christiani  nos  discere  debemus,  ue  multum  trepidemus 
ad  inimicos  uostros,  quando  conveniunt  et  Consultant  se  commissuros  ad 
Papam  et  Cesarem,  nos  Interim  legamus  et  ue  cogitationem  de  eorum  con-  25 
silio,  quia  ille  ridet  eorum  consilia. 

Haec  nostra  consolatio,  quod  habeamus  sapieutiam  diviuam,  quae  regit, 
ducit,  ut  nos  non  queamus  intelligere,  modo  nos  fttl  galten.  Si  nos  debere- 
mus  evadere  illum  laqueum,  non  fieret,  quia  ratio  hic  optime  consultavit. 
^ft  tool  f^un  mä)t  xeäjt  unb  ntd^t  t!^un?  Ibi  deo  res  committenda  et  facieu-  30 
anattf).  6,  33  dum,  quod  deus  commisit,  nempe  ut  quaeram  regnum  dei  mat.  6.  et  prosim 
proximo.  De  te  capiendo,  liberando  ne  sis  sollicitus,  sed  rem  deo  committe, 
sis  prudens,  ut  velis,  ego  committo  rem  deo.  Si  vult  deus  te  mori,  bene. 
Haec  una  pars,  ne  formidemus  laqueos  et  consilia  adversariorum,  quia  Chri- 
stus intrat,  quanquam  novit  sibi  insidias  positas  et  perrumpit  unb  giBt  3U  35 
bem  deo  gratias  ein  groB  fau,  ba§  fie  in  über  nid^t  gelaben  fotten  Ifobm. 

'Sabbatum,'  In  novo  testamento  sunt  omnes  dies  liberi  et  in  cou- 
scientia  nulla  praeferenda  alii.  Sed  hoc  quoque  dixi  ha  neben,  quod  haec 
doctrina,  quae  facit  dies  ic.  et  omnia  libera,  bie  gl^en  an  bie  6f)riften  i.  e. 


zu  2  Consolatio  r         8  quod   fehlt  i;J   taiiquaiu   vives  20  quod  feJdt 

zu  37  Sab:  /• 
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qui  totü  corde  fiduut  Christo  et  fidem  hanc  exhibeut  erga  proxiiuuui,  quod 
alia  pars  infidelimu  utitur  ista  übertäte,  ba§  ift  ein  donum  in  ben  rQ^3Ul  96= 
tUOl'ffen.  Omnia  elementa  creata  ad  iisum  piorum,  et  cum  ii  siut  iu  iiiuikIo, 
ergo  irapii  simul  utuntur.  Sic  iit  etiam  pii  muffen  entgelten  raalorum,  ut  in 

b  bello,  pestileutia.  In  vetere  testamento  erat  praeceptuiii  maximum  sabbatum. 
Disci'imeu  habeudum  iuter  Cliristiauos  et  alios  fieudos.  Mox  volimius  esse 
Christiani,  ubi  audivimus  Euangelium.  Tota  commuuio  ut  sit  Christiaua, 
ift§  nod)  toetft  ba  öon.  Propter  illos  qui  uondum  Christiani  sunt,  oportet 
serventur  exteruae  ceremoniae,  Ciiristiauus  non  iudiget.    Lex  dei  et  Cesaris 

10  habetur  }C.  qui  ergo  non  Christiani  sunt,  not,  ut  dicatiu-  eis,  ba  mit  fie  Qud) 
ad  verbum  die  fomen  et  discant.  Vos  per  totani  septiraanam  laboratis,  si 
nuUa  die  praedicaretur,  (|uid  fieret  ex  vobis?  trunci  ic.  quanquam  non  sit 
necessarium,  ut  legem  Mosi  servemus,  tarnen  necessarium,  ut  ordinemus  ex 
cunctorum  consensu,  quo  audiatur  Euangelium,  non  ut  Papistae,  qui  meri- 

i-'i  tum  adiunxerunt,  sed  audiatm*  verbum,  et  (piia  dominica  est,  servetur,  et 
fei'iatur,  non  ut  ante,  sed  ut  familia  et  vulgus  tüUlb  QCtliben  ad  praedicatio- 
uem.  Si  non  audire  volunt  verbum,  ut  proponei'entur  eis  leges  lictoris  vel 
specuhun  Saxonum.  Propter  illos,  qui  audire  volunt,  debet  ista  dies  feriari, 
non,  quod  necessarium  sit,  sed  quod  tu  indiges,  et  discas,  quid  deus. 

20  Non  vult  deus,  ut  pei'das  corpus,  sed  ut  regas.    Ideo  deus  voluit,  ut 

7.  die  requiesceret  et  familia  et  bos.  Quidam  eorum  iu  hanc  pai-tera,  aliqui 
in  alterara  nolunt  nullum  sabbatum  servare,  et  quod  aliis  profestis  non  pos- 
suut  expedire,  sabbatis  expediunt,  non  pennittentes  hoc  beneficium  contingere 
aliis,  quod  deus  vult,  et  iusuper  ipse  uon  audit,  sed  avaritia  est.  Si  deberes 

25  alteri  inservire,  non  faceres,  ut  ditior  fias,  et  Satan  dabit  tibi  mercedem, 
quod  ex  libertate  Christiana  facis  avaritiam.  Alii  volunt  duas  ferias  habere, 
quia  e§  glf)et  fttf)  nic^t  an,  Uli  !ui|  unb  beö  tein  anber§  nid^t  '^aben  ferias. 
Si  tibi  laborandum,  non  curarcs.  P^t  econtra.  2)ich)cil  biV'ö  gilt,  non  vis 
feriari.  Ita  gtjCtS,  ut  sinannis  ben  fcf)alcf  regen  hi  his  libertatibus,  quas  deus 

30  dat.    Bonus  feriatur  dominica  propter  familiam  et  pecus,  et  ut  audiaut  ver- 
bum dei.   Pro.  'Justus  novit  auimas  suorum  fi(^i?,  sed  impius  non  habet  corsvi.  i:',  10 
misericors',  ut  ne  velit  bestiolam  perdere,  quia  deus  creavit  311  l'Cgiren  unb 
üben.    Si  debet  bestia  perdi,  ei"  toix't  bii§  tvol  jufd^idfen,  vel  corpus  tuum. 
Sed  impius  uBex  fein  eigen  leib  gefc^^art  et  familiam.    Quid  prodest,  si  ita 

35  facis  et  sinis  verbum?  ]ä)mcx  bie  \ä}uä)  bamit,  lüa§  bn  getüinft.  Christiani 
non  indigent  liac  praedicatioue,  sed  pauci,  sed  ego  vostjue  omnes  indigemus. 
Quod  illi  non  audiunt  nos,  qui  sibi  faciunt  ferias,  ut  bibant,  sinamus  eos  a". 
Qui  inter  alios  vivit,  ber  muf§  fic^  ergeben,  quod  vivat  inter  fures,  latrones, 
qui  ita  feriari  volunt,  quid  aliud  sunt  quam  fures?    Ita  rustici  furantur 


16  über  vulgus  steht  \)ub(l  UülcE         29  (djlacf         zu  31  c.  12.  ?•        zu.  3.3/34  Sana- SßciSf).  i,  it 
biles  fecit  nationes  orbium  Sap.  1.  r 
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vendentes  ova.  Sed  gladius  fol  ba  3U  tijUn.  Summa  Summarum :  teil  fi|en 
I)ie  toic  in  eint  i;aubf(i§Io§.   Ista  praedicanda,  qui  nesciunt  ista  peccata  esse. 

Hodie  fit  clamor,  quod  familia  sit  infidelis  et  ipsi,  quando  fiunt  coii- 
iugati,  etiam  miserrimi  sunt.  Si  venderemus  eque,  deus  daret  benedictionem. 
Sed  quia  volumus  unglucf  ^abcn,  fo  muffen  lüir  alfo  ^nbeln.  Christiaua 
libertas  geholt  impiis  nid^t,  sed  uon  possum  tüeren,  sicut  nec  solis  splendori, 
Propter  illos  ergo,  qui  audire  debeut  verbum,  habendus  dies,  locus,  personae 
qui  pi'aedicant  et  non  debent  frangere  illum  diem  et  excusare  'Est  libertas 
Christiana',  ubi  est  Christianus?  Christus  non  arguit  ludeos,  quod  laborent 
pecus  vel  non,  sed  quod  iuvent  bestiis  et  putent  hominibus  non  iuvaudum. 
Hoc  dixi,  ut  sciatur  discrimen  inter  personas,  nondum  totus  mundiis  est 
pleuus  Christianoruui,  ift  noä)  ttiet)t  baöon. 

2.  est  de  Christiana,  ut  dixi,  libertate.  Duplices  sunt  leges  vel  ftutf 
vitae  Christianae,  fides  et  Charitas,  bie  l^alten  fte  alfo,  quod  fides  uon  est 
nostrum  opus,  sed  dei  in  corde  nostro,  quia  nemo  potest  sibi  facere  fidera, 
nobis  innatum  fugere  a  deo,  tremere,  sed  vocare  deum  patrem  est  opus  dei 
et  Spiritus  sancti,  quod  tantum  patimur  et  accipimus.  Ergo  3  1.  praecepta  ^ 
f(^enrfen  tüir  unferm  ^ern  l^eim  et  in  illis  mihi  indicatur,  quid  deus  velit, 
\ä)  folt§  ^)ab^n  baS  f^un,  ba§  anber  ift  ba§  gefe|,  ubi  nos  agimus  cum  deo. 
9ibm.  13, 10 'Plenitudo  legis  est  dilectio'.  In  istis  legibus  quae  nos  tangunt,  fol  man  bie 
!unft  tüiffen,  (juod  omnes  leges  subiiciuntur  imperatrici,  quae  est  Charitas, 
ba  ge^Ol'n  311  sapientes  magistratus,  ut  leges  regantur,  irao  regant,  quia  in 
hoc  sunt  statutae. 

Exeraplum  de  patrefamilias,  verus  qui  bene  dispensat  domum  suam, 
sie  ordinat  suas  res,  bo§  ein  ^|Hd§  bing  lt)at  fein  ftunb,  ordinant  in  personas, 
tempora,  loca.  In  cellario  ^ir  l)oIet  man  IC.  Illis  datur  ceres,  aliis  2C.  ba§ 
finb  gefe|  et  oportet  sint.  Sic  apud  principem  foI§  g|en  et  omnia  ordinata. 
Tales  leges  quotquot  sunt,  fotten  g^en  imtei"  bei*  lieB,  <iuae  servit  proximo. 
Si  paterfamilias  noä)  fo  ftreng  f)at  georbnet  in  sua  domo,  ut  illa  die  ederetur 
caro,  illa  uon,  Si  diceret  'i\h  hüxä),  oportet  utut  sis  infirmus,  edas  caulem^ 
ba§  ift  summum  ius,  'ftteng  X^äjt  gxo§  unrecj^t',  quia  infirmus  debet  facere  ut 
firmus,  quid  iuiquius  potest  facere  quam  per  ius  suum  male  facere?  Si  vult 
recte  facere,  utatur  equitate  et  sinat  edere,  quod  prodest,  et  iacere  in  lecto. 
Sic  loquimur  de  omnibus  legibus  etiam  divinis,  quae  debent  sub  dilectionem 
ire.  Si  obest  proximo,  fo  xeif§  fte  nur  en^tDei,  et  tum  lex  servit  infirmo  et 
subiicitur  ei,  et  firmo  Jüeret  benn  ....  quia  alias  peius  fit.  Ita  leges  debent 
esse  in  manu  regentis,  ut  videat,  quod  fte  gebeten  non  ad  perditionem  fami- 
liae,  sed  prosiut.  Sic  debet  g^en  in  legibus  civilibus  principis,  vel  in  civi- 
tate  etiam  dei.  ^an  fol  ntc^t  u6er  bie  'hxüä  faren:  sed  si  vult  lex  ista 
fc^aben,  debet  princeps  vel  magistratus  rumpere  et  35e{  ben  ftattfen  legem 

zu  29/35  Sabbatum.    Summum  ius  summa  iniuria  r        .36  .  .  .  .  ]  |att)(?) 
^)  3.  1.  =  die  (b'ei  ersten. 
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loffen  6leiben  et  abrogare  infinuis,  oportet  ergo  sit  regeu.s  prudeus  unb  from. 
Si  stultus,  g!)et  ei"  fluj;  t)in  huxä).  Ut  papae  lex  de  ieiunio  neiniueiu  ex- 
cepit  nec  insanuin,  h)o  ba§  gfe^  ben  muttüiEtgen  trifft,  magistratus  I)alt  ftartJ, 
ubi  alias,  qui  servare  uon  potest,  habeat  et  ^  sed  2.  non  sit  nequam,  ut 
accipiat  muuus,  adagium  est  scientia  regere.  Si  uon  fit,  öeibilBt  loilb  Utlb 
leut.  Hoc  in  rebus  mundanis,  sie  iam  in  diviuis,  quanquam  nihil  habeanius 
taliura  legum.  ludei  habebant  Circuiucisionem,  sabbatuni.  Circunicisionis 
preceptum  erat  t)ait,  sed  6^iiftu§  gxeifft  I)in  ein  et  confuudit  eos,  (piarc 
greifft§  bu  ijin  eitt  in  sabbatum  unb  iüiä)  l)in  bnrc^,  ne  pereat  bestia.  Bene, 
quia  lex  sit  unter  ber  lieb.  David  edebat  sanetos  panes,  quia  ibi  lex  non 
aderat,  quia  esuriebat,  antequani  Iei6  periret,  ec  mu§  ha'5  gefe^  untci;g()cn. 
Leo  papa  qui  voluit  scribere  legem  contra  dilectioiieni,  non  est  ideo  lex. 
Optimi  iuristae,  bic  nic^t  t»il  mit  bem  ftiengen  red^t  umb  gl)c!^en,  nisi  siut 
maxime  mali  homines,  quia  leges  dantur  ad  nulj  unb  gebcicn  be»  (eib§.  üt 
meines  ne^iften  mutiüitten  leg  et  iuvem  alios  2c.  Sed  iuveues  Iuristae  faren 
t)in  et  putant  fo  ftreug  g£)en,  sicut  scriptum  in  libris,  ut  nudius  novi.  Ita 
sunt  datae  leges,  ut  malum  gehjcrt  lüerb  unb  bem  gute  gemcrt.  Euangelicum- 
ne  est  ben  fopff  abbauen ^  est,  quia  alias  occideret  20  }C.  ubi  dannuim  sit  per 
muthjittig  leut,  ba  gt)e  ba§  ftreng  ins.  Ubi  econtra  fit  dannuun  aliis  et  aliis 
non  iniiu'ia  et  mit  gc^olffen  ift,  fo  ift  benn  Suunna  iustitia  sunnnum  ins. 
Omnes  leges  naturales  et  divinae  sunt  subiectae  charitati,  ut  bos  casus  in 
puteum  det  occasionem  fraugendi  legem.  Non  ut  faciamus  ut  stulti  Indei, 
qui  uoluerunt  hydropicum  sanari,  ut  nostri  stulti  mouaclii  f'ecerunt,  onmia 
equalia.  Hinc  cenobia  plena  stultorum.  Ex  Carthusianis  nemo  edit  carnes, 
nemo  cogitavit  legem  esse,  quae  deberet  esse  sub  dilectione.  Omnia  opera 
debent  servire  dilectioni.  Christiana  lex  habet,  ut  diligam  proxinnun  et 
patiar  etiam,  sed  nunidana  lex,  ut  malo  tOtXt.  Christiane  dictum:  malum 
debes  pati.  Malis  ju  tüeien,  frumcn  jU  fd^uticn,  si  hoc  debet  fieri,  oportet 
sint  boni  regentes,  ubi  non  sunt,  utut  sint  oj)tinn. 

unvollendeter  Satz? 


61. 

^rcbigt  nm  18.  Sonutog  nad)  Xriuitrttiö. 

(30.  ©cptemBer) 

Siefe  ^l^vebtgt  ift  un^  in  bcv  9lac^fd)rift  mxcx^  (Cod.  Bos.  o.  17'',  5Ö(.  153» 
-- 155'')  evt)alten,  au^cvbciu  in  ©iujetbrucEeu.  3Btv  bringen  iWbvev^ 'Jladijd^vift  pin 
3lbbvudE  unb  geben  baruntev  ben  lejt  bev  ßin^elbiucfe. 
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@:tn3clbntcf  e. 

A  „ein  guter  ||  Sermon  ||  max.  ßiitl;.  ||  gjlatf^et  am  .XXII.  \\  2)u  foU  ®ott 
bctnen  ||  tierrn  ticben  ic.  ||  SSuittem'Derg  ||  m  S)  XXVI.  !|"  3n  2:itetetn= 
faffung.    SitctrücCfette  bebriidt.    16  Slätter  in  Quort. 

S)i;ucf  öon  S'Jicfel  Scf)ir[eii^  in  Süittenbercj.   Sßotl^onbcu  in  Sertin,  It'önigä: 
berg  U. 

B  „ein  guter  ||  ©ermon.  ||  mav.  Sut^.  ||  gjtatt:^et  am  IUI  II  ®w  folt  ®ot 
beinen  ||  l^erin  lieben  k.  \\  SöittemBerg.  1526.  ||"    5JUt  Jiteleinfaffung. 
SitelrücEfeite  bebrudt.    12  Slötter  in  Dftat),  bie  3  legten  ©eitcn  leer. 
33ort)anben  in  ber  ßnaafefd)en  ©[g.,  ©ominedjanfen. 

C  A^n  gut  II  ter  ©crmon  ||  5Jio:  ßut:  ||  «motf^ei  am  .XXII.  ||  S)u  folt  ©ot 
bei=  II  neu  l^errn  tie=  ||  ben  k.  ||  SBittemberg  l|"  9Jtit  5titeteinfaffung. 
Sitelrüdfeite  bebrndt.    16  Stättcr  in  Oftaö',  (o^te§  Statt  teer. 

^ciä)  ber  Sitcleinfnffung  2)rucf  Don  ©nbriel  Äon^.  25ort)Qnben  in  ber  ßiiante; 
fc^en  ©tg  ,  ©trafjburg  U.,  äBittcuberg. 

D  „9lin  gütte  ©ermon  H  gjlar.  ßut"^-  9Jlatt^ei,  H  am  .IUI  S)u  Htt  |I  @ot 
beinen  Ijer--  ||  ren  lieben.  ||  Söittemberg  ||  m.  S).  XXVI.  f"  gjiit  Sitel-- 
einfaffung.   3;itetrüdfeite  bebrncft.   8  Slätter  in  Quart,  te^te  ©eite  leer. 

3tugäburger  Srnd.  Sor'^anben  in  greibitrg  i.  33r.,  (Sotf)a,  Sonbon,  ^Jtüudien 
|)©t.,  äJien. 

33on  ben  @efammtau§gaben  bringt  unfere  ^rebigt  ^uerft  ber  ApoHefd^e 
©u^jplementbanb  <B.  169  —  174.  ©ie  finbct  fid^  bann  in  ben  @efammtau§gaben 
ßeipäig  Z^.  XII  ©.  562-567,  malä)  ^3anb  XII  Sp.  1908—1925,  ßrlangen, 
3)eutfc^e  Schriften,  1.  Sluftage,  SSanb  XVIII  ©.  211-223,  2.  Sluftage  SSanb  XVII 
©.  254-267. 

SSon  ben  4  2)ru(fen  ift  mot)!  ber  Söittenberger  SDruif  Ä  ber  Urbrud,  barauf 
berul^t  J)  in  fel^r  no'^em  Stnfdjtnffe  unb  ba§  fic^  eine  Meinigfeit  ireiter  bon  Ä 
entfernt.  D  berulit  ebenfalte  auf  A,  ficf)er  nic^t  ouf  B  (togl.  517,28)  ober  C 
(bg(.  514,15;  516,30;  522,24).  Söir  geben  atfo  ben  Zni  mä)  A  unb  ber= 
jeic^nen  barunter  bie  9lbtt)eid)ungcn  au§  B  unb  C,  unter  benen  nur  nid)t>-  nit 
B  ettüaö  häufiger  ift.  S)eögteic^en  bie  V(bn)eid)ungen  beg  S)rude§  1) ,  foföeit  fie 
nid^t  im  fotgenben  pfammenfaffenb  be^anbett  ftnb. 

Sie  einzelnen  3tbtDeidf)ungen  im  Ilmfange  be§  Umlaute  finb  in  ben  ßeSarten 
berjeid^net,  ausgenommen  nur,  ba^  funbe  -er,  für,  über  ftetS  burd^  fünbe 
-er,  für,  über  unb  umgefe^rt  toax-,  barumb  burd^  mar-,  barumb  erfe^t 
ftnb,  ebenfo  gteuben  burd^  glauben.  §inficf)tlidf)  ber  Sejeidfinung  ift  ju  be= 
merlen,  ba§  ü  für  ben  Umlaut  be§  n,  ü  für  ben  be§  uo  gebraucht  ift.  S)er  Umlout 
öon  a  ift  meift  huxä)  e,  baneben  aber  (befonberS  ber  beS  langen  a)  be§  öfteren  burd) 
d  auSgebrüdt.  (S^  finbet  fid^:  gefrf)ma|,  mdcfitig  (öfter),  l)offigen,  fatfd;= 
lief)  —  nd(^fter,  fc^mdli(^en,  fdliglatit,  gendbigllic^,  fd^dflin,  ftdt§ 
unb  bie  ^j.  5ßrt.  l)dtte,  t^dt,  gaben,  fd'^en.  daneben  aber  j.  Sß.  necCifter 
unb  ftetS  .^j.  $rt.  teere.  £>iefe§  d  begegnet  ferner  audf)  für  anbere§  e,  f.  in  ben 
ßegarten  (ftdlen,  fdlen,  bldrren).  —  Surd^ineg  fteljt  '^olle  f.  l;etle. 
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3)er  oüe  S)i)jI)t'^ong  ift  buvc^ireg  buxä)  ai  gegeben,  oud)  aiii(anbcr)  uflo. 
■taX)t.  —  ü  ift  ftet§  on  feiner  ©teile  gefegt,  nur  ueBen  tf)ün  begegnet  tl)üen. 

S)Qä  unechte  ie  ift  in  D  ftets  burc^  i  erfe^t:  bifer,  üit,  tifet,  gefd;ri= 
ben  n\\v.  —  1^  aU  Sängebe3eic^nnng  ift  entfernt:  fetjten^  fdleii,  nie'^r, 
e'^(e)re^  nteer,  eere,  bagegen  ift  t)t)n,  ).)'f)m  ufw.  3lüar  meift  burd)  jn,  jni 
erfe^t,  aber  ftric^tueife  ftc'^t  auc?^  jf)n,  if)m. 

S)aä  3tt)ifcf)ent)ofatifc^e  t)  in  ge'^en,  ftef)en,  ef^e  ift  faft  Qu^natjmötoS  bc= 
feitigt,  auä)  l)e. 

Sef)r  ftarcf  entnjicfelt  ift  bie  ^letgung  jur  Xitgung  be§  nid^t  '^aupttonigen  c 
in  i^or^  unb  ^Jla(^filben  g-,  b-  finben  ficf)  oft  unb  bie  -e  finb  nteift  abgeUiorfeu. 
3)oc[)  fcf)eint  eine  getoiffe  Ü{üdfict)t  auf  bie  ßlart)eit  ber  J^oxm  nid)t  ]\i  mangeln, 
ügt.  3.      aUe  bnfere  toercf  522,26. 

®a§  p  in  gepot,  pn%,  bcrporgen  AB('  1)at  I)  ftets  in  b  öeriuanbctt. 

S)ie  £)oppetfd)reibung  bb  ift  burc^toeg  aufgegeben:  unb  er,  ober,  bagegen 
Hebt  D  öatter  unb  ncmmen  (neben  nemen). 

O^aft  burditoeg  gef)t  bie  1/3  5]ßtur  auf  -enb,  -ent  auä  f.  ße§arten.  '-you 
gecn,  fteen  lauten  bie  ^oruien  gonb,  ftonb.  luir,  fie  fcinb  ft.  lüir,  fie 
finb  (fein)  ift  aus5nat)ntöto»  unb  feljr  I}äuftg,  batjcr  nid)t  in  ben  Lesarten  üer^eidjuet. 

1D0>^  tua;  fonft>  fünft,  fou>  fun;  iüoUcn>  tuotlen,  aber  %^xi. 
tüülte;  (ge)tt)au>>  gett)Dn;  fol(i)(^>  follid^  (fotd});  fonberu^  fon- 
ber;  net)ifter,  uet;efter^  nacl^fter,  ned)fter;  uaT)e;>  nad^. 


Luth:    Dominica  XVIII.    Matth.  XXII.  ^uV' 


@tn  guter  Sermon  2)octor  SWartiit  Jiut^erö, 
ge^rcbtgt  an  bcm  a^tje^cnbeu  @ontage,  »ber  ba^  Suangelion        am  .XXII. 

(Suangelion. 

5  i'ie  5pt)arifcer  l^oreten,  ba§  bev  ^err  ben  Sobuceern  ba§  maul  gcftopfft  "^'f^l;  ^ 

^atte,  berfamleten  fie  fid),  Unb  einer  unter  t\^w.,  ein  frf}rifft(^clerter  ber-- 
fnd)t  l)t)n  unb  f^^rad):  '^JJteifter,  h3i(d)§  ift  bag  furnenieft  fi^pot  l)m  gefe^f 
3^efu§  aBer  \\>xa^  ju  ^^nt:  '!Du  folt  lieben  @ott,  bcinen  t)errcn  Hon  ganlem 
l)er|en,  öon  ganzer  feelen,  öon  ganzem  geuiiiet,  bi§  ift  baij  fnrnemcft  unb 

10  ba§  gtoftc  ge|3ot.  DaS  anbei"  ober  ift  bcm  gleid):  Du  fott  bcinen  net)iften 
lieben  al§  bic^  fclbft.  '^mx  biefen  3lT)el)en  gepotten  fianget  ba»  gan^c  gcfclj 
nnb  bie  ^Proptjeten'.  2)a  nn  bie  ^ßi^arifccr  bei)  einanbcr  toaren,  fraget  fie 
3f^efu§  unb  \pxa^:  '2Bte  biincfet  cn(^  nmb  6l)rifto?  lucy  fon  ift  er?'  ©ic 


2  gute  L>     3)octoiJ  3).  D  ■>  ge))febiöet  J>     ©untag  L>     l<-iiaugcUum  l>      4  ®uange= 

liiim  l>      5  l)ovetcn  i>  Ijortcn  O  6  ^atte  1>     unbev        gfdjvifjtgelcvtcr  JJ       7  »ueld^ä  i> 

Weüic^cä  D      füniemcft  D         <J  bt>i]  ba§  />      füvnemmcft  /'          10  grofte  JJ  gtofleft  D 

gcte^d)  l>     iKtjftcn  B  iiac^ften  l>  12  nun  JJJ*     luaveiib  JJ        \'\  biincfct  HD 
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Hoc  Euangelium  duas  partes  habet:  1.  quod  quaerunt  ludei  domiuum, 
et  econtra  dominus  ipsos.  1.  cj^et  bal^trt,  quod  ratio  vult  aliquid  esse  et 
sua  sapientia,  iustitia  anä)  l^ei'fur,  et  sie  ut  velit  Christum  x\iä)t  malten, 
nempe  Christum,  et  inde  confunditur  semper.  Sadducaei  'Rettert  fic^  mit  bettt 
I)eirn  Gefragt  de  resurrectione  et  praedicationem  de  resurrectione  nihili  facere 
volebant,  sed  respondit,  ut  nihil  aliud  dicerent.  lam  illis  obturatis  tietteit 
bte  |)!^arifeer  auff  unb  iDolten  ti)x  einlegen  unb  Bringen  fc^anb  baöon.  Cre- 
debaut  quidem  resurrectionem,  sed  putabaut  se  sapientes  et  iustos  et  puta- 
bant  se  non  indigere  magistro,  sed  tüoUenS  ben  anbern  3U  xaben  ge6en,  et 
dolebaut  Christum  ita  acceptum  populo  et  se  fetere,  voluerunt  itaque  eum 
3U  f(|anben  machen,  cogitautes  illos  confudit,  eum  nos  econtra. 
35        Tentavit",  bQ§  ift  nidjt  guter  nteinung  furgenomen  tüorben,  nempe  ut 

zu  3  über  ut  vellit  (Jliristuni  steht  invenire  Semper  ben  man 

fprac^en:  'S)Qbib§\  6r  fproi^  l)^n:  'tüie  nennet  t)tjn  bcnn  2)Qt)ib  Ijm  geift 
einen  §crrn'?  ba  er  fagt:  @ot  I)Qt  gejagt  3U  meinem  '^errn:  ©e|e  bid^  ju 
meiner  red)ten,  biä  ba§  iä)  lege  beine  feinbe  3um  fc^emel  beiner  fnffe.  ©0  nn 
S)abib  ti'^n  einen  Jierren  nennet,  toie  ift  er  benn  fein  fon?'  Unb  nienmnb 
funbe  l)^m  ein  tüort  antlüortten  unb  f^urftc  auä)  niemanb  öon  bem  tage  an 
t)t)nfurt  t)i)n  fragen. 

öuangelium  t)elt  ^tuel)  ftutf  tjn  ^t)m,  bem  erften,  ba§  bie  ^uben 
(S'^riftum  fragen,  bem  anbern,  ba§  fie  6!^riftu§  lüibberfragt. 
Da§  erft  ge^et  ba^in,  ba§  bie  öernunfft  att3et)t  'mit  aud)  etlt)a§  fein, 
erfur  ^)Ium)3en  mit  t)^r  frumtfet)t,  ba  mit  fie  t)^e  ben  frumen  ß^riftum  3U 
nic^t  mac^e.  5lIfo  meineten  bie  ©abuceer  (lt)eI(J)e  Inaren  eine  rotte  unter  ben 
Stuben)  ben  G^riftum  ^nn  einen  fotf  3U  treiben,  ba§  er  nid§t§  tüuft  ^ureben. 
ß^riftuy  ober  berftopfft  Ij^nen  ba§  maul,  bo§  fie  nidjt  mutfen  funben.  ®a 
famen  bie  $P^arifeer,  toolten  (^l^riftum  auc^  fcf)tt»cigen,  aber  fie  brachten  nur 
\ä)anh  unb  f|)ott  öon  t)^m.  Sie  meineten,  fie  teeren  bie  frumbften  unb  ge= 
lerteften,  borfften  !einen  meifter  nod)  gereiiitmad^er  me!^r,  toolten§  ß^rifto  äu= 
rabten  geben.  2)a§  fam  atte§  au§  neib,  ba§  fie  ß^rifto  feinb  toaren,  bon 
feiner  leer  unb  frnmtfeit  liegen,  bie  benn  ^)oä)  unb  gro§  geac^t  toorb  öon 
bem  einfettigen  betrübten  boltf,  ba§  bet  gtet)§ner  leer  unb  frumdeit  glei(| 
untoerb  tearb.  2)arumb  luolte  biefer  t)effige  gtei^ner  ß^riftum  ftincJen  machen 
bor  bem  öoW,  ba§  fie  nic§t  fo  öiel  bon  15m  hielten,  teenn  er  nic^t  xtä)t 
funbt  antworten  auff  t)l^re  frage,  ©0  tnenbet  fid)  ba§  ^pkl  umb,  unb  fett 
felb§  t)n  bie  grübe  aller  fc^anb  unb  \pot,  bie  fie  ß^rifto  ^urid^ten  holten. 

14  §erren  V         15  nun  IC  ^)nn  B         17  fünbe  D         18  ^infurt  D 

19  ftuÄ  BC  Sfuben  CD  21  bemufft  D  22  erfür  D  23  moc§t  D  tocH^c^e  D 
Gin  rott  D  bnnbex  D  24  3fuben  CD  jtjuft  B  h)ü§te  D  25  toerftopffet  D  tünben  D 
26  gfiliBtt^gen  D  27  ftümfeften  D  28  borfften  D  31  gte^c^Bner  D  frümtfa^t  D 
o^tit^ö)  D       32  tooU  D     ^ff^g  glctjc^^ncr  D      33  ev  nit  D       34  i:^r  fcag  D       35  grufi  D 
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erftutn))!  vel  confundatur,  aBer  hjer  fid^  an  ben  man  reibt,  ber  feilet  Sf^am*. 
Ut  ipse  dicit  de  se  Mat.  21.  Et  hoc  ubique  vides  in  Euangelio  nihil  con-9^''atti). -.'1,44 
sequi  inimicos  quam  iguominiam.  Ita  «mnes  adfecti  sumus,  ut  esse  quid 
vellemus,  sed  Christus  non  adinittit  et  ultra  quaerit,  quod  ipsi  nesciunt  2C. 
1.  quod  est  magister,  hoc  vocabant  dei  cultum  Et  tarn  ftreng  jogen  an, 
ut  etiara  parentes  fame  perirent  raat.  15.  Vide  iliic.  In  Mar.  e»  ift  10  *^"".'^'',2^'3'3 
groffer  quam  omnes  oblationes.  lUic  conclusit  Pharisaeus  contra  conphari- 
saeos  suos  2C.  In  illo  statu  fuit  totus  muudus  et  adhuc  plerique,  quod 
obedientia  Papae  nrer  gelt  quam  omnia  k.  audiebatur  Semper,  quid  concilia 
concluderent.  Sic  adhuc  praedicant,  non  curant  Euangelium.  Hinc  prae- 
cepta  liorainum  pro  Euangelio  servavimus,  abci"  mcra  fuit  avaritia.  Si  uiliil 
pccuniae,  honoris,  voluptatis  inde  habuissent,  non  tanti  l'uisset  apud  cos  hoc 
praeceptum  nempe  dcum  colere  sacrificiis. 

zi(.  2  Matth.  21.  r         zu  G  Mattli.  15. 

')  V(jl.  Grimm  Wtbch.  8,  63:  SCßer  fic^  an  bem  Ste\\el  reibt,  ber  föngt  5)ia^m  fd.  i.  Ritss). 

Unb  tuiib  eifult  bei-  \\)xnä)  (Stjrifti  'JJlattjci  21.  '^iluff  tocn  biefer  fei»  feit,  ber  i'f.mi)  :ji,44 
toirb  3urmaüet  unb  jurfcCimctterct'.         nicinc,  fie  fel)en  reblic^  angclauffcn, 
reljOe  fid)  mel)r  an  ben  6t)riftum. 

äßie  nu  bic  ^uben  gcfinnct  finb,  alfo  finb  luir  alle  gcfinnet,  luoUen 
alte  nafe  toeiä  fein  unb  nicljt  ertcnnen,  ba§  toxx  nur  fo  ftod  blinb  finb  unb 
nid^t  erfennen,  loie  ß^riftu»  bic  glcißner  fc^ilt,  bic  bo  mit  bcm  munb  bc= 
fanbten,  ©ott  lieben  au»  ganl3em  t)cr^en  lücrc  ba»  ^odjftc  gcpot,  unb  ben 
ncl)ifteu  lieben  locrc  groffcr  bcnn  atte  Opfer  '•Slaxd  12.    ©0  lercten  fie  bod)  «avc.  12. 33 

1)  t)rcm  gei^  3U  gut  üiet  anbcr»,  U)ic  ba  ftel)ct  '"JJlat.  15.  ba»  bic  finbcr  üatcr  i'^f'iiiii.  15,  i 
unb  mutier  füllen  öcrlaffcu  tjn  l)l)rcr  not,  l)t)ucu  nidjt  l)etffcu,  foubecn  fagen 

'2)i§  gutt,  ba§  bu  lüilt,  lieber  öatcr,  fan  \d)  bir  ij^t  nid)t  geben,   ^d)  ^abc 
eö  ©Ott  5U  eim  opffer  getobef  k.    ^Ifo  lieben  öater  unb  mutcr  e!^c  gvoffc 
armut,  e^e  fie  folc^e  giiter  luolten  nemcn  laffen.  ''JJlarci.  7.  flehet  e»  üiel  tlcr=  -mau.i.  loff. 
lid)er.  '3)nn  bicfcin  Ocrftanb  finb  iDir  lcl)bcr  lange  jcit  gclocfen  l)m  SSapftum, 

2)  a§  bie  liebe  ©otteö  unb  be§  nel)iften  ba§  grofte  gcpot  fci),  l)aben  lo^r  tool 
betäub  mit  bem  muube,  aber  l)ni  grunbc  l)abcu  Uiir  teiu  gcpot  fc^led^ter  unb 
geringer  gcac^t.  Da  l)abcu  lüir  oicl  met)r  gcl)alteu  ber  )i}dn  unb  (ioncilien 
ftatuteu  unb  gcfe|  benn  @otte§  gebot,  llrfad)  ift  ber  Ic^bige  geil^.  S)iefe 
gcpot  be»  ^apft  trugen  mel)r  gelt  i)n  bie  fiidjcn,  barumb  toorben  fie  für  bie 
t)od)ften  gepot  geac^t,  toibbcr  ba§  tlare  toort  ©otteö. 

U  tuürbt  D  erfüU  D  am  21.  L'  btfci;  C  15  roiubt  D  jermalet  D  äu= 
f(ä5metteret  C  icxfc^mcttcvt  D  angetoffen  J>  17  nun  B  Subcu  />  wellen  X»  18  finb] 
fe^n  D  19  glctjc^fenei;  D  ba  D  21  ndc^ften  D  gvofjer  B  23  jonber  ß  24  ^e^t  I> 
t)db  D  25  tciben  D  26  guter  B  2S  ned^ften  D  gvofte  B  30  tok]  mit  C 
(Sonfitten  V  31  lat)big  D  31/32  35tfc  gefiot  0  32  SBaffteS  D  würben  D  33  ^oc^= 
ftcu  J)     roeber  D     liax  D 
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'Dilige.'  Non  dicit,  qnod  raaximnm  praeceptum  offerre  tut  Uttb  felfeet, 
W).  50, 12. 13  edificare  domnm,  sicut  dicit  in  p.s.  ad  Iudaeo.s.  '^ä)  loil  nid^t  mit  l^abbetn 
Sff.  tii,  1  umB  o|)fern  iüiUen.  Nonne  be.stiae,  agri  mei  sunt?'  3C.  Esa.  66.  de  domo  ic. 
quis  dat  ligna  et  lapides  balu?  quid  auteni?  dilige  dominum  jc.  quid  hoc? 
bu  folt  mir  §olt  fein  et  non  solum  obediens  esse,  sed  ex  toto  corde,  mit 
Ii6  unb  luft.  Vide  quam  longe  sis  ab  isto  scopo,  quod  ratio  non  intelligit, 
taceo,  quod  faciat,  nemo  unquam  in  terris  fuit,  qui  intellexisset  'dilige  domi- 
num deum'.  Verba  statim  discuntur,  sed  tarnen  Christiani  Mafien  311  fc^affen, 
ut  agnoscant.  Multae  leges  sunt  in  terris,  quando  congregantur  omnes,  in- 
venies  scriptum  in  illis  'diliges  dominum'  ic.  si  non  invenis,  non  sunt  leges. 
Dixi  nuper  reginam  esse  charitatem  omnium  legum  ^.  Deum  diligere  ift  ge= 
faft  in  verbum  breve,  sed  incomprehensibile.  Diligere  naturaliter  est,  quando 

SU  2  ps.  50.  r  zu  3  Esa.  66.  r  zu  4  dilige  dominum  r  zu  12  Diligere  r 
')  obeM  S.  504,  21. 

|)ie  a'6er  follen  'mix  3U  ^et^en  nemen,  toilc§e§  ber  |)en  6^riftu§  für 
bie  t)6(^[ten  gepott  er^eBt,  5lemlic^,  bie  lieBe  @otte§  unb  be§  ne^iften.  3)n 
biefeni  gepot  fagt  er  m6)i  öiel  bon  groffcm  opferen,  fonbern  er  öertt)urfft§ 
%\\.'M,v2.n'mol  am  50.  $PfaL  3)a  er  fljridjt  '2Ba§  §aBe  x6)  luft  an  o(^ffen  unb  6o(f§6Iut 
äutrincfen?  ift  e»  nid)t  öorlj^n  atte§  mein'  iz.    2llfo  ftrafft  fie  auc^  ^efoiaS 
Icleiaooni  1.  unb  3ei'ewia§  6-   Unb  3efaia§  66.  fagt  'toQ§  batueft  bu  mir  für  ein 
Sff.  66, 1  ^jjyg^  ij-^  j^pjo^  jjgj.  ^ijj^gj^  jj^gjj^        j^Qg  ij^gin  fu§f(^emel,  ^u  toem  folt 

id§  mirf)  feren  benn  ^u  einem  erfc^lagenem  geift  unb  ber  mit  jittern  mein  toort 
ann^mpt?'  S)arümb  fi^e  l^ie  ju  ioaS  6^riftu§  öon  un§  erfobbert,  ni(J)t  bie 
spr.  ®fli.23,  ^  ni(^t  bie  äugen  obber  füffe,  @r  lüil  bo§  gon|e  "^erl  f)aBen.  S^ro.  23. 
er  fagt  'bu  folt  mir  f)oIb  fein  unb  mit  ganzem  luft  mir  ge^^orfam  fein'.  3)^ 
biefe  t)er|licC)e  lieBe  ift  fo  ein  §oc^  luort,  ba§  e§  bie  öcrnunfft  m6)t  berfte'^en 
tan,  ic§  gefc^teeig  ba§  fie  e§  t^un  folte.  ?)a  e§  f)aBen  auc§  Inol  bie  rechten 
ß^riften  gnug  ^ulerncn  baran,  unb  fonnen§  bennocf)  nid)t  auslernen,  ^iefe 
lection  ber  lieBe  mac^t  un§  alle  tool  3U  narren,  ba§  h3ir  lüol  mügen  Befennen, 
ioir  fein  ni(i)t§  benn  arm  unge^orfam  funber,  @otte§  lieBe  gan|  iüibber. 

S)i§  geBot  ber  lieBe  ift  gebogen  burc^  alte  gefe|  unb  alle  gefe|  muffen 
ge^en  burc^  bie  lieBe.  Senn  fie  ift  ein  regel  unb  meifterin  aller  gefe^,  toelc^e 
ficf)  aHe  muffen  lenken  nac^  ber  lieBe.  6ie  tl^ut  unb  m<x6)i  gefe|  unb  Brid^t 
fie  lüibber,  unangefe^en  ber  anbern  gebot,  attein  ber  glatüBe  ^at  i)^r  jugeBieten, 
fonft  ge|)eut  fie  aEe  anberen  ge|)otten  k.  f^ragt  nu  einer:  toag  ift  boc!)  bi§ 
gepot  ber  lieBe?  ^^Inttöort:  ß§  ift,  ba§  ic^  feine  luft  ^aBe,  tüiliglic^  unb 

13  fotCenb  D      rteÜic^eS  D         14  nai^ften  D         15  ot)ffern  D      fonber  D  öei;= 
tüUtfftS  B  öctlDtrftg  n  16  :^a'6  D  17  ®faia§  (ebenso  18)  D  18  am  66.  £ 

Bautoeji  D  -20  erfc^Iagnem  D  21  SjatumB  B  eruorbexet  D  22  b^  C  fu§  D 
ganö  D  25  gei'c^ttje^gen  D  fotten  JJ  26  lünnenbtä  Z»  bannod^t  D  27  mügenb  i) 
29  itpot  B        31  tiefen  B     ®\)  D        32  rtiber  C     glaui  33  fünft  2?     gefieut  C 

f^l  Z>     aüen  anbern  D     nun  34  fernen  D     ijob  D 
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libenter  adsnm  cura  eo,  qnod  diligo,  iä)  tan  ntc^t  fat  t^un,  fe^en,  nimpt 
tjin  all  raernbra.  Nnllns  homo  invenitnr,  qui  ita  diligat,  sed  omnis  fui;  ®ot 
furd)t  ftd^,  ergo  i[t§  tjm  gram,  quia  conscientia  sentit  se  in  peccatis  fterfen, 
et  tum  scitur,  quod  deus  odiat  peccata  et  puniat.    Cum  conscientia  ergo 

r.  sentit  peccatum,  sentit  et  irara,  ergo  cupit  deum  non  esse,  quia  fi^et  auff 
bie  feul  et  habent  ein  fc^eel  auge  auff  @ott.  Sicut  für  cupit  omnes  carni- 
fices  occisos,  quia  conscientiam  habet,  (juod  fecit  peccatum.  Ideo  in  cuius- 
libet  hominis  corde  est  deus  tanquam  carnifex.  Quid  est  ergo,  quod  dicit 
'domine,  sis  mihi  propitius'  2C.  quia  hostis  ipsius  est  et  quae  facit,  facit  ut 

III  für,  qui  bene  locpiitur  carnifici:  si  in  cor  posses  ei  inspicere,  videres  aliter 
affectum,  nempe  ut  lege  in  medio  Albi,  sie  cor  nostrum  adfectum  erga  deum, 

mit  freuben  (^u  t()un,  lt)a§  got  Heb  i[t.  äßeld)cn  id)  nii  He6c,  bei)  bem  bin 
nnb  Inone  id)  gern  mit  allem  iüanbcl  unb  flei§,  aud^  ift  alle  mein  freubc, 
ba§  man  mir  biet  gut§  öon  i[)m  fagt. 

1,,  5iu  befrage  fid)  ein  igüci^er  l)nn  feinem  i)cr^en,  ob  er  alfo  gefinnct  fe^ 
gegen  @ott,  ob  er  ^^n  auc^  gerne  ^orc  nennen,  fo  lüerbet  t)ijx  finben  ba§ 
tüibberfpiel.  2)enn  fo  aUc  menf(^^en  auff  eim  ^anffcn  locren  gefci^melljt,  lourbc 
man  boc^  foIIid)c  liebe  niäjt  finben,  bo§  luir  Hon  l)crijen  luft  gern  Oon  föott 
l)6ren  fagen,  l)a  toir  fd)eml)en  unl  IdoI  für  l)t)m  nnb  fli^en  Oon  \)i\m,  toic 

2n  bie  ^ui^en  auff  bem  Berg  6inai  ©i'obi.  19.  ©ott  nirf;t  loolten  ^oren,  bay  er  2.  wotvao.ig 
mit  Ij^nen  rcbet.   ÜßaS  ift  ba§  für  ein  liebe,  Incnu  id)  einen  nid)t  mag  mit 
mir  laffen  reben?   5llfo  feine  leute  finb  lüir  gegen  @ott,  l)aben  fein  lüillig 
]xoi\ä)  t)er^  ju  t)i)m,  fonber  'galten  l)l)n  al§  ein  zornigen  rid^ter,  ber  l)inber 
un§  fte'^e  unb  un§  mit  ber  feul  fd)lagc.  3)araus  tompt,  fo  mir  gotte-ö  jorn, 

2r,  tob,  ^)^tL^  unb  tcuffel  fürchten  umb  ber  funbe  mitten,  motten  tnir  bon  ^er^en, 
ba§  fein  @ott  loere,  ba§  er  bie  funbe  ungcftrafft  lie§.  ^tfo  finb  mir  @ott 
unb  feinem  gerieft  t)m  "feilen  feinb,  mie  Oiet  mir  au»trcnbig  fc^onc  gebctlin 
ju  ^^m  murmeln,  fo  tt)un  lüir  bod)  ade  loic  ein  bicb  bem  l)encfer.  Der  bicb 
tüolt,  ba§  alle  Bender  unb  rid)ter,  galgen,  fci^merb  unb  rob  jum  teuffei  öer= 

:!,)  funden  meren,  aEein  ba§  er  frei)  mere  ju  fielen  unb  ^uraubcn.  äBie  nu  ein 
bieb  gute  toort  gibt  bem  "Bender,  t)el)ft  l)t)n  ein  initcr  mit  bem  munbe,  fo  er 
tf^t  t)nä  ^ender§  getoalt  ift,  fo  molt  er  bod^  tjm  lier^cn,  bai  ber  Bender  für 
l)l)n  am  galgen  folt  l)angen.  8old)c  fromme  finbcr  finb  mir  alle  au§  ber 
natur.   22ßa§  ^ilfft§,  ba§  mir  oiel  ^)lerren,  opffcren  unb  aüe  eufferlid)e  gefetj 

3.^  galten  auff§  l)übfd)fte,  unb  bod)  t)ni  ^ert?en  fein  luft  3U  @ott  l^aben^  5)a 
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utcunque  dicamus  'propitins  sis',  genua  flectamus.  Contra  qui  diligunt,  et) 
tok  gern  tooU  iä)  got  feigen,  Igoren,  sed  quia  non  potest  hoc  fieri,  audiam 
libeutissirae  praedicari,  dici  de  eo.  Ut  de  eo  qui  nobis  charus  est,  cum 
videre  non  possinuis,  cupimus  audire  2C.  Tum  mors  non  esset  mors  et  quic- 
quid  audirem  de  deo,  esset  e^tel  judev,  qui  nostrum  tales?  manent  in  taber- 
nis  2C.  Mundus  odit  deum,  flu(^t,  blasphemat,  quia  verbum  dei  dicitur 
heresis  et  comburuutur  heretici  et  quisque  quod  loquitur,  fol  dei  verbum  jetn. 
Ergo  conclusum  in  bis  verbis,  quod  omnes  deum  odimus,  fugimus  ab  eo  et 
non  audimus  verbum  eins,  sed  damnamus.    Sequitur  itaque  damnatio. 

zu  2  Vide  Tomum  28.  anni  fol.  195  r ' 

'j  Dieser  Band  der  Nachschriften  Hörers  ist  verlm-en.    Nach  den  alten  Verzeich- 
nissen stand  dort  die  Predigt  vom  18.  Sonnt,  n.  Trin.  1528. 

funben  lt)tr  nut  toeit  öon  t)l^m  fliegen,  unb  bQ§  er  ntirgenb  toere,  ba  tüir  lu 
finb,  ba§  Inere  un§  litb.  ©oI(i)e  gt)tftige  feinbe  @otte§  [tnb  tüir  unb  fc^mutfen 
hoä)  hiä  i(i)tüax^  ^effig  ^er|  mit  eufferUc^en  fc^einenben  loerden.  2i>a§  tan 
ba  ©Ott  für  ein  gefaEen  Mafien  bon  unä?  Ivetten  Inir  ©ott  re(i)t  öon  :^er^en 
lielb,  flogen  toir  m(|t  al\o  f(^enbtlic§  bon  t)^m,  ja  toir  Ijoreten  auc^  lüol  gerne 
bon  t)^m  fagen,  unfer  luft  toere  htt)  t)^m  fet)n;  tünben  Inir  nur  halb  ju  is 
t)^m  fonien,  toere  unfer  freube.  Senn  fo  loürbe  funb,  tob  unb  fein  jorn  un§ 
niä)t  alfo  erfd)re(fli(i)  fet)n,  ba§  fie  un§  f ölten  fc§euc^  unb  forc^tforn  bon 
©Ott  maä)tn. 

9iu  erfrag  fic^  ein  t)gli(^)er,  äBie  fein  l)er^  geft)nnet  fet),  tote  er  mit  ©ott 
baran  fe^,  06  er  auc^  luft  unb  begirbe  ^abe,  fein  ^e^lig  ioort  äut)6ren.  S)a  20 
toerben  Ibir  tool  ^nn  un§  finben,  ba§  ioir  fein  tüort  gering  aii^ten,  fd)lagen§ 
^n  loinb,  ge§t  un§  mä)t  3U  ^er^en,  al§  fet)  e§  nid)t  bie  ftt)m  be§  toort  ©otteS, 
finb  biet  lieber  6et)  bem  bier  unb  trindf£)eufern.  @otte§  toort  gibt  un§  tuenig 
äuf(i)affen,  meinen,  tüir  t)aben§  gar  erfdjna^pet ,  finb  nu  bot  tttorben  unnb 
uberbrüffig  feine§  toort§,  e§  fd^metft  un§  nt)mmer,  fo  bod)  6^riftu§  allein  bie  25 
ajiatti).  5, 6  felig^eit  ift  5CRat^.  5.  bie  ba  t)ungerig  unb  bürftig  finb  mä)  bem  toort  ©otte§ 
^'«"6-iO;f ;  unb  bie  ber^arren  bi§  an  ba§  enbe  Wat.  10.  24.  äBa§  ^ilfft,  ba§  toir  tool 
angefangen  ^aben  t)m  toort  ©otte§  unb  berac^ten  t)|t  ba§,  begeren  tjmmer  3U 
nur  netüe  gefc^toe^? 

2)a  be^  fol  man  abnemen,  toaS  bie  toelt  für  ein  liebe  ju  ©ott  ^at,  fie  ?,o 
]ä)ilt  fein  almecE)tig  ^et)tig  toort  ein  !e|eret),  ein  berfurung  be§  bolct§,  auff= 
rurif(j§  ^rtl)um  unb  mit  bil  anbern  f^me^lirf)en  tborten  bertbirfft  fie  ba§ 
^)oä)  ^eiltt)um  gotlici^er  ef)re.  6oEic5^e  feine  finber  finb  loir  alle  mit  ein  anber 
au§  5lbam  geboren,  gotteS  feinb,  bie  ba  ©ot  bergunnen  fein  geri(5^t  unb  getoalt, 

10  unb  fehlt  D       n^ergenbt  D  11  feinb  IJ       jc§mudEen  D  13  gfaEen  D 

14  fluiden  D  gern  BD  16  freüb  D  lourbe  D  n  mt  B  fc^eto  B  D 
19  ^etttid^et  D  20  Begirb  D  ^oA  D  21  fc^iagentS  D  22  nit  D  24  nun  Z) 
26  fettgfeit  BC  fdUgfo^t  D       burftig  C  t:^ürftig  -D  28  ^e^  D  81  »etfurung  0 

31/32  auffrurifiJ^  D        32  fc^malic^cn  J>     öerwüxfft  J>        33  gottic^ei;  !>        34  fe>)enb  D 


^Prebicjten  be§  3a^re§  1526. 


513 


Anima  in  scriptura  'Iei6§  lihixC,  'gemut'  supra  q.  d.  si  hoc  servares 
praeceptum,  nullo  amplius  indigeres,  tnan  burfft  hiä)  niä)t  leren  2C.  Si  pecu- 
niam  diligo,  non  opus  tua  eruditione,  qui  servem,  ego  ipse  disco  mecum. 
Si  dicerem  'sinas  arcam  fieri'  zc.  ^)üt  man  lieb,  quid  faciendum  sit,  e§  lernt 
\xä)  fel6§  tool. 

Prius  est  maximum,  et  hoc  huic  simile,  quomodo  habet  maximum  et 
simile?  ftnb  6eib  gleici^  groß.  Omnia  opera  quae  possum  facere,  non  opus 
ut  faciam,  donec  vivo,  ut  unicum  illi  faciam,  quia  non  indiget,  non  opus 
mea  praedicatione,  oratione,  quid  darem,  et  qui  dedit  mihi  omnia,  quod  vero 

zu  1  Aniraa  r         4  quid]  q         zu  6  Secundum  est  huic  simile  r         8  illi  facio 

tüolten,  e§  toere  fein  ©ott,  ber  btc  funb  ftraffet,  barumb  ift  Qud§  hxVLiä)  unfer 
lo^n,  ba§  un§  @ot  qI§  feine  feinb  ftoffe  ^n  abgrunb  ber  ^eUe,  ba§  niir  fo 
filier  herein  ge^en  mit  unfcren  erbic^ten  fd^einbarli(f)en  luercfen,  qI§  fein  lütr 
bie  frumme  liebe  ftnber  @otte§  ^nn  feinem  f(i)o§,  meinen,  toir  hjollen  unfer 
funbe  mit  pu§  unb  Inerg  ablef(f)en,  unb  toerben  boc^  unfer§  l)efftgen  ungleubtgen 
'^er^en  nt)mmer  xtä)t  getoar,  ba§  hjir  got  alfo  feinb  ftnb  ^m  ^erjen.  2öa§ 
fon  ba  ©Ott  gut§  be^  unferem  neib  finben?  @r  mil  ein  frolid^  tnitlig  gut» 
l^er^,  ba§  mit  luft  gerne  Ut)  ®ott  toolt  fein  unb  mit  freuben  bon  tj^)m.  begert 
äu  fagen :  tner  foHic^eS  ntc^t  ^nn  t)]§m  finbet,  ber  erftf^retJe  nur  faft  unb  ruffe 
©Ott  an,  ba§  t)f)n  ©ott  umb  6!^riftu§  Oerbienft  toiUen  tootte  ein  folc^  frolid) 
rein  l^ertj  ju  @ot  geben  ic. 

5llfo  ft^et  man,  ba§  bi§  geholt  ber  liebe  borumb  ba§  grofte  ift,  benn 
fo  toir  ba§  l^ielten,  borfften  lüir  uberal  leine  ge|)ott  mel^r,  bie  liebe  3U  ©ott 
ioürb  e§  aKe§  öon  t)'f)m  felb§  fein  au§ric[;ten  onc  ge|)ott  unb  gc3mang.  2Bie 
man  einem  get)^igcn  obegottifc^^en  geltlieber  mäjt  barff  biet  gcfelj  geben,  loic 
er  ba§  gelt  h3ol  belooren  fol,  fonbern  oul  ber  liebe,  bie  er  3U  bem  gelbe 
tregt,  lernet  er  felb§  rigel  unb  fc^loffer  gu  leuffen  unb  e§  tool  ju  befd^licffen, 
benn  fein  l§er^  ftcl)et  ^m  laftcn,  ba  ba§  gelt  ift.  Ufo  ge^et  e»  aud^  mit  ©ott 
3U.  SBer  l)^n  xtä)t  t)m  ^er|en  liebet,  t^ut  ©ott  aHe»,  toa§  ^t)m  gefeit  mit 
luft  unb  freube,  on  atleS  gefe|  unb  3toong  3C. 

S)a§  anber  gepott  ift  biefem  gleid),  loil(5§e§  ift:  lieben  beinen  ne'^eften, 
toie  b'iä)  felb§  2c.  ^nn  biefen  ätoeljen  ^nget  ba§  gan|e  gcfc^  unb  alle  ^ro= 
:|5!^eten.  5llfo,  toie  ©ott  genug  '^at  an  meinem  glauben,  bo§  iä)  tfyn  ^m  !^er^en 
liebe  al§  einen  milten  ©ott  unb  barmherzigen  öoter,  öon  bem  ic^  gerne  l)6re 
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omnia  facio,  quae  possum  hic,  füllen  all  auff  meinen  nec^^ften  g'^en,  quae 
ille  accipit  ut  sibi  facta.  Dilectio  quam  erga  deum  habeo,  est  eadem,  quae 
est  ad  proximuin,  nam  per  dilectionera  sui  lueift  er  un§  auff  unfern  ne'^iften. 
Sof).  21,  15  Sic  ad  Petrum  "^Diligis  me'?  'Pasee'.  Non  dicit  'Veni,  servi  mihi':  'dilige 
aj}ott[).25,4ome  et  opera  fac  alii  dilectione  mihi  facta',  ut  alibi  'Quicquid  feceritis  uni  s 
ex  minimis',  quod  praedicatio  est  opus,  quod  deo  placet,  quare?  ut  ipse 
erudiatur?  non,  sed  ut  homines  salvi  fiant  et  agnoscant  deum,  et  gloria  dei 
crescat,  et  tarnen  servio  deo  ha  mit,  quod  servio  proximo.  Ergo  ista  2 
praecepta  sunt  aequalia,  ein  Jtiertf,  binft,  nisi  quod  duo  bing  fein  got  üben 
et  proximum.  Quando  do  vestem  proximo,  dedi  deo,  quia  unum  praeceptum  lo 
'dilige  me'  et  'proximum',  er  fd^mel^t  haec  duo  praecepta  in  unum  et  facit 
ein  tnercf. 


zu  1/2  über  quae  bis  facta  steht  Diliges  proximum  ut  te  ipsum  zu  4  loh.  21.  r 

zu  5  Mattb.  25.  r 

fagen,  alfo  toil  er  auä),  bo§  iä)  alle  meine  toztä  'herunter  tnenbe  nur  auff 
15,  sben  nel}iften  5pfa.  16.  @r  barff  meiner  iuerd  gar  ni(f)t§  noä)  meine§  |)rebigen 
noä)  mein§  flet)ben§,  effen§  obber  trintfenS.  ®r  ift  fel6§  xtiä)  genug  on  mic§  i5 
unb  on  meine  lüerg.  £)arumB  left  er  afier  mic^  auff  erbrid§  leBen,  bo§  i(j§ 
folc^e  freunbfc^aff  tüibber  Benjeife  bem  nef)iften,  toie  mir  ®ot  gnebiglic^  t^an 
So().  21, 15 t)at.  2llfo  fagt  er  ju  ^ttio  ^o.  21.  '|)aftu  mic^  lieb,  fo  tt)et)be  meine  fcE)eff= 
lin',  al§  tüolt  er  fagen:  fi^e  nur  auff  ben  ne^iften,  tttilt  bu  mir  bie  tüeriJ 

awatti).  25,  40  ber  liefie  erje^gen.   ^at.  25.  '2ßa§  bu  bem  menfc^en  t^uft,  ba§  l^aft  bu  eBen  20 
mir  fel6§  tJian'.  ^Ifo  f(^mel|et  got  bie  ^toet)  ge|)ot  t)nn  ein  anber,  ba§  e§ 
glei(^  ein  lüercf,  ein  lieBe  ift,  h)a§  ioir  bem  ne^eften  t^un  mit  prebigen,  leren, 
Heiben,  fl^eifen,  ift  aEe§  ßf^rifto  felB§  gef(^el)en. 

lieBer  '^ergott,  toie  finb  toir  fo  Blinb,  ba§  ioir  fotti(J)e  lieBe  nic^t 
äu  l^er^en  nemen.   2ßer  ^ette  bod^  fonnen  auSgrunben,  ba§  fic^  @ott  felB§  25 
fo  tieff  ^erunber  toirfft  unb  nimpt  fic^  ber  toerd  aller  an,  bie  Inir  auff  bie 
armen  toenben,  al§  fe^en  fie  t)^m  gefc^e'^en.  3tlfo  ift  bie  toelt  öol  bot  ®otte§. 

atten  gaffen,  für  beiner  tf(ur  finbeft  bu  ß^riftum,  gaff  nic§t  l^nn  !§imel 
unb  \pxiä)  %t)  folt  iä)  unfern  !^ergott  ein  mal  fe'^en,  tük  toolt  ic§  t)'^m  alle 

1. 3ot).  4, 20  muglic^e  binft  Beh)et)fen'.  'S)u  leugft',  fagt  ^ol§anne§  t)nn  feiner  ß^iiftel,  'ba§  30 
bu  fageft,  bu  tieBeft  @ott,  unb  ^affeft  ben  necC)ften,  ben  bu  öor  bir  fi^eft  not 
let)ben'.   §6r  gu,  bu  elenber  menfc^,  toilt  bu  @ott  bienen,  bu  "^aft  t)t)n  ^nn 
beinern  ^au§,  an  beinem  l^ouggefinb  unb  finbern,  lere  bie  tool  ®ott  furchten 
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Quis  putaret,  ba§  ft(^  Qot  fo  fern  ert)unber^  leffet,  et  left  fiij^  finben? 
Olim  currebamus  ad  tuuicam  Christi,  lac  Mariae.  Christus  hic  dicit  'nuUum 
opus  a  te  volo  habere,  nec  quid  facias'  ic.  sed  'quicquid  facis  aliis,  ba§ 
id§  reiben,  ac  si  ipse  accepissem.  Si  vis  mihi  servire,  vade  ad  proximum'. 
Quomodo  potest  se  propius  ad  nos  finbert?  Ut  ubique  sit  mihi  praesens 
et  tamen  caecus  sira,  ut  non  videam.  Plenus  est  mundus  deo,  et  tanquam 
stulti  g'^en  toix  ^in  et  dicimus.  Si  fuissem,  cum  puelhis  lesus  iacuisset  in 
cunis,  ego  non  servassem  tunicam,  et  interim  habes  eum  an  beinem  eigen 
tinb,  geftnb,  non  educas  eos,  bu  nimbft  btd^  t)r  mä)t  an  et  vis  deo  servire 
et  servis  bent  teuffel  auff  betn  fo|)f  q.  d.  Si  vis  mihi  servire,  noli  me  quae- 
rere  inter  angelos,  la§  nticE)  tjijm  f)imel  untierbotren ,  ego  veniam  ad  te  in 
domum  tuam,  tu  jolt  mtc^  §ungerig  et  sitientem  fet)en,  aperi  tantum  oculos. 

zu  1  über  lefjet  steht  tteffe 

•)  Schreibfehler  f.  t)ermiber?  vgl.  jedoch  die  auch  in  Hörers  Nachschrift  nickt  seltenen 
txab  usiv.    F.  P. 

unb  XteBen  unb  t)^m  alleine  trohjen  3c.  trofte  bte  betrübte,  froncJe  nad^Bauren, 
'^ttff  tjtjn  mit  beinern  gut,  tneiS^eit  unb  fünft,  berftoffe  beine  franrfe  f neckte 
unb  maebe  nic^t  Balbe  au§  betn  l^aufe,  bu  ftoffeft  fonft  (S^riftum  auff  bie 
gaffen.  §6reft  bu  nid^t  (^^riftum  teben?  lT)a§  bu  bem  geringften  t^an  ^aft, 
boö  toil  er  olfo  annemen,  al§  getieft  bu  ^"^nt  fetttS  ba§  getrau.  Sßarumfi 
get)eftu  gen  Sporne  unb  ^u  ©ant  ^acoB  jc.*?  Bin  iä)  bir  bo^  gan|  nal^e  ^nn 
beinern  ^oufe,  jeud)  beine  ünber,  bo§  fie  mic^  crfennen,  '^alt  t)f)nen  ein  guten 
frommen  3ucf)tmeifter,  trenbe  feine  foftung  bon  t)^n.  6§  ift  mir  felb§  atte§ 
getrau,  iä)  tüil  e§  bir  reic^Ii(^§  fiejalen. 

SCßaS  n3iltu  mir  Diel  ^offieren  mit  monftran|en,  tempel  unb  attar  3u= 
Batoen,  bie  I)eiligen  fc^mutfen?  iä)  barff  e§  mä)t,  bie  ^eiligen  bürffen»  auc^ 
nid^t,  fie  finb  t)nn  meiner  f)anb  unb  rügen,  l)a6en  genug.  §ore  )Da§  iä)  bir 
fage,  teilt  bu  mic^  lieBen,  mir  ein  gefallen  t^uen,  ba§  mid^  erf renket,  §ilff 
ben  armen  mit  allem,  ba§  bu  toolteft,  ba§  man  bir  tf)et,  n^enn  bu  alfo 
brec^afftig  luereft,  ©o  l)oft  bu  mic^  gan^  xeä)t  lieb.  ©it)e  nur  mol,  ba§  bu 
miä)  nid^t  ubergelieft ,  ic^  teil  bir  gan^  naf)e  genug  fe^n,  t)nn  einem  ^glici^en 
armen  menfc^en,  ber  beiner  f)ülff  unb  lere  Bcbarff,  ba  fted£  iä)  mitten  l)nn, 
bu  fanft  t)))xn  aU  iüenig  obber  biet  nidjt  t^uen,  bu  ^oft  e§  mir  felB§  getrau, 
6§  fol  bir  anä)  ber  falte  trund  tt)affer§  niä)t  bergeBen§  au§geBen  toerben,  bu 
folt  taufenbfeltige  frud^t  lüibber  ert)eben  nid^t  umB  beine§  tütxä^  tüiEen,  fon= 
bern  umB  meiner  äufogung  toitten. 

13  oGatn  D  Sxoft  B  MxuUt  C  MxviUm,  txanäen  D  U  franglen  fned^t  D 
15  moibe  BG  mctjbt  D  nit  B  talb  B  ^aufe  D  ftoffeft  D  fünft  B  18  gecft 
bu  D  Wci^ra.  D  3oco6  B  ic.  fehlt  B  na"^  B  na^  D  19  ^au§  D  20  foftung  D 
21  teic^ücö]  i^ebüciö  D  22  luttt  bu  D  22/23  juboutDenn  D  23  fc^muden  D  6e-- 
batff  D  borffenS  D  BebotffentS  0  24  ft)  X»  rütoen  D  fiabenb  D  ^hx  D  25  fog  D 
gfaHen  tf|ün  D  erfreltit  B  exfreulüet  D  26  toann  D  27  bted^^afftig  D  nur]  nun  D 
28  iettitfjen  D        29  ^ittff  D        32  taufenfdtige  D 
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Ideo  habebimus  ein  grave  iuditium,  quod  tarn  caeci  sumus,  quia  h)ei[t  tnit 
alten  tuertfen,  bie  totr  t)tn  bon  l^er|en  gern  tt)eten,  auff  unfern  nel^tften.  Gerte 
dicunt:  si  scirem  eum  treffen,  i6)  t)ing  mein  ^au§  unb  l^off  bran,  vade,  da 
proximo.  Non  possumus,  ergo  est  ein  f(i)altft)er|/  sed  iuvares  eurn  cruci- 
figere  cum  ludaeis.  Si  crederes  deum  in  proximo  ioveniri,  non  curarem,  dice-  5 
res:  quanquam  Christum  non  video,  ba  totrftu  blä)  l^engen  an  betnen  ne^e= 
ften  2C.  ergo  quisque  habet  in  domo  sua  dominum  deum  unb  Utanc^etlet  toeiS, 
si  etiam  non  es  praedicator,  habes  uxorem,  liberos,  familiam  et  teipsum. 
Hos  doce,  ut  fiaüt  Christiani,  si  est  egens  aliquis,  da,  si  praesumens,  ftxaff  e. 
S)U  trtrft  gnug  jufc^affen  ^oBen,  tnoran  felt§?  non  creditur  secundum  prae-  10 
ceptum  primo  simile  i.  e.  non  credimus  deum  tam  propinquum  nobis  esse, 
non  curamus  nostram  familiam,  quod  non  edit,  eruditur.    Vides  dominum 

9lu  frage  fi(^  aBer  ein  t)glt(i§er,  lüolt  er  niä)t  gerne  ß^rifto  ein  mal 
groffe  e^ere  an  t^uen  unnb  ^^n  fein  fc^müden  tüie  bie  Spönnen  ba§  3!^efu§letn 
auff  bem  altar?  2Ber  ba§  Begert  jutfiuen,  barff  nid§t  toeiter  benn  ba§  er  15 
gleuBe  bi§  gepot:  'liefen  benn  ne^tften  fet)  glei(f)  bem  erften',  alfo  ba§  bu 
gelt»i§  fet)eft,  lt)a§  bu  bem  ne^tften  t^uft,  ba§  tl^uft  bu  ß^rtfto  fel6§  ^nn  feiner 
sii)9.9,4perfon,  tote  6^riftu§  ^aulo  fagt  'tt)a§  öerfolgeft  bu  mic^,  5paule?'  <5o 
boc^  5paulu§  altein  bie  6§riften  antaftet.  SSer  aber  bie  berurt,  ber  greifft 
©Ott  ^nn  fein  auga|3ffel.  20 

2Ber  nu  folt^  ge|3ot  ber  liebe  3U  bem  nel)tften  funbe  gleuBen,  ber  lüurb 
öiel  öleifftger  ber  armen  annemen,  benn  er  t)|t  t^ut.  @§  tüürben  ni^t 
fo  öiel  Bettler  me'^r  für  unfer  t^ur  tauffen,  toir  ioürben  \)^n  tüol  felB§  ju 
^au§  tomen  unb  t)^nen  jubor  l^elffen,  e^e  fte  fo  iemmerlitJ^  fd§rien  an  ber 
gaffen.  3lBer  t)nn  ©umma,  e§  fehlet  nur  an  bem  öeratoe^ffelten  unglauBen,  25 
ba  ftnb  toix  uBergoffen  mit  get^  unb  unglauBen,  furchten  tüo  toh  ein  grofd^en 
au§geBen,  e§  toürbe  un§  ber  Bauc§  öerfd)mac§ten,  e§  fet)  lein  (Sott,  ber  un§ 
anber  gelb  unb  narung  !unbe  tütbber  geBen,  S)iefe  forge  be§  reid^t^umB  unb 
tüeltlid^e  prac^t  ftnb  xiä)t  fd^arpffe  borner,  bie  ba§  eingepftan^te  toort  @otte§ 
t)nn  un§  erftetfen  unb  öerfeuffen,  ba§  e§  leine  fruiJ^t  ber  IteBe  lau  au§  un§  30 
Bringen,  SBietDol  iütr  fe^en  öiel  armer  elenber  leute  für  un§  ge'^en.  3Ja  fie 
ftnb  Be^  un§  p  ^aufe,  bie  linber  l^oBen,  ftnb  fred^,  toi,  muttüiltig,  one  alte 
furd^t  @otte§,  laffen  fie  t)mmer  alfo  ^t)n  fd^let)d§en,  3tel)en  fie  ju  feinem  guten, 
ioenn  un§  nur  an  ber  erBeit  nichts  aBge^et,  fragen  tüix  nid§t  lüetter.  <E>t^m 
aBer  nid§t  barneBen,  ba§  fid^  S^riftu§  ^nn  alten  unfern  nel^iften  felBS  f)at  35 


13  ^egtüc^er  £>  U  tn  D      ^^mnim  D  16  gtaute  D  18  tooj  -£> 

21  nun  GD  gelaufen  D  ttiurb  D  22  ie^t  D  Würben  D  23  für  ü  tpr  D 
tourben  D  24  auuerl^elffen  D  S^xtt^txi  D  25  fdtet  D  27  hjurbe  C  wutb  D 
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his  brevibus  verbis  itamixtum  toti  mundo.  Non  sumus  excusabiles,  quasi 
nesciamus,  quomodo  deo  sit  serviendum,  facimus  ut  olim  Pharisaei.  ludaei 
fo^en  fauer,  vestes  duras  gesserunt,  ieiuuabant,  negligentes  miserum  Lazaruni, 
quam  deus  rideret  beine§  tüefen.    §ie  l^erunter,  dicit  dominus.   Si  vis  me 

5  diligere,  dilige  proximum.  Quaerimus,  ubi  non  quaerendus.  Descendit  de 
celo,  nos  ascendimus.  Hoc  verbo  habemus  deum  gaft  Semper,  et  betler, 
dicitur  auff  beufc^:  @ott  begegnet  eim,  aber  toerg  Jüüfte.  Ideo  aureis  literis 
scribendum  in  frontes  omnium.  Hoc  alterum  simile  primo,  sed  qui  non  legit 
ex  hoc  Euangelio,  nec  tum  legeret,  quia  in  proximo  videt  totam  scripturam, 

10  in  qua  pendent  lex  et  prophetae,  quando  deus  fc^afft  btr  ein  arm  finb  in 

2M  2/5  Et  hodie  Anab  et  5Rott:  Vide  tomum  29  anni  fol.  132.  >• ' 

')  Anab  et  SRott.  =  Anabaptistae  et  SRottengeifter.    An  der  angeführten  Stelle 
steht  die  Predigt  am  13.  Sormt.  n.  Trinitatis  1529. 


ber)3orgen  unnb  h)il  fic^  ba  finben  laffen.  ©o  öerf(^me!§en  tüir  feine  orbenung 
unb  Qtpot  ber  liebe,  al§  fe^  ber  befel'^  gotli(^^er  ^Rajeftet  mä)t§  gut§  unb 
toenben  un§  bon  @ottli(J§em  tüiEen  unb  gefi^efft  3U  unferem  öerjlud^ten  toiUen 
unb  erbac^ten  tüertfen,  ate'^en  gratoe  rotfe  an,  f ^liefen  t}n  bie  f (öfter,  lajfen 

15  un§  blatten  ^ä)cxzn,  tüte  bie  narren,  marteren  unfern  leib  mit  faften,  unb 
ber  gleichen  gaucfeltoerif  f^uen  lüir  biel,  on  ben  befel]^  @otte§.  Unb  meinen 
alfo,  toix  finb  l^cilige  frome  leut,  fo  tüir  fauer  feigen  h)ie  bie  gleifner,  tf)uen 
boc§  toie  bie  neibifci^en  lüolffe,  toffen  bie  armen  not  leiben,  trie  bie  gifftigen 
^P'^arifeer  ben  armen  Sajarum  lieffen  liegen,  l^elffen  tj^m  nicf)t§.  £uc.  1(5.  mei=  cuc.  is,  u 

20  neten,  fo  fie  t)il  fafteten,  gierten,  geben  öiel  opffer  unb  3e^enben,  lüeren  fic 
gan|  '^eilig,  ^m  l^er|en  aber  Iraren  fie  bie  unglcubigftcn  '^unbe  unb  ergcften 
got§lefterer  unb  gretolic^e  feinbe  be§  nc'^iften,  ba§  fic  aud^  nljrgcnb  6^rifto 
bergunneten  bie  el)re,  too  er  einem  armen  betrübten  obber  fonft  ein  notbürff= 
tigen  l^alff,  tooren  fie  neibifc?^  unb  jornig  auff  bie  armen,  mcljnetcn,  (S^riftuS 

25  folt  ni(^t  bei}  ben  funbern  unb  jolnern  Inanbeln,  fonbern  toere  er  from,  fo 
tüürbe  er  mit  ^'^nen  al§  mit  l^eiligen  leuten  umb  gelten,  tric  t)^x  ^bt  ^at. 
am  9.  unb  Suce  am  19.  öon  bem  S<^ä)to.  c^^Wiff 

S)arumb  foÜen  tü^r  h)ol  lernen,  too  mit  toir  ß^rifto  gefallen  f^uen 
tüoHen,  nemlic^,  ba§  aU  unfer  leben  aKein  ba'^tjn  gerieft  fe^  unb  tüerbe,  bai 

30  e§  bienftlid^  fe^  bem  nel)iften  mit  aHem  mügelid^em  blei§,  tüor  ju  er  un§ 
hxanä)t ;  'l^erunbter,  l)erunbter',  fagt  6^riftu§,  'bu  finbeft  mic§  ^n  ben  armen, 

11  otbnung  D  12  imd^  D  «mateftat  B  gjla^eftot  C  13  ^hitl\ä)va.  \\  AC 
©otli^^em  B  gottid^e  D  bnfetn  D  14  groh)  xhä  D  15  ntortexn  CD  IG  gaugel^ 
tocrcE  D      f^un  D      l6eucld^  D  17  fe^enb  D       '^aitig  D      faur  D      gte^c^^ner  D 
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tuain  domum,  habes  legem  et  prophetas.  Habemus  iam  lucem,  utinam  et 
operibus  sequeremur.  Nostis,  quam  miseri  homiaes  fuimiis  quaerentes  deum 
in  celo,  hic  sua  cappa  it.  Iam  scimus  deum  in  celo  ju  fribcn  laffert,  sed 
in  proximo  quaerendum.  Scimus  hoc,  sed  obliviscimur  magnae  lucis,  ideo 
toilt  et  un§  über  bett  l)al§  \  qui  quaereut  quid  fecerimus,  et  sectae  veniuut,  s 
ut  etiam  verbum  auferatur,  ut  iam  sunt.  Propouitur  ergo  lex  in  1.  parte, 
ut  totus  mundus  damnetur  et  praesertim  sapientissimi,  quod  nihil  sit  eorura 
tüefen.  Oportet  ratio  cogatur  fateri,  non  indigere  deum  raeis  operibus,  prae- 
SRarc.  7, 7ft.  dicatione,  quia  plus  satis  doctus,  cogimur  dicere  ut  pharisaeus  in  Mar.  Si 

deus  non  indiget,  deus,  angeli,  sancti,  nec  vacca,  sed  homo  ut  praedicetur,  lo 
unb  fd)leuft  fidf)  bran,  (juod  adsit,  nempe  verbo  suo.    Sed  uos  quauquam 

')  erg.  fommen. 

iä)  bin  bir  ^ufioä)  t)m  tjtjwxQl,  bu  bciftc^geft  h'iä)  fonft'  jc.  3Ufo  tüerc  iüol 
Don  notcn,  boS  bi§  !^ol)e  gc|)ot  ber  liebe  mit  plbenen  but^^ftoben  gefi^riebcn 
tüerc  an  allen  fttrncn  ber  armen,  bamit  lüir  fo^en  nnb  griffen,  lüie  nal)c  unö 
6^riftu§  auff  erbtrid)  ift.  Iber  e§  !^ulffe  hod)  gleii^  trol  foli^eS  nic^t,  tüo  e§  is 
6^riftu§  niä^t  ^n§  t)er|  brockte.  (S§  ift  gefc^rieben  genug  burc^  ben  l^ctligcn 
geift,  lüer  cS  ba  mä)t  liefet,  ift  e§  tool  ungelefen,  too  man§  I)t)n  aucJ)  fc^reibct.  .. 
2Bir  gelten  mutlr)illtg  für  über,  fo  e§  fd^on  un§  ift  eingc|)f(an|t  t)n§  l)er|, 
ba§  tuir  bcm  nef)iften  t^uen  foüen,  tüie  toir  iDoIten  un§  tnibberfaren. 

2Btr  t^uen  t)^t  gleid)  lüie  tt)tr  l)m  SBopftum  getl^an  ^aben,  üben  un§  20 
gar  nid)t§  ^nn  ber  liebe,  i^a  tüir  finb  @ott  unbandbar,  fetne§  teure§  loerben 
fdja^§,  feine§  l^eiligen  tnortS,  ba§  er  un§  fo  gnebtglid^  erlofet  l)at  ou§  fol(|er 
gretolt(^er  finfternt§  unb  l)rtf)umb,  gebenden  nid)t,  ^nn  h)a§  ftriden  tnir 
gemartert  finb  tüorben  unb  fo  ^art  tiergeben§  geengftiget  ^m  getoiffen.  2)a 
gieng  einer  l)n§  Jlofter,  trug  tappm,  |3latten,   f)er  onber  faftet  fid^  ju  tobe,  25 
plerret  on  unterla§,  on  alten  glauben  unb  öerftanb.   ©er  britte  lieff  3U  ben 
^eiligen,  öerjeret  toa§  toeib  unb  Itnb  folten  geeffen  l)aben,  ber  öterbe  gab§ 
^n  ben  tem^cl,  an  jartag,  bruberfdiafft,  rofen!ran|,  atte§  t)nn  ber  met)nung, 
al§  tüolten  fie  @ott  bamit  bienen,  unb  toax  hoä)  nur  marterung  ber  getoiffen. 
@o  toir  nu  erlofet  finb  öon  biefer  l^ettifc^en  berfurung,  fagen  ioir  @ott  gar  30 
!ein  band  barumb,  2)ienen  ^"^m  nic^t,  lüie  un§  ba§  (äuangelion  leret,  ^tlemen 
un§  be§  ne'^iften  nic^t  treU^lic^  an,  tüir  ge^en  mit  lift  unnb  betrtegung  umb, 
ein  t)gli(3§er  tjxin  feinen  fad  gufc^arren,  e§  l§abe  ber  nec^ft  ju  effen  obber  mä)t. 

12  tierfte^gft  D         13  ^oc^  D      gulbtnen  D  14  bomti  C      fe^en  B  fd^eit  D 
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22  i'e^ns  D        genebigHic^  D  23  greiilic^et;  D        ftnfternu§  CD        gebentfcnt  D 
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habemus  ein  fold^  fein  gcBot  1)abtn  et  tarnen  aliud  sectamur  et  facimus,  quod 
iuste  meruimus  iram  dei  et  damnationem. 

2.  quod  Christus  quaerit  et  sciebant  quidem,  sed  putabant  se  sat 
habere  in  sua  iustitia,  sed  nunquam  iuspexerant  diligentius.  *Si  est  domi- 
5  nus'  jc.  Ubi  nunc  ratio  cum  sua  sapientia?  Si  dicunt  esse  Davidis  filium, 
quomodo  convenit,  quod  David  vocat  dominum?  In  papatu  quidem  fuit,  ut 
patres  sacris  initiatos  filios  vocarint  dominos.  Sed  hie  audis  verbum  dei 
q.  d.  Vos  dicitis  Davidis  filium  esse  et  putatis  esse  satis,  qui  nescit  aliud 

1  sectemur         zu  i  Christus  cuius  filius  r 

S)aruml6  qu§  biefer  unbon^barfeit  ift  311  furd)ten,  @ot  tüerbc  unS  plagen,  tric 

10  bie  ^ühtn  £u.  19.  ba§  toir  t)^t  niä^t  crfcnnen,  bie  jeit  unfer  gnebigen  I)cim=  s!uc.  19, 42 
fuc^ung.   ^so.  bie  groftc  t)Iage  luiib  fcl)n  falfdjc  lerer,  Stötten  nnb  fectcn,  bie 
öiel  erger  toerben  fet)n  bcnn  aller  popiften  lere.   2)iefe  plage  nBertrifft  aüen 
jammer,  pcftilentj  unb  frieg,  noä)  beffcren  trir  un§  nicf)t;  2)er  jorn  (^ottc» 
ligt  un§  auff  bent  Ijalfe,  noc^  bcrad^tcn  tüir  boB  gcpot  ber  liebe.   äBenn  c§ 

15  @ot  alfo  ungeftrafft  leffet,  fo  ift  bie  fd)rifft  falfd§. 

2)a§  anber  \t\iä  l;m  ©uangelio  ift,  2)o§  ß^riftuS  ben  ^i'i^en  a"<^  eine 
frage  auff  legte,  ba  er  fie  frogt  '2Be§  fon  ift  ß^riftuS?'  unb  fie  l)t)nt  fo  unbcr= 
ftenbtgli(i^  anttnorten,  fo  fie  bodj  mcinctcn,  fie  hjolten  gar  luci^lid^  antioortcn, 
jcigcn  alfo  l)'^re  grofte  tljorl^cit  unb  nnh3iffcnl)eit  an.    S)arumb  gibt  l)l)n 

20  6t)riftu§  ein  lection  auff  unb  fagt  '@o  S)aöib  geift  ßl^riftum  feinen  .f)crren 
nent,  tüie  ret)met  e§  fiti)  benn,  ba§  er  oud^  fein  fon  folt  fclin?  3ft  bodj 
nid)t  ber  brauch  be^  eudj  ^uben,  ba§  ein  batcr  fein  fon  ein  .Sperren  nennet', 
3fa  tjxn  SSopftum  ift  e§  tüol  ber  ergfte  braud)  gelüefcn,  ba§  ein  frommer  alter 
öater  mufte  feinen  bofen  jungen  fon,  toenn  er  pfaff  Joarb,  l)err  ^el)ffen. 

25  2)arümb  befd)leuft  (^t)riftu§  l)ic:  3)l)r  ^iuben,  l)^r  fe^t  t^orcn  ijnn  elrcr  l)6(^^ften 
tt)ei§t}ett,  t)l)r  erlent  nod)  ß^riftnm  nidjt  rcd)t,  ba§  er  allein  ©aoibS  fon  folt 
fein,  tfyx  miift  ein  1^6'^crn  Oerftanb  l)abcn  Oon  (i^rifto.  ^.Mlfo  l}abcn  aud) 
unfere  5Papiften  (S^riftum  nie  rcd)t  crfant,  fo  fie  l)l)n  fdpn  l)aben  genent 
inaren  ©ott  unb  menfd),  !^aben  fie  t)^}n  bod)  feiner  c'^rc  unb  tittel  beraubet, 

30  ba§  er  niö)t  genug  getrau  l^abe  für  unfer  funb,  Irir  müftcn  erft  gnug  t^uen 
mit  unfern  tüerden.  S)a§  h)or  ß^riftum  gar  ocrlengnen  unnb  fein  blut  unb 
tob  äu  n{d)te  maii^en. 


9  Sarumt)  C  toerb  C  Hogcn  D  10  ^uben  CD  t)t^t  CD  11  Mqg  CD 
falbjd^e  n  unb  fehlt  D  h\)  C  12  teer  D  S)i{c  D  Blog  D  14  uerac^ttcnb  D 
Ib  lafet  D  sfc^nfft  D  16  ftudC  D  ^ubcu  CD  16  ain  D  17  frag  aufregt  D 
17/18  unuerftcmgtti(5ö -D  18  ft)  Z>  mahnten />  19  i^r  7)  21  te^mt  i?  22  Sfuben  Z> 
feinen  D  nennt  D  23  crgcvft  D  gtuefet  D  24  müfet  D  25  ^uben  D 
2G  erfent  ß^riftum  noä)  nit  ted&t  D  28  unfetc]  bie  D  ^ap\\kn  D  fd^on  D  29  fi)  D 
tieroulbt  D        30  gnug  gettjan  C     genug  t^un  D        32  nickten  D 
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quam  Christum  natum  ex  David,  tantum  novit,  quantum  illi  ludaei.  Quid 
est  ergo  Christus?  persona,  quae  est  dominus  et  homo.  Ita  Sophistae.  Sed 
scias  esse  talem  personam,  qui  est  dominus,  quid  prodest  nosse  eum  carnem 
et  sanguinem  habere  ut  ego,  sed  talem  esse,  qui  regnet  et  sie,  qui  sedeat  ad 
dexteram  patris.  Natus  quidem  ex  Davide,  sed  ad  hoc,  ut  sedeat  ad  dexte-  & 
HO,  iram,  ut  illic  ps.  'et  ponat'  ?c.  quid  hoc  aliud  est,  quam  Christus  homo  natus 
ex  Davide  sit  super  omnes  creaturas  et  deo  similis?  quomodo  hoc  intellexis- 
seut?  nee  nostri  rottengeifter.  Non  collocat  ad  caput,  pedes,  sed  neben  t)m. 
Si  hoc,  tum  sedet  t)XH  gleic^^  et  praesertim,  lüen§  in  potestate  i[t.  Ut  dicitur 
de  duobus  principibus.  'Ad  dexteram'  i.  e.  tc^  lütt  btd§  bevtleren ,  qui  est  lo 
homo  et  Davidis  filius  et  quod  mihi  gIet(J),  ergo  dominus  potens  ubtX  tob, 

Siarürnft  fo  lernet,  ba§  ß^riftum  ernennen  nid§t§  anbei;§  tft,  benn  ba§ 
ex  fet)  eine  foI(5§e  !^o^e  mec^ttge  )5erfon,  bte  ba  1)^1]^)^  unb  regiere  nBer  olle 
binge  unb  ft|e  3U  ber  rechten  ^anb  @otte§  be§  öaterS,  unb  Ijob  getüaltiglic^ 
aUe  feine  feinbe  unter  ^^m.  15 

§ierau§  man  fit)et,  ba§  61^riftu§  uBer  alle  ßreaturn  ein  '^err  tft  unb 
glei(J)  ©Ott  feinem  bater.  3)enn  ber  Ooter  fe|et  ß^riftum  ni(f)t  ^um  t^tubk, 
benn  er  ift  nic§t  über  @ott,  fonbern  ^Itiä)  (Bott,  er  fe|et  tj^n  mä)t  jun  fuffen, 
benn  er  ift  nic^t  unter  ®ott  mä}  ber  ©otf^eit.  6r  fe|et  fi(!)  neben  i)!^n,  ba§ 
er  gleiche  geioalt,  e'^er  unb  mad^t  mit  ^^m  ^obe,  2llfo  loil  ®ot  ß^riftum  20 
ausbreiten  ber  toelt  ba§  er  gleiche  ma(^t  unb  loeiSl^eit  mit  ^'^m  l^aBe. 

2)araul  lernen  toir,  ba§  6^riftu§  ift  ein  otlmec^tiger  ®ott  unb  §err  über 
tob,  funb,  l^elt  unb  al[e§  unglutfe.   Sßer  nu  ß^riftum  alfo  erfennet,  ba§  er 
t)^m  alle  feine  funbe,  tob  unb  teuffei  l)ab  ^t)n  genomen  umb  fonft,  bmä)  fein 
leiben,  ber  l^at  t)^n  rec^t  ernennet  ol§  einen  fon  @otte§  unb  einen  fon  S)at)ib§  25 
mä)  ber  menfd^eit,  ioilc^er  fe^  über  alte  bing  unb  ^nn  allen  bingen  ein  §err. 

2)er  ©"^riftuS  Icft  ft(^  mä)t  meffen  ^nn  einem  tointfel.  6r  ift  an  fein 
ort  gebunben,  ift  allenthalben,  unb  left  ftc^  hoä)  nt)rgenb  f offen,  toie  ti^nen 
unfer  Scfitoermergeifter  tretomen  laffen,  fie  üerfte^en  lDarli(i§  nod^  nic^t 
spf.  110, 1  biefen  oer§  biefe§  ^Pfalmen  5pfal.  HO.  '©e|e  hiä)  3U  ber  rechten  feilten'  3C.  30 
6hriftu§  borff  nic^t  ^erab  Dom  l^ljmel  fteigen  auff  ben  altar  t)n§  brot  obber 
toein.  @r  ift  fc^on  bereit  ba.  @r  ift  auffer  aller  ftete  unb  erfüllet  boä)  aHe 
eoi.  1,17  bing  @6ttli(^  unnb  bolfomlid^.  ßoHof.  1.  Wix  lunnen  l)'§n  nic^t  in§  brob 
faffen  obber  befd^tueren,  toie  fie  felfd^lic^  Oon  un§  beuten. 


12  3)aruml6  C  ntd^§  B  13  ain  D  i)n\ä)  D  regire  C  regier  D  14  bing  D 
90t  D  gertalttftic^  D  15  fetnb  D  bnber  D  17  fe^t  (ebenso  i.  Folg.)  D  ^autt  D 
18  nit  (beidemal)  D  19  nit  BD  önbcr  D  20  gle^^  gtoalt  D  ^ab  D  21  t1)x  C 
gici^  D  1)ab  D  23  er!ent  D  24  fünb  D  25  erfent  D  26  toetc^er  D 
27  tagt  D  nit  D  tointfen  D  28  la^t  D  29  träume  D  öerftonb  D  nit  D 
30  bife§  })fat.  110.  ©efe  D  31  nit  öö  leintet  '^era'6  D  32  fd^on  D  ftotte  D  er 
futtet  B        33  botfomti^  D     nit  D        34  ^ä^mmn  D     \\)  D     teüten  D 
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leBen,  omnia  ei  subiecta.  Si  ita  aguoscis  Christum  talem  habere  dominum, 
potes  dicere  ultra  hoc,  quod  Davidis  filius  est,  esse  etiam  dei  filium,  quia  in 
hoc,  quod  deus  est,  est  Davidis  filius  et  propter  divinitatem  et  secundum 
humanitatem  est  dominus  Davidis.    Si  sedet  ad  dexteram  patris,  (juae  est 

5  super  omnes  creaturas,  ergo  nulli  loco  est  astrictus,  sed  ubique  est.  Somni- 
antes  cogi  eum  descendere  e  celo,  quando  Christus  esset  adhuc  in  terris  et 
gefaft  in  Capernaum  vel  Hierusalem,  er  ift  nu  nulli  loco  gefaft,  nec  in  sacra- 
mento.  Nou  opus,  ut  desceudat,  sed  diciraus  eum  esse  ubique,  et  occultus 
est.    Si  sese  aperiret,  in  Hispania  aliquis  eque  videret  ut  ego  hic.  Panis 

10  et  vinum  est  tanquam  signum,  ba  er        fal  laffen  fe^en  et  tarnen  non  sunt, 
ergo  tales  Spiritus  deberent  duci  ad  Scholas,  ut  discerent,  quid  esset  'donec 
ponam'  2C.   Ad  haec  non  indigeo  fide  Christum  nube  ascendisse  Act.  1.  Sedsipa-i,  9 
sedet  ad  dexteram  patris  i.  e.  ubique  est  et  borfft  niä)t  mcr,  quam  quod  se 
aperiret,  tum  tibi  esset  tarn  vicinus  ut  alii,  über  bret)  toufcnb  TTteil,  sicut  fiet 

15  in  extremo  die. 


2  est]  es 

SBtr  fagen,  6^rt[tu§  fe^  an  allen  enben  unb  l)nn  aÜen  Kreaturen,  S3nnb 
tro  er  offenbar  inolt  mad^en,  \o^c  t)'^n  alle  (Srcatur  trefentltd)  an,  fo 
naf)t  üU  ic^  t)^}n  mochte  anfe^en,  fo  er  auff  metner  t)anb  fic^  eröffnet.  S)a§ 
er  aber  fic§  luit  finben  laffen  e^genbUd)  brob  unb  toein,  mad)t  fein  ah 
20  mecJ^ttg  rtort,  fo  er  fagt  '3)a§  ift  mein  leib,  S)a§  tft  mein  blut  k.  ba§  tt)ut 
3U  meinem  gebe(J)tni§'  k.  §ie  toil  er  fid)  gclüistici^  treffen  laffen  burd^  fein 
tüort,  tüil  fic^  aber  auii^  nic^t  fetjen  laffen  bi§  an  ben  3""9ften  tog.  (Sr 
barff  nic^t  fliegen  öon  einem  ort  ju  bcm  anbern,  er  tft  bor  l)t)n  uberoll. 

©arumb  lüere  faft  not,  ba§  unfer  ©acramentfd^enber  unb  9iottengcifter 
25  noä)  l)n  bie  fd^ule  gtengen  unb  lereten  bicfen  HO.  ^Pfolmen  lüol  berftel)en, 
ba§  man  bod^  ^nn  ben  fi^ulen  bie  finber  Icret.   (S§  ift  ein  fd}anb,  baä  fold^c 
groffc  gelerte  3)octore§  foUen  btefen  öer§  erft  lernen,  S)ie  boc^  fonft  tiicl  groffer 
bud^er  fdC)retben  unb  bie  toelt  hjotten  regiren. 

äßaran  fe'^lt  e§,  ba§  fie  ba§  crlentnig  (S^riftt  nid^t  recf)t  trtffen?  am 
30  glauben;  fie  h)otten§  mit  ber  Oernunfft  auSnteffcn,  fo  left  fid)  6^riftu§  nid^t 
alfo  begretffen.   ^a  er  tft  ben  Seuffeln  l)nn  abgrunb  ber  ^ctt  al§  na^c,  al§ 
feinen  ßngeln,  toenn  er  fid^  nur  fe^en  lieffe  unb  fid^  tjnn  ber  ^eUe  eröffnet. 

S)arümb,  lieben  freunbe,  fe'^et  eud^  tüol  für  unb  Icrct  (S^rtftum  alfo 
erJennen,  tüie  ^^r  oben  gebort  l^abt,  fonft  iuerbet  ^^r  betrogen.    S)enn  td^ 


17fe'^ej5Z>  18  moä)i  D  eröffnend  21  metner -D  gcbed^tnuS  CZ)  22  nit  BD 
23  nit  D  24  %axnmh  D  25  fdf)fil  D  berften  D  27  fonft  B( '  fünft  L>  28  buchet  CD 
testeten  D  29  fätt  D  cttanntnufe  D  nit  D  30  f^  D  bctnufft  D  tagt  D 
nit  BD        32  ©ngten  im  Kustos  A     Ue§  D        33  fteünb,  feftenb  D     lernet  D 
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Sunt  ergo  eorum  cogitationes  pueriles,  sed  quod  tarn  magni  magistri 
tarn  pueriliter  2C.  Videbitis  bal)tn  !omen  ipsos,  ut  dicaut  eum  nihil,  si  enim 
laffen  bog  tooxt  faren  et  sequuntur  rationem,  fo  ift§  \ä)on  gef(^c"^en.  Non 
est  ludeudum  cum  articulo  fidei,  qui  non  sunt  rationis  articuli.  Tu  audire 
debes  ex  praedicatioue  et  credere,  si  non  credis,  Iq§,  et  pii  audiunt  et  cre- 
dunt,  ergo  potest  iste  Christus  me  iuvare  ubique  terrarum  sive  in  inferis 
sive  in  mundo.  1.  Debemus  legem  servare,  2.  Christus  est  vir,  qui  dat,  ut 
praestemus  legem. 

forge,  e§  toeibe  r\o^  bic  3eit  fomen,  boS  unfer  Stottengeifter  mit  ^'^rer  t)er= 
nunfft  6l)iiftum  uod)  gor  lücrben  austilgen  toottcn  unb  Ifyn  fein  clüigen 
toarcn  ®ott  laffen  fetjn.  2)cnn  fte  laffen  ba§  luort  faien  unb  ge^cn  mit  il)rer 
öernunfft  umB,  öettü^rren  ft(3^  fclb§  ^nn  ^"^ren  gcbancEen,  ba§  fie  niä^t  lüiffen, 
tüoran  fte  finb,  t)l)nen  fc^Iottert  ba§  gel^irn,  fte  äa|)plen  unb  iotffen  nid^t 
lüo'^^n.  S)a§  t^ut  hex  l^etlige  geift  nic^t,  ber  ift  mutig  unb  unfot(^tfam  l^nn 
ber  iuar'^ett,  ift  fctne§  gvunbeS  gelniS  3c. 

Stßie  a'bcr  ba§  jugelje,  2)a§  6f)nftu§  uBer  alle  fei),  unb  bu  e§  nitfit  mit 
ber  öernunfft  fanft  auSortetn,  ba§  befil^  ©ott  unb  gleuB  e§  @ott  3U  ctjxn, 
bu  lüirft  e§  tool  ein  mal  geltiax  inerben,  bu  folt  hiä)  l)m  glauBcn  tüetjben,  ba§ 
bu  ein  folc^en  l^crxen  !)aft,  ber  aüe  ßreaturn  t)n  feiner  l^anbt  l^elt  unb  oÜein 
me(f)tig  ift,  bir  bie  frofft  3U  geBen,  ba§  bu  ba§  gefe|  ber  lieBe  lünneft  l^olten, 
ba§  bir  fonft  unmuglig  ift  ju  Italien  au»  beiner  natur,  unb  bii^  aud^  ber= 
bam^t,  U)o  bu  niä)t  ein  milt,  freuntlid),  lieBIic^  "^er^  l)aft  ^u  @ott  unb  gu 
betnem  ncl^iften.  2)arumB  mu§  man  bie  gtoel)  bing  tool  toiffen,  ^Jlemli^, 
h3a§  ©Ott  gefe^  bon  un§  erforbert  al§  ben  glauBen  unb  lieBe  gu  ti'^m 
unb  f)crljlid^en  Bctjftanb  gu  bem  nel^iften,  ba§  tnir  un§  ba  tüol  uBen  unb 
unfere  aüe  iDertfe  bem  nc'^tftcn  3u  gut  auSBre^ten.  ©o  nu  toir  bo§  nii^^t 
t^uen  fünnen,  au§  r.nferem  bermügen,  bo§  hjir  benn  an  un§  gan^  ber3tt)etffeln 
unb  ernftlt(i)  t)m  glauBen  3u  6'^rtfto  fd^reien,  er  inolle  ein  ret)n  from  lieBIid^ 
l^er|  ^n  un§  erf(i)affen,  bamit  tnir  ®ot  feine  etiere  geBen,  t)!^n  l^aBen  für  ein 
gnebigen  @ott  unb  Barmherzigen  lieBüdien  bater,  ber  un§  t)nn  feiner  not 
lüolle  fteden  unb  berberBen  laffen,  £)a§  toir  alfo  unferen  glauBen  nad^  aßem 
bermugen  ftet§  uBen  t)nn  ben  tnercfen  ber  lieBe  bem  ne'hiften  3U  gute  umB 
(S^riftug  tüißen.  Der  toolle  un§  Behalten  t)nn  foli^em  ftorcfen  glouBen  Bt§ 
an  unfer  letfte§  enbe,  t)^m  3U  loBe  unb  e'^r  tinn  einitfeit.  Slmen. 

9  fotg  D     ttetb  B         11      -D     faxen]  faHen  D         12  öetnufft  D  nit  D 

13  toaron  D    t)ixn  D    iappdn  B    mt  BD      14  m'ifin  D    -^ailig  D    mt  BD  mutig  D 

15  grunbS  D         16  äugele  C     al  D     nit  BD         17  öernufft  D     fiefilc^  D  gtaut  D 

19  folc^e  A  folc^e  BC      20  füneft  D      21  önmugtic^  BCD     aü^attetnauB  D  22  nit  Z> 

ttttUe§,  freunbtttct)e§,  liei)ric§e§  D        23  Satumfi  G         24  toaS]  bQ§  C     @ote  G  gfe^  D 
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62. 

^rebigt  am  20,  Sonntag  na^  Xrtnitatiö. 

(14.  Cttober) 

S)iefe  Biölier  uiigebvucfte  ^ßrebigt  finbet  fid^  in  9}5ieiö  'Oiad^fc^rift  Cod.  Bos. 

Dominica  20.    Matth.  22.    Lutli.  <i«atts.22, iff. 

In  hoc  Euangelio  laiidat  C'liristus  Euangelium  vel  verbum  dei  et  vellet 
libeuter  mundura  inducere,  ba§  fie  e§  fur  gro§  ^iclt,  ideo  nüscet  coniniina- 
tiones  et  proniissione.s  unb  faft§  in  ein  glcidjttiä  nuptiaruni,  ubi  frcub,  nihil 
raali,  lit),  ficub,  iDottuft.  ©Ijtct  fruntü(^  toort.  Pater  facit  filiu  nuptia.-^. 
Regnuni  }C.  est  dei  regnura,  quod  hic  ineipit  per  Euangelium  et  fidem  unb 
furft  ^ie  I)eimUc^  bClporgcn.  Mundas  uon  videt,  isti  sunt  qui  credunt.  'Vobis 
datum  est'  Jc.  i.e.  non  solum  audiuut  in  verbo,  sed  etiara  sciunt,  aliis  est  üuc  8,10 
merum  mysterium:  si  etiam  audiunt,  non  audiunt.  In  extremo  die  mani- 
festum erit,  quomodo  in  nobis  regnarit,  quod  omnes  cogitationes,  verba  ipse 
egerit.    Hoc,  inquit,  regiuun  est  simile  nuptiis,  <juas  fecit  3C. 

Videamus,  quae  sint  hae  nuptiae.  @r  nimpt  ba»  aücr  Iiplid)ft  fur, 
quod  horaines  pro  summo  gaudio  habent.  Sicut  scriptnra  jÜ^ct  bie  biautlib 
an  pro  maximo.  Gen.  2.  'proptcr  hoc  relinquet'  3C.  Ita  ut  iste  amor  sit  1  iBfoio u 
super  omnes,  quia  ein  ecUd)  mcnfi^  non  solum  relincjuit  amicos  et  onme 
quicquid  est  in  mundo,  sed  etiam  parentes,  ex  (juibus  veuit,  et  heret  in  viro 
et  econtra.  Ego  loquor  de  vero  amore  firaut,  de  (pia  scriptum  'hoc  os  exs.  23 
ossibus'.  .§urn  lt6  vel  frel)cn  umbS  gcltö  n^iUcu  uon  lotpiimur  hic.  In 
nuptiis  ergo  est  t)auBtftucJ  Braut  \ih,  ])ropter  quem  deserunt  orania,  parentes. 
Et  ita  faciunt  btc  fromcu  ct)clcut.  Si  est  infirmus,  non  deseritur  ic.  si  ba§ 
^in  toeg  facit  et  quauKjuam  iste  amor  sit  rarus,  ergo  iste  amor  non  quaerit 
donum,  raunus,  sed  vult  habere  personam.  Spousa  non  dicit  'ego  volo 
habere  ft  tuos  aureos'.  Si  diceret,  sponsus  'Onmia  haec  habes  mea,  ego 
discedam\  Si  verus  amor  adest,  dicit  'ego  te  habere  volo",  sie  econtra. 
Ergo  hic  amor  solum  heret  in  persona  unb  Icft  bic  gcfc^cndf  faren,  bo»  prcift 
$PauIu§  ^oä)  Ephe:  5.  Hoc  sacramentum  ift  ein  iDunbcrlidf)  t)cim(id)  bing,  m-  \  32 
e§  t[t  ettt)a§  baruntcr,  non  dico  de  viro,  sed  'Christo  et  sua  ecclesia'.  Spon- 
sus et  spousa  sunt  ein  itiä)tn,  quae  beutten  auff  bic  l)od^3Cl)t,  de  quibus 
Euangelium  dicit.  Ibi  dicit  sponsus  ad  sponsam  'te  habere  volo,  aliud  nihil' 
et  econtra.  Hoc  non  potest  comprehendi.  Bene  ergo  Paulus:  matrimonium 
nostrum  est  umbra  erga  nuptias  Christi.  Si  sunt  una  caro,  os,  et  Christus 
et  Christianitas,  fo  left  fie^  bie  braut  ntd^t  aBhJcifcn,  si  Christus  dicit  'dabo 
sapientiam  Solomonis,  Persarura  regni  opes,  dabo  paradisum,  angelorum 
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sanctitatem",  non  est  coiitentus:  'iä)  ioil  hiä)  I)al6en',  sicut  sponsa  dicit  ad 
sponsum,  quando  sponsus  aliquid  dooat  ei,  fit  cupidior  in  amore,  si  est  vera 
Dupta.    Meretrix  aliter  facit.    Sic  fit  hie:  quando  dat  Christus  alicui  dona 

i.eoi.  i2,4ff.  1.  Cor.  XII.  fit  cupidior  pro  habendo  sponso.  Vides,  quem  thesaurum  habeat 

Christianitas.  Christus  gibt  tnatlcCierlet  goBen  au§,  sed  Christianitati  seipsutn  s 
dat.  Invenis  plures  variis  et  egregiis  donis  donatos,  ut  mundus  miretur, 
ba§  tft  noä)  nid§t  ber  fireutgam,  quia  talibus  aziuus  possit  fu^elt  iüerben  his. 
S)a§  l^eift  ein  concubina.  Sponsus  vult  potius  nihil  vel  pauca  dona  habere, 
modo  ipsam  habeat.  Quando  das  te  ipsum  sponsae,  fo  l§at§  fie,  diu  tu 
habes.  Si  autem  das  dona,  illa  n"^emen  ein  enb.  Sic  dona  durant  usque  lo 
ad  mortem.  Sponsa  vult  Christum,  is  manet  ineternum  et  si  ego  morior  et 
dona  cessant,  tamen  habeo  adhuc  te,  vult  habere  fontem  UTlb  ben  '^auBt^etxn, 
ut  nunquam  possit  ab  eo  gef(i)eiben  tüCtben,  quia  Christus  est  persona,  quae 
non  potest  perdi,  mori,  Semper  misericors,  beatus,  ista  bona  vult  omnia 
habere,  ut  habere  eterna  vult  in  eo.  Vides  sponsam  habere  ein  etotgen  fd§Q|, 
alia  dona  quae  habemus,  ut  sunt  varia  in  ecclesia,  boS  fttlb  nur  bie  ftn= 
geret)ff.  Etiam  Euangelium  ipsum,  quibus  contendit  se  nos  amare,  et  tamen 
adeo  lib  ift  er  un§,  ba§  h)ir§  Italien  pro  optimis,  ut  faciunt  sponsae,  quia 
intelligunt  se  non  reiectas,  sie  ipse  vult  ber  Ixb  sponsus,  donec  nos  ad  lectum 

(Säc^.  i6,3ff.  ducat.  Sponsa  ift  ein  afd^enfitobel,  ein  unftetiger  ja tf.  Ezech.  16.  'Eras  tota  20 
nuda  et  sanguis  nativitatis  tuae  in  te,  debebas  fieri.  ^ä)  fur  unb  Vnaä)t 
bir  ein  Bab,  oleo  meo  te  unxi'  et  nos.  2.  \tnä  ber  l§0(^3eit  in  peccatis  nati 
et  originali  peccato  unb  ftinrfen  bon  bent  Blut,  orbati  omni  iustitia.  Satan 
regnat  in  nos.  Sic  invenit  nos  nudos,  ba§  ein  fol  zäd  bor  un§.  Venit 
eternus  sanctus  sponsus,  qui  debet  sponsam  ducere,  qua  est  mors  cur  non  25 
pulchra?  teil  er  f{(i)  fc^on  ^aBen,  fo  ntu§  er  ]xä)  felBer  l^uBfc^  mac^^en.  Ut 
ep^.  5, 26f.  sequitur  in  Ezech.  Eph.  5.  aquam  et  verbum  accipit  et  facit  balneum  et 

lavit,  ut  in  Paulo,  maculam  Non  ex  bonis  et  ornatu  sed  per  verbum 

suum.  Ibi  conveniunt  peccatum  et  iustitia,  mors  vita,  quod  vorat  alterum 
Christus  eterna  iustitia.  <Sol  er  un§  3U  einer  Braut,  oportet  una  caro,  os  30 
nobiscum  fiat,  ut  Christianus  tam  purus  fiat  ut  Christus,  aufgenonteu,  quod 
ipse  filius  dei.  Nam  hoc  exigitur  in  matrimonio  naturali.  Impossibile,  ut 
Christi  corpus  maneat  in  peccatis.  Ergo  quae  fuit  sponsa,  hic  quamquam 
veniat  in  peccatis,  tamen  in  illo  corpore  tüirb§  berf(i§linben.  Et  hoc  fit  per 
fidem.  Verbum  praedicatur  et  nuptiae  invulgantur.  Ideo  dicit  Paulus  35 
sß.  32'magnum  mysterium'.  Si  quis  crederet  verum,  quam  consolatione  plenum, 
posset  aliquis  credere.  Unde  venit  nobis  gloriatio,  quod  caro  et  sanguis 
Christi  simus?  Non  sentio  quidem,  sed  diversum,  malas  cupiditates,  et 
tamen  debet  iactatio  stare,  quod  Christus  est  mens  sanguis  et  caro  et  econtra. 
Similia  sponsa  dicit  de  sponso.    Qui  hoc  non  sentit  corde  et  hunc  tro|  40 


$eßr.  13,  8  zu  Ii  Eb.  XIII.  r        zu  Ib  ut  Sacramenta  r        28  ]  ein  Wort  unlesbar 
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non  habet,  damnatus  est.  «So  Heb  al§  ein  feinen  finget,  aug  l^at,  imo  totum 
corpus,  fo  lib  ^at  er  mi(S)  auä).  Qui  sunt,  qui  hoc  credunt?  praedicatur 
quidem.  6§  ift  ein  lipH(^  fiilb,  quod  proponit  hic  nobis  nuptiis.  Si  cre- 
deremus  hoc,  certe  semper  saltaremus,  gauderemus  et  cor  adfectum  esset 
erga  ipsum  ut  Cesaris  sponsa  erga  eum.  Sponsus  putat  non  esse  aUam 
mulierem,  quam  quam  ducturus  est.  Sic  homo,  si  crederet  hoc,  haberet  homi- 
nes  et  omnia  in  mundo  pro  lapidibus  et  sohun  Christum  respiceret.  Cum 
haec  non  gustemus,  oportet  doleamus  pro  hoc.  Utinam  de  sponso  tantum 
somniaremus  i.  e.  pauculum  sentiremus  amoris  Christi  erga  nos,  quod  curam 
agat  nostri  in  atter  Brunft  unb  li6.  Item  sequitur  in  textu  Tropterea 
relinquet  homo'  ic.  ia  fret)tid^.  Ita  canit  etiam  propheta  in  ps.  'Audi  filia*i-4\n 
et  vide,  obliviscere  domum  patris""  ic.  Non  solum  dicit  'relinque',  sed  ob- 
liviscere'.  Quomodo  in  corporalibus  nuptiis  ju  ge^e,  scitis.  Hic  loquitur 
de  spirituaHbus.  2)u  ^aft  noä)  einen  fe^l,  qui  semper  tibi  adherebit,  Nempe 
oblivisci  debes  2C.  Hodie  dicunt  'Num  mundus  hodie  erraret  et  tamdiu? 
Ego  moriar  in  fide  patrum'.  Pet.  'a  vana'.  §alt  am  Breutgam,  ut  laSi  ^etrii, 
öater,  mutet  faren  unb  öoltf  i.  e.  uoli  respicere,  quod  totus  mundus,  in  quo 
vides  tam  multos  sanctos  homines,  sed  scito  popukira  esse,  cuius  oblivisci 
debes.  Et  parentes  sine,  doceat  diversum.  Et  insuper  quidem  habes  ab 
Adam  rationera  quae  vult  sapere.  Caro  quae  quaerit  sua,  gl^et  auff  ben 
otfet,  ba  mit  fiif.  Audi  ergo  et  obliviscere,  ut  ebrius  fias  et  solo  hereas 
spouso,  tum  placebit  sponso  et  dicet  'tu  consistis,  ut  purges  fermentum,  et  si 
reveniet,  facis,  quasi  non  audias'  et  hoc  est  obliviscere.  Paulus  mad^t  geiftlid^  : 
'Propterea  relinquet'  i.  e.  omne  quod  non  est  Christianum.  Ergo  acquirimus 
hunc  sponsum  sine  nostra  actione,  auxilio,  quia  vult  deseri  liberum  arbi- 
trium,  ratio,  caro  et  sanguis.  Haec  alliciunt  nos,  ut  plura  de  Euangelio 
teneamus.  Non  facit  solum  Christum  pro  rege,  sed  pro  spouso,  quid  aliud 
faceret?  seipsum  dedit  nobis,  ergo  habemus  peram,  claves,  domum.  Sic  si 
Christum  habemus,  habemus  omnia,  quae  ipse,  celum,  iustitiam,  vitam.  Si 
contempserimus,  fo  toetben  toit  beftet  greuUd§Ct  t)crbam|)t.  Vides:  quidam 
contemnunt  penitus  i.  e.  3et)tlt(^^  gut  g'^et  für,  nolunt  oblivisci  parentum  et 

omuino  contemnuntur,  bem  man  noä)  fol  lauffeu  tu  ,  sed  venit  ad 

domos  nostras.  %ä)  l^er  got  tüerben  toir  ein  urteil.  Et  quidem  ex  hospitibus, 
qui  debebant  letari  propter  nuptias,  et  pro  hoc  quod  illis  proponitur  vita 
eterna,  datur  praemium,  ut  ergo  contra  adficiantur  et  occidant.  Vides  bis 
brevibus  verbis  mundum  plus  esse  quam  toU.    Non  vult  accipere  hoc  gau- 

dium  magnum,  quod  Christus  vocat  nuptias  et  illi  honor  et  quando 

alicui  datur  quam  grata.   Sed  Euangelium  putant  legimus  Euange- 

lium  et  sanctissimus  quisque  blasphemat  ipsum,  sponsum  et  deum.  Vides 

3  e§]  eft        zu  11  Ps.  44.  r       zu  16  1.  Pet.  1.  r       22  dum       zu  24  Ephe  .5.  r 

zu  30/31  über  quidam  contemnunt  steht  nihil  moventur  de  Christo       32  ]  novaculis  ? 
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hoc  depictura  mundum,  quod  hos  occidat,  qui  propouunt  Christum  spousum, 
per  quem  venireut  ex  morte,  illos  nohmt  audire.  Et  interim  si  possuut 
obulum  acquirere,  nou  negligunt.  2)arumB  tüixb  üuä)  ber  ^er  äoxntg,  Et  ift 
ben  Rubelt  toibberf arn ,  qui  occiderunt  apostolos  et  prophetas.  Hoc  nobis 
Möm.  11, 24  dictum  iu  exemplum  Ro.  XL 'uaturales  ramos'.  Vide  non  movemur  excidio  s 
et  perditione  ludeorum,  qui  txagen  ftxüff  unb  pla^  fux  unfex  äugen,  unb 
tüix  füllen  un§  bxan  ftoffen.  ^c^  me^n  !xic|en  lanb  ^)ah  fein  teil  anä)  ex= 
fxigen  1.  Arabes  occupaveruut,  iam  Turca,  got  left  öexBu^en  an  leib  unb 
feel,  fie  ^)ab^n  tjijx  te^l.  3leg^|3ten,  hDelfi^^Ionb  auä)  niä)t  biel  Beffex,  et  nos 
3Äattt).  22,^9.  ggQ^igjQ^g^  5llfo  gxo§  ba§  gut  ift,  fo  magna  ira  erit.  'Ite  ad  exitus.'  'Stri-  lo 
dor'  ille  venit  etiam  ad  nuptias  et  significat  feriales  vestes,  sunt  qui  Euange- 
lium  audiunt  et  faffeu,  ba§  fie  ein  lüextflex  bxau§  moc^en,  habent  nomen 
unb  fcf)ein  et  non  fidunt,  audiunt,  laudant  Euangelium,  sed  non  credunt,  ut 
5  fatuae  virgiues,  quia  divites  Christiani  veri  et  splendentes.  Vereamur, 
quia  rex  veniet  in  aulam,  videamus,  ut  audiamus  Euangelium  et  corde  susci- 
s.  13  piamus,  non  poteris  ei  imponere.  Si  invenerit  te  sine  veste,  dicet  'ligatis'  i.  e. 
in  infernum,  quare?  quia  non  omnes  Christiani,  qui  nomen  habent:  multi 
sunt  hypocritae  inter  iustos,  nou  sunt  tamen  ita  mali  ut  occisores.  Vult 
ergo:  suscipite  Euangelium  mit  ernft,  non  externe  mit  fc§ein,  tum  eritis 
pleni  gaudio  et  charitate,  ut  nihil  sentiatis  nisi  Christum  sponsum.  20 

2/3  darunter  (nach  negligunt.  letzte  Zeile  der  Seite)  steht  ^o^oit  tuagner  SOtag  §oc^= 
mut§  tod^ter 

63. 

^rcbtgt  am  21.  ©onntag  nati^  S^rtnitati^. 

(21.  Dftober) 

S)iefe  t)i§f)er  ungebrucEte  ^rebigt  ift  un§  in  9fiörer§  Sftoc^fc^rift  Cod.  Bos. 
0.17'',  Jßl.  157^  _  160'»  er:^aÜen.  ©te  ift  nic^t  ibentifc^  mit  ber  im  3af)re 
152G  gebrucEten  ^ßrebigt  tjon  biefem  ©onntage  (griongen,  S)eutfc^e  ©c^riften, 
2.3lufl.  SSonbXIV  ©.  261-279),  tcelc^e  btetmel^r  bem  Sa'^re  1525  ausutoeifen  ift. 

3o[).  4,  47ft.  Dominica  21.  quae  erat  21.  Octob.    loh.  4. 

Hoc  Euangelium  proponit  exemplum  de  vera  fide  Christiana  et  qui 
legunt,  habent  in  postillis  melius  quam  iam  dicere  possum.  Sanctus  Euangelista 
nimbt  ba§  toextf  fux  gxo§  an  unb  mac^t  biel  tooxt,  ut  tediosum  sit  spiritibus 
.  otiosis,  quod  fo  exufttic^  unb  biel  xebt.  Qui  dicunt:  quid  opus,  ut  multa  25 
dicantur  de  fide  apud  nos,  qui  iam  habemus,  dicantur  haec  ludaeis.  Fides 
in  se  res  est,  quam  nemo  potest  edicere  et  comprehendere.  Et  ergo  illi 
loquuntur  ba  bon,  quasi  esset  ein  jal bt^  et  putant  Satanam  mortuum  et  non 

zu  22  Luth:  r         zu  25/26  Verität!  hominum  servivimus_  »• 

*J  im  Texte  belassen,  weil  zweifelliaft,  ob  in  denarius  oder  f)fenntg  aufzulösen  ist. 
Gemeint  ist  jalpfettnig  =  calculus,  Rechenpfennig.  Dasypoäiiis  und  Maaler  verzeichnen 
beide  deutsche  Ausdrücke,  und  Luther  gebraucht  jat  ))fenntg  U.  A.  6,  452,  26  ebenso  ivie 
hier  für  etwas  nur  scheinbar  Werthvolles.    P.  P. 
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vident  quid  efficiat  fides  ueque  uos.  Videmus  mortem,  peccatum,  sentimus 
iram  dei  et  Satanam  et  omnia  periciüa  unb  inangeL  lu  Iiis  omnibus  habet 
agere  fides,  quae  tanta  est  potentia,  quae  occidit  mortem  et  dat  vitam  et 
tamen  vilifecimus  eam,  imo  putamus  uihil  esse  fidera.  Quid  ergo  dicunt  illi: 
5  quid  praedicatur  fides  Christianis?  Turcis  potius  loquuntur,  quasi  omnia 
vicerint  et  sanctiores  sint  onmibus  sauctis,  quia  uesciunt,  quid  fides.  Putant 
satis  esse,  quando  norunt  verbotenus  "^Credo  in  deum'  2C.  Sed  fidem  norunt 
Christiaui  fortiorem  omnibus  creaturis,  regibus.  Si  canitur  de  magnis  heroi- 
bus,  cur  non  de  fide?    Omnes  reges  non  possunt  unum  homiuem  bei)  beni 

10  leben  bei^aUen,  imo  est  fortior.    Sed  fides  in  momento  occidit  mortem  et 

peccatum,  quod  est  ^atuifc^  mortis  et  domini  Satan  illorum.    Qui  hoc  cre- 1- eov.  15, 56 
deret  verum,  quod  fides  tanta  potentia  esset,  non  ita  contemneremus,  quia 
nullus  nostrum  tam  animosus,  qui  non  terreatur  tempore  mortis.    Si  tum 
sciremus  mortem  nihil  esse  erga  fidem,  certe  cogitaremus  'libenter  audirem 

15  de  hac  praedicari,  et  sentirem  eam'.  Tum  agnosceremus  omnes  nostros  ge= 
bvei^en,  quos  illi  non  sentiunt,  iis  non  praedicavimus  et  quando  audiunt, 
rident.  Sed  qui  decipiatur,  videbitur  tempore  mortis,  tum  videbunt,  in  quem 
compunxerint.    Proponitur  ergo  imago  fidei  Christiauae. 

1.  dicit  'Erat  regulus'.    Febris  in  illis  regionibus  frequentissima ,  puto  Soft.  4, 47 

20  eum  fuisse  de  familia  Herodis,  qui  erat  rex  in  Galilea.  Regio  illi  data  erat 
a  Rhomanis.  'Hic  audiebat'.  Christus  nondum  fecerat  multa  miracula,  tan- 
tum  converterat  aquam  ic.  hoc  erat  2.  Post  1.  ivit  in  ludeam  et  reversus 
in  patriam,  in  Galilaeam,  quia  in  Capernaum  habitavit  Christus.  'Orat'  2C. 
Haec  prima  fides,  quam  vocatis  lacteam  vel  jung  fides,  quod  tam  fern 

25  J^onien,  quod  credebat,  si  adesset  Christus,  posset  iuvare  2C.  Sicut  audiverat 
potuisse  eum  vinum  facere  ex  aqua,  cum  ipse  adesset,  tt)et)tei;  \üax  fein  glaub 
mä)t.  Si  hoc  non  credidisset,  non  obviam  veuisset  ei,  ut  iuvaret  filium  ic. 
ergo  cogitat:  potest  et  vult  iuvare  eum,  tamen  praesens.  Erat  quidem  vera 
fides,  sed  jung  et  tamen  fides  talis,  ut  salvus  fuisset  in  ea,  si  mortuus. 
-  30  Cliristus 'Nisi  videritis":  tüte  reimet  ftc^  ba§  ju  famen?  Ipse  credit  et  it  etss.  4s 
orat,  Christus  dicit,  quod  non  credat,  quae  sunt  contraria.  Credit,  quia  ivit, 
ut  oraret,  diffidens  cor  hoc  non  facit,  sed  left  an  fte^en  lacob.  1.  gradus,  3nc.  1,  g 
quod  posset  iuvare  praesens,  2.  verbo  tantum,  si  etiam  non  adsit.  Sic  fiicit 
fides,  involvit  se  verbo,  sinit  Christum  ^tn  faten,  quo  vult  et  non  ponit  ei 

35  locum.  Et  hoc  laudat  Euangelista.  Credidit  verbo  ic.  Rex  ille  tam  probus, 
ut  faren  Ueffe  praesentiam  Christi  et  verbo  solum  hesit.  Coufer  haec.  Num 
Christi  persona  non  maior  ipso  verbo?  Schwermeri  nostri  damnant,  quasi 
verbum  nihil  sit.  Vide  hic  commeudationem  verbi  maximam.  Credidit  verbo 
et  personara  sivit  ?c.    lam  non  amplius  Christum  banb  an  fein  I}au§.  Sed 

zu  3  Fidei  potentia  r  zu  11  1.  Cor.  15.  r  zu  19  Regulus  r  zu  21  is 

,  audivit  r  zu  23  Civitas  Cliristi  r  zu  30  Nisi  signa  r  zu  32  lac.  1.  r 

zu  34/35  fidei  natura  »•         zu  36  Credidit  homo  JC.  r         zu  38  Comraeiidatio  verbo  r 
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antequara  venit  ad  hanc  altani  fidem,  tentavit  eum  Christus  vehementer  et 
increpat  quasi  incredulum  et  talem,  qui  non  contentus  sit  verbo,  sed  velit 
videre  signa.  Gerte  hic  maxime  increpavit  fidem,  quae  ivit  et  oravit.  Vides 
hic  imperfectam  fidem  et  ben  älinemenben,  et  si  conferatur,  1.  non  est  fides. 

Hic  responsum  est  Spiritibus:  si  tantum  haberem  guttulam  fidei  tem-  5 
pore  mortis,  salvarer.   Putant  fidem  talem  rem,  quae  se  non  tegt  urtb  toegt. 
Vide  hic,  quae  sit  potentia  fidei:  quando  non  crescit,  |o  g^et  er  unter.  Ideo 
noli  fidere,  quod  susceperis  fidem,  oportet  te  fortificari  et  ein  grab  obber 
2  l^o'^er,  si  non,  potes  et  gradibus  penitus  decidere. 

Nonne  pulchra  fides  Petri?  verbo  fideus  Christi  ambulavit  super  aquam:  10 
nonne  magna  potentia,  quod  ita  2C.    Erat  fides,  quod  ita  ambulavit.  Sed 
veniente  vento.     Ibi  habes  6et)  etnonber  fidem,  per  quam  exit  in  aquam: 
pulchra,  sed  statim  nulla  est.    Moses  et  Aaron  erant  treffüc?^  leut,  fecerant 
magna  miracula:  percussuri  aquam  e  petra  dififidunt,  et  ideo  non  ingredie- 
bantur  in  terram  et  fiunt  increduli,  quomodo  hoc?    Deus  non  sinit  fidem  is 
faul  fein,  sed  deus  fc^ttft  im  semper  aliquid  für  bie  l^anb,  ut  maior  fiat, 
Ut  non  consistamus  in  hoc:  coepi  fidere,  ergo  sum  Christianus.    Vide  ne 
tibi  contingat  ut  Petro.  Sic  utrumque  verum,  quod  regulus  credidit,  quando 
surrexit,  sed  quando  venit  ad  eum  et  debebat  credere,  non  credidit,  ergo 
Christus  reputat  pro  uon  fideli.    Ergo  fides  non  est  ein  f(i)Iefferid§  bing,  20 
SDJatt^.  14, sed  agit.    Petro  staute  in  navi  non  timuit  mortem,  sed  ivit  ad  Christum. 

28ff.         .      °  ... 

Ibi  fides  superarat  mortem,  quae  adest.  Sed  mors  venit  mit  einer  anber  h)e{§. 
Satan  excitat  tempestatem  et  mors  induerat  aliam  larvam,  iam  Petrus  eum 
^ot).  4,  49  non  agnoscit  ut  antea.  Iam  obliviscitur  verbi  Christi.  'Veni',  ergo  submer- 

gitur.  Vides  Satan  et  mortem  non  quiescere.  Ergo  muft  bon  neue§  anruffen  25 
et  dicit  'Adiuva,  domine'  lt.    Sic  Mose  didicerat  longo  tempore  vincere 
tentationem  ventris.  Iam  venter  accipit  aliam  imaginem  für,  q.  d.  prius  nihil 
efficere  potuit.   Tlo\^  fol  öom  ftein  trinken,  hunc  Bilb  non  habuit  prius, 
ergo  cadit. 

Sic  g"§et  un§,  toenn  ton  \ä)on  !^eut  vicimus,  cras  venit  aliud  et  suc-  30 
cumbemus.  Hodie  non  habeo  indigentiam  in  pane,  volo  Semper  fidere,  Sed 
cras  venit  alia  imagine.  Ergo  eternam  Jampff  habet  fides.  Quanquam 
veniunt  semper  novae  imagines  et  toeiS,  fo  gilt§  al§,  ut  mors  vincatur,  ut 
dicat  fides  'non  fame  peribo  nec  moriar,  quia  dominum  habeam'.  Hoc  dico 
illis,  qui  nesciunt,  quid  fides  sit.  Et  quod  Christiani  habent  fidem  et  praedi-  35 
canda  Turcis,  et  si  tantum  haberent  modicum  de  fide.  Si  omnia  viceris 
externa  peccata,  Si  ignem,  aquam  non  times,  adest  pestis.  Summa  summa- 
rum :  Mundus  totus  morte.  Sic  faber  lignarius  cum  ligno  agit,  sie  fides  cum 
illis  rebus  2C.   Q.  d.  cupis  me  posse  iuvare,  si  adsim:  tum  non  es  Christia- 

zu  2  Credidit  sermoni  r       zu  2/3  Nisi  videritis  signa  r       zu  5  ^C^^  r  7  ß§ 
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nus,  nihil  omnino  credis.  *Non  creditis'  2C.  certe  magna  fto§  et  venit  ventus.  as.  48 
ß^rtftu»  ^)dt  fic^  fouer  gegen  t)^m.  Si  tantum  ratio  adfuisset,  dixisset  'i^ 
g^e  ba  ^)in,  habeo  meam  partem'.  Sed  consistit  et  dicit  'Veni'  2C.  et  manet 
adhuc  in  infirmitate.  Christus  ergo  l^ebt  t)n  empoi;  hoc  verbo  'Vade,  filius'.s.  so 
Sicut  Petrum  manu  eduxit.  Sic  hunc  verbo  quasi  manu  ducit.  Et  sie  cor 
adfectum  est.  Verbum  Christi  sanat.  Cor  dicit  'mein  fon  leBt'.  Ibi  vides, 
quid  verbum  sit,  quod  Christus  hic  loquitur,  ne  Spiritus  omnino  contemnant 
verbum  externum  videntes  multos,  qui  audiunt  verbum  et  non  credunt.  Et 
dehinc  dicunt  baptismum  et  Sacramenta  esse  externa,  non  salvare.  Ego  scio 
panem  zc.  nihil  iuvare.  6§  gel^ort  ber  l^etlig  geift  noä)  baju.  3fa  deus, 
Christus,  Spiritus  sanctus  ^ilfft  QU(j§  nichts,  Sed  deus  quando  vult  aliquem 
credere  facere,  1.  adest  ipse,  2.  dicit  verbum,  3.  externum  signum  dat.  Sol 
ftoffet  ben  Blinben  Werter  auff  bie  äugen  quam  videntibus.  Sic  deus  ftoft 
Inerter  auff  non  credentes.  S)a§  i[t  trat,  er  mu§  barju  t^un,  per  haec  3  ipse 
adest:  leffet  bQ§  eufetlic^  iüort  Clingen  et  externum  signum  et  cooperatur. 
Non  dat  fidem,  si  haec  3  volo  coutemnere:  praesentiam  eius,  verbum  et 
Signa,  cum  his  utatur  ad  hoc,  ut  velit  dare.  Exemplum:  Si  quis  daturus 
stipara,  Ego  dabo  X  per  servum  meum.  Num  dare  tibi  debet  in  foro?  Si 
non  venissem  ad  domum,  non  accepissem.  Certe  non  norunt,  quid  fides, 
unde  veniat.  Tantum  audistis  spiritum  sanctum  dare  fidem  et  cappas  non 
iuvare.  1.  Christus  aderat  ubique  cum  infirmo  filio.  2.  dat  verbum.  3.  dicit 
'Nisi  videritis  signa\  Ipse  dixit  'propter  vos ,  ut  credatis'  loh.  XI.  de  Soij.  ii,  15 
Lazaro  dicit  se  signa  facere,  ut  fides  firmetur.  Sic  est  panem  et  vinum 
accipere  et  baptizari.  Sunt  signa,  quae  dedit  gunt  trort.  Ipsi  Schwerraeri: 
tote  toir  un§  untereinanber  erlennen  fotten.  Tu  baptizatus,  ergo  Christianus 
frater,  tum  in  cor  respicis  mihi.  Deus  qui  viderit  iridem,  tale  cor  erga  me 
habet,  quod  uunquam  mundum  volo  damnare  2C.  Uli  invertunt,  quod  iris 
signum  sit,  quae  disiungit  gentes  a  Noe.  Quid  profuissent  miracula  in 
Euangelio,  si  cor  meum  inde  non  confirmaretur.  Non  praedico  hoc  exemplum, 
ut  discernatur  regulus  a  ludaeis?  Non,  sed  ut  fidam  Christo.  In  lohanne 
'haec  scripta,  ut  credatis',  non  ut  invicem  agnoscamini.  lUis  non  carebimus  Sofj.  20, 31 
usque  ad  finem  mundi  et  quot  plures  erunt,  et  ira  dei  est  propter  ingratitu- 
dinem.  Quid  facit  Christus  ei?  dum  iret,  veniunt  servi  et  coufiDrtaut  eum. 
Vide  benignitatem  Christi,  non  sinit  baBe^  Bleiben,  quod  dedit  consolationem, 
sed  mittit  servos.  Et  quaerit.  Ibi  verbum,  hora,  opus  servi  filmen  uBerein. 
lam  sequitur  3.  gradus:  Ut  fides  eius  erumpat  et  se  exliibet  k.  Haec 
rotunda  fides,  quae  non  habet  i;i|en,  quia  si  homo  exercetur  sepe  in  omni- 
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bns  tentationibus,  fit  Semper  fortior,  ut  taadem  dicat  "^in  Omnibus  obsequar'. 
Si  Christus  ad  hunc  dixisset  'morere',  fecisset.  Si  dixisset  'Veni,  sequere, 
desere  omnia  et  praedica  Euangelium',  fecisset,  non  ciu'asset  de  victu,  in 
quo  fides  modica  impegisset.  Hie  est  perfectus  homo  in  fide,  qui  in  Omni- 
bus potest  deo  fidere,  er  legS  t)tn  fut,  tote  er  tnolle,  quia  sentit  'hic  me 
iuvit\  lUic  et  ha  p  bienen  ja  bie  jeti^en  unb  tounber  ic.  non  ut  sit  signum 
inter  nos.  Vides  iraaginem  verae  fidei,  quod  non  taceat  et  dormiat,  quia 
Satan  non  quiescit,  sed  est  quottidiana  burc()Brec§en  et  vincit  omnes  tenta- 
tiones,  donec  mors  venerit.  Et  dominus  dicitur  exercituum  dominus,  exer- 
i.5ßctri  5,  scitus  iste  Semper  le^t  im  feit.    Pet.  1.  Pet.  5. 

64. 

^rebigt  am  22.  Sonntag  na^  S^rinitati^. 

(28.  Oftober) 

S)iefe  hi^n  ungebrudte  ^rebtgt  liegt  un§  in  9fiörer§  5'^ac§^d^ri^t  Cod.  Bos. 
0.  17^,  331.  160^-163"  bor. 

Dominica  XXIL  Matth.  XVIII.  Luth: 
Hoc  Euangelium  est  darum,  utinam  faceremus.  1.  Videmus  hic,  quid 
sit  regnum  celorum  et  quae  natura  opus  eius,  nempe  quod  hoc  regnum  sit 
aliud  quam  terrenum  regnum,  quia  in  isto  est  mera  remissio  peccatorum, 
35. 22  Quia  Petrus  audivit  a  Christo  quod  non  Septem,  sed  70  2C.  i.e.  tam  sepe 
esset  paratus  condonare,  quoties  frater  peccavisset,  quia  dei  misericordia  non 
est  temporalis,  quae  duraret  ad  tempus,  sed  est  eterna,  ergo  fol  man  ntc^t 
furchten,  quod  aliquis  hanc  gratiam  negligat  vel  tantum  peccatorum  habeat, 
ut  gratiam  betltpff,  modo  sit  in  hoc  regno.   Sic  Christiani  gratia  et  Charitas 

i.ßor.  13, 5 est  eterna,  quae  nunquam  cessat  1.  Cor.  13.  lüirt  ntd^t  erbittert  i.e.  ift  ein 
etoig  iuh  Christiana.  Si  Christiani  cor  est  plenum  et  habet  titulum  'Chari- 
tas', omnia  operit.  Ita  consistit  regnum  Christi,  ut  habeam  eternam  con- 
donationem.  Econtra  homines  erga  nos  quoque,  ut  mera  adsit  remissio, 
ba§  tft  fur|  gefogt  in  hoc  Euangelio,  utinam  etiam  faceremus.  Regnum  dei 
est  Celeste,  quod  nemo  potest  edocere,  quod  Semper  sit  apertum  celum  et 
plena  terra  sit  gratia  dei,  ut  omnium  peccatorum  peccata  non  possint  obdurare 
celum.  Terrenum  non  est  tale,  sed  consistit  in  ber  ftraff  unb  eistet  ift  ftraff, 

SÄöm.  1,  18  quod  vocat  Paulus  iram  dei  ad  Ro.  Non  ergo  debet  queri,  ut  culpa  con- 
donetur  in  hoc  regno,  quia  habetur  rota  2C.  quia  ideo  ordinatum  a  deo,  ut 
tüere,  ut  nullus  alterius  corpus,  bonum  ongreiff,  protegit  ergo  hoc  2C.  |)erfon 
Ieft§  gt)en,  non  facit  hominem  probum.  Si  in  pace  sinis  omnes  et  das  cui- 
que,  si  non  vis  credere,  non  curat  hoc  regnum.    Item  si  vis  dare  te  in 
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pericLilum,  etiam  permittit,  sed  hperet,  ba§  ber  muth)tl  unius  m(i§t  gt)e  uBer 
ein  anbex.  Et  hoc  regnum  est  dei,  dat  ut  alia  dona,  poma  3C.  nos  non  ser- 
vamus  ba§  regnum,  si  nostris  viribus  servaretur,  iam  diu  periisset  mundus, 
qui  non  spoute  servant,  quod  iustum,  his  fotn^^t      l^tlff  mit  bem  l^enger, 

5  ba§  er§  galten  mu§.  Deus  vult  pacem  habere,  si  servas  sponte  eam,  dabit 
tibi  iterum  aliquid,  quod  bouum  secundum  corpus.  Ergo  regnum  bet  ftiaff, 
ergo  non  valet,  si  quis  omnia  volumina  luridicorum  et  Paparum  servaret, 
nihil  esset  coram  deo. 

Sed  in  Christi  regno  non  est  aliud  nisi  remissio  peccatorum,  et  pecca- 

10  tum  jol  un§  nic^t  f(^§abe^.  Et  nihil  curare  debeo,  si  mihi  aliquid  mali  iu- 
fertur,  imo  orare  pro  eo.  Ergo  in  regno  Christi  non  potest  esse  peccatuni, 
sed  mera  iustitia.  Et  si  adsit,  tarnen  nemo  vult  scire  hoc  peccatum,  et  si 
scitur,  tarnen  h)il§  niemanb  [traffen;  si  nulluni  peccatum,  ergo  mera  iustitia, 
vita  eterna,  salus.    Pulchrum  oportet  sit  regnum,  sed  quis  credit?    Si  quis 

15  crederet  propitium  se  deum  habere,  quid  curaret  Satanam  }C.  Notandum, 
quibus  pertineat  regnum  et  detur  remissio.  NuUus  est,  qui  non  cupiat  in 
hoc  regno  esse,  sed  pauci,  sed  qui  intus  vel  manent.    Si  intus  es,  fo  fan§ 

bir§  rtic^t  öerbeiben  sive  in  lectum  sive  mensam.    Sed  Satan  non 

permittit  libenter,  ut  intremus,  et  si  intus  sumus,  circumit  tanquam.    Hic  i.  \isctri  5,  s 

20  servus  omnia  nobis  depinget,  ben  fit. 

'Simile  est."    Quomodo  venit  e§  borju ,  ut  condonetur  ei  debitum  ?  Watti).  is,  23 
Servus  non  cogitat  de  debito,  non  seit,  ba§  bei'  l^er  ein  fol(3^en  3uf|)rnci^  jn 
t)^nt  ^)at,  donec  deus  regestum  accipiat  i.  e.  peccata  nobis  osteudat.  Quando 
vult  nos  in  regnum  füren  dominus,  proponit  regestum  i.  e.  legem  i.  e.  Bi§ 

25  ^(J^ulbtg,  ut  mihi  credas,  fidas,  vis  innocens  laudari,  solum  opus  meum  in 
te  IC.  hoc  mihi  debes,  sed  horum  nihil  facis,  sed  fidis  pecuuia,  non  curas 
me.  Tu  blasphemas  nomen  meum.  Es  Christianus,  non  vivis  ut  Christianus, 
sequeris  tua  opera,  ba§  finb  debita,  quae  inveniuntur  in  hoc  regesto.  Tum 
homo  sentit  hoc  et  agnoscit  se  sie  debere.   Haec  prima  praedicatio  est,  per 

30  quam  agnoscunt,  quid  debeant.    Hactenus  nescivimus  utilitatem  10  prae- 
ceptorum,  imo  voluimus  per  ea  salvari.    Sed  dominus  hic  indicat  servo 
debitum  et  servus  inde  agnoscit.    Sic  lex  dei  praedicatur  ad  hoc,  ut  homo 
agnoscat,  quid  debeat  deo  facere.  'Per  legem  cognitio  peccati.'  Alias  nesci-  mm.  3, 20 
remus  debitum  uostrum ,  irenius  ut  talis  servus.  Verum  cum  lex  venit  et 

35  dicit  'hoc  non  fecisti',  hoc  est  recensere  servo  debitum,  front  JU  maii^en  non 
facit  lex  Mosi,  sed  per  eam  fiunt  homines  peccatores,  lex  ingratum  hoc  faciat. 
Ideo  Moses  oranem  populuiii  rexit  niundauis  legibus,  quibus  cohercnit  eos 
ut  feras.  Ideo  mala  praedicatio  est,  quae  fit,  ut  homines  inde  fiant  iusti. 
Hoc  pertinet  ad  lusticiarios ,  ubi  Euangelium  praedicatur,  fol  ein  ftreng 

40  tueltlid^  regiment  fe^n.    Tales  veniunt  ad  Euangelium,  qui  sie  inerben 
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erfc^lagen  in  conscientia,  qui  fere  voluut  desperare,  ubi  audiunt  se  non  ser- 
vare  praecepta,  et  quod  herent  in  creaturis  et  praeferunt  florenum  creatori. 
Alii  audiunt  quidem,  sed  gt)en  rauc^  ^]in  et  non  moventur  nec  sentiuut  peccata. 
Deo  non  credere  est  peccatum,  quod  non  potest  exprimi,  est  tantum:  deus 
non  est  verax,  mendax  est  nobis.  Summa  Summarum:  ■man  tlimbt  ittt  atl  5 
toetf,  ergo  fons  est  omnium  peccatorum.  Qui  non  sentit  hoc,  quod  deum  men- 
dacem  facit  et  loco  dei  pono  florenum  et  Satan,  Summa  Summarum:  non  po- 
test edici,  qui  sentiunt,  videut  tam  magnum  peccatum,  ba§  fte  e§  ntd^t  ertragen 
lonnert.  Ideo  utitur  maximo  numero,  nam  mille  et  100  maximus  numerus, 
Si  etiam  homo  coram  mundo  probus  et  impius  coram  deo,  est  merum  vene-  lo 
num.  Ubi  adest  cogitatio  haec,  sequitur  damnatio  et  iuditium.  Ibi  aufertur 
ei  hoc  etiam,  per  quod  potest  aliquid  acquirere,  nempe  uxor,  qui  sentit  hoc, 
1.  ßor.  15, 56  sentit  se  damnatum.  'Virtus  peccati  lex",  qui  audit  legem,  ber  trirt  fetner 
funben  gelüar,  si  peccatum  adest,  adest  statim  ber  f^)te§  i.  e.  ber  tob  ftrafft, 
ut  desperet.  Quid  facit?  feit  niber  et  orat.  Nescit  stultus,  quid  facere  is 
debeat.  Nam  conscientia  sie  facit  in  terrore  putans  bonis  operibus  se  adiu- 
turum.  Ratio  aliter  facit  quam  bonis  operibus.  Multi  in  morte  dixerunt 
'Utinam  possem  adhuc  vivere  unum  annum^,  tum  quidam  facti  monachi. 
In  his  angustiis  '^)db^n  fte  geloBt,  quod  ratio  non  potest  facere.  Yides,  quid 
ratio  faciat  in  necessitate,  sed  luurg  nur  l§in  fold^e,  bruntb  totrb  e§  nic^t  20 
Beffer.  Et  ego  millies  mentitus  sum.  Ratio  fi^et  nur  auff  ein  gut  leBen, 
quod  est  peccatum  immane.  Sed  dicendum  'Nisi  tu  iuveris,  actum  est'.  Ut 
hic  vides :  Motus  misericordia.  Video,  quod  vis  te  iuvare,  nihil  efficis.  Ego 
mea  misericordia  faciam,  quod  tu  non  potes.  Eifundit  suam  misericordiam 
et  donat  ei  debitum,  servus  non  meretur.  i^*^  mein,  (Suangeltum  fte^e  Jtar  25 
bo.  Peccatum  aufertur  propter  misericors  erBartnung  @otte§.  Haec  est  fons 
omnis  remissionis  peccatorum.  Nemo  iactet  ergo  se  consequi  peccatorum 
remissionem  adsequi  per  peccata  sua.  Vides,  quomodo  homines  !^inetn  f^omen, 
sed  pauci  intrant,  quia  paucissimi  toerben  getroffen  et  tarnen  nemo  intrat, 
nisi  tangantur,  ut  ille,  ut  desperent  et  dei  misericordia  adsit,  quae  maior  est  3o 
peccatis  nostris.  Tantum  in  regno  Christi  est  mera  misericordia,  prius  nihil 
poterat,  quia  venditus,  iam  autem  potest  operari,  quia  Uber.  Qui  Euangelium 
non  bene  audiunt,  illi  putant  se  non  facere  debere  aliquid  boni.  Ego  cre- 
dam.  Ibi  fiunt  deteriores  ex  Euangelio.  Et  tamen  Interim  Euangelium 
praedicandum  propter  eos,  qui  meliores  fient.  Illi  ad^ten  gering  praecepta  -35 
dei,  sie  et  deum,  tales  non  putent  se  pertinere  ad  regnum  Christi,  non 
condonabit  tibi,  quod  efPers  Satanam  u6er  tjijU,  quandoque  tales  plus  fidunt 
creaturis  quam  creatori.  Certe  vult  suum  honorem  habere.  Princeps,  pater- 
familias  non  patitur  sibi  diminui  honorem,  ergo  tantum  sunt  in  regno  Christi, 
qui  habent  tribulatam  conscientiam  et  sentiunt  se  impurum  cor,  qui  ita  non 


2  florenum]  f-^         7  florenum]  f-^      Summa  Summarum]  SS         12  quod]  quae 
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adfectus,  nunquam  intret.    Oportet  ingredi  per  angustam  portam  jc.  ba§  so^fttfi.  7, 13 
einer  in  folc^en  dolorem  fom|)t.   Qui  ergo  venit  in  regnum  Christi,  mit  bem 
!^Qt§  ttin  fet)l,  intrant,  quibus  dolet  peccatum  et  quibus  dolet  dei  miseri- 
cordia.    Oppone  tuam  angustiam  et  illius  misericordiam,  tiia  angustia  facit, 

5  ut  ipse  uon  possit  irasci,  tu  irasceris  tibi  ipse  zc.  qui  non  sentiunt  hunc 
dolorem,  nunquam  venient  ad  hoc  regnum  nec  norunt,  quam  dulce  sit  regnum. 
Hic  iam  intus  est  et  l^at  nic^t  not,  utinam  etiam  intus  maueret.  Ibi  Satan 
non  quiescit,  Sed  toetet  tag  unb  noi^t,  ut  excidat  sicut  ille.  Iam  habet  pro- 
pitium  dominum,  a  quo  egreditur  et  venit  ad  proximum  tuum,  qui  debet  illi 

10  tantum  100.  Dissimile:  pende  100  denarios  gegen  100  taufent  ccntnei".  Ille 
sensit  gratiam  in  regno,  sed  non  manet  in  eo,  sed  vertit  se  et  tompt  lüibbcf 
!^erau§.  Videt  fratrem,  qui  eum  ofFendit,  ber  l^at  fc^ulb  an  t)'^nt  et  vult,  ut 
solvat,  quanquam  cadat  ante  eum,  sed  vult  utS  ba§  ift:  ista  corda  tarn 
avara  sunt,  ut  non  dulcescant  misericordia  dei.  Puto  certe  plures  uos  tales. 

15  Libenter  audimus  dei  misericordiam,  ut  salvi  fiamus,  sed  ut  condonemus 
nostris  proximis  peccata,  ba  tüoKen  tüir  nid^t  ^in  an,  quando  homines 
offenduntur  am  leib,  gut,  ibi  nulla  misericordia,  sed  tantum  avaritia.  Et  in 
faciem  sunt  amici,  interim  ricC)ten  fie  ein  unglu(f  an  vel  dispromovent.  Item 
non  possumus  ferre  eos,  qui  non  incommodant,  sed  tantum,  quod  non  vivant, 

20  ut  uos.  Et  hanc  plagam  omnes  habemus.  Vellemus  omnes  prius  probos 
quam  nos.  Tu  stulte  incipe,  Et  tarnen  incipimus  omnes  iudicare:  hic  est 
superbus,  avarus,  hic  princeps  iniustus  dieitur,  et  tum  video  neminem  iustum, 
sed  quando  dicerem  '^lUniler,  mxnb  hiä)  Bei)  ber  nafen'.  Sed  facimus  ut 
Pharisaeus  qui  festucam  in  oculo  }c.     Interim  libentissime  video,  quod  7, 3 

25  homines  patiantur  mea  peccata,  Et  ego  habeo  meum  luft,  ut  detegani  alio- 
rum  peccata.  Qui  sie  facit,  uon  Christianus,  vel  si  Christianus  est,  non 
diu  manebit  in  peccatis,  quia  in  regno  Christi  non  est  peccatum  vel  non 
recordatur  peccatorum  homo,  quae  fiunt.  Sed  ubi  tales?  uescio,  sed  deus 
habet  raorem,  ba§  er  fein  ©"^riften  berBerg.   Quando  vis  iudicare,  inspice  te. 

30  Tum  fit  nobis,  ut  nos  agnoscamus.  Si  non  potes  mitis  et  humilis  esse  erga 
fratrem,  quomodo  ego  erga  te?  'Ego  remisi  tibi  10  taufent  centner',  et  hoc 
est,  quod  Euangelium  suscepimus  et  scimus,  sed  opera  non  sequuntur.  Pec- 
cata apud  nos  nihil  valent,  quia  putamus  nobis  remittere  peccata.  Econtra 
peccatum,  quod  nobis  fit  vel  leve  verbum,  !an§  in  mir  tragen  et  fan  '^unbcrt 

35  taufent  centner  brau§  mad^en.  Deus  fprid^t  'iä)  moä)t  \a  trol  bein  funb  für 
ein  l^eller  fc§e|en,  si  modo  ipse  sie  faceres\  Si  incipis  intrare  et  non  osten- 
dis  fructus  regni,  ut  Christus,  quid  valet?  oportet  ergo  exhibeas  externis 
operibus  erga  proximum,  quod  fidem  hanc  habeas  in  corde  et  tum  deus  per 

zu  i  über  angustiam  steht  tatttev  zu  7/16  talentum  fuit  maximuin  pondus  apud 

ludaeos,  ut  apud  [nos]  (Eentner.  Sed  sicut  regna  sunt  divisa,  sie  pondera.  Sönfcr  centner 
finb  gar  groß,  r        9  et  fehlt        10  denarios]  ^ 
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te  glorificabitur.  Tum  homiues  dicent:  hic  habitat  deus,  quia  hoc  possuut 
facere.  Nenipe  condonant,  alias  nihil  indigeret  tua  probitate.  Non  est,  ut 
condonet  servus,  ut  acquirat  propitiuni  dominum,  quem  prius  habuit,  sed  ut 
hoc  indicaret  per  externa  opera  cum  proximo,  et  inde  deus  laudaretur,  fol 
h){r  ergo  t^un,  ut  deus  nobiscum  agit  in  peccatis,  quae  si  dolemus  propter 
ea,  adest  et  reraittit,  sie  nobis  faciendum,  ut  cor  Semper  apertum  sit  ut  dei 
cor,  quod  Semper  condonat.  Sed  tum  omues  fierent  mali  et  nemo  servare 
posset  suam  vitam.  Tu  fac,  quod  ego  iubeo,  tu  protegeris,  quia  ego  institui 
gladium  et  si  is  non  defenderit,  ego.  Si  multa  auferuntur  tibi,  plura  possum 
dare.  Externo  in  regno  fobbert  ein  i^ttc^er  fein  re(^t,  ut  etiam  Sapientes 
docuerunt.  Et  hic  servus  habuit  ins  contra  alterum,  sed  ibi  ferendum,  quia 
in  regno  dei,  qui  sie  etiara  facit,  qui  nobiscum  rationem  faceret,  quisque 
deberet  ei  10  taufent  hoä)  fo  Ba§  aufflegen.  Summa  Summarum:  concludit: 
qui  vult  in  regno  meo  esse,  bei'  totffe  de  peccatis  alterius:  Etsi  videat,  dicat 
non  esse  peccata,  quia  ego  nolo  peccata  scire.  %ä)  certe  timeo  nobis  g^e^en 
ut  illi  servo,  deinde  dominus  agit  cum  eo  iure  i.  e.  qui  non  manet  in  hoc 
regno,  impossibile  est,  ut  servetur,  utut  sit  probissimus.  Sobrii  ergo  simus. 
Videamus  quoque,  an  sentiamus  bie  lec^nung  et  an  possit  sie  condonare 
fratri  peccata,  tum  sentiet,  an  sit  intus  et  possit  intus  mauere. 


65. 

^rcbigt  am  3.  91oöcmkr. 

®iefe  ^pvebigt,  ioelc^e  in  ©egemnart  bev  fä(i)fif(j^en  dürften  über  bte  @ptftet 
bei  bov'^evge^enben  (22.  %xin.)  ©onntagi  öerniutl^Iicf)  in  ber  @(f)to^fivc^e  gehalten 
hjurbe  unb  U^fjex  ungebrucEt  ift,  finbet  fic^  nur  Bvuc^ftüifraeife  in  3töter§  5^ac^fd^nft 
Cod.  Bos.  0.  17  «i,  IBI.  163^  -  163^ 

3.  Novemb:  i.  e.  Sab.  post  Omnium  Sanctorum 
praesentibus  ducibus  nostris  Luth. 
Köm.^^i         ^'  Phil.    Dixit  inter  reliqua  nuUi  hominum  fidendum,  Quia  'omnis 
W.  39, 6;homo  mendax'.   Item  "^universa  vanitas,  omnis  homo  vivens'  Et  alibi  in  ps, 
bfli.  bi,  9  si  vanitatem  ponderes  cum  homine,  vanitas  praeponderabit.  Hoc  non  intelli- 
gendum  de  natura  hominis,  secundum  quam  est  aliquid,  sed  quod  vice  salutis 
nihil  tibi  prodesse  possit,  cum  ipse  sibi  non  prodesse  possit,  etiam  corporis. 
Sic  Christianus  respicit  hominem  secundum  fidem.   Si  decipitur  ab  eo,  cogitat: 
%'l  146,  2  facit  'ut  homo  solet'.  Hinc  ps.  'Nolite  confidere  in  principibus,  in  quo  nulla 
est  ^ilfj\  non  dicit  homini  'non  obediendum,  serviendum',  sed  'non  confiden- 
dum^    Secundum  charitatem  Christianus  omnibus  credit,  de  omnibus  bona 
sperat,  stultissima  res  Charitas  et  ceca,  ut  dicitur.    Et  ut  solet  dici:  ranara 
interdum  prae  purpura  diligit. 
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Sic  Paulus  optime  sentit  de  omuibus  Philippeusibus  et  Christiauis,  hoc 
est:  qui  Euangelium  audiunt,  suscipiunt  et  non  illi  adversantur  mauifeste, 
uude  hoc  facit?  num  per  fidem?  non,  sed  charitatem,  quia  dicit  'omnes  vos*f)i(.  i,  7 
habeo  in  corde'.     Ceteruin  an  vere  sint  tales,  pro  quibus  ipse  habet,  deus 

5  novit.  Ideo  non  dicit;  de  omnibus  vobis  sie  sentio,  non  quia  in  se  iustuin 
est  vel  ita  est,  sed  quia  estis  mihi  omnes  in  cordibus.  In  Spiritualibus 
secuudum  fidem  Christianus  nulli  fidit  i.  e.  in  nullius  hominis  sapientia,  erudi- 
tione,  sanctitate  nititur.  Secundum  charitatem  omnibus  credit  i.  e.  Charitas 
facit,  ut  ipse  de  aliis  omnibus  optime  sentiat.  Et  si  sepissime  fallatur,  tamen 

10  cogitat  meliora  de  deceptoribus.    Et  novit,  quando  homo  aliquid  boni  facit 
vel  fidem  servat  2C.  quod  homo  ex  se  non  facit,  sed  deus  in  ipso.  Num 
etiam  sperandum  melius  de  hereticis  et  qui  canes  sunt  deficientes  ab  Euange- 
lio,  illud  insectantur?    Non,  qui  ipsi  seipsos  iudicarunt  Paulo  dicente  2C.  qäOii  3,2. 19? 
Ibi  fides  iudicat  et  fidei  res  agitur,  alium  bene  docere,  alium  perverse  2C. 

15  Porro  Paulus  dicit  non  solum  'participes  facti  estis,  ut  sentire  me 

decet,  Euangelii',  sed  'omnium  quae  Euangelio  obveniunt,  nempe  vinculorum,  1,  < 
defensionis,  confortationis  Euaugelii'.     Nam  veri  Christiani  ipsi  non  ab- 
horrerent  vincula,  imo  mortem  pati  pro  Euangelio.  Item  si  unus  Christiano- 
rum  defendit  vel  confirmat  Euangelium,  ut  Paulus  faciebat,  letantur  relicjui 

20  omnes,  ac  per  ipsos  id  factum  fuisset.  Et  ipsi  desyderarent  ita  coufirmari 
et  defendi  sua  ipsorum  ignominia,  si  Christianum  nomen  vere  habent. 

6  Spiritualibus]  S 

06. 

^rcbigt  am  23.  Sonntag  narf)  Xrtnitati^. 

(4.  ^JJoüembcr) 

®iefe  bi^'^er  ungebrurCte  ^prcbigt  ift  un^  in  9törev§  ?Rad;fd)iift  Cod.  Bos. 
0.  17^,  SSI.  163"- 166''  crl^alten. 

Dominica  XXIII.    Matth.  XXII.    Luth.  aRatifj.  22, 

15  ff. 

Hoc  Euangelium  scriptum  nobis  ad  doctrinam  et  consolationeni,  qui 
audimus  Euangelium  et  suscipimus,  quia  Euangelium  ubi  est,  ba  xxä)t  bei" 

25  teuffei  all  fein  Jiefft  !^in:  1.  persequitur  vi,  donec  praedicantes  occidat, 
2.  lingua,  heresibus.  Si  externa  vi  non  potest  sedare,  faciat,  quia  nemo 
credit,  quam  inquietus  sit  Semper,  ubi  videt  Christianos,  non  videmus,  quod 
diaboli  gefpenft  fet).  Haec  duo  opera,  quia  novit  ein  ab'bmä)  fieri  sibi  in 
regno  suo.   Hoc  ergo  Euangelium  proponit  cousolationis  plenissimam  iraagi- 

30  nem  in  his  duobus  periculis,  quod  certe  non  aufbleiBen,  cum  ergo  debemus 
haec  2  expectare,  ut  veniant  falsi  doctores  et  audiant  nos  ut  discipuli  et 
laureu  auff  unfer  tüoit  et  si  possent  inter  nos  eruere  etiam  sectas,  facerent. 


28  aWrid^ 
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i.3o().  3,  io?Ioh.  quando  dei  filii  adsunt,  ergo  nemo  miretur,  quod  sectae  oriantur  uitb 
<5c^tüermer.  Quando  hic  est,  haberaus  hoc  solaciura,  ba§  unfer  leer  bcnnod^ 
tütrb  fceftel^en,  utcunque  putent  firmissimos.  Nos  habemus  sapientiam,  quae 
Satanae  est  ju  feft,  er  tan  h)ol  bran  malten,  sed  non  extinguet,  fallen 
t)^nt  tuol  3U,  sed  doctrina  manebit  in  pluribus,  et  si  cohors,  ut  diluvium  s 
aliquod,  oBfal,  et  tarnen  non  subvertit  doctrinam.  Sic  factum  Cliristo  pen- 
dente  in  cruce,  quis  herebat  in  Christo?  üiscipuli  fugiebant,  Johannes 
aderat,  sed  !^teltett  mä)t§  babon,  omnibus  deficientibus  venit  latro  et  dicit 
eum  esse  regem  in  media  crucifixione.  Sic  tempore  Arrii,  ubi  totus  orbis 
Rhomanus  !)ielten  cum  Arrianis  et  vix  duo  erant  Episcopi  sani,  alii  omnes  lo 
fugati  et  Arriani  ttJQtben  auffgefe^t,  putabant  getüunnett,  et  carte  phires  deum 
non  credebant  deum,  et  tarnen  tnuft  bte  leer  Meißen.  Hilarius  et  Athanasius 
manserunt.  Sic  nobis  tütrtS  gtjen,  nostri  sectarii  toerben  noc^  groffern  [(^oben 
t^un,  etiam  Christum  negabunt  deum,  sed  cadat,  qui  cadat,  curamus  pro 
hominibus  quidem,  qui  cadunt,  sed  pro  doctrina  minime,  proponit  nobis  i5 
ergo  solatium  hoc  Euangelio:  1.  oportet  siut  sectae,  2.  ut  pharisaei  g'^en 
ba  bon  confusi  Christo  respondente  sie.  An  putas,  quod  gavisi  Pharisaei, 
quod  hoc  consilium  invenerunt,  triumphantes,  ceci,  quasi  caperent,  quasi  non 
posset  elabi?  Sic  hodie  faciunt  'gett)t§,  gett)t§  est  nostra  opinio',  la^  fte  g'^ert 
et  trtump^tren.  Et  verum  est.  Cogitant:  habent  Rhomani  imperiura  hic,  20 
quod  senserant,  nolebant  huic  obedire,  quia  Mose  promiserat,  ut  essent  ba§ 
ubtrfte  ÖoW  fein,  et  prohibuit,  ne  haberent  alienigenam  regem  ut  in  deute. 

^■^°ll"{l^'''Ex  fratribus  tuis'  3C.  Et  quod  futuri  essent  caput,  non  cauda,  victuri,  non 
victi.  Rhomani  fc^miffen  fte  offt  auff  ben  topf\.  Lege  losephum,  ibi  inve- 
nies,  quod  Rhomani  fere  nihil  fecerunt,  quam  quod  sanguinem  elFuderunt  25 
ludaeorum,  qui  illam  legem  volebant  integram.  Tandem  ubi  non  potuerant 
efficere  aliquid,  diviserunt  terram  in  4  partes  et  meliorem  partem  dederunt 
Pilato  et  sie  Pilatus  obtinuit  terram,  et  tarnen  inobedientes  erant,  quia  erat 
populus  diu-ae  cervicis.  Cogitant  ergo  iam  'eum  bellen  tüix  ftetfen  jtoifc^en 
ttjUl  unb  angel.  Rhomani  non  patiuntur,  ut  ne  minimum  dicatur  contra  30 
eos  2C.  2.  si  Rhomanis  jufeüet  et  dicet  nos  habere  debere  dominum,  tum 
occidemus  eum  et  spiritualiter  et  corporaliter,  quia  secundum  legem',  fte 
faffen  in  tnit  seculari  potestate  et  spirituali  i.  e.  lege.  Nonne  prudentissimum 
consilium?  Omnes  Schwermeri  non  possunt  tale  cogitare.  Discendum  nobis, 
quae  et  quanta  tentatio  sit,  quae  lingua  fit,  ne  ergo  statim  credamus  talibus  35 
sapientibus,  ut  permaneamus,  quod  deus  credere  iubet,  ne  statim  illis  ad- 
sentiamur.  £)er  teufel  '^at  üuä)  ein  jungen.  Non  veniunt  pseudoprophetae 
nostri  tnit  tol|)if(^en  hJort,  sed  sapientibus.  Si  ego  debuissem  respondere, 
fo  l^et  ic^  inic§  Um6  ben  ^)al§  gerebt,  sed  ipse  novit  talem  sapientiam,  quae 


eu  3  Nostra  sapientia  r         zu  8  Latro  r 
Athanasius  r         21  btirfter         zu  27  Terra  r 
zu  31  dum         zu  32  über  secundum  steht  contra 


zu  10  Arriani  r  zu  12  Hilarius 
28  Pilatus  obtinuit]  Pi  obtinuerunt 
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est  sapientia  et  comprehendit  eos  2C.  Et  timuerunt,  ne  non  responderet. 
Ideo  !§e|en  fie  tjijn  unb  ret|en,  ut  respondeat.  Maxima  cura  eorura,  quod 
non  responderet.  'Magister'  q.  d.  'Veniraus  ut  probi  pueri,  non  decet,  ut  swa'")- 22,  le 
taceas,  et  tu  verax,  nescimus,  quo  debeamus  ire  et  consilium  petere.  Si  tu 
5  es  a  deo,  certe  dabis  auxilium',  q.  d.  'er  mu§  teben'.  Si  voluisset,  invenisset 
modum,  quo  tacuisset.  Sed  est  fons  sapientiae.  Noli  cavere  ab  bis,  qui 
f ekelten  et  inimici  tibi,  sed  tales:  'nos  miseri  peccatores,  libeuter  troHetl  un§ 
gern  laffen  jagen'.  Sic  omnes  sectarii,  et  non  cogitant  instrui  velle,  sed 
habent  aliud  in  corde.  'Tu  verax':  'laudamus  tuam  doctrinani,  quod  locutus 

10  es,  est  verum'.  Sic  etiam  Sectarii  dant  nobis,  quod  hactenus  bene  docuimus. 
'Et  non  solum  vere  doces,  sed  etiam  neminem  times,  bu  '^aft  ein  mut,  non 
respicis  etiam  Cesarem:  ad  quem  iremus,  quam  ad  eum,  qui  habet  scientiam 
unb  mut*?  mir  arm,  bemutigen'.  Hic  disce  mundum  agnoscere,  qui  sit  i.  e. 
'tu  non  curas.    Die  nobis'. 

15  Ibi  est  quaestio.  Vides  humilitatera  meram  et  tamen  niere  2C.  'Pen- 

sum', ba§  ift  ber  tlofien  unb  [tridE,  quasi  certissime  sit  capiendus.  Euauge- 
lista  'Cognita':  e§  ift  nicf)t  gut  fc^u^)ffen^  mit  bem  man,  sive  loquatur».  is 
etiam  per  azinum.    Quaudo  legiraus  hereticorum  historias,  semper  videmus 
seipsos  confudisse,  quia  Christus  habitat  in  Christianis,  qui  non  respicit 

20  hominem,  sed  cor,  habitat  in  simplicibus,  qui  non  cogitant  mahuu,  ille  Chri- 
stus habitat  in  illis  simplicibus  et  dat  eis  in  os  verbum,  speculum,  ut  ille 
confusus  abeat  et  Christianus  fol§  n\ä)t  gelüor  tnerben.  Et  iam  dare  vellero 
multa  exempla,  sentiunt  se  percussos  et  tamen  nolunt  fateri. 

Sic  Christianis  utitur  Christus  ut  simplicibus  cordibus  et  percutit 

25  sectarios.  Deus  potest  Satanae  in  cor  respicerc,  non  econtra,  quia  ibi  textus 
'Cognita  eorum'  jc.  Istud  solatium  habenius  in  rotterei),  quod  Christus 
cognoscat.  Ideo  habeo  bonum  animum.  Curo  quidem,  quomodo  praedicem, 
sed  ut  lucrer,  omnino  nihil,  quia  habeo  alium  solicitatorem  pro  nie.  Uli 
dies  noctesque  solliciti  sunt  et  tandem  confusi.    Quot  putas  dies  et  mu'^C 

30  !^at  ber  rab  bie  5pf)arifeer  geftanben,  et  invcnto  eo  confunduntur.  Cousolatione 
plenissimum  nobis,  quod  tarn  acutos  oculos  habet  Christus  noster,  Et  homo 
non  sinit  se  decipere  3C.  5pfeil  unb  ]\l  unb  treffen  ift  ßl^rifti,  nos  ber  bogen 
unb  feuP. 

'^r  '^eud^ler'  terret  eos  1.  verbo.    Et  sie  semper  facit,  quando  bellum  25-  «s 
35  incipit  cum  hereticis,  fo  entfeit  cttüan  eim  6^riften  au§  bem  munb,  ut  cogitet 
iiereticus  'timeo  nostrani  i-em  esse  betrigcrei',  sed  quia  incepta,  perrumpen- 
dum,  quia  Satan  toeret  fi'  maxime,  quando  velum  vult  ipsi  detegi,  et  quando 
ipsi  pergunt  nec  ipse  cessavit,  quia  hic  'novi,  quod  contra  nie  agitis'  et  ad 

2/3  ut  non  respondeat  zu  11  Times  neminem  r  17  jci^im})ffen]  fdö— ))ffcn 
zu  28  über  lucrer  steht  vincam        zu  38  Quod  facis  ic.  r 

')  fc^impffcn  ist  in  der  alten  Bedeutung  'sdierzen"  zu  nehmen.  offenbar  ist 

feul  =  "ScJiaft  der  Armh-ust'  zu  nelmen.  Diese  Bed.  scheint  niederd.  zu  sein  (Lübben- 
Walther  390'^),  hei  Grimm  Wtb.  8, 1900/i'.  fef^Ü  sie.  F.  F.        •'')  =  fid^. 
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ludam  K.  Sepe  dixi :  rectus  hereticus  non  convertetur,  illos  potes  couvertere, 
qui  nondum  couceperuut  opinionem,  sed  ft^^en  adhuc  in  toantfen.  Si  etiam 
couclusi,  tarnen  non  crediint  ut  hic.  Noverunt  optime  se  |eud^len,  quia  coii- 
siliura  fecei'uut,  ut  hic  ordine  habes,  sciebant  illos  titulos  falsos  et  sentiebant 
omnia  hypocrisin,  ergo  quando  venit  telum,  iutellexerunt  optime,  sed  adhuc 
in  obstinate  animo.  Sic  tu  videbis,  quando  heretici  getroffen,  sed  non  tacent. 
Sit.  3,  10  Paulus  'quando  semel  atque  iterum'  ic.  ipse  etiam  expertus,  q.  d.  'nihil  effi- 
cies'.  Haec  praedicantur,  ut  ista  sciamus.  Quando  vides  plurimos  seduci 
ab  ipsis,  fac  seeundum  illud  Pauli  consilium  et  commenda  rem  deo,  sine 
triumphare,  doce,  quod  tu  potes,  hereticus  feritur  unb  tütrb  gef(^offen,  sed 
non  fert  toiber. 

Mirum,  quare  hoc  facit,  mQä)t  fo  ein  lang  f(j§h)en|,  tarnen  uno  verbo 
awnttf).  22, 21  potuisset  rem  efficere.    'Date',  cur  intelligat  de  inscriptione  et  imagine  2C.? 

Hereticis  non  statim  obturatur  os,  quando  hereticus  toixt  angegriffen,  novi- 
mus  JC.  oportet  expectetur,  ut  cor  eins  sit  effusum,  ut  habeatur  totum,  quod 
in  pectore  est,  quando  extra  est  imago  et  inscriptio,  fo  fdjmetft  (S!§riftu§  in 
ben  ^auffen  unb  maä)t  fie  t)l§rr,  ut  nesciant  jc.  'Cuius  est?'  aä)  quam  bonum 
SB.  2ofuisset  eis  tacere,  sed  coacti  loqui.  'Cesaris':  si  negassent  Cesarem,  aderant 
Herodiani.  'Si  vos  raet  dicitis  esse  Cesaris,  habetis  Cesarem  pro  domiuo,  et 
quod  est  suum,  oportet  ergo  detis  ei  ben  WÜn|grof(i^en.  Et  ne  obliti  sitis 
dei,  date  ei.  'Libenter  hoc  faceremus,  sed  Mose.'  'Hoc  deus  dedit  vobis.' 
Christus  dicit  auff  16et)ben  feilten :  nihil  facitis  nisi  ut  hubm  et  ut  illaqueetis 
Sed  quod  Deus  dedit  regem,  voluit  ut  detis  ei  ic.  Et  si  servaveritis  prae- 
cepta,  habebis  regem,  eris  caput,  non  cauda,  sed  si  non,  abducet  te  cum 
rege  tuo  in  longinquum.  Et  vos  1.  tantum  opponitis  mihi,  cur  contrarium 
non  videtis?  utruraque  dixit  deus:  Quod  vult  deus  vobis  dare,  potestis 
videre,  Et  econtra  quod  ipsi  dandum,  non  videtis.  Hoc  erat  donum  dei 
quod  dedit  regem,  quando  probi  erant,  quando  perversi,  venit  rex  Babylonis 
et  abduxit  sacerdotes  et  omnes.  Sic  iam,  quia  deo  non  datis,  oportet  detur 
Caesari  ic.  Si  vero  servaretis  dei  praecepta,  ille  defenderet.  Cum  sitis  ergo 
sub  imperio  Cesaris,  date  ei  2c.  cum  deus  ita  vos  subdidit.  Et  deo,  ut 
haberetis  pro  deo,  daretis  ei  gloriam  suam.  Si  non  curas,  qui  tuus  sit  deus, 
fo  fol  mir  üüä)  nic^t  bran  ligen,  qui  tuus  sit  rex.  Sic  nos  facimus.  Libenter 
audimus  utilia  ex  Euangelio,  sed  ut  credamus  potenti  Christo  ic.  quando 
ergo  facimus  ut  ludei,  qui  tantum  nomen  habent,  duplex  peccatum  facimus: 
1.  quod  sub  nomine  Christiano  sumus  gentes,  2.  füren  h)ir  ben  namen  mit 
fc^aben.  Turca  sie.  Si  non,  fiet  nobis  ista  plaga:  1.  sumus  gentiles  2.  füren 
ioir  ben  namen  IC.  Si  princeps  ut  defensor  Ecclesiae  Christi  anae  contra 
Turcam  iturus  esset,  non  velim  ire,  sed  ut  defensor  pacis,  vocantm-  prin- 


zu  1  über  rectus  steht  verus       zu  1/3  Hereticus  non  convertitur  r       zu  1  Tit.  3.  r 
20  mün^grofd^en]  münfeg-^        21  ei]  eo        34  potenti]  po" 
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cipes  Christian]  et  persequuntur  plus  quam  Turca,  le[t  un§  Qot  nid^t  g^etl 
ut  volunins,  meruiraus,  quia  fuien  nomen  dei  vel  Christi  mit  fti^anben,  ut 
Turca  nomen  dei.  Sic  obturavit  eos  suo  ipsorum  verbo,  iraagiue,  inscriptione, 
confessione,  et  ipsi  manent  in  confusione.  Sic  fol  man  bie  hereticos  fxd^ 
5  lüol  laffen  aufferfdfiutten.  Qui  vult  ergo  bonus  esse  fem|)ffer  in  illis  rebus, 
non  opus  est,  ut  habeat  gladiura,  sed  expectet,  donec  ipsi  gladium  offerant 
tibi,  ut  dicas:  sie  dixisti  in  hoc  loco.  Ut  hic  Christus  convincit  imagine, 
illi  rairantur  pharisaei  scilicet,  sed  nemo  dicit  'Sequar  te  et  tecum  sentiam', 
sed  Heffen  ^^n.    Sic  hic,  quando  percussisti  gladio  eoruni  eos,  non  recedent, 

10  sed  alii  qui  nondum  penitus  infecti,  Sic  left  got  hereses  f^omert  inter  Chri- 
stianos,  ut  tententur,  ut  videatur,  qui  consistant,  dum  plurimi  abducti,  niittit 
deus  2  simplices.  Vides  depictum  hoc  in  Euangelio  spirituale  bellum,  et 
consolatione  plenura,  quod  Christus  assistit  suis,  qui  adherent  verbo  suo. 
ß^rtftu§  ^et  ein  groffert  ^auffen,  sed  Satan  fc^lug  ime  aB.  Sic  contiuuo  fit: 

15  cessante  una  pugna  sequitur  alia.  Nobis  facieudum,  quod  commissum, 
inveniet  suo  tempore,  qui  profligabunt  illos  nebulones,  sinito  illum  verum 
ducem  manere,  ille  rursum  ordinabit  suas  acies. 

67. 

^rcbigt  am  24.  Sonntag  narf)  Trinitatis. 

(11.  ?2oDcmbcr) 

S)tefe  biöljcv  uugcbvucfte  ^^vebigt  finbct  fic^  in  3({övev§  ^lod^fd^rtft  Cod.  Bos. 
o.  17^  33t.  166"- 168». 

Dominica  XXIIII.  quae  erat  11.  Novemb.  Matth.  9.    Luth.  swattM.isff. 
Hoc  Euangelium  legitur  die  domiuica  ultima  in  anno.    Ideo  tractabi- 

2G  raus  et  videbimus,  quae  sit  sententia  Euangelii  per  totum  annum  praedicati. 
Omnis  praedicatio  et  Euangelia  dicunt,  quod  nemo  praedicandus  nisi  unica 
persona,  quae  est  Christus,  et  quod  scriptum  est  in  scriptura  in  utrisque 
testamentis,  hnät  auff  ben  (J^riftum  et  ostendit  eum,  Ideo  quicquid 
inveniatur  de  S.  Petro,  Johanne,  latrone,  Maria  et  aliis,  tamen  ftf)et  ba  6et), 

25  quod  illi  homines  g'^en  mit  bem  man  nmb.  Johannes  laudatur  in  Euangelio, 
et  omnis  praedicatio  eins  et  opera  bind  ß^rifto,  et  ostendit  digito.  Sic 
^aiia  ^at  ein  eigen  lieb  bon  ^^m  gemni^t,  sie  omnes  prophetae  et  Sancti 
unicara  illam  personam  demonstrant.  Qui  vult  bene  discere  Euangelium, 
de  uemine  debet  tüiffcn  ju  fagcn  quam  Christo.    Sic  Paulus  ad  Corinthios.  i-  Cor.  i,  si 

30  Apostoli  de  multis  praedicant.  Ego  nihil  quam  de  Christo  et  crucifixo.  Et 
haec  est  bic  gan^  fünft,  quia  tota  scriptura  huc  tendit. 


eu  29  1.  Cor.  1.  r 
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Proponit  autem  Christum  scriptura  auff  bte  h)et§,  quod  non  solum  sit 
homo  repletus  gratia  et  vita  aeterna,  sed  tribuit  ei  ampi  et  opus,  a  quo 
denominetur  Christus,  Nulla  creatura  creatur,  ut  nihil  faciat,  sed  omnis 
creatura  facit  aliquid  et  [t^et  in  suo  officio,  ut  aqua  lavit.  Ergo  habet  haec 
persona  officium  suum,  quod  nulla  alia  creatura  habet.  Quod  illud?  prae- 
dicat,  salvat,  loquitur,  Et  quicquid  facit,  ift  ba  l^tn  geticJ^t,  ut  faciat  ba§  te(5§t 
ampt  i.  e.  ba§  ex  "^elffe  et  ut  ein  runbe  gantie  ^Iff  fe^,  quicquid  homini 
deest,  bQ§  bet  man  t^u.  Officium  et  opus  eius  est,  ut  sit  salvator  unb 
I}elf[er.  Ideo  deus  lf)at  \xä)  in  bie  |)eifon  gefencSt  unb  toonet  brt)nne.  Hoc 
officium  nemo  habet  nec  angelus  nec  apostolus,  quia  nullus  est,  qui  ex  sua 
vi  posset  pacem  facere,  nec  augelus,  Sed  deus  dedit  omnem  vim  in  manus, 
ut  possit  '^elffen. 

Defectus,  quod  sumus  in  peccatis,  mortis  rei  sumus,  gel^oren  t)nn  bie 
l^ell,  ftnb  gel6re(^ltd§  in  bonis  operibus  et  tentamur  a  mundo  unb  foÜen  frib 
1)abm,  gefunb  fein,  haec  omnia  illi  subdita.  Ad  hoc  acquisivit  potentiara 
super  mortem  ac.  gratiam,  iustitiam,  effen,  trinken,  et  hic  est  solus  mens. 
Quod  Petrus  rairacula  facit  et  Helizeus  jc.  omnes  accipiunt  ab  illo,  solus 
siattft.  28, 18  habet  ille  tl^unt,  quod  habet  potentiam  Matth.  28.  Hoc  nemo  potest  dicere, 
3or).  1,16 sed  'de  plenitudine'  jc.  Christus  est  persona,  quae  iuvat,  potest  iuvare  in 
omni  periculo  et  necessitate  et  praesertim  in  maximis  periculis,  morte,  et 
qui  hoc  non  invenit  in  scriptura,  nihil  invenit,  et  ubique  hoc  reperitur,  quia 
nihil  dicit  quam  de  Christo. 

Sequitur  lt)et)ter,  per  quid  agnoscendus  Christianus,  qui  nomen  habet 
a  Christo  i.  e.  Christianus  mu|  beu  ntenfci^en  ^oBen  mit  feint  tütxd  unb  ampt, 
quia  Christianus  dicitur  a  Christo  ut  niger  a  nigredine,  dives,  albus,  for- 
mosus,  magnus.  Nomen  datur  ab  eo,  quod  habet.  Sic  Christianus  a  Christo, 
quomodo  habet?  audistis  autem,  quid  vocetur  Christus,  ergo  nemo  potest 
ab  illo  opere  dici  C'hristianus,  quia  Christus  non  est  opus  meum,  sed  dicitur 
meum  opus.  Si  curro  ad  lacobum,  non  fis  inde  Christianus,  ex  indusio 
Carthuasiani  ic.  sunt  opera,  non  Christus,  qui  est  homo  natus  ex  virgine, 
dei  filius,  hinc  non  fio  Christianus,  possum  dici  Barfuffer  vel  6art!§eufer, 
non  Christianus,  quia  Christus  non  est  ein  \tx\ä,  grau  futten.  Summa  ex 
Euangelio,  quod  nemo  homo  venit  ad  Christianitatem  per  ullum  opus.  Petrus 
et  Paulus  multa  fecerunt  opera,  sed  non  inde  Christiani.  Maria  peperit, 
lactat,  virgo  est:  maxima  opera,  sed  propter  haec  non  dicitur  Christiana,  si 
etiam  100  peperisset.  Christianum  esse  est  malus  quam  gignere  Christum, 
®ai.  2, 6  Apostolura  esse.  Paulus  ift  t^une,  ut  vocet  apostolos  externas  personas. 
Non  curat,  quam  magni  fuerint,  e§  ftnb  eufetltc!^  |3erfon  unb  etnpter,  quae 
possunt  füren  Bofe  BuBen.    Christus  aeque  potuisset  nasci  ex  mala.  Ergo 


zu  5  Officium  Christi  r        zu  18  Matth.  28.  r       zu  19  loan.  1.  r        zu  25  Chri- 
stianus  r        32  Summa]  S        zu  36  über  gignere  steht  parere        zu  37  Gal.  2.  ?• 
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opus,  quod  etiam  alius  et  malus  facere  potest,  non  facit  Christianum,  sed 
Christianuni  est  esse,  quod  malus  non  potest  facere.  Quod  apostoli  fecerunt, 
pseudoprophetae  faciunt,  sed  (S^rtften  fein,  nemo  facit.  Video,  quid  futurum. 
Satan  non  potest  ferre,  ne  simus  securi.   Videamus  nostras  rottengeifter, 

5  praedicant  eadem  verba  et  a  nobis  susceperunt  et  ftuifen  ben  ß^riftum  in 

mandjerlet)  ftütfen.  Audiunt  verba 'Accipite"  ic.  et  Interim  non  vident,  quod  a«citt£i.26, 26 
verba  aperta  habent.   Et  hoc  faciunt  nobis  viventibus.   Manichaei  dicebant: 
est  natus  ex  virgine,  non  opus  mihi,  sat,  quod  in  cruce  mortuus.    Sic  illi: 
sat  habeo,  quod  mortuus  in  cruce,  sacramentum  et  baptismum  non  curo.  Et 

10  non  vident  eadem  verba  praedicari  in  sacraraento  et  baptismo.  Et  angeli  in 
nativitate  passionem  praedicant.  Summa  Sumraarum:  ubi  video  Christum, 
video  integrum,  h)o  ic^  t)^n  eigreiffe,  ift  er  gan|,  in  baptismo,  sacraraento, 
in  hoc  sermone.  Hinc  dico,  quod  satis  non  poterimus  docere  Christum, 
quia  Satan  non  quiescit.   Si  diceres  et  crederes  Christum  effudisse  sanguinem 

15  et  Don  habuisse  vulnus  in  manu  dextera  3C.  totum  negasti.  Num  propter 
varia  verba  et  opera,  fo  manc^erle^  6()rt[tu§  mad^en*?  Si  credere  vis  Chri- 
stum, crede  totum,  si  in  uno  [tu(fc  öerleugneft,  totum  abnegas.  Si  fe^l[t  bu 
fein  in  minimo  Christiano,  fo  fetlftu  fein  gar.  lila  voluit  tantum  fimbriam  jc. 
fo  l^et  tc^  ben  ganzen  6!^tiftum.    Seimus  unam  tantum  iustificationem,  sed 

20  in  variis  modis  furgeftelt.  Potes  iam  acquirere  in  sacraraento,  baptismo,  in 
quolibet  sermone.  Ipsi  autem  unicam  iustificationem  volunt  tel)(en  propter 
manci^erlel)  tütxd.  Christianus  dicitur  a  Christo,  quando  habet  illum  suo 
officio.  Christianus  ftanb  ift  ber  !^o(^ft.  Petrus,  Maria  i]übcn  eufferUi^ 
groffer  empter  unb  ioerde  quam  Magdalena  et  latro,  et  tarnen  habent  eundera 

25  Christum  quem  Maria  ic.  Christus:  'ba§  tüeiblein  meint!  gut',  aber  er  Ii§ 
nic^t  gefc^et)en  q.  d.  'magnum  est  quidem'  jc.  sed  externum  opus,  unde  nemo 
fit  Christianus,  sed  inde,  quando  auditur  verbura  ic.  quia  hoc  verbum  prae- 
dicatum,  sive  veniat  in  sacraraento,  fo  bringt»  ben  ß^riftum  gar.  Ideo 
Christianus  non  est  hypocrita,  quia  non  consistit  in  suis  operibus,  solus 

30  Christus  fompt  in  fein  ^er|,  ibi  mera  veritas,  fein  ^al\ä)  et  dolus.  Ergo 
Christianus  Status  ^)oä),  quia  Cesar  potest  esse  ein  fd^aW,  Christianus 
nunquam. 

Consistit  ergo  Christiana  vita  non  in  operibus  nostris,  sed  in  accipiendo, 
quod  accipiamus  Cliristmn  cum  suo  officio.  Habet  in  se  Christum,  qui 
35  tDurgt  mortem,  fit  inde  finb  ber  gnabe  ic.  et  habebit  satis  in  hac  vita  et 
non  sinet  eum  succurabere  inter  inimicos  et  in  morte  eripiet.  Et  omnia  ex 
Christo.  Haec  est  nobilis  praedicatio,  qua  non  foftli(5^er  auff  erben  tonten 
ift,  et  non  despectior.    (S§  ift  t)a  ein  jamer,  quod  ita  tüirb  öerlacJ^t,  ut  hic 


zu  1   Cliristianus  r  zu  6  Sacra:  r  zu  7  Manichaeus  r  8  cruce]  X 

9  in  cruce]  m  X  m  18  fimb.  r  zu  28/29  ß^ttftlid^  ftanb  r  zu  35/38  praedicatio 
Euangelii  optima,  gloriosissiiiiii  et  t:imen  ilespectissinia  r 
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dicitur  in  Euangelio.  Papa  mmquam  praedicavit  mendatium,  cui  non  probus 
adhaesisset,  homines  multi  adhaeserunt,  quando  praedicavit  se  posse  prae- 
cipere  angelis,  ut  accipiant  animas  peregrinorum.  Et  bie  lugen  de  sanctis 
omnes  credidirnus,  fuerunt  quidera,  qui  contempserimt  2C.  Ita  fit  iam:  quot 
sunt,  qui  tritt  ertlft  gleubert,  quod  Christus  sit  salvator?  Si  vero  mendax 
venerit,  statim  plum^).  SKie  un§  got  ba§  fdtjencfen  toixb,  statim  sentiemus. 
Praedicatio  est  optima  et  tarnen  oportet  praecipue  rideri.  Putant  iam  omnia 
se  assecutos,  si  haberent  scintillam  ba  ÖOtt  IC. 

Habetis  ein  figux  an  bifettt  trieibletn.  Luc.  et  Mar.  pluribus.  lila  omnia 
impendit  in  medicos  et  Semper  deterius  habuit.  Vides,  quod  hae  duae  Ilgen, 
quia  puella  mortua,  nuUa  vis,  unde  vivificatur,  per  contactum  manus  domini 
i.  e.  utitur  suo  officio,  per  quod  indicat  se  mortis  dominum.  Ergo  tota 
passio  Christi.  Ibi  vide  manum  domini,  non  puellae  i.  e.  non  vinces  pec- 
catum,  mortem,  nisi  habeas  Christum.  Medici  hic  nihil  possunt,  Christus 
l)ilfft  t)l,  quod  tangit  faumen,  sed  Christus  dicit  'non  tactus,  sed  fides,  quae 
ursit  te  ad  tactum',  audiverat  enim  2C.  Et  notandum,  quod  omnes  sumptus 
impendit,  sed  frustra,  et  insuper  semper  infirmior  facta.  Hoc  voluit  deus, 
ne  Sana  fieret.  Sic  fit  nobis.  äßenn  toix  ein  inangel  ongmffen,  praesertim 
bie  I^o^en,  terrorem  mortis,  peccati,  libertatem,  ba§  tüerben  unfer  ttiertf  mä)t 
t1)ün,  tütr  unter[tet)en§  un§  tool,  ut  illa  et  medici  i.  e.  praedicatores  'fac  hoc, 
ingredere  caenobium"",  sie  praedicatum,  2)q§  finb  bie  bofen  getDtffen  unb  lerer. 
Ita  dicunt  meliores  i.  e.  nos  'quid  faciam,  mi  doctor?"  et  postea  dat,  unam 
buUam  post  alteram  emit,  et  doctor  cogitat  tüil  tnein  tneifterfc^offt  be= 
toeifen,  ora  ein  rofenfran|'  2C.  et  sie  rapuerunt  bona  viduae.  Hinc  omnia 
coenobia,  canonicatus,  monstrantiae.  Quando  abstulerunt  bona  et  doctrinam, 
deterius  factum,  quia  conscientiae  peiores  factae,  debuissent  einen  geiüeift 
Italien  auff  ßl^rtftutn,  qui  habet  officium  naturale,  ut  luvet,  sicut  solis  naturale 
opus,  ut  luceat  2C. 

Hoc  praedicatur,  sed  statim,  ubi  praedicatur,  contemnitur.  Sol  lucet 
nobis,  sed  nolumus  videre,  noluit  benedictionem  et  elongabitur  ab  eo. 
1.  Christianus  dicitur  a  Christo,  quem  habet,  non  ab  opere.  Et  Christiani 
omnes  similes,  quia  Christus  vocat  omnes  fratres.  Petrus  non  maior  latrone, 
Maria  Magdalena,  quia  omnes  accipiunt  eundem  Christum,  et  alius  non  habet 
alium  Christum.  Et  qui  hodie  fit  Christianus,  habet  eundem  Christum  quem 
ego  ante  aliquot  annos.  Ibi  nulla  officia,  sed  6!^ri[tlti^  leBen  est,  bart)nn 
er  lebt,  sed  ein  ß^rtftlic^  toanbel  3U  füren,  qui  fit  externe,  tft  ba§  anber 
ftutf.  Diximus  Christianum  non  fieri  per  opera,  sed  opera  per  eum  fiunt 
i.  e.  ubi  factum,  exit  t)nn  euferlic^en  toanbel.  Maria  fit  genetrix,  Paulus 
Apostolus,  Stephanus  diaconus,  ibi  est  bran,  ba  ift  vir,  qui  facit  suum  offi- 

1  papae  praedicatio  r      4  credidirnus]  credimus       zu  II  Mulier  r       zu  11/12  nos 
melius  babenius  r  zu  Ib  Non  tactus,  sed  fides  r  zu  21  über  fiofen  steht  malae 

ÄU  31  1  r         zu  36  2  r 
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ciutn  naturaliter  et  haec  sunt  externa  opera  et  officia,  quae  6of§  BuBeu  auä) 
füren.  Christiani  sunt  intus  in  corde,  quando  fiunt  externe  haec  opera,  est 
Christiano  conversatio  coram  hominibus.  Ibi  facimus  ut  Christus,  prae- 
dicamus,  l^elffen  et  sequimur  bem  lüanbel,  quem  ipse  !^at  gefurt  nobis  pro 
exemplo. 

3.  pars  vitae  Christianae  praemium  est,  ut  öerlac^  unb  fpot  unb  fc^Iag 
t)!§m  ben  fopff  ab.  Sicut  ibi  Christus  deridetur  a  fistulatoribus.  Qui  vult  SBiattij.  9, 24 
Christanus  esse,  bei*  tl^ue§,  quod  praemium  habiturus  sit,  ba§  t)^m  niemanb 
1)olh  fe^,  Si  non  occiditur,  ut  Johannes.  Nobilis  quidem  praedicatio,  sed 
nulla  ita  coutemnitur,  sed  quodlibet  mendatiura  praefertur  ei.  Sic  nullus 
homo  pretiosior  in  mundo  quam  Christianus,  sed  nulhis  fit  despectior  2C. 
sed  habet  ba§  ]^er|let)t  JU  le£)n,  quia  habent  alium  thesaurum,  nempe  a  deo, 
et  mundus  |ol  bal  !^er|Ieib  geBen,  quia  habemus  in  celo  praemium,  quod 
melius.  Videamus,  ba§  lütr  un§  tttol  uBen,  quando  veniunt  bie  rottengeifter 
et  tentatio  et  crux  vel  persecutio. 

zu  6  3  r 

68. 

^rcbigt  am  1.  5(böcntfonntcg. 

(2.  3)ejember) 

S)iefe  hi§>1)ex  ungebrucEte  ^pvebigt  finbet  fic^  in  9l5rer§  ^Jlac^fd^rift  Cod.  Bos. 
0.  n^,  331.  173»»— ITS*».  Sie  i[t  intereffant  inäbefoiibeve  toegen  beö  Sc^luffe^,  in 
bem  Suf^er  auf  ben  bov  3a'^re§frift  eingeführten  beutfd^en  ©otte^bienft  äutücfgveift. 
%nä)  f(^eint  au§  bcmfetben  ^^erbovjugc'^en,  ba|  in  ber  ?tböent§jeit  1526  ^^rebigten 
über  bie  jel^n  ©ebote  gel^alten  njorben  finb. 

Dominica  1.  Adventus  Matth.  21.  Luth.  iWattft.ai.ift. 
lam  totum  annum  praedicavimus.  lam  denuo  incipimus,  et  utinam 
multum  fructum  fecissemus  et  non  solum  audiremus,  sed  et  faceremus.  Quan- 
quam  sat  scriptum  et  doctum,  tarnen  semper  tractandum  hoc  verbum,  non 
solum  propter  eos,  qui  non  audiunt,  sed  nos,  qui  non  credenti  corde  audi- 
mus.  Ego  tractabo  caput  huius  Euangelii  tantum.  Euangelista  dicit,  quod 
iste  iugressus  Christi  factus  sit,  ut  impleretur  bcr  fptud^  Zachariae  multis  sarf). 9, 9 
seculis  2C.  quod  Christus  voluit  servare  promissionem  factam  patribus  adhuc 
staute  templo,  Zacharias  fere  iiiij  100  aunis,  quando  ex  Babylone  redierint 
et  edificarint  templum,  Et  describit  tod^,  quomodo  sit  venturus,  quae  geperb 
unb  axnpt.  Et  omnia  diligenter  depicta  a  Pi-opheta,  ne  ludei  haberent  ex- 
cusationem,  Quia  ibi  textus  ft^et  bui",  quod  Messias  eorum  non  sit  venturus 
mit  l^arnifii),  goU,  fitBer.  Sed  dicit  'fe(^t  zuä)  für,  veniet  procul  dubio,  sed 


zu  16ff.  bei  dieser  Predigt  sind  in  der  Handschrift  die  Zeilen  am  Hamide  gezählt 
zu  16  1.  Do:  aduentus.  r         zu  21  Caput  huius  Euangelii  r 
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videte,  ne  irapletionis  illius  fetjlet,  ne  videatis  alium  U)et§,  quam  in  eo  vide- 
@ad).  9,  9  bitis,  veniet  ad  Syon  mansuetus,  pauper  et  super  puUum"  2C.  tempus  non 
t)Ot  er  beftim)3t,  quando  dies  ingressus  debet  esse,  alias  nihil  omisit.  Et  ideo 
ut  Semper  expectaretur  dominus,  sicut  nec  nobis  diem  mortis  et  extremi 
iudicii,  ut  Semper  essemus  parati.  Sic  hic  locus,  persona,  U)et§  regis,  sed 
tempus  non.  In  Hierusalem  ingredietur,  non  alibi,  et  qualem  colorem  sit 
gestnrus,  si  indicatur,  certe  non  excusatio  est.  Sic  nobiscum  quando  sciuntur 
ista  de  principe  ingressuro  in  Civitatem,  non  quaerit  naä}  bet  ftunb.  Euange- 
lista  per  omnia  non  concordat  cum  propheta,  qui  plus  verborum  addit,  recen- 
suit  hunc  textum  Zachariae,  et  ludaei  fortius  impugnari  possunt  quam  ex 
Euangelista,  qui  tantum  indicat  locum  prophetae,  in  quo  subindicata  sit 
res  ista  clarius  descripta.  Hodie  nobiscum  in  die  palmarum  proclamatur 
rex  ludeorum,  ftt)m)3t  3Uglei(^,  quod  equitat  et  super  azellum.  Ex  isto 
textu  habes  certissimum  locum,  quod  prophetia  haec  impleta  sit,  et  quod  alius 
introitus  Christi  non  sit  expectandus  in  Hierusalem,  quia  destructa.  Si 
ludei  non  susceperunt,  videamus,  ut  discamus  ex  hoc  loco,  qui  sit  vir  Chri- 
stus, quäle  habeat  officium.  Non  solum  discendum,  quod  sit  deus  et  homo, 
sed  unde  Christus  vocetur  et  quäle  eins  officium.  Et  hunc  locum  quisque 
Christianus  debet  in  corde  habere.  Quando  quaeritur,  quid  de  Christo  dica- 
tur,  dicendum  esse  magnum  regem,  sed  mirabiliter,  qui  dicatur  iustus,  fjtt}= 
lanb,  arm,  et  equitat  super  azino  et  I)at  bie  alten  t)nnaä)  gejogen.  Sequitur 
ergo  ex  hoc  loco  Christum  alium  fore  regem  quam  mundanum.  Christus, 
3»ott5.27,  u  die,  est  etiam  rex,  ut  dixit  ad  Pilatum  'Tu  dicis,  sed  non  est  de  hoc  mundo, 
non  habeo  coronam,  gladium,  quo  me  defendo'.  1.  est  rex  Christus,  sed 
non  mundanus,  ergo  consistit  regnum  suum  in  equitibus,  equis?  quomodo 
est  Rex?  Venit  tibi  iustus  et  servator,  mundani  habent  etiam  regnum,  sed 
gerunt  gladium,  quid  significat?  officium  suum,  quod  est?  occidere,  quia 
potestas  instituta,  ut  malos  plectat,  ift  ein  to{)er  ampt,  quod  futt  bie  to^)^x  unb 
tül^eret,  quia  latius  non  pertingit  officium,  quam  ubi  malignitatem  videt  2C. 
ergo  tantum  est  regnum  destructionis,  non  salutiferum.  Vides,  quam  det 
illis  magnos  honores,  divitias,  quia  sunt  eins  ministri,  ergo  dat  eis  praemium, 
nemo  paterfamilias  habet  servum,  qui  non  det  ei  k.  Si  dominus  potest  fo 
ein  gro§  gut  bal^in  iuerffen,  et  dare  iis,  qui  ei  in  minimo  serviunt,  quid  illis 
daturus,  qui  vere  serviunt?  Ergo  illud  regnum  multo  aliud,  sed  a  mundo 
abstractum.  Bene  dicimus  de  regibus:  Is  rex  est  dives,  potens,  sed  nemo 
iustificans  praeter  Christum.  Quid  potest  amplius  quam  plectere,  suspendere 
fures,  non  probos  facere  potest.  Iste  vero  rex  non  habet  balistas,  sed  po- 
tentiam  et  regum  officium,  quod  vocatur  Ütei^tntai^en.  Certe  debet  iste  rex 
quaeri  in  finibus  orbis  terrarum  et  si  per  acies  nabel  2C.  Qualem  habet 
scientiam  et  apotecam,  ut  sie  iustificet?  gladius  non  potest,  oportet  ergo  is 

«w  18  Christi  offitium  r  zu  26  Matth.  }•  zu  29  über  non  pertingit  ste?it  er= 

\txeät  zu  40  nota  r 
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rex  sit  dominus  potenter  super  peccatum;  item  si  est  salvator,  habet  poten- 
tiam,  quae  est  divina  super  mortem,  diabolum,  vilibus  verbis  haec  indicantur. 
Non  gratis  dicit  'Ecce'  ic.  q.  d.  si  scires,  qualis  rex  veniret,  occurreres  in  Wnttft.  21, 5 
omni  laude  et  dirumperes  muros.  Nam  talis  rex  venit  ad  te,  qui  est  domi- 
nus super  peccatura,  mortem,  iustitiam,  quid  amplius?  Si  gravat  te  peccatum, 
indica  illi,  die  'Tu  es  dominus  iustitiae,  peccati,  ago  in  iniustitia,  ostende  liic 
officium  tuum,  redime  me  a  peccatis  meis  et  iniustitia'.  Dicit  'non  expec- 
tavi,  ut  venires,  Ego  venio  et  off'ero  tibi  et  sino  hoc  quaerere  per  totum 
orbem'.  Ergo  omnis  res  consistit,  ut  non  quaeramus  eum,  quia  venit,  sed  ut 
suscipiamus  k.  Quid  ludei  sua  ingratitudine  promeruerint,  videmus  prae 
oculis:  Privat!  omnibus  sensibus,  intellectu.  Sicut  ipsis  gratis  venit,  sie 
gratis  ipsi  clamant  et  non  audiuntur.  Sic  certissime  nobis  continget,  fo  tt)ix"§ 
in  ben  toinb  f(5§laf)en,  nos  orabimus  die  noctuque  et  pulsabimus,  sed  non 
audiet,  ut  indicat  in  5  fatuis.  ©uangelium  )X)üX  QuffgetjoBen.  'Nescio  vos :  srnntto. 25, 12 
dum  praedicabam,  noluistis  me  audire.'  Et  alibi:  'veniet  tempus,  ut  libenter  auc  17, 22 
videretis  unum  diem  Euangelium'.  Et  hoc  iam  cepit,  non  est  maior  plaga 
quam  saturitas  et  contemptus,  et  fielt  homo  fie quasi  habeat  ettüQ§  onbeiS 
!6effcr§  t{|Urt,  quam  verbum  dei.  Ibi  venit  Satan  et  accipit  7.  Et  hoc  fJinttfi.  12, 47 
iam  coepit.  Et  bie  rotten  ftoffen  bie  lere  umb  unb  geiffern  alia.  Hos  andient, 
tum  quaerent  bonos  et  non  inveuient.  Christus  ergo  est  in  eo  officio,  ut 
sit  rex  iustitiae  nnb  be§  ^eilS.  Sunt  ergo  intelligenda  haec  verba:  significent 
eins  officium,  non  personam.  Non  venit  in  Hierusalem,  ut  velit  personam 
suam  honoratam.  Sed  de  officio  dicit.  'Venit  tibi',  tibi,  i.e.  tibi  in  com- 21, 5 
modum,  non  sibi.  Quia  pro  se  iustus  }c.  quid  mihi?  ipse  potuit  gaudere 
pro  se,  quod  vero  mihi  venit  in  iustitiam  et  salutem,  bQ§  ift  mir  frolid). 
Ergo  clare,  expresse  Christi  officium  in  prophetis,  quod  debet  nos  rcdimere 
ab  omnibus  peccatis,  morte  et  omnibus  periculis  corporis  k.  sed  non  sus- 
cipimus  unb  l)eift  gefaft  in  ben  ringen  budiftaben,  ideo  contemnimus,  fit 
nobis,  sicut  qui  lapides  pretiosos  abiiciunt  obductos  vili.  Ex  hoc  sequitur 
loco  Christum  deum  et  hominem,  natum,  passum  }C.  Paulus  non  frustra 
Ro.  1.  Dicit  propheta  'veniet  equitans  in  Hierusalem'.  Hoc  nemo  potest  i«öm.  1,  2 
facere  nisi  verus  et  naturalis  homo,  qui  in  corporalem  civitatem. 

2.  est  etiam  verus  deus,  quia  impossibile  est,  ut  quis  homo  merus 
habeat  eam  potentiam,  ut  possit  habere  officium,  ut  posset  a  morte  redimere. 
Id  quod  indicat  textus  'Venit  ad  te  iustus'  jc.  ergo  in  hoc  homine  est  po- 
testas  super  peccatum,  mortem,  quae  est  in  nulla  creatura,  sed  est  dei  pote- 
stas,  deus  qui  vivificat  mortuos.    Paulus  ergo  conclusit,  qui  potest  vivi- aiöm.  1, 4 

zu  3  Ecce  r          zu  8  Venit  r         zu  10  ludaeorum  ingratitudo  r  zw  11  über 

ipsis  gratis  steJU  ut  non  aud            2W  15  5  fatuae  virgines  r       Luc.  17.  r         zu  20/22 

Iustus  K.  de  officio  Christi,  neu  persona  intelligitur  r        zu  23  Venit  r  zu  32  Christus 
deus  et  homo  r 

')  =  n 
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mäm.  3, 30  ficare  ic.  oportet  sit  clens.  Et  Ro.  3.  unus  est  iustus  et  iustificans.  Si  est 
Rex  et  eternus,  quod  adimat  mortem  ic.  ergo  non  potest  esse,  facere  quilibet 
rex,  Demo  potest  suos  subditos  vivificare,  contrarium  potest.  Si  vero  sub- 
diti  huius  regni  fiunt  liberi  a  peccatis  ic.  ergo  sunt  participes  vitae  eternae, 
ergo  oportet  sit  rex  eternus,  et  regnum  eius  spirituale,  eternura.  Concludimus 
ergo  eum  eternum.  Ergo  omnes  loci  de  Christo  comprehendunt  et  divini- 
tatem  et  humanitatera,  quod  sit  in  immortali  vita,  ad  hoc,  ut  fiamus  similes 
eius.  Et  haec  omnia  fiunt  per  praedicationem ,  quia  dicit  propheta  'dicite 
fihae',  per  verbum  fit.  Est  ergo  Christus  persona  per  Euangelium  praedi- 
cata  in  orbe,  quod  sit  verus  deus  et  homo,  qui  vixerit  corporaliter  in  hoc 
mundo  et  iam  in  vita  immortali  constitutus  det  verbum  et  spiritum  sanctum, 
ba§  i[t  ber  ^eubtfpruc^  huius  Euangelii. 

Admonitio. 

Euangelium  patitur  magnum  contemtum,  te  erget  6§riften  ie  tietjet 
St^Otn,  ita  fit  nobis  hic.  Quando  incipiebamus  teutonicam  missam,  omnes 
volebant  habere,  iam  tantundem  est  vobis  germanica  quam  latina.    Vos  di- 

auc.  14,  i9citis  "^Emi  5  iuga  boum'.  Factae  cantilenae  et  canuntur  propter  vos,  ut  hic 
canatis  et  in  domibus,  sed  sedetis  hic  ut  bte  !to|e.    Ideo  oro,  ut  discatis 

(Spf).  5, 19  has  cantilenas  a  pueris  et  simul  canatis,  Ut  Paulus  docet.  In  quibus  vide- 
tis,  quis  Christianus  sit  et  quid  de  eo  tenendum.  Videbitis,  quid  sit  ven- 
turum,  tum  clamabitis  et  non  audiet.  Et  quando  veniet  mors  2C.  non  vis 
intrare  sermonera,  tum  vis  audire  et  dari  sacramentum.  Dum  veniebat  Chri- 
stus, non  curabas,  vide,  ne  tu  contemnas,  ut  non  te  contemnat.  Item  iu- 
ventus  crescit  et  familia  et  liberi,  tu  nihil  discis  et  tuos  non  '^elt§  barju, 
quid  futurum  sit  jc.  Libenter  serviremus  vobis,  obruti  omnino,  tractatur  in 
Unguis  germanica  et  latina,  greca,  hebraica,  omnes  domus  plenae  libris.  Ego 
non  possum  gloriari,  quod  semel  audivi  in  concione  una  de  Christo  et  eius 
officio.  Semper  legimus  Aristoteles,  Piatones.  Vos  habetis  copiose.  Et 
nos  copiose  praelegimus,  ut  simus  excusati.  Adhuc  videbimus,  an  quid 
effecturi  simus,  ut  praedicentur  10  praecepta.  Olim  in  papatu,  quando  in 
una  septimana  erant  3  feriae,  nemo  conquerebatur  se  miserum  fieri  jc.  iam 
non  est  locus,  ut  familia  intret  unam  horam  in  septimana.  Tu  videbis, 
quod  illa  hora  faciet  damnum  10  dierum. 


9  praedicatus  13  Repreh  r  16  über  quam  gteht  ut  19  üler  Paulus 

sie/it  Ephe.  ö. 
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©rftc  ^rebigt  nUv  bic  (£))iftel  ^crcmta  23,5-8, 
geilten  am  25.  Sonntage  nat^  ^rinitati^. 

(18.  g^obember) 

5lm  25.  ©onntag  nac^  Xrinitattg  (am  18.  ^lobember)  1526  prebtgte  ßut^et 
über  bcn  bomalg  al§  ß^Jtftel  btefeä  ©onntagS  geBräud^Iic^en  Slbfd^nitt  ^eremia  23, 
5—8.  5Da  er  in  btefer  ^rebigt  nic^t  über  bie  ©rflärung  be§  fünften  a]erfe§ 
^inauSfom,  be^anbelte  er  bie  tneiteren  bret  SBerfe  om  folgenben  ©onntage^.  Sluö 
ben  ton  t^m  borgetragenen  ©ebanfen,  toefc^e  eine  £)ru(f[egung  btefer  beiben  ^re= 
btgten  iüünfc£)en§tDert^  erfc^einen  liefen,  bürfte  üor  allem  bie  33etonung  ber  toa^ren 
©ott^eit  6!^rifti  '^erborau^eben  fein.  Senn  »ie  man  in  Söittenberg  3U  Stnfang 
be§  ^aijxe^  1526  fef)r  erregt  toorben  tnar  burcf)  bie  ^aä)xid)t,  „e§  ge'^e  in  Ungarn 
eine  ©ette  auf,  ba§  6t)riftu§  nicfit  ©otteS  <Bo^n  ober  ®ott  fei"  2,  fo  nafim  man 
bort  aui^  an,  ba§  bie  Slnfc^auungen  ber  ©c^lüeijer  bei  fonfequenter  jDur(i)füf)rung 
3ur  SSerioerfung  ber  (Sottfieit  St}rifti  führen  lüürben^.  S)al^er  tüurbe  berfelbe  ®egen= 
ftanb  3U  jener  ^eit  and)  bon  anberen  bel^anbelt,  fo  bon  5lnbrea§  2lltf)ammer  in 
feiner  ©d)rift:  „®a^  unfer  (5§riftu§  tt)a!)rer  ®ott  fet),  3ßU9"i§  l^eitigen  ®e= 
f(i)rift".  ©obann  ^atte  Sut^er  in  biefen  5prebigten  gegen  ben  S3erfuc^,  bie  nur 
ben  3uben  gettenben  ©efe^e  aU  auä)  für  bie  Si)riften  berbinblic^  barjuftellen, 
■^erborge'^oben ,  ba§  6!§rifti  9ieid)  ein  geiftli(iie§  fei  imb  ba§  SUte  2:eftament  nid)t 
bie  6I)riften  ange'^e.  (Snblic^  t)atte  er  über  ba§  Sluftreten  ber  9iotten  unb  ■ff'e|er 
ju  tröften  gefu(i)t. 

aSgl.  Äöftltn II,  157. 

SDiefe  beiben  ^rebigten  liegen  bor  in  9{örer§  ^acfifdfirift  Cod.  Bos.  0.  17^, 
331.  168"*  —  ITO''  unb  170^  —  173\  ©ie  erfd^ienen  ju  einer  fortraufenben  er= 
Härung  be§  3lbf(^nitt§  berarbeitet,  aber  in  beutti(^er  Ulnlefinung  an  biefe  ober  eine 
anbere  5kd§f(i)rift  in  folgenben 

©rudOen. 

A  „6in  e^3iftel  ou§  |1  bem  5prDpl)eten  3ere=  ||  mia,  bon  (?:^riftu§  reid)  ||  bnb 
ßf)riftücf)er  frel}=  ||  t)eit,  geprebigt  burc^  |i  5J^ar.  Sut:^cr.  ||  äBittemberg  j| 
1.  5.  2  7.  Ii"  mit  3:iteleinfaffung.  2itetrüdfeite  bebruöt.  32  Slötter 
in  Otab. 

S)ru(f  bon  §aii§  SBei^  in  aCßtttenbcrg.  33or^anben  in  ber  ,ffnaQtefcf)en  ©Ig., 
SBerlin,  ©ötttngen,  |)annober  ©t;,  §e(mftebt,  ßbnig^berg  U.,  Sonbon,  3Wünd)en  f)©t., 
aBeimor,  Sßolfenbüttel. 

B  „@in  ©piftet  ||  auf  bem  ^jop'^eten  1|  Seremia,  bon  (5]§n=  ||  ftui  ret)d§  bnnb  || 
6:§jiftHc^er  frei)  H  l^ei)t,  @ep3e=  H  bigt  burcf)  ||  9Jlartinü  ßuf^er.  ||  1527  I'". 
gjlit  2:iteleinfaffung.  Xitelrüdfeite  bebrudt.  14  ^Blätter  in  Quart, 
le^te  ©ette  leer. 

aSorlianben  in  bet  j?itaafef(^en  ©lg.,  aSevItn  (2),  fiöntgSberg  U.,  J?o}3eni)agen 
®r.  %L  aSibl.,  gjiündien  f)©t.  u.  U,  SOäoIfenbüttel. 

1)  Sßgl.  bie  Übeicf(i^xtften  ber  5iacf)fc^ttften  biefer  ^ßrebigteit  unten  ©.  549  u.  561. 
2)  J?oh3crau,  2)er  SSrieftoecE)feI  be§  3uftu§  3ona§  I,  98.  »)  33gL  ben  5tnfnng  ber  ©d^rift 
«utt)er5:  „2)nfe  biefe  moxtr.  '3}aä  ift  mein  Mb'  nocf)  feftftc{)en",  (ärl.  30,  19. 
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C  „9ltn  ßpiftel  ||  aufa  bent  ^jopt^ete  ||  Se^emia,  bonn  6§viftu§  ||  xt\6)  bnnb 
6t)rifinc^er  ||  fre^^eit,  Sludge--  ||  legt  burd^  ||  gjtart.  ßut!|er.  ||  aBittem= 
bevg.  II  M.  D.  XXVII.  ||"  mt  3;iteteinfaffung.  2;ttelrü(ffeite  bebrucEt. 
16  SBIätter  in  Quort,  U%it  ©eite  leer. 

SBortjonben  in  ber  ßnaatefc^en  ©lg.,  Sonboii,  Strapurg  U. ,  ©tuttgart, 
Sßien,  äBoIfenbüttel. 

D  „3tin  ©ptftel  aufj  ||  bem  ^pjoptiete  ^erentta,  1|  bon  6f)3tftu§  xtxä)  tinb 
II  ftlid^er  \xt\:ii)di,  2tu^ge=  jj  legt  burc§  ||  5Jlart.  ßut^er.  i|  Sötttem- 
berg.  ||  M.  D.  XXVII.  ||  ^  ||"  mH  Sliteletnfaffung.  SEttelrüiifette  be-- 
brucft.  24»Iätter  in  Oftab,  le^te  ©ette  leer.  31m  gnbe:  „©etruöt 
3Ü  ©trapur  [fo]  bei)  .§an§  pjeüffen  auff  ||  ben  ac^tften  tog  be§  Sjad^= 
montS  Sm  jar  oI§  ||  mon  aalt  m.  3).  X3£53ii.  jj" 
Sortionben  in  3J?ünd^en  §©t.,  Söicn. 

ben  ©efammtauögaben  ftnbet  fid)  ber  jTejt  ber  SDrucfe  Söittenberg  Sb.  V 
(1556  ®.  9tl)aroett  ©rben,  1573  ^^5.  ©ei^)  231.  301-309;  Sena  SSb.  III  (1565 
2:^.  Üiebart,  1611  2^.  ©teinmann)  S3I.  425—435;  Slltenburg  »b.  III  ©.  795-806; 
Seipätg  58b.  VII  ©.481  -  492;  ^oX^  S5b.  VI  ©^j.  1366  -  1406;  ©rtangen 
S3b.  41  ©.  186-219. 

©otDo^t  B  luie  au(^  6'  ift  ^tad^brucE  öott  A,  B  ift  5Iad)bru(J  öon  C. 

2ötr  geben  ben  Xejt  ber  ^ffodifc^riften,  barunter  ben  ber  ®rucEe  nac^  A. 
3)ie  £e§arten  bon  BCB  fügen  toxi  bei,  auc^  für  hai  ©prac§licf)e  ift  auf  fie  ju 
bermeifen,  fowett  nt(i)t  im  3^olgenben  barüber  9ied§enfd^aft  gegeben  ift.  ^ 

®er  Umlaut  be§  a  tbirb  überalt  burc^  e  bejeid^net,  nur  in  B  bdter  (2). 
S)er  Ilmlaut  beö  au  (=  eu,  bdume  (1)  7))  fe'^lt  regelmäßig  in  glauben  (credere) 
CB.  3)er  Umlaut  be§  o  (=  6)  finbet  burcf)meg  ftatt  in  toollen  CB.  2)er  Um-- 
laut  be§  u  (=  ü  I?,  ü  CB)  fe'^lt  burd£)au^  in  brumb,  barumb,  marumb, 
loiberumb  CB,  ber  be§  uo  toirb  in  atten  S)rucEen  mit  ü  be^eidfinet. 

S)a§  alte  ei  ift  in  C  in  ber  Siegel  (mit  gelegentlichen  SlnSnal^men,  mie 
ein,  Zeitig,  -feit),  in  B  '^äufig  au  ai  gemorben.  5tur  B  eigentpmlidh  ift 
baneben  bie  me^rfad^e  ©df)reibung  tdt)len,  gdt)ft,  mdt)bli(^,  Ädt)fer.  2)aö 
au§  iu  Ijerborgegangene  eu  toirb  bon  bem  Umlaut  be§  au  xn  A.  gern  hxxxä)  bie 
©d)retbung  eü  unterfc^ieben,  in  CB  nur  '^in  unb  mieber  burc^  bie  ©d§reibung  eü 
(leütte).  S)aä  alte  uo  föirb  im  ©egenfo^  au  u  in  CB  nod^  bielfad^  burdt)  ü  ober 
u  (flüd§,  gut,  mutet,  fd^ule)  beaeid^net, 

fjür  e  erfdfieint  in  B  einmal  d  in  l)dr,  6  in  bereinaeltem  tootdl)  CB. 
i^ür  oi  l)at  B  u  burcEigefü^^rt  in  tumen  (aud^  bollumen),  fünft,  trugen), 
fun,  f  unb  er  (sed),  ftetten^eife  bermenbet  in  genumen.  2lud§  C  fd^reibt  ftet§ 
fun,  B  baneben  fün  (einmal  aucJ)  fon),  CB  liaben  burd^meg  fünft,  fünig, 
füniglic§.  in  A  übli(^e,  aber  feine§weg§  regelmäßige  S)el)nung§=  ie  toirb 

in  BCB  meift  bermieben:  bifer,  bil,  biii),  ftgel,  gefd^tiben  ufm.  Slud^ 
bag  S)e:^nung§4  toirb  in  BCB  meift  nid§t  gefegt:  fr  (t)r),  jn,  je,  nemen  ufttj. 

gut  ben  fRörerfdien  Zzit  ber  5ßtebtgten  5ir.  69  unb  70  ift  toie  fonft  SPfarrer  D.  a3ud^= 
toalb  öeranttoottlicf),  für  bie  Einleitung  fotnie  ben  beutfc^en  2;ejt  ber  Srude  ber  SBearbeiter 
ber  ©d^riften  bon  1526/7  5profeffor  D.  3&a\Ü)tx. 


%Hebigtcn  be§  Sa^reS  1526. 


549 


Sltoerfen  ton  e  int  5lu§Iaut  ift  in  B  feiten,  in  CD  fe'^r  l^äufig:  ein,  lein, 
:^ett,  enb,  %\xx&,  leütt  ufto. 

tDiId§>  toelc^  (baneBen  ttjeüic^  (1)  B\  toeUljc^  (2),  h?6t($  (1), 

inDlIic^  (1)  CD);  ge'^n,  fte'ien  >  geen,  fteen  BGB  (meift);  nu>  nun  5 
(ftet§),  CD  (t)önflg,  !>»  auc^  nün);  tonter>  unbev  CD;  nic^t>  nit,  n^t 
CD  (nteift,  feiten  B)-,  fDnbern>  fonber  D  (faft  auäna'^nt§Io§)  C  (über= 
toiegenb),  funber  B;  bie  ©nbung  -ideit  (gerecf)ticEeit,  feU(ieit)>-  -igfeit, 
-iglait  ^CX);  i^t>  l;ep  5  (einmal  l)^t),  X^t^i  ober  t)e^  C,  je^t  D. 

Dominica  XXV.  Luth. 
Hiere.  23.  Epistola.  Ita  legitis  ad  Ko.  in  primo,  quod  Dens  Euange-sRöm.  i,  1-4 
Huna  suum  de  suo  filio,  quod  annunciavit  per  prophetas,  ut  talis  esset  prae- 
dicatio  de  persona,  quae  Christus  dicitur,  quod  esse  deberet  de  Davidis  cor- 
5  pore  n<x^  ber  tnenfi^  et  ein  öerüerter  gotte§  fun  per  virtutem  spiritualem. 
®a  ©anb  ^aulu§  in  bie  f(|riff  gefef)en.  Et  ille  est  etiam  huiusmodi 
locus.  Et  ad  hoc  servit  vetus  testamentnni,  ut  videamus  omnia  prius  prae- 
dicta,  quae  iam  praedicantur  nobis  et  credimus. 

3cremic  am  .EJtij.  6o))ttcr. 

10  tIL^^)e,  @§  foni|)t  bie  aeit,  fpric^t  bcr  §err,  ba  tcf)  bem  ©obib  ein  tc(i)t23,  s-s 
geitie(^§§  nuffriij^ten  lt)i(,  unb  fol  ein  fonig  regieren,  ber  fluglid^  fnrc, 
rec^t  unb  gerec^ttcfeit  anrichte  auff  erben,  felbigen  geilten  fol  '^nha. 

ge^olffen  tüerben  unb  '^\x(\d  fid)er  tnonen,  unb  man  tüirb  l)T]n  f)ciffen 

15         £)Qrümi6  fi^e,  bie  ^ett  tompt,  f^irid^t  ber  ba  mau  uic^t  mef)r 

fagen  trirb:  fo  tüar  ber  ^^Wi  lekt,  ber  bie  ftnber  ^iftaet  ©gtipteu  Innb 
gefurt  !^at,  fonberu  alfo:  ©0  tüar  bex  .^©9?9{  leBet,  ber  ben  famcn  öom  f)au§ 
3ftael  i^erauff  unb  ^erju  Brad^t  "^at  au§  bem  lanb  ber  mitternac^t  unb  au§ 
atten  lauben,  ba'^ljn  \^  fte  berftoffcn  l^aBe,  unb  foHen  auff  t)l)rem  lanbe  hjonen. 

20  3Iu§legung  ber  ©piftel. 

yi^in  biefer  ©ptftel  obber  )3ro|3l§ecet)  ^evemie  iuirb  unä  6^riftu§  bcr!unbigt, 
von  er  fe^  unb  ttia§  fein  rei(^  ift,  tnie  er  Irirb  regieren,  unb  inie  bie, 
fo  unter  feinem  reit^  finb,  fieser  tnonen  tnerben.  ©rftltd^  ft)rtd^t  ber  ^ßrop^et, 
ba§  ©"^riftuS  2)aBib§  getr)e(i)§  unb  fome  fe^.   ^llfo  fagt  au(^§  ©ant  5paul  jun 

25  9t6mern  am  .i.,  ba§  ®ott  fein  ßuongelion  Bon  feinem  fone  ^aB  laffen  h)eif=  <Röm.  i,  1-4 
fagen  huxö)  bie  pro^j'^eten  l^nn  ber  fcf)rifft,  ba§  ex  ein  foldjer  .^cxx  fet)n  fol, 
bex  au§  bem  fomen  £)aBib  nac^  bem  f^eif(^§  l^erfomc  unb  ho^  @otte§  fon  fet), 
!xeffttgli(^  erioeiffet  na(^§  bem  geift,  ber  ba  heiliget,   ©in  folcfier  fpru(|  ift 
biefer  ^ie  auc^.   Unb  ba^u  bleuet  nu  ba§  gan^e  alte  teftameut,  auff  ba»  tüir 

10  Iuttt^)t  (so  immer)  B  11  fünig  (so  stets)  CD  flugtid^  D  12  gcred^tigfc^t 
(so  immer)  BCD  15  ^mm  CD  16  ^ftatiet  C  17  gefuret  B  C)69i9J®  CD 
25  {une  (so  stets)  BCD        28  foUd^er  D        29  bar^ü  (so  stets)  CD 
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i.3J!ofc22, 18  Sic  ad  Abraham  dictum  'fo  tüOt  iä)  leb,  per  semen  tuum  e§  fol  ge= 
f(|el)en,  qui  est  ex  tuo  sanguiue,  ber  fott  ben  fegen  auftreiben  unter  olle 
gren|\  In  his  f|)ru(i^en  omnibus  inveoitur,  quod  Christus  sit  verus  deus  et 
homo,  quod  sit  passurus  et  ascendet  et  eternum  regimen  suscipiet  per  ver- 
bum.  Quod  ubique  non  expresse  dictum,  tamen,  si  textus  vere  inspicitur,  s 
fo  gibt  er,  ut  locus  'in  semine'  3C.  Pauca  verba,  si  intueris  diligenter,  in- 
venis  Christum  deum  et  hominem,  mori  debere.  Si  debet  benedicere,  oportet 
sit  super  fluä),  quae  est  mors,  peccatum.  Ergo  oportet  habeat  vim  auferendi 

fe^en,  ba§  otte  bing,  fo  tüir  t)|t  |)rebigen  unb  gleuben,  alfo  gefc§el)en  finb, 
iuie  fie  3ut)or  öerlunbigt  unb  geiüeiffaget  finb;  ba§  lüoEen  lt)ir  toeiter  befel^en.  lo 

i.smofc22,is  ^^r  l\aU  gebort,  ba§  3U  ?lbrat)am  gefagt  ift,  @en.  22.  'S)urii)  beinen 
famen  follen  alle  bblän  auff  erben  gefegnet  ioerben'.  2)i§  ift  auc^  ein 
föuangelion,  bamit  ficf)  bie  lieben  öeter  be^ulffen  '^aben  gor  eine  lange  jeit, 
aber  e§  tüax  noä)  mä)t  gefi^^e^en,  benn  er  fpric^t,  e§  folle  gefi^e^en,  ba§  aEe 
bolcfer  follen  gefegnet  toerben.  ^nn  biefem  fpruc^  lüirb  bem  '^hxa^^am  geit)i§=  15 
liä)  3ugefagt,  bo§  biefer  fame  folle  öon  feinem  geblüt  '^erfomen,  auff  bo§  er 
nic^t  l)t)n  unb  l^er  f äffen  burffte  toie  gu  ?lbam§  weiten,  ha  fie  auä)  ein 
©uangelion  l^attcn,  ba§  ba  gar  tuntfel  tnar,  nemlic^  ha  (Sott  jur  fc^langen 

i.3J!ofc3,  isfprai^,  @ene.  3.  "^ä)  toil  feinbfc^^afft  fc|en  gtoifd^en  bir  unb  bem  toeib  unb 

gtüifc^en  beinem  famen  unb  tj'^rem  famen,  ber  felb  fol  bir  ben  fopff  ju  tretten,  20 
unb  bu  tüirft  ^^n  l)nn  bie  berfen  bet)ffen'.    2Bil(i)§  aEe§  bon  ß^rifto  gefagt 
ift,  ber  fol  bem  S^euffel  ben  top^  3U  tretten,  unb  aEe  boltfer  foEen  burc^  tjijn 
gefegenet  lüerben. 

3nn  biefen  f|)ruc^en  aEen  finbet  man  nu  llerlii^,  ba§  ßljriftuS  @ott 
unb  menf(i^  fet)n  mu§,  muffe  fterben  unb  aufferfte^en  unb  ein  etbigeS  reic^  25 
annehmen  '^ie  auff  erben,  tr)il(^§  aEein  hnxä)  fein  Inort  gefd^i^et.   SSie  tool 
folc§§  mä)t  mit  auSgebrudten  tüorten  t)nn  biefen  f|)ruc§en  gefagt  toirb,  fo  ift 
e§  hoä)  getoi§li(^  brtjnne  unb  geben§  bie  toort  fein,  tüo  man  ben  red)t 
anfi'^et  unb  l^^m  noc^bentfet.    2[ßenn  man  aber  nur  bie  lt)ort  oben  l§t)n  an= 
ft'^et  unb  trac^t  t)^n  ni(f)t  nat^,  fo  fc§el^net§,  al§  fe^  nic§t§  brt)nne.  2ll§  t)nn  30 
biefem  fpruc^:  '£)urc^  beinen  famen  foEen  aEe  bolcfer  auff  erben  gefegenet 
inerben'.   6§  finb  tbenig  unb  geringe  toorter,  aber  trenn  bu  fie  bletfftg  an= 
ft'^eft,  fo  finbeftu  brenne,  ba§  6^riftu§  @ot  unb  menfc^  fet)  unb  muffe  fterben 
unb  toibberumb  bon  ben  toben  aufferftel)en.   ®enn  fol  er  fegnen  unb  ge= 
benebet)en,  ba§  ift  ben  flu(^  baegnemen,  fo  mu§  er  )t)arli(^§  über  ben  fluä)  fe^n;  35 
b3il(^et  flud)  ni{?^t§  anber§  ift  benn  ber  tob,  fünbe  unb  aEe§  unglücf;  fol  er 

9  glaufien  (so  immer)  CD  10  gehieiflagt  CD  tootten  (so  stets)  BGD  12  9e= 
fegenet  CD  13  Be^olffen  B  U  gefc^een  B  fot  B  15  follen  B  17  ba]  boS  B 
18  Ivetten  CD  20  jut  tretten  D  22  jurtretten  D  follen  CD  23  gefegnet  B 
27  fol^c^§  CD  auBgebrucEten  CD  29  nur]  nu  C  nun  D  31  boläer  BOD  ge-- 
fegnet  CD  33  finbeft  bu  B  34  Wiberum^  (so  meist)  BCD  tobten  BCD  35  u6er  D 
36  tnngetücE  CD 
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peccata  et  dandi  vitam,  ergo  est  plus  quam  homo  simplex.  Nemo  habet 
hoc  opus  nisi  deus,  et  qui  habet,  oportet  sit  deus.  Econtra  si  Abrahae 
semen,  oportet  sit  homo.  Si  est  naturale  semen  Abrahae,  oportet  sit  mortale, 
aliter  non  posset  dici  filius  Abrahae.  Econtra  si  debes  benedictionem  Bringen 

5  Omnibus,  oportet  Semper  vivat.  Sic  est  mortalis  et  vivus.  Sic  invenies  in 
aliis  locis,  burt  ift§  nic^t  olfo  expresse  aufgebrudt,  sed  qui  diligenter  videt. 

'Ecce.'    Vide,  quod  prophetia  laut  ba^tn,  quod  venturus  sit  de  san- »  s 
guine  et  [tam  Dabib,  ex  illa  linea  tnuften  fie  be§  !^e^lQnb§  gen^ortten.  Ideo 
dicit  bene  Paulus  'Ex  semine  David',  quia  voluit  ben  !^et)lQnb  f  a[t  abunde  !Röi".  i,  3 

10  uxnb  ber|entgen ,  qui  tum  credere  debebant  et  post  credituri,  ne  tappeten. 
Ideo  :^5tnb  er  in  an  £)at)ib§  Uui  et  ftom,  ba  öon  fol  man  fein  gelüiflid^  ge= 
tüartten.    Per  huiusmodi  verba  t)a6en  fie  ba§  öolif  faft,  ut  respicerent  ad 

ba§  t^un,  fo  mul  er  ^l^e  bie  !rofft  unb  getoalt  ^aBen,  bie  funbe  unb  ben 
tob  toegjunenten  unb  ba§  leBen  ^u  geben;  barau§  benn  folget,  bal  er  me'^r 

15  ift  benn  ein  f{|te(i)ter  tnenfc^.  3)enn  niemanb  l^at  gelnalt,  fold^  tvnd  ^u  t^un, 
benn  @ot  alleine,  unb  toer  b{§  toexä  t!§ut,  ber  mul  ®ot  fe^n.  SGßeiter,  foll 
er  5l6ro'^am§  natürlicher  famen  fet)n,  fo  mn§  er  t)l)e  ein  menfd)  feljn.  ^ft  er 
nu  ein  5[RenfcE),  fo  mu§  er  tüarUc^  fterBIic^  fe^n,  fonft  fonbe  er  nid^t  5I6ra= 
l^amS  fon  genant  Irerben.  ^ertuibberümB,  fol  er  ben  fegen  unb  bie  Benebe^ung 

20  über  atte  öolder  auff  erben  bringen,  fo  ntu§  er  ^t)c  att^eit  unb  eJrig  leben. 
©0  folget  nu  brau§,  ba§  er  fterblic^  ift  unb  kbenbig.  2tlfo  toirftu  eä 
finben  ^nn  ollen  anbern  enben  ber  fd^rifft,  iuenn  man  bie  f^jrüc^e  red)t  unb 
bleiffig  anfi^et.  SCßir  trotten  fe'^en  bon  tooxt  ju  toort,  h)a§  un§  ^le^e^nial 
^nn  biefem  fprud)  fur'^elt,  ba  tt)tr  b{§  auc^  alfo  toerben  finben.  grftlid^ 

25  f|3rid)t  er  alfo: 

Si^e  ®§  tompt  bie  jeit,  f^iritJ^t  ber  |)@9i9t,  ba  id^  bem  S)obiba).5 
ein  gerecht  getoec^ö  auffriditen  tvil. 

£)tefe  toort  finb  getüt§  bon  (Sljrifto  gerebt ;  barl)nne  ftefiet,  inte  bie  5ßro= 
b'hece^  ba^^n  laute,  ba§  er  fomen  fol  bon  bem  gcblijt  unb  ftam  S)abib§. 

30  ?lu§  biefer  linien  muften  fie  be§  §eblanb§  getrorten.   Drumb  f|)rtd)t  ©ant 
^aul  ret^t,  ba§  er  'nac^  bem  fleifc^^  bon  bem  famen  i)abib  geborn'  feb;  bennsHom.  i,  3 
ber  Ijrob'het  3ieremta§  toolt  ben  §eblanb  faft  reii^^lic^  genug  geb3i§  matten, 
ton  er  toere  unb  bon  tüanne  er  folt  l)erfomen,  umb  ber  il^enigen  Initten,  bie 
jur  felbigen  jeit  gleuben  foltcn  unb  l)nnaä)  glcubcn  tüurben,  ba§  fie  nic^t 

35  ^t}n  unb  f)er  barnac^  tappen  unb  anberStoo  l^b"  taffen  bürfften.  £)rumb 
binbet  er  b^n  an  2)abib§  geblut  unb  ftamm,  babon  fol  man  feiner  getuislid^ 
erlDorten.    S)ur(|  fol(^e  h3ort  l^aben  bie  ^proplietcn  ba§  bold  faft  getroftet 
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huuc  tribura.  Et  hoc  certe  uorant  ludaei.  Sicut  nos  certe  credimus  Chri- 
stum venturum  die  extremo,  sie  tarn  eerte  norunt  ex  locis  scripturae  ex 
progenie  David.  Et  proraissum  erat  de  rege  illo  omni  lege  i.  e.  Quf§  S)ab{b§ 
Blut ,  ftatn.    Sicut  angelus  c.  1.  Luce  'dabit  sedera',  tjmer  auff  bett  S)at)tb. 

'21  uff':  'idf)  totl  fe|eu  et  ftetten,  ba§  feft  fte'^e,  q.  d.  e§  ^at  fte  hi^n  & 
mit  ben  foiügeu  geflitf  unb  glap.    Sed  unum  bonum  excitavi  b^  2C.  iä)  lüil 
inen  einmal  einen  ll)oni9cn  fe|cn,  ber  ic.  et  ille  impetetur  mundo,  Satana. 
9.  ;'Sed  iä)  Inil  in  fe|en.    'Germen'.    Sic  Zacharias  vocat  eura  'Ecce  rex  tuus 
venit  pauper'  2Q.    Sic  vidernnt  prophetae  himc  regem  sicut  nos.  Mundus 


3  omni  lege]  an  legeC?) 

')  ob  'bonum',  Wiederholung  des  vm'hergehenden? 

unb  t)f)nen  bcrfünbigt ,  ba§  fte  auff  biy  gefc^lec^t  fe^en  folten  unb  e§  getüiy  lo 
bafür  hielten,  er  lüiirbc  n^rgenb  anber§  h)o£)er  fomen  benn  bou  bem  ftamme 
®at)tb. 

£)a§  tüuften  nu  bte  ^nhxi  lüol  an§  ben  f|)ntc^en  ber  fc^rift  unb  tüarenS 
fo  geluig,  aU  tüir  tool  tuiffcn  unb  gclt)i§  gleuBen,  ß^riftuS  tuerbe  am  ^imgften 
2uc.  1,  SL'tage  iribberlomen.  2)rum6  fprac^  auc^  ber  ©ngel  ©atiriel  3U  Ataxia,  ^uce.  t.  15 
'(Sott  ber  fQnx  lüirb  t)'^m  ben  ftuel  fetneS  öater§  £)at)ib  geBen,  unb  er  iDtrb 
ein  fonig  fe^n  u6er  ba§  l)au§  ^acoB  etoiglit^^,  unb  feine»  f6ntgreic^§  h)irb 
fein  enbe  feljn'.  5llfo  bringet  atCe  fc^rifft  l)mmerbar  auff  ben  3)aöib,  tüte  tfyx 
l)te  ^nn  bei-  5propl)ecet)  3Jeremte  auä)  '^oret:        lompt  bie  jeit,  fprid)t  ber 

ba  tii)  bem  2)at)ib  ein  gerecht  geU}e(^§  aufflickten  )X)[V.  20 

ßr  fpitcf)t  'auffrtd)ten',  ba§  tft:  tc^  tüilS  fe^en  unb  ftetten,  ba§  e§  feftc 
fte^e.  5tl§  toolt  er  fagen:  e§  ^at  fid^  ba§  S"bif(^  öolcf  bisher  gefticft  unb 
gelot)t  mit  ben  lonigen ;  ^a^  id)  l)f)nen  ju  3eitten  ein  frommen  lonig  eitüetfet 
al§  (Sjec^iom,  fo  ^aben  fte  jelicn  bofe  baigegen  gehabt,  ^c^  tutl  ein  mol  ein 
tonig  auffii(^§ten  unb  fe|en,  ber  fol  bleiben,  ^ä)  toii  ^^n  ober  ntc^t  ouff=  25 
richten,  ba§  er  Ijemanb  anfeilte,  fonbein  er  fol  angefocf)ten  unb  angetoft  lüeiben 
bon  bei  toelt,  bom  teuffei  unb  öon  aKcm  luaS  ba  gro§  unb  mei^tig  ift  ^nn 
ber  toelt;  ober  ic^  teil  tj^in  fe|en,  er  fol  ftortf  unb  getui§  fte'^en,  bie  fetnbe 
fotten  l)kn  ntc^t  ubertoelbigen. 

Unb  fogt,  ®r  hjotte  'bem  ■Dabib  ouffric^ten  ein  geredet  geh)ed§§'.    ?llfo  30 
fogt  ouc^  ©ad^artoä,  ba§  er  gerecht  fomen  Ujerbe,  6ap.  9.  '(5il)e',  f^jrtc^t  er, 
sncö.  9, 9  '2)ein  fonig  f6m)3t  bir,  ba§  er  fet)  ein  reiiitfertiger  unb  ein  .^e^lonb'.  2luff  biefe 
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est  reguum  diaboli.    Et  caro  et  sanguis  est  diaboli  '^offgefinb.    Et  Sancti 
conqueruutur  super  malo,  quod  nos  seraper  impctit  ut  Ko.  7.  Fuit  ergo  eorura  siöm.  ?,  uff. 
clamatio,  ut  viderent  quaudoque  caput,  de  quo  diceretur,  quod  iustum  esset, 
qui  absorberet  peccatum,  mortem.    Hoc  etiam  cupiunt  omnia  bona  corda, 
imo  etiam  mali :  quis  enim  non  libentius  haberet  vitam  k. 

Caput  epistolae,  quod  iste  rex  sit  iustus  i.  e.  sine  omni  peccato,  per 
quod  eximitur  ab  aliis  omnibus.    Si  debet  iustus  esse,  oportet  habeat  vir- 
ginem  matrem.     De  aliis  omnibus  canit  propheta  'Ecce  in  iniquitatibus'.  spf.  51, 7 
Ergo  ille  habeat  alium  meifter.    Qui  fit  hoc,  ut  sit  purus  et  non  obuoxius 

4  bona]  b 

iüeiffe  l^aben  bie  5Pro))^etcn  6f)riftum  gefefien,  iDie  h)ir  l)()ti  aud;  aV]o  nn|e^cii, 
nemlic^  ein  fonig,  ber  bie  hjelt  front  mad^e;  benn  bic  luelt  t[t  nichts  anberä 
benn  ein  [tall  üol  bofer  hnbm.  1)ie  Jnelt  ift  be^  Iciiffcll  reicf),  nnb  bint 
unb  ffcifc^  i[t  \)i)X  l)offgefinbc.  Uber  haö  nngliicf,  bii§  uniJ  anficht,  ()a6cn  alle 
fettigen  getlagt,  unb  muffen  and)  aüe  t)eiligeu  f(ngcn,  tuic  c§  5^^autu§  jun 
Ütomern  am  .bij.  anjctgct.  ^Tierfjalben  t)nbcn  bic  lieben  öcter  unb  prup'^etenaiöm.  7,  uff. 
on  unterlag  begert  unb  gefd)ricrcn  und)  bem  geredeten  gelued^S,  nad^  bicfem 
G^rifto,  ber  fie  from  unb  geredet  mndjete,  ber  bie  funbe  unb  ben  tob  ^i)nh}cg 
nemc.  S)a§  begercn  aud}  nod)  aÜc  fromme  gutte  l)ertjen,  \a  and)  bic  bofen. 
2)enn  h^er  toolt  nid)t  lieber  ba»  leben  l}aben  benn  ben  tob,  unb  lieber  ge-- 
re(^tideit  l)aben  benn  fnnbe  '?  Darnmb  fd)rel)et  3ant  ^4-^aul:  ':^\d)  elcnber  9u>in.  7, -.m 
menfd^,  tuer  lüirb  mid)  erlofen  öon  bem  Icibc  bicfcS  tobc*3  T  ?lbcr  alfo  frf)ret)cn 
nic^t  alle  menfd^eu,  benn  e§  fnlen§  nid)t  alle;  ber  lenffcl  befiljt  öieler  t)cr|eu 
unb  öerfürt  fie,  bnä  fie  baran  uid)t  liinnen  gebenden. 

60  tft  nu  ba§  bic  6umma  unb  ber  l)enbtfprud^  biefer  ^piftel  obber 
5Propl)ecct},  ba§  biefer  fonig  from  unb  geredet  fet),  ba§  ift  ou  alle  funbe,  burd) 
iDilc^S  er  obgefonbert  unb  auSgefd^loffen  loirb  t)on  allen  anbern  menfd)en, 
bie  alle  ungered)t,  boö  unb  funber  finb.  ©ol  er  nu  geredet  fetui,  fo  mul  er 
Ij'^e  nid^t  gcborn  fe^n  auff  bie  toetffe,  tr»ie  anberc  menfd^en  finber  geborn 
hjcrbcn.  ®rumb  fo  folget,  ba§  feine  mutter  muffe  eine  :5'inigfi'a'ii  fc^)"-  ®enn 
c§  ift  üon  aEen  anbern  mcnfdjen  burd)  ben  ^^U-oplieten  T^atiib  ^^fahn  .51.  alfo  «ut.  m,  7 
gefagt:  '©i'^e  td)  bin  l^nn  untugcnb  gcmad^t,  unb  meine  mutter  tjat  mid^  t)nn 
fiinben  em))fangen\  S)rnmb  fo  mu-5  biefer  tonig  ein  anbern  meifter  gel)abt 
l^aben,  bal  er  ift  onc  funbe  cmpfongeu  unb  geborn.  Tenn  fol  er  from  unb 
be§  tobe§  md)t  fc^nlbig  fc^n,  fo  muä  er  nid^t  tuie  tnir  tion  einem  tüeibe  burd^ 
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morti?  Unde  hoc?  6§  fol  bon  ^Qbib  fijtx  !^omcn.  Tarnen  Davidis  tribiis 
i[t  anä)  in  nialedictione.  Bene,  sed  ibi  fol  nur  ein  juntffrau  bor^u  geBraucä^t 
tüerben  7C.  habet  ergo  uomen  prae  omnibus  regibus,  ba§  er  geredet  fol  fein  et 
aller  bing  gere(jf)t.  Et  sie  haec  verba  indicant  eum  natum  ex  virgiue,  quana- 
quam  aperte  non. 

'Zemma'  h)Q(?^fen,  ut  fraut,  ftreud^  et  arbores.  Non  Hingt  bor  unfern 
3ef.  14, 22  oren,  sicut  apud  eos,  ipsi  vocant  'ein  geh)e(^§',  'ein  fru(?§t\  ut  in  Esaia  'Ex- 

tirpabo  regem  Babylonis'.  Pueri  veniunt  ex  parentibus  ut  ramusculi.  Sic 
5cf.  11,  lEsai.  XI.  i.  e.  'Suacitabo':  filium  vel  puerum,  qui  erit  gettiec§§  barau§.  ©t^m 

3U  Qlää)  mit  Esai.  c.  XI.  'Egredietur'  ic.  au§  bem  tlo^,  ein  alter  ftam,  ba 


]0  über  llo^:  ein  tober 


äut|ucn  cine§  tnanne§  geborn  fet^n,  fonbern  er  mu§  ret)n  fetin  bon  biefcr 
ge)3urt. 

SOßie  ge!^et  aBer  nu  ba§  ju,  ba§  er  ret)n  ift  unb  bem  tobe  mä)t  unter= 
iuorffen?  äßo^er  tbmpt  t^m  ba§?  @r  fol  bon  i)abib  ^erfomen.  3ft  boä) 
2)abib§  gefc^leiiit  ouc?^  tinn  ber  bermalebe^ung.  9{c(i)t,  aBer  Iju^n  fol  _au§ 
beni  ftant  S)abib  nur  eine  ^ungfroh)  geBrauc^t  toerben,  ba§  anbcre  !^at  ber 
l^cilige  geift  ouSgerid^t,  ber  l§at  biefe  gepurt  ret)n  gemai^t,  loie  ber  ßngel  ju 

2uc.  i,35  5Jlaria  ber  i^ungfratoen  fpracf)  ßuce  .1.  'S)er  '^eilige  geift  toirb  uBer  bid^  fomen, 
unb  bie  frafft  be§  1^6l)iften  h)irb  hiä)  uBerfc^^atten,  barumB  auä)  ba§  ^eilige, 
ba§  geBorn  lüirb,  h)irb  @otte§  fon  genennet  hjerben'.  £)er!^alBen  fo  |oBen 
tüir  ein  folc^en  !6nig,  ber  ein  namen  '^at  für  ollen  anbern  !6nigen,  ba§  er 
gereift  fet),  unb  aüer  bing  gerecht,  fo  ba§  er  aud)  anbere  from  unb  gerecht 
niai^e.  Unb  alfo  gJüingen  biefe  toort,  ba§  er  Tnu§  ®ott  unb  menfc^  unb  bon 
einer  Sungfratnen  geBorn  fein;  toie  tüol  e§  biefe  ioort  nic^^t  offentli(J§  unb 
{lax  fogen,  boc^  Bringen  fie  fo  biel  mit,  tno  man  fie  t)m  grunbe  anfi^et. 

3)a§  er§  aBer  nennet  'ein  gelDec§§',  rebet  er  nac^  ber  tneiffe  ber  @Breif(i)en 
]pxaä),  bie  l^eift  bie  ünber  'gebec^ffe",  gleich  tüie  f rentier,  ftreuc^e  unb  Batome 
tDotJ^ffen;  ba§  !lingt  nu  nic^t  fo  tool  für  unfern  oren  al§  für  ber  3>uben 

3cf.  14, 22  oren.  2(lfo  fagt  au^  @ott  t)m  ^efaia  6a.  14.  bon  bem  ^aBilonifd^en  reicf): 
'^äj  tüil  ben  nomen  SBoBel  ausrotten  fampt  feinen  uBerBleiblingen  unb 
gelücc^g  unb  gefcfiledfit'.  ®cnn  bie  ünber  !omen  au§  ben  eKtern  toie  bie 
3tt)e^ge  unb  efte  au§  ben  Batnmen.   £)rumB  fagt  auä)  ^efaia§  am  .11.  cap. 

3cf.  11,  ii'Sßon  bem  !lo|  3cffe  ifii'b  ein  rütlein  ober  atueig  entfpringen'.  2ßon  eim  !lo|, 
ber  nu  tob  ift,  f^^ric^t  er,  tnirb  ein  gelr)e(i)§  tt»oc{)ffen,  ba§  ift  au§  eim  alten 
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nton  fie  nic^t  öerPet,  boS  ettüa§  tjxmx  mijcx  ettüaS  fol  {)crau§  h)acf)fen,  quia 
David  mortuus  et  tribus  succumbebat,  Pilatus  teuebat  vices  regni  Davidici 
et  Pharisaei  imperium,  Maria  Nazareth  7C. 

Sed  dicit:  quando  putant  nunquara  venturura,  tum  veniet.  Vides, 
5  quam  bene  jufomen  ftt)men  Me  propl^eten.  'Et  rex  reguabit'.  i^nter  lauten 
bie  \ViOXt ,  quasi  indicet  deus,  nnlla  iustitia  sit  in  terris.  Non  solum  de 
iustitia  dico  coram  deo,  sed  mundana  iustitia,  illa  est  ein  bettlerS  mantel, 
quia  mundus  est  mera  schola  BuBen  be§  SLeuffel.  Est,  inquit,  mera  iniustitia 
in  terra,  etiam  in  regno  seculari,  in  spirituali  mera  blaspheraatio.    'Dens  (Pf.  i4, 2 

10  öerIof(^enen  ftom,  ba  man  ^xä)  nid^t  öerfi^et,  ba§  ettt)a§  tjmmer  me^r  folt 
'^erauffer  hjac^ffen.  £)enn  Dobib  h3a§  geftorben,  unb  fein  gefc^ted^t  lag  gar 
nnter,  lag  l)nn  ber  ajc^en.  5pilatu§  lüaS  3U  3iei-'u[alcm  an  ftab  bei  f6mg= 
xää)§  DaöibS,  unb  bie  9iomei;  Ratten  nu  ba§  Üiegiment  ^nne,  \o  ba§  man 
öon  S)at)ib§  gef(i)lec^t  unb  [tam  Inenig  mel)r  tüufte  unb  falom  l)nn  5h)el)cn 

15  obber  bre^en  jjerfonen  no(^  öerborgcn  lag,  ol§  t}m  ^o\epi)  unb  5)lana,  bie 
traten  ju  ^^a^aret^. 

9lu  'ipxiäjt  @ott :  la[t  mir  bcn  [tarn  Juol  alt  lüerben  unb  gar  öerborren, 
iä)  iüil  ^'^n  hjol  ertnetfen;  tuenn  ifyxS  eud)  am  hjenigften  öerfc^ct,  ba§  er 
lomen  fol,  fo  lüirb  er  lomen;  hjenn  man  metjnct,  e§  fei)  mit  2)at)ib§  ftammc 

20  gar  au§,  er  fet)  öerfallen  unb  tocrbe  nu  nid^t§  brauS,  ba  n^il  tcf)  tomen  unb  loil 
t)'^n  grunenb  machen,  unb  er  fol  an§fproffen  unb  frud^te  bon  ftc^  geben. 
Sa  fe^et  ^l)r,  hjie  bie  ^Prop^eten  mit  einanber  uBcreiu  ftl)mmen  unb  alle  auff 
ben  S)abib  ge^en,  ba§  au§  be§  ftam  unb  gefcl^led^t  ©aöib  ber  fromme  unb 
geredete  .S'onig  fomen  fol,  ber  bie  feinen  errette  t)on  funbe,  tob,  teuffei,  l)ette 

25  unb  öon  attem  unglütf  unb  fie  feiig  mac^e  cmiglic^.  £)aüon  faget  nu  ^nc^ 
mta§  Ineiter: 

llnb  fol  ein  ,^6nig  regieren,  ber  Huglid^  fare,  rec^t  unbaj.s 
gered)ti(f ett  anrichte  auff  erben. 

Sfmmerbar  lauten  bie  mort  bat)t)n,  al§  je^ge  er  an,  ba§  feine  gered^tidcit 
30  ouff  erben  fet);  nid^t  ottein  fage  id^  öon  ber  gered^ticEcit,  bie  für  @ott  gilt, 
fonbern  ouc^  bon  ber  meltlic^en  eufferlid^cn  gered[)tidEcit,  bie  ba  ift  lauter  ein 
Bettlerg  mantel.  3)enn  bie  melt  ift  ein  rechte  Buben  fc^ule  be§  teuffell. 
2)rumb  '^at  auc^  @ott  ba§  fd^merbt  auffgeric^t  unb  ben  '^endfer  bcrorbenet, 
ba§  bod^  ein  menig  öon  ber  gerec^tidteit  auff  erben  fel)n  mochte;  benn  mit  ber 
35  gered^ticEeit,  bie  für  @ott  gilt,  ba  mirb  nid^tg  au§.  63  ift  auff  erben  lauter 
ungered^ticEeit  aud§  t)m  tneltlid^en  ytegiment,  ^m  geiftlid^cn  ^Regiment  ift  lauter 
@otte§  lefterung.   S)enn  alfo  fagt  ber  5Pfalm  14.  '®er  |)err  fal)e  bom  l^^mel 2f. 
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prospexit  de  celo'  ps.  XIII.  @r  feit  ein  fut|  urteil,  'ue  unus',  quando  tnan 
ha  ^)tx  fi^et,  tum  mera  videtur  cecitas,  stultitia.  Et  hoc  paucissimi  sentiunt, 
nisi  qiü  lege  eruditissimi ,  ut  tum  Hfien  patres  et  prophetae.  2)er  vulgus 
g'^et  ut  pecus.  nie  puer  natus  ex  Davide  sine  peccato  erit  Rex.  Si  est 
germen  et  radix  ex  Davide,  oportet  moriatur.  Setpli(i§  lüirb  ei"  gehören  in  ^ 
ba§  |eitlid^  leBen  et  morietur.  Hinc  prophetae:  Non  erat  possibile  eum 
teneri  2C.  quare?  quia  er  fol  ein  fl^onig  Bleiben,  reguabit.  Vides  in  istis 
verbis  ubique  resurrectionem  Christi,  quod  nasei  deberet  et  mori  et  tamen 
regere  Semper,  ergo  oportet  resurgat  a  mortuis, 
i.Sam.  18,5         '6t  tüirb  !luglt(^'  l^etft  'mit  berftonb  et  ratione  faren',  ut  de  Davide  lo 

ouff  ber  ntenf(|en  !tnber,  ba§  er  fe'^e,  oB  Ijemanb  berftenbig  toere  nnb  mä) 
©Ott  fraget.  Alfter  fte  inaren  atgelüic^en  unb  nüe  mitetnanber  untü(i)tig. 
£)a  iüor  fetner  ber  gut§  tf)ette,  quc^  niäjt  etner\  S)a  feit  er  ein  fur|  urtet)l 
unb  fügt,  ba§  auä)  mä)t  einer  front  fei).  2ä5oIau,  ba§  ift  gett)t§,  tuenn  man 
bie  toelt  batier,  tiom  '^^mel  tjtxah,  anfc'^en  luil,  fo  filmet  man  lauter  Blinb'^eit, 
BoSljeit,  ungerec^titfctt  unb  torl^eit  unb  mä)i§  anber§  benn  ein  ftatC  boHer 
Bofer  BuBen,  unb  nic^t  Biel  Beffer,  benn  h3ie  fie  3ur  geit  ^Jloal]  getrefen  ift, 

2.  spctri  2, 5  ba  ©Ott  burci^  bie  finbflut  au§  tilgen  liffe  oüe  menfc^en  Bi§  auff  ac^te. 
6oIcf)e  Blinbl^eit  aBer  unb  ungercc^titfeit  fulen  ^"^r  faft  Jnenig,  benn  aüeine 
bie  fo  huxä)  ba§  gcfe|  geleret  unb  unterlneiffet  toerben,  al§  3U  il^ener  3eit  bie  20 
lieBen  beter  unb  ^ropI)eten ;  bo§  gemel)ne  bolc!  ge'^et  bal)t)n  tt)ie  ba§  tinä). 

5^u  biefe§  finb,  fo  bon  S)abib  geBoren  fol  toerben,  gerecht  unb  from  one 
funbe,  ba§  fol  ber  fonig  fet)n,  ber  ba  ftel)en  fol  unb  eloig  regieren.  ©0  er 
benn  nu  ein  geh}e(^§§  unb  3h)eig  ift  au§  S)obib§  ftom,  fo  mu§  er  t)f)t  fterBIic^ 
fel^n;  benn  hxbliä)  ix)irb  er  geBorn  t)nn  ba§  jeitlic^e  leBen,  unb  berl^alBen  fo  25 
mu§  er  fterBen.  2)ieit)eil  er  aBer  ftel^en  fol  oltoeg  unb  etoig  regieren,  fo 
mu§  er  ^'^e  unfterBIic^  fein,  h)il  fii^^§  benn  f(^ic£en?  ©0:  6r  mu§  n^ibber^ 
ümB  oufferftel^en  bon  ben  toben.   £)a§  \ml  'Bant  $Peter,  ba  er  t)nn  ben  ge= 

^H-  2, 24ff.  fc^^ic^ten  ber  ?I)3ofteIn  ou§  bem  ^roplieten  ®abib  fagt,  ba§  e§  unmuglic^  irior, 
16,  ioba§  er  folte  bon  bem  tobe  ge!§alten  inerben,  2Icto.  2.  $PfaI.  16.  2Ba§  tnar  bie  30 
urfai^?  2)enn  er  fol  ein  lonig  BleiBen  unb  en3ig  regieren.  Sllfo  fi"^cftu  t)nn 
biefen  Inorten  aKen^alBen  angejeiget  bie  aufferftel^ung  (51§rifti,  ®a§  er  ^aB 
muffen  geBorn  ioerben  unb  fterBen  unb  boc^  alineg  regieren,  barümB  l^at  er 
muffen  bom  tobe  aufferftel)en. 

ferner  fagt  ber  $ßro|)'§et,  ba§  biefer  tonig  h)erbe  !lugli(|  faren,  boS  ift:  35 

i.©om.i8,5er  toirb  mit  berftanb  unb  bernunfft  regieren,  toie  bom  £)abtb  ftel^et  .1.9ieg.  18. 
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'prudenter  se  egit  in  curia  Saulis',  ex  trat  fl^leuntg,  au§xt(|tig  i.  e.  er  totrb 
ioeiflt(i§  angreiffen.  Hactenus  persona  Regis.  Homo  Habens  matrem  vir- 
ginem  ex  Davide,  rex,  et  rex  iustus,  gf)et  al§  fein  |3erfon  an.  Et  quod  habet 
et  est,  jol  er  anlegen  et  dare  hominibus,  non  sibi  servabit  i.  e.  er  toirb  mit 
lauter  h)eif!§eit  regiren  i.  e.  toirt  '^arnifd^  ic.  ligen  laffen.  6r  h^trt  ein  fon= 
bzxliä)  toeife  anfa^en  bie  leut  front  ju  matten.  Non  rat,  sed  Euangelio 
regnabit  i.  e.  er  toirt  bie  menfc^en  faffen,  ba  be^  fie  am  beften  faffen  finb 
i.  e.  corde,  non  collo,  ut  ba§  fie  fid^  im  lüillig  untert^an.  Vides  ideo  regem, 
ut  hominibus  auxilio  sit,  et  ideo  surrexit  a  morte  et  praedicat  Euangelium 
per  spiritum  2C. 

'Siecht':  sepissime  leguntur  simul  haec  duo  verba.    Esa.  9.    Nos  ger-3ef-9. 
mani  dicimus  'red^t  ri(J)ten\    Hebraeus  utrunque  dicit  et  met)nt  boä)  niä)t 

'ßr  ^ilt  fi(^  ttuglic^  ^nn  alle  feinem  t^un",  ba§  ift,  er  toar  ber  fd^Ieunigfte 
unb  au§ric§tigfte  unter  allen,  bie  an  ©aul§  §off  toaren.  %l\o  fagt  3ei-'entia§ 
tjk  aucf)  öon  biefem  tonige,  er  tnerbe  flügtid^  faren,  ba^  ift:  er  tnirb»  n)ei§ltct) 
angreiffen.  SBi§t)er  ^oben  toxi  gebort  öon  ber  perfon  be§  fonigg,  nemüd)  ba§ 
er  fol  au§  S)aOib§  ftam  ^erfomen,  fol  ein  menfc^  fein  unb  öon  einer  3iung= 
froltjen  geborn  toerben  unb  fol  ein  gere(f)ter  tonig  fein,  toild^»  aEe§  auff 
feine  ptifon  ge^et.  folget  tociter:  ba§  toaS  ber  fonig  !^at,  ba§  fol  er  niä^t 
t)^m  felb§  behalten,  fonbern  folg  anlegen  unb  ben  menfd^en  t)^ngeben.  Unb 
ba§  t)eift  ber  |]ro)3t)et  l)ic,  er  Inerbe  t(üglid)  faren,  ba§  ift :  er  Jüirb  mit  louter 
toeiS'^eit  regieren.  5lt§  toolt  er  f^ired^en:  Sr  tüirb  l^arnifc^,  fd^merbter,  bnd^fen, 
bogen  unb  fptffe  laffen  ligen.  @r  tviih  eine  fonberttd^e  tüeiffe  anfo^en  bie 
leute  from  ju  mad^en,  niä)t  mit  bem  rab  obber  galgen,  fonbern  mit  obber 
burd^  ba§  ßuangclion.  C^r  tüirb  bie  leute  faffen,  babet)  fie  am  beften  ju 
faffen  finb,  9'temlic^  bet)  bem  ^er|en  unb  nid^t  be^  bem  l^alfe,  auff  ba§  fte 
ftd^  iüitttg  untert^un  unb  V^m  gerne  folgen.  2)a  fi^eftu,  ba§  er  barümb  ein 
tbnig  ift,  ba§  er  ben  leutten  ^elffe  unb  baffelbige  t^ue  on  fcf)n)erbfd§lege, 
ottein  burd^g  ßuangelion,  barümb  er  aud^  öon  ben  toben  aufferftanben  ift 
unb  left  fein  (Suangelion  ^)rebigen  burd^  ben  l^eiligen  geift  ^nn  atte  toelt. 

£>arna(^  fagt  ber  ^Propliet,  ba§  biefer  tonig  tnerbe  'Üted^t  unb  @ercdf)tidEeit 
ouff  erben  anri(^ten\  ©iefe  ätne^  Inortlin  "Steäjt  unb  ©erec^tidfeit'  liffeftu 
feer  offt  bel)famme  t)nn  ber  fd^rifft,  al§  t)m  ^^]aia  am  .9.  ''iluff  ben  t^ronscf.  9, 
3)abib  unb  feinem  fonigreic^e,  ba§  er§  ^urid^te  unb  ftercEe  mit  geridt)t  unb 
gered^tidEeit  öon  nu  an  bi§  t)nn  etüigleit',  ba  er  auc^  üon  bem  tbnigreid^ 
e^rifti  rebet.  äßir  S)eubfdt)en  fageng  alfo  aug:  '^^ä)t  xiä)kn\  S)ie  ^üben 
rebeng  mit  äU)et)en  tnbrtern  aug  unb  mel^nen  bod§  nid^t  me^r,  benn  bag  tüir 
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mn  ben  iustitiam.  Et  significat  duo:  decHna  a  malo  et  fac  bonum.  Duae 
partes  iustitiae,  bietoeil  bte  2  ftuiJ  bar^ugefjoren ,  per  xtä)t  deus  ftrofft  et 
'^inloetftl^ut  quod  est  malura,  er  ma^t,  ba§  bie  leut  from  fein.  Sic  nos 
'bei'  tft  fl'um'.  Et  ille  rex  non  soluni  pro  se  iustus,  bonus,  sed  efficit,  quod 
mundus  sua  iustitia,  operibus  non  potuit  anxi(|ten,  ba§  fie  front  tnerben.  s 
Et  dicit:  fol  auff  erben  gef(i)et)en.  Est  quidem  regnum  Christi  spirituale,  et 
tarnen  gl^et  e§  auff  erben,  et  ift  hoä)  mä)t  hhx]ä).  Hoc  nullus  potuit  rex 
efficere  ergo  hoc  opus  indicat,  quod  plus  sit,  quam  merus  homo,  ut  mihi 
«bin.  4,  5  veniat  potestas,  ut  sim  super  peccatum.    'Deus  iustificat  impios,  vivificat 

mortuos'.    Ergo  oportet  sit  verus  deus,  Si  potest  efficere,  et  homines  e  lo 

I  bonum]  b 

fügen  '®ered§ti(feit'.  Iber  e§  lüerben  baburc^  bebeuttet  biefe  gloe^  ftuif:  £a§ 
i  wris,  iiöom  bofen  unb  tt)ue  gutt§.  £>enn  ba§  ftnb  bie  atret)  ftutf,  bte  ber  gerec^= 
tt(feit  ge!^6ren.  Unb  bielüeil  nic^t  mc^)x  ftnb  benn  biefe  3h)e^  ftutfe,  fo 
gebrau(i)t  fic^  bie  f(i)rifft  biefer  ^toetjer  toorter  '^lubitium'  unb  '^uftitia".  £)urc§§ 
gerieft  obber  rec^t  ftrafft  @ot,  ba§  ift  er  tt)ut  ^ientoeg  trag  b6§  ift;  burd§  is 
bie  gerec|titfeit  maä)t  er,  ba§  bie  leute  from  ftnb,  erl^elt  unb  befc^irmet  bie 
unfd^ulb. 

9iu  biefer  fonig  ift  nic^t  allein  für  ^xä)  from  unb  gerei^^t,  fonbern  er 
xiä)td  ba§  au§,  h)il^§  bie  toelt  mit  t)^rer  gered^titfeit  unb  toertfen  mä)t  tan 
au§rid)ten,  9iemlic^  bo§  bie  leute  from  lüerben.  SBer  l^at  be§  gtei(3§en  fonig  20 
mti)X  gefef)en'?  6r  fi|t  jur  rechten  t)onb  @otte§  feine§  '^^mlifc^en  öater§  unb 
fol  bie  leute  from  unb  gere(i)t  maii^en,  unb  ba§  fol  ^ie  auff  erben  gefc^etien, 
tDiI(i^§  nod^  tüunberbarlic^er  ift?  2Bie  getiet  ba§  aber  äu?  2llfo:  6f)riftu§ 
reic^  ift  ein  geiftlic^  reicf),  ge^et  l§ie  auff  erben  unb  ift  bod^  nic^t  tirbifd^ 
fonbern  ^^mlifd§.  '3)a§  |at  fein  fonig  nie  funnen  anricf)ten,  ba§  er  ein  reid§  25 
^ette  3ugerid§t,  ba§  ha  auff  erben  fe^  unb  bocf)  niä)t  t)rrbif(|  fonbern  ^^melifd) 
trere.  S)er^alben  fo  geiget  bi§  trerd  on,  ba§  biefer  fonig  me^r  fe^n  mu§ 
benn  ein  f(^tec^ter  pnx  lauter  menfti). 

2)enn  toer  bie  fünft  fan  unb  bie  getoalt  t)at,  ba§  er  über  bie  funbe  ift 
unb  bie  fünbe  red)tfertigen  fan,  ber  mu§  getüi§  ©ott  fet)n.  £)enn  @ott  allein  30 
störn.  4, 5  rechtfertiget  bie  gottlofen,  Inie  5paulu§  fagt  9tom.  4.  ©ietüeil  aber  biefer  fonig 
folc£)§  t^ut  unb  anrid^t,  fo  folget,  ba§  er  toarer  ©ott  ift,  fintemal  er  bie 
e^re  lat  unb  ba§  Inercf  t^^ut,  toild^e  ®ott  allein  ju  geburen.  ^an  er  benn 
nu  ju  toege  bringen,  ba§  bie  leute  öon  ben  funben  errettet  iDerbeu,  unb  fie 
alfo  from  machen,  fo  fan  er  aud§  al§  balbe  bon  bem  tobe  erretten;  benn  too  35 
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peccatis  eripiantur,  ergo  etiara  e  morte,  quia  ubi  peccatum  nou,  ibi  nec  mors 
1.  Cor,  15.  Hoc  nemo  potest  facere,  nec  Maria  2C.  sed  deus.   Et  quamquani  i.  Uor.  i5,  se 
non  clare  expressum,  tarnen  est  verus  deus  et  homo.    Ita  fet)n  ^aben  bte 
^jroptieten  !onnen  reben  de  Christo. 

5  Tu  iam  dixisti,  quod  omnes  oportet  clamare  cum  Paulo  'Quis  mesöm.  v,  24 

eripiet?'  Et  videraus  Christianos  mori.  Et  quo  tanto  raaiores  Cliristiani, 
tanto  insigniori  morte  afficiuntur  3C.  Dixi  esse  regnum  spirituale  et  regnura 
fidei,  boS  bleibt  quod  mors  un§  üerfc^Iitf.  Cesares ,  tyranni  amputaverunt 
apostolis  capita,  et  inclinationes  ad  peccata  manent.    Sunt  et  rottete^.  Ubi 

10  iam  vita,  superatio  mortis ,  quae  est  in  hoc  regno  ?    Dico  nos  habere  do- 

Mne  funbe  tft,  ha  ift  ber  tob  ouc^  ^^n,  benn  be§  tobe»  \taä)d  i[t  bte  fünbe, 
toie  ^aulu§  gun  ßorint^ern  jagt,  1.  ßor.  15.  2)enn  lüenn  teine  funbe  hjere,  1  Gor.  15, 
fo  !^ette  ber  tob  feine  Jrafft  noc^  gelralt.   Sltfo  erlofet  un§  biefer  fonig  öon 
fünb  unb  tob,  öom  teuffet,  öon  ber  Ivette  unb  üon  attem  unglud  unb  gibt 

15  un§  bie  eittige  gercd^titfeit  unb  ba§  clüige  leben,  maä)t  un§  &ott  ju  eim  öater 
unb  gibt  un§  ben  !§^mel.  S)a§  fan  nu  fein  menfc^  iDibber  @ngel  noc^  !§eilige 
t^uen,  anä)  Tlaxia  bie  mutter  @otte§  nic§t,  fonbcrn  aEein  @ott.  S)atau§ 
benn  folget,  ba§  biefer  fonig  muffe  @ott  fein.  Unb  lüielrol  e§  nic^t  mit 
beutlic^en  toorten  auSgebrücft  ift,  fo  bringenS  bod^  bie  loort  unb  ber  terftanb 

20  biefe§  fpruc^§  mit  fic^,  ba§  er  h)art)afftiger  @ott  unb  mcnfd^  ift.  60  fein 
t)aben  bie  ^ßrop^eten  funncn  reben  Don  6[)rifto  unb  unS  ben  fo  ^ubfi^  Qb= 
gemalet,  ba§  e§  3U  tüunbern  ift,  ouff  ba§  h3ir  feiner  l)l^e  nid^t  fetteten. 

5It^ic  ift  nu  eine  frage.    3)u  f)aft  t)|t  gefagt,  tttie  aHe  l^eiligen  mit 
@ant  $Paul  fc§ret)eu  muffen  über  bie  fünbe  unb  über  ben  tob :  '^i^  eicuber  «om.  7, 24 

25  menf(3^,  toer  'mixh  mid)  erlofen  öon  bem  leibe  biefe§  tobt^V  60  fe^^en  lüir 
aud^,  ba§  bie  6:§riften  fterben,  ja  ^'^e  groffere  ß^riftcn,  l)^e  fcf^rterern  tob  fie 
leiben.  2Ba§  ift  nur  ba§'?  "^eift  ba§  au§  bem  tobe  unb  fünbe  erretten?  S)a§ 
ift§  ba§  ic^  gefagt  l^abe:  @»  ift  ein  geiftüd^  rcid)  unb  ein  reid)  be§  glauben». 
@§  toü  t)m  glauben  fte^en,  unb  man  mu§  e§  aud)  mit  ben  äugen  be»  glaubend 

30  anfet)en,  fonft  loirb  e§  feiner  n^mer  me!^r  öerftet)en.  S)cnn  ba»  bleibt  alba, 
ba§  un§  ber  tob  öerfc^linge.  2)ie  ^?eifer  unb  Xt)ranncn  t)abeu  ben  5l|)ofteIn 
unb  "^eiligen  2}lertern  bie  top^c  abgefiamen,  ©ant  ^anl  ^)at  ben  fo|)ff  müffen 
!§er^alten.  60  bleiben  auc^  bie  lüfte  unb  Zuneigungen  ju  fünben.  6»  finb 
auc^  öiel  Diottere^en  unb  ©ecten,  bie  fic^  alle  tüibber  bie  G^riften  aufflei^nen. 

35  Sößo  ift  ba  ba§  leben?  W&o  ift  ba  bie  ubertoinbung  be§  tobe»,  bie  ^nn  biefem 
reid^  geprebigt  tnirb? 

£)aäu  anttDorte  iä)  olfo.  2ßir  ^aben  bie  ^irfd^afft  unb  bie  getoalt  über 
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minium  super  peccatuni  et  mortem,  sed  uon  superavimus,  quia  dicit,  quod 
adhuc  fte'^e  im  lüercE,  quia  ric^t  noä)  ftet§  fiom!el^t  an,  quando  sarctor  facit 
tunicam,  non  dicitur  vere  facta.  Sic  Christi  opus,  donec  in  terris  g'^et,  non- 
dum  completum,  die  extremo  videbimus  completum.  Christianus  habet  ben 
foxtet)!,  etsi  peccatum  sentiatur,  tarnen  dominatur  eius,  sed  bofjin  Bringt  et§  & 
nidf)t,  ut  omni  careat  peccato.  Et  Christus  regnat  suo  spiritu  hic,  ut  vincat. 
2.  eot.  2, 14  Christus  ligt  ergo  in  fc^la(5§t  in  bem  tüerdf .  Paulus  2.  Cor.  triumphum  l^elt 
got  mit  un§  per  Christum,  quando  etiam  succumbimus,  tamen  dicit  '^et, 
tuiber  auff\   Sic  mors  quando  adest,  't)aU  feft'  dicit  Christus,  et  quan- 

bie  fünbe  unb  übet  ben  tob;  lt)ir  f^abtn  fie  aber  nt)c§  mä)t  ubcrtounben,  toir  lo 
finb  ^^r  ober  noci^  mä)t  Io§;  benn  bex  £ejt  jagt,  ba§  ber  !6nig  no^  ijm 
tttertfe  ftefie,  benn  er  xiä)t  noä)  attgeit  fiomteit  an,  mac^t  noä)  t)mer  from 
unb  gerecht.  ©leic^  luie  ein  fd^neiber,  ber  ein  xod  maä)t;  bieloeil  er  am  xod 
maä)t,  fo  ift  er  tjxn  iüertfe,  unb  man  barff  mä)t  jagen,  ba§  ber  xod  gan| 
unb  gar  tnartjafftig  gema(i)t  ift.  5lIfo  get)et  auc^  noä)  ^mer  bar  6t)ri[tu§ 
rei(f)  auff  erben  ^m  tüertfe,  er  maifit  unb  ridjt  teglic^  noc^  baran,  unb  tnirb 
tueren  bi§  an  ^ungfien  tag;  ha  tnirb  e§  allererft  redjt  öolfomen  fet)n.  ^nn 
be§  faEen  bie  ©Triften  noä)  t)merbar  ^nn  fünbe,  h)ie  lüol  ungerne.  5lber  ba§ 
forteil  t)at  ein  (Sf)rift,  ab  er  luol  bie  fünbe  fület,  fo  ift  er  boä)  ti'^r  t)err: 
bol)^n  aber  bringt  er§  nic^t,  ba§  er  oKent^alben  ber  fünbe  Io§  fet),  bi§  ber  20 
aHte  fc^elm  gar  fterbe  unb  untergel^e. 

2)rümb  inenn  bie  ß^riften  gleid)  faHen,  fo  ift  6t)riftu§  ha,  ber  regirt 
burc^  feinen  geift  unb  uberhjinbet  bie  fünbe  unb  xiä)t  fie  ^mer  tnibberümb 
auff  unb  f|}ri(i)t:  ftel^e  ouff,  bruber,  fet)  getroft,  e§  "^at  !ein  not.  Sllfo  ift 
ß^riftuS  aHtoeg  l^nn  ber  f(i)la(J)t  unb  t}m  toertfe  unb  ]ä)ltä)t  ]iä)  mit  ben  25 
feinben.  6ie  legen  fid)  h)ol  Inibber  ^t)n,  aber  3U  le|t  geloint  er,  unb  fie 
müffen  unterligen.   5llfo  gel)et§  auä)  3U  mit  ben  feinen,  tinn  lt)il(i)en  @ott 

1.  eor.  15, 57  triump^irt  unb  fieget  huxä)  6{)riftum.   2)rümb  \pxid)t  $ßaulu§  .1.  (Sorin.  15. 

'©Ott  aber  fet)  band,  ber  un§  ben  fieg  gegeben  l)at  hux^  unfern  §errn  S^efum 

2.  eot.2, 14  (S;;^riftum'.   Unb  .2.  6or.  2.  fagt  er:  '©ott  fet)  gebandet,  ber  un§  aHejeit  ba§  30 

feit  bel)alten  ^ilfft  l^nn  ß'^rifto'.  3lb  tool  nu  einer  ju  geilten  unterligt,  fo 
ift  6l)riftu§  alba  unb  x\ä)t  t)f)n  toibber  auff  unb  '\pxiä)t:  auff,  brüber,  ouff, 
e§  ^at  feine  not;  t)mer  tribber  brau;  e§  mu§  l)^nburc^  gebrungen  fet)n,  one 
fallen  fan§  nic^t  3U  ge^en;  fi^e  nur,  ba§  bu  nid)t  gar  ligenb  bleibeft.  £)a 
gilt§  faüens  unb  toibber  aufffte^en§,  h)eil  ttiir  ^ie  leben.  35 

äßie  nu  6|riftu§  bie  fünbe  ^at  ubertounben,  alfo  ubertoinbet  er  ouc^ 
ben  tob;  toenn  ber  tob  ha  ift  unb  l^elt  feft  an  unb  toil  bid)  ertoürgen,  fo  ift 
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quam  ita  trucidatur,  fit  ei,  ut  si  iret  dormire.  Sentitur  quidem,  mors  amara 
est,  sed  triumphare  non  potest.  Sic  est  heresibus  et  aliis  jc.  Sic  externae 
tentationes  manent,  sed  manet  iliesa.    Alioqui  regnum  est  omnino  apertum. 

6§riftu§  alba  unb  f^5xi(f)t:  jxi\ä)  bron,  er  fan  bir  md)t  f(|oben,  unb  ob  er 
hid)  gteic^  erhjurget,  fo  gefd)if)et  bir  mä)t  anber§,  al§  gtengeftu  fc^loffen;  nur 
fed  ^^nbur(^,  e§  ift  umb  ein  fleineS  jutl^un,  umb  ein  !ur|e§  ftunblein  tüirb 
e§  beffer  toerben.  5[Ran  fulet  lüol,  ba§  ber  tob  bitter  unb  l^erb  ift,  aber  er 
fon  nic^t  obHgen  noä)  trium^)t)iren  über  bir;  benn  6'^riftu§  "^at  ^'^n  matt 
gemacht,  feine  ftac^el  obber  fpie»  ift  ^u  ftum|)ff  tnorben,  er  f)at  ^iä)  an  6[)rifto 
obgerant,  ber  ^at  t)i)n  ubertnnnben  unb  unter  feine  fuffe  getretten. 

3lIfo  ge^et§  aud^  ju  mit  ben  9totteret)en  unb  6ecten  obber  fe|ere^en 
unb  mit  allem  anbern  unglütf;  ba§  fon  un§  alleS  nic^t  f(f)aben;  benn  loir 
^aben  einen  tjxn  §^mel,  ber  ift  alle^  be§  bingeä  med)tig  unb  fan  über  un§ 
fialten,  ba§  un§  nic§t§  ntibberfare  on  feinen  lüiHen.  3)rümb  fage  xä),  ba§  bie 
eufferli(3^en  anfe(i)tungen  tvol  bleiben,  aber  boä)  unfer  glaub  bleibet  nod)  unber^ 
feret;  benn  e§  bleibet  noc^  ^nn  unferm  l)er|en  eine  trofft  ioibbcr  bie  funbc  unb 
ein  mutt  toibber  ben  tob  unb  atte§  unglürf.  S)a§  l)eift,  bo§  6^riftu§  ^nn  feinem 
ampt  bleibet  unb  treibet  fein  trerdf,  bletoet  fid)  mit  ben  fünben  unb  ficf)tet  mit 
bem  tobe,  bi§  fein  rcic^  Oolbrod^t  it»irb,  bo§  ift  bi§  on  ben  ^ungftcn  tag. 

5  gefc^id^t  BOT)  gienflftu  D  9  fein  OD  11  Dlottenre^en  B  13  bingi  C'Z» 
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ften  C  fünften  D 

70. 

^mik  ^rcbigt  «kr  bic  (^^tftcl  ^crcmia  23,5  —  8, 
gc^aitctt  om  26.  Sonntag  noc^  Xrinitati^. 

(25.  9Jot)cmbet) 
339t.  bie  ßintettung      9lr.  69. 

Dominica  XXVI.  qiiae  erat  25.  Novemb.  Luth. 
Audistis  prophetam  praedicare  Christum,  qualis  persona  et  quod  offi- 
cium füren  fol,  nemli(^  quod  officium  sit  t)in  gcridjt,  ut  sapienter  regat,  et 
sie,  ut  anrid)t  fromfet)t  in  teri-is  i.  e.  inter  homiues  qui  vivunt  hic,  ergo  est 
regnum  in  fide.    Hoc  audistis. 

5llfo  !§aben  toir  nu  gebort,  luie  ber  ^Propfiet  ^icremiol  6l)riftum  ber= 
funbigt  l^ot,  lüoS  feine  perfon  ift  unb  h)a§  fein  am|jt  fein  fol,  nemlid^  bol 
fein  am^)t  baf)^n  geriet  ift,  ba§  er  fluglic!^  fore  unb  toeiSlicC)  regire,  unb  fo, 
ba§  er  fromfeit  unb  gerec^tideit  onric^te  auff  erben.  Unb  bis  ampt  ober 
regiment  ift  mit  fold^en  h3ortten  gefaffet,  barau§  flerlici^  erfd^etnet,  ba§  fein 
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Sequitur  '3^uba  fol  ge^olffen  n3erben',  p  be§  fel6en  S)at)tb§  ge= 
\viö)§.  Sic  germanice  dicimus  'auff  ben  tag  iDÜ  btr  au§  oller  not  l^elffen, 
ut  hoc  sit  auxilium  de  omni  malo  et  periculo.  'Et  ^f^^CiEt  fielet  toonen.' 
Ista  verba  etiam  iiidicaut  non  esse  corporate  regnura.  Nara  docti  norunt 
regnum  esse  divisum  in  regnum  ludae  et  Israel.  Nam  populus  se  segre- 
gavit.  MagDum  regnura  abiecit  propter  peccatum  et  ita  sinit  vastare,  ut 
nunquam  redii'et,  et  manere  in  gentibus.  Ideo  non  misit  illis  proplietas  nec 
excitavit  inter  illos  prophetas.  Ita  habuit  in  finem  corporaliter  et  nunquam 
reversus.  luda  i-egnura  etiam  devastavit  et  in  captivitatem  deducit  propter 
peccatum  in  Babyloniam.    Sed  lioc  regnum  penitus  destituit.  Pauperes, 

fontgreic^  nic^t  fic^tbar  unb  leibltd^  fe^,  fonbern  muffe  fein  ein  unft(5^tbar 
unb  getftlid^  reict);  bod^  ba§  e§  ^te  ouff  erben  fet),  ba§  tft  unter  ben  menfc^en, 
bie  att)ie  leBen.  S)er!§al6en  fo  folget,  ba§  e§  ein  reic^  be§  glauBen§  tft  unb 
fan  md)t  mit  leibtid^en  äugen  gefaffet  toerben.  SDaöon  Ijabt  \)^)x  t)|t  genug 
gebort;  folget  nu  tüeiter  ^Prop^eten: 

K  3u  ben  felftigen  jeiten  fot  ^uba  ge^olffen  toerben  unb 
Sfraet  ficfier  toonen. 

2)a§  ift,  3ur  felbigen  ^eit  be§  getoed^S  £)aöib§,  toenn  btefer  tonig  regieren 
U)irb,  ba  fol  bem  ^uba  red^tfc^affen  ge^olffen  toerben,  e§  fol  eine  runbe  unb 
fd^leunige  ^ulffe  fur^anben  fet)u,  tote  toir  auff  beubfc^  fagen:  '5tuff  ben  obber 
ben  tag,  toil  tc^  bir  au§  aller  nott  ^elffen',  fo  ba§  bi§  eine  ^ulffe  unb  er= 
rettung  fet)  öon  allem  ungludf  unb  bon  aller  ferliifeit, 

£)iefe  jrteen  ]pxuä)t  geigen  aud^  an,  bal  bi§  fontgreic^  nic^t  fe^  ein 
leiblid^  xü^;  benn  ^^r  tniffet,  ba§  ba§  ^ubifc^e  fonigreid§  3urtel)lt  ift  loorben 
t)nn  3tue^  reic^,  ^nn^  tonigreic^  ^uba  unb  t)nn§  fonigretc^  2]xad.  S)ie  3e!§en 
gefc^lecf)t  l)atten  einen  et)gen  fonig  unb  loarb  genant  ba§  fonigreic^  Sfrael; 
barnoc^  tuar  ba§  fleine  fouigreidf)  ^uba  unb  Sen  ^amin,  ba§  §ie§  ba§  l6nig= 
reic^  3iuba.  ©enn  ba§  OoW  l^atte  fid§  getestet,  unb  ein  ^gli(i)§  ^atte  feinen 
e^gen  fonig.  ^Jiu  ba§  groffe  fonigreic^  ^at  ©ott  üeriüorffen  umb  ber  funbe 
unb  abegotteret)  iüitten  unb  f)at§  fo  laffen  öerlouften  unb  jurftoren,  bol  er§ 
nie  ^)at  toibberümb  auff  gerieft,  fonbern  l^at»  laffen  unter  ben  Reiben,  unter 
ben  Gebern  unb  5lfft)riern,  ^urftretoet  bleiben.  £)er^olben  ^t  er  t)^n  nie 
feine  ^ro|)iieten  gefd^idft,  '^at  auc^  feine  unter  t)^n  ertoedfet.  3llfo  fiat  bt§ 
fonigreid^  leiblicCj  ein  enbe  genomen  unb  ift  nie  toibber  fomen. 

S)a§  anbere  fonigreic^  ^uba  lie§  er  auc^  üertouften  umb  ^^rer  fünbe 
toitten  unb  lie§  fie  gefangen  füren  gen  SSab^lonien.  5lber  biefem  fonigreid^ 
t^et  er  bie  gnabe,  ba§  er§  nid^t  gan|  unb  gar  öerftorete;  er  Oerlieffe  fie  gar 
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agricolas  sivit  in  terra,  potentes  et  divites  abdnxit  rex  ut  Turca.  Si  reliquias 
sinit  in  terra,  et  ad  hoc  {jiclt  er  in  Semper  proniissiones  et  fecit  miracula 
et  conservavit  regium  ftatn,  quamquam  lechonias  erat  in  carcere,  tarnen 
mansit  rex,  donec  elatus  et  sedit  cum  rege  2C.  Sic  semper  !^ielt  got  empor 
istum  tribum,  quia  promissiones  fortes  erant  hunc  duraturum  usque  ad  Chri- 
stum. Sic  poterat  tum  dici  'Davidis  tribus  adhuc  vivit",  post  70  reduxit,  et 
propter  has  promissiones  non  promittit,  ut  dicatur  ludam  ita  destitutam  ut 
Israel.    Sed  quia  hic  locus  dicit  unum  regem  fore  et  populum,  non  factun» 

2  promissiones]  p 

nid^t,  fonbern  ben  armen  gemeljnen  man  unb  bie  Bah)er§leutte  Iie§  er  t)m 
lanbe  Bleiben,  ba§  fie  boS  lanb  balüeten.  £)ie  geloaltigen  ober  unb  bie  XQiä)m, 
bie  groffen  ^anfen  üe§  er  Ireg  fiiren  au§  bem  lanbe  mit  t)^)xm  gut  unb  l)abe, 
tote  ber  %mät  t^ut.  S)a§  f^et  ©ott  barümb,  ba§  ba  fame  bliebe  t)nn  ^uba, 
unb  gab  ^l)n  oH^eit  $Prop!^eten,  bie  fie  trofteten  unb  t)^n  fagten,  ©ott  toürbe 
feine  jujage  !^alten ;  tl^et  anä)  hJunberjeicS^en  unter  ^!^nen,  beägleid^en  ert)ilt  er 
aud^  ben  fonigliifien  [tom;  iDielüol  ^eö)oma§  ber  fonig  gefangen  n)a§,  bennod^ 
bleib  er  tonig,  fo  ba§  t)^n  ber  fonig  ju  Sabt)lonien  löibber  auffrid^tete  unb 
fa^t  tfyn  an  feinen  tifd).  S)enn  ber  fprud^  ftunbe  fteljff  ba,  e§  folte  S)at)ib§ 
ftam,  linien  unb  foniglit^  btut  bleiben,  barau§  ber  5}Jeffia§  fomen  folt;  bal 
bleib  aud^,  ob  ficf)§  gleich  anber§  onlieffe  unb  t)eberman  bran  üerjUieiffelte. 
5llfo  ^at  ©Ott  aEtneg  bi§  gef(i)led^t  ^uba  empor  ge^^alten.  2)enn  fie  !^atten 
ftarrfe  öer'^eiffungen  fürl^anben,  ba§  e§  bleiben  folt  bi§  auff  ß^^riftum.  S)rumb 
funbe  man  nod;  t)merbar  fagen,  S)abib§  gefc^lec^t  lebet  noc^.  S)er^alben  l^at 
er  aud^  nodf)  fieben|ig  jaren  i^uba  toibberümb  au§  ber  gefcndfniS  errettet  unb 
toibber  t)nn§  lanb  gefürt;  benn  umb  biefer  ^ufage  lüillen,  ha^j  6^riftu§  au» 
S)at)ib§  gefd^led^t  lomen  folt,  ^at  @ott  nicf)t  geftatt,  ba§  man  fagen  folt, 
3uba  toere  fo  3urfct)loubert  unb  jurftoret  tüie  i^frael. 

£)ietx)eil  benn  ^uba  unb  ^'ixad  öon  einanber  fomen  finb  unb  nljmmer 
met)r  ^ufammen  fomen  toerbcn,  fo  ba§  tuibber  ein  reic^  brau§  loürbe:  äBie 
fogt  benn  '^ie  ber  ^Prop'^et  '^iuba  fol  gel}olffen  loerben  unb  ^\iad  fol  fidler 
toonen',  binbet  alfo  ^uba  unb  2)'^ad  äufammc,  unb  lauttet  ber  2;ejt,  al§  folt 
e§  ein  reid^  tüerben  unb  ein  bolcf?  S)a§  ift  nid^t  leiblich  juOerftelien,  ba§  ^uba 
unb  3>frael  toibberumb  bet)be  foUtcn  leiblich  ^m  lonbe  ^ufamme  fomen,  fonbern 
unter  ß^rifto  ift§  gefct)e'^en  geiftlict)  l)m  glauben,  tüenn  er  burd^§  ©uangelion 
öerfünbigt  tnirb;  benn  ba  6;^riftu§  ju  ^erufalem  geprebigt  luarb,  tüürben  oiel 
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nisi  sub  Christo,  quem  nos  praedicamus.  Cum  enim  praedicaretur  Christus, 
ludaei  raulti  credebant  et  ex  Israele  et  adherebant  tribui  David  i.  e.  Christo, 
ergo  non  potest  intelligi  hic  textus  tantum  de  Christo  spirituali  rege.  Quando 
prophetae  sio  alligant  luda  et  Israel,  certissime  intelligunt  Christum.  Redie- 
runt  ergo  sub  Cliristo,  quia  corporaliter  nunquam  rediit  neque  redibit.  '^uba  s 
ge^^olffen.'  q.  d  dum  haec  regna  stabant,  impugnabantur  et  tandem  vasta- 
bautur,  etiam  regina  familia  auferebatur.  Sed  tum  auxilium  habebit  q.  d. 
auxilium  erigam,  ut  semper  populus  meus  superior  sit,  etsi  totus  raundus 
tot  unb  torid^t  Inevben.  '©e^olffen'  indicat  regmim  Christi  subiectum 
esse  sanctae  cruci,  ba§  feit  ntjmmeic  m^ei",  ubi  Christi  regnum,  sequitur  statim  lo 

Suben  bdaxt  unb  gteuBten  an  6§ri[tum  httjht  öom  [tarn  ^nha  unb  öon 
3tjrael;  benn  am  |)ftng[tage  toaren  3U  3ierufalem  au§  ^Iffl^rten,  ßilicien,  $Perften, 
^IRebten  unb  au§  aÜen  lenbern,  unter  tt)ilc[;en  ouff  ein  tag  bre^  taufent 
befart  l^aren  unb  f)iengen  [td^  an  ben  famen  £)at)ib,  an  ß^rtftum.  2)x:um6 
fan  biefev  2^ejt  nic^t  öerftanben  toerben  öon  bem  leiblicf)en  xeid)  fonbern  bon  15 
(S^riftuS  geiftlic^em  retcf);  benn  ba§  ^uba  unb  i^frael  tüibberumb  folt  3U= 
famme  fomen  unb  ein  xää)  luerbeu,  ^at  unter  teinem  leiblii^em  fonig  tunnen 
gefc^e^en.  3Benn  nu  bie  ^rop^cten  biefe  jIdc^  t»6t(fer  ^uba  unb  ^fracl  3U= 
famme  fe|en,  fo  tüollen  fte  attjeit  6[)riftu§  reid;  anzeigen.  5lIfo  f)ie  auä) 
fagt  ber  3ßrop[)et  ^cremia»,  ba§  bem  ^uha  lüerb  gel)olffen  Itjerben  unb  ^\la^l  20 
lüerbe  filier  troncn,  lüilc^S  unter  ß^rifto  gef(5^c^en  ift,  benn  fonft  finb  fte 
nic^t  jufamme  fomen,  tnerben  aud^  nt)mmer  me^r  lüibberümb  jufamme  fomen. 

Sßarumb  fagt  er  benn  eben,  ^üha  fol  gcfjolffen  toerben  unb  ^frael 
fieser  töonen?  2)arumb:  5ll§  toolt  er  f|)re(^en,  Ineil  biefe  reicf)  ftefien,  tüerben 
fie  angeformten  toerben  unb  ju  (e|t  berJDuftet  tuerben,  aud^  tüirb  ba§  f6nig=  25 
tid^e  gefd§led§t  ^^nlDeg  genomen  Inerben;  aber  fie  fotten  f)ülffe  fiaben.  6§  ift 
bem  3uba  t)|t  toe^e,  fie  finb  f)t)nU)eg  gefürt  t)nn  ein  frembb  lanb,  ha  muffen 
fie  anbern  untertnorffen  fein  unb  bienen;  aber  iä)  loit  ber  mal  ein§  eine 
t)ülffe  auff richten,  ba§  mein  boIcE  aljeit  oben  lige,  unb  fott  bie  gan|e  Jüett 
toE  unb  t6ri(f)t  brüber  iüerben.  £)a§  öerftunben  aber  bie  i^üben  nid^t.  S)abe^  30 
lüirb  un§  onge^eigt,  ba§  (S^riftu§  reid^  bem  Zeitigen  6reu|  untertüorffen  ift; 
benn  ba§  fehlet  nljmmer  me^r,  h)o  @|riftu§  xeiä)  buxä)  ba§  ©uangelion  ge= 
^jrebigt  h)irb,  ba  folget  bon  ftunbe  an  ba§  creu|  unb  berfolgung  geh.n§ticf). 
suc.  11, 2if.S)a§  geiget  ba§  gteic^niS  an  t)m  Suca  ßa^iit.  11.,  ba  ber  §err  6£)riftu§  alfo 

f))rid§t:  '2Q3enn  ein  ftardfer  geh3ap|3enter  fein  ^au§  betuaret,  fo  bleibt  ba§  feine  35 
mit  frieben.  äßenn  aber  ein  fterifer  über  t)^n  fomj^t  unb  ubertüinbet  t)^)n,  fo 
n^mpt  er  ^^m  feinen  ^arnifd§,  barauff  er      berlieS,  unb  tet)let  ben  raub  au§'. 
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crux.  In  Mar.  'Cum  fortis  armatus  custodiat'.  Quaudo  EuaDgelium  nonSuc.  11,2t 
it,  et  Satan  ubique  regnat,  est  pax  et  quies,  et  onines  eunt  dorniientes  ad 
inferos,  ut  vidimus  sub  Papa:  erat  externa  pax.  In  Euangelio  vera  pax 
praedieatur,  sub  qua  est  mera  unftib  propter  tyrannos  et  sectas.  Et  hoc 
5  facit  Satan  ideo:  vos  vultis  meam  pacem  vastare,  hinc  ego  iterum  ttttl  xcf) 
euc^  jerftoven  et  unfrib  tnacf)en.  In  Euangelio  suscipiendo  habemus  maxi- 
mam  pacem  et  simul  unftib.  Ubi  ergo  regnat  Christus,  per  verbum  suum 
regnat,  ha  fol  ^ulff  ein.  Potest  quidem  excitare  Satan  tyrannos,  sectas, 
sinas  eos  toten.    Huiusmodi  promissiones  phires.    'Consilia.'    'Principes     ^s.  10 

10  2Bie  ge^et  bog  3U?  ^Ilfo:  Wem  boS  t5uange(ion  ni(f)t  geltet,  fo  ift 
ber  tenjfel  ^nn  ber  toelt  unb  regiert  getüaUicflid^  mit  guttem  fribe  unb  rüge, 
unb  atte  menf(J^en  geilen  fc()Iaffenb  i)nn  bie  "^eße,  tnie  iüir  6i§l^er  unter  bem 
S9at)ftum  geje'^en  "^aben;  ba  toar  ein  eufferHcJ^er  f riebe,  aBer  e§  tüar  nic^t  ein 
re(?§tfc^affener  friebe.  Guangelio  afier  Inirb  ber  toare  fribe  geprcbigt, 

15  unter  luilc^ent  el)tel  unfrib  ift  utnB  ber  2t)rcinnen  unb  ©ecten  tuiKen.  2)riim6 
bietüeil  nu  ba§  ©unngclion  auffget)et,  ba§  fid^  unterftel^et  be§  teiiffel§  rcirf) 
anjutaften  unb  nnjujeigen,  tnoS  ber  tcuffet  für  ein  gefet  fet),  lüie  fc^h3ar|  er 
ift  unb  ba§  fein  reid^,  \vk  '^eilig  unb  from  e§  t)mmer  f(5^einet,  nur  3ur  l^elle 
unb  berbnntni§  füret,  bn  leget  ^xä)  alle  lt»ctt  bortuiber;  h)Q§  gro§  unb  I]eilig 
ift,  ba§  ^endt  fid)  brau,  unb  f^ut  bem  teuffet  hjetje,  ba§  man  l)f)n  unb  fein 
xtiä)  3U  ftJ^anben  mad}e.  2)rumb  f)et;et  er  alleS  brnn,  inaS  er  nur  ton  Quff= 
firengen  unb  f|)rid)t:  ^ä)  fd^Ioff  unb  bin  t)nn  guttem  fribe  eine  lange  3eit 
gefeffen,  'qf)x  aber  tnoEet  mir  meinen  fd^taff  gurftoren;  !^arre,  ic^  toii  cn^ 
tnibberumb  cinren  fd)Iaff  brcd^en  unb  lri(  eud)  unfrib  genug  mad)en;  t)abt 

25  t)^r  \a  luft  äu  bnfribe,  l)l)r  folt  feiner  genug  bctomcn.  S)a§  tl^ut  er  aud; 
gar  lüe^blic^,  htie  tnir  fe'^en.  S)cnn  at§  balb,  fo  hjir  ba§  ©uangelion  an= 
ne'^men,  fo  '^aben  inir  frieb  unb  3U  gleic?^  and)  unfricbe.  @§  prebigt  fribe, 
unb  ift  boc^  ber  t)6d^fte  unfricb  ba. 

3Lßo  nu  6'^riftu§  regiert  burd^  fein  ©uangelion  unb  tnort,  ba  fol  '^ulffe 

30  fc^n,  ba§  left  er  un§  ^Drebigen  unb  anfagen.  6§  fan  ber  2euffel  tuol  2t)rannen 
unb  ©ecten  ertDeden,  unb  ba§  fid^  bie  gan|e  toelt  toibber  ba§  guangclion 
lege;  la§  fie  tüüeten  unb  toben,  fie  tnerben  iüiber  ba§  felbige  nid^t§  bermügen, 
bei  fet)  getüiS;  benn  biefer  fprui^e  unb  Ocr'^eiffungcn  finb  bie  fd^rifft  bot,  al§ 
ba  ber  .33.  ^jfatm  fagt:  '3)er  .f^ßStS?  mad^t  3U  nid)t  ben  rab  ber  .fict^ben  unb'^f -^s,  w 

35  i^t)nbert  bie  gebandcn  ber  bolder',  llnb  t)m  anbern  pfalm  fpridjt  3)abib,  bal*i.  2,  iff. 
'bie  ^et)ben  toben  unb  bie  leutc  reben,  bie  fonige  ^m  taube  Iet)nen  fid^  auff, 
unb  bie  rab'^errn  rabfd)lagen  mit  einanber  iuibbei;  ben  §(5$R9t9t  unb  feinen 
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qsf.2, 4;  33,  ]o  reprobat'  ps.  2.  Sed  ff^et  haUt)  'frustra',  'inaue'  ic.  Sed  ad  hoc  pertinet 
fides  firma.  Ideo  ista  treffüc^c  tüort.  Nisi  fide  respicias  ista  verba,  invenies 
contrariiun,    Num  haec  pax:  Christum  regem  ipsum  occidi,  apostolis  caput 

söfattf).  10, 16  amputari ,  et  ipse  'Ecce  emitto  vos'.    ^a,  est  aliud  regnum,  quod  apparet 

extra,  quasi  daranatum,  et  tarnen  intus  'galten  fte  triumphum,  [teg  per  fidem.  6 
Et  contra  impii  submergentur  et  doctrina  irapiorum  hjirt  bergefjett  K.  Ut 
Arrius  2C.  vix  3  episcopi,  qui  recte  praedicaverunt.    Erat  species,  quasi 

gcfolbeten'.  5lBer  er  fe|t  ein  tuoi'tlin  baUt),  baS  t)et[t  'öergeBltc^',  unb  fpritfjt : 
'ber  t)m  ^^mel  toonet,  tnirb  Ij^r  laä)m,  unb  ber  .^63t9t  tntrb  f|)otten\ 
SCßavümB?  6^,  er  ift  t)I)n  ftartf  unb  mec^tig,  er  tan  ^^n  \ool  ein  jorn  lo 
entft|en;  rtenn  ^^r  auc^  noc§  taufent  mal  fo  öiel  toeren,  fie  toerben  ^^m 
fret)ltc^  ntc^t§  angehj^nnen.  ?l6er  baju  ge'^ort  ein  ftarder  gtauB  unb  ein 
fci^arffel  geftd^t,  ba§  \oiä)^  erfenne. 

3)rüm'6  finb  ba§  treffliche  tüort,  ba§  ber  ^Pro^j'^et  fagt:  '^uba  fol  ge= 
l)olffen  trterben  unb  ^'jxatl  fol  fit^er  h)onen\   3Benn  bu  fie  mä)t  mit  bem  is 
glauben  anft^cft,  fo  lütrftu  geit)i§li(i)  ba§  Voibberfptel  ftnben.   2)enn  'hetft  ba§ 
'ge^olffen'  obber  ift  ba§  'fribe',  lüenn  man  6f)riftnm  ben  .^onig  fel6§  an§ 
6reu|  l)enget?  SCßenn  man  ben  Slpofteln  bie  fopffe  aB^otoet  unb  bie  ©Triften 
bon  l)au§  unb  l^off  treibet  unb  bon  einer  ftab  3ur  onbern  jaget?  ^km  hjenn 
sDMttD.  10, 16  6^riftu§,  iüie  er  felb§  ^m  5!Jiott^eo  fagt  ßapit.  10.,  bie  ?lpofteln  unb  |)rebiger  20 
'\^iäd  tote  bie  ft^^aff  unter  bie  lüolffe'?  ba  folt  hjarlid^  ein  ferner  fribefe^n; 
Jnuttel  unb  f^iffe  obber  l^unbe  folt  man  unter  fie  fenben.   2^  met)ne  auä), 
ba§  ^eiffe  ein  xetjä)  be§  friebe»  unb  bar  ^nne  ge^olffen  lütrb.    @§  mbä)t  tüol 
l^eiffen  ein  xtiä)  be§  unf riebet,  ba  nichts  ift  benn  tourgen  unb  tobten, 
ba§  ift§,  ba§  id^  gefagt  l^abe:  @l  ift  ein  onber  retc§,  benn  ba§  man  für  äugen  25 
ft'^et;  bon  au§h)enbig  fc^einetS,  al§  fe^  e§  berbampt,  al§  fei)  e§  berlaffen  unb 
enf^olffen,  aber  t)nntr)enbig  ift  e^tel  f riebe  unb  Ijelffen,  ba  uber!om)3t  man 
ben  fteg  buri^  ben  glauben.    Q^ür  ber  lüelt  äugen  fc^einet  e§  lool,  al§  liegen 
bie  ß^riften  unter;  benn  man  tobtet  fte  unb  toürget  fte  ba'^tin  tüie  ba§ 
fcdlac^tbiec^,  unb  bie  gottlofen  fc^lueben  oben,  bie  Spotten  unb  6ecten  behalten  30 
reci^t  unb  triumphieren,   ^ber  ltia§  ift§?  6-3  tberet  niä)t  lang,  fo  feret  fidh§ 
alteg  umb,  ba  liDerben  bie  gottlofen  unterge'^en  unb  bie  lere  ber  9iottengeifter 
toirb  bcrgeffen  tüecben.  2)a  tüirb  man  benn  tüol  fe^en,  loie  6f)i-'iftu§  ben  feinen 
l^abe  ge^olffen,  unb  tüie  fie  tjemn  geloefen  finb  be§  tobe»,  ber  fünbe  unb  be§ 
2;eüffel§,  lüilch§  ^|t  gar  mä)t§  fd^einet. 

3llfo  gieng  e§  ju  ben  seilten  2lrrti;  ba  tüaren  fatom  bre^  SStfc^offe  ^nn 
ber  gon|en  ß^i^iften'heit,  bie  ba  reci^t  prebigten,  ba  luaä  bie  gan|e  toelt  mit 
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Christus  succubuisset  et  Arius  superasset.  Et  tarnen  Christus  et  fides 
mansit,  Et  Arrius  cum  Cesare  Constantino  periit,  ut  nonien  eorum  feteat  et 
doctrina  eorum  non  gilt  ampHns.  ©ie  Irerben  mä)t  fpringen  uBer  bcn  ]pxuä) 
heretici  '^üha  fol."  ^ä)  toil  ^lä)^  tool  anlauffen  laffen.  'Secure',  quae 
^  fiducia  sub  cruce?  mimdus  quaerit  vitam,  Satan  auiferre  vult  fidem,  et  tameu 
fiducia,  quia  ubi  Euangelium  est,  talis  murus  est,  qui  est  igneus  et  ferreus 
et  spissior  celo  et  terra,  et  100  duces  non  possunt  UTnBftoffen  Christiano 
hunc  murum,  quia  verbum  dei  manet  in  eternum  i.  e.  habent  letas  conscientias 
et  quanto  plus  sevit  raundus,  audaciores  tanto  fiunt.   Ita  tyraunis  mundi  et 

»)       f.  fic,  vne  567,  27  ergibt.    Vgl.  oben  221,  26.    P.  P. 

10  btefet  ^e^ere^  berfurt,  auä)  bcr  ^e^fcr  felbl.  luarb  ein  gtofte  Verfolgung 
ber  ßl^riften  umb  biefer  Äe|eret)  irillcn,  fo  ba§  t)^r  öiel  aHent^alfccn  au§  ben 
ftebten  unb  lenbern  berjagt  unb  öertrieben  hjurben,  fo  feer  bci§  man  bon 
!einer  groffern  berfolgung  liefet  benn  bon  ber,  bie  2lrriu§  geilten  ift  getüefen. 
®a  lieg  e§  ^iä)  onfc'^cn,  al§  lege  6^riftu§  unten  unb  ?lrriu§  lege  oben,  ba 

15  haä)k  man:  nu  ift§  qu§  mit  G'^rifto  unb  mit  feinen  6f)riften,  ba§  ©unngelion 
ift  ba  '^tjn,  e§  ift  nu  an§  mit  ^^n.  3a  tnol  aul!  @§  bte^tie  bennoti^  6^riftu§ 
unb  ber  glaube.  3[Bo  finb  t)|t  bie  felbigen  ^e^er?  5trriu§  mit  bem  ^'eljfer 
gieng  unter,  fo  ba§  ijlix  namen  nu  mrl^r  autf)  für  ber  trelt  ftindfe  unb  ^t)r 
lere  nic^t  mel^r  gelte,  ©ie  finb  aUc  3um  2eiiffel  bar3u  gefarcn,  6'^riftu»  aber 

20  lebet  x\o^  unb  fein  reid)  ftcl)et  ouc^  nod§  fefte. 

5tlfo  auff  ben  l^eutigen  tag,  tnenn  man  f;)ricf}t:  '@§  finb  biel  6ccten, 
6§  finb  biel  9?ottcret)en  toibber  bal  ßuangelion,  unb  ift  3U  befürchten,  ba§ 
föuangelion  toevbe  untergcljcn'.  Sieber  la§  fie  gelten,  fie  Inerben  mir  mä)t 
über  ben  'ipxuä)  f|3ringen:  '3luba  iüirb  gel^olffen  toerben  unb  Sfrael  fidler 

25  toonen'.  £)er  fprud^  mu§  tüar  fet^n,  c§  ftcEc  firf)  h3ic  c§  tDolIe,  ber  6atan 
unb  bie  lüelt  iDoHcn§  l)^nbern,  tuoKcn  ben  glauben  itiegnel)men,  aber  er  fprid)t: 
^ä)  teil  fie  ittol  loffen  anlauffen,  benno^  tnil  iä)  t)t|n  l^clffen,  unb  fie  fotfen 
mir  fidjer  toonen,  troti  bcr  mir§  Irerc.  5lb  gleich  feine  fi(5herl)eit  ba  ift  (benn 
h)a§  ift  für  eine  fic^er^^eit  unter  bem  ßrcüp)  unb  bie  trelt  nacJ^  ein§  fo 

30  genah3  ba§  leben  fuc^t  unb  ber  ©atan  ben  glauben  tüil  l^ljntüeg  nel^men,  nod^ 
follen  fic  mir  fid)cr  h)onen.  llnb  boi  gefcf)it)ct  auä)  getrislid^.  S)enn  tüo  ba§ 
©uangclion  ift,  ba  ift  eine  fold^e  mattier,  bie  ba  fcürig  unb  eiffern  ift  unb 
bitfer  benn  l)^mel  unb  erben,  unb  taufent  .^xetjfer  mügen  biefe  matücr  einem 
(Sl^riften  mä)t  umbftoffen,  benn  ba§  hjort  @otte§  bleibet  etniglid^.  2)a'her  bie  i  ^PfW  i,  25 

35  6l)riften  frolid^e  getniffen  l)aben,  unb  Xj^e  ferrcr  bie  Inelt  lüüetet,  tjijt  füner 
unb  tro|iger  fie  toerben,  ^"^e  gelDiffer  biefe  fitfjer'^eit  unb  ber  tro|  ftel)et.  3llfo 
fterdet  bie  t^rannet)  ber  toelt  unb  bie  ©ecten  bie  'her|en  ber  G^riften. 
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sectae  fortificant  animiim  eorum.  Ergo  urget  locus,  ut  loquatur  de  spiri- 
tuali  regno.  NuUum  regnum  tarn  forte  gladio,  quod  talem  securitatem  faceret. 
Rhoruani  fortissimi  gladio,  et  tarnen  sepe  percussi,  et  nunquain  huc  ^)xaö^t^n, 
ut  haberent  securitatem.    lam  4  millia  occidebautur. 

'Et  vocabunt  eum  dominus.'  Habetis  personam,  officium,  fructum 
ex  officio,  quod  anrichtet  iustitiam,  ut  homo  ^ilff  habeat,  sed  sub  cruce. 
'.^er',  haec  vox  in  hebraea  lingua  habet  maxiraam  distinctionem  et  ludei 
non  eloquuntur  nee  nominant,  in  tanto  honore  habent,  nee  potest  nominari, 
non  scribunt  in  papyrum,  nec  sinunt,  ut  videatur  a  Christianis  scriptum. 
Et  hinc  multi  Christiani  a  ludeis  discentes,  in  auro  gestaverunt  in  collo, 
contra  gfc^oS  2C.  ergo  attribuitur  vero  deo.    NulHbi  invenies  hoc  nomen  in 

7  maximam  distinctionem]  max  dif 

S)vuTnb  ätoinget  biefer  Xejt  aBer  einl,  ba§  er  rebe  Don  eim  geiftltc^en 
reic^.  2)enn  e§  ift  fein  xn(i)  fo  tned^tig,  ba§  [einen  untett^anen  mit  beni 
fcf)tt»erb  ^at  fünnen  eine  |ol(j§e  fid^er^ett  unb  frieb  berfc^affen.  S)ie  9i6mer 
ftnb  bie  QÜermet^^tigften  t)enn  getrefen,  mä)  [inb  fie  offten  gefc^logen  unb 
tjobtn^  nie  fünnen  ba'^l^n  Bringen,  ba§  [ie  frib  unb  fit^^er'^eit  'fetten  ge'^oBt; 
tj^t  tourben  t)^r  öier  taufent,  ^^t  je'^en  taufent  erfc^^Iagen,  unb  l^otten  alfo 
alljeit  unf riebe  unb  anftoffe.      folget  nn  Leiter  t)m  5prop^eten: 

llnb  man  tüirb  t)^n  l^eiffen  '§err  Unjer  geredeter'. 

£»ie  ^erfon  ^at  er  Befc^rieBen,  barju  üu(i)  ba§  ampt  unb  bie  ^xuä)t  be§ 
ampt§,  nemlid^  ba§  er  anrichten  iüerbe  ^tä)t  unb  gerec^tideit ,  unb  ba§  bie 
leute  t)ülffe  l^aBen  unb  \xä)n  toonen  h3erben,  bo^  unter  bem  6reü^  unb  ber= 
folgung.  fagt  ber  ^ßro^j'^et  nu,  iüie  fein  na!§me  ^eiffen  fol,  unb  ]pxiä)t 
'man  tüirb  ^^)n  !§eiffen  ^(km,  Umm  &mcä)kx\  £)ie  ^üben  Italien  biel 
bon  bem  na'^men  t)nn  ber  ©Breifc^en  f|)ra(?^e,  ha  iüir  '§err'  berbeubf(?§et  '^aBen, 
unb  fagen,  man  fünbe  tj'^n  nic^t  nennen,  unb  fie  nennen  t)l§n  au^  nic^t,  fo 
^nn  groffen  eueren  'galten  fie  t)'^n,  fie  fc^reiben  ^^n  ouff  fein  papt)x,  unb 
ioenn  fie  ^^n  brauff  f(^^reiben,  bertüanbeln  fie  bie  Buc^ftoBen  unb  mad^en 
fatom  ätreen  Buc^ftaBen  unb  geftotten  nic^t,  ba§  ^'^n  bie  ß^riften  gefc^rieBen 
fe^en.  @§  f)aBen  audf)  etliche  Bofe  BuBen  unter  ben  i^uben  mit  biefem  namen 
biel  g^ürften  unb  §errn  Betrogen,  benen  fie  ^^n  gef(^rieBen  geBen  '^aBen  unb 
gefagt,  toer  ^^n  Be^  fi(^  trage,  ber  funne  mä)t  gefc^offen  toerben,  unb  biene 
gu  anberm  bergleic^en  bing  me^r.  SCßie  anä)  biet  ©griffen,  bie  e§  bon  ben 
Süben  gelernet  fjoBen,  biefen  nomen  )3ffegen  l^nn  golb  obber  filBer  gegroBen 
am  ^alfe  ^u  tragen,  ba§  fie  mäit  follen  gefc^offen  obber  berlüunbet  toerben  ic. 

S)a§  aBer  nu  bie  3iüben  fo  biel  bon  biefem  nai^men  galten  unb  fo  gro§ 
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scriptura,  ubi  non  significet  maiestatem  divinara  in  hJefen  sua,  habet  ferrae 
haec  Hngua  10  nomina  dei  et  plura  nomiua,  quibus  complectuntur  opera 
dei,  auff  beutfc^  non  potest  reddi.  Euangelistae  vocant  dominum  sie,  eos 
sequimur.  Alia  nomina  Heloym  attribuuntur  aliis,  sed  iste  tantum  deo 
vero.  Cum  ergo  scriptura  sacra  et  ludaei  et  patres  et  scribentes  cousentiant 
hoc  nomen  peculiare  dei,  ergo  est  potens  fto§  contra  ludeos  et  consolatio 
pro  Christianis.  Ergo  hie  firmissime  fundatur  articulus  Christum  esse  verum 
naturalem  deum.  Ego  locutus  cum  ludaeis  de  hoc,  et  doctissimis,  et  opposui 
nunc  locura.  Hoc  respondebant,  quod  Thalmut  crederent  i.  e.  expositioni, 
auff  bem  tejt  bleiben  fie  nict)t,  alias  victi  essent,  quia  hic  Christus  filius 

e'^eren,  tompt  ba^n,  benn  h)o  ber  na^me  §69t3t  t)nn  ber  fd^rifft  fielet,  ba 
bebeut  er  @ott  ^nn  feinem  ©ottlic^en  tuefen  unb  TOaieftet  unb  tttirb  bon  bem 
tnaren  ®ott  o,t\aQ,t.  6§  l^at  bic  @breifcf)e  fprac^  faft  bc^  je'^cn  na'^men,  bamtt 
fie  ©Ott  nennet,  unter  toilc^en  t)^r  bicl  finb,  bamit  fie  @ott  öon  feinen 
iüercEen  nennet;  aber  biefer  na()me '3icl^oba'^',  '.^@9i5H\  bebeut  allein  ©ott,  luic 
er  ift  ^nn  feinem  ©otttic^cn  Itjefcn.  SDicfc  unterfd^cib  hmncn  lüir  t)nn  unfcr 
]pxaäjt  niäjt  'Ratten;  U^tr  2)eubfd)cn  '^eiffcnS  alle§  '.^err""  unb  funnen  ba§ 
toort  '^crr'  niäjt  jhjingen,  ba§  e§  ®ott  aHeine  l^eiffe;  benn  lüir  ()ciffen  ein 
gürften  "^err,  ein  ^auSbater  l^eift  man  auc^  ein  |errn,  ift  un§  2)eubfc^en  faft 
gemet)n.  3)a§  tt)ir  aber  @ott  aucf)  ein  .^errn  nennen,  l^abeii  trir  au§  ben 
(Suangeliften,  bic  "^eiffen  ^^n  '2)ominum\  .f)ei-r,  bcn  folgen  luir  nacfj  unb 
laffenS  anä)  babel)  bleiben.  2)ic  anbcrn  nahmen  ^m  ßbrcifd^cn  toerben  nitfjt 
allein  ©otte  ju  gefc^ricben,  fonbern  tüerben  aucf)  ju  anbcrn  Icuten  gefagt; 
aber  biefer  nal)mc  '3el)ot)al)',  .^crr,  gct)6rt  attcine  bem  tnaren  ©ott  ^u. 

®ie  tneil  nu  bie  '^eilige  fc^vifft  unb  bie  3iuben  felb§,  baju  auä)  bie 
lieiligen  S3eter  unb  atte  ©c^rciber  uberein  ftl)mmcn,  baS  biefer  nal)me  ollein 
unb  el)gentli(^^  ber  ©ottlii^^en  'Dülaieftet  unb  lücfcn  5ugel)6rt,  6o  l)aben  tüir  l)ie 
^m  5ßro))'^eten  ^ei-'cmia  ein  me(i^tige!i  ftorcfcn  fto§  loiber  bie  ^nbm  unb  gar 
ein  treffli(^en  groffen  troft  für  un§  (S^riften;  benn  ba  \xiixb  gan^  frcfftiglid^ 
gegrunbet  biefer  artitfcl  unfer§  glauben? ,  ba§  6f)riftu§  ein  lüarcr  noturtid^er 
©Ott  fei),  ^ä)  '^ab  felbS  mit  bcn  ^uben  babon  gcrebt,  aud)  mit  bcn  aÜcr^ 
gclertiften,  tüili^e  bie  SSibel  fo  mol  tüuften,  ba§  aud^  tein  bud^ftoben  brl^nnc 
tüa§,  fie  berftunben§,  unb  '^ab  t)'^n  biefen  fpruc^  fürge^atten.  2lber  fic  lunbtcn 
mä)t§  tüibber  mid^  auffbringen.  S^i  lettt  gaben  fie  biefc  antluort  unb  fagtcn, 
fie  gleubten  t)l)rem  S^almub,  ba§  ift  t)l)rcr  au§legung,  bie  fagte  nid^ti  bon 
ß^rifto,  unb  ber  fclbigen  au§lcgung  muften  fie  folgen.  Sriimb  bleiben  fie 
nid^t  bei)  bem  2ejt,  füd^en  aufflut^tc;  benn  too  fie  bei)  biefem  2ej:t  attein 
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2  2Roic  22,  28  Davidis  et  verus  et  naturalis  deus.    In  deuteronomio  dicuntur  iudices  dei, 
Soi).  10,  34  quod  loh.  c.  X.  onjifiet.    Sic  oranes  Christiani  sunt  dei  filii.    ludaei,  quod 
dei  ministri.   Sed  hoc  verbum  nullibi  reperies,  quam  divinae  maiestati  attri- 

1.  üRofe  31, 54  butum.   Iiidaei  dicunt  habere  rationeni  nomina,  'Bachat',  bQ§  tnan  in  furc^^t, 

'bc^  ber  forest  meines  Öater'.   'Schadai',  quod  omnia  nutriat  et  procuret,  quod  5 
mit  fic§  Bringen  alia  nomina  ein  opus,  quod  fecit.  Sicut  nos  'ipse  est  veri- 
tas  ipsa',  quod  est  fideh's  K.  accepto,  inquiunt  ludaei,  nomine  isto,  quia  non 
potest  reperiri  et)n   ethimologia.     Quando  ergo  legunt  ipsi  hunc  textum, 
dicunt  'Adonai'.    Ex  hoc  loco  concludere  possumus  Christiani,  quod  Chri- 

BlieBcn,  tticren  fie  nBerlrunben.  2)enn  bieder  jptud)  fcJ^Ienft  ftortf,  bol 
biejer  jame  DabibS  je^  ein  inarer  unb  natürlicher  ©ott;  benn  er  fol  mit  bem 
na'^mcn  genant  toerben,  bamit  ber  toare  xtä)k  @ot  genent  h)irb. 

2.  <Biojc  22, 28        3|tn  nnbern  hiä)  Wofe,  @i-obi.  22.,  merben  bie  Mieter  '@tot)im',  (Sotter, 

genant  bon  ^^re§  om^tS  iüegen,  S)arümB  ba§  fie  an  @otte§  ftat  fi|en  unb 
ftnb  @otte§  biener;  be§  gleid^en  tüerben  anä)  oKe  ß'^riften  (Sotter  genant,  Inie 
qä(.  82, 6e§  (S;t)riftu§  au§  bem  .82.  ^Pfalm  tjm  i^o^anne  am  .10.  an3en'het,  ba  er  ben 
Soft.  10, 34  ^{iben  f^rac^:  '<Btii}d  nid)t  gefc^^riefeen  t)nn  elnrem  gefe|:  ^äj  ^dbt  gejagt,  ^"^r 
fe^t  ©otter?'  5l6er  bi§  tnort  '^Je^i^bol^'  h)irftu  ntrgenb  finben  einem  onbern 
benn  ber  @ottIi(3^en  ^J^aieftet  alleine  jugee^gent.  £)ie  anbern  na'hmen,  bamit 
man  ®ott  auä)  nennet  ^nn  ber  (56rei[c?hen  fl^roi^,  toie  bie  3iuben  felb§  fagen,  20 
'fjobm  m\aä)  ^rgenb  öon  etm  toertf,  ba§  @ott  t^ut.  %U  '^ai^ab^  ^eift  er 
i.TOofc3i,54ijo„  ber  furd)t,  ba§  man  ^"^n  furcJ^tet.  ?IIfo  'iäi'mnx  ^acoB  'Ut)  feines  baterS 
fur(^t'.  3tem  @ott  tüirb  auä)  genant  '©d^abai',  bon  be§  toegen  ba§  er  atte 
bing  erneeret  unb  berforget,  unb  toie  bie  anbern  nat)men  me'f)r  "^eiffen.  2)a§ 
alfo  ein  igtitj^er  na^^me  ein  merct  mit  fic^  Bringe,  ba§  er  tt)ut,  babon  er  alfo  25 
genant  toirb.  Stöie  lüir  auä)  fogen  unb  ^^n  nennen  'ein  ®ott  ber  tnarl^eit', 
brumB  ba§  er  tüartjafftig  ift,  ja  er  ift  bie  hjar'^eit  feIB§  unb  mac^t  h3ar= 
l^afftige  re(^§tf(^affene  leute,  ^tem  'ein  getreuer  (Sott",  ba§  er  treto  ift  unb 
fiett  h)a§  er  jufagt.  ^tm  'ein  @ott  be§  friebe§',  'ein  @ott  ber  gebuU',  'ein 
©Ott  be§  trofteg',  toie  tjijn  offt  ©ant  $PauI  alfo  bon  feinem  ioertfe,  nad^  30 
getegen'heit  ber  fai^^e,  babon  er  rebet,  nennet,  ^ber  biefe§  nat)men§,  ba  er 
^e'^oba'h  genant  Inirb,  (ft)rechen  bie  ^uben  fetbS)  tüep  man  !eine  urfac^  nod^ 
onfunfft  an^ujeigen,  toirb  ouc^  fein  tnertf  au§gebru(lt,  babon  er  alfo  l^eiffe, 
benn  allein  ba§  er  bie  Btoffe  (Sottl^eit  unb  (S6ttli($e  5Jlaieftat  Begreiffe.  Unb 
barumB,  toenn  bie  ^üben  biefen  S^ejt  l^ie  lefen,  fo  lefen  fie  nic^t  'Se^oba'h'  35 
fonbern  'Slbonai'. 

5llfo  funnen  iüir  G^riften  "^ie  ou§  biefem  fprud^  ^^^'^inie  getroftltd^ 
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stus  aguosci  debet  verus  deus.  Sed  quando  exurgent  heretici,  qui  Iiis  arti- 
culis  impuguant,  heretici  fronten  ntc^t  letc^tltc^  tüibbcr,  pisces  elapsi  ex 
rethi  jc.  cum  timore  nobis  audiendum  verbum  ic.  posses  citius  cadere  in 
orania  peccata,  quam  in  ben  eigen  buntfei,  verbo  dei  tft  ni(J)t  gu  fc§et|en. 
5  Si  non  potes  inteUigere,  depone  pileum,  non  patitur  iocura,  sed  raerum 
serium,  et  honorari  vult.  ludaei  non  poterunt  hic  capi,  quia  sunt  öerftocft, 
audientes  non  audientes  Esa.  5.  quando  proponitur  liereticis,  ut  palpare  pos-  3c!  e,  lo 

ft^lieHen,  ba§  6^riftu§  folle  erfant  iüerben  aU  ein  luarer  unb  natürlicher  @ot. 
£)rum6  laft  un§  biefen  Sejt  ^ie  lool  mertfcn,  tüenn  nu  bte  ^?e|er  unb  ©ecten 

10  Qufffte'hen  toerben  unb  biefen  artidel  unfer§  glauBenS  anfechten,  bog  6()riftu§ 
mä)t  ein  töarer  unb  natürlid^er  @ott  ift  (tüie  benn  getoiä  biefe  .^e^erel^  nod) 
fomen  iüirb),  ba§  tüir  benn  geruft  finb  unb  l^'^nen  biefen  \pxü^  lunnen  für 
bie  nafen  Italien,  ba  ttiibber  fte  mä)t§  leic^tlic^  toerben  tunnen  auff bringen, 
Wit  folc^en  getniffen  ftartfen  fprui^en  mu§  man  fte  fa'^en,  fonft  enttüufc^cn 

15  fie  un§  unb  faren  burc^  ^l)n,  tnie  bie  fifi^^e  hniä)  ein  ne|  tüuf(^en.  @§  ift 
ein  f(^lipfertg  bing  um6  ein  ße|er,  man  fan  fie  fd^tnerlid^  'galten,  unb  finb 
leid§tfertig  t)nn  ©ottlid^er  f(i)rifft  gu  l^anblen;  ba§  mac^t  alle§,  ba§  fie  \)l)xtn 
gutbüntfel  l)nn  bie  fc^rifft  tragen,  unb  bie  fc^rifft  mu§  fid^  nacf)  ^^rem  lopff 
unb  öerftanb  ri(^ten,  Beugen  unb  lenden  laffen.  2)er  l^alben  foHen  it)ir  (Rottes 

20  hjort  mit  furt^^t  '^oren  unb  mit  bemut  brtjune  l^anbeln  unb  nic^t  mit  unferm 
gutbuntfel  brein  ^jlumpen.  S)u  mod^ft  lieber  ^nn  olle  funben  fallen  benn 
tinn  bein  e^gen  bundel,  fo  ein  fe^rlic^  fd^eblic^S  btng  ift  e§.  Senn  el  ift  mit 
®otte§  toort  nic^t  gu  fd^er^en:  fanft  bu  e§  ntd^t  öerfte^en,  fo  jeuc^  ben  '^ut 
für  ^^m  ab;  e§  leibet  feinen  fd^impff  noc§  fetner  menfcl)li(^en  beuttung, 

25  fonbern  e§  ift  ein  lauter  ernft  ba,  unb  tüil  gee^eret  unb  bereiten  fetjn,  unb 
"^ute  hiä)  be^  leibe,  ba§  bu  nic^tmit  beinern  bun(fel  bretn  fetteft;  benn  fompftu 
mit  beinem  bundfei  brein,  fo  h}irftu  bic^  öerftetgen  tnie  unfer  Siottengeifter 
unb  nic^t  tüiffen,  ob  bu  'hinten  ober  forne  brenne  bift,  unb  toirb  bir  fcf)h)erlidh 
3U  rabten  fein.   Denn  toenn  einer  ^nn  fein  bündlet  feit,  bem  fan  man  nid^t 

30  leichtlidh  toibber  ^erau§  fielffen. 

5llfo  ift  e§  ben  3l'uben  auch  tüibberfaren;  funben  ba§  nid^t  bernemen 
unb  funnenS  audh  not^  l^euttigS  tag§  nid^t  bernemen,  ba§  (S^hriftuS  fol  ein 
notürltcher  tüarer  got  fe^n;  benn  fie  finb  berftod^t  unb  be§  teuffelS  gefangene, 
ber  ^elt  fie  ibol  berlüoret  ^nn  feiner  getbalt;  mit  hurenben  oren  hören  fie  e§ 

35  nicht,  unb  mit  fehenben  äugen  fel)en  fie  e§  nidht,  tbie  3»efota§  am  .6.  (Sap.  bon  scf.  e,  lo 
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?15(.  109, 10  sint,  non  vident.  Sic  faciunt  sectarii.  Sicut  intravit  oleum  in  os,  sie  cum 
illis.  Quando  aquam  bibisti  et  versa  in  sanguinem  et  carnem,  extrahe  illara. 
Cave  bie  rottetet),  non  tam  facile  elaberis,  ut  incideris  i.  e.  tüar'^afftigei;  got. 
Non  dicendum,  quod  deus  ei  participet  hoc  nomen  ut  homini  iuxta  ima- 
3cf.  42,  8  ginem,  sed  ut  verus  deus  dicatur,  non  fit,  quia  'gloriara  meam  alteri\  Hoc  ^ 
nomen  vero  dat  huic  homini,  quia  est  naturalis  deus.  @in  ^ert  teb  bon 
bem  anbern  |ertn  i.  e.  unus  verus  deus  loquitur  de  alio.   Ergo  dominus 

ij^jn  geiDetffaget  "^at.  5lIfo  ift§  otfen  !e|ern  gangen,  luenn  man  ^^n  bie  h)ai;= 
^eit  f)at  fo  flat  unb  beutlici^  furgelegt,  ba§  fte  e§  '^oBen  greijfen  mugen, 
benno(^  l^aBen  fie  e§  nii^t  gefetjen  noä)  öerfte'^en  iüoHen.  5ltfo  {i)m  auä)  olle 
©ecten  unb  JRottengeifter,  fo  btel  t)!)!-  ftnb,  fie  laffen  ftc§  ntc^t  bereben,  toennS 
no(^  fo  flar  t)nn  bet  fc^rifft  ftitnbc.  ;3ft  ba§  nicfit  bet  tciiffel,  ba§  einer  ba§ 
mä)t  ^oret  noc§  ft'^et,  ba§  l^'^m  für  bcn  angen  fte'^et?   ?t6er  ba§  ift§,  ba§ 

^5!.  109, 18  ber  .109. 5Pfatm  fagt:  '@§  ift  l)^n  h){e  od  buxä)  maxä  unb  geBetjne  gangen 
unb  lüie  tooffer  l^nn  l^'^r  ^nnh)enbig§'.  2Benn  bu  iüaffer  getrunken  ^aft,  unb 
ift  bir  ^nn  f(etf($  unb  Blut  bertoanbelt,  !anftu,  fo  Bringe  e§  l^erau§.  ©o 
auä)  mit  beut  6le;  lt)enn  ba§  t)rgenb  ein  geffoffen  ift,  fo  !an  man§  ntc^^t 
leif^tltd^  erauffer  Bringen.  5lIfo  ge'^et§  au^  mit  ber  9fJotterel)  unb  Äe|ere^ 
3U,  mit  unferm  gutbuntfel;  lüenn  biefe  feu(^^e  e{ngeiDur|elt ,  fo  reiffe  fie  ber 

2it.3,  lof.Seuffel  erau§,  iä)  mä)t.  ®rümB  ]pxiäjt  ©.  5Paul  tool  lu  %ito  (^ap.  3.  '@tn  -'o 
aBtrunmgen  menfc^en  meibe,  toenn  er  ein  mal  unb  oBer  mal  bermanet  ift, 
unb  tütffe,  ba§  ein  foI(^er  berteret  ift  unb  fünbiget  al§  ber  fic^  felB§  t)er= 
urtet)Iet  '^at'.  S)erl^alBen  fo  '^ute  bic^  für  ben  fecten,  e§  ift  Balb  '^tinetn  p 
!omen,  aBer  f(^merli(|  lüibber  f)erau§;  gleuB  mir,  bu  fanft  nii^t  fo  Ie{(^tlt(5§ 
ittibber  ]^erau§  !omen  at§  '^Ijnein.  2)a§  alle§  '^aB  ic^  umB  ber  ^üben  tüillen 
gefogt,  bie  fic^  mit  biefem  6ffentli(^^en  tejt  nii^t  iüoEen  Bereben  (offen,  ba§ 
6I)riftu§  natuxliä}tx  unb  tbor'^offtiger  @ott  fet). 

5[Ran  fon  anä)  niäjt  fagen,  ba§  tjijm  @ot  btefen  no'^men  mitteile  ol§ 
1. OTofc  1, 26 ben  menfc^en,  h^ie  ^m  erften  Bud^  5!Jlofe  fte'^et,  ®en.  1.  'ßoft  un§  menf(^en 

machen,  ein  Bilb,  bo§  un§  gleid^  fc^';  oBer  bo§  ber  menfc^  ein  tDar'^offtiger  3o 
natürlicher  ®ot  genont  toerbe,  bo§  gefc^i^et  nic^t;  benn  ®ot  ]pxiä)t  ^m  Sefaia 
Scf.  42, 8  gfl^).  42.  '50^eine  e^re  toil  i^  feinem  onbcrn  geBen'.  Siefen  no'hmen  oBer 
giBt  er  ioor^^offtig  biefem  menftS^en  ß^^rifto,  bem  fomen  obber  getoet^^s  ©obib, 
bobon  er  guborgefogt  ^ot,  brümB  ba§  er  anö)  natürlicher  @ot  ift.  Unb  olfo 
rebet  ein  ^@rr  bon  bem  anbern  §@9?9{5^,  bo§  ift  ein  morer  notürlidher  @ot  3r> 
bon  eim  onbern  tooren  notürlic^en  ©otte  (benn  ber  ^Prop'het  rebet  l)i^  bon 
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suscitabit,  qui  vocabitur  dominus.    S)a  ge'^ort  nun  glauben  3U,  det  gratia, 
ne  vivamus  hereses. 

'Unfer  gerechter'  vel  iustitia,  1.  nomen  Q^tt  fein  gotIic§  pn\on  an, 
in  qua  nihil  dat.    Sed  2.  quod  'noster^,  in  hoc  comprehensum  suiim  totura 

5  officium  et  fructus.  Habemus  talem  regem,  qui  verus  deus  est,  et  non  solum 
deus  verus,  sed  gf)et  un§  an,  quia  'noster  iustus'.  Haec  nostra  consolatio, 
noster  dominus  per  humanitatem,  quam  induit,  qui  ita  fol  \iä)  unfer  an= 
n^enten.  Ista  nomina  sunt  scribenda  auro,  sed  etiam  in  cor.  Vides  non 
solum  deum,  sed  iustitiam  esse,  ut  Paulus  exponit  sepe  et  praesertira 

10  1.  Cor.  1.  Christiana  vita  consistit  in  hoc.   1.  ut  peccatum  sit  penitus  remis-  i-  6ov.  1,  30 
sum,  quod  fecimus,  et  hoc  propter  Christum,  si  credimus  in  eum.  Ultra 

t)^r  ält)et)en)  unb  ^pxiäjt,  ^äj  ^(BWSi  unb  hjarer  @ot  lüil  bem  £)aöib  auff= 
xtc§ten  ein  getneiiiS,  ber  fol  auä)  |)@9i3^  unb  toaxn  @ott  ^eiffen.  2)a  get)ürt 
nu  ein  glauben  ju,  ber  fot(^§  faffe.   6§  t[t,  tok  id)  gefagt  l)obe,  mä)  bie 

15  ^e|ere^  ba  forne  totbber  btefen  arttcfel  unferS  glauben»,  ba§  6^ri[tu§  tDai'= 
^afftiger  unb  natiirlic^er  @ott  ift;  @ott  gebe,  ba§  toir  [ie  nic^t  erleben. 

ferner  fagt  ber  $rop!^et,  ba§  biefer  fome  ©aöib»  toerbe  aud^  genant 
toerben  U5i©@9i  mmm^x  obber  gerec^tideit.  ®er  erfte  nam,  ba§  er 
'|)err'  l)eift,  ge^et  feine  ©ottltc^e  perfon  an,  ^nn  toitc^^er  er  nichts  gibt  mä) 

20  un§  mittet)let.  S)er  anbere  nai^xm  aber,  ba§  er  'unfer  gereifter'  ^eift,  ge^et 
fein  üxnpt  on,  bamit  er  un§  bienet.  2)enn  ^nn  btefem  nahmen  ift  fein  gan| 
üxnpt  begriffen  unb  bie  fru(^t  obber  nu^  biefe§  ^ontge^.  2Bir  ^ben  ein 
fold§en  i?onig,  ber  toor^afftiger  @ott  ift,  unb  nidCjt  allein  n^arl^afftiger  föott, 
fonbern  er  geltet  un§  an,  benn  er  ift  unfer  geredeter,  bo§  ift  unfer  grofter 

25  troft,  ba§  biefer  lonig  unb  unfer  ift.  6r  ift  aber  unfer  toorben  burd^ 

bie  utenfc^eit,  bie  er  ongejogen  ^at,  auff  baä  er  ftd^  unfer  al§  feines  fleifc§§ 
anne£)me,  ©oldje  namen  folt  man  mit  gulbenen  bu(f)ftaben  fd^reiben;  \a  nidljt 
attein  mit  gulbenen  buctjftaben,  fonbern  mit  blut»  tropffen  ^nn  grunb  be» 
t|er|en§.  2lll)ie  filjeftu,  ba§  biefer  fonig  (Sl)riftu§  niä)t  allein  @ott  ift,  fonbern 

30  auc^  unfer  gerechter  obber  unfer  gerectjticEeit,  ber  un»  from  unb  geredet  maä)t. 
3Bie  e§  aud^  5poulu§  an  öiel  enben  auslegt  unb  fonberltd^  ^un  ßorin. 
(.1.  6or.  1.),  ba  er  fprid^t:  '6f)riftu»  ift  un§  gemad^t  Don  @ott  jur  meifl)eiti.  eot.  1,30 
unb  äur  gered^ticEeit  unb  äur  l)etligung  unb  jur  erlofung'. 

2ä)  t}ab  offt  gefügt,  ba§  ein  6^riftli(^  leben  tinn  biefen  Qtüt):)zn  ftüdEen 

3r.  fte^e.  @rftli(^  ba§  un»  unfere  funbe,  bie  toir  getfian  l)abeu,  gan^  unb  gar 
Vergeben  finb  unb  öerjiel^en  burc^  ß^riftum,  Inenn  id)  tjim  ^^n  gleube.  S)ar= 
nad^  ba§  un§  nid§t  alleine  bie  funben  Vergeben  finb  unb  eine  gered^tidfeit  ba 
fe^,  fonbern  e§  ift  aud^  alt)ie  eine  l^eiligung  üon  ben  übrigen  fünben,  fo  ba§ 
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hoc  iion  solurn  remissio  peccatorum  adest  et  iustitia,  sed  etiam  sanctificatio, 
iit  peccatum  reliquum  non  obsit,  quia  Christus  adest,  iustitia  verissima,  et 
illa  est  nostra.  Sic  quando  credo  in  Christum,  jo  fol  in  conspectu  dei  in 
celis  fein  iustitia  tretten  et  miä)  berantlüotten,  ergo  fol  toir  un§  feiner  Qn= 
n^emen  ut  nostrae.  Vide,  quas  divitias  habeat  Christianus,  quae  nuuquam  5 
possunt  inverti,  quia  ipsum  Christum.  Quid  faciet  mors,  peccatum  Chri- 
stiano  morienti?  nihil,  el  tütrt  ein  hdjtxtt)  2C.  Christianus  fidens  dicit  'quid 
vis,  o  mors?  nescis,  quid  habeam?  Christus  est  mea  iustitia.  ßifier,  g!^e 
i.eov.  15, sset  aufer  eam  mihi,  si  mihi  abstuleris,  obediam'.  Ergo  dicunt  'Mors,  ubi 
mü- 1, 21  Stimulus  tuus'  3C.  Paulus  'Mori  mihi  lucrum",  si  vixerim,  fo  ^)üb  \ä)  lucrum,  lo 


3  conspectu]  9        4  uni  feinet]  bnjer 

mir  bie  nBrigen  funben  nicE)t  ftfiaben;  benn  6'^rtftu§  ift  alba  bie  aller  h3ar= 
^afftigfte  flerec^titfeit ,  ber  ift  gon^  gerecht  unb  re^n  unb  ret)niget  miä)  anä) 
öon  ben  funben,  bie  nac^  l^nn  meinem  fleifd)e  ftiifen.  2)enn  biefe  gerec^titfeit 
ß^rifti  ift  mein  unb  tüirb  mir  gugerec^net,  fo  ba§  xä)  one  funbe  bin,  mä)t 
meinet  l^alBen  fonbern  bon  toegen  ber  gered)tic£eit  6t)rifti.  3Benn  \ö)  nu  ^nn  15 
ß^riftum  gleuBe,  fo  fol  6^riftu§  mit  feiner  gerei^titfeit  für  @otte§  angefid^t 
t)m  l^t)mel  ba^er  tretten  unb  mic^  beranttoorten.  £)ruml)  foKen  unb  muffen 
tüir  un§  feiner  gerec^ti(feit  alfo  onne'^men,  al§  fet)  fie  unfer  et)gen,  unb  brauff 
trogen  al§  ouff  unfer  erbtest.  £)enn  biefe  tüort  l}ie,  ha§  er  l^eift  'Unfer 
&mä)kx',  finb  nic^t  f(^er|.  20 

£)a  fi^e  nu,  tt)Q§  ein  ß^rift  für  reii^^t^ümer  l)obe,  ber  ba  nt)mer  mefir 
fterBen  tan,  benn  er  ^at  ßfiriftum  felb§.  2Ba§  loil  nu  ber  tob  obber  bie 
fünbe  einem  6'^riften  ^nn  tob§  notten  anljaben?  9iic^t§,  ber  tob  toirb  ein 
geleckter  für  t)!§m.  ®r  fragt  auc^  nac^  ber  fünbe  nic^t,  benn  toibber  fünbe 
nad)  tob,  toibber  teüffel  nad^  Ivette  fan  ettoa»  auffbringen  toiber  ß^riftum,  25 
ben  ein  6l)rift  be^  fid^  f^at  2Cßenn  nu  ber  tob  an  ein  gleubigen  6§riften 
tbmpt,  fo  ]pxiä)t  berß^rift:  '^eneöeneriti§,  lieber  tob,  toaS  bringt  t)l^r  gut?*? 
2ßa§  \uä)t  t)^x  l)ie?  SCßel^ftu  mä)t,  totn  iä)  het)  mir  l^abe?  6^riftu§  ift  meine 
geret^tidfeit.  £ieber  gel^e  tjtx  unb  nt)m  fie  mir;  toenn  bu  mir  fie  ntimpft,  fo 
tüil  ic^  bir  folgen,  bu  h)irft§  aber  iool  laffcn'.  Sllfo  tro|en  bie  ßl^riften  ben  30 
1.  ßor.  15,  55  tob  unb  f|)rec§en  mit  ©.  ^aul  .1.  6or.  15.  '%oh,  too  ift  beine  ftac^el?  §elle, 
sptju.  1, 21  too  ift  bein  fiegT  Unb  toie  er  an  eim  anbern  ort  fagt,  5p|ili.  2.  '6^riftu§ 
ift  mein  leben,  unb  fterben  ift  mein  gelt)t)n',  fterbe  ic^,  fo  ijob  iä)  geto^n,  benn 
icE)  fome  befter  el^e  gum  leben.   £)a  fi^eftu,  h)a§  ber  tob  bet)  ben  ß^riften 
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quia  citius  venio  ad  vitam.  Vides,  quid  efficiat  mors,  nempe  Christianoruin 
lucrum.  Sic  ergo  peccatum  reliquum  non  potest  nos  damnare.  Sed  de  die 
in  diem  fimus  sanctiores  et  peccatis  feinbev  et  cupimus  saltem.  Hoc  est 
sanctificatio.  Ergo  si  est  mea  iustitia  Christi,  non  fet)ei't,  sed  Semper  purgat, 
5  donec  vivamus,  dura  erimus  iusti  et  puri,  ut  ipse.  Sed  omnia  ab  eo.  Sic 
indicavit  propheta  his  brevibus  verbis,  quomodo  sit  noster  rex,  pontifex, 
iustitia  2C.  ergo  redemptor  ab  omnibus  peccatis,  ergo  nostra  vita  et  salus. 
6r  ^elt  feft,  modo  adhereamus  Uli  iustitiae. 

'Non  dicetur  ultra.'        tüil  ruttb  et  bnxä)  et  büxä)  xt<i)t\ä)af\m 

10  au§rtci)te;  er  ift  nur  t)^r  flctrl^n,  fie  berlieven  md)t§  an  ^l)Tn,  er  aber  6etft 
]iä)  an  ^t)nen  3U  tobe. 

%i\o  get)et§  auä)  3U  mit  ber  funbe,  bie  noc^  übrig  ift  unb  un§  nod; 
anfanget,  bie  fan  un§  nid)t  f(i)aben,  fan  un§  auä)  niä)t  üerbammen;  benn 
(S;!)riftu§  i[t  be^  un§,  ber  feget  unb  reiniget  un§,  fo  ba§  luir  öon  tage 

15  tage  t)^e  lenger  unb  !§eiliger  unb  ben  funben  t)t)e  lenger  t)^e  feinber  tnerben, 
begeren  alfo  3U  fterben  unb  tracEjten  nac^  ber  feüdEeit  unb  noc^  bem  einigen 
leben.  i)o»  ^eift  benn  unfere  Heiligung.  SrumB  bie  njeil  6^riftu§  gere(i)t{c£eit 
unfer  ift,  fo  fet)ret  fie  nti^t,  fonbern  fie  feget  unb  ret)niget  un§,  fo  lang  hJtr 
■^ie  leben,  bi§  ba§  'mix  and)  ret)n  unb  l)eilig  loerben,  Inie  6l)nftu§  l^eilig  ift. 

20  3lber  ba§  aEe§  tbxnpt  bon  ^l)m  l§er. 

5llfo  ^at  ber  ^ro|3^et  mit  biefen  tnorten  angejeiget  ba§  ampt  ß^rifti, 
nemli(^  ba§  er  unfer  lonig,  unfer  S3ifc£)off  obber  $Pfaff  unb  unfer  gcred^tideit 
fet),  barju  aud^  unfer  erlofer  öon  funben,  tob,  teüffel  unb  l^eKe,  unb  errette 
un§  au§  atten  noten  unb  fei)  unfer  leben,  l^e^l  unb  feltg!eit.  5)arümb  hjenn 

25  i(i)  ben  t)ab  huxä)  ben  glauben,  fo  !an  bie  gan^e  toelt  nichts  tüibber  mid; 
auff bringen,  nad)  mir  l^rgenb  ein  fd)aben  t^un;  benn  er  ift  3U  gro§  unb  fi^et 
3u  ber  red)ten  ^anb  @otte§,  ba  ftiirb  er  tnol  für  ^eberman  bleiben.  %xo^  ber 
mir  ^§n  t)erab  ftoffe!  üx  l^elt  feft,  laft  un§  nur  feft  an  ^^m  unb  on  feiner 
gerec^tideit  !^alten,  fo  Inirb  e§  leine  not  l^aben.  Q^olget  nu  tneiter  ^m  ^ereinio : 

30         DarumB  fi^e,  bie  jeit  lompt,  f^jric^t  ber^err,  ba  man  nichts?. 7.8. 
mel^r  fagen  tnirb:  'fo  tnar  ber  §err  lebet,  ber  bie  linber  ^iftael 
au§  ©g^lDten  lanb  gefurt  ^at',  fonbern  alfo:  '60  toax  ber  §err 
lebet,  ber  benfamen  bom  ^au§  3»!i-"acl  l^erauff  unb  l§er3u  brad^t 
Ijüt  au§  bem  lanbe  ber  mttternat^^t  unb  au§  allen  lanben,  bai)tjn 

35  i(^  fie  öerftoffen  t)abe,  unb  follen  auff  ^l)rem  lanbe  tnonen'. 

2)er  5pro|)l)et  teil  gar  ni(^^t§  Oergeffen  fonbern  teil  gan|  runb  unb 
bur(^  unb  burd)  rec^^tfc^offen  leren,  lüa§  ^m  nelnen  S^eftament  ju  |)rebigen 
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leren,  quid  praedicanrlum  in  novo  testamento.  Vult  dicere :  non  satis  nobis, 
si  ista  praedicaretur,  quia  possent  inveniri  infirmae  conscientiae,  quae  vellent 
credere  veteri  testamento.  Ergo  dicit  iani  de  libertate  Christiana  et  abrogat 
vetus  testamentum  penitus,  quia  novum  docet,  et  doceri  non  potest  novum, 

§ebr.  8,  la  nisi  abrogetur  vetus,  ut  Eb.    In  novo  testamento  tüirb  nid^t  Tn^er  gelten  s 
praedicatio  veteris  testamenti,  sed  abrogabitur.    Haec  est  sententia. 

Haec  est  doctrina,  quam  nos  docemus  et  a  Paulo  habemus.  Paulus 

®n(.  2, 19  "^per  legem  novam  legi  veteri',  quae  habebat  in  se,  ut  ludaei  muften  Italien 
praecepta  data  in  monte  Sina,  festos  dies  tjielten,  in  his  terris  luonen,  fuerunt 
omnia  eorum  bing  gefoft  an  perfon,  ft!^et,  ge|3erb,  fuit  ergo  regimen  gefaft.  lo 

fe^,  Unb  teil  alfo  fagen:  @§  toere  noä)  niä)t  genug,  iüenn  man  bt§  gleid§ 
alfo  |3rebigte,  tote  'Vt^x  ge'^oxt  !§a6t;  benn  man  mochte  noä)  t)i-genb  f(^tt)a(i§e 
getoifjen  finben,  bie  no^  trolten  otn  alten  S^eftament  l^ongen  unb  bem  felsigen 
gleuBen.  £)enen  !6m))t  l)ie  ber  5Propl^et  pöor,  jagt  öon  ber  6^xtftlic§en  fxet)= 
^eit  unb  '^eBt  ba§  alte  Sieftament  gar  au  ff,  benn  er  teil  ein  nett)e§  leren,  is 
@o  !an  man  nu  ba§  netoe  nid^t  leren,  e§  fet)  benn  ba§  alte  auff  gehoben,  tute 

^ebx.s,  Iii  bie  ßptftel  ^u  @6reern  fagt  am  .8.  Q.a'p.  %U  toolt  ber  $Pro]3^et  jagen:  @§  toirb 
eine  netoe  ^irebtgt  auffge^en.  5!Jlofe§  unb  ba§  alte  teftament  totrb  ^m  netoen 
S^eftament  niä)t  me|r  gelten,  fonbern  tütrb  auffl)6ren  unb  toeg  gef^an  toerben. 
S)a§  teil  ber  5|3ro|3^et  t)nn  biefem  legten  fpruc^.  20 

3)a§  ift  benn  nu  bie  lere,  bie  toir  leren  unb  bte  trir  bon  5paulo 
empfangen  fallen,  nemli(^  ba§  het)  ben  6!^riften  fein  gefe|  obber  ge|)ot  euffer= 

®nt.  2, 19  liä)  fet)n  fol.  ®enn  alfo  fprti^t  er  @ala.  2.  '^c^  Bin  bur(f)§  gefe|  bem  gefe| 
geftorben\  2)a§  ift,  burc^  ba§  netöe  gefe|  t)m  netoen  teftament  fitn  iä)  bem 
alten  gefe|  t)m  ölten  teftament  geftorBen.  50^ofe§  gilt  Bet)  mir  nt(|t§  me^r,  2s 
f internal  ba§  iä)  6£)riftum  ^aöe.  S)a§  alte  teftament  '^tlt  t)nn  fi(i),  ba§  bie 
^'iben  muften  galten  bie  gefe|,  bie  @ott  bem  yjtofe  gab  auff  bem  berg  6inai, 
nemlict)  tüie  fte  f ölten  bie  fetier  tage  ober  feft  Italien,  toie  fie  ^nn  bem  unb 
bem  lanbe  monen  folten,  tote  fte  ft(^  mit  f|3eiffe  unb  !let)bern  f ölten  galten, 
unb  h)a§  ber  gefe|  unb  ge|)ot  mel^r  traren,  fo  ba§  alt  ^^r  bing  gefaffet  unb  30 
geBunben  toar  an  perfon,  jeit,  ftet  unb  gelierbe;  S)a§  fte  alfo  ein  gefaft 
regiment  ge^bt  l)aBen,  gleid^  toie  anbere  Oteicf)  t)^re  orbenungen  unb  gefe|e 
liaben,  al§  bie  ©ac^ffen  ben  ©atiiffenfpiegel  :^alien,  barnac^  fie  fic^  richten  unb 
galten.  2l6er  ein  folc|en  ätoang,  tüie  ber  2^hen  tüa§,  fotten  bie  ß^riften  mä)t 
tiaben,  benn  fie  foEen  an  !ein  gefe|  geBunben  fe^n,  fo  ba§  fie  ettüa§  gestoungen 
unb  gebrungen  t^un  muften  unb  an  aeit,  |)erfon,  ftet  unb  gefeerbe  t)erfnu|)fft 
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@in  fol(|en  3f<J)ifflng  follen  Christiani  niä)t  !§al6en  et  nulli  legi  addicti. 
ßatio:  quia  iste  rex  iustitiam  antici^t  in  terris,  ad  quid  ergo  leges?  Si 
probi  homines,  non  opus,  ut  iustificentur.  'Sanus  non  opus  habet  medico.' spjnjt^.s,  12 
Sic,  quando  bonum  volo  docere  2C.  Sed  quia  praecedit  iustum  facere  iustum, 
r,  ergo  non  ligati.  Si  mundus  esset  probus,  uou  iudigeremus  Cesare,  principe, 
consule,  quia  quisque  faceret  sua  spoute  2C.  Sic  edimus  sponte.  Sed  quia 
mundus  plenum  stabulura  nebulonuiu,  ideo  opus  legibus  et  magistratibus. 
Sed  in  Christianitate  est  fxom,  ibi  uulla  dominatio,  sed  veri  fratres,  et  alter 

toeren  tote  bie  Sieben,  fonbexn  e§  fol  ein  fre^e§  unb  ungebunbeneS  öoltf  jeijn, 

,0  mit  luft  unb  lie^e  alle§  hjiEtg  t^un.  £)xümb  \pxiä)t  ber  .110. 5pfalm:  '®ein spf. no,  3 
"oold  tüirb  toiHiglic^  ba  felju'. 

äÖa§  t[t  aber  bte  urjad),  baä  bie  (Sl)riften  ni(^t  Rotten  an  bo§  gefe^ 
gebunben  jein?  £)o§  i[t  bie  utfac^:  benn  biefei;  ßonig  ift  fomen  gerec^titfeit 
anäui;i(i)ten  auff  erben,  S)a§  ift  bte  leute  from  äu  madjen.  22ßcnn  er  nu  toil 

15  bie  leute  from  madjen,  lua§  barff  man  be§  gefc^S?   äüenn  bie  leute  gerecht 

unb  from  imben,  fo  bürfft  man  fie  nid)t  geredet  no(i)  from  mad^en,   '2i3er  jKaufj.  9, 12 
gefunb  ift,  ber  bebarff  feine»  ar^teg',  fpric^t  fö^riftuä  ^m  (äuangelio.  Sielueil 
nu  ber  ^ro|3t)et  äuöor  gefagt  tjat,  ba§  biefer  Ä^bnig  ein  gerechter  unb  f romer 
fonig  fet),  ntc^t  allein  für  fid;,  fonbern  ba§  er  auc^  anbere  from  unb  geredet 

20  mac^e,  fo  finb  tüir,  bie  lüir  t)nn  feinem  rcic^  finb,  an  fein  gefe^  gebunben, 
burffen  auc^  feines,  ba§  toir  baburd)  from  toerben.  2)enn  \ximn  bie  toelt 
from  toere,  fo  burfften  iüir  feines  i^et)fer§  nod^  furften»  nodj  iöürgermeifter§ 
nod^  3iidjter§  noc^  ^encferg  noi^  rob  nod^  galgen  nod^  feuer  iioä)  loaffer 
nod)  fd)lüerb  nod)  fpiffe;  benn  ein  t)glid)er  t^et  toittiglid)  Don  ifym  felbS, 

25  loaS  er  t^un  folt,  loie  einer  iffet  unb  trindct  loiEig  unb  ungcjtoungcn.  S)te= 
ioeil  fie  aber  ein  ftal  öoEer  bofer  buben  ift,  fo  mu§  man  gefe^c  unb  bbirteit 
l)aben,  3üdjter,  §endfer,  fd^toerb,  galgen  unb  tr)o§  be§  bingg  me^r  ift,  bamit 
man  ben  bbfen  buben  tünnc  luereu.    £)enn  toie  $Paulu§  fagt  .1.  Xtmo.  1.  i.jtm.  ],9f. 
'bem  geredeten  ift  fein  gefe^  gegeben,  fonbern  ben  ungerechten  unb  ungeljor= 

30  fomen,  ben  gotlofen  unb  fünbern,  ben  unl^eiligen  unb  unreinen,  ben  ooter^ 
mbrbern  unb  muttermorbern,  ben  tobfd)legern,  ben  bulern'.  ^ber  t)nn  ber 
6l)riftenl)eit  ba  finb  fie  from  unb  gereift,  ein  iglid^er  t^ut,  toa§  er  tl^un  fol, 
toiEig  unb  gerne,  ba  ift  feine  geloalt  obber  ^irfdjafft  cine§  über  ben  anbern; 
fonbern  e§  finb  el)tel  brüber  ba,  unb  einer  bienet  bem  anbern,  ^ilfft  l)^m, 

35  rebt  l)l)m  unb  nl)m|3t  fid;  be»  neljiften  an  tok  fcine§  brubern,  ia  tote  fein 
felb§,  fd)toeig  benn  ba§  einer  bem  anbern  folt  beleibigen;  ba  barff  man  toibber 
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alteri  servit.  Et  Christus  non  erubescit.  Dicit  ergo  '6§  toixt  be§  5[Ro[e  lex 
niä)t  mijix  gelten',  et  hoc  sie  dicit  'Vivit',  Bet)  bem  leBenbigen  got.  Iste 
eib  ludaeorum  significat  hoc,  quod  sub  nomine  dei  docent,  ba»  tft  bte  iDat= 
tjetjt  6et)  bem.  Sic  praedicatores  debent  certificare  ic.  Sic  mos  fuit  proprius. 
SSet)  betn  leBenbigen  hport,  bo§  i[t  ba§  dei  verbura,  quando  ego  praedico  ver-  s 
bum,  est  jo  btel  ac  iurem.  Vult  dicere  'non  amplius  praedicabitur  vetus 
testamentum,  ba§  Mnbcn  fol,  sed  exempla  fidei  inde  petuntur,  sed  praedica- 
bitur iste,  qui  abrogavit  vetus  testamentum,  'et  adduxit'  i.  e.  praedicabitur, 
quod  nemo  per  legem  salvabitur,  ut  ludaei,  sed  Christus  solus  iustificat  per 

9it(^tcr  rtoc^  ^entfer,  btbber  f(^h3erb  no^  galgen.   @§  ge^et  Qlle§  Bruberltc^  lo 
3U.  3)enn  aud§  6^nftu§  fic§  m(^t  fd^emet  un§  fetne  Brüber  3U  ^eiffen,  ba  er 
3of).  20, 17       feiner  aufferfte^ung  ju  2Rarten  9Jlagbdenen  \pxaä)  ^o^on.  20.  '@e^e 
^^n      meinen  Brubern  unb  fage  ij^n:  ^ä)  fare  auff       meinem  öater  unb 
3U  eiürem  tiater,  ^n  meinem  ©ott  unb      etürem  (Sof. 

S)rumB  fagt  nu  ^te  ber  5|3ro)3§et,  ba§  ju  ber  jeit,  toenn  btefer  gerechte  15 
unb  frome  .^ontg  regieret,  totrb  ba§  gefe|  ^ofe  nii^t  me^r  gelten,  totl(^§  er 
mit  biefen  hjorten  au§brütft,  ba  er  f|)rtd§t:  '5Jian  tüirb  nic^t  mel^r  fogen: 
©0  toar  ber  §err  leBt,  ber  bte  finber  ^\xatl  au§  ©gljpten  lanb  gefürt  l§af. 
2)enn  ba§  Jtia§  ber  e^b  obber  fc^tüur  6e^  ben  ^üben,  ba§  fie  fügten:  'S5e^ 
bem  leBenbigen  @ott,  ber  un§  au§  6gtj|3ten  gefürt  ^at\   2)a§  ift  auä)  bie  20 
lüetffe  ber  ft^rifft  ju  ft^tüeren,  iüte  ioir  |t)n  unb  lütbber  t)nn  ben  ^Prop^eten 
fe'^en,  bamit  fie  bte  leute  tooHen  getotS  ma(^en  unb  ftc^er,  ba§  fie  unter 
@otte§  namen  unb  ^nn  feinem  Befel^I  leren  unb  ^3rcbigen ;  aU  tnolten  fie  fagen, 
ba§  ift  bie  lüar^ett  unb  @otte§  toort  Bei)  bem  leBenbigen  @ott,  obber,  fo  toax 
@ott  ber  |)err  leBet.  lifo  foHen  auc^  alle  |)rebtger  gelDi§  fet)n,  ba§  fie  fagen  25 
lunnen:  @ot  f|3rt(^t§,  ba§  ift  (Sotte§  toort,  unb  toenn  iä)  ba§  toort  @otte§ 
prebige,  fo  tft  fo  ötel  al§  iä)  f(^h3Üre.  3[öer  nu  be§  mä)t  getot»  ift  unb  nic§t 
funne  fagen:  '@ott  rebet§',  ber  mag  ba§  |3rebtgen  tool  laffen  anfte'^en,  benn 
er  toirb  nichts  gut§  fc^affen. 

©0  ift  nu  bte  me^nung  be§  ^ro^j'^eten:  2Jlan  totrb  ba§  olte  teftament  30 
ntc^t  me'^r  :prebigen  noä)  leren,  ba§  e§  Binben  folle,  fonbern  nur  barümB  ba§ 
man  ejempel  be§  glauBen§  barau§  nel^me,  baburc^  toir  getoiS  loerben,  tote 
©Ott  feine  ber^^eiffungen  l)alte.  5lBer  Oon  bem  loirb  man  nu  |)rebigen,  ber 
ba§  alte  teftament  auffge'^aBen  ^at,  unb  ba§  niemanb  from  noi^  feltg  toerbe 
buxä)  gefe|e  tnie  bie  ^uben,  fonbern  6§riftu§  atteine  fet)  ber,  ber  ba  from  35 
unb  gerecht  ma^t  hnxä)  feine  gerec^tttfeit. 

Unb  biefe  |)rebigt  toirb  mä)t  t)m  3fuba  alleine  ober  t)nn  einem  obber 
ätoe^en  lanben  ge)3rebigt  toerben,  fonbern  burc^  unb  burc^  uBer  bie  ganzen 
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suam  iustitiam,  quae  praedicabitur  per  totum  mundura  i.  e.  Summa  summa- 
rura:  vetus  non  praedicabitur  amplius,  sed  solum  novum. 

Haec  suut  nostrae  literae  et  sigilla,  sed  pro  Christianis.   Non  debemus 
facere  ut  rustici  superiore  anno.    Ubi  sunt,  qui  serviunt  proximo,  ubi,  qui 
5  libenter  crucem  ferunt?  Libertas  consistit  ergo  in  hoc,  quod  scis,  secundum 
cor  et  conscientiam  nic^t§  ret)tt,  Bttt,  ut  iustificeris,  sed  agnoscas  hunc  regem 
te  salvare  per  sanguinem  suum.    Lex  Mosis,  Cesaris  non  facit  liberum, 

Quando  sie  praedico,  non  dico:  non  obediendum  potestati.  Libertas 
g'^et  ben  letB  niä)t  an,  sed  animam.    Quando  obedis  potestati,  tantum  est 
10  ac  si  des  nudo  tunicam,  est  opus  charitatis.   Summa  summarum:  nihil  reus 

toelt.  <5umma  ©ummarum:  S)a§  alte  teftatnent  lüixh  niä)t  mttjx  gel^rebigt 
toerben,  fonbern  nur  ba§  neioe,  fo  ba§  biefe  gereci^ttdett  toerbe  au§ge6rett,  al§ 
iDet)t  bte  gan^e  lüelt  ift. 

2)a§  ftnb  unfere  firieff  unb  ftegel,  ba§  toix  ein  fret)  öoIdE  finb,  one  ge[e| 
unb  nngejtüungen.  5lber  aKein  für  bte  ßfiriften,  bte  iüiffen  ber  (Sfirtftlic^en 
fret)l§eit  tool  ju  geBtauc^^en.  SSir  fotten  ntdjt  t^)un,  inie  bte  Batoern  tl^etten 
^nn  bergangnem  jore.  SlBer  too  finb  folc^e  ©Triften,  bie  ber  6l§riftli(3§en 
fretil^eit  xec^t  gebraudjen,  bie  aEe§  loiClig  unb  gerne  tl^uen,  bte  alfo  bem  nel^iften 
bienen  unb  eint  onbern  bie  guter  mit  ktjltn  unb  tl)uen,  tüie  ^t)nen  Don  @ott 

20  gef^an  unb  Inibberfaren  ift?  Stßo  finb  fie,  bie  gerne  ba§  creu^  leiben?  S§ 
ift  ein  fel|anter  öoget  ein  (S'^rift.  SSenig  finb  ^l|r,  bie  ba  tniffen,  tr)a§  red^t 
fe^  ß^riftlic^e  fret)^eit;  ber  ntctifte  l^auff  jeu^etS  ^erau§  auff  ben  leiB  unb 
toe^S  nic^t,  bo§  e§  eine  fret)^eit  ift  be§  getüiffenS  unb  ^nn  ber  feele,  nemlici^ 
bo§  bu  nac^  bem  l^er|en  unb  getuiffen  nic^t  re^n  noc§  geredet  fe^eft,  fonbern 

25  folftu  ret)n  unb  geret^t  inerben,  fo  muftu  ertennen,  ba§  bu  burc^  biefen  ßonig 
ß^riftum  ^l^efum  aEein  ret)n,  geredet  unb  feiig  toerbeft,  öermittelft  feinem 
Blut,  ba§  er  für  bid^  am  ßreü^e  bergoffen  Ijat,  ba§  moc^t  bid§  fret).  5l!6er 
bo§  gefe|  Tlo]t,  be§  ße^ferS  unb  anber  bing  me^r  mad^en  bic^  nid^t  frel^. 
SCßenn  iä)  alfo  )3rebige,  fo  metjne  id^  nid^t,  ba§  man  ber  oBirteit  nid^t 

30  fol  gel^orfam  fe^n,  ti'^r  bienen  unb  geBen  tnaS  tjijx  geBüret;  benn  bie  6^rift= 
lid^e  fret)"§eit  ge^et  ben  leiB  unb  ba§  eufferlidfie  toefen  nid^t  an,  fonbern  bte 
feele.  DrümB  tuenn  bu  ber  oBirleit  bteneft  unb  ge^orfam  Bift,  fo  ift  e§  gleid^ 
fo  biel,  al§  geBeftu  einem  nadeten  ein  rod^  obber  f|)eiffet§  ein  l^ungerigen; 
benn  e§  ift  anä)  ein  inerd^  ber  lieBe,  ltiildt)§  au§  bem  glauBen  ^erfleüft,  nid^t 

35  ba§  bu  burd^  ba§  totxd  lüotteft  from  toerben,  fonbern  ba§  e§  beinen  glauBen 
Betüeiffe.  <5o  ift  nu  ba§  bie  ©umma:  gür  ©ott  foltu  from  fet)n  one  totxä, 
on  alle  gefe|  attein  burd^  ß^riftum  S^efum. 
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deo  3U  t^un,  quod  salveris,  sed  per  Christum.  Vides,  quam  egregie  loqui 
potest  de  rege  Christo. 

S)a  fil^eftu,  lüie  weifterltc^  unb  getoalttg  bie  5pTot)'^eten  'ijaUn  fünnen 
6f)xtftum  unb  fein  reid)  aBmal^Ien,  auff  boS  fte  unl  \iä)tx  unb  getniS 
moc^eten,  toattinne  unfer  feltcfeit  ftunbe.  @ott  geBe,  ba§  toir§  aljo  fafjen 
unb  aleuöen! 
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^rcbigt  am  2.  ^Iböctttfonntcg. 

(9.  Siejemfier) 

5Diefe  bi§!^er  ungebrucEte  ^rebigt  liegt  un§  in  9törer§  ^^oc^fc^rift  Cod.  Bos. 
0.  17^  331.  175"- 176"  öor. 

Do:  2.  Adventus  Luth: 
uc.  21, 25  ff.  hoc  Euangello  habemus  prophetiam  Christi  met,  quomodo  venturus 

sit  dies  extremus  et  omnes  creaturae  finem  habeant  et  ein  Öerenbei'UUg  in 
Ulis,    Et  indicat,  quae  signa  futura,  quando  hoc  instat.    Et  sonant  verba 

SS.  32sua,  quasi  dies  extremus  fuerit  tum  viciaus,  quia  dicit  'Haec  geaeratio'  3C. 

SB.  33  Et  tarn  certo  pronimciat,  ut  dicat  'Coelum  et  terra^,  q.  d.  (S§  toixb  |ic§  \o 
anloffen,  quasi  falsa  sint  verba  mea,  sed  certissime  fient.  Docti  legant  postil- 
lam,  pro  ignorantibus  dico. 

1.  Ista  praedicatio  non  fit  propter  impios,  quia  isti  n^euien  \xä)^  nic^t 
an.  Ideo  istam  praedicationem  nou  fecit  publice  Christus,  sed  in  monte 
olivarum.  Si  nos  3U  tob  fc^rieu  de  isto  serio  et  adveutu,  mundus  nihil 
curat,  sed  praedicatur  hoc  Christianis,  quanquam  paucissimi  sunt,  sicut  Chri- 
stus tantum  suis  discipulis,  quorum  pauci  erant  in  olivarum  monte.  Ita 
paucissimi  erunt,  qui  haue  praedicationem  intelligent,  qui  audituri  sunt  eum, 
ut  consolationern  habeant,  ut  fides  eorum  confirmetur,  quia  dicit  'quaudo 

äß.  28haec  videbitis,  levate""  q.  d.  'letamini,  nolite  terreri,  quia  haec  signa  gelten 
eu(^,  ut  gaudium  habeatis,  alii  nou  curabunt,  sed  vos,  quia  liberabimini, 
aliis  gilt§  aüä),  sed  ut  damnentur,  vobis,  ut  liberemini  in  corpore  et  anima^ 
3Ko,tt|.^24,  ut  praedixit.  Vide  Matth.  24.  dat  consolationis  plenissimam  similitudinem 
de  ficu,  'dicitis:  dura  hyems  abiit,  Sic  et  cum  videritis,  quod  vestra  hyems 
abiit  et  ver  accesserit\  Est  ergo  gaudiosum  Euangelium  pro  Christianis, 
horrendum  pro  impiis,  qui  conteranunt.    Hic  scopus  Euangelii.  Christus 
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has  duas  \tuä  annunciat,  quod  Ventura  dies  improviso,  et  tarnen  ista  signa 
debent  praeire,  quae  hic  vides.  Nam  Luc.  c.  XVIL  dicit  'Veniet  regnum  suc.  17,20 ff. 
dei  non  cum  observatione,  et  libenter  videretis  unum  diem.  Tum  praedica- 
bitur:  Ecce  hic  est,  illic  ic.  nolite  credere,  quia  tanquam  fulgur  hoc  unum' 
i,  e.  in  mundo  ita  stabit,  quod  muUibi  Euangelium  reperta  erit  et  loco  ilHus 
Euangelii,  ba§  einer  fo,  ber  anber  anberS  lere  et  disrumpent  Euangelii  doc- 
trinam  simplicem  in  mille  partes.  Hoc  habebimus  certissime,  hactenus  habui- 
mus  annum  aureum,  Sed  vide,  quis  Spiritus  per  baptisraum,  imagines,  sacra- 
mentum  fc^ttettttet,  post  mortem  nostram  infestabunt  omnes  articulos  fidei. 
Hoc  non  penitus  videmus,  sed  veniet,  et  hic  erit,  ubi  Euangelium  habemus 
pulcherrime,  ibi  erit  horrendissimus  error.  Sic  post  Pauli  mortem  apud 
Galatas.  1.  doctrina  et  fides  auferetur  et  loco  ilHus  jettrennutig  fidei  et 
doctrinae.  Hoc  factum  Rhomanis,  et  non  credo  unquam  illuc  venturum. 
Vide,  ubi  Euangelium  fuit,  ibi  mera  tottetet),  inter  graecos,  et  Papa,  unde 
tot  sectae  monachorum.  2.  etiam  Charitas  sequitur.  'Sicut  temporibus  Noe, 
Edebant'  jc.  'Loth'  i.e.  vivebant  fau§  et  non  curabant  pauperes,  ttiaren«- 26ff. 
fol  unb  fat,  magna  edificia,  donec  veniret  insperata  hora,  quae  eorum  ex- 
tremus  dies  erat.  Sic  erit  in  mundo,  doctrina  et  fides  tüttb  öerfelfd^t  fein, 
nulla  Charitas,  sed  quisque  quaeret  sua,  ut  extincta  sit  Charitas.  Tum  disci- 
puli  in  angulis  latebunt,  non  in  civitatibus.  Et  dominus  sustentabit  pau- 
culos,  ut  sub  Papa.  Et  nemo  h)trb  ad  verbum  Sanum  lomcn,  sed  rottet^ 
geifter  habebunt  dominium.  Uli  rependent  vicem  in  grato  mundo  q.  d.  vos 
vultis  verbo  meo  non  credere  ic.  et  faciunt  illis  magna  ic.  nos  habemus 
partem  de  aureo  anno,  sed  non  manebit,  ingratitudo  nostra  punietur. 

In  Euangelio  tandem  dicit  'Videte,  ne  corde  vestra'  3C.  et  dies  jc.  21. 
repentine  veniet  dies  et  magnis  signis.    Haec  videntur  contraria,  quomodo 
secrete  et  uBrtTtg  veniet,  cum  signa  videbuntur?    Nemo  curabit  haec  signa. 
^Rottet  praedicabunt,  ut  non  curabunt  signa  Christiani  in  angulis,  ergo  veniet 
super  omnes  uttberfe^en,  et  pulchra  similitudo,  nota  diligenter,  non  curat  funem, 
sed  vult  dicere:  quid  deest  avibus?  e§  tft  Bcfitffcn  QUff  ben  BaU(^,  ut  laqueum 
non  videat,  sie  mundus  erit  2.  Pet.  3.  magnis  signis  venit  non  occultus  2- 3- 1° 
Christianis,  c(uia  illi  Semper  expectant  et  gaudent,  ut  veniat,  'adveniat  reg-^'""*-  ^'  1° 
num\    Sed  alii  contemnent  et  cogitabunt  'post  1000  annos  fiet'.  Diceret 
quis  'num  non  ducendae  uxores,  plantandnm  3c.  eiusmodi  haec  peccata,  cum 
tarnen  nobis  data  terra  Gen.  1.  ergo  impositus  labor,  quare  non  dicit  de  i- s^off  i- 28 
adulterio,  furto?'  Vide  diligeutius  verba  Christi  'ne  graventur',  inquit,  Dens 
vult,  ut  labores  et  victum  ex  terra  lEra|t,  ut  habeatis  domos,  sed  non  vult, 
vide  Exo.  8.  et  9.    Pharaonis  cor  gravatum ,  bcrftotf t.    Si  maneremus ,  ut  2-  a^ofe  «•  9 
haberemus  omnia  ista,  et  tantum  aufetlBleiB  obduratum  cor.    Non  solum 

zu  2  Luc.  XVII.  r        zu  8  über  imagines  stellt  peccato  originali        zu  25  ne  corda 
vestra  graventur  r 

Sehreibversehen  für  totten.^  Oder  schwebte  tottere^  vor?  F.  P. 
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meinet  peccatum  luxuriae  cibi,  quod  vicium  est  Germanorum.  Sed  Euange- 
lium  g^et  ad  totum  mundum,  qui  vix  panem  habent  ad  edendum  unb  tofent, 
sunt  obnoxii  hoc  peccato:  quam  plus  gravatur  cor,  quando  dives  est  in  hoc 
peccato  i.  e.  mundus  ita  stabit,  ut  propter  edere  et  bibere  et  ducere  uxorem 

SKatt^.  6,  8  habebit  etlt  öerfto(ft§  '^ert§  !§er|.  Oportet  vivamus  in  mundo  Matth.  6. 
'novit,  quid  opus',  ita  creavit  ventrem,  ut  pascat  et  vestiat,  sed  fac  ba§  l^er| 
ha  bon.  Hoc  videmus  iam,  sed  h}irb  Ql'offer  tüerbcn,  ut  quisque  curet  pro 
divitiis.  Vivimus  ut  bestiae  invicem,  si  quis  potest  decipere  alinm,  putat 
scientiam  et  iurat  pro  denario,  audit  contrariimi  per  Euangelium,  tantum  est, 
ac  si  lapidibus,  truncis  praedicaretur.  Haec  sunt  excecata  et  obdurata  corda 
propter  victum,  qui  demn  ita  contemnant,  ut  pro  denario  in  stercus  conculcent. 
Tamen  prius  ista  vitia  fuerunt?  bene,  sed  papa  ita  ursit,  ut  se  homines 
ftelten  ut  Christiani.  Iam  revelato  Euangelio  videtur,  quid  mundus  sit,  prius 
eque  tarn  mali,  ut  iam,  sed  Euangelium  neminem  urget,  ideo  iam  videtur, 
quam  probi  fuerint  prius.  Mali  monachi  in  cenobiis  coguutur  probi  esse, 
extra  non.  Iam  videtur,  quid  mundus  sit.  Iam  non  possunt  grossum  dare  pro- 
ximo,  prius  dederunt  4  florenos  papae.  Et  hoc  vocat  signum  sui  adventus,  quod 
mundus  ita  adfectus  ic.  conqueror  etiam  deteriores  reddi  homines,  quia  htl 
gtüang  fiat  auffge'^Ott  sub  Papa,  iam  non  urget  Euangelium,  ergo  nemo  curat. 
Tum  cogebantur  ire  ad  sacramentum,  confiteri  et  dare  pecuniam  ad  vigilias. 
Indicat  ergo  Christus,  quod  homines  post  Euangelium  tieffet  Uei'ftocft  lüetbetl 

2uc.  21, 34  de  victu,  ergo  magnum  verbum  post  hanc  praedicationem  'Cavete,  ne  corda'  2C. 
Non  sie  ut  rustici,  quando  bibunt  4  ftuBlC^e  et  evomit,  sed  quando  quis 
curat  Semper,  ut  vivat  jc.  Hoc,  inquit  Christus,  plus  fiet  post  Euangelium, 
quam  antea,  et  sie  ut  nulla  praedicatio  luvet,  sive  de  10  praeceptis,  igni 
eterno  K.  quando  videbitis  ita  discindi  doctrinam  et  homines  fc^ai'ren  et 
{ra|en  pro  bonis,  videte  ic.  deus  det  gratiam,  ne  videamus  hoc  tempus.  Vel 
det  gratiam,  ut  in  fide  maneamus  et  cum  parva  manu. 
25.  25  Percurremus  Euangelium  breviter,  'Erunt'.  Mat.  et  Marc,  beuten  haec 
signa,  ut  sol,  luna  perdat  ?c.  haec  signa  scitis  sepe  fuisse  etiam  ante  Christi 
nativitatem  et  post.  Et  mundus  incredulus  non  movebitur,  si  viderit  eclipsim 
solis,  dicit,  quia  ante  Christi  nativitatem  2C.  non  frustra  ergo  dixit  Christus 
SS-  33  'celum  et  terra',  quia  paucissimi  credent  haec  verba  vera.  Haec  signa  sepe 
fiunt,  tüen  fünft  unglutf  bex'^anben  fein.  Et  certissimum  est,  quando  signa 
haec  fiunt,  quod  magnum  sit  periculum  futurum,  ut  iam  factum.  Utinam 
ista  signassemus,  quae  brevi  tempore  visa.  Vide,  quid  dominus  faciat  cum 
regibus  Ungariae,  Francorum,  Daniae,  qui  vivunt  mundo,  ben  gelten  haec 
signa,  pii  '^aben  t)^)X  gut  niä)t  ^)k. 

Ex  experientia  doctus  sum,  quod  solis  eclipsis  regnorum  et  regum  sit 
periculum,  stellarum  populorum.  In  vicinia  extremi  diei  maiora  erunt  signa, 

9  denario]  ^         11  denario]  ^        zu  Ib  über  monachi  steht  Exemplum       16  gros- 
sum] g-^        17  florenos]  f-£        27  txa^m]  t:        zu  29/30  Sol  r 
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Si  non  essem  in  functione  Euaagelistae,  sperarem  me  victurum,  sed  oportet 
me  prius  mori.  Sepe  visa  eclipsis  bis  in  anno,  quiclam  viderunt  6  soles, 
3  soles,  irides,  trabes  ardentes  et  auff  ein  l^auffett  unb  !ur|  uBer  ein  anber. 
Cometa  plernmque  galt  ein  fünften,  nos  magno  cumulo  videmus,  ut  non 
significet  pernitiem  nnius  principis  vel  duorum,  sed  extremi  diei.  Haec  in 
celo.  lam  venit  in  terram.  Et  hoc  continget  paucis.  Vulgus  hominum 
saltabit,  gei|en,  forgen,  f(5^arren,  !ra|en,  sed  aliquibus  erit  bong  i.  e.  timebunt 
iudicium  futurum,  ut  visi  multi,  praesertim  in  cenobiis,  qui  in  tanta  difB- 
dentia  vivebant,  ut  sibi  ipsis  consciscerent  mortem,  noluerunt  edere,  hoc  non 
vident  mundani  et  si  videut  ic.  sed  edit,  bibit.  Sed  ante  extremum  diem 
foHen§  uBer  ein  !§OUffen  etmer  plQ|en^  Non  sokmi  intelligit  mare  magnum,  sed 
scriptura  vocat  omnes  aquas  stantes,  maria,  ut  tetc^e,  funi^ffe  et  2.  fluentes  aquae, 
in  celo  erit  motio,  in  terra  et  mari  i.  e.  magnus  erit  ventus  et  efPeret  fluctus. 

'S5etf(^mO(^§tett',  non  omnes,  sed  quidam,  ut  ossa  et  medullae  tabescent,  26 
horum  vidi  aliquot,  mundus  si  etiam  videt,  non  curat,  sed  habet  obduratum 
cor.  'Et  virtutes",  planetae  quae  sua  illustratione  illuminant  mundum.  Sed 
quando  planetae  it)erben  gujamentretten.  Homines  tum  maxime  agnoverunt 
Stellas,  nos  vix  solem,  non  erit  ut  axt,  ut  diem  extremum  ferant,  sed  erunt 
nobis  Signum,  quod  dies  extremus  non  sit  procul.  Quando  rex  Francorum 
Ungariae  victi,  non  vidimus  scriptum  in  sole  hoc  venturum,  sed  habent 
naturam  ut  signa.  Tum  videbunt,  non  quando  signa  haec  fte^en,  sed  quando 
signa  futuBer  tft,  ut  statim  sequatur  extremus  dies.  Et  tum  erit  apertus 
adventus,  et  omnes  oculi  videant  corporaliter  Christum  filium  Mariae,  Et 
omnes  creaturae,  stabunt  homines  ex  mortuis,  lEjimel  unb  erben  jufamen 
Bringen  et  is  homo  in  medio,  magna  certe  potestas.  Alibi  'In  illo  die,  qui^ucn,  3i 
in  tecto  est'  2C.  'et  qui  in  ludea"  2C.  quomodo  hoc?  quando  haec  signa  viden- s'i«"')- 24, 
tur,  la§  faren  tt)Q§  faren  tütl,  '§eng  nxä)i  an  beinern  gut.  Si  quid  habes, 
ftel§  al§  ba§,  ut  expectes  extremum  diem.  Summa  Summarum:  indicant 
mundum  obduratum  futurum  propter  victum,  ut  propter  tunicam  negligant 
haec  signa.  2)ie  fronten  nenten  fic§  be§  an,  contra  quando  videbitis  hoc, 
fo  laft  bie  Xtä^  unb  (jeufer  faren  et  nolite  terreri,  sinite  impios,  'vos  autem 
levate'  ac.  quia  dominus  vos  vult  liberare  ex  raorte  2C.  'ficus',  quando  haec  signa 
videtis,  putate  ficus  florere.  Sed  diu  durat,  domine?  Celum  et  gens  ista  mane- 
bit,  coram  illo  breve  tempus,  semel  peribunt,  sed  certissime  verba  mea  manebunt. 

zu  12  Maria  r         »u  16  Virt:  r 

^)  eintet  kann  nicht  =  einber  genommen  loeräen,  eher  könnte  das  eimere  der  älteren 
Sprache  =  "Funken-,  Glutasche'  in  Betracht  kommen,  das  aber  bei  Lutlier  sonst  nur  als 
amtner  (Diets  1,  66^)  vorzukommen  scheint.  Es  ist  ivohl  einet  su  lesen  und  dies  =  eintet 
zu  nehmen,  pla^m  aber  in  der  Bedeutung  'mit  Schall  und  Schlag  stürzen,  fallen.  P.  P. 
^)  Könnte  das  md.jnd.  rick,  reck  sein  in  der  Bedeutung  der  'Äcker  und  Wiesen  einschliessen- 
den  Dornhecke",  hier  vielleicht  zur  Bezeichnung  des  Grundbesitzes  selbst  gebraucht.  Oder 
für  totf(e)?  vgl.  Matth.  24, 18  (bet  lete  md)t  bmB  feine  Äleiber  3U  t)olm).   P.  P. 
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^rcbtgt  am  3.  5lböcttt§fonntag. 

(16.  Seaember) 

Diefe  "biSlier  imgebrutfte  ^ßrebigt  liegt  un§  in  OtöterS  5^ad^fd^tift  Cod.  Bos. 
0.  17«»,  5ßl.  176^  —  178^  bor. 

s»iott§.ii,2ff.  Dominicas.    Matth.  11.  Luth. 

Summa  huius  Euangelii  est  haec,  quod  lohannis  officium  est,  disci- 
pulos  bon  fi(^  3U  tttetfen  auff  Christum  et  totum  populum,  nou  solum  disci- 
pulos,  quia  lohannes  ideo  venit,  ut  praecederet  alium  dominum,  et  ei  parare 
viam,  niäjt  ba§  boltf  an  ]iä)  3t^en,  sed  domino  parare  3C.  Hoc  facit  unb  » 
iüeift  et  discipulos  et  omnes  in  Christum.  ®a§  anber  [tütfe,  quod  Christus 
hoc  opus  unb  axnpt  an  ntnttt  et  confirmat,  quod  rectum  sit,  ixt  homines 
an  im  'fangen  Et  a  lohanne  lüetdjen.  3.  ba§  not  ift  unb  ntu§  unb  joll  allen 
fein.    Videtur  facile  Euangelium,  sed  treffHc^. 

1.  lohannis  officium  est  homines  tüetfen  auff  ß^ttftum,  quia  nulhis  lo 
homo  est,  de  quo  praedicari  debeat,  quod  de  Christo,  de  aliis  praedicatur, 
quod  pleni  gratia,  miracula,  sed  e§  g'^e  fein  tneg,  sed  de  nullo  praedicatur, 
quod  suam  vitam  det  pro  hominibus  et  redimat.  Ad  hoc  venit  lohannes, 
ut  daret  testimonium  personae,  quae  est  Christus,  et  dicit  'Non  sum,  quem 
putatis  esse,  sanctus  sum  et  sponsi  amicus,  sed  hic  venit,  qui  est  agnus'  ic.  i5 
Hunc  titulum  nemo  furt,  quod  sit  agnus  dei,  qui  toUat.  Haec  Summa  est, 
quod  Christus  ber  Utan  alletn  fet),  et  ad  hoc  servit  praedicatio  lohannis  et 
aliorum.  Sed  ba  Bet)  tan  man§  niä)t  laffen  Bleiben.  Ideo  ein  trefflich 
©Uangeltunt,  ut  permittatur  Christus  solus  sanctus,  potens,  nobis  gu  gut, 

25-  2  contra  hoc  opponit  se  totus  mundus.    Hoc  est,  quod  dicit  'Cum  audiret  20 
opera"*  q.  d.  Hactenus  praedicavi,  quod  sim  praecursor  tuus,  ut  urgeam  ad 
te  homines  et  ideo  docui  homines,  sed  hactenus  tacuisti  nihil  docens,  non 
aperuisti  te  esse  Messiam  et  in  humili  forma  incedis.    Ideo  homines  tüeKen 
hiä)  laffen  faren,  non  moventur,  post  me  veniet  ic.    Ergo  cum  audiam  te 
facere  miracula.  Bin  fro  Unb  lütl  bir  tl'oft  bar^U  '^elffen,  et  in  signum  mitto  25 
tibi  discipulos.    Torserunt  se  doctores.    Ite  mei  discipuli  et  videte  met,  ut 
sciatis  aliud  docere,  toetfen  digito  et  aliud  facere.    Ego  quoque  doceo  Chri- 
stum calcare  pedibus  mortem,  num  ideo  possum  facere?  oportet  ergo  non 
solum  hoc  habeamus,  sed  etiam  opus  redemptionis  in  Christo.  lohannes 
non  dicebat,  quia  baptisavit  eum,  Et  testimonium  de  celis  hic,  sed  propter  so 
discipulos. 

2.  confirmat  hoc  et  fatetur  se  hunc  esse  et  vult  ba§  Boltf  an  \xä)  ^U)cn, 
S8. 4  quod  sit  Magister  et  dominus.    Et  ideo  dicit  'Ite,  dicite  lohanni'  q.  d.  'dicite. 


eu  1  Do.  3.  >•  zu  2  1.  r  zu  6  2.  ?•  zu  10  Officium  lohannis  1.  r 
cum  audisset  r        zu  S2  2.  r        sm  33  Ite  dicite  loauni  r 


zu  20 
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num  Magister  vester  tale  quid  fecerit,  oportet  videatis  mea  opera  toeit  g'^en 
nbcx  Magistri  vestri,  quid  facit?  edit  jc.  hircinum  tegmen  2C.  hoc  potest 
etiam  nebulo  facere,  sed  excitare  raortuos  est  dei  potentia,  per  hoc  indico, 
quod  non  solum  docere  possum,  sed  et  iuvare\  Sic  respondet  non  sohim 
verbis,  sed  etiam  factis,  sed  nihil  iuvit.  Lucas  indicat  Christum  multa  fecisse  cuc.  7, 21 
miracula,  ut  non  solum  dicerent,  quid  audierint  ex  eo,  sed  etiam  facta.  Ita 
Johannis  offitium  confirmatum  est. 

3.  3eugt  felBer,  cum  dicit  'beatus  qui  non'  q.  d.  'Johannes  vere  docuit  3Wt>"f).ii,  e 
et  recte  vos  huc  misit,  sed  auditis  eins  verbum  et  videtis  meum  opus,  sed 
neque  Johannis  testimonio  creditis  nec  meis  factis,  quia  '^eng  bot  ergern{§, 
sum  homo,  qui  miracula  facere  et  l^elffen  taxi',  sed  Christianae  formae  tarn 
multae,  ut  non  videatur  quae?  Paulus  ad  Cor.  1,  'praedicamus  Christum  1.  em.  1, 23 
olfendiculum  ludeis',  quia  ludei  signum  postulant,  'Nos  dei  sa])ientiam'.  s?- 24 
Scandalum  est,  quando  Christus  atigtiet,  fo  tütl  bte  ratio  ftd)  n{d§t  borgeben. 
Christus  nttnBt  foI(^§e  toeiS  für  ftd§,  per  quem  vult  rationem  bentpffen  et 
mundum  humiliare,  ut  dicat  Ego  non  possum  me  iuvare,  do  me  in  tuam 
sapientiam,  vult  mortificare  Christus  unfern  buntfeln.  Sed  servamus  hunc 
et  iudicamus  Christum,  ut  nos  volumus,  Ideo  invenimus  in  Christo  mera 
scandala,  ludei  quaerunt,  inquit  Paulus,  signa.  Sic  dicebant:  Christus  certe  25.21 
venturus  est  et  nos  redempturus.  Ratio  incipit:  quomodo  autem  faciet? 
Veniet  ut  rex  et  20  milia  equitum  habebit  et  pompa  erit  maxima  et  gentes 
perdet  et  subiiciet  et  nos  faciet  principes,  comites,  et  sie  subiicietur  nobis 
Orbis,  huuc  morem  f(5§logen  fte  in  fui".  Sed  videbaut  carpentarium  ser- 
vus,  non  dominus  erat,  non  habuit,  ubi  caput  2C.  fol  bcr  unfet  !f)ontg  fein? 
Hic  plenus  scandalis  Christus.  Ipsi  dicere  debebant  'si  vis  ita  venire, 
placet  nobis',  sed  non,  rationem  vult  deus  bentfjffcn,  sed  ipsa  non  permittit. 
ludei  non  habent  excusatiouem,  contra  haec  scandala  multis  miraculis  utitur, 
ut  OS  obturaret.  1.  praemittit  lohannem,  qui  tanta  sanctitate  praeditus,  ut 
haberetur  pro  propheta  et  is  de  Christo  ic.  ergo  dicit  Christus  'habuistis 
hunc  virum,  ergo  coacti  docere  aliquid  excellentis  adesse.  2.  Vidistis,  quod 
praedicavi  ita,  ut  populus  diceret  vos  non  ita  praedicasse',  et  per  hoc  erant 
multa  miracula  et  fassi  dei  virtutem  esse.  Et  scriptura  sacra  ftt}mincn  mit 
ein,  ita  ut  nullam  habeam  excusatiouem.  Postea  !§at  6^xiftu§  bcn  I)etbcn 
getüeft  scandalum,  ut  Paulus.  Ita  praedicatura  de  eo,  Christus  geuitus  ex 
ludaeis  iuvit  mundum  ex  peccatis.  Bona  praedicatio.  Si  Christus  ex  apoteka 
accepisset  emplastrum  et  imposuisset  mortuo,  tum  respexissent  in  eum.  Sed 
quia  praedicatur  mortuus  hoc  impetrasse,  ratio  'el)  quomodo  alios  iuvaret, 
qui  ipse  mortuus?'  oriuntur  scandala,  hjetl  tn§  got  ni(^^t  ful'legt,  ut  ratio  vult, 
Sic  fit  Semper.     Summa  Summarum:  man  bcrlad^ty  noä)  bax^U,  quando 

zu  4  Collatio  operum  lohannis  et  Christi  r        su  8  S.  r        zu  9  Beatus  qui  non  r 
zu  12  1.  Cor.  1.  r  zu  19  1.  Cor.  1.  r  zu  20/22  Quid  somniarint  ludaei  de  Christi 

adventu  r        zu  23  üher  carpentarium  steht  fabrum  lignarium        zu  28  loh:  praemissus  r  3ef-  35, 
zu  32  Esa  85.  r 
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Christus  praedicatur  salvator.  Sic  Arriani:  Credimus  Christum  verum  filium 
dei  et  creaturam  uobilem  super  omnes  creaturas,  non  tarnen  naturalis  deus. 
Summa  Summarum:  e§  ntu§  ba  Bet)  nic^t  Bleiben,  sicut  ipse  sinit  se  prae- 
dicarl.  Sic  Pelagius  dixit:  Christus  pro  nobis  mortuus,  ideo  ut  doceret  nos 
scripturam  et  legem,  quod  vero  per  mortem  eius  liberareraini,  non  opus  » 
habemus,  quia  habemus  liberum  arbitrium.  Sic  nostri  tottett.  Christus, 
baptismus  sit,  inquit  scriptura,  Bab,  in  quo  peccata  abluuntur.  Et  Paulus 
Sit.  3,  5 'lavachrum'  i.e.  inquiunt:  est  externum  signum  eorum,  qui  neu  ge^JOien  finb. 
Illis  mentitur  Christus,  quia  non  Christus  proposuit,  ut  volunt,  Sic  de  sacra- 
mento:  Christus  non  bene  intellexit.  §ie  ft|t  juntfer  '^an§  ttt  bex  toten  go|3en.  1° 
Sic  fit  Semper,  ut  Johannes  fan§  ni(5§t  l^inBi'engen ,  ut  Christus  suscipiatur, 
quia  damnatus  buntfel  iütl  mä)t  unter  geBen  et  cogitare,  quod  Christus 
melius  intelligat.  Ergo  Christus  planus  scandalis,  non  culpa  sua,  sed  mere- 
tricis  rationis,  qui  buntfel  non  potest  frteben,  ut  se  subderet  Christo,  sed 
mu§  laffen  fcJ^inben,  ut  ipsi  fingunt.  Christus  fe^et§  an,  ut  stultam  faciat  15 
rationem  et  sinat  se  duci  a  Christo,  et  dicit:  tu  plus  nosti,  quam  ego  et 
angeli  omnes  comprehendere  possunt.    Ideo  dicit  'Beatus'  K.  ba  Iett§  al§ 

SKattf).  11, 6  an,  non  ut  praedicer  a  Johanne,  unangefetien  quod  praedico,  miracula 

facio  et  prophetae  concordant.  51I§  toenig  ludei  victi  miraculis,  al§  toentg 
moventur  heretici.  Si  Christus  fecisset  aureos  celos  ludeis  et  quia  nolebat  20 
abiicere  vestem  vilem  et  equitare.  Nulla  heresis  tam  fortis,  quae  non  victa 
Sit.  1, 9  verbo  dei,  ut  Paulus  Tit.  et  6.  Ro.  bte  burren  itJOrt  fein  ba,  sed  faciunt  illis 
nasum.  Hic  dixit  eorum  sententiam,  quomodo  faciendum?  Mitte  vadere. 
Christus  minatur  illis  et  dicit  'Beatus',  si  multa  non  possumus  facere.  Pau- 
Sit.  3,  10  lus  'post  unam  et  alteram  monitionem'.  Si  velis  cera  obtundere,  non  poteris.  25 
Paulus,  Christus  non  potest  hoc  facere,  nos  dabimus  in  lucem  scripturae, 
qui  stat,  stet  3C.  Ergo  ut  sequamur  Christum,  tüte  er§  un§  für  f(j§tegt  et 
sinamus  rationem  occumbere?    Ut  in  nullo  homine  hereamus  nisi  in  eo. 

2»Qttf).  11, 7         Laudem  quam  dat  lohanni  et  otlficio  illius,  gel^ort  auc^  t^k  tj^X.  'Existis' 

vult  dicere:  'Extra  lohannem,  qui  solus  testimonium  forte  et  constans  de  me  dat,  30 
sicut  me  depingit,  ita  sum,  ergo  illum  audite,  qui  extra  hunc  doctores  sunt, 
tantum  sunt  harundo,  quae  expectat  ventum.  Si  flat  ex  meridie,  movetur 
in  aquilonem.  Sic  cupitis,  ut  Johannes  Itnät  fetn  testimonium  naä)  euernt 
buntfei,  postea  venirent  gentes  et  aliud  testimonium  cuperent,  postea  heretici. 
Sed  tütrb  niä)t§  brau§,  nisi  Christus  intrt  gefaft,  ut  scriptura  indicat.  Se-  35 
quitur  Johannis  testimonium.  Nihil  fit  et  sequimur  alias  doctrinas,  quoties 
venit,  ergo  moneo,  ut  laft  farcn  euern  bundel  et  herete  in  forti  petra  i.  e. 
testimonio  Johannis. 

8         'Meiber',  'ite  ad  anlas'  ic.  i.e.  'vultis,  ut  testimonium  de  me  ftellet, 

SU  1  Arri  r  zu  i  Pelag:  r  10  toten]  roi^  ivas  kaum  xo'e,  gelesen  werden  kann 
zu  13  Christus  plenus  scandalis  r  zu  14/15  Beatus  it.  r  18  ]  ein  Wort  un- 
lesbar       zu  29  Quid  existis  r        zu  39  Mollia  jc.  r 
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lote  {t§  gern  'tjtV.  Et  lohannes  fol  gufaren  i.  e.  officium  suum  unb  fot  ettn 
i|lt(3^en  mä)  fetm  fu^el  testari.  Sed  it  in  lebergurtel  2C.  i.  e.  testimoninm 
ift  jc^Qtff  Itnb  tjüxh,  ergo  sinite  vobis  hoc  placere  be§  unb  fein  anber. 
3.  'plus'.    Utinam  loliannes  testimonium  suum  ^UQß  auff  ein  anbot  perfon  ^-  ^ 

5  vel  Christus  aliam  vestem  indueret,  vel  adhuc  alius  veniret  post.  Summa 
Suramarum:  non  vult  habere  Christum  in  hoc  modo.   Pauhis:  sunt  qui  prae- 
dicaut  Christo  non  veniente.    Ergo  dicit  'phis',  non  dicit  de  futuro  Christo,  is? 
sed  lohannes  non  itttl't  lüetl^en  ab  isto  tempore,  lt)eif§,  quia  est  talis,  de  quo 
scriptum  'Ecce'  i.e.  eius  officium  est  tale,  quäle  huius,  qui  praecedit  prin-^^ttf).  u,  lo 

10  cipem,  qui  habet  cecos,  illos  praemittet,  sed  non  sunt  verus,  sed  btc  trontetter. 
Sic  lohannes  se  praeconem  ostendit  Christi.  Ergo  nolite  videre  in  alium 
Christum.  Vides,  quam  varius  sit  buntfel,  a(i}  maximus  labor  servare  Chri- 
stum pure,  quia  Satan  non  cessat,  cui  Christus  est  tauquam  cera  moUis,  et 
Semper  dat  ei  aliam  et  aliam  formam,  et  excitat  rotieret)  unb  fd^tnbcn  Cliri- 

15  stiani  naä)  t)reni  buntfei.  Sed  nos  dcbemus  esse  eius  cera  et  lutum,  ut  ipse 
nos  faciat.  Ergo  dicitur  'Beatus',  q.  d.  'auxilium  et  gratia  adest,  sed  toit 
iä)^  furf(!)Iage,  fo  man§  mä)t\  Summa  Summarum:  iote  geprebigt 
hJerbe,  fo  tütl  tnan§  nic^t  '^aBen;  et  hoc  in  simplicibus  verbis,  tum  videbis 
multa  miracula,  in  scriptura,  quae  te  ioerben  erhalten. 

zu  5  plus  quam  propheta  r         su  IG  Beatus  r 

73. 

^rcbtgt  am  4.  5(böcnt^fonntng. 

(23.  SDejember) 

S)tefe  fcig'^er  ungebrudfte  ^rebigt  ift  un§  in  9i5rer§  5'ioc^fc^rift  Cod.  Bos. 
o.  17'^,  331.  178"- 180''  eri^atten. 

20  Dominica  4.  adventus  loh.  1.    Miserunt  sacerdotes  Sof),  i,  laff. 

et  levitas  Luth: 
Summa  huius  Euangelii  est  fere  ea,  quam  dominica  proxima  diximus. 
loh.  Euangelista  foubert  personam  et  officium  Johannis  a  Christi  et  dicit 
lohannem  quidem  venisse,  sed  non  porro,  quam  ut  testimonium  daret,  non 

25  esse  lucem,  Christus  vero  non  venit  dare  testimonium,  sed  ut  etiara  daret 
lucem  et  vitam.  lohannes  tantum  monstravit  super  hanc  lucem.  lohannis 
officium  est  praedicandi  et  Euangelii.  Audistis  dominica  proxima,  h){e  btel 
brau  lel^t,  ut  testimonium  hoc  permaneat,  non  est  arundo,  non  gestat  molles  3C. 
Mundus  Semper  g!§et  mit  UXtib,  ut  verbum  dei  Ien!e  unb  ^il^e,  ut  placet  illi, 

30  mon  fielt  Euangelio  nac§  mitt  gtoolt  unb  Itft,  ut  non  habeat  bie  form,  quam 


zu  20  23.  decembris  r  zu  24  über  porro  titehi  tiintex  zu  24/25  Christi  et 

loannis  officium  r 
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habet.  Ideo  Euangelista  multis  verbis  utitur,  quibus  eins  constantiam  laudat, 
iit  Christus  Matth,  XI.  Summa  Suramarum :  ba§  nur  ba§  toort  feft  fte'^e, 
quia  omnes  rotten  vohint  Christum  anber§  machen,  quam  EuangeHum  pro- 
ponit.  Ergo  debeo  mauere  cum  simphci  Euangelio  et  non  simus  magistri, 
scriptura  tütl  ungemetftert  fein,  si  vero  tentas,  servas  bte  f(^alen,  et  amittis 
uucleum.  SoUs  splendorem  nunquam  lütrftu  Bergen,  obfuscare  potes.  Ca- 
vendae  nobis  huiusmodi  rottae  et  noster  buncEel. 
Sof).  1,  19  Percurramus  Euangelium.  'Hoc  est  testimonium  lohannis'  i.  e.  prae- 
dicatio,  verbum  dei,  Euangelium,  in  quo  ostendit  Christum.  'Quando  lu- 
daei',  ba  'i\abt§  ^r§  bte  gefeHen,  qui  EuangeHum  vohmt  meiftern.  Tyranni 
hoc  non  tentant,  sed  penitus  betnpffen,  sed  quando  Satan  videt  se  nihil  effi- 
cere  gladio,  impugnat  alia  via  et  ntntBt  fur  falsos  praedicatores  et  fratres, 
qui  etiam  docent  Euangelium  et  scribunt  libros  et  putant  se  optimos  Chri- 
stianos.  Uli  tüoIIenS  laffen  Bletfien  unb  tooEen  marterer  bruBer  trerben  et 
sanguinem  effundere.  Vides,  quomodo  moliantur,  ut  lohannem  vincant,  illi 
fiunt  topffer  et  faciunt  ex  scriptura  imagines,  quasi  scriptura  esset  cera  vel 
lutum.  Scriptura  potest  pati,  ba§  bu  f|)eculirft  mit  betnen  gebantfen  et  mane- 
bit  immaculata,  sed  vide,  ubi  manebimus  in  fide.  Vides,  quod  ftellen  ftd§ 
fo  freunbH(?^,  quasi  prae  charitate  velint  vorare  et  pro  Christo  suscipere 
crucem.  Cave  tales,  nos  monemur,  ut  caveamus  tales,  sed  non  possumus. 
6^riftu§  it)uft§  et  novit  eos  et  tamen  Christus  ludam  habuit.  Sic  Paulus 
2.  $ctri  2,  i  de  falsis  fratribus.  Sic  2.  Pet.  Unde  venit,  quod  non  potest  fieri  cautio, 
quia  veniunt  in  ovium  vestibus.  Nemo  cogitat,  ubi  Euangelium  seit,  quod 
penitus  purum  sit,  ergo  nemo  edificet  super  hominem,  utcunque  doctum,  sanc- 
tum,  sed  quatenus  praedicat  Euangelium,  hactenus  crede.  Cras  possum 
ego  et  tu  cadere  et  ex  scriptura  facere  imagines.  Si  vult,  ut  fidamus  soli 
30^-2, 4  (3eo,  ut  et  ipse  loh.  2.  et  praecipue,  quando  veniunt  et  ostendimt  se  ami- 
cissimos,  ut  quando  regem  facturi.  Caveatur  ab  illis,  qui  ont  '^OC^ften  btC 
fadj  tretöcn,  ut  hic  lohannem  facere  volunt  Christum.  Hi  sunt,  qui  maximis 
verbis  Euangelium  possunt  :pretfen,  sed  Satan  tibi  credat.  Paulus  Act.  20. 
sipg.  20, 28  ff . 'Cavete'  K.  'qui  trahent  ad  se"  2C.  ba§  ift§,  et  ibi  habebitis  tales,  imo  nobis 
ajiattfi.  18, 7  viventibus  reiffen  fic^  ein ,  quia  'oportet  fieri  scandala"  Matth,  quia  doctores 
et  auditores  non  recte  capiunt  Euangelium,  ut  penitus  mortificentur,  quia 
superest  ber  bunifcl,  bene  dicitur  biblia  esse  librum  heresium,  quia  est  veri- 
tas,  quando  bcr  buncEcI  vult  ntciftcrn,  tum  fit  seductio.  2.  nos  thesaurum  illum 
non  suscipimus  et  ingrati  sumus,  ergo  nostram  ingratitudinem  solvit,  quia 
dei  verbum  audire  non  vis,  audire  Satanam.  Ergo  oriimtur  sectae  et  tales, 
Soft.  1,  19  quales  hic.  'Sacerdotes  et  Levitae'  2C.  Libenter  habuissent,  ut  lohannes 
fi(^  3U  in  gefettet  l)d  et  suscepisset  honorem  hunc  et  adiunxissent  se  eis, 


zu  1/2  Constaritia  loannis  r 
stuin  perseq:  r         20  crucem]  X 


zu  5  über  servas  sieht  retines  2 
zu  30  Act.  20.  r         zu  34  Biblia  r 


zu  10  Qui  Chri- 
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tum  acquisivissent  plus  honoris  unb  anfe^en,  quam  ante,  tum  Christus  factus 
fuisset  seductor  et  nihil,  quia  eorum  dignitas  confirmata  fuisset  per  lohannem, 
et  sie  maximus  peccator  factus,  si  decessisset  a  testimonio.  Nou  est  hor- 
rendius  peccatum  quam  scripturae  dare  nasum,  nemo  curatur,  quando  Chri- 
stus est  berfelfd^t,  tum  aperta  ianua  et  fenestra  Satanae  unb  Ie[t  t)i)n§  machen, 
sicut  volunt,  et  tamen  volunt  sanctissimi  videri  et  haberi,  ergo  posset  liben- 
tius  vigesies  ein  ^uren  totrt  fein.  Non  est  leve  officium  nostrum,  non  6e= 
trifft  leib  unb  gut,  sed  salutem  aniraae,  quando  aliquis  ita  perdit  auimas, 
quando  totam  regionem,  taceo,  ideo  non  est  magis  venenata  res  quam  uni- 
cum  OS  tale,  et  melius,  ut  praedicarentur  fabulae  ut  Monachi.  lac.  'nolite^ac.  3,1 
magistri  fieri'  ic.  Sed  quando  Satan  aliquem  obsedit,  sinit  solvere,  disputare 
non  movetur  ic.  S)a§  finb  bte  fronten  fc^eltf,  qui  volunt  ex  lohanne  Chri- 
stum facere.  'Johannes  fatetur'  i.e.  Euangelium  left  bie  rotten  fc^uren  unbsofM,  20 
erBeiten,  sed  nihil  efi&ciunt,  ergo  lohannes  est  constans  i.  e.  officium  et 
Euangelium  eius  manet.  Sed  non  desistunt,  quando  semel  geteuBt,  Satan 
excitat  aliam  rotten,  non  inspicit  ceu  rottengeifter,  quando  semel  percussus 
et,  quando  non  possunt  lohannem  facere  Christum,  volunt  Heliam  facere, 
sie  quando  vincentur  nostri  Spiritus  de  sacramento,  aliud  machinabuntur. 
Libenter  ergo  vellent,  ut  fateretur  se  Heliam.  Si  dixisset  se  Heliam,  fecisset 
ben  fc^aben.  Hellas  enim  erat  propheta,  qui  de  futuro  Christo,  sed  lohannes 
ut  Matth.  XL  digito  monstravit,  oportet  credamus  in  Christum,  qui  passus  aijott^.  ii,  13 
sub  Pilato,  quia  audio  multos  Christos,  et  Pilatus  mu§  auci^  in  ben  glouben, 
ut  credam  istum  Christum  sub  Pontio  passum  verum  esse,  ergo  non  sinit 
se  Heliam  facere,  ut  sit  Christus  auff  ein  auber  ^eit.  Si  etiam  praedicaret, 
quae  praedicanda  de  Christo.  Si  poao  alium  Christum,  quam  qui  fuit  sub 
Pontio,  actum  est  mecum,  ift  ergo  ein  anber  griff.  Sic  Marcion  praedicabat 
spiritum  sanctum  non  venisse  ad  apostolos,  sed  ad  se.  Ita  Christus  est 
negatus,  sed  man  mu§  ben  ß^riftum  nic^t  ^iijm. 

3,  '$Pro)3^et.'  Quare  non?  quia  prophetae  fuerunt  minores  lohanne,  30I).  i,  21 
qui  de  venturo  Christo,  sed  lohannes  dixit  'Ibi  habetis  eum',  ergo  Johannis 
officium  est  malus  prophetae,  quia  malus  est,  quod  Christus  personaliter 
adest,  quam  quod  verbo  tautum  proponatur,  ergo,  inquit  lohannes,  non  adest 
tantum  in  scriptura  et  verbo,  sed  praesenter.  IUI  volunt  aliud  tempus,  ne 
sit  ille  Christus  verus  Christus. 

Haec  sunt  3  tentationes,  per  quas  indicatur,  quod  ratio  quaerat,  ut 
Christum  anber§  mac^e,  per  pseudoprophetas  semper  doctrina  Yoixt  gemeiftert, 
sed  non  moveatur.  Augustinus  dicit,  quod  tteff  t)nn  ß^rtften  geptlb  felj 
Heliam  venturum  ante  diem  extremum,  sed  dicant  illi,  quid  velint,  nou 
credo.    Haec  mea  est  urfad§,  quia  locum  hunc  Christus  exponit  Matth.  sJJatt^.  11, 14 


zu  10  laco:  r  zu  22  Pilatus  r  zu  26  Marcion  r  zu  30/31  loannis 

officium  r        zu  38/39  Eliae  adventus  r 
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Vos  audistis,  quod  Helias,  dico  vobis  venisse  2C.  cum  ergo  Christus  ipse 
met  beut  auff  ^o^annem.  Sic  Angelus,  2.  Christus  et  apostoli  fuerunt  prae- 
cursores  diei  extremi.  Quid  amplius  praedicaret  Helias?  Num  praedicaret 
Christum  venturum  die  extremo?  Ipse  'Vigilate  et  quod  nihil  reliquum 
mihi,  quod  venturus  in  gloria  patris,  quid  ergo  novi?'  Sed  dies  debet 
stpg.  1,  8  nominari.  Sed  hoc  praevidit  Christus  de  die  ic.  et  Act.  1.  Et,  inquit,  erunt 
signa,  per  quae  agnoscitis  nou  procid,  ergo  nihil  posset  novi  praedicare, 
ergo  uon  possunt  dicere  'cras  veniet',  quia  Christus  veniet  :)5lo|l{(j§,  ergo 
Helias  et  Johannes  et  Euangelium  indicat,  ut  Semper  simus  parati  ?c.  Vi- 
deamus,  ne  seducant  nos  pseudoprophetae  1.  non  sinit  se  Bettiegen  bte  Itftigen 
anleuffe.  ^iu  lüerben  fie  äotntg,  quia  rottengeifter  iüerben  enbl{(^  äorntg, 
Sof).  1, 22  quanquam  in  speciem  se  sanctissimos  et  3tf)en  bran.  'Quid  dicis  te  ipse'  2C. 
uon  nomiuant  eos,  qui  miserint  eos,  q.  d.  tu  senties  2C.  sed  Johannes  ift 
ftol|,  non  curat  eos  a  maximis  missos,  sed  novit  se  habere  dominum 
ai.  23  et  dicit  'Sum  vox  clamantis  in  deserto'  ic.  q.  d.  Ergo  simplex  creatura, 
sed  testimonium  et  vox  trifft  ettüaS  gtO§,  et  mirum  est,  quod  dicitur  vox 
vel  clamator,  et  talis,  qui  claraat  i.  e.  praedicat  non  in  civitate,  sed  in 
deserto,  et  nihil  aliud  scio,  quam  quod  praedico,  et  talem  vocem  für  ic^, 
quae  sonat  Tarate',  sicut  Isaias,  haec  vox  sum.  Per  hoc  3i0^anne§  ^)^t 
3ef)en  tnal  berbtnt,  ut  caput  ic.  audi,  quid  sonet,  ut  parent  viam  i.  e.  vos 
folt  tüä)  richten,  ut  detis  bem  l^errn  räum,  venit  princeps,  Ego  sum  bte 
ipofaun,  qua  praecedo  et  dico  'geBt  rauTtt',  nt  nihil  sit  obstaculi,  'fert  bte 
gaffen'.  Ex  his  verbis  sequitur,  quod  viam  non  pararint  et  dominum  non 
habeant.  Si  hunc  non  habent,  habent  Satanam,  ergo  pessimi  nebulones. 
Si  dicerem  ad  Spiritus  nostros,  quod  viam  non  parassent  et  Christum  non 
novissent,  quid?  Sunt  meri  Christiani  et  Christum  penitus  vorarunt.  Stulta 
ergo  praedicatio  Johannis,  quod  Satan  habitet  in  eis.  2.  praedicatores,  quod 
peccatores  culpantur  et  deum  non  habent.  2.  quod  omnia,  ergo  mu§  man 
in  ^itjtn  3Ung  unb  ben  !o|)ff  aBfc^Iag,  ut  amplius  taceat.  Ipsi  dicunt  se 
habere  dominum  et  volunt  ben  !§errn  moc§en.  Hoc  testimonium,  verbum, 
praedicatio  Johannis. 

Hoc  docet,  ut  totus  mundus  dicat  'sum  damnatus  penitus  et  quod 
facio  ex  ratione,  est  nihil,  o  Christe,  ne  sinas  aliquid  fieri  per  me',  ut  nemo 
dicat  'ba§  ift  mein  buntfei  et  sie  intelligo',  quia  dominus  fol  in  bir  gelten 
i.  e.  omnia  in  te  facere,  in  te  operari,  loqui,  ergo  praedicatur  mundo,  ut  agnos- 
cat  se,  sine  Christo  omnia  mendacium  et  hypocrisin,  quae  mundus  docet, 
qui  hoc  agnoscunt  ex  corde,  hi  parant  viam  et  obstacula  abiiciunt,  per  hos 
solos  potest  praedicare  et  operari.  Nolite  putare  dictum  de  lapidibus  et 
lignis  abiiciendis,  ut  solus  ipse  in  nobis  versetur,  loquatur,  operetur.  'Ego 
sum  tantum  vox,  non  manus,  quae  tales  faciat  homines,  sed  tantum  sum 
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vox'  i.  e.  'testor,  sed  qui  sequitur,  ber  fol§  t^Utt,  qui  statim  sequitur'. 
Quando  tantum  manent  Bei  betu  testimonio  lohannis,  ut  non  faciant  ut  He- 
rodes  et  Pharisaei  et  Levitae,  lam  irascuntur 'Cur  baptizas?  non  vides,  qiiod  Soft  i,  25 
nos  sumus  magistratus  et  facis  officium  sine  nostra"*  2C.  Johannes  artttttort 
toetter  et  non  timet  unb  Itft  ein  gut  Caput  in  caput  'Ego  aqua'  i.  e.  'do  ver- «.  26 
bum,  non  spiritum,  aquam,  non  virtutem,  qui  sequetur,  dabit  spiritum  et 
virtutem  et  ignem'.  Et  'non  novistis",  et)  ba§  i[t  öiel,  quod  audiant  se 
non  aguoscere.  Si  dicerem  hoc  concilio  'excecati,  obdurati  homines,  qui 
nihil  scitis  de  veritate',  ita  fol  man  ben  groffen  l^anfen  für  ^^r  !^eu(^let  fagen. 
Ipsi  putant  se  parasse  viam,  ipse  dicit  'in  medio,  et  non  ignoratis'.  Et  'talis  aj.  27 
est,  ut  indignus  sim'  ic.  ba§  loort  follen  WxU^  gefoft  l^aBen  et  oculos 
aperuisse,  aä)  ubi  ille  erit  esse,  certe  non  debuisseut  locum  reliquisse,  in 
quo  non  quaesivissent.  Si  nostri  Spiritus  loquuntur  et  tt)a(i§fen  baöon,  sed 
ignorant  quid  dicat.  'Venturus',  hoc  dictum  non  de  nativitate,  sed  utro- 
rumque  officio,  quia  venire  est  aliud  quam  nasci,  sed  trifft  ba§  Euangelii 
officium,  ut  lohan:  10.  i.e.  Hä)  Bin  et)n  auff  tretten  )3rebigen  et  fuit  ante  s»').  10, 41 
me,  quia  30  annorum  natus,  et  habuit  ben  Befel  praedicandi,  ego  non,  donec 
vocarer,  sivit  me  praecurrere  et  ipse  sequitur.  Ego  praedico  de  eo,  qui 
adest  etiam  diu'.  Et  digito  monstravit  in  eum,  ut  certo  hunc  susciperent. 
Summa  Summarum:  ne  sinamus  aliud  fundamentum  poni,  quam  hunc  Chri- 
stum, quia  i'ottengeifter  non  cessabunt.  Oportet  patiamur  illam  tentationem 
sed  pati  

zn  5/6  über  verbuin  steht  vocem       zu  16/17  lo:  1.  Qui  cum  sequeretur  r       21  rotten= 
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Sßorlefuug  üöct  ben  1.  3o(jamii^JrieM 

ber  5]3e[t  traven  ßet;rer  unb  §örer  an  ber  Uniberfitöt  Don  SöittenBevg 
om  Slnfang  3Iugu[t  1527  nad)  Sena  gcflüd^tet.  Siit^^er  l^ielt  in  ber  ©efal^r  au§, 
mu|te  oBcv  bie  Siorlefung  über  ^tiaia  abbreciien.  gür  ba§  §äuflein  ber  3urüif= 
geBliefienen  ©tnbenten  Ia§  er  on  ben  für  tt;n  :§erfömmli(i)en  Sagen  (5Jlontag, 
S)ien§tag,  3}ittttood))  ben  1.  SSrtef  be§  ^o^^anne^.  ©eine  eigene  immer  nod)  an= 
gegriffene  ©efunbljeit,  bie  Unrul^e  batieim  (S3ugen^agen§  grau  fal)  in  ßut(;erg 
.^aufe  i(;rer  ©ntfiinbung  entgegen),  bie  XobegföUe  in  ber  ©tabt  ben)irften  jftjar 
niand}c  ©torung,  boc^  fam  er  in  dtoa  28  ßeüionen  toom  19.  2luguft  bi§ 
7.  9iot>ember  3U  (Snbe.  S)ie  @rniö[)nung  ber  5peft  ift  in  biefer  äJorlefung  ebenfo 
I)ünfig  üU  bie  SlnSfäEe  gegen  bie  ©c^n)ärmer. 

Gbfij§on  Sutl^er  bie§moI  fo  toenig  |)örer  trotte,  muffen  mir  bod;  öon  fünf 
Überlieferungen  I;onbeIn,  bie  mit  biefer  älortefung  äufammenljängen.  6ä  finb 
bieg  1.  Üiörerg  9iodjfd^rift,  2.  Stbfc^rift  öon  ni-.  1.  burc^  a)lat^efin§,  3.  3öoIfen= 
bütteler  a3earbeitung,  4.  bie  3atob  ^ßropft  3ugefd)riebene  JXufaeidjnnng,  5.  Sutljerö 
eigenes  .g)eft  nad)  äöalc^g  3Jieinung. 

1.  Störer  mar  al§  .$?a^3lan  gemi§  burd)  bie  i?ranffjeiten  unb  ©terbefoEe 
mät^renb  ber  ^eft  fe^r  in  Slnfprud)  genommen,  ja  im  eigenen  ^aufe  erful)r  er 
©d)merälic^e§:  fein  Söeib  ftarb.  ©leid^mol)!  I;at  er  fämmtti(i^c  ©tunben  getreulich 
bagefeffen,  fein  ^eft  ift  tüdenIo§.  @ä  umfo^t  in  ber  Senoer  ^anbfc^rift  Bos. 
q.  24«»  bie  33tätter  201  — 259^  Sie  ^lac^fd^rift  ift  ebenfo  geartet,  mie  mir  fie 
oben  bei  ber  ©cctefiafteäborlefung  befc^rieben  I)aben. 

2.  ^Jiaf^efiuä  erjä^tt:  „ben  ©tubenten,  fo  bei  il^m  tier'^arrten,  Ia§  er  bie 
ßpiftel  SoljanniS,  bie  mir  lf)erna(^  M.  (Seorg  9tDrer  objufc^reiben  gab".  S)ie§  'gab' 
mirb  im  ©inne  bon  'überlief'  jn  t)erftef)en  fein.  Sie  Slbfd^rift  ift  berfc^oHen, 
menn  fie  nid^t  ber  folgenben  ettoa  ju  ©runbe  lag. 

3.  2sn  SCßoIfenbüttel  liegen  Scholia  ex  praelectionibus  D.  Martini  Lutheri  anno 
1531.  die  Augusti  17.    ©ie  finb  ouf  ©.  1—154  folgenber  ©d^rift  gebrudt: 
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Martini  Lutheri  Scholia  et  Sermones  in  primam  lohannis  epistolam  atque 
Annotationes  in  epistolas  Paulinas  ad  Timotheum  et  Titum.  Ex  codicibus  manu- 
scriptis  Bibliothecae  Academicae  Helmstadiensis  nunc  primum  edidit  D.  Paulus 
lacobus  Bruns  ....  Lubecae,  impensis  loh.  Fried.  Bohn.  MDCGXGVII. 
262  ©eiten  in  Oftab. 

Loftan  {m.  Suf^er  II  <B.  648  2lnm.  ©•  157)  I)at  fd^on  gefe^en,  ba^  ^^ier 
ouf  ©.  120—154  nic^t  eine  SBorlefung  fonbern  eine  ^rebigt  ton  1532  (@rl.  ^  18 
©.  306f.)  toteinifc^  gegeben  h)irb.  (£r  meint,  ba|  fomit  ba§  Saturn  17.  Stuguft 
1531  \iä)  nit^t  auf  bie  Söorlefung  fonbern  auf  beten  Stbfd^rift  Bejiel^en  müffe. 
2lEein  oud^  ba§  ge^t  niä)t  an.  3)enn  nienn  eine  ^rebigt  öon  1532  "fiiev  t)er= 
arbeitet  ift,  fo  ge!^t  17.  ^uguft  1531  auf  bie  au§  einem  nad^gef(^riebenen  §efte 
(öieEeid^t  burc^  ^Jlatfiefiug,  f.  o.)  an  biefem  Sage  begonnene  2Ibj(ä)rift,  metd^e  für 
ben  2ejt  ber  Söolfenbütteler  ^anbfc^rift  bie  eine  S5orIage  ttiurbe;  bie  anbere  bilben 
jene  5)ßrebigten  ton  1532.  21ugenfd)einltc^  ^aben  mir  e§  bei  biefer  Söolfenbüttetev 
§onbfdC)nft  mit  einer  freieren  Bearbeitung  p  f^un:  bie  SSibetfteHen  unb  bie 
ftaffifc^en  ßitate  finb  Weitläufiger  angefütirt,  ba§  'k.^  unb  ba§  eingef^jrengte  Seutfd) 
ift  foft  tierf(^n)unben,  ber  Stil  ift  geglättet  unb  bie  Übergänge  in  ben  obgeriffenen 
©ebanfen  bermittett.  3öenn  toir  aber  biefe  3ut^aten  niegnetimen,  bleiben  nur  bie 
©ac^en,  toelc^e  toir  fd^on  in  9törer§  <g)eft  tefen.  S)a  tnir  noä)  eine  ätoeite  5la(J)= 
]ä)xi\t  in  öerl^ättni^mä^iger  Streue  l^aben  (f.  unten),  fo  fönnen  mir  beobacf)ten, 
n)a§  freiließ  jeber  @rfat)rene  o'^netiin  h;ei^,  tnie  berfcE)ieben  3toei  .^örer  auffaffen 
unb  nac^fc^reiben.  Sie  erfennbare  äJorlage  öon  1531  mü^te  nun  bem  fRörerf(ä)en 
§efte  unb  ber  anbern  9lac^fc^rift  gleich  na^e  unb  gleid^  fern  flehen,  rü!§rte  fie  tion 
einem  brüten  ^ijrer  ^er.  ©tatt  beffen  gibt  fie  ni(^t§  Urfprüngltc^e§,  nicC)t§,  njorin 
fie  gegen  Ütijrer  mit  ber  aweiten  ^^adifc^rift  ginge.  3mmer  fe^ren  nur  bie  ©(ä)lag= 
Worte  unb  ÄraftfteEen  au§  bem  3törerfcf)en  |)efte  wieber.  SSei  ber  Sßerarbettung 
jener  $Prebigten  bon  1532  ift  ebenfatt§  nic^t  peinlicE)  inä  Sateinifc^e  überfe^t, 
fonbern  mit  3^reil§eit  berfa^ren.^ 

S)ie  ©treiiiiungen  unb  5tad^befferungen  in  ber  SBoIfenbütteter  ^anbfc^rift 
Weifen  überbieg  barauf  t)in,  ba|  ber  Url^eber  feine  SJorlage,  Wäl^renb  be§  3lb= 
fif)reiben§  ftiliftifdt)  noä)  glötten  Wollte.  Riebet  ift  an  ©teilen  Wie  614,23  (sectas); 
635,29  (ultra);  694,19  (loco  poenae  für  pro  poena,  Wie  aud^  9iörer  l^at); 
739,  23  (nullus)  unb  3-  26  (peccata)  u.  a.  erfid^tlidi),  ba^  bie  3]orlage  i'^m  9luä= 
brüde  borbot,  bie  er  junäd^ft  I)infcf)rieb,  bann  aber  berbefferte.  S)iefe  äöenbungen 
ber  Vortage  ftimmen  nun  mit  9törer§  $eft  überein.  ©o  flammt  offenbar  bie 
SBoIfenbütteter  ^anbfc^rift  ou§  einer  Slbfd^rift,  bie  1531  au§  9{örer§  §eft  ge= 
moc^t  Würbe. 

S)a  bie  .^anbfd^rift  in  Söotfenbüttel  at§  Heimst,  nr.  786  nod^  bor'^anben  ift 
(furä  nadE)  SSrunä  a.  a.  €).  ©.  IV  befdfirieben  bei  b.  §einemonn  bie  ^anbfd^r.  b. 
Sibt.  3.  Söolfenbüttet,  1,  2.  ©.  219  nr.  878),  fo  fann  e§  bielleid^t  noc^  einmal 
gelingen,  ben  SSerfaffer  feftäufteHen.    3lurifaber  fd^eint  e§  nid^t  au  fein,  aud§  nicE)t 


S)a§  ber  2)rucE  jener  ^ßrebigten,  nidf)t  eine  anbertoeitige  9lacf)fc^r'f t  berfelben  t)or= 
lag,  bleibt  ober  fieser.  Ob  bie  3lbfdl)rtft  Don  1531  unöoKftänbig  Ixiar  ober  toetc^e  Urfac^e  ba§ 
3lbbrec^cn  ber  äßolfenbütteter  §anbfc^rift  bei  Äap.  4, 16  bebingte,  bleibt  ungetoife. 
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©(^aarfc^tntbt,  ber  bie  SSortefungen  3um  3^itu§6riefe  (f.  SSrunS  p.  VI)  abf(f)riet>. 
Unfid^ere  ©puren  toetfen  auf  iJtaciug. 

4.  ^Dagegen  finb  auf  einen  ,^meiten  ^)över  bie  Sluf^eic^nungen  jutücEjufül^ren, 
bie  ©eoi-g  9leumann  1708  öeröffenüid^te  unter  bem  ütel: 

D.  Martini  Lutheri  Gommentarius  in  S.  Johannis,  evangelistae  et  apostoli, 
epistolam  catholicam,  a  lacobo  Praeposito,  ss.  theo!,  licentiato  et  ecclesiae  Bre- 
mensis  antistite,  quondam  exceptus,  ac  primum  nunc  editus  ex  ßibliotheca 
VVittenbergensi ,  cum  aliquot  D.  Lutheri  ad  eundem  epistolis,  et  praefatione 
loannis  Georgii  Neumanni,  ....  Lipsiae,  apud  heredes  loaiin.  Grossii,  et  lo. 
Frider.  Braunium,  A.  GIDIDGGVIII."  80  unbeaifferte  ©eiten  (^üorrebe)  192  Beaifferte 
©etten  in  Dftaö. 

S)ie  ber  2lu§gabe  3U  ©runbe  liegenbe  .^onbf(^rift  enf^ielt  am  ©c^Iuffe  35riefe 
Sutl^erö  an  Safob  5][Jropft  in  SSremen.  Offenbar  !^at  berfelbe,  mie  er  ja  auc^  ben 
SBolfenbütteler  ^f alter  ßutf)erä  befa^  (f.  Unfere  5tu§gabe  Sb.  3  ©.3),  fid^  eine 
9iieberf(f)rift  ber  ä3orIefung  öerfcfiafft  unb  if)r  bie  SSriefe  Sutt)er§  angefügt.  Ob 
bie  le^teren  in  Urfc^rift  bortogen,  fagt  3leumann  nidfit;  tveil  aber  bie  Sej-ie,  bie 
^ieumann  gibt,  fe'^r  öerberbt  finb  unb  bie  Wenigen  33riefe  aud^  anbertoeitig  eine 
Überlieferung  ^oben,  ift  eä  fc£)iDerlidi)  ber  i^aU  getoefen.  5tnd^  bie  iBorlefung  log 
nic^t  in  9ZacE)fd^rift,  fonbern  in  5lbfc^rift  bor:  nic£)t  bem  .^erau§geber  föttt  jene 
Umftellung  auf  ©.  683,  14  ^ur  Saft,  fonbern  bem  Slbftfireiber,  ber  öieEeid^t  eine 
Slonbbemerfung  ober  ein  lofeS  Slatt  an  falfc^em  Orte  einbezog.  Sie  |)anbfc^rift 
ift  tjeuk  berfi^oHen. 

äöie  bem  aber  auä)  fei,  ^ropft  ^at  feinenfaH§  felbft  bie  SDorlefung  ex  ore 
Lutheri  1522  —  24  ettna  am  gel)brt,  tnie  9ieumann  unb  nad^  it)m  Slnbere^ 

meinen.  S)er  Söortlaut  ber  Stnfjeiiiinungen  fpridE)t  gegen  biefe  Saläre,  xoo  atter= 
bing§  ^^ropft  in  Söittenberg  teeilte,  ma§  1527  nic§t  ber  gatt  Voax.  ©d^on  tnerben 
bie  ©(^mormer  ermäf)nt  neben  ben  Unru'^en  ber  SSauern,  ber  Eingang  be§  5propft= 
fd^en  Zi^k^  gibt  biefelbe  Stimmung  Sut!^er§  tuieber  toie  bie  ^fiad^fcbrift  9törer§. 
Sßo  biefer  in  feinem  ^eft  ba§  Satum  am  9tanbe  f)at,  beginnen  auc^  ^ier  er!enn= 
bare  Slbfc^nitte,  3.  35.  am  10.  ©eptember  (heri  653,  31)  unb  5.  ^ioöember.  Sut^er 
mü^te  benn  al§  red£)ter  ©d^ulfud^fer  bei  ber  smeiten  ä^ortefung  in  jeber  ©tunbe 
gleid^  biel  bemättigt  f)aben  at^  bei  jener  23ortefung  bon  1523,  über  bie  mir  aud^ 
fonft  nidf)t§  tniffen.  Saju  fommt  bie  Übereinftimmung  an  ben  ©teilen,  mo  ßutl^er 
beutfd^  fprad^.  S)ie  ©(^lagmorte  finb  aud^  im  ßateinifd^en  ^ier  bie  gleid^en  mie 
bei  9törer,  ebenfo  ber  ©ebanfengang.  3^ur  ^at  l^ier  ber  ^örer  nidCit  fo  biel  nad^= 
fc^reiben  fönnen.  ^ötandCieä  abgeriffene  Söort  mog  aüä)  ber  2lbfdE)reiber  ober  9teu= 
mann  meggelaffen  liaben;  9törer§  beliebtet  'k.'  fef)lt  faft  gang.  2öol)l  erft  ber 
■i^erauägeber  ^^leumann  '^at  ^^ingegen  bie  S3ibelberfe  bejeid^net  unb  i1)xtm  ganzen 
Söortlaute  nad^  abgebrucEt.  (Sin  offenbarer  3ufo|  9^eumann§  begegnet  auf  ©.  708,32; 
er  lä|t  auf  anbere  3ut^otett  fd^lie^en. 

5.  3)ie  Sut^erauSgabe  bon  3Bald^  bringt  S5b.  9,  ©.  1080-1251  eine  2tu§= 
legung  be§  3o!^anni§brief§  au§  ßut!^er§  eigen'^änbtgem  5Kanuffript.   9tambad^  l^at 


>)  a.  33.  mo\e  in:  3eitfdE)rift  f.  b.  -^iftorifctie  2f)eologie  1860  S.  294.  2)er  3trtifel 
'^ßrobft'  in  §eräog§  JRealenc.  12, 291  läfet  ^Propft  bie  SSorlefung  Sut^er§  über  bie  erfte 
3[o^anni§e^)iftel  'herausgeben! 
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bie  iibetfe|ung  gefertigt.  Sßenn  fiier  1.  ^o1).  5,  7  oB  tä)t  be^^anbeÜ  tüirb,  toaS 
ßuti)er  nie  f^at,  fo  Befc^toic^tigt  äöalcf)  ettcaige  SSebenfen  mit  ber  SInmerfung 
(©.  1227),  bem  ffteformator  müffe  biegmal  ein  fDlcf)e§  ©jemplar  beö  griei^ifc^en 
2eftament§  borgelegen  t)aben,  in  h)el(i)em  biefer  ©pruc^  geftanben.  ©o  t)at  SCßQlct)^ 
^Mu§gabe  biefer  2tu§Iegung  bislang  feine  SSeanftanbung  erfa'^ren;  Äöftlin  {3R.  Sutl^erll 
©.  648)  bel^itft  fic^  mit  ber  2lnnaf)me,  ba|  bie  3iac§fc^rift  au^  einer  anbern 
ä^ortefung  [tamme:  „Sutf)er  mag  an  biefem  35rief  bi§  inä  Sa'^r  1531  gelefen 
Mafien".  Slber  9törer§  ®aten  3eigen  ba§  6nbe  ber  93orIefung  im  ^fioöember  1527 
unb  1531  trug  ßutl^er  über  onbere  S3üd^er  bor. 

äöenn  ^toeifel  on  ber  @c^t!^eit  biSl^er  mä)t  aufgeftiegen  maren,  \o  lag  ba§ 
an  bem  3eugniffe  bon  SBalcf),  ber  biet  bon  ßutf)er§  ^anb  gefetjen  i^at,  bie  93or= 
tefung  fei  bon  ßutfier  fetbft  gefc^rieben  (©.  1226,  53orrebe  ©.  20.  21).  ©eine 
SSe'^auptung ,  bie  innere  SBefcfiaffenl^eit  lie^e  Sutl^er  erfennen,  möge  man  auf  bie 
©a(^en  ober  bie  3tu§brüde  ober  auf  bie  Strt  beö  Siortragg  fet)en,  gitt  un§  nid^t 
biet.  2tu§fc§Iaggebenb  fc^eint  eine  ©telte,  too  ßut^er  bon  fic^  fetbft  rebet  (©.  1182): 
S5on  biefem  ©prud^  fann  au§  jtoo  ©teilen  meiner  ©cf)riften  eine  ßrftärung  nac^= 
getefen  merben.  ßrftlid^  in  ber  5|]rebigt,  bie  ben  2:itet  fü^rt  „-g)eerprebigt  tüiber 
bie  Xürfen",  ber  anbere  Drt  ift  ju  finben  in  ber  i^oftill  am  Sage  ^otianniä  be§ 
Säuferg.  S)ie§  ©elbfi^eugni^  ift  aber  gerabe  berbädjtig.  ber  „^eerprebigt" 
(6rl.  31, 109)  I)at  ßutl^er  im  ^inblicE  ouf  6t)riftcn,  bie  ettoa  in  bie  ©efangenfiijaft 
ber  Sürfen  faEen  tonnten,  geratfjen:  Söo  bu  in  bie  Sürfei  fommft,  ba  bu  feine 
^Prebiger  noä)  33ücf)er  ^aben  fannft,  ba  er^ä^te  bei  bir  felbö  Später  Unfer,  ben 
©tauben  unb  bie  ^e'^n  @ebot.  Unb  toenn  bu  auf  biefen  Strtifet  (2.  Strtifel  be§ 
2.  .^auptftüdg)  fommft,  fo  brutfe  mit  bem  3)aumen  auf  einen  Ringer  ober  gib  bir 
fonft  ettoa  ein  S^iä)in  mit  ber  ^anb  ober  ^^u^,  auf  ba§  bu  biefen  2lrtifet  bir  tootjt 
einbitbeft,  fonberlid)  too  bu  ettoa  toirft  ein  türfifcf)  Strgernig  fe^en".  äßenn  ber 
©efangene  fet)e,  toie  bie  dürfen  mäßiger  feien  alg  bie  3)eutfct)cn  unb  am  ©tauben 
irre  toürbe  „brücEe  abermat  ben  Singer  mit  bem  Säumen",  .^ier  aber  toirb 
barau§:  „UtEtoo  bei  ber  ©rflärung  beg  anbern  ©ebotö  gebadet  toirb,  ba§  bie  in 
ber  Sürfei  gefangene  6f)riftenfflaben  biefcg  Slrtifetg  gebacf)t  'an  Sefum  Stiriftum 
feinen  eingeborenen  ©ot)n,  unfern  .^errn',  toobei  fie  mit  äk'rmeibung  aUer  ©c^ein= 
'^eiligfeit  mit  bem  £)aumen  bie  §anb  brücEen  unb  fagen:  „3efu^  6f)riftug  ift  mein 
@tan3  unb  meine  .l^eiligfeit".  ©erabe  bei  5lnfü^rung  einer  eigenen  ©d}rift  nimmt 
e§  ein  ©d^riftfteHer  mit  ben  SBorten  nid)t  genau,  aber  l^ier  ift  ber  ©inn  gröblich 
berbref)t,  toie  e§  nur  ein  grember  t^n  fann.  ßut^er  gibt  einen  9iat^  für  bie 
3ufunft,  '^ier  toirb  bie  ©ac^e  at§  beftet)enb  gebad)t;  bei  ßutf)er  ift  bag  2)rücfen 
mit  bem  2)aumen  ein  gebäd£)tnipärfenbeg  Mittet,  t)ier  eine  ettoa  ba§  .g)änbefatten 
(Sßermeibung  atter  ©d)einf)eiligfeit ,  um  ben  Sürfen  niä)t  aufaufallen)  erfe^enbe 
feierliche  ^anbtung ;  ber  ßobpreiä  ift  freie  ^uf^at-  2)ie  2lnfüf)rung  au§  ber  ^poftiEe 
ift  ungefc£)idtt  unb  berfef)It.  ©tiHfc£)toeigenb  finb  aud^  bie  Annotationes  jum 
Seuteronomium  (Unfere  2tu§gabe  14,  674  fg.)  benü^t,  peinlid^  au§füf)rlid}  unb  boc^ 
mit  3!Jli^berftänbniffen.  Sie  gorm  biefer  5luf5eid)nungen  'hinbert,  fie  at§  5ßrebigt= 
ftubien  ßutf)er§  aufäufaffen;  fo  oft  ßuf^er  nad^  1531^  über  Sejte  au§  biefem  bibti= 


®a  bie  §eer|5rebigt  1529  erfcl)ien,  fo  mufe  bic  in  3iebe  fte^enbe  ©ctirift  naä)  biefer 
3eit  äufammengetvageti  fein. 
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fcf)en  SSud^e  prebigt,  "^at  er  fie  niemaß  öertoenbet.  @§  lä^t  fi(f)  anbererfeitS  aud^ 
mä)t  begreifen,  bo§  bie  ©d^rift  öoEer  geletirter  ßitate,  langer  Slbfc^toeifungen  unb 
logifd^er  S3egriff§fpaÜnngen  bie  3tac^f^rift  gefiorter  ^prebigten  fein  fönnte.  gür  eine 
SSorlefung  ober  entpü  fie  3U  biel  frembartige  33e[tanbt!^eile.  Sut^er  erörtert  gelegent= 
lic^  aucC)  einmal  eine  frembe  ©cf)riftfteEe,  ^ier  aber  finben  fid)  eingefprengte  ©tüdEe 
mit  befonberen  3(u[fc^riften  unb  gefdf)toffener  S3emei§füt)rung ;  fie  ne'^men  gtcei  S)rittel 
ber  ganzen  ©(^rift  ein.  SJon  13  großen  (Sinfd^aÜungen  nenne  id^  nur  ben  Canon 
poenitentiae  (Söald^  ©.  1148 — 52),  bie  Sefd^reiBung,  tnie  un§  unfer  fQtx^  üerbammt 
unb  nid^t  öerbammt  (elf  ©eiten!),  Slnfü^rung  einiger  ^^ugniffe  bon  ber  ^Prüfung 
ber  ©eifter  (9  ©eiten).  S)ie  gan^e  ©cEirift  geigt  burd^  f(i)orfeä,  fünft(id^e§  @intt)eilen, 
ba^  fie  ber  Unterföeifung  üon  ©c^ülern  bienen  föitt.  S^ür  eine  ßuf^erftiirift  mutfiet 
e§  fonberbar  an,  ha%  nur  einmal  (©.  1225)  in  ber  erften  ^erfon  ber  (Singat)!  gerebet 
tcirb,  noc^  fonberbarer,  ba^  e§  ^ei^t:  „Unb  biejenigen,  bie  feinen  Unterfd^ieb 
3tDif(^en  Suf^erS  unb  Oecotamtjobii  ©d^riften  finben,  ^aben  aud^  nidfitä  bom  I}eili= 
gen  ®eift",  naä)  bem  gongen  3ufammen'^ange  tonnte  mä)t  öon  Cutter  felbft  fo 
objeftio  gerebet  tnerben.  ©ine  'Stni)t  öon  ©ad^erftörungen  fte^t  gegen  Sutl^er§  ©eift 
unb  Söiffen.  ®ie  ©teile  1.  ^olj.  5,  7  ift  al§  ed^t  angenommen;  'hiergegen  fiatte 
mon  Öutl^erä  Sßorte  (©.  unten  780,  21  unb  34).  ©teEen  tüie  bei  SBaIrf)  ©.  1083 
über  bie  erften  SSerfe  be§  1.  3o^nniöbriefe§,  über  ba§  naXatav  2,  7,  über  5,  6, 
über  bie  „Ie|te  ©tunbe"  2,  18  finb  gegen  bie  öon  Sut:§er  1527  toie  fpäter  bor= 
gebradjten  9lu§Iegungen. 

mitogen  atfo  aud^  einige  ©ebanfen  ßut^er§  aufgenommen  unb  berarbeitet  fein, 
bie  leitenben  ©runbgebanfen  unb  d§ara!teriftifd^en  9lu§Iegungen,  bie  Einlage  ber 
©d^rift  ift  nidt)t  oon  ßut|er,  lelirt  {i)n  nidjt  al§  ßfegeten  fennen;  bie  ©dt)rift  ift 
bon  einer  fritif(^en  @efammtau§gabe  auggufd^lie^en.  Söir  ^aben  au§fü^rli(^er  bie 
]§ier  angebeuteten  ©rünbe  gettenb  gemacht  unb  bie  ^uftiinwung  ©ad^berftönbiger 
ertialten^  S)er  5]erfaffer  biefe§  ^efte§  toirb  Slgrifola  fein.  S)ie  33elt»eife  Iiierfür 
finb  äot)Irei(^,  !^ier  ift  nid£)t  ber  Crt,  fie  alte  borgufü'^ren.  3Bir  lieben  nur  l^erbor, 
ba|  ber  5lntinomi§mu§  l^ier  überou§  ftarf  auftritt,  wie  nur  je  bei  ätgrifola, 
©.  1134  —  36  fte^t  l^iergu  ein  Iet)rreid^e§  (Sinfdf)iebfel  über  bie  SSu^e  mit  ber  ifraft= 
ftelle:  „§alt  ba§  ^erg  gegen  ba§  Sbangelium,  fo  toirft  bu  SSu^e  t^un"  (f.  toeiter 
©.  1168;  1089;  1194).  S)en  Ur:^eber  ber  'minorifd^en'  ©efte  f)ört  man  beutlid) 
©.  1219:  9Jlit  bem  maiore  ]^at§  alfo  feine  Stid^tigfeit,  aber  e§  fe'^It  am  minore. 
S)ie  SSibetftetten  für  bie  ontinomiftifd^e  Se^re  fe^ren  in  bem  für  Stgrifola  feftftell^ 
baren  engen  Umfang  unb  in  berfelben  f^otge  unb  3]erbinbung  l^ier  jpieber.  21I§ 
ber  „S5ieI=6itatDr",  ioie  fi^on  bie  ^eitflenoffeu  i^n  nannten,  tritt  2tgrifota  aud} 
l^ier  auf.  Sn  ben  beiben  5kd)fc^riften  gu  unferer  äJorlefung  I)at  ßut^er  nid^t  ben 
bierten  J^eil  ber  3Infü^rungen,  bie  fid§  :^ier  breit  mad^en  (über  70).  SQ3a§  babet 
befonberg  für  ben  @i§Iebener  ©d^ulmann  fpric^t,  ber  befanntlidf)  melirere  ©prüc^= 
tbörterfammlungen  I)erau§gab,  ift  hoA  I)äufige  Slnfü'^ren  beutfc^er  ©prüd^Jrörter. 
©ein  ße^rgefd^id,  bie  ©abe  feiner  6intl^eitung  berteugnet  er  aud^  I)ier  nid£)t.  2öie 


')  ßoffmane  in:  Jljeologifd^e  ©tubten,  ^eftfc^rift  jitm  70.  e5eburt§tage  b.  D.  aS5et§. 
Böttingen,  1897  ©.30—51.  2)0äU  Sll^eolog.  ßitei-oturäeitung  1898  nv.  9  ©.239,  too  über 
bergeHic§e  9lac^forfc^ungen  nac^  jenem  ^lutogra^J^  Sut^er?  in  ben  SBifaliot^efen  öon  §Qlle  unb 
;3ena  berichtet  toirb. 
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er  einft  21  5ptebigten  Sutl^er^  mit  feinen  eigenen  ©ebanfen  burdEife^te  (6tl.  ^  19 
©.  292ff.  unb  bop  ^ohJeran  in  3eitfc^r.  f.  ^^irc^engejc^.  V,  502  ff.),  fo  mod^te 
er  einen  .Kommentar  planen  äf)n(ic!^  feinen  1530  erfc^ienenen  ,In  Epistolam  Pauli 
ad  Titum  Scholia".  3i^'ift^ftt  femn  21  ^rebigten  unb  ber  in  9{ebe  fte^^enben 
fogenannten  33orIefung  befielen  nun  fe'^r  tiefe  ä'^nticfifeiten  unb  S3erü'^rung§punfte. 
©etti^  trug  er  ftc^  alimä'^lic^  jum  1.  So'^anniöbrief  Senterfungen  jufontnten, 
eigene  unb  frembe.  @r  citirte  tiieHeid^t  Suf^er^  5poftiIIe  unb  bie  |)eerprebigt  ol^ne 
Flamen  ßutl^er§:  vide  .^eerprebigt  ufw.  3Jtan  fönntc  bann  annetjmen,  ba§  feine 
^anbfcfirift  üon  einem  3tbfc^reiBer  umgeftoltet  mürbe.  |jielt  biefer  bo§  ^eft  für 
eine  3trBeit  ßuttjeri,  fo  lag  e§  iljm  natic,  qu§  'vide  .^eerprebigt'  ein  ©elbftcitat 
Suf^erg  3U  mad^en. 

Unfere  SfuSgabc  ber  SSorlefungen  Bringt  3unätf)ft  bie  9Iad^fd^rift  9?orer§  (=  K). 
aSei  ben  ße§arten  finb  bie  früfier  ongemenbeten  SBe^eiifinungen  Beibel^aften  (bgl. 
Unfere  Sfu^g.  14,  496),  au^erbem  bie  erficf)tlic^  fpätcren  oufä^e  hnxä)  sp,  alfo  bie 
üBergefc^rieBenen  burd^  osp,  bie  om  3?anbe  ftetienben  burc!^  rsp  Be^eid^net. 

Wan  fonnte  fdjmanfen,  oB  bie  SÖDtfenBüttcter  .^anbfdjrift  üBerljoupt  ju  Be= 
rü(fft(i)tigen  fei,  bo  bie  i'^r  ju  ©runbe  liegenbe  3IBfc^rift  üon  1531  au§  K  gefloffen 
ift  unb  an  ben  3ut^flten  SearBeiterS  nirf)t§  liegt.  3lux  uin  ben  ßefer  in  ©tanb 
3U  fe|en,  unfer  Urt^eil  üBer  ben  Unmcrt'^  biefer  .^anbf^rift  nachzuprüfen,  l^aBen  mir 
unter  K  einjetne  2(Bfcf)nitte  at§  5proBen  in  fleiner  ©c^rift  mitget^eitt,  aBer  nid^t 
nad^  a3run§,  fonbern  nac^  einer  SBergleidfjung  ber  .^anbfc^rift  felBft,  bie  un§  öon 
Befreunbeter  §anb  3ur  SSerfügung  geftettt  mürbe.  ®afür  fei  I)ier  fjerjlid^  gebanft. 
©D  ift  eö  mögtic§  gemorben,  bie  für  ba§  3ufici"^^fontmcn  ber  StrBeit  fo  Beaeic^- 
nenben  ©trei($ungen  unb  SfanbBemerfungen,  üBer  bie  SrunS  feine  9(ngaBen  mad^t, 
mitjugeBen;  mir  i^aBen  fie  in  ben  Xert  fetBft  eingefügt,  meit  biefe  ^Jtitf^eilungen 
au§  ber  SöoIfenBütteter  .^anbfc^rift  boc^  gemifferma^en  felBft  nur  al§  ßeSarten  p  H 
anjufe'^en  finb  unb  baju  nun  mieber  ßeäarten  ju  geBen  niäjt  angemeffcn  märe.  S)te 
©d^reiBung  ber  ^anbfd^rift  ift  BeiBe'^alten,  nur  in  ber  ^nterpunftion  ^aBen  mir 
bem  f($neHeren  3}erftänbni§  9{ed^nung  getragen. 

3uunterft  fte'^t  ber  Sejt  jener  auf  ^ßropft  prüdfgefü'^rten  ÜBerlicferung  (=  P). 
2ÖD  mir  ein  SSerfe'^en  beö  ^erauSgeBer^  ^'leumann  annef)men  muffen,  ift  beffen 
ßefung  am  i^u^e  bermerft,  ober  menn  nur  S)rucffc'^Ier,  ftittfc^meigenb  Berichtigt. 
3tm  lieBften  'Ratten  mir  ben  erffärten  93iBeltej;t  nid^t  Doli  auSgebrudft,  aBer  bie 
^af)l  ber  ©tid^morte  märe  SöiEfür;  nur  bie  Ser^üBerfd^riftcn  (3.  35.  ad  comma 
XVII)  BUeben  fort,  eBenfo  bie  aSerfe  bei  ben  SSibeIcitaten  unb  folglid^  anä)  einmat 
ein  ibidem,  .^ier  ^at  ^leumann  ja  offenbar  3ufä|e  gemacht.  5S)ie  meit  er  fonft 
eingriff,  entjiefit  fi(^  bem  Urf^eil.  Diplomatifdf)  treu  ift  er  nadf^  ber  ©itte  feiner 
3eit  nid^t  öerfal^ren.  S)ie§  jeigt  fid^  fd^on  barin,  ba^  er  ßut^er^  einteitenbe  SBorte, 
bie  bod^  eine  bemerfen§mertf)e  ©eelenftimmung  mieberfpiegeln,  nid^t  im  3itftiiiitTten= 
'hange  gibt,  fonbern  nur  jmci  ©ä|e  barau§  in  ber  SSoiTebe  anführt  (f.  unten 
©.  599  ße§art  27/30).  ©0  mag  er  auä)  ©d^toierigfeiten  ber  ßefungen  fur^er  .^anb 
gemaltfam  abget^an  t^abtn.  Sielleidht  änberte  er  aud^  an  bem  eingefprengten 
S)eutfd)  (f.  unten  706,25,  mo  Pielleid^t  Brab  fpiefg).  .^ier  tjdbin  mir  unfere 
aSermuf^ungen  bem  ßefer  nidf)t  aufbrängen  motten;  hoä)  f.  ©.  704,23;  746,33. 

Unfere  aSortefung  fe'hlt  alfo  in  ben  Söittenberger,  Jenaer,  Jlttenburger 
unb  bi§  je^t  auä)  in  ber  ©rlanger  Sluggabe  gauj.  5ieumann§  2ej:t  Pon  p  ftel)t 
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beutfd^  tiac^  ber  Übeife^ung  be§  ^d1).  Sacob  ©reiff  in  ber  2txp^iQtx  SluggoBe, 
a9b.  11,  ©.  572ff.  unb  Bei  2Botc§  »b.  9  ©.  906  ff.  Sen  angeBIic^  au§  Sut^erg 
eigen'^änbigem  5!JJanuffvipt  f)en-ü!)i-enben  ^ejt  Bei  SBatrf)  3Bb.  9  ©.  lOSOff.  bürfen 
trir  na(i)  bem  oBen  (ijefagten  a(§  unecht  Bei  ©eite  loffen. 

5Rörer§  5iac^fc^rift  crfcfieint  in  unfvet  3(u§gaBe  jum  erften  ^ale.  Sßie  Bei 
bev  3)orIefung  ^um  ©cclefiafte^  '^aBen  Wir  auä)  '^ier  ben  Zaq,  ber  SSorlefung,  ber 
Bei  Üiörer  am  9ianbe  ober  in  ber  3^^^^  äutüeiten  on  Beiben  ©teüen  fte'^t,  berjeid^net. 
S)a  ber  Umfang  ber  9'lad}fc?^rift  |ebe§  einzelnen  Sageg  fo  jiemtic^  fid^  gleich  BleiBt, 
ergiBt  fic^  bic  9Jtögtii^feit,  Bei  anberer  2inte  unb  fid^  aB'^ebenben  ©c^rift^ügen 
aud)  ba  ben  33eginn  einer  neuen  ßeftion  feftjuftellen,  too  3f{5rer  einmal  ba§  S)atum 
3U  fe^en  berga^  (f.  unten  ©.  730,  8).  ^perfönlidie  Semerfungen  fRörerS  ^u  einem 
i:^m  it)id)tigen  2:age  l^aBen  n^ir  ber  ^ürge  IjalBer  in  bie  £e§arten  getoiefen. 

tofftnanc. 
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JJ]  19.  Aug.  anno  27.  1       Anno:  D.  M.  in  Epis:  loan. 

Quod  fuit  ab  initio'.    Satan  ubique  nos  impugoat  et  'nos  posuit  deus' i.6ot.4[fo],s 
1.  Cor.  5.  Ibi  impugnat  nos  mundus,  Satan,  cor,  caro,  Schwerraeri, 
ut  non  habeamus  pacem,  nihil  boni,  per  quod  videmus  deum  velle 
5  nos  tentare.    Dedit  verbum,  quod  praedicari  sinit  jc.    lam  fe|t  er  un§  t)tn, 
ut  experiamur,  quam  potens  sit  sanctum  eins  verbum  et  plus  possit  quam 
peccatum,  mors.   'In  medio,  inquit,  luporum.'    Cum  ergo  ita  impugnamur  a  smatti).  lo,  is 
morte,  peccato,  hereticis,  proposui  mihi  legere  hanc  epistolam,  ut  nos  invicem 
solaremur,  precaremur  contra  letbigen  teufel,  qui  non  una  via  nos  infestat. 
10  Et  scio,  quod  deus  nobiscum.    'Non  deseram  te',  Ep.  Ebr.  Ergo  Epistolam  ^ic6i.  is,  5 
quam  simplicissime  tractabo,  ut  tantum  in  usu  habeamus  verbum.    Et  tum 
habemus  promissionem  'ubi  duo  vel  2C.'    Sic  hic  speramus,  quando  ego  awatt^.  is,  20 
loquor  in  nomine  dei  et  vos  auditis,  quod  adsit  dominus  sicut  et  Satan. 
@§  ift  aufertnaffen  pulcher  tejt  cum  articulis,  numeris. 


2  1.  Cor.  5.  o  3  Schwermeri]  Sch  4  velle  0  G  (et)  quam         7  in- 

quit o        zu  13  Inter  filios  dei  r        14  numeris  0 


15  599j  1  —  14r  Ileitis  nos  ita  positos  a  Deo  in  hanc  vitam,  ut  omnibus  telis  Satanae  patea- 
mus.  Nec  vero  solus  Satan  oppugnat  nos  sed  (habet)  mundus  quoque,  (tum)  item  cor  et 
caro  nostra,  ut  desperandum  sit  de  pace,  dum  hic  vivimus.  Dedit  autem  nobis  Deus  contra 
tot  mala  nihil  nisi  verbum  suum,  quod  predicari  sinit  nobis,  qui  in  medio  luporum  vivimus 
[c  aus  sumus  positi/,  ut  experiamur  quod  poteucia  verbi  maior  sit  quam  potencia  mundi  et 

20  Sathanae,  et  quod  verbum  /quod  verbum  rj  superet  peccatum  et  mortem  una  cum  omnibus 
aliis  periculis.  Quare  cum  iam  experiamur  pericula  illa,  mortem,  peccatum,  hereticos  et  totum 
Sathanam ,  proposui  mihi  hanc  epistolam  enarrandam ,  qua  nos  invicem  consolemur  et  con- 
firmemus,  et  certus  sum  Deum  afFuturum  per  graciam  suam.  Habemus  enim  promissionem, 
quod  cum  duo  vel  tres  congregati  fuerint  in  nomine  eius ,  ipse  (sie)  velit  adesse  in  medio 

25  ipsorum.  Quando  igitur  ego  in  nomine  domini  verbum  Dei  loquor  et  vos  in  nomine  domini 
id  auditis,  aderit  dominus  Ihesus  et  erit  efficax  in  nobis  per  verbum  suum. 


p]  Quia  video  diabolum  nos  undique  petere  et  nusquam  nobis  pacem  esse, 

ideo  cogitemus  Deum  nos  velle  retinere  in  Ecclesia  sua,  in  qua  dedit  suum 
verbum,  et  inteUigamus  hoc  eius  verbum  fortius  esse  omnibus  diabolis.  Est 

30  enim  haec  Dei  ratio,  ut  ad  verbum  suum  crucem  et  persecutionem  adiungat  jc. 


27/30  Quia  bis  adiungat  K.  gibt  Neumann  in  der  Vorrede  mit  dem  Vermerk:  sub  initiura 
Ms.  leguntur  haud  dubie  quoque  ex  ore  Lutheri  notata.  Wahrscheinlich  folgten  noch 
einige  Sätze. 
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21]  lohanuis  haec  Epistiila  habet  filum  et  stylum  et  omuino  consolatione 

plenissima  Epistola,  quae  solari  potest  cor  inquietum.  Beati  qui  audiunt 
liaec  verba  et  herent  in  eis,  quia  sunt  verba  vitae.  Occasio  Epistolae,  quod 
tempore  Johannis  heretici  finb  eingertffen,  2.  pigritia  apud  Christianos.  Re- 
guläre, quando  verbum  Quffg^et,  Satan  non  quiescit  sed  erigit  sectas.  Ideo  s 
nec  DOS  sinit  esse  alacres,  ferventes  sed  pigros,  stertentes  facit  in  operibus. 
Heretici  verbum  amputant,  nos  quietos,  securos  facit,  !§at  for  nostram 
carnem.  Sic  Johannis  tempore  Cherintus  erat  et  alii  heretici,  qui  uegabant 
Christi  divinitatem.  Et  pigri  erant  Christian!,  qui  putabant  sat  esse  audire 
verbum  et  non  2C.  Contra  utrumque  hic  agit,  ut  caveamus  hereticos,  postea  lo 
l'et|t  un§  allicit  ad  mutuam  charitatem,  ut  mutuo  diligamus,  sicut  Christus 
nos  dilexit.  Hoc  scimus  sed  nunquam  tam  bene  quam  maneant  necessitates 
ruminandi  verbum.  Ratio:  quia  si  bene  seit  homo,  habet  diabolum  in  collo, 


1  haec  Epla  o         6  ferventes  o       stert  über  pigros         7  securos  o        8  erat  o 
heretici  o  9  esse  o  11  allicit  o  13  seit  c  aus  sit  oder  stat     homo  o 


6OO5I  — 601,7  Porro  habet  haec  epistola  stilum  et  filum  lohannis,  ut  nemo  possit  in  dubium 
vocare  eam  a  lohanne  apostolo  scriptam  esse.  Est  autem  plena  optimis  consolationibus,  15 
fjuibus  corda  possunt  erigi.  Occasio  autem  eius  scribendae  fuit  haec,  quod  tempore  S.  lo- 
hauuis  haeretici  quidam  falsa  doctrina  turbaveraut  ecclesias,  tum  singularis  inter  Christianos 
erat  pigricia.  Ita  enim  fere  accidit,  ut  cum  Euangelion  oritur,  Sathan  excitet  sectas  et 
homines  in  illis  opibus  graciae  et  pigriciam  et  negligenciam  adducat,  ut  simul  et  verbum  in 
doctoribus  corrumpatur  et  vita  in  auditoribus  et  doctoribus  simul  negligens  et  secura  sit.  20 
Adiuvatur  autem  ad  utrumque  cicius  conficiendum  a  carne  nostra.  Haec  quia  lohannis  tem- 
poribus  acciderant,  ut  et  Christi  divinitatem  negarent  alii  et  Christiani  contenti,  quod  verbum 
audirent ,  secure  vivebant  omnibus  officiis  caritatis  praetermissis ,  agit  lohannes  in  hac  epi- 
stola contra  utrunque,  ut  et  heretica  dogmata  caveantur  et  alliciamur  ad  bona  opera  et  ad 
caritatem,  ut,  sicut  Christus  nos  dilexit,  ita  nos  quoque  mutuo  diligamus.  20 

Haec,  etsi  sunt  vulgaria,  quae  omnes  se  scire  existimant,  nunquam  tarnen  ita  perfecte 
ea  scimus,  ut  non  summa  necessitas  sit  verbi  Dei  tractandi,  quia  Sathan  nunquam  cessat,  sed 


St  haec  egregia  Epistola,  quae  erigere  potest  afflicta  corda  et  habet 
stylum  et  filum  loannis,  adeo  pulchre  et  suaviter  depingit  nobis 


Christum.  Occasio  scribendi  fuit,  quia  eo  tempore  irruperant  haeretici  et  30 
segnes  Christiani,  quod  fit  semper  ad  resuscitatum  verbum,  ibi  continuo 
Diabolus  agit  et  quaerit  omnibus  modis,  ut  deiiciat  nos,  ut  dimittamus  ser- 
mones  et  bona  opera.  Tempore  loannis  erant  Cerinthii,  qui  negabant  di- 
vinitatem Christi,  et  segnes  Christiani,  qui  putabant  satis  esse  audivisse 
verbum  Christi  nec  opus  esse  relinquere  mundum  et  benefacere  proximis.  35 
Contra  utrumque  malum  agit  hic  Apostolus  et  impellit  nos  ad  custodiam 
verbi  et  mutuam  charitatem.  Sic  nunquam  discemus  aut  tam  perfecti  erimus, 
ut  non  remaneat  necessitas  verbi  Dei,  quia  nunquam  cessat  Diabolus.  Sic 
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H]  si  non  in  praesumptione  tarnen  accidia,  pigritia.  Si  enim  nou  a  sinistris, 
adoritur  a  dextris  et  facit  pigrura,  ergo  Semper  necessaria  tractatio  verbi. 
Nemo  cogitet  sie:  Ego  scio  hoc  verbum  vel  possum,  Sed  est  vivax  ardens 
fervens  vitae,  saliitis  verbum,  nos  quotidie  in  morte  peccato  iusticiae.  Sicut 

5  nunquam  sumus  otiosi  a  peccato,  morte  sie  verbum  salutis  proponit.  Summa 
summarum  Epistolae:  Docere  puram  fidem  adversus  hereticos,  ardentem 
charitatem  adversus  tepidos.  In  genere  exhortatorio  est  Epistola  et  didactica. 

'Quod.'  Simplicitas  locutionis:  et  est  inepta  locutio  et  ecliptica,  deficit  i'i 
enim  verbum  i.  e.  praedicamus  hoc,  quod  erat  ab  initio,  vel:  Nos  praedica- 

10  mus  vobis  de  verbo  vitae,  quod  fuit  2C.  Alioqui  oratio  est  infantilis.  Sim- 
pliciorem  dictionem  nunquam  audivi  et  tamen  tanta  maiestas  occulta,  ut  sit 
incomprehensibilis.  Est  quasi  balbutit  et  tamen  iuucta  summa  maiestas. 
NuUus  apostolus  sie  simplici  phrasi  usus.  Hoc  est  nullius  nisi  spiritus 
sancti  sie  in  simplicitate  maiestatem  efferre,  eloqui.  Audiamus  ergo  spiritura 

15  sanctum  balbutientem  et  magis  ad  rem  quam  ad  verba  attendamus  i.  e.  de 
hoc  verbo,  quod  non  est  recens  natum  sed  ab  initio  fuit.  Prima  dictione 
percutit  Cherintum,  qui  docebat  ante  Mariam  Christum  nihil  fuisse,  contra 

1  über  praesütione  steht  et  periculis,  es  sind  dies  die  letzten  Worte  der  späten  Rand- 
glosse: Tractatio  scripturarum  Semper  necessaria  in  periculis  4  verbum  o  peccato  o 
5/6  (f<s.  Eplae  o  7  est  Epla  o  zu  9  Aliquis  nostrum  sie  diceret  r  11  occulta  o 
13  sie  bis  usus  unter  der  Zeile  15  quam  bis  attendamus  über  der  Zeile  IG  non 

c  aus  nos 


aut  a  sinistra  aut  a  dextra  nos  tentat  et  de  (media)  via  regia  ad  errorem  vult  inducere 
[m-  c  aus  nos].  lohannes  igitur  et  didacticus  est  et  adhortatorius.   Didacticus,  ut  nos  muniat 
20  contra  hereses,  adhortator  (ut)  est  contra  tepidos,  ut  ardentem  caritatem  in  nobis  excitet. 

601,8 — G02,  7  'Quod  erat  ab  initio.'  8implicissima  dictio  est  huius  apostoli  et  tamen  simplicitas  1/  1 
illa  inenarrabUem  maiestatem  contiviet.  Porro  haec  prima  sententia  obscurior  est  propter  ellipsin, 
desideratur  enim  verbum  'Nos  predicamus  vobis*,  quod  erat  ab  inicio,  verbum  seil,  vitae  etc. 
Petit  autem  Cherinthum  hereticum  statim  inicio,  qui  docebat  Christum  ante  Mariam  nihil 


p]  25  ubique  necessarius  usus  exhortatio,  exercitatio  verbi  Del.  Est  verbum  vivax 
et  efficax,  nos  autem  stertimus  et  sumus  pigri.  Est  verbum  vitae,  nos  sumus 
quotidie  in  morte  et  quia  nunquam  sumus  sine  peccatis  et  periculo  mortis, 
nunquam  debemus  cessare  a  ruminatione  verbi.  Estque  haec  Epistola  in 
genere  exhortatorio.    Summa:  Apostolus  vult  in  hac  Epistola  docere  fidem 

30  adversus  haereticos  et  veram  charitatem  adversus  vitiosos. 

'Quod  erat  ab  initio'.    Videtis  simplicitatem   dictionis.     Oratio  esti,  i 
elliptica  sie  implenda:  Nos  praedicamus  vobis  de  verbo  vitae,  quod  fuit  ab 
initio.    Est  alioqui  mera  infantilis  oratio,  balbntit  verius  quam  loquitur  est- 
que summa  maiestas  rei  cum  summa  simplicitate  dicendi:  Volumus  audire 

35  Spiritum  balbutientem,  qui  vult  annuntiare  de  verbo  vitae  non  recens  nato 
sed  quod  fuit  ab  initio.   Percutit  igitur  Cerinthum,  qui  uaturae  Christi  divi- 
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H]  quem  et  Euangelium  scripsit.  Ego  loquor  de  Christo  sed  sie,  ut  non  coe- 
perit  per  Mariam  sed  quod  fuerit  ab  initio  mundi,  cum  mundus  institueretur, 
erat.  Quid?  Erat  verbum.  Quäle?  Vitae,  fons  vitae.  Simplicissimis  ver- 
bis  exponit  maxima.  Natus  quidem  cum  humanitate  sed  certe  ab  initio  erat, 
i.smoic  1, !  Non  dicit  ante  initium  sed  ab  initio  et  'in  principio^  ut  Mose.  Id  est,  illum 
non  formatum  significat,  cum  omnia  formarentur.  Et  hoc  verbum  tantum 
fuit  tale,  ut  esset  indutura  carne,  ut  sequitur. 

'Quod  audivimus.'  Descripsit  verum  et  aeteruum  deum,  iam  verum 
et  temporalem  hominem.  Quia  divinitas  non  potest  audiri,  videri  sed  quod 
videtur  est  homo,  perspeximus  i.  e.  contemplati  sumus,  primum  est  simplex 
visio  sed  posset  aliquis  falli  visione  et  esse  phantasraa.  Sed  diligenter 
sumus  intuiti  et  non  falsi:  non  fuit  Christus  secundum  hominem  phautasma 
sed  vere  vidimus  eius  membra,  personam,  omnem  familiaritatem,  quam  homo 
solet  facere.  Hoc  dicit  ad  reddendos  auditores  attentos,  de  qua  re  sit  dic- 
2.  ^pctii  1,  leturus,  quasi  dicat  cum  Petro:  'Non  sumus  secuti  fabulas'  2.  Pet.  1.  Audite 
nos,  quia  quod  loquimur  certo  loquimur,  quia  audivimus  et  perspeximus 
deum  quod  amplius  i.  e.  palpavimus,  ne  quid  dubitetur  de  nostro  sermone, 
quia  K.  Ibi  est  observatio  digna  pro  nostro  seculo,  quod  vitae  verbum 
dicit  visum,  perspectum,  contrectatum  oculis  et  manibus.  Nostri  heretici 
incipiunt  disputare,  quomodo  sit  humanitas  a  divinitate  separanda:  Divinitas 

1  scripsit  0  4  exponit  o  5  initio  et  o  6  hoc  über  (tale)  8  iam  o 
10  perspeximus  o  11  et  esse  phantasma  o  zu  Ii  über  de  qua  steht  tum  proponit  sp 
SU  20  über  incipiunt  sieht  de  idiomatibus  naturarum  sp      disputare  (de)quomodo 


fuisse.  Nam  contra  hunc  eciam  Euangelion  suum  scripsit  lohannes.  Sentencia  igitur  haec 
est:  predico  verbum,  non  quod  ceperit  esse  [rj  in  tempore  sed  quod  erat  ab  inicio  ante  crea- 
ram.  Est  autem  verbum  vitae  etc.  Et  tarnen  est  tale  verbum,  quod  indutum  est  carne, 
ut  sequitur 

602j8  —  9  'Quod  audivimus.'  Sicut  prior  particula  verum  Deum  describit,  quod  dicit 
Christum  esse  ab  inicio,  ita  hic  verum  hominem  describit.  Divinitas  enim  non  potest  audiri 
et  videri. 


P]  nitatem  negabat.  Ago  de  Christo,  inquit,  non  qui  coepit  ex  Maria  sed  'qui 
fuit  ab  initio',  de  verbo  vitae  aeterno  disputatur.  Hoc  verbum  indutum 
est  carne. 

'Quod  audivimus.'  Dicit  fuisse  verum  hominem  et  Deum.  Divinitas 
neque  audiri  neque  videri  potuit,  fuit  ergo  verus  homo. 

'Quod  perspeximus'  Est  auxesis.  Nos  diligenter  sumus  intuiti,  non 
sumus  decepti  sed  certi,  quod  non  esset  phantasma.  Hoc  dicit  auditores 
1.  !i5ftri  1,  svolens  reddere  certos.  Sic  et  Petrus  1.  Ep.  1.  'oculis  nostris  aspeximus  illius 
maiestatem'. 

'Manus  nostrae  contrectaverunt.'    Nihil  dubitetis  de  sermone  nostro. 


29  inductum  Neumann 
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H]  non  potest  audiri  sed  humanitas.  Sic  incipiunt  desipere  novis  erroribus  et 
gloriantur  se  invenisse  modum  2C. 

Manete  vos  in  simplicitate  et  adsuescite  lo(jui  de  domino  lesu,  quemad-  Sac.  3,  i 
modum  loquitur  scriptura.  'Nolite  effici  novi  raagistri'  Et  Paulus  ad  1.  Timoth.  i.  xim.i,  s 

5  Nemo  potest  melius  loqui  de  Christo  quam  ipse  de  se.   Christus  dicit  cap.  16. 

loh.  'Philippe,  qui  videt  me'  2C.     Philippus  audiebat  de  patre  dici  et  fin-3oi).  u[|o],9 
gebat  sibi  persouam  longe  3C.  separabat  patrem  a  Christo.   Quid  facit  Chri- 
stus?   Retrahit  eum:   quo  spaciantur  cogitationes  tuae?  huc  vide  istum 
hominem.    Si  vides  me,  vides  iam  ic.    Nonne  creditis,  quod  ego  2C.  Ita 

10  loquitur  scriptura  de  non  2C.  Nos  crediraus  lesum  Christum  esse  unam  per- 
sonam  constitutam  quidem  ex  duabus  naturis  sed  unam  personam  sed  dupli- 
cera  naturam:  quicquid  dicitur  de  Christi  persona,  gl^et  bie  gan|e  ^Derfon  an. 
Quod  dicunt:  Christus  secundum  divinitatem  non  potest  pati.  Si  non  re- 
sipuerint,  negabunt  Christum  deum.    Illae  duae  naturae  sunt  una  persona: 

15  quicquid  ergo  contingit  uni  personae,  dicitur  toti  incurrere.  Praerupte  dicit: 
ludei  crucifixerunt  filium  dei  non  humanitatem  Christi,  pro  nobis  tradita  est 
humanitas  sed  filium  suum  unigenitum  pro  nobis.  Si  cognovissent,  1.  Cor.  2.,  i.  eoi.  2,  s 
humanitatem  gloriae?  sed  'dominum  gloriae',  nittttt  bte  gaTl|  )3erjon  mit. 
Angelus:  'Ideo  quod  ex  te  nascetur'  et  'filius  dei'.   Sic  quod  attribuitur  uni suc.  1,35 

20  personae,  toti  personae  attribuitur.  Quando  quis  vulneratur  in  crure,  dici- 
tur: canis  Petrum  momordit,  involvitur  tota  persona:  ber  ^ot  l^anfen  ge= 
!^auen.    Quod  fit  membro  corporis,  ducitur  in  totam  personam.    Ergo  non 

3  (dicit)  Manete       4  et  Pau  ad  1.  o       zu  b  über  ipse  steht  scriptura  et       zu  7/9 
si  mansisset  in  istis  suis  volatilibus  cogitationibus ,  a  veritate  aberrasset  r  9  quod 

ego  o         10  de  non  k.]  da  non      Nos  (quoque)         17  cognovisset         18  gloriae  (nach 
dominum^  0 


603, 19  —  606,14-    Quod  igitur  uni  idiomati  attribuitur,  recte  dicitur  de  tota  persona.   Nam  et 


p]  Incipiunt  haeretici  disputare  de  communicatione  idiomatum,  quomodo  unicui- 

25  que  sint  attribuenda  sua  idiomata.    Sic  incidunt  in  novos  errores.    Ibi  ca- 
vete,  assuescite  loqui  de  Domino  lesu  usu  Scripturae,  nolite  effici  novorum 
vocabulorum  inventores.    lo.  14.  'Philippe,  qui  videt  me,  videt  et  patrem  Soij.  u,  s 
meum.'    Philippus  fingebat  Patrem  ab  humanitate  Christi.    Volatiles  istae 
cogitationes  facile  separassent  illum  a  Christo.    Sed  Christus  revocat  illum 

30  ab  illis  cogitationibus  volatilibus:  'tanto  tempore  vobiscum  sum  et  non 
cognovisti  me.  Philippe,  qui  vidit  nie,  vidit  Patrem'.  Nos  credimus  lesum 
Christum  unam  esse  personam,  constitutam  quidem  ex  duabus  naturis.  Quic- 
quid nunc  dicitur  de  persona,  de  tota  persona  dicitur.  Quod  vero  Suuermeri 
dicunt  Christum  secundum  humanitatem  passum,  fiilsum  est.   Scriptura  dicit, 

35  quod  illae  duae  naturae  sint  in  una  persona,  imo  sie  dicit  Scriptura,  quod 
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2?]  trahamini  in  istam  distinctiouetri  scientificam.  Qui  crncifixerunt  humanitatem 
Christi,  vere  dicuntur  gloriae  dominum  crucifixisse.  Filius  datus  est  pro 
nobis,  ut  sit  pretium  inestimabile  pro  morte  aeterna  auferenda.    Oportet  sit 

mm.  8, 32  pretium  aeternum.     'Qui  proprio'  7C.  Ro.  8.    Non  credo  in  humanitatem 

Christi  natara  crucifixam.  Ipsi  vocaut  idiomota  naturae  et  separare  ic.  In  ^ 
substantia  est  verum,  quia  in  se  distinctae  sunt  naturae,  sed  quando  ponitur 
mihi  in  obiectum  et  olfertur  mihi  Christus,  non  divisus  ab  humana  natura 
sed  totus  Christus  arripiendus  mihi.  Sic  ad  Philippum:  qui  videt  JC.  Vidit 
diceut  humanitatem  Schwermeri.  Sed  quando  inquit  Christus:  vides  me,  non 
solum  humanitatem  k.  Sic  omnibus  in  speciem  erat  humanitas  spectabilis  lo 
sed  tamen  coniuncta  cum  divinitate  3C.  Nemo  potest  attiugere  ab  extra  suo 
cultu  studio  opere  divisas  naturas  sicut  ab  intra  k.    Si  credo  in  humani- 

3of).  6, 55  tatem  Christi ,  in  totam  personam  credo.  'Caro  mea  est  vere  cibus'  non 
frustra,  quia  humanitas  nihil  esset  sed  est  dei  caro.  Non  disputandum  de 
dividendo  Christo  sed  contrarium.   Distinctae  sunt  naturae  sed  una  persona 

2  crucifixisse  o  4  qui  proprio  3C.  o  5  (Si  diceretur)  In  6  sunt  naturae  o 
8  arripiendus  milii  o  qui  videt  o  8/9  Sch  (=  SchwermeriJ  steht  über  Vidit  und  noch- 
mals hinter  humanitat';?'         12  naturas  ilber  (personas) 


nos  nostra  lingua  (utar  enim  crassa  similitudine)  totum  hominem  vulneratum  dicimus 
cum  pedes,  digitus  aut  aliud  membrum  corporis  vuluus  acceperit.  Si  quid  autem 
ratio  non  appreliendit,  fides  suppleat,  quae  sequi  verbum  debet:  non  debet  illas  res  divinas 
fingere  ex  suo  iudicio.     Nam  dum  verbum  sequimur,   non  possumus  errare.     Hic  eciam 


P]   L^I^JJ;  8l"<3aei  crncifixerunt  'filium  Dei'  non  'humanitatem'  Ro.  8.,  item  1.  Cor.  2.  20 
'si  cognovissent'  non  dicit  'humanitatem'  sed  'nunquam  Dominum  gloriae 
crucifixissent'.    Ita  Luc.  1.  'Quod  nascetur  ex  te  sanctum,  vocabitur  filius 
Dei'  non  dicit  'humanitas'  propter  personae  unitatem.    Quicquid  uni  tribui- 
tur,  idem  et  reliquis.    Imo  innuit  totam  personam:  Ipse  Christus,  ipse 
Filius  Dei  pro  nobis  traditus  est.    Pro  vita  aeterna  donanda  aeternum  et  25 
mm.  8, 32  inaestimabile  pretium  donandum  erat,  Ro.  8.  'Qui  dedit  unigenitum  Filium 
suum  pro  nobis'.  Hoc  quidem  verum  est,  quod  in  substantia  sive  quantum 
ad  substantiam  aliud  est  divinitas,  aliud  humanitas.    In  se  quidem  sunt 
distincta  sed  quoniam  ofPeruntur  ut  obiectum,  ba§  tft,  tüomit  man  l^anbeln 
Soft.  14, 9  f oll ,   offertur  totum  obiectum,  totus  Christus.     'Philippe,  qui  videt  me'  so 
loh.  14.,  non  videt  solum  meam  humanitatem.  Ipsa  persona,  quae  ibi  vide- 
batm-,  erat  verus  Deus  et  Dei  Filius.    Nemo  potest  istas  duas  naturas  ab 
extra  attingere  uec  videre,  sicuti  ab  intra  sunt  divisae.  Qui  credit  in  filium 
Dei,  non  credit  tantum  in  humanitatem.   'Qui  manducat  meam  carnem'  hoc 
est,  qui  credit,  quod  sum  Deus.    Nemo  potest  bibere  Filii  Dei  sanguinem  35 
nisi  totum  Christum.    Distinctae  sunt  naturae  sed  una  persona.    Hoc  dico. 
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S]  est.  Hoc  dlco,  ut  intelligatis  siraplicem  formam  loquendi  in  lohanne,  quod 
dicit  se  vidisse  verbum  vitae,  quod  Jc.  Non  secundum  humanitateru ,  quae 
quidem  est  obiecta  oculis  sed  tarnen  ibi  est  divinitas.  Videntes  Christum 
in  terra  viderunt  verbum  vitae,  quod  fuit  ab  initio  i.  e.  filium  dei,  quia 

5  tetigerunt  vivam  personam  constitutara  ex  deo  et  homine.  Persona  videtur, 
osculatur:  omnia  in  personam  et  non  in  solam  naturam.  Nota  verbum 
Philippi,  oculi  ipsius  tnod^ten  be§  niä)t,  qui  astabat:  cave,  patrem  non  vides 
in  me?  quia  iile  est  dei  filius,  quo  cum  loqueris.  Hoc  est  insigne  in  sacris 
literis.     Ego  de  nullo  deo  scio  quam  in  hac  humanitate.     Si  aberraveris 

10  ab  ista  persona,  quae  uata  ex  Maria,  et  quaeris  alibi  fo  fult  biä)  bet  teufel. 

Ut  dicere  possis :  Nescio  de  alio  deo  quam  de  illo.   In  Christo  habitat  tota  eor.  2,  9 
plenitudo,  bte  anbern  speculationes  sunt  maiestatis  et  terrent  nos.  Simus 
potius  puUi  et  sub  alis  gallinae  maneamus,  si  a  gaUina  fugimus,  Vide  simile 
in  Vetere  testamento.    Nokiit  deus  coli  uUo  loco ,  modo  nisi  ut  habitans 

15  super  Cherubim.  Et  nuUum  alium  deum  sciebant  quam  sedentem  super 
Cherubim.  Ubi  hoc  sciverunt,  dicere  potuerunt:  est  deus  omnium.  Sic  cum 
Christo.  Sive  ludei  in  terra  sive  extra,  adorabaut  ad  propiciatorium,  ut 
corde  et  ocuhs  essent  versi  iC,  quia  (pi'omissio  dei)  'hic  sedebo'.  Dicere 
posset  quis:  non  dividamus  propiciatorium  a  divinitate.    Ut  ps.  'Veritatis 

20  deus',  'noster  deus  salvos  faciendi',  i[t  er  benn  fo  fletn,  pugnat  pro  nobis  et  vi  «s,  7 
omnia  facit  qui  iam  in  propiciatorio.     Sic  nobis  non  segreganda  persona 
humanitatis  Christi.    Item  ad  Thomae  'Non  possumus  scire  viam':  Unde? 
Ego  sum  via,  inspice  me,  Imo  sum  veritas.    Mira  locutio:  humanitas  vide- 
tur  et  tarnen  filius  dei  et  vita.   Si  alibi  viam  2C.  quaesieris,  actum  est,  quia 

4  vitae  0  9  (Noli)  Ego  13  gallinae  inaneamus  0  16  omnium  (sedet) 

18  promissio  dei  o       zu  19  sowohl  über  ps  als  auch  über  Verltatem  steht  proph.       zu  2Ü 
über  fo  tUin  steht  ut  tantum  ibi  inveniatur        zu  24  über  viam  steht  vitam  veritatem 

25  monendum  erat,  ne  curiosis  cogitationibus  maiestatis  iuvolveremur.  Vix  enim  uUa  res 
plus  periculi   habet.     Sed  iu  unum  Christum  respiciendum  est,  cum  de  Deo  cogitare 

p]  ut  intelligatis  simplicem  formam  loquendi  loannis,  qui  ait  .se  vidisse  et 
audivisse,  cum  non  viderit  divinitatem,  tamen  quod  vidit,  erat  filius  Dei. 
Omnia  cadunt  in  personam.     Fingunt  quoque  quidam,   quod  humanitas 

30  Christi  sit  in  uno  loco  et  divinitas  ubique.  Ego  vero  hoc  didici  Dei  gratia, 
quod  ab  ista  persona,  quae  nata  est  ex  Maria,  non  divertam  oculos  neque 
alium  Deum  requiram  aut  agnoscam.  Defigendi  sunt  oculi  in  illam  per- 
sonam, quae  nata  est  de  Maria  virgine.  Ubi  est  filius  Dei,  ibi  Christus, 
ubi  Christus,  ibi  Pater.  Concludo:  'in  ipso  habitat  tota  plenitudo  divinitati.s' ßof.  2,  9 

35  Col.  2.  Sic  omnia  in  veteri  te.stamento  eo  spectant,  ut  adoreut  sedentem 
super  Cherubim.  Cogebantur  semper  orare  versi  ad  propitiatorium,  quod 
figura  fuit.    Christus  sub  illa  figura  se  latuisse  dicit  lo.  14.  'Ego  sum  via,  3oi).  i*,  6 


35  Sic]  Si  Neumann 
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2^-]  Got.  1,  19 'complacuit  deo  habitare  omnes  divitias'.  Ideo  male  Paulum  habet,  quod 
quisque  quaerit  proprium  Caput,  ad  Coloss.  Hoc  uesciunt  uostri  theologi  et 
gloriantur.  Ergo  Johannes  se  vidisse  perspexisse  tractasse  verbum  aeternum. 
Tarnen  sohmi  cutem?  Ipsam  persouam  palpavi,  quae  est  verbum  vitae. 
Quod  ludei  videbant  propiciatoriura,  non  erat  fides  sed  deum  videre  haec  5 
est  fides,  quia  solo  verbo  hic  se  allegavit.  Sic  tangere  carnem  Christi  ic. 
Sed  cor  dicebat  apostolorum:  oculi,  vos  videtis,  vos,  manus,  contrectatis 
divinam  personam  et  filium  dei.  Sic  in  sacramento  altaris  ful  iä)  pxot  unb 
toetn,  cor:  sentio  ipsum  Christum  et  corpus  et  sanguinem  Christi.  Oremus 
pro  invicem,  ut  deus  sit  nobis  propicius,  miserebitur  nostri,  quia  sumus  lo 
opprobrium  toti  orbi  terrarum. 

20.  Augu:  I  Audivimus  heri,  quomodo  sint  istae  locutiones  diligenter  observandae 
in  sacris  literis,   ne  discerpamus   illas  duas  naturas   sed  sirapliciter  lo- 
quamur  de  tota  persona,  quia  filius  dei  traditus  est  pro  nobis. 
1, 2         'Et  vita  manifestata'.    Nos  loquimur  de  vita.    De  qua?    Quae  non  15 
est  abscondita,  sicut  antea  fuit  sed  toti  mundo  manifestata.    Idem  in  Eu- 
Sof).  1, 4  angelio:  'In  ipso  vita  erat  et  vita  lux  hominum'.     Item:  'Verbum  caro. 
Vidimus  gloriam  eins,  gloriam  2C.'    Sic  quod  lohaunes  dicit  annunciaturum 
se  nobis  aliquem  sermonem  de  vita  manifestata.     Ista  verba  opponuntur 
morti.     Qui  vivimus  in  carne  sine  illo  verbo,  sumus  mors  et  peccatum.  20 
Ergo  ista  vox  opponitur  morti  totius  mundi,  qui  non  habet  vitam.  Satan 
regnat  in  eo,  habet  omnes  lioraines  sub  se  in  peccato  et  morte.   lila  miseria 

1  Paulum  o  zu  b  über  deum  videre  steht  parentem  in  propiciatorio  6  hic  se 
alligavit  0  7  vos  manus  contrectatis  o  8  ic^  o  zu  Ii  über  persona  steht  ut  scrip- 
tura  seiet  18/19  annuncia:  se  über  annVPi"  zu  22/607,  1  Quod  quique  potentissimi  sapien- 
tissimi  jc.  sint  in  morte  rsp 

voles.  Nam  eum  tibi  Deus  proposuit  humana  carne  indutum,  ut  comprehendere  et 
intelligere  eum  melius  posses.  Deum  nec  intelliget  nec  comprehendet  extra  Christum  quis- 
quam.  Sed  de  hoc  sepe  alias.  25 
3olj  \'  4  ^^^y  —  607j  7  'Et  vita  manifestata  est.'  Convenit  cum  illo  loh.  'in  ipso  vita  erat  et 
vita  erat  lux  hominum'.  Sentencia  est:  ego  predicabo  vobis  de  vita  manifestata  toti  mundo. 
Sunt  autem  opponenda  haec  verba  morti,  quae  mors  in  omnibus  nobis  dominatur,  qui  sine 

veritas  et  vita'.     Complacuit  enim  Patri  universam  plenitudinem  in  illo 
eo(.  1,  19  habitare,  Col.  1.  m 
'De  verbo  vitae',  scilicet,  est  nobis  sermo.   Nos  loquimur  de  vita,  sed 

illa,  quae  amplius  non  est  abscondita  ante  mundum  sed  manifestata,  ut 
3oi).  1,  4loann.  1.  'Vita  erat  lux  hominum.'    Hic  loannes  dicit  annuntiaturum  se 

sermonem  vitae  contra  mortem  totius  mundi,  quia  mundus  non  habet  vitam. 

Diabolus  princeps  mundi  habet  omnes  sub  sua  potestate.    Hoc  vero  maior  35 

est  miseria,  quod  non  solum  non  habet  vitam  sed  etiam  non  agnoscit. 
1,  2         'Vita  manifestata  est.'    Ante  non  fuit  in  carne  manifestata.  Quicun- 

que  fuerunt  in  mundo  ut  tot  Reges,  Principes,  lustitiarii,  Saucti,  illi  fuerunt 
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H]  tanto  maior  est,  quod  non  solum  habet  mundus  mortem  sed  ne  cognoscit 
vitam.  Ideo  missa  vita  et  ita,  ut  manifestetur,  nt  agnoscamus  nos  in  morte 
et  peccato  esse  et  sub  principe  tenebrarum,  et  is,  qui  audit  hanc  annuncia- 
tionem,  confugiat  ad  haue  et  intromittat  vitam,  quae  manifestata  est,  ut 
5  vivificet  nos.  Vides,  qiiomodo  attentos  i'eddat  suos  auditores.  Sub  siraplicis- 
simis  verbis  raaxima  dicit.  Propter  vilitatem  verborum  aliquis  frigidus  lector 
nihil  tale  quaereret  in  hoc  contextu  sed  cordatus  cogitat:  num  vita  mani- 
festatur,  num  prius  non  fuit?  Johannes :  non,  omni  in  mundo  etiam  sanc- 
tissimo  K.  est  mors  et  talis,    quae  non  sentitur,    quod  maius  damnum : 

10  primum  est  magnum  incomodum,  alterum  maius,  quod  non  intelligis  et  per- 
sequeris  vitam,  nostra  vita  est  umbra  volans  respectu  vitae.  Ipsa  vita, 
scilicet  quae  est  Christus,  est  manifestata:  Christus  est  verbum  vitae  et  vita. 
übi  ille  est,  ibi  sahis,  gaudium,  ubi  phis  per  Cognitionen!  adest,  plus  vitae, 
ubi  abest,  mera  mors.    Potentior  est  ista  vita  quam  universae  mortes  jc. 

15  Oöertur  et  manifestatur,  tantum  aperiamus  corda,  tum  habemus  potentiorem 
morte  et  peccatis. 

'Et  vidimus'  hanc  manifestatam  vitam,  quia  Christus  resurrexit  a  mor- 
tuis  victor  mortis.     Prius  etiam  viderunt  vitam  sed   post  resurrectionem 
manifestam,  ubi  declaratus  Christus  victor  mortis,  peccati:  esse  omnia  cum 
20  potentia  et  virtute.    Est  revelata  nobis  et  vobis,  ideo  non  possumus  nos 
continere,  ut  vos  sciatis,  per  verbum  annunciantes  vobis,  ut  et  vos  credatis. 

1  muudus  o  3/4  hanc  annunciationem  o  zu  i  über  intromittat  sieht  apeiiat 
ianuam  et  fenestras  eu  6  über  maxima  steht  maiestate  plenissima  8  num  o  13  per 
cognitionem  o  18  vitam  o  19  victor  bis  peccati  o  20  nos  o  zu  21  über  ut 
vos  sciatis  steht  quin  per  spiritum  sanctum  annunciemus  vobis 


verbo  lioc  vitae  in  carne  vivimus.  Eo  autem  maior  est  liaec  miseria  nostra ,  quod  ita 
in  mortem  sumus  mersi,  ut  ne  cognoscamus  quidem  vitam.  Quare  missam  dicit  vitam 
esse  et  manifestatam,  ut  primum  agnosceremus  nos  sub  morte  et  peccato  captivos 
25  teneri  et  esse  sub  principe  tenebrarum,  deinde  confugeremus  ad  banc  vitam  nobis  ideo 
manifestatam,  ut  viveremus.  Vides  autem,  quomodo  inicio  attentos  faciat  auditores  et  verbis 
simplicissimis  maximas  res  plenissima  maiestate  complectatur,  quas  frigidus  aliquis  lector 
verborum  vilitate  motus  non  hic  quereret.    At  cordatus  lector  .  .  . 

C07,  17  — 609,7  'Et  vidimus  et  testamur  et  annunciamus  vobis  vitam  aeternam.'  Vidi- 
30  mus  scilicet,  cum  victor  mortis  tercia  die  resurrexisset  in  novam  et  aeternam  vitam.  Quare 


p]  in  morte  nec  habuerunt  vitam.  Christus  autem  est  verbum  vitae  et  ipsa 
vita,  qui  dedit  nobis  vitam.  Per  se  Christus  tam  potens  est  vita,  ut  sit 
potentior  morte  et  principe  mortis. 

'Vidimus  et  testamur.'  Haec  vita  manifestata,  quando  Christus  resur- 

35  rexit.    Declaratus  est  Christus  'Filius  Dei  cum  potentia'  ßo.  1.    Ideo  quiaatöm.  i,  4 
haec  vidimus,  quia  nobis  revelata  est,  cupimus  et  vobis  per  verbum  revelare, 
ut  et  vos  credatis.  Hoc  agunt  Apostoli  omnibus  viribus,  ut  perducant  om- 
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H]  Sic  sancti  apostoli  uon  sunt  contenti  se  salvos  sed  agunt,  ut  nos  trahant, 
'ßi.  116, 10  ut  participes  fiamus  eorum  salutis.  Sic  etiam  Christianus.   'Credidi'' psalmus. 
Soli  resistunt,  qui  sunt  pertinaces  sapientia,  adflicti  moribundi  autem  illi 
omni  gaudio  recipiunt  et  illis  mittitur. 

'Anuunciamus'.  Exponit  seipsum,  quae  sit  illa  vita:  talis  scilicet,  quae 
amplius  non  moritur.    'In  ipso  vita'  loan.  1.    Potentissimus  tyrannus  est 

i.eor.  15, 26 mors,  novissimus  hostis,  ut  Paulus  1.  Cor.  15.  Satan  gloriatur  se  posse 
occidere,  peccata  multiplicare,  perterrefacere,  ut  hic  vides,  cum  adhuc  nihil 
sit  de  peste^,  sed  vix  interne,  ut  non  audeamus  congredi  et  omittere  opera 
charitatis.  Haec  sunt  opera  diaboli.  Est  opus  Satanae:  sedet  in  angulo  et 
ridet  nostram  infirmitatem  et  suam  potentiani,  quod  deiicit  in  peccata,  scor- 
tationem  de  fide,  de  spe.  Haec  sua  arma,  opera,  studia  experimur  ipsi  et  tameu 
uon  credimus  opera  ipsius  Satanae.  Magno  consilio  ista  operatur,  non  for- 
tuitu  fiunt,  ut  nos  putamus.  Ideo  Christiani  est  Semper  esse  in  timore 
coram  domino,  ut  oremus,  ut  dominus  non  relinquat  nos  indignatione  in- 
estimabili  in  ipsius  potestate.    Dominus  est  exercituum,  pugnat  fortiter,  ut 

1.  *13etvi  r.,  6  Petrus  c.  5.  Sic  deus  est  dominus  ic.  Ergo  misericordiae  divinae  est,  quod 
non  desperamus,  alioqui  statim  caderemus  in  mortem,  pestem.    Nos,  inquit 

6  loan.  1.  0       7  novissimus  hostis  o        13/14  non  fortuitu  bis  putamus  o         15  ut 
oremus  und  nos  o     indignatione  inestimabili  o 

')  Ähnlich  urtheilt  Luther  Uber  diese  Pest  im  Brief  an  Spalatin  vom  19.  August 
und  an  Hausmann  vom  20.  August  (de  Wette  3, 191. 193). 


testamur  quoque  et  annunciamus  vobis  vitam  hanc.  Neque  enim  contenti  sunt  apo- 
stoli, si  ipsi  salvi  fiant,  sed  hoc  agunt,  ut  nos  quoque  participes  fiamus  salutis.  Qui 
igitur  afflicti  sunt  et  senciunt  peccata  sua,  cum  cum  gaudio  lianc  doctrinam  accipiunt,  reliqui 
negligunt.  Diserte  autem  addit  'vitam  aeternam',  quae  scilicet  non  amplius  extinguitiir. 
Facit  autem  hoc  ad  nos  consolandos.  Scitis  enim  mortem  esse  potentissimum  tyrannum  et 
1.  ßor.  15,  26  novissimum  hostem  Christi  1.  Cor.  15.  Tum  Sathan  gloriatur,  quod  possit  occidere,  peccata 
multiplicare,  perterrefacere  metu  mortis,  (sicut  iam  nobiscum  facit)  deiicere  de  spe,  de  fide  ic. 
Haec  sunt  arraa  et  studia  maligni,  quibus  nos  assidue  circumvenit.     Contra  haec  mala, 

p]  ues  ad  eandem  cognitionem,  non  contenti,  quod  ipsi  sciant  et  viderint.  Ita 
omnes  Christiani  dum  credunt,  loquuntur  'Credidi,  propterea  locutus  sum", 
■•^f.  116,  lopsal.  116. 

'Et  annuntiamus  vobis  vitam  aeternam'.  Exponit,  qualis  sit  vita, 
quippe  quae  amplius  non  moritur.  Diabolus  gloriatur  sese  posse  occidere, 
posse  peccata  multiplicare,  imo  facere  peccatum,  quod  peccatum  non  est,  et 
pavefacere  corda  hominum.  Gloriatur  de  potentia  mortis,* item  quod  ille 
ruit  in  peceatum,  hic  in  blasphemiam,  quod  deiicitur  de  fide,  spe  jc.  Contra 
Christiani  est  esse  semper  in  timore  Domini,  Semper  orare,  ut  defendat  et 
qäf.  34, 8  castra  metetur  in  circuitu  timentium.  Diabolus  etiam  castra  metatur  cum 
1.  <|äetti  5, 8  exercitu  suo,  ut  Petrus  dicit  1.  ep.  5.    Si  Deus  retrahat  manum,  mox  in- 
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H]Iohannes,  habemus  vitam  veram:  Christum,  quem  docemus.    Est  potentior 
morte,  plus  habet  iusticiae  armorum,  plus  vitae  quam  ille  peccati,  mortis. 
Ideo  'angelis  praeceptum',  castrametabitur  circa  nos.     Augelis  suis  mau- ipf.  91,  n 
davit  de  te  7C.    Hoc  dico  ad  praedicandam  illam  vitam,  quae  est  infinita, 

5  quam  mors  et  diabolus  non  possunt  occidere,  quia  Christus  non  potest  occidi 

amplius,  Ro.  6.  Hoc  facit  nos  agnoscere,  ut  sciamus  eum  esse  vitam.  Con-  SRöm.  e,  9 
tra  eam  potest  nos  tentare  Satan,  sed  praevalere  non  potest. 

'Quae  erat  apud  patrem'  in  coelis,  dum  nondum  esset  incarnatus,  1, 2 
aperuit  nobis  per  incarnationem:  verbum  caro  factum.    Pulchra  praefatio: 

10  'Quod  vidimus  et  audivimus'.    ßepetit  quod  in  principio  dixit,  quasi  dicat:i,  3 
nos  audacter  praedicamus,  quia  audivimus,  vidimus,  certi  sumus,  ergo  ettoegt 
tüä)  mit  gan|em  ^ei|en  brauff:  quia  vidimus,  contrectavimus.     Non  ut 
monachi,  qui  habent  voluntarias  religiones,  quas  ipsi  voluntate  hominum 
elegerunt,  quae  nihil  valent,  quae  sunt  damnatae.    Dat  rationem  Paulus: 

15  'quae  neque",  itiei§  nic^t  tDa§  er  rebt.    Si  quaeritur  'unde  habes?'  ita  mihißot.  2,  is 
videtur.    Et  post  ex  praeceptis  faciuut  consilia.    Quid  curat  Satan,  qui  est 
mortis  dominus  et  auctor  peccati,  quod  ieiunas,  gestas  nigram  cappam,  quod 
sis  virgo  superbus  et  immodicus.    Sub  Rhomano  regno  erant  Vestales  tam 
sanctae  3C.  Contra  principem  muudi:  habet  iram  dei,  quam  timemus,  pro  se. 

20  Ad  deiiciendam  nostram  miseriam,  infidelitatem  getjort  aliquid  aliud  quam 
nostra  iusticia.    Inculcat  pavorem  et  iufirmitatem  animis  nostris  et  iram 

2  plus  vitae  o  mortis  0  3  praeceptum  0  circa  nos  o  7  nos  o  Satan  o 
8  apud  patrem  rh  9  nobis  0  10  Quod  bis  audivimus  o  11  audivimus  vidimus  o 
12  (tuagt  eu^  brauff)  quia        13  religiones  0     hominum  o        14  Pau  o       19  pro  se  o 


dicit  lobannes,  nos  habemus  vitam  aeternam,  et  Christus,  quem  docemus,  est  potentior  morte 
plusque  vitae  quam  Satan  mortis,  plus  lustitiae  quam  Satan  peccatorum  habet.    Haec  scire 
necessarium  est.    Oportet  enim  Cbristianos  tanquam  milites  in  acie  instructos  esse  talibus 
25  sententiis  contra  tela  diaboli. 


p]  cidimus  in  omne  malum.    Breviter,  plus  habet  Christus  armorum  iustitiae 
quam  Satan  iniquitatis,  plus  vitae  quam  ille  mortis. 

'Et  manifestata  est  vita',  quae  erat  abscondita  in  Patre  in  coelis  ante  1,  2 
conditum  mundum.  Haue  vobis  nos  audacter  praedicamus,  tantum  vos  cre- 
30  datis.    Quod  vero  tam  audacter  praedicamus,  facit,  quia  sumus  nimis  certi. 

'Quod  vidimus  et  audivimus.'  Repetit  quod  supra  dicit.  Non  finximus  1,  3 
nos  illas  voluntarias  religiones,  quae  hominum  voluntate  sunt  allatae,  quas 
ipse  neque  vidit  neque  audivit.  Ideo  deserendae  et  conculcandae  sunt  istae 
religiones.  Quid  Diabolus  auctor  mortis  curabit  tuam  Griseam  cucullam, 
35  quid  tuam  immundam  virginitatem?  Habuit  et  sub  Romanorum  imperio 
virgines,  quia  Satan  habet  iram  Dei  pro  se  contra  te.  Seit  enim,  quod  omne 
peccatum  displicet  Deo.  Incutit  pavorem  animis  nostris  et  concutit  nos. 
Sut^etä  mtxU.  XX.  39 
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dei  et  sie  perculsi  ab  eo  tiraore  mortis  incurriint  in  mortem.     Nos  vas 
figulinum.    Quod  dominus  deus  disposuit  per  infirmitatem  nostram  vincere 
robustissimum  hostem,  ut  glorificetur  ipsius  divinitas,  quod  tarn  infirma  vas- 
2.eor.4,7  ['.]  cula  armat  adversus  tarn  potentem  2.  Cor.  2.    Et  sie  per  nos  triumphat  in 
ep^.  6,  11  Cliristo  eontra  Satanam.    Et  Ephe.  6.  Quare? 

h  3  'Ut  et  vos'.  Vellemus  libenter  vobiseum  communieare  istnm  thesaurum 
inestimabilem.  Non  possuraus  aliter  quam  per  annuneiationem.  Sumus 
certi,  quod  vidimus,  lam  vellemus,  ut  vos  3c.  Ergo  quod  possumus,  faeimus: 
annunciamus  vobis  per  verbum,  ut  illi  eredentes  habeatis  quod  nos,  licet 
Sof).  20,  29  non  videatis,  loan.  20.  Gerte,  inquit  Joannes,  deum  in  Christi  humanitate 
non  vidimus,  sed  credendum  erat  nobis  esse.  Id  est,  nobiseum  vivetis  in 
aeternum  et  triumphatores  eritis  adversus  peceatum,  mortem.  Et  est  eadem 
cum  illa  "^ut  societatem'.  Sublimia  verba,  deus  det  gratiam,  ut  eredamus  et 
coneuleet  Satanam  sub  pedibus  nostris.  Frigidus  lector  etiam  hie  transiret 
et  non  inspieeret  voeabulum  'societas\  Nonne  inestimabilis  gratia,  quod 
debemus  gloriari  nos  miserrimi  peeeatores  et  sumus  lutum,  fex,  quod  idem 
habemus  quod  Johannes  baptista,  apostoli.  Nihilo  sunt  nobis  meliores  fecibus 
diaboli,  quia  est  societas  inter  nos,  inquit.  Et  qui  audiunt  verbum  testi- 
monii  nostri,  habent  soeietatem  cum  nobis.     Et  ultra  hoc  cum  patre  3C. 

1  perculsi  ab  eo  o         zu  2  über  figulinum  steht  fictile  zu  3  über  infirma  steht 

vanissima  4  adversus  bis  Cor.  2.  o  zu  6/7  über  communieare  bis  inesti:  steht  Magnum 
est  habere  soeietatem  cum  apostolis,  lob.  bapt.  jc.  zu  8  quia  praeordinatis  testibus  jc.  ut 
in  Actis  r  10  loan.  20.  und  inquit  loanues  o       in  bis  humanitate  o  12  eritis  o 

16  nos  0     et  bis  fex  o         19  soeietatem  o 


610,  14  —  611,  7  Nam  frigidus  aliquis  lector  etiam  hic  transiret  et  non  inspieeret  nomen 
'Societas'.  An  vero  non  est  inaestimabilis  gratia,  quod  nos  miserrimi  peeeatores,  qui  sumus 
lutum  et  faex  diaboli,  idem  habemus  et  possidemus,  quod  Johannes  Baptista,  quod  Apostoli 
oranes  habent.  Sic  enim  dicit  'ut  soeietatem  nobiseum  habeatis'.  Quare  qui  audiunt  et 
accipiunt  verbum  testimonii  huius,  habent  soeietatem  cum  apostolis  et  ultra  hoc  cum  Christo 


p]  Aliis  certe  rebus  obviandum  et  pugnaudum  est  quam  istis  stultis  nostris 
sectis  et  religionibus.  Deus  nos  defendit  in  Christo  adversus  Satanam,  cum 
simus  infirma  vaseula.   'Non  est  nobis  coUuetatio  adversus  carnem,  sed  ad- 
e»)^.  6,  12  versus  principatus  et  potestates',  Eph.  6. 

'Ut  et  vos  soeietatem  habeatis.'    Libenter  vellem  vobis  communieare 
istura  ingentem  thesaurum,  iam  autem  aliter  non  possum  nisi  verbo.  Testi- 
sipg.  10,41  bus  praeordinatis  est  visus  et  eognitus,  ideo  si  audire  et  videre  non  potestis 
illum  ut  nos,  tamen  credite  et  ostenditur  vobis  thesaurus  mens. 

'Et  societas  nostra  sit  cum  patre'.  Haee  est  inaestimabilis  Charitas, 
magna  certe  societas  et  communio.  Nos  vero  vobis  nihilo  sumus  meliores, 
etsi  viderimus,  vos  nihilo  viliores,  etiamsi  non  videritis,  modo  credatis.  Sic 
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H]  Petrus:  Ut  participes  essetis  divinae  naturae  i.  e.  in  Christo  habemus  omnia  2. 5Petti  i,  4 
bona,  quae  est  deus  et  habet  deus,  ba§  ift  verbum  sahitis,  nostrae  vitae. 
Quare  ergo  sie  iacere  permisimus  scripturam?    Qiiantis  vexationibus  !§n6en 
un§  gemartert  cum  sanctorum  veneratione  jc.    Christum  iudicem  fecimus, 

5  Mariam  et  Sanctos  intercessores.  Hic  per  verbum,  quod  annunciatur,  habe- 
mus societatem  2C.  Ergo  omnia  frustranea  priora  studia  peccata.  'Non  tenet 
Caput',  Coloss.,  fit  per  sese  caput  deserto  capite  et  tum  vicit  Satan.  eoi.  2,  19 

'Et  fiho  eins'.    Signanter  exprimit  filium,  quia  ista  epistola  signanter  1,  3 
scribitur  contra  haereticos  negantes  Christum  deura.    Pater  et  fihus  habent 

10  vitam  aeternam,  iusticiam,  veritatem  aeternam  et  omnia  in  se.  Ex  nostra 
parte  est  mors,  peccatum,  desperatio.  Conferamus  in  unum:  pater  et  fihus 
communicant  nobiscum  et  Johannes  ideo  docet:  venit  cum  verbo  et  facit,  ac 
ipse  esset  in  morte  et  peccato,  ut  reducat  jc.  Qui  credit,  ita  cogitat:  Ego 
credo  in  Christum,  verbum  vitae,  videbo,  quid  peccatum  meum  faciet  cum 

15  vita  aeterna,  oportet  absorbeatur  in  iusticia  Christi,  quae  mea  est,  et  sie 
simul  non  solum  cogitur  nos  illaesos  reliuquere,  sed  et  triumphamus  Satanam 
per  Christum. 

"^Gaudium'.  Hoc  quod  praedicavimus  vobis  non  contenti  dixisse,  sed  1,  4 
etiam  scribimus  et  signamus  in  papyro,  ne  obHviscamini.    'Ut  gaudium'', 
20  coepit  gaudium  vestrum  in  ista  cognitione  cognoscentes,  quod  Christus  est 
vita  vestra,  quod  peccatum  non  potest  in  vos,  quia  habetis  remedium  con- 
tra, ablata  est  ira  dei,  mera  est  misericordia  et  societas,  quis  non  gauderet 

1  naturae]  n'^  2  nostrae  vitae  o  3  ergo  o  4  ön§  o  6  priora  o 

p[eccata]  o        8  Et  filio  eius  rh        zu  11/12  über  filius  bis  venit  steht  habet  vitam,  iusti- 
ciam et  omnia  bona,  nos  econtra        16  non  solum  bis  sed  et  rh        17  per  Christum  o 

et  deo  patre.    Sic  2.  Pet.  1.  'ut  participes  essetis  divinae  misericordiae' *  hoc  est,  in  Christo  2.  ^Pctri  i,  4 
habetis  omnia  bona,  quae  Deus  est  et  habet.  Est  ergo  hoc  vere  verbuni  salutis.  Quod  quia 
25  ante  hoc  saeculum  negleximus,  maceravimus  nos  inutili  et  abhominabili  veneratione  sanctorum 
et  ex  Christo  iudicem ,  ex  Maria  autem  et  sanctis  intercessores  fecimus.    Fuerunt  igitur 
frustra  omnia  illa  studia  prioris  vitae,  quia  non  teuebant  caput,  sicut  dicit  Paulus  3.  Coli. 

misericordiae]  mise  [wohl  verschrieben  für  nrse  =  naturaej 


p]  Petrus  2.  ep.  4.  ait  participes  nos  esse  divinae  naturae,  quia  habemus  omnia  2.  ^Pctri  1  [fo],  4 
bona,  quae  habet  Deus.    Miseros  nos,  qui  his  tam  sanctis  rebus  neglectis 

30  quaerimus  alias  sectas  et  mediatores.  Per  verbum,  quod  annuntiatur,  habe- 
mus societatem  cum  Christo.  Signanter  exprimit  fihura,  quia  in  Epistola 
scribitur  patrem  et  filium  habere  vitam,  veritatem,  salutem  aeternam.  Ex 
nostra  parte  sunt  mera  peccata.  Nos  communicamus  bonis  illius,  ille  nostris 
miseriis.    Ego  credo  in  Christum,  ergo  meum  peccatum  est  in  Christo. 

35  'Et  haec  scribimus  vobis,  ut  gaudium  vestrum  sit  plenum."    Quibus  1,  4 

modis  satagimus  vobis.    Coepit  gaudium  vestrum  in  ista  cognitione.  De 

39* 
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H]  de  placato  deo  et  communicante  deo  ?  'Plenum.'  Principium  est  gaudli  et 
semiplenum ,  quando  iacipit  Christianus  credere,  sed  quando  continuatur 
scribendo,  meditando,  augescit  fides  et  fit  plenum  gaudium. 
1,  5  2 1  ■  Aug:  I  'Et  haec  est  annunciatio'.  Vehementer  repetit  et  inculcat  Johannes 
ferme  eadem  et  licet  simplicibus  verbis,  tamen  res  incomprehensibiles.  'Annun- 
clavimus'  quoties,  ut  nos  lubricos  contineat  in  verbo  audito.  Vidit  enim  con- 
ditionem  nostram:  lubrici  sumus,  statim  sinimus  faretl  et  adest  Satan,  qui 
nusquam  non  nos  adoritur,  ut  necesse  Semper  monere  et  verbum  in  ba§  os 
ftret(^en.  'Quam  audivimus'.  Nos  non  solum  perspeximus  ic.  sed  ipso  man- 
dante  audivimus,  ut  omnibus  modis  sitis  certi.  Audiimus  et  praecepit,  ut 
annunciavimus.  Repetitio  et  abundantia  Euangelistae,  Quae?  'Quoniam  deus 
So^.  3, 19 lux  est."  Eadem  sunt  in  Euangelio  c.  3.  'Venit  lux  ic.  iudicium,  quia 
homines  dilexerunt  magis'.  Ibi  iterum  lohannes  opponit  deum  toti  mundo, 
quod  in  deo  non  sint  tenebrae,  sed  lux  sit,  ergo  mundus  totus  est  in  tenebris 
et  errore,  [teil  §er  omnes  doctos,  sapientes,  religiosos,  reges.  Concludit 
lohannes  ipse,  quod  sint  tenebrosi  et  ceci,  quia  lohannes  dicit:  Nos 
annunciamus  et  audimus  ab  eo.  Et  mundus  insuper  nescit  tenebras  suas 
esse  tenebras.  Ut  monachi  et  sapientes  K.  incedunt  in  sua  opinione  haben- 
tes  eara  pro  luce  et  nesciunt  coram  deo  esse  tenebras.  Quia  ita  occultum, 
inquit  lohannes,  de  quo  diciraus,  nisi  nos  venissemus  et  annunciaremus,  nihil 
sciret  mundus  per  suas  speculationes,  immo  plus  infatuaretur.  Inspice  Grae- 
cos:  Plato,  Aristoteles  quid  elFecerunt,  adsecuti  sunt?  quod  deo  non  siraus 

2  Christiarig  o       4  lohannes  o       eu  6  über  quoties  steht  usus  ista  dictione,  vidinius. 
7/8  qui  Iis  adoritur  o         9  Quam  audivimus  r         12/13  quia  bis  magis  o  15  fteU  o 

16  lohannes  o         20  inquit  lohannes  o         22  adsecuti  sunt  o 

612,21  —  613, 11    Inspice  grecos  philosophos  Platonem,  Aristotelem  et  alios  [c  aus  alijj-  Quid 

p]  inaestimabili  bono  merito  gaudetis.    Quis  non  gauderet  de  placato  Deo? 

Quis  non  gauderet  de  communicante  se  Deo? 
1,  5         'Et  haec  est  annuntiatio.'  Videtis  sanctum  virum  vehementer  repetere 
et  eadem  inculcare.  Igitur  sie  urget  'testamur,  annuutiamus',  ut  nos  lubricos 
contineat  in  verbo  certissimos.  Videt  enim  sanctus  vir  conditionem  nostram 
et  Satanae  astutiam,  ut  nobis  omnino  necessarium  sit  eum  repetere.  Ideo 
haec  est  nova  repetitio  'et  haec  est  annuntiatio\    Ipse  praecepit,  ut  annun- 
ciaremus, ut  uuUus  de  ipsa  re  dubitaret,  quia  res  est  magna,  quae  annunciatur. 
'Quemadmodum  Deus  lux  est.'   Sic  alibi  Joannes:  'Lux  venit  in  mun- 
3of|.  3, 19  dum  et  dilexerunt  homines  magis  tenebras  quam  lucem'.   Et  opponit  lucem 
mundo,  quia  omnes  homines,  etiam  sancti  et  principes,  concluduntur  commu- 
nibus  tenebris.   Joannes  ergo  dicit:  Annuntiamus  vobis  lucem,  quam  audivi- 
mus, et  nisi  annuntiamus,  non  habetis.    Monachi  et  prudentes  huius  seculi 
ambulantes  in  viis  suis  in  tenebris  ambulant.    Aristoteles  sie  concludit:  Si 
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H]  curae.  12.  Meth.^  si  deus  omnia  videret  in  terris,  nunquam  haberet  ein  fi;o= 
litfjcn  inut.  Ita  metitur  deum  secundum  cogitationes  nostras,  ergo  concludit 
denm  neminem  videre  quam  seipsum,  et  caro  habet  gut  tag.  Num  haec  non 
est  tenebra?  et  habita  pro  maxima  sapientia.  Vulgus  Graecorum  et  omnium 

5  nationum  fuit  ergo  sapieutius  ipsis  philosophis,  dixit  deum  ftraffen  malos  k. 
Et  ille  sapiens?  Ergo  quanto  plus  homo  est  sapientior,  tanto  stultior.  Sic 
monachi  vilem  rem  habent  fidem  in  Christum,  quasi  pertineret  ad  vulgus, 
sed  effinxerunt  tria  illa  vota:  hic  est,  dixerunt,  verus  Christianus  Status  et 
exellit  generalem  statum  Christianorum.    Communis  homo  ut  laicus  dicit: 

10  lesu  crucifixe,  miserere  mei.  Uli  non  sinunt  Christum  esse  caput  et  sunt 
stultiores  aliis.  Cum  inspicis  totum  mundum,  est  verissiraum  adagium  bte 
gelerten  bte  berferten.  Qui  enim  vult  in  re  salutis  sua  ratione  sapere,  facit 
ex  uno  errore  decem.  Sicut  et  iam  nostri  Schwermeri  di videre  volunt  naturas 
in  Christo  unb  iütrb  ha  bei  ntc^t  filciBen. 

1^  'Quam  audivimus  ex  eo.'    Si  debemus  experiri ,  quod  deus  est  lux,  5 

oportet  experiamur  ab  iis,  qui  norunt  non  per  suam  sapientiam  sed  ex  verbo 

3  cleum  o  caro]  "  [ein  über  die  Zeile  rjestelltes  c  fjehraucht  Börer  auch  sonst  öfter 
als  Abk.  von  caro]  4/5  Graecorum  bis  nationum  o  5  fuit  bis  philosophis  rh  8  dixe- 
runt o        9  vt  laicus  o        11  Cum  o        15  Quam  bis  eo  r     quod  o  und  est  c  aus  esse 

')  Die  Meteorologica  des  Aristoteles,  als  lihri  metheororum  im  Mittelalter  oft  Tcom- 
mentirt,  umfassen  nur  vier  Büclier, 


eflfecerunt  quam  ut  tandem  statuerent  Deum  humana  non  curare?  Si  enim  alia  extra  se  posita 
inspiceret  Deus  (sie  argumentantur) ,  non  poßet  esse  Beatus:  quare  taiituin  est  heatus  in 
consideratione  sui  aliis  omnihus  rebus  posthabitis.    Hae  au  non  sunt  (enebrae  in  hominibus 

20  sapientissimis?  Atqui  has  ipsi  tenebras  et  ipsi  et  alii  tanquam  summam  sapientiam  sunt 
admirati.  Sic  monachi  fidem  tanquam  rem  vilem  et  oninibus  christianis  communem  (post- 
habuerunt)  neglexerunt  frj  et  ad  quaedam  inusitata  sunt  versi.  Voverunt  paupertatem,  casti- 
tatem,  obedientiam  tanquam  res  singulares,  quas  extollebant  supra  communem  statum  Chri- 
stianorum.   Sic  si  totum  mundum  inspicias,  invenies  nihil  nisi  tenebras  et  errores ,  quod  ad 

25  doctrinam  salutis  attinet:  et  verum  est,  quod  vulgo  dicunt,  Quod  .  .  . 


P]  Deus  videret  omnia,  quae  hic  aguntur,  nunquam  esset  pacato  animo,  ideo 
non  respicit  nostra.  Sed  quanto  homines  sunt  subtiliores,  tanto  minus  de 
Deo  habent.  Monachi  volentes  sequi  rationem  elegerunt  propriam  iustitiam, 
volunt  propriis  operibus  in  melius  mutari,  je  üügei;,  je  t^iJl'idfjtet.  Simplex 

30  laicus  quando  moritur,  iubet  sibi  afferri  crucem  et  Christi  memor  orat  et 
melius  sentit  quam  illi.  Quicquid  homines  inveniunt  in  causa  salutis,  id 
male  vertit. 

'Deus  lux  est.'    Quod  non  est  Christus,  non  est  lux.    Quoties  audio 
'Patres,  Augustinum,  Hieronymum,  concilia',  interrogo:  est  ne  etiam  annun- 
35  tiatio?    Si  non,  troll  hiä). 

'Deus  lux.'   Si  mundus  et  caro  hoc  non  possit  capere,  nihil  moramur. 
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^]  dei  et  Christi.   Non  est  alia  via  hoc  discere  nisi  per  verbum,  quod  apostoH 
acceperunt  a  Christo.    Quiccpüd  ergo  non  est  Christi  verbum,  est  merae 

®ni.  1, 8  tenebrae,  Gal.  1.  'Anathema  sit,'  Si  monachorum  pater  Benedictus  dicit 
gestandam  cappam,  confer  cum  hac  praedicatione  Johannis:  si  non  eadem, 
ergo  est  tenebrae,  conclude.  Caveamus  ergo  a  falsis  doctoribus  et  maneamus  5 
cum  annunciatione,  quam  apostoli  docent,  quam  ipsi  a  Christo  audierunt: 
Deus  est  lux.  Mundus  non  potest  capere,  quod  Christus  filius  pro  nobis 
sanguinem  ic,  quod  sola  iusticia  per  hanc  fidem  sit,  mundus  ridet,  Chri- 
stiani  sciunt  lucem,  per  quam  hoc  vident,  et  eunt  post  mortem  in  vitam. 
Ipsi  adversarii  gratiae  Euangelicae  dicunt:  oportet  etiam  faciamus  2C.   Paulus  lo 

Eoi.  2,  8  Coloss.  'bui'ci^  lofe  berfurung'.    Summa  praedicationis ,  ut  omnes  agnoscant 
et  fateantur  se  esse  in  tenebris,  ba§  rab        tfXl  et  accipiant  hanc  prae- 
dicationem,  quae  dicet  illis,  h)0  e§  in  Tttanglt. 
1'  5         'Tenebrae.'    Loquitur  contra  Schwermeros  et  sectas  i.  e.  praedicamus 
simplicem  lucem,  quod  dei  filius  venit  in  mundum,  ut  infra.^  Haec  est  nostra  is 
praedicatio,  quanquam  sit  lux  occulta,  nisi  verbum  indicat.     9leBen  betn 
Itec^t  tretten  btel  fecten  'herein,  ut  Cherintus,  qui  Christi  ic,  Nicolaitae,  Papae, 
quisque  voluit  esse  Christus  et  toollen  bo§  luä)t  zertrennen,  et  ille  sie,  alius 
aliter  loquitur.     Christus  est  unica  lux,  vestrae  doctrinae  sunt  tenebrae, 
Idololatria  venit,  quando  cogitationem  foris  arripio  de  deo,  quam  non  ex  20 
verbo  dei,  ut  quando  cogito:  si  facerem  regulam  ut  Augustinus,  puto  deo 
placiturara.    Pulchra  cogitatio  est,  quia  bonum  opus  et  egregium  servare 

3  Anathema  sit  0       monachorum  pater  o  5  Caveamus  r  6  (deo)  Christo 

8  sit  0  10  adversarii  bis  Ev^e  0  18  Christus]  die  undeutliche  Kürzung  Tcann  auch  Chri- 
stianus bedeuten       zu  19  über  vestrae  steht  illorum       20  foris]  fors       22  et  egregium  o 

')  nämlich  1.  loh.  4,  2. 

614,14  —  615,  8  'Et  tenehrae  non  sunt  in  eo  ullae.'  Hic  perstringit  (sectas)  Cherinthum,  Nico- 
laum  et  alios  hereticos,  Q.  d.  Haec  est  simplex  predicatio  et  vera  lux,  quod  Christus  venit 
in  mundum:  hanc  lucem  verbum  revelat.  Haeretici  autera  sua  quaedam  lumina  habent  et  25 
hanc  lucem  obscurant,  dum  sine  verbo  suis  cogitationibus  indulgent.  Hic  enim  fons  est 
oranis  idolatriae  arripere  cogitationem  de  Deo  sine  verbo  dei,  ut  cum  monachus  cogitat 
Deum  delectari  solitudine  illa,  vestitu,  victu,  orationibus  certis.    Sed  quando  verbum  re- 

P]  Seimus  Dei  filium  carnem  induisse  et  pro  nobis  crucifixum  esse.   Hoc  caro 
irridet  et  mundus  pro  nihilo  ducit.    Summa,  mmidus  universus  debet  agno-  so 
scere  se  esse  in  tenebris  et  convertere  se  ad  istam  praedicationem  et  agno- 
scere  istam  lucem. 

'Et  tenebrae  in  eo  non  sunt  ullae.'    Praedicamus  lucem  hanc.  Etiam 
si  nemo  videat  lucem,  tarnen  verbo  annuntiatur,  cui  si  credimus,  pervenimus 
certo  ad  illam  lucem.    Lucem  hanc  volunt  discerpere  Cerinthii.    Diligenter  35 
tenendum,  unde  proveniant  haereses.    Ex  propria  ratione,  quando  caro  in- 
cipit  cogitare :  Istud  placet  et  bonum  videtur  mihi,  ergo  Deo  placebit,  Patres 
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^]  tria  Vota,  orare  }C.  Ratio  tan  l^ie  Utc^t  für  uBer,  sicut  ergo  ratio  cogitat 
securn,  ita  concludit  et  deo  placere  dicens:  Qui  hoc  facit,  deo  placet.  Ita 
l^ot  fie  iren  gebonifen  got  nn  gemengt.  Tum  venit  vera  lux  et  dicit  illum 
deum  esse  nullibi,  quia  abest  verbura,  non  adest  annuuciatio,  ergo  talis  deus 

5  nullibi  sed  mera  cogitatio  et  gef|3enft.  Deus  verus  sie  dicit:  si  vis  salvari, 
facere  voluntatem  meam,  audi  verbum  meuni,  crede  in  lesuin,  quod  tua 
iusticia  et  vita  sit.  Haec  est  annunciatio,  verbum,  lux,  haue  ego  non  finxi, 
non  ^aBS  got  on  ben  t}aU  ge'^engt,  sed  venit  a  deo  per  apostolos,  ift  tjijm 
niä)t  an  gefc^tttitt  et  in  collum  gtjengt.  Originem  ergo  habes  idolorum.  Sic 

10  ludei  erexerunt  Baal.  Non  fuerunt  tam  stulti,  non  adoraverunt  lignum,  sed 
dixerunt:  deus  verus  vocatur,  qui  eduxit  3C.  ber  mu§  ba  Bei  jetn,  habet  bene- 
placitum  an  bent  cultu  2C.  Tum  prophetae:  vos  adoratis  Satanam,  illi  econtra. 
Ipsis  enim  placebant  suae  cogitationes  et  electicia  opera  et  cum  sibi  pla- 
cerent,  concludebant  et  deo  placere  et  sie  idololatria  orta  sub  nomine  dei. 

15  Sic  nos  fecimus.  Debemus  in  Christum  credere,  ibi  mea  iusticia,  et  j)ost 
benefaciendum  proximo  ic.  Econtra  ego  cum  ratione  mea:  hoc  novit  etiain 
rusticus,  nos  aliquid  sanctius  statuamus.  Hinc  albae,  griseae  cappae  2C. 
et  postea  diximus:  haec  est  via  salutis.  Tales  sunt,  qui  volunt  tenebras 
suas  fc^miren  in  nnfern  I)errgot  l^in  ein. 

20  'Et  tenebrae  in  eo'  i.e.  ne  cogitato,  quod  illud  verum,  quod  aliteri, 

praedicatur  quam  nos.  Si  pseudoapostoli  non  illinerent  nomen  dei,  Christi 
ad  suum  mendacium,  nemo  seduceretur.  6§  ^eift  finftemi»  in  got  tragen, 
quae  non  sunt  in  eo,  quia  non  sunt  annunciatio,  quam  ex  eo  audimus.  Hoc 
notandum,  ut  nos  armemus  contra  Satanam,  ut  sciamus :  haec  est  annunciatio 

25  nostra,  quod  Christus  solus  est  via  ad  coelura.  Si  aliud  est,  quod  coram 
deo  iustificet,  nescimus.  Si  autem  aliud  excellentius  adfertur,  est  tenebrae, 
quibus  deo  ein  lugen  an  tüirb  ge30gen,  i.  e.  manete  in  simplici  annunciatione, 
alia  sunt  tenebrae. 

3  Tum  c  aus  Dum  ztc  4  über  annunciatio  steht  contraria  sp  5  sed  o 

10  Non  bis  stulti  o  11  ^tx  bis  fein  o  16  benefaciendum  o      cum  ratione  mea  o 

17  statuamus  o      cappae  o         19  suas  o         20  VA  bis  eo  o         24  nos  o 

velatur,  tunc  cognoscimus  nieras  fuisse  tenebras  illas  cogitationes.  Illud  enim  proponit 
30  nobis  unicum  Christum,  qui  sit  iustitia  et  vita  nostra.  Haec  est  vera  lux,  quam  non  ego 
fingo,  sed  quae  ad  me  coelitus  deffertur,  non  quam  ego  affero  ad  Deum,  sicut  monachus  suas 
cogitationes  ad  Deum  aifert  et  fingit  idolum  ex  suo  corde  et  affectu.  Hoc  est  tenebras  deo 
illinere,  in  quo  tarnen  nullae  tenebrae  sunt,  sed  (vera)  lux  est  totus. 

p]  dixerunt,  ergo  verum  est.  Si  vis  Deo  placere,  audi  verba  ipsius  et  crede 
35  in  filium  eins  pro  te  mortuum.  Haec  non  est  mea  ratio,  ego  non  fingo  hunc 
colorem,  sed  ipse  Deus  lux  e.st.  6ie  lüollen  tenebras  fc^mieren  on  unfern 
§err  (Sott.  (Sott  formieren  fte  on  bic  tappe  unb  fleBen  bie  göttliche  trarl^eit 
on  bie  lügen.  Hoc  est  ponere  tenebras  in  luce.  Sed  non  sunt  tenebrae  in 
eo,  ne  uUae  quidem. 
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2S]  1, 6  'Si  dixerimus'.  Ibi  fatetur,  quod  illi  sectarii  sint  fre(^et  quam  filii 
lucis,  quia  Semper  plus  glorientur  et  Bruften  ftc^  mit  got§  ttamen  quam  alii. 
Christian!  enim  Semper  aguoscuut  se  infirmos,  videut  lucem  sed  non  tam 
potentem,  ut  libenter  veliut.  Dicunt:  Veritas  est  Christum  esse  veritatem, 
lucem,  utinam  hoc  ex  animo  crederemus.  Schwermeri:  nos  sumus  filii  lucis 
et  pleni  spiritu  sancto.  2)a§  Xüxt  ;3o^anne§  !^ie,  quia  dicunt:  Nos  socie- 
tatem  ic.  vide,  an  non  hodierni  Schwermeri.  lactantia  est  proprie  haereti- 
corum  et  illorum,  qui  non  agaoscunt  suam  infirmitatem  et  quam  exellens 
res  sit  fides.  Christianus  vero  Semper  humiliatur  et  dififidit  suis  viribus  et 
Wi.  3,  i2dicit  cum  Paulo:  nondum  apprehendi,  alii  totum  apprehenderint,  et  communi 
testimonio  nostrum  dicimus :  ego  gustavi,  sed  non  penetravi,  quia  adest  caro 
et  sanguis,  quae  possunt  aufFerre  ic.  Johannes  ergo  etiam  tales  habuit 
scholasticos  doctores,  qui  dlxerunt:  Qui  credit  in  lesum,  habet  societatem 
cum  patre  ic,  quando  audiunt  verbum  hoc  et  possunt  naä)  teben,  statim  3c. 
1,  6  'Et  in  tenebris  ambulamus'  i,  e.  si  non  manemus  in  ista  annuuciatione, 
societatem  habemus  diabolorum.  Horrendum  iudicium,  quia  dicit  'menti- 
mur'  mendacium  et  cogitatio  cordis:  1.  ii'ten  fie,  2.  dicunt  errorem  lucem. 
Duplex  ergo  iniquitas  eorum.  ^tren  non  tam  malum  ut  liegen,  quia  mentitus 
etiam  vult  defendere.  Dicit  ergo  'in  tenebris^  ambulant,  habent  errorem 
in  corde  et  fides  nihil  est  et  ultra  hoc  faciunt  ein  veritatem  brau§,  ba§  ift 
ein  mendacium.  'Et  veritatem  non'.  Quicquid  faciunt  (ut  multa),  ift  berloten, 
quia  cor  est  sinistrum,  falfl^.  Hoc  horrendum,  mentimur  quo  ad  fidem, 
quia  cor  seductum.  Et  perditus  labor  (veritas  2C.)  quo  ad  opera.  Si  dico 
ad  clericos:  Vos  ambulatis  in  tenebris,  quia  habetis  potiorem  viam  (ut 
putatis)  pro  vobis  ad  coeluui,  cum  sit  una  via  Christus,  quando  hoc  audiuut, 
dicunt  esse  lucem  suum  statum  et  defendunt  et  carnis  onera  portant  ut  opera 

4  libenter  o  0  sit  o  11  iioii(dum)  14  cum  o  statim  o  15  ambulamus  o 
16/17  mentimur  o        17  fie  über  18  eorum  o      mentitus  o        21  Et  verita:  non  r 

ut  multa  o     23  veritas  K.  o     24/25  vt  putatis  o     26  suum  statum  o     2G/617, 1  opera  corporis  o 

P]  1, 6  'Si  dixerimus ,  quod  societatem  habemus.'  @x  geltet  fiug§  an  bie 
fc^tnerntcr  sui  temporis.  Videmus  illos  audaciores  esse  quam  vere  Christianos 
et  gloriari  quasi  certos  de  sua  communione  cum  Deo  non  agnoscentes  suam 
infirmitatem.  Christiani  trepide  loquuntur  de  sua  fide  et  societate  sancta  et 
cupiunt  augeri.  Christiani  dicunt  §err  l^itff,  ^err  ^ilff.  Paulus  nondum 
5B^it.  3,  i3se  comprehendisse  ait  Phil.  3.  Maneamus,  dicit  Joannes,  omnes  in  luce  hac 
et  dicamus:  Haec  est  quidem  vera  lux,  sed  nondum  agnoscimus  illam.  Uti- 
nam cognosceremus  perfectius. 

'Si  in  tenebris  ambulamus.'  Si  non  permanemus  in  annuntiatione,  ver- 
bum in  nobis  non  est  sed  mendacium  et  cogitatio  fallax.  Haeretici  in  tene- 
bris ambulant  et  lucem  esse  dicunt.  Duo  mala:  iam  errare,  iam  defendere 
errorem.  Faciunt  multa,  sed  sapiunt  mendacia,  mentiuntur  quo  ad  fidem  et 
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corporis;  ift  e^tel  berloren  bing.  Ante  omnia  videndum,  iit  cor  habeat  lucem, 
tum  possunt  sequi  opera,  quando  lux  adest,  inceudit  et  illuminat  me,  ut 
alteri  benefaciam.  Si  non  adest  lux  vera,  utcumque  sequantur  opera,  i|'t§ 
eitel  öei'loren  bing.    Si  falsa  fides,  nuUa  sequuntur  opera.    Ergo  omnia  in 

5  hoc  consistunt,  ut  maneamus  in  vera  doctrina,  quod  non  est  secundura 
Christum,  nihil  est.  Non  video,  quod  sie  lux  luceat  coram  deo.  Habemus 
tantum  iam  in  anuunciatione  et  verbo.  Voluraus  in  tenebris  ambulare,  h)ir 
feilen  be§  lüorteS,  l^aBen  im  ein  anber§  furgefd^Iagen ,  bQ§  fol  Beffcr  fein. 
Qui  ergo  est  in  coenobio,  deserat  2C.  Serpens  aeneus  in  deserto  erectus  dei 

10  iussu,  David  permisit  stare  in  signum  miraculi,  quod  factum  olim,  et  alii 
reges  etiam  pii.  Ezechias  fregit.  Cur  non  tacuit,  quod  fregit  serpentem 
iussu  dei  erectum?  Ego  non  fuissem  tam  audax  et  tarn  multi  reges  fuerunt 
ante  illura.  Tarnen  frangit  Ezechias  in  nomine  dei,  quia  vidit  deo  erigi 
cultum  contra  ipsius  verbum.    SBoIt  tv  be§  ^oren  bte  causa?  volebant  tene- 

15  bras  in  deum  Bringen.  Sic  pono,  quod  sancti,  ut  Augustinus,  Benedictus  2C., 
ordinassent  pulchrum  sie  vivere.  Si  vero  viderem  abusum  virgiuitatis,  ca- 
stitatis  et  aliorum  votorum,  omnia  dissueuda,  quia  sunt  tenebrae  et  contra 
dei  verbum.  Sed  nolunt  audire  esse  tenebras.  Sive  sit  ordinatum  a  sanctis- 
simis  sive  sapientissimis,  si  abusus  adfuerit,  jevTcif^,  dissue  et  damna  um6 

20  be§  leibigen  <3ei  lux  fol  ^eiffen,  cum  alia  non  sit  quam  Christi. 

7  et  verbo  o      ambulare  o  9  in  deserto  o  10  über  David  steht  et  alii 

reges,  was  dann  in  der  Zeile  wiederholt  ist  11   etiani   pü  o  12  erectum  o 

13  Einecbias  o  14  contra  bis  verbum   o        SßoU  ir  be§  über   (8i  liuius  vultis) 

16/17  castitatis  bis  votorum  o         19  dissue  o 


617,4  —  20  Ergo  in  hoc  consistunt  omnia,  ut  doctrina  sit  pura;  in  ea  si  quid  vitii  est, 
omnia,  quae  postea  fiunt,  sunt  vitiosa.  Vide  autem,  quam  multa  liaec  complectatur  sententia. 
Omnes  eiiim  religiones,  studia  omnia,  omnia  opera,  quae  non  nituntur  certu  Dei  verbo,  pronuntiat 
esse  tenebras  et  damnat  tanquam  rem  adversam  Deo.    Hic  monacliatus,  Missae ,  coelibatus, 

25  In  summa  totus  papatus  damnatus  est,  quia  nihil  aliud  est  quam  religio  conficta  ab  homini- 

bus  sine  auctoritate  verbi,  quod  verbum  solum  lux  est.    Extat  in  libris  regum  Ei^echiam  2.  Äöii.  18,  4 
serpentem  illum  dei  iussu  erectum  fregisse  et  laudatur  ideo.    Si  igitur  pius  rex  serpentem 
divinitus  erectum,  postquam  in  idolatriam  abiit,  fregit,  Quid  de  illis  impiis  cultibus  sentien- 
dum  est,  qui  primo  sine  auctoritate  Dei  ex  mera  iO-ekof^Qr/axeiic  sunt  instituti,  Deinde  maximis 

30  idolatriis  occasionem  prebuerunt  ?  Quare  etsi  a  sanctis  patribus  Augustino ,  Bernhardo  et 
aliis  recte  instituta  esset  monastica  vita,  tamen  postquam  hi  extremam  impietatem  et  ido- 
latriam abiit,  Ezechiae  exemplo  recte  damnaretur  et  aboleretur.  Quia  enim  verbo  dei  caret, 
sunt  tenebrae  nec  ferenda  blasphemia  est,  ut  tenebras  lucem  vocent. 

p]  veritatem  non  faciunt,  quo  ad  opera.    Ante  omnia  videndum  est,  ut  cor 
35  habeat  hanc  lucem,  tum  sequentur  opera.    Si  vero  lux  inipura  est,  mixta 
scilicet  fides  doctrinis  hominum,  operamur  quidem  multa  sed  gratis,  quia 
non  sunt  lux.    Christus  vera  lux  nostra.    Angeli  vident  hanc  lucem,  nos 
audimus. 
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^]  i.  7  Antithesis :  'Quod  si  in  luce  ambulamus',  quae  est  deus  et  annunciatur 
nobis  in  verbo,  et  non  facimus  novas  sectas,  si  etiam  simus  vilissimi  in 
terris,  tum  habemus  societatem  inter  nos  et  concordes  sumus.  Si  vos  se- 
ctarii  essetis  concordes,  vobiscum  haberemus  societatem,  ut  supra  Johannes. 
Sed  quia  contrarium,  ideo  habemus  vos  pro  excommunicatis.  Et  habemus  s 
bQ§  forteil,  quod  'sanguis'  hoc  est,  solatium.  Maximae  tenebrae  fuerunt, 
quod  praedicavimus  passionem  et  sanguinem  Christi  e^Fusum  2C.  et  tamen 
tam  multos  ordines  ereximus  2C.  Et  equavimus  ordines  baptismo  et  carni, 
sanguini  Christi  et  deo  met,  Quomodo  posset  horrendior  res  excogitari, 
quam  ut  cogitationes  nostrae  sint  Christus  et  deus?  Id  est,  in  illo  uno  lo 
verbo,  quod  annunciatum  est  nobis,  habemus,  quod  Christi  sanguis  ic,  e§  ift 
Qufbermoffen  fein  gerebt.  Johannes  alios  impetit  Schwermeros,  qui  nohmt 
habere  peccata  in  terris  ut  et  nostri  Monachi.    Apostoli  viderunt  multas 

©Ol.  6^l3  infirmitates  in  Christianitate,  ut  Ro.  14.  et  Gala.  6.  Sed  Schwermeri  lüoIIenS 

^eiliger  mai^^en.  Num  isti  sunt  Christiani?  Hic  facit  hoc,  ille  aliud  et  sie  is 
iudicarunt  Christianos,  ut  et  hodie  2C.  Cogitaverunt  ergo  Schwermeri  tum,  tem- 
pore Johannis:  Ibimus  in  locum,  ubi  nullum  peccatum  et  occasio  peccati. 
Sic  et  hodie.  SCßibber  bie  g^et  lohannes  hic,  qui  nolunt  ferre  infirmitatem  pec- 
catorum  et  tamen  nullibi  fit  maior  invidia,  immundicia.  Dicit  ergo  lohannes : 
Videte,  ut  maneatis  cum  verbo,  postea  nolite  curare  de  peccato.  Si  interdum  20 
sumus  infirmi,  non  nocet.  Qui  enim  verbum  habet,  statim  agnoscit  suum 
errorem,  quia  habet  lucem.  Et  cogitat  porro:  sino  Christum  esse  iusticiam 
meam,  qui  condonat.  Sanguis  est  cum  illis,  qui  manent  in  suo  verbo,  habent 


1  luce  ambulamus  r/t         8  ereximus  o     ordines  0         13  nosfri  o         16/17  tum 
bis  lühaimis  o       21  enim  rh       21/22  suum  errorem  o       22  sino  c  aus  scio       23  meam  0 

f  ~ 

1/  7  618,1  —  5  'Si  autem  in  lumine  ambulamus,  sicut  ipse  est  in  lumine,  societatem  habemus 
cum  eo.'  Si,  inquit,  ambulamus  in  luce,  quae  lux  Deus  est  et  nobis  in  verbo  annunciatur  25 
et  non  facimus  novos  sectantes,  etiamsi  simus  vilissimi  in  terris,  tamen  habemus  societatem 
cum  eo.  Quae  tribuit,  ut  sequitur.  [Dazu  am  Bande:  Commodissimum,  si  acceperis  ubique 
'lumen'  pro  verbo.  Neque  enim  intelligendum  est  lumen  de  metaphysico  lumine  aut  de 
spiritu  divino,  sed  loquitur,  quomodo  nobis  sit  lux,  scilicet  per  solum  verbum,  quo  nos 
illuminat.  lam  quod  dicit  'Deus  est  in  lumine'  simpliciter  sie  potest  intelligi,  quod  Deus  30 
nobis  nusquam  sit  nec  inveniri  aut  queri  possit  nisi  in  lumine  et  in  verbo,  quod  ipse  de 
se  revelavit.   fBu  »uften  toiv  fonft  bon  gott?   @§  rturbt  un§  ja  nit  treumenj 


p]  1,  7  'Et  sanguis.'  Mirum,  quod  singulis  annis  sanguinem  Christi  et  pas- 
sionem praedicamus  et  tamen  tot  sectas  erumpere  videmus.  O  magnas 
praeteriti  seculi  tenebras.  JSTos  vero,  si  manemus  in  verbo  nuntiato,  habemus  35 
hunc  thesaurum,  qui  Christi  sanguis.  Si  peccatis  urgemur,  nihil  nocet. 
Sanguis  Christi  effusus  nou  pro  diabolo  aut  angelis  sed  pro  peccatoribus. 
Ubi  igitur  sentio  peccatum,  quare  desperarem  et  quare  non  crederem  remis- 
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H]  remedium  sanguinem,  qiii  non  sinit  Christianos  desperare.  Maxima  con- 
solatio,  quia  agnosciraus  peccata  et  consolationem,  quod  Jesus  effudit  ic,  ut 
emundet  non  Gabrielem  et  alios  angelos  aut  Satanam  sed  peccatores,  modo 
agnoscamus  eum  lucem.    Hoc  est  credere  Ecclesiam  sanctam,  reraissiouera 

5  peccatorum.  Regnum  ergo  Christi  est  nihil  aliud  quam  Remissio  peccatorum, 
quia  peccatum  est  bxin.  Sectae  vero  non  agnoscunt  peccata  sua,  immo  habent 
pro  veritate,  ergo  non  possuut  veniam  petere  2C.  Christiani  vero  mordentur  a 
peccato  et  odiunt.  Et  sanguis  Christi  est  super  te,  non  damnaberis,  Christus 
suscipit  te,  non  potest  te  deserere.  Vide,  quantus  thesaurus:  filii  dei  sanguis. 

10  Summa  summarum:  ut  simpliciter  haereamus  in  verbo.  Si  hoc,  utcunque 
sint  magna  peccata,  scilicet  haec  est,  dicit  peccator,  lux  tua,  quam  permisisti 
nobis  annunciari.  Non  habeo  ergo  occasionem  desperandi  sed  fidendi  et 
sperandi,  quia  vis  emundare  per  sanguinem  filii  tui.  Alii  vero  habent  oc- 
casionem desperandi,  quia  non  heserunt  in  verbo. 

1^  Vides,  quam  diligenter  laborarint  Apostoli,  ut  conservent  nos  in  veri- 

tatis  simplicitate.   'Si  dixerimus:  peccatum  non  haberaus'.  Pergit  contra  illos  i- 3oft  i,  s 
sectarios,  qui  non  permittere  volunt  Christianos  esse  peccatores,  ut:  nos  certe 
faciemus,  nolumus  esse  peccatores.  Ideo  tarn  sepe  confessi  sumus,  huc  vole- 
baraus  pergere,  ne  malum  motum  sentiamus,  nostro  labore  voluraus  expedire, 

20  ne  essemus  in  peccatis.  De  aliis  cogitavimus:  Uli  sunt  in  statu  coniugii, 
quomodo  sine  peccatis  essent?  Ergo  secedamus  in  coenobiura  jc.  Christiauus 
vero  dicit:  bu  l^aft  Qefagt  unb  öerfunbigt  IC.  et  non  oberit  mihi  peccatum 
meum,  quia  credo  tuo  verbo,  quod  Johannes  tuus  apostolus  annunciavit 
mihi,  qui  non  mentitur,  quia  thesaurus  adest:  Sanguis  scilicet.    Si  in  luce 

25  manemus,  agnoscimus  peccata  nostra.     Si  illa  agnoscinius,  adest  Sanguis 

Christi.  Semper  orandum:  'Sanctificetur'  et  'ue  nos',  ut  purum  verbum  ser-a)iatti).6,9.i3 
varemus.   Ideo  excitat  Satan  tot  sectas,  ut  purum  verbum  auferat,  quia  per 
hoc  pluit  merus  Christi  sanguis,  hoc  non  potest  Satan  pati.    Ideo  petamus, 
ut  nobis  non  auferatur  verbum. 

30  26.  Aug:  I    'Si  dixerimus,  quoniam  peccatum  non'  jc.    Hoc  est  iocundum  et  1,8 

11  dicit  peccator  o       16  Si  bis  habemus  rh       19  nostro  über  (suo)       21 '22  Chri- 
stiauus vero  r  Im  Texte  Vero  über  (Chri) 

p]  sum?  Nam  peccata  abluit  sanguis  Christi.  Tota  summa  est,  ut  simpliciter 
adhaereamus  verbo,  fo  l^at§  feine  not.  Diligentissime  cavent  Apostoli,  ut 
diligenter  et  sinceriter  retineamus  verbum.  Si  manemus  in  lumine,  agnosci- 
mus, quid  sit  peccatum,  si  cognoscimus,  habemus  sanguinem  Christi,  quo 

35  lavamur.  Diabolus  nihil  aeque  impugnat  et  agit,  quam  ut  nobis  abripiat 
hanc  lucem.  Quare  nihil  est  nobis  magis  curandum,  quam  ut  in  illa 
maneamus. 

'Si  dixerimus:  peccatum  non  habemus.'    lucundum  et  consolatorium  i,  8 
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2S]  consolatorium  vocabulum,  quod  confitetur  immo  dicit  confitendum  peccata 
in  nobis  esse.    Augustinus  distinguit:  aliud  peccare  et  habere  peccatum,  et 

SR(itn.7, 18. 17  non  displicet,  quia  in  nobis  est  peccatum,  etiam  quando  sumus  iusti,  Ro.  7. 
§cbr.  12,  1 'Non  habitat  JC,  non  ego  operor  illud."  Eb.  12.  'deponamus  omne  pondus 
et  circumstans  (adherens)  peccatum',  Postquam  ergo  sumus  initium  creaturae 
dei,  scilicet  non  sumus  per  totura  expurgati,  quoniam  sit  expurgandum  de 
die  in  diem  peccatum,  crucifigendum  et  sepeliendum.  Etenim  Christianismus 
relinquitur  talis,  ut  coram  deo  non  possit  gloriari,  quoniam  sit  peccatum,  sed 
humiliari  et  gemere:  iustus  non  sum,  nisi  tu,  ut  praeter  sanguinem  Christi 
nihil  sit,  Hoc  est  peccatum  habere,  quod  venenum  est  adhuc  in  nobis  non 

i!°|cu'i'2,  u^xpurgatum.  Hoc  peccatum  tandiu  solicitat  2c.,  Paulus  Ro.  7;  Petrus:  'mili- 
tat'  2C.  Hoc  urgere,  si  tamen  consenserimus,  dicitur  peccare.  Exempli 
gratia,  quando  David  cecidit  in  adulterium  et  homicidium,  consensit  peccato 
illi  adherenti,  peccatum  internum  dixit  ei  'ama,  utere'.  Ibi  resistendum  fruc- 
tui  huic,  sed  consensit.  Ita  Petrus  post  spiritum  sanctum  in  Antiochia  coe- 
pit  simulare  et  cogere  gentes  ad  edendum  iudaice  et  non  libere,  ibi  cecidit. 
Et  amicissimi  duo  apostoli  disiuncti  forte  propter  hoc  Paulus  et  Barnabas. 
Adversus  ista  duo  peccata  habetur  hic  consolatio.  Sic  solicitant,  utcunque 
nos  simus  instructi  verbo,  habemus  Christi  sanguinem.    Nihilominus  est  in 

5  adherens  0     9  sed  o      llPetr     1 1/12  militat  »licÄi  militant     1 7  forte  propter  hoc  o 

620,  7  —  621,  4  Relinquitur  enim  christianismus  primum  coram  Deo  talis,  ut  non  possit 
quidquam  de  propria  iustitia  gloriari,  sed  humiliari  et  gemere  debemus  et  confiteri:  Domine, 
non  sum  iustus,  nisi  in  sanguine  filii  tui  peccata  abluor.  Neque  enim  peccatum  Originis 
expurgari  potest,  dum  in  hac  carne  vivimus. 

Deinde  sepe  fit,  ut  huic  peccato  nobiscum  nato  non  fortiter  resistamus  sed  per  infir- 
mitatem  ei  consenciamus,  ita  ut  christiani  coram  mundo  quoque  sint  peccatores.  Sic  David 
consentit  in  adulterium  et  cedem,  Petrus  in  negationem  christi  &c.  His  igitur  bonis  contra 
utrunque  peccatum  nos  consolatur,  contra  Originale  et  Actuale,  et  docet  hanc  vitam  non 

P]  verbura  hoc  est.  Augustinus  annotavit:  aliud  est  'habere  peccatum"*  et  aliud 
SRöm.  7,  17  'peccare'.  Et  placet,  siquidem  iustificatis  Paulus  ascribit  peccatum  inhabitans 
§e6r.  12,  iRom.  7.  et  Hebr.  12.  Quamvis  enim  nova  creatura  facti  sumus,  tamen  Semper 
in  nobis  manent  reliquiae  peccati,  peccatum  habemus  et  venenum  adhuc  est 
in  nobis  et  illud  peccatum  solicitat  nos  ad  fructus  peccati,  ut  in  Davide, 
cui  dicebat  inhaerens,  circumstans,  inhabitans  peccatum:  Uriam  occide.  Cui 
consentiens  peccavit.  Hoc  pacto  solicitatus  est  Petrus,  cum  post  acceptum 
Spiritum  Euangelii  coegit  gentes  iudaizare,  Paulus  et  Barnabas  ob  illud 
peccatum  in  iram  commoventur,  et  nos  quoque  nequaquam  comparandi  cum 
Apostolis,  quamvis  etiam  Christiani  simus  aspersi  sanguine  Christi,  tamen 
saepe  erramus.  Vera  itaque  Christi  cognitio  facit,  ut  sentiat  se  quis  pec- 
catum habere,  et  facit,  ut  super  eo  ingeraiscamus.  Adversus  hoc  sunt 
Papistae  et  desperantes.    Illi  gloriantur  de  suis  iustitiis,  ordinibus  volentes 
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H]  earne  nostra  herens  et  pertinax  peccatum,  habet  ergo  Satan  aliquod  prae- 
sidium  et  foramen,  per  quod  posset  irrepere.  Ideo  vita  Christiaui  est  solici- 
tudinis  plena.  Sentit  se  esse  peccatorem  vel  peccare  et  habere  peccata  et 
gemere  ad  deum,  ne  fiat  captivus  huius  peccati,   Adversus  hanc  Cognitionen! 

5  volunt  illi  haeretici,  qui  instituunt  quasdam  regulas  vivendi,  ut  sint  absque 
Omnibus  peccatis,  et  gloriantur  de  sanctis  suis  institutis:  qui  haec  servant, 
sunt  sine  peccatis.  Vocant  peccatum  reliquum  morbum  naturae,  infirmitatem. 
Et  Zwinglius  vult  hoc  peccatum  originale  extenuare  et  vocat  quendam  defectuni. 
Contra  istos  praesuraptuosos  horaines  fidentes  sua  iusticia,  quasi  amplius 

10  non  egeant  Christo,  sie  Nos:  si  confessi  essemus  et  communicassemus,  puta- 
bamus  nos  sine  peccatis  et  nuUum  reliquum  esse  nisi  infirmitatem,  morbum 
naturae.  Per  hoc  huiusmodi  homines  sie  seutieutes  se  liberant  a  timore  dei, 
solicitudine,  vigilia,  de  qua  Christus:  orate  et  vigilate,  quia  ic.    S)Q§  ift  SBiattt).26, 4i 
primum  erroris,  quod  per  opiniones  stultas  nostras  facimus  praesumptiones, 

15  alterum  est  desperationis,  quando  sie  quis  peccato  agitatur,  ut  desperet.  Ne- 
que  vult  praesumi  neque  desperari.  Praesumentes  fiunt  dupliciter  peccatores 
et  dicunt  peccatum  coram  deo  vere  esse  lusticiam  et  quod  sordes  mundioiam. 
Sunt  etiam  impii  simul  et  peccatores,  quia  peccatum  affirmaut  iusticiani,  quae 
summa  est  blasphemia.    Hi,  qui  sentiunt  peccatum  et  mordentnr  in  con- 

zu  2  über  posset  stehl  potest       3  esse  üher  (luo)  vel  peccare  o       10  Nos  (putamus) 
12  huiusmodi  bis  sentientes  o         13  vigilate  quia  o         19  summa  o 

20  posse  sine  peccatis  transigi.  Quare  cum  peccavimus,  non  (ideo?)  desperemus.  Hoc  tantuin 
agamus,  ne  captivi  et  servi  peccati  fiamus. 

621,!)  —  623,15  Quare  liic  locus  docet  nos  contra  praesumptuosos  liominos,  qui  fidnnt  in 
sua  iustitia,  quasi  non  amplius  indigeant  cliristo  sed  aut  omni  peccato  careant  aut  id  suis 
viribus  possint  vincere,  Slcut  monachi  eam  vitae  regulam  so  sequi  credunt,  in  qua  si  recte 
25  iucedant,  (niliil)  ab  omni  peccato  sint  libcri.  Dupliciter  igitur  peccant:  primo,  quod  peccatum 
non  agnoscunt  et  ideo  gratiam  aspernantur  et  non  queruut,  Secundo  quod  illud  peccatum  et 

p]  esse  absque  peccato,  qualia  Scholastici  docent  possibilia,  et  Cinglius  docet 
peccatum  originale  tautum  defectum  esse.  Desperantes  sunt,  qui  sentiunt 
peccatum  et  in  suis  moriuutur  conscieutiis  atque  sie  undique  torqueutur,  ut 

30  desperare  cogantur.  Neque  tamen  ob  peccatum  aut  etiani  fructus  peccati 
desperaudum  est.  Nam  licet  labamur,  tamen  resurgendum.  Hoc  denique 
firraissime  teueamus  neminem  iustum  esse  aut  fieri  coram  Deo  nisi  per 
sanguinem  lesu  Christi.  Solus  enim  Deus  iustus,  verax,  sapiens.  Quicquid 
fecerimus  etiam  ex  fide,  seniper  dicamus:  Peccatum  est,  et  'servi  inutiles 

35  sumus'  Luc.  17.  Sola  autem  Dei  iustitia  salutem  acquirimus  et  illa  salvannu'.  cuc.  n,  lo 
'Si  dixerimus,  quod  peccatum  non  habemus,  nos  ipsos  fallimus."   Hoc  i,  6 
dicitur  contra  praesumptuosos.    Posse  credere,  quod  sanguis  Christi  nos 
liberet  ab  omni  peccato,  res  est  uecessaria  sed  Dei  donum.   Quando  autem 
inhaeremus  nostrae  iustitiae  et  de  illa  gloriamur,  tum  divinae  non  subiicimur. 
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H]  scientia  sua,  sive  cognatum  peccatum  sit  sive  sentiant  fructum,  quod  lapsi 
ad  iracundiam  2C.,  hoc  noo  potest  fieri,  quin  fallat  huiusmodi  peccatum. 
Vel  mox  pavefacit  conscientiam  et  constituit  iram  dei.  Contra  utrumque 
hoc  est  hic  dilemma  rhetoricum,  ut  neque  desperes  nee  praesumas,  ut  homo 
sit  instructus  hac  doctrina  simpHci:  nemo  est  iustus  coram  deo  nisi  per 
sanguinem  lesu  Christi,  sine  hoc  quicquid  est  regularum,  studii,  ordinis, 
SRöm.  3, 26  adhuc  est  in  peccatis  ic,  quia  'qui  gloriatur,  in  domin o  glorietur,  ut  ipse  sit 
mßm.  IG,  27  solus',  Ro.  3.  Nemo  sibi  arroget  lusticiam,  sapientiam.  'Soli  sapienti  po- 
tenti',  Paidus.  Ista  verba  sunt  tonitrua  contra  nostram  iusticiam  et  adversus 
praesumptionem,  qua  putamus  nos  esse  puros.  'Seducimus',  ba§  ift  ein  jetnet= 
liä)  bing,  quod  non  habemus  periculosiorem  rem  quam  nostram  opinionem. 
Grandis  res :  posse  credere  solo  sanguine  Christi  nos  iustificari.  Sub  papatu 
evidens  impietas:  Statuta  Romanae  ecclesiae  aequipoUent  Euangelio,  ut  sit 
Salus  servantibus.  Econtra  Nicolaus  ^  papa,  tarnen  recedere  a  Papatu  adeo 
difficile  2C.  nisi  dederit  spiritus  sauctus  hanc  cogitationem.  Per  Christi  san- 
guinem facile  est  abiicere  cappam,  sed  hoc  facere  conscientia  certa  et  fideli, 
quod  prorsus  sit  hoc  peccatum.  hoc  gravissimum  est  factum,  quia  habemus 
inherentem  iusticiam  nostram  nobis  2C.  Quando  huc  veni,  quod  nihil  iusti- 
ficet  corara  deo  sed  manet  in  peccato  praeter  Christi  sanguinem,  tum  statim 
concludo:  ergo  statuta  papae,  regulae  patrum  sunt  impostura.  Sed  generalis 
iste  Christianorum  ordo  est  adeo  perfectus,  ut  ne  apostoli  quidem  sint  ad- 


1  sit  o         5  doctrina  o         6  hoc  über  (reglas)      regularum  o  7  glorietur  o 

11  rem  fehlt  12  Cbristi  o  14  papa  o        15  cogitationem]  cog:  [was  auch  cogni- 

tiouem  sem  hünnte]         16  fideli  oder  fide(m)        21  iste  Christianorum  o     ne  o 

')  Luther  dmhte  sdnverlich  an  Papst  Nicolaus  (papa  ist  nachträglich  zugesetzt),  son- 
dern an  Nicolaus  Parm-mitanus,  dessen  Satz  er  sclum  Unsere  Ausg.  2,  10, 19  anführte. 


sordes  illas,  in  quibus  vivunt,  sentiunt  iustitiam  et  munditiam  esse.  Nos  autem  sie  sentiamus : 
neminem  coram  Deo  esse  iustum  nisi  per  sanguinem  Ihesu  Christi  et  quicquid  est  religionum, 
Studiorum,  ordinum,  sine  hoc  sanguine  esse  peccatum,  ut  sie  nemo  glorietur  nisi  in  domino, 
SRbm.  3,  26  'ut  ipse  solus  sit  iustus  et  iustificans  impium'.  Haec  doctrina  igitur  iudicat  omnia  studia  et 
religiones  omnes.  Nam  quod  quidam  rident  monachatuni  et  alia  stulta  opera,  nihil  egregium 
est.  Hoc  autem  est  caput:  scire  ideo  nihil  valere  ista,  quia  solus  Christi  sanguis  peccata 
tollil.  Eo  autem  est  difficilior  haec  doctrina,  quod  natura  nostra  hoc  malo  laborat  et  non 
patitur  facile  abiicere  fiducium  propriae  iustitiae  sed  vult  suam  iustitiam  quoque  aliquid  esse 


p]  Quam  difficile  sit  hominum  statuta  deserere,  exeraplo  Petri  discimus  et  vide, 
in  qualem  iustitiam  cadere  cogat  gentes  suo  exemplo  in  eorum  raagnam  per- 
niciem  et  damnationem.  Recedere  ergo  a  Papatu  i.  e.  a  fiducia  suae  per- 
fectionis  virtus  est  divina.  Semper  caro  et  ratio  caeca  reluctatur.  Monachi 
docuerunt  eorum  statum  esse  perfectiorera,  nos  Christiani  de  nuUa  perfectione 
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H]  secuti.  Paulus  sepissime.  'Crescite  in  coguitione  et  gratia  dei  nostri'  Petrus.  2.  spetit  3, 19 
Ipsi:  num  nobis  praedicanda  fides,  quam  scimus?  quod  reliquum,  potius, 
Habes  exemplum  ex  Petro,  quam  difficile  sit  deficere  ab  institutis  paternis, 
qui  erat  illuminatus  et  docuerat  'Non  est  nomen  aliud'  ic.  et:  meum  os  elegit  9H)g.  4,  12 

5  fide  purificans  verbum  2C.    Venit  Antiochiam,  videt  venire  a  lacobo  2C.  15, 7 
Num  non  erat  haec  tentatio?    Simulabat  et  Barnabas.   Norunt  non  vere  se 
agere,  sed  tarnen  victi  carne  edunt  iudaice.    Et  fides  iustificata  in  gentibus 
fit   talis:  Comedere  Iudaice   est    iusticia.     Econtra:   Veneuatam  naturam 
habemus  per  iusticiam  humanam,  ergo  recedere  ab  ea  est  virtutis  divinae. 

10  Sic  vivimus  miserrimam  vitam  aut  praesumentes  aut  desperantes.  Ubi  pri- 
mum  volumus  esse  sine  peccatis,  si  in  peccatum  cadimus,  volumus  desperare. 
Ideo  meditandum,  exercendum,  verbum  imbibendum,  quod  solus  deus  sit 
iustus  et  sanguis  Christi  nos  emundet.  Coniugium  sanctum,  sed  non  sequitur: 
sum  in  hoc  statu,  ergo  sum  iustus  coram  deo.    Ego  monachus,  ergo  3C. 

15  Immo  docuerunt  meliorem  monachorum  vitam  esse  sanguine  Christi.  Hoc  non 
tantum  est  negare  Christum  et  eius  sanguinem  sed  etiam  blasphemare  et  quan- 
quam  tarn  evidens  hoc,  adhuc  est  tarnen  caro  nostra  tam  infirma,  ut  nesciat, 
an  recte  fecerit  exeundo  monasterium  zc.  Ibi  cogitet:  non  est  alia  via  iusti- 
ficandi,  Ro.  3.    'lustificati  gratis  per  sanguinem  }C.,  ut  ipse  sit'  k.  ,  e§  ^eift  sJöm.  3, 24 

20  raundari  per  sanguinem  lesu  Christi  filii  2C.  Quid  tamen  dicemus  de  sanctis 
patribus,  qui  exempla  multa  scripserunt  de  iis,  qui  servautes  statuta  patrum 
salvati  sunt  et  econtra?    Ego  soleo  eos  excusare,  ut  Paidus  'fundaraentum  1.  eor.  3, 11 
aliud'  1.  Cor.  8.    Superaedificari  potest  stipula  JC,  sicut  Petrus  lapsus  voluit 
stipulam  2C.  superaedificare,  Paulus  venit  cum  igne  et  combussit  totum,  tamen 

1  Paulus  sepissime  o  2  potius  o         3  deficere  bis  paternis  o         7  iustificata] 

iust?.  [also  iusticia  möglich]  16  Christum  bis  sanguiuem  0  17  hoc  o       tamen  0 

18  monasterium  o         21/22  de  eis  bis  econtra  o 


25  et  gloriam ,  quae  uni  Cliristo  debetur,  iu  se  transmovet.    Quare  est  verbum  assidue  medi- 
tandum et  exercendum,  ut  imbuantui"  animi  hac  opinione  imo  fide  ac  certo  statuere  discant 
uno  sanguine  christi  nos  muudari.    Coniugium  sanctum  vitae  genus  est,  non  tamen  ideo 
sequitur,  quia  in  eo  vitae  genere  sum,  me  ideo  esse  iustura.    Idem  de  aliis  iudicium  est. 
623, 20  —  625,  2     Sed  quid  dicemus  hic   de  sanctis  pat»-ibus ,  quorum  multa  testimonia 

30  extant,  quibus  praedicant  illam  externam  disciplinam  et  eam  ad  coelum  usque  efFerunt?  Item 
alia  multa  passim  in  eis  reperiuntur,  quae  doctrinam  fidei  aut  obscurant  aut  plane  evertunt. 
(Responder)  Ego  eos  excusare  soleo,  sicut  Beatus  Paulus  1.  Cor.  3.  'Fuudamentum  aliud  non  potest 
poni  praeter  hoc,  quod  positum  est  Ihesus  Christus.   Si  quis  autem  super  fuudamentum  hoc 


p]  gloriamur,  sed  Semper  petimus,  'ut  crescamus  in  cognitione  Dei  et  Christi',  2.  *ctn  3, 28 
35  ut  Petrus  admonet  2.  ep.  3.  Oranis  enini  nostra  couversatio  non  iustificat. 

Gratis  enim  iustificamur,  Rom.  3.  Et  hoc  oportet  inculcari,  ne  desperemus,  9föm.  3, 2  4 
quando  peccamus,  qualicunque  etiam  occasione  peccaverimus.  Verum  quando 
monachi  Patribus  nituntur,  quid  de  illis  dicemus?    Ego  soleo  respondere: 
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H]  mansit  fundamentum.  Sic  Hieronymus,  Gregorius,  in  fine  vitae  omnia  com- 
busta  et  fundamento  soli  innixi.  Non  iiistificor,  quod  feci  bona,  sed  in  sola 
media  via  maneo,  quod  solus  iustus  sis.  Bernardus:  tempus  meum  perdidi. 
Ibi  est  ignis,  Christus  habet  regnum  coelorum  duplici  iure:  nativitatis  et  meriti, 
ba§  !^eift  fundamentum  mauere  et  perire  stipulam.  Sed  perniciosissimura  '■> 
(nt  Simiae  patrum),  quando  stulti  veniunt  cum  istis  stipulis  et  arripiunt  et 
faciunt  ex  illis  fundamentum,  ut  Monachi  ex  regulis  faciunt  fundamentum: 
qui  fecerit  haec,  regnum  habebit  coelorum,  ba§  tft  ^att  ponere  remissio- 
nem  peccatorum  in  regulam  Benedicti  jc.  Christianus  inquit:  regula  quidem 
bona,  sed  non  fudit  ipsa  regula  sanguinem  pro  nie,  ego  audiam  illam  regu-  lo 
lam,  qui  dicit  de  uno,  qui  fuderit  k.  Et  fundamenta  varia  posita  sunt  ut 
2.  ^petri  2  [fo],  1  Fraucisci,  Dominici.  Hoc  est  blasphemare  sanguinem  eins.  Inducent  sectas, 
2.  Pet.  L 

1, 8  'Si  dixerimus'  'in  peccatis  sumus"  tft  e{n§.  Ipsi :  sententia  et  dam- 
natio  conscientiis,  et  tamen  ipsi  putant  se  maxime  veritatem  habere  et  minime  is 
seduci  et  alios  seducunt,  damnant  nos,  qui  docemus  Christum,  quia  non  sen- 
timus  cum  doctoribus  Pontificiis.  Si  sustinerent  sua  statuta  esse  stipulam  it., 
quod  non  iustificent,  obsequium  tibi  praestabo,  et:  tua  decreta  me  non  pro- 
movent  coram  deo,  tamen  servabo  tecum  et  laudabo.  Sed:  si  servas,  iustus 
es,  si  non,  iz.,  ba§  get)Ort  got  aüetn.  Ergo  damnant  veritatem  et  viam  veri-  20 
tatis  blasphemant  et  oportet  nos  esse  mendaces,  cum  simus  veraces,  quia 

2  soll  innixi  o         G  ut  bis  patrum  o         8  habebit  o         9  inquit  o         10/11  re- 
gulam o         11  posita  sunt  o         12  Inducent  sectas  0 


aedificaverit  aurum  argentum,  lapides  pretiosos,  ligna,  foenum,  stipulam,  uniuscuiusque  opus 
manifestum  fiet.  Dies  enim  manifestabit,  quia  in  igne  revelatur  et  uniuscuiusque  opus  quäle 
sit,  ignis  probabit.'  Hoc  est,  excuso  eos  per  remissionem  peccatorum.  Nara  fundamentum 
non  posuerunt  aliud  qi-.am  Christum.  Omnes  enim  sie  docuerunt  nos  Christi  sanguine  mun-  25 
dari  a  peccatis.  Super  hoc  fundamentum,  quod  retinuerunt,  edificarunt  stipulas:  traditiones 
et  regulas  suas.  Sed  Dies  probavit  tandem  hoc  edificium :  in  agone  enim  mortis ,  qui  verus 
ignis  est,  periit  haec  fiducia  traditionum  et  in  solam  misericordiam  se  reiecerunt.  Sicut 
S.  Bernhardus  clamavit  se  misere  perdidisse  vitam,  quam  totam  vigiliis,  ieiuniis  et  omni  genere 
supersticiosorum  operum  misere  [r]  transegerat.  Erexit  autem  se  fiducia  meriti  Christi,  quem  30 
aiebat  duplici  iure  habere  regnum:  primum  ut  Dei  filium  naturalem,  secundo  ex  merito 
passionis,  quam  passionem  pro  peccatoribus  liberandis  subierit.  Sic  igni  perierunt  stipulae  et 
fundamentum  mansit  incolume.  Quare  prudenter  veterum  dicta  tractanda  sunt  et  sie  legenda, 
(quod)  ut  eos  non  excludamus  a  remissione  peccatorum  et  ex  communi  liominum  conditione, 
quos  et  fallere  et  falli  saepe  accidit.  Insani  autem  sunt,  qui  ita  nituntur  auctoritate  patrum,  35 

p]  Si  Patres  super  Christi  fundamentum  struxerunt  stipulas,  foenum,  lignum, 
quid  tandem  in  morte  cognoverunt?  Dixerunt:  Neque  per  haec  iustificabor, 
quae  feci  bona,  neque  damnabor  per  ea,  quae  feci  mala,  sed  Christi  sanguine 
servabor.  Sicut  Bernardus  dixit:  Monachorum  sunt  incerta,  nostra  certissiraa. 
'Et  veritas  in  nobis  non  est.'    Quamvis  se  maxime  putent  habere  40 
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H]dicimus:  Tu,  Christe,  es  noster  rex.  Non  praesumimus  nisi  de  sanguine 
Christi,  de  nobis  desperamus.  2.  pars: 

'Si  confiteamur",  ut  etiam  non  desperemus,  sed  in  medio  servemur.  Si  i/  9 
peccatum  liabeo,  damnor:  Ego  te  liberabo  a  peceato  Satanae,  quod  est  prae- 

5  sumptio.    Etiam  a  desperatione,  soluni  agnosce  peccatum,  jag  got  nur  bein 
peccatum.    Die:  !^er,  bu  Btft  got,  ut  David  'tibi  soli  peccavi',  quasi  dicat: spf. si, 6 
Ego  possum  facile  obtinere  iusticiam  coram  hominibus,  sed  coram  deo  nemo 
innocens,  ut  et  Mose  'nemo  innocens'.    Et  'ne  intres'.    Ego  funb  aEe  leut  2- s^foff  34, 7 
Bemalen  sed  coram  te?,  nam  'malum  coram'.  Et  hoc  'ut  tu  solus  sis  iustus'.*f- ^i,  efg. 

10  'In  sermonibus."*  Quibus?  Quibus  dicis  nos  esse  peccatores,  ut  per  10  prae- 
cepta  dicit  ubique  nos  peccatores.  Ut  ergo  stes  in  veritate,  fateor  me  pec- 
catorem  coram  deo.  Alioqui  ille  apportat  saccum  orationis,  leiuniorum:  hoc 
feci,  ut  reddas  mihi  coelum.  Hoc  est  deo  auferre  dei  gloriam,  iusticiam  et 
nobis  tribuere.  Monachi  induerunt  laicis  cappas  et  donarunt  ex  charitatibus 

15  illis  sua  merita.  Haec  est  summa  blasphemia,  propter  quam  eradicanda 
omnia  coenobia,  ut  homo  miser  det  sua  merita,  hoc  est  esse  deum  velle, 
ut  Satan  ad  Adam,  et  arrogare  sibi  divinitatem.  Haec  sunt  peccata  diabolica, 
ut  omnium  monachorura.  Primi  patres  mogett  |)liel6en  fein  in  fundamento,  sed 

4  te  liberabor  te 


atque  si  essent  canonicae  scripturae,  do  quibus  certum  testimonium  liabemus  eas  a  spiritu 

20   sancto  esse  proditas  &c. 

625,12 — 627,  2  llli  obtrudunt  deo  orationes,  jeiunia  et  missas  suas  ae  pro  iis  coelum 
tanquam  debitam  mercedem  postulant.  Hoc  est  gloriam  iustitiae  Deo  eripere  et  eam  trans- 
ferre  in  nos  ipsos,  imo  Deos  quosdam  ex  nobis  facere,  sicut  Monacbi  non  contenti  illa  im- 
pietate  et  blasphemia  sanguinis  Christi  eciam  aliis  merita  et  opera  sua  vendebant.  Quo  quid 

25  dici  potest  horribilius?    Haec  igitur  una  abominatio  satis  magna  causa  esset,  cur  omnia 
monasteria  funditus  everterentur.    Quare  primos  patres  libenter  credam  in  fide  permansisse. 

p]  veritatem  damnantes  nos  et  nostram  doctrinam  ut  haeresin,  veritatem  non 
habent,  sed  sunt  contra  veritatem. 

'Si  confiteauiur  peccata  nostra,  fidehs  est  et  iustus,  ut  remittat  nobis  i,  9 

30  peccata.'  Altera  pars  est,  ut  non  desperes.  Primo  dicit:  liberabo  te  a  prae- 
sumptione,  deinde  a  desperatione,  quasi  nulluni  peccatum  habeas.    Ut  a 
peceato  Satanae  libereris,  solum  agnosce  et  confitere  coram  Deo  et  da  illi 
gloriam  cum  Davide,  psal.  51.    'Malum  coram  te  feci,  ut  iustificeris  in  ser-<p(.  si, e 
monibus  tuis  et  vincas,  cum  iudicaris'  hoc  est,  ut  verbuin  tuum  sit  verum, 

35  coufiteor  me  esse  peccatorem  et  'tibi  soli  peccavi',  quandoquidem  nuUus  coram 

te  est  mundus,  et  'ne  intres  in  iudicium  meum'  psal.  143.  et  'tibi  Domino  spf.  143,  2 
Deo  nostro  iustitia,  nobis  autem  coufusio',  Dan.  9.   Illi  praesumptuosi  saccum  3)nn.  9, 7 
orationum  et  eleemosyuarum  apportant  fidentes  propriae  iustitiae,  iactant 
dicentes:  hoc  feci,  illud  feci,  ideo  factiis  sum  coram  te  iustus.  Laicis  induta 

40  est  cucuUa  ob  fiduciam  bonorum  operum,  quae  fecerat  is,  cuius  fuit  cuculla. 
Sut^et§  SSerfe.  XX.  40 
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H]  certo  recentiores  amisei'unt,  quia  desperatio  facit  monachum,  quae  est  duplex. 
I.  e.  ponam  mea  bona  opera  pro  fuudamento,  in  quo  nitar,  Hiere.  c.  17.  Ista 
videmus  in  toto  erbe  fieri  et  regnum  est  Satanae.  Nostra  vero  gloria,  si 
dixi:  tibi  soli  deo  potestas,  virtus  et  remissio  peccatorum  et  potentia,  sie  vult 
influere.  Fidelis,  si  potes  dicere  ex  corde:  hic  nulla  iusticia,  tu  es.  Sicut 
San.  9,  7 Danie.  3.  'Tibi  domino  iusticia,  nobis',  'ut  tu  sis  iustus',  tum  facit  nos 
iustos,  ut  adferamus  peccata  non  iusticiam. 
1/  9  'Fidelis  et  iustus."  Tu  debes  certe  tibi  persuadere,  quia  veritas  dei 
est,  qua  nitimur  certo  et  infallibiliter,  promittit  tibi  remissionem  peccatorum. 
De  hoc  noli  dubitare,  er  it)irb§  tf)un.  Deinde  est  iustus,  tütxb  bii"  niä)i  un- 
X(ä)t  t^un,  quando  toto  corde  tribuis  ei  iusticiam  et  remissionem  peccatorum. 
Verissimus  cultus  tribuitur  ei  a  me,  nempe  divinitatem,  iusticiam,  tum  est 
mihi  deus  in  corde,  quando  prostratus  coram  eo  non  invenio  in  me  bonum, 
iusticiam.  Si  audit  deus  peccatorem  confitentem  peccata  sua,  ille  permovit 
deum,  ut  sit  fidelis,  ut  servet  ei  promissionem,  remissionem  peccatorum,  et 
deinde  debes  esse  iustus,  quia  non  possum  pati,  quin  te  reiustificem,  tu  me 
iustificas  econtra.  Exemplum  David  cum  peccasset  fructum  peccati,  grande 
certe  peccatum  cum  Bethsaba,  ibi  aderat  adulterium,  homicidium,  blasphemia 
i.  e.  confessus  est  se  peccatorem,  Nathan  transtulit:  Iustus  es  et  vives,  quia 

1  quae  est  duplex  o        4  sie  c  aus  et 


Hi  autem  recentiores  fidem  omnino  abiecerunt.  Nos  igitur  loliannem  pocius  sequaraur  et 
confiteamur  peccata  nostra  et  experiemur  Deum  fidelera  esse,  qui  verbum  suum  impleat  et 
remissionem  peccatorum  confitentibus  peccata  donet  ac  iustificet.  Exemplum  Optimum  habes 
Davidem,  cum   ad  eum  Nathan  veuit.     Confitetur  peccatum,  ergo   audit:  non  morieris. 


P]  Sed  hoc  ipso  recesserant  a  fuudamento  Christo  salutem  statuentes  eorum 
3er.  17, 5  opera.    'Maledictus  autem  homo,  qui  ponit  carnem  fiduciam  suam",  ler.  17. 

'Si  confiteamur.'  Tantum  hunc  honorem  Deo  exhibe:  tibi  soli  Deo 
iustitia,  tibi  soli  Deo  debetur  haec  gloria,  quod  dicaris  iustus  et  iustifices 
eum,  qui  est  ex  fide. 

'Fidelis  est  et  iustus',  fidelis  Deus,  quod  servet  promissa,  iustus,  dans 
iustitiam  illi,  qui  eum  iustum  esse  fatetur,  quasi  dicat  Deus :  Quia  dicis  me 
iustum  esse,  qui  et  sum,  ideo  tibi  meam  iustitiam  exhibebo  et  iustificabo  te. 
Igitur  si  potes  dicere:  Nobis  nulla  est  iustitia,  certo  tibi  persuadeas,  quod 
Deus  fidelis  sit  et  tenax  promissionum  se  velle  remitiere  peccata  propter 
Christum,  et  iustus,  qui  suum  cuique  tribuat  et  confitenti  peccata  ac  credenti 
iustitiam  morte  Christi  acquisitam  donet  sicque  faciat  et  iustum.  Dauid 
confitetur  peccatum,  Saul  vero  excusat  coram  Samuele  neque  potuit  dicere 
'Ego  peccavi'  sicut  Dauid.  Tantum  enim  coram  populo  voluit  honorari. 
Sic  nos  facimus  in  peccatis  nostris  defendendis,  ne  coram  hominibus  pude- 
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H]  confessus  peccata,  ideo  per  dei  fidelitatem  et  iusticiam  remissa.   Contra  Saul: 

voluit  esse  iustus  in  suo  peccato,  qnando  vaccas.    Stat  et  defendit  suum  i.sam.  15, 9 
peccatuni  contra  prophetam  increpautera.   Ibi  deus  non  potuit  misereri.  Sic 
et  nostri:  Immo  ordo  mens  est  iusticia  non  error,  ut  tu  dicis.    Et  ibi 

5  sie  defenditur  peccatum  et  statuitur  pro  iusticia.  'Veni,  honora',  brUTuB  toat ».  30 
Jnir§  311  iifüU,  hypocritice  confessis  peccatum. 

Confiteri  non  dictum  de  stricta  confessione,  proprie  dictum  est  de  con- 
fessione  coram  deo.  'Et  mundabit  iniquitate'.  Peccatum  remitti  est  donari 
gratiam,  ut  sequatur  pax  conscientiae,  ut  peccatum  me  non  mordeat.  Habeo 

10  peccatum,  sed  scio  mihi  deum  dementem.  Emundare  ab  iniquitate  est  donum 
addere.  Nondum  extinctum,  sed  propter  istam  humanitatem  paratus  est,  ut 
non  solura  sit  remissum,  sed  tandem  expungetur.  Remissio  fit  subito,  Emun- 
datio  fit  paulatim  de  die  in  diem,  quia  sanctificamur  et  non  finis  iustificandi, 
sanctificandi,  nisi  redigamur  in  cineres.    Consolatio  plenissima:  primo  dat 

15  gratiam  deus,  ne  addamus  operibus  nostris,  quod  iustificent,  si  niteris  illis 
ceu  fundamento,  actum  est. 

2.  tseptenib.    |    *Non  peccavimus.''    Augustini  audivistis  distinctionem  istam  1,  lo 

'aliud  peccatum  habere,  aliud  peccare",  quia  sine  peccato  non  vivimus,  quia 

caro  nostra  est  peccati  caro,  trahit  ergo  in  servitutera,  Ro.  7.    Non  potestMöm.  7,  n 

10  mihi]  mi  13  iustificandi]  iustif  [ivas  auch  iustificatis  sein  könnte]         zu  11 

2  Septemb  .|.  que  erat  do£5  XI  natus  loan:  filiolus  et  lesa  mortua  r 

20  Contra  Saul  vult  esse  iustus  in  peccato  suo,  reiicitur  igitur  a  Deo.  Quomodo  enim  Deus 
potest  remittere  peccata  ei,  qui  se  peccatum  habere  negat?  imo  qui  peccatum  pro  iusticia 
adorat  ? 

627,  7  —  14  Porro  non  dieit  Johannes  de  confessione  auriculari,  sed  de  illa  perpetua  et 
quotidiana  confessione,  qua  coram  Deo  nos  aguoscimus  peccatores.  Facit  autem  duo  membra: 

25  remitti  peccata  et  mundari  a  peccato.  Remittere  peccatum  est  donare  graciam,  ut  sequatur 
pax  conscientiae  nec  amplius  mordeat  nos  peccatum.  Emundare  a  peccato  est  hoc  donum 
Spiritus  sancti  addere,  ut  peccatum,  quod  nondum  extinctum  est  in  hac  natura,  non  solum 
remittatur,  sed  paulatim  expurgetur  de  die  in  diem,  donec  tandem  redigamur  in  cineres.  Ibi 
sanctificatio  erit  perfecta. 

30  627,  17  — 628,  7     'Si  diclmus,  quod  non  peccaverimus,  mendacem  facimus  ipsum  et  ver- j 

p]  fiamus.    8aul  optabat,  ut  Propheta  coram  Senioribus  Israel  pro  ipso  oraret.  i.gam.  10,30 
Omnino  enim  videri  noluit,  quod  peccasset  contra  Dominum,  sed  ideo  pude- 
factus  coram  Deo,  cum  omnibus  hypocritis  nostris.   Deinde  hoc  dictum  non 
potest  intelligi  de  confessione  auriculari,  licet  et  illam  non  reiiciam,  sed  de 

35  confessione  coram  Deo,  qua  ipsi  et  peccata  et  fidem  nostram  confitemur. 
Sic  demum  peccatum  remittit  Deus,  dat  gratiam  et  pacatam  conscientiam 
auferendo  scrupulum  et  morsum  conscientiae, 

'Si  dixerimus :  non  peccavimus,"  Nos  non  tantum  peccatum  habemus,  i,  10 
sed  peccamus  etiam  ob  impotentiam  carnis  peccati,  vel  dum  sumus  in  carne 

40  peccati,  estque  perpetua  pugna  inter  carnem  et  spiritum,  ut  Rom.  7.    'Non  möiu.  7,  is 

40* 
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H]  fieri,  quin  caro  adversus  non  xeget  ftc^.  Hoc  est  in  omnibus  Sauctis  et  ideo 
pauci  credunt.  Quando  legitis  legendas  Sanctoruni,  ibi  multura  laudatur  pro 
virtutibus,  cum  sint  mere  vitia.  Peccatum  est  tarn  fraudulentum  in  corpori- 
bus  nostris,  ut  simulet  iusticiam,  quod  2C.  Hieronymus  non  extendit  pecca- 
tum latius  quam  libidinem.  Hinc  scripserunt  libellos  multos  de  cogitatione, 
consensu,  delectatione  et  interim  non  vident  se  ieiunasse,  inflati  mente.  Hoc 
non  potuerunt  intelligere,  illa  externa  statim  intelliguntm*.  Sed  quando  vult 
5Pf.  91, 6  peccatum  esse  daemonium  meridianum  angelus  lucis,  ibi  vigilandum,  nihil  iuvat 
nisi  scriptura.  Sed  ita  fuerunt  occupati  crassis  peccatis  restinguendis,  ut 
non  viderint  periculosissima  peccata,  quae  peccarunt  contra  doctrinam  et 
edificaverunt  in  fundamentum  stipulam.  Tentamur  de  fide  et  spe,  illa  odit 
caro  et  quaerit  aliam  iusticiam  et  opera,  non  vult  fidem.  Hoc  magnum 
peccatum,  habemus  ergo  peccatum.  Quod  nos  adhuc  turbant,  damnant,  quid 
est  quod  nos  potest  reos  facere?  Ut  Leo  ad  mortem  traditus  sententia  lata, 
sed  tarnen  adhuc  vivit,  tamen  ablata  illi  arma.  Sic  in  nostra  carne  peccatis 
adficimur,  tamen  damnatum,  sed  monstrum  portamus  in  carne  nostra,  donec 
vivimus,  et  sie  nondum  mortuum.  Si  essem  securus,  laberer  in  scortatio- 
nem  2C.  Fiirit  ergo  non  solum  carnale  peccatum,  non  solum  fervor  libidinis, 
ira,  opinio  sapientiae,  carnalis  adfectus  fugitivus  a  spe  et  fide  et  Semper 

14  nos  potest  reos  facere]  nos  potest  reos  nos         15  arma  oder  arena 

bum  eius  non  est  in  nobis.'  Mibi  magis  placet,  ut  legas  in  presenti  'quod  non  peccamus'. 
Nam  id  et  hebreis  est  usitatissimum  et  convenit  cum  re.  Videmus  enim  vitam  nostram  eius- 
modi  esse,  ut  nunquam  simus  vacui  a  peccatis.  Monachi  imo  etiam  multi  frhj  sancti  patres 
nullum  noverunt  peccatum  quam  illam  miseram  carnis  voluptatem.  Illa  perpetua  et  capitalia 
peccata  primae  tabulae:  esse  vacuum  timore  Dei,  fiducia  in  Deum,  murmurare  contra  (crucem) 
Deum  affiigentem  nos  et  alia,  non  intellexerunt.  Iis  igitur  absurda  potest  (esse)  videri  [rhj  sen- 
tentia, si  legamus  verbum  in  indicativo,  sed  non  est  absurda  et  prodest  eam  bene  meditatum  esse. 

p]  enim  habitat  in  me,  hoc  est  in  carne  mea  bonum.  Nam  velle  adest  mihi, 
at  ut  faciam  bonum,  non  reperio.''  Neque  vero  sola  cupiditas  carnis  mas- 
culi  in  feminam  et  contra  peccatum  est,  sed  multa  vitiosa  sunt,  quae  boni 
moris  in  Legendis  Sanctorum  censentur,  quae  solum  sanctitatis  speciem  in- 
duerunt.  Patres  tantum  externa  peccata  intuiti  sunt,  non  iuternam  illam 
carnis  cupiditatem,  invidiam,  malevolentiam,  cor  inimicum,  lapsum  fidei  et 
spei.  Item  nos  quidem  adhuc  peccatum  habemus,  quod  adhuc  mordet  et 
ad  peccandum  urget,  non  tamen  regnat.  Sed  factum  est  nobis  et  peccato 
nostro  ut  ligato,  qui  ad  mortem  ducitur,  cui  omnia  tela,  quibus  nocere  pos- 
sit,  adempta  sunt,  non  tamen  adhuc  mortuus  est.  Peccatum  igitur  est  in 
carne  nostra,  quod  bullit,  furit,  non  cessat.  Semper  enim  diligimus  nostra, 
viribus  nostris  nitimur  non  fidentes  verbo  neque  Deo  credentes.  Talia  vult 
caro  nostra,  non  alia.  Verum  Patres  et  nos  quoque  huiusmodi  res  non 
videmus,  sed  externa  opera,  ieiunia,  scilicet  ieiunio  non  curatur  carnis  cupi- 
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2?]  declinamus  ad  iram,  haec  graviora  peccata  quam  carnis,  quae  sentiuntur.  Sed 
quum  trepido  ad  fidendum  deo  et  quaero  per  me  remedium,  hoc  non  videmus, 
quod  retrahit  a  verbo  et  vult  adducere  aliud  remedium  et  cousolationem. 
Istas  sublimiores  vires  peccati  pauci  adverterunt  etiam  ex  patribus. 

5  Remedium  praesentissimum  contra  peccatura  est  meditari  verbum  dei, 

sit  in  furoribus  quibuscunque.    Non  melior  pugna  cum  peccato  quam  per 
verbum  dei.     Uli  vero  sua  castitate  repleverunt  mundum  immundiciis  et 
scortationibus.  Naturam  peccati  intelligere  vere  est  maxima  res.  'Captivan-  Köm.  7, 
tem  me'  Paulus  inquit.   Si  coeperit  tentatio  fidei,  spei,  ibi  captivat  peccatum 

10  infidelitatem  in  infirmitatem  ipsam  2c.  Et  hoc  non  vident  miseri  illi  putantes, 
si  castitatem  servaverint  jc.  Ista  unica  virtus  laudata  ab  omnibus  patribus 
monachis.    Christianus  habet  alia  et  graviora  peccata. 

'Mendacem  eum  facimus.'    Quidam  sie,  quod  loquatur  Johannes  dei,  lo 
praeterito  peccato,  quia  verbum  est  praeteriti  temporis.    Ego,  ut  intelligatur 

15  simpliciter  indicative.    Et  Ebraica  lingua  exprimit  verbum  praesentis  tem- 
poris per  praeteritum.  Utrumque  dicit:  Nos  peccamus  et  habemus  peccatum, 
ut  nostra  tota  vita  sit  conclusa  sub  peccatis.  In  lacobo :  "^multis  oflfendimur  Sac.  3,  2 
omnes'  non  in  uno  2C.    Cum  ergo  utrumque  dicat  scriptura,  placet  legatur 
indicative.    Galat.  "^Spiritus  resistit'  ic.    Ibi  vides,  quod  peccamus:  quod®ai.  5,  1 

20  volumus  non  facimus,  ut  Ro.  7.    Caro  repugnat  contra  spiritum,  ut  nonSiim. 7, 
possit  facere  quae  velit.     Econtra  Spiritus  carni,  quae  vult  adulterari  }C. 
Tum  Spiritus  vellicat  eum:  eamus  ad  verbum  dei,  meditemur  illud.  Ergo 
habemus  peccatum  et  peccamus,  quia  peccatum  movetur,  sed  tarnen  non  reg- 
nat.    Concupiscentias  carnis  habetis,  inquit  Paulus,  6.  Ro.    Impius  obedit  siSm.  e, 

25  concupiscentiae  carnis,  pius  non.   Concupiscere  est  peccare,  Christianus  con- 


10  videt         16  utrumque  dicit  0         17  in  laco  0 

p]  ditas,  sed  frangitur  potius  corporis  valetudo,  ut  in  Bernardo  factum  con- 
spicimus.  Optimum  autem  remedium  contra  peccatum  est  meditari  verbum 
Domini.  leiunio  quidem  iuvatur  extinctio  cupiditatis,  sed  ipsum  solum  non 
agit  aut  perficit,  aliud  melius  et  magis  necessarium  requiritur. 

30  'Si  dixerimus:  non  peccavimus.'    Hoc  alii  exponunt  de  peccato  prae-i,  10 

terito,  ego  autem  libenter  indicative  exponerem.  Verbum  enim  praeteriti 
temporis  exponit  Hebraeus  sermo  per  verbum  praesentis  temporis,  imo  ipsum 
loannem  saepe  hebraizantem  intelligo.  Vult  dicere:  Nos  peccatum  habemus 
et  peccamus.    'In  multis  enim  labimur  omnes'  lacobus  ait  c,  3,  et  Paulus:  3ac.  3,  2 

35  'carnalis  sum,  inquit,  et  venditus  sub  peccatum.    Non  quod  volo,  hoc  facio, 
sed  quod  odi,  hoc  ago,  Rom.  7.    Et  sie  caro  non  facit,  quae  vult  Spiritus.  SRöm.  7, 
Non  sie  mortuum  est  peccatum,  ut  non  moveatur.    Habemus  siquidem  cou- 
cupiscentiam  carnis  in  nobis,  sed  non  regnat.    Atque  in  hoc  tantum  dilFert 
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H]  cupiscit,  difBdit,  desperat,  in  hoc  autem  salvus  est,  quia  non  permittit  pec- 
catum  regnare.  Christianus  ergo  non  stertat,  quasi  iam  victor  sit  peccati, 
constitutus  est  in  militia,  ne  ut  Clerici  faciamus,  qui  ubi  legerunt  missas  JC, 
putarunt  se  sanctos  et  non  intellexerunt,  quid  esset  'Et  remitte"  ?c.  Est 
valde  fraudulentum  raalum  et  dolosum,  quia  occupatur  praesumptione  spiri- 
tuali,  facit  occultum  deura  in  corde,  quem  non  videt,  vel  diffidit  et  desperat, 
et  hoc  peccatum  non  vident,  sed  laetantur  in  suis  operibus.  Et  sie  trans- 
ferunt  nos  de  spe  dei  regulae  in  praesuraptiones,  Diffini  Christianum  homi- 
nem:  est  homo  iustus,  pius  et  sanctus,  seil,  spiritu  beatus,  filius  dei.  Sed 
carne  adhuc  habet  peccatum  et  peccat  et  quotidie  debet  deo.  Sed  per  hoc, 
quod  spiritu  regnat  et  superior  est  peccato,  non  imputatur  illi  peccatum: 
'Mendacem'  Quare?  Horrenda  esset  res,  hoc  est  blasphemare  deum.  Sunt 
qui  in  suis  opinionibus  et  stultis  opinionibus  putant  se  talem  vitam  agere, 
ut  prorsus  peccatum  non  habeant.  Deus  autera  conclusit  oranes  sub  peccato: 
Et  quod  omnis  mundus  sit  obnoxius  et  quia  nemo  gloriari  in  conscientia  ic. 
Et  sie  etiam  Christiani  sunt  peccatores  sed  secimdum  carnem.  'Omnis  homo 
wöm.  11,  32  mendax',  'omnes  conclusit'.  Non  propter  te  sed  rae,  misericordia  mea.  Si 
ergo  deus  offert  misericordiam  tam  impiis  quam  piis,  ergo  manifestum,  quod 
omnes  sumus  peccatores,  quia  deus  etiam  piis,  ut  omnium  misereatur,  quia 
debetur  misericordia  peccatoribus,  non  iustis.  Est  gratia,  quae  datur  iis, 
^Pi.  143,  2  qui  non  meruerunt.  'In  conspectu  tuo  non  iustificabitur'.  Apud  quem  nullus 

13  das  zweite  opinionibus  könnte  operibus  gelesen  werden 

630, 12  —  632,  7  Horribilem  autem  sententiam  pronunciat  loannes  contra  securos  illos,  qui 
iiulla  peccati  consciencia  aguntur.  Mendacem  faciunt  Deum,  inquit,  boc  est,  blasphemi  sunt. 
Cur  hoc?  Quis  (scriptura)  Deus  [rh]  conclusit  omnes  sub  peccatum.  'Omnis  homo  mendax.'  Item 
'in  conspectu  tuo  non  iustificabitur  omnis  vivens'  &c.    Item  Deus  omnibus  offert  misericordiam, 

P]  Christianus  a  caeteris  hominibus,  quod  in  eo  non  regnat  peccatum.  Et  ipsa 
praesumptio  spiritualis  peccatum  quoque  est,  dum  scilicet  aestimas  bonum 
opus,  quod  feceris  hodie,  item  quando  contristaris,  quando  desperas  tantum, 
quod  incestum  committis.  Itaque  peccatum  accusandum  est  et  contra  hoc 
pugnandum  toto  tempore  vitae.  Ne  ergo  stertat  et  dormitet  Christianus  ut 
Monachi  lectis  missis.  Christianus  igitur  homo  est  iustus,  sanctus,  pius, 
homo  beatus  et  filius  Dei  spiritu  scilicet,  carne  autem  adhuc  habet  peccatum. 
Sed  tamen  quia  per  spiritum  regeneratur  et  credit,  peccatum  ideo  non  im- 
putatur ei. 

'Mendacem  facimus  eum.'    Illi  sunt,  qui  studiis  et  operibus  suis  se 
®at.  3,  22  sanctos  et  iustos  putant.   Deus  enim  'conclusit  omnes  sub  peccato,  ut  totus 
mm.  3, 9  mundus  obnoxius  fieret  Deo",  Rom.  3.  Conclusit  omnes  sub  incredulitate,  ut 
Köm.  11,  32  omnium  misereatur,  ibid.  XI.    Deus  offert  misericordiam  tam  piis  quam 
impiis.    Igitur  omnes  sunt  sub  peccato.    Misericordia  enim  debetur  iniustis 
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H]  per  se  innocens.  Ergo  omnes  promissiones  divinae  sunt  hoc  verbum  dei, 
quo  concludit  nos  esse  peccatores  et  peccare.  Quando  ergo  videt  necessarium 
nobis  offerri  misericordiam,  sinit  miseriam,  ergo  dedit  propiciatorium  Christuni, 
'praetende  misericordiam'  psalmus.     Fuerunt  ergo  tum  tempore  statim  lo-  s^sj.  sö,  s 

5  hannis,  qui  pugnaverunt  contra  gratiam  dei:  lC)aBt  tr  ba§  ©uangeltum  alfo 
geleret,  quod  sitis  absque  peccato,  certe  non  habetis  eins  verbum  et  menda- 
cem  zc.  Quid  est  in  causa?  quod  excogitamus,  hoo  faciemus,  tantum  operum 
facere  possumns  ic.  Nam  si  respicit  peccatum,  sie  etiam  opera  bona.  Sed 
conclusit  neminem  posse  diluere  peccatum,  nisi  ipse  sohis.  Tales  fuerunt 
Schwermeri  de  circumcisione,  de  quibus  Paulus  in  omnibus  Epistolis  conqueri- 
tur,  hoc  est  operibus  legis  iustificari,  et  postea  iam  sumus  sancti  ut  Pharisei. 
Contra  hos  sanctus  Johannes:  o  miseri,  nos  apostoli  pleni  spiritu  sancto 
habemus  peccatum.  Qui  vere  Christiani  agunt,  norunt  se  pleuos  peccatis 
et  crassis  et  concupiscentiis  iis  peccati  spiritualis.    Quid  facit?  Suspirat 

15  et  non  sinit  averti  oculos  a  propiciatorio,  quod  est  Christus,  et  Semper: 
Remitte  debita,  spes,  quod  propter  peccatum  veneris  auferendum.  Simplex 
est  locutor  Sanctus  Johannes,  sed  horrenda  verba  loquitur.  Mendacem,  inquit, 
tales  iusticiarii  faciunt,  ba§  tft  bei'  leiblit?^  teuffei.  Quod  maius  peccatum, 
ut  creatura   suum  deum?    Ita  sanctitatem  illorum  exponit  blasphemiam 

20  dei,  quid  dicturus  de  monachorum  nostrorum  statu?  qui  non  inspiciuut  in  cor, 
in  quo  est  ista  opinio:  Non  peccavi.  Sic  ipsi  iusti,  deus  mendax.  Ergo 
quanto  plus  sunt  sanctiores  homines,  tauto  magis  blasphemi.    Si  ita  non 

14  iis  0 


ergo  omnes  sunt  peccatores  et  sine  inisericordia  non  possunt  salvari.  Vides  ergo  temporibus 
S.  lohannis  eciam  fuisse,  qui  contra  graciam  Dei  docueriut  et  in  illa  securitate  diabolica 

25  obambularunt,  quasi  nulluni  habeant  peccatum  nec  indigeant  gracia,  cum  tarnen  ipsi  apostoli 
pleni  spiritu  sancto  de  peccatis  conquerantur  et  respiciant  ad  propiciatorium  scilicet  Christum 
et  Semper  orent:  diniitte  nobis  debita  nostra.  Quanquam  igitur  simplicia  sint  verba  lobannis, 
tarnen  multa  complectuntur  et  satis  sunt  horrenda,  quod  illos  iustos  in  tantam  impietatem 
prolabi  dicit,  ut  blasphement  Deum  et  mendacii  arguant  creatorem  suum.    Quare  eorum 

30  sanctitas  nihil  aliud  est  quam  blaspliemia  et  quo  sunt  sanctiores,  eo  sunt  magis  blasphemi. 

p]  et  non  iustis.  In  conspectu  enim  Dei  nemo  iustificatur,  ideo  omnibus  ne- 
cessario  offertur  misericordia.  A  tempore  loannis  Apostoli  coepit  haeresis, 
quae  pugnat  contra  gratiam  Dei  volens  esse  absque  peccato,  propriam  vi- 
vendi normam  instituens,  secundum  quam  sancti  esse  praesumebant.  Abs- 

35  que  dubio  praedicatores  circuncisionis  ex  ludaismo  fueruut,  quos  Paulus 
plerunque  circuncisores  vocat.  Ulis  sancti  sese  opponunt  Apostoli  et  hic 
praecipue  Joannes.  Christianus  Semper  clamat:  Remitte  nobis  peccata. 
Semper  ipsi  pugna  cum  illis,  ideo  licet  adhuc  adhaereant,  non  tamen  im- 
putantur  illi.  Magnum  enim  peccatum  est  blasphemia,  sed  qui  iustitiae  suae 

40  confidunt,  blasphemant  Deum.  Tales  nostri  monachi  fuerunt,  qui,  si  abessent 
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K]sunt  praesumentes ,  sunt  desperabundi  et  insaniunt,  quia  peccant  peccata 
desperationis  et  diffidentiae  nescientes  remedium.  Ergo  qui  maxime  volunt 
SRöm.  9, 31  esse  iusti,  sunt  in  summis  peccatis,  Ro.  9.  ""sectantes'  2C.  Ergo  maxima  illu- 
minatio  adherere  simplici  verbo.  In  quo  nemo  purus,  Nec  Hieronymus 
Augustinus  Cyprianus.  In  omnibus  illis  et  aliis  vides  aliquid  tribui  operibus. 
Apostoli:  Nos  sumus  peccatores,  habemus  Christum  Verbum.  Num  hoc? 
tarnen  sumus  doctores  maximi?  Verbum  habent  non  revera,  sed  bie  fetalen. 

Cap.  II. 

2,  1  Detis  mihi  hie  theologum,  qui  hoc  311  fatltett  tet)lTt.  lohannes  dixit 
'peccatum  habemus'  et  'peccamus'  Et  hic  'scribo,  ut  non'.  Quis  potest  com- 
ponere?  Quare  dicit  'ut  non  peccetis'  et  tamen  scribit,  quod  habemus  pecca- 
tum?  Hoc  dixi:  Ista  declaratio  peccati  non  fit  ideo,  ut  stertamus  et  securi 
simus.  Alii  secure  eunt,  nobis  Christianis  revelatur  natura  peccati,  ut  simus 
soliciti  et  ambulemus  in  timore  dei.  Non  ut  stertas  iC,  declaramus  natu- 
rara  peccati,  ut  caveas  tibi.  Et  si  hoc  feceris,  manebis  in  registro,  quod 
peccatum  habeas  et  pecces.  £)a§  ift  ta|)ffex  gerebt  contra  Sanctulos,  qui 
putant  se  sanctos,  possunt  omnibus  peccatis  jc.  et  non  vident  praesumptionera: 

eu  4  Et  in  Petro  fuit  simulatio  r       5  Aug  o     et  aliis  o       7  nö  reuera  sed  undeutlich 
8  Cap.  n  fehlt 

Quique  volunt  esse  sanctissimi,  in  summis  peccatis  sunt,  sicut  Paulus  de  suis  ludeis  quoque 
3löm.  9,  31  dicit  Rom.  9.  'sectantes  legem  iusticiae  ad  eam  non  pervenerunt'.  Verbum  Dei,  inquit,  non 
est  in  eis:  vult  dicere,  quod  tantum  umbram  habeant,  verum  corpus  et  nucleum  verbi  non 
habeant,  sicut  Papistae  nostri. 
2,  1632,9  —  633^12  Da  mihi  hic  aliquem  bonum  theologum,  qui  illa  duo  conciliet  inter  se, 
quod  supra  dixit  peccatum  omnes  et  Semper  habere  et  tamen  hic  praecipit,  ne  peccemus. 
Hoc  est,  quod  saepe  auditis,  peccatum  revelari  per  Euangelion,  non  ut  securi  stertamus  sed 
ut  cognita  peccati  natura  excitemur  et  contra  peccatum  pugnemus.  Petit  enim  hic  oblique 
sanctulos  illos,  qui  securi  de  peccato  in  maximis  peccatis  volutantur.    Sic  nullus  monachus 

P]  crassa  peccata  tantum,  securissime  vivebant  peccantes  scilicet  praesumptione. 
Vide  et  alios,  qui  desperatione  peccarunt.  Magnum  ergo  Dei  donum  est 
habere  verbum  ipsius,  agnoscere  peccatum  ex  lege  et  credere  Euangelio, 
Alterutrum  si  absit,  Deus  mendacii  arguitur  et  blasphematur. 

Cap.  II. 

2, 1  'Filioli  mei,  haec  scribo  vobis,  ut  non  peccetis."  Dicatur  hic  theologus, 
qui  hunc  nobis  conciliat  textum.  Peccamus  in  mundo,  peccatum  habemus. 
Quis  non  aliquando  in  fide  trepidet,  ut  Petrus  Antiochiae?  Quare  dicit 
apostolus  'ut  non  peccemus'?  Hoc  vult  Apostolus,  ut  simus  soliciti  atque 
in  timore  Domini  ambulemus.  Ne  dicamus:  si  ita  est  res,  peccabo.  Nam 
dicit  Joannes :  Non  regnet  peccati  concupiscentia  in  vobis  sed  vigilare  debetis. 
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H]  quod  mißsarit,  ibi  peccat  subtilissime,  concupiscit  securitatem,  hoc  est  dicere : 
se  non  esse  peccatoreiu.  Sic,  lohannes  inquit,  non  docemus,  sed  quod  habetis 
peccatum  et  peccatis,  sed  ut  sitis  in  timore.  Cum  ita  sit,  ut  vigilera  et 
pugnem  adversus  peccatum.  Gal.  5.  ad  hoc  praedicamus,  ut  crucifigatis  vos,  ®ot.  5, 24 

5  ut  studeatis  non  peccare  et  tarnen  totrb  euc^  feilen,  Ut  corrurapatur  vetus 
homo  et  alamur  in  spiritu,  Haec  est  Christianorum  pugna.  Vos  peccatis  3C. 
sed  scribo  haec,  ut  pugnetis  et  strenui  sitis  sub  domino  et  agone  et  vexillo. 
Christiana  vita  est  non  sacerdotalis  sed  soHcite  ambulare  et  orare  'remitte  zc, 
libera  nos',  ut  discamus  nos  intelligere.    lila  cogitatio  est  valde  salutaris. 

to  Qui  vero  corde  dicit  ut  publicanus ,  habet  promissionem :  humilibus  dat  i.  *ctii  s,  5 
gratiam.    Praesumptio  vero  est  peccatum  in  spiritum  sanctura. 

'Ne  peccetis"  i.  e.  ne  detis  habenas  peccato,  ne  sitis  securi,  Ro.  7.,  sed  s^öm.  7,  is 
frenetis  ipsum.  'Si  quis",  si  dicat:  Tu  dicis  habere  me  peccatum  et  peccare 
in  multis,  quid  faciendum?  Num  difEdendum?  e§  feit  mir  an  bem  glauben, 

15  spem,  gebult.  Scribitur  quidem,  ut  non  pecces  sed  pugnes,  et  si  cadis,  noli 
desperare,  alioqui  negares  deum,  Nam  utrumque  negatio  dei  est:  praesumptio 
ut  supra,  et  desperatio.  Utraque  non  habet  deum.  Nam  desperans  dicit: 
misericordia  dei  non  pertinet  ad  me,  ba§  tft  QOt  lugengeftrafft,  quia  verbum 
dei:  sum  misericors  invocantibus  peccantibus.     Sic  econtra  nulla  iustitia 

20  tarn  magna,  quae  misericordiam  meam  ju  f(^§anben  nia(5^t.  lohannes:  oti 
einer  fiel,  ne  addat  pondus:  desperationem  scilicet,  quia  aufert  deum.  Sata- 

3  peccatum  fehlt  4  crucifigatis]  X  12  Ne  peccetis  o  17  ut  supra  o 
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illam  impietatetn  et  abhorninationes,  in  quibus  incedit,  videt  sed  eas  pro  iusticia  amplectitur 
et  adorat  in  summa  praesumptione  iustitiae  ac  simpliciter  dicit  se  non  esse  peccatorem. 
lohannes  autem  diversum  docet:  primum,  quod  nunquam  carearaus  peccatis,  secundo,  ut 
25  contra  peccatum  vigilemus  ac  pugnemus  nec  pareamus  ei  tanquam  servi  sed  dominemur  ac 
refrenemus  nostras  cupiditates,  ut  paulatim  corrumpatur  vetus  homo  et  alatur  novus  homo. 
Hoc  enim  est,  quod  dicit  'ne  peccetis'  i.  e.  ne  detis  habenas  peccato,  ne  sitis  securi  &c. 

p]  Quam  vis  autem  te  maxime  munieris,  tarnen  manet  peccatum  et  peccas  de 
die  in  diem.    Hinc  prospiciendum.     Alendi  enim  sumus  Semper  spiritu, 

30  relegendi  quoque  psalmi  et  scriptura  sacra,  haec  nostra  armatura  est. 

'Ne  peccetis':  ut  militetis  contra  peccatum  et  ambuletis  soliciti,  non 
ut  sacerdotes  et  monachi  perhibe,  sed  pugnato  contra  peccatum.  Haec  ideo 
dico,  ut  quis  se  ipsum  discat  cognoscere.    Cor  enim  contritum  et  humile     si.  i9 
Deo  non  displicet. 

35  'Et  si  quis  peccaverit.'    Quis  aliquando  non  excedit?    6§  fel)lt  mit 

unb  einen  ieben  am  lobt.  Non  desperare  debemus  de  misericordia  Dei. 
Praesumens  de  meritis  et  diffidens  de  misericordia  Dei  aequale  peccatum 
committit.  Dens  enim  dicit:  Misericors  sum  omnibus  peccantibus  et  in- 
vocantibus nie,  psah  86.    Nulla  iustitia  tam  magna,  ut  mihi  placeat.    Sic^Pf.  86,  s 
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H]  nas  non  fortiter  pugnat  in  libidioibus,  sed  ut  hoc  servant,  ut  cogat  in  de- 
speratlonem ,  quia  vult  cor  pavefacere  et  auferre  dei  misericordiam,  e§  lett 
im  gor  bxüXl,  ut  vel  cor  praesumat  vel  desperet.    Si  verbura  misericordiae 
abstulit,  vicit  vel  in  praesnmptione  vel  in  diffidentia.  Et  iuvat  suos  monachos, 
ut  vincant  sine  omni  tentatione  libidinem.    Et  quando  facit  probos  suos  s 
homines,  multo  probiores  facit  quam  deus  et  sie  ducit  ad  praesumptionem, 
ex  qua  non  possunt  extrahi,  Econtra  ducit  ad  desperationem  solum  peccata 
obiiciens.    Contra  hoc  Johannes:  Si  quis  peccat,  caveat  sibi  tarn  multum  a 
desperatione  quantum  illi  a  praesumptione,  de  quibus  supra.  Bene  intellexit 
cogitationes  Satanae.  Eegia  via  incessit,  sanctos  l§at  er      junbern  gema(i)t,  lo 
peccatores  econtra  sanctos.    Per  quid?  num  opera?    Non.  Sed 
®oi.  6, 2        'Advocatum  jc'   Paulus  Gal.  6.  ein  patron,  ein  ^jfoffert,  Bifij^off,  qui 
est  coram  deo  unb  bertl'tt  un§.    Qui  ergo  terretur  propter  peccatum,  non 
consentiat  carni,  quae  ex  timore  peccati  instituit  omnes  ordines  (Bruuonis 
et  Carthusianos)  sed  non  desperet,  non  quaerat  suum  opus  sed  credat  coram  is 
deo  stare,  qui  vocatur  Jesus  Christus.     Diligenter  memineris  huius  loci. 
Quid  facit  advocatus?    ^ft  ein  furfpred^,  non  ludunt  coram  eo  angeli,  sed 
eius  officium:  esse  paracletum,  trofter  unb  furf|)re(^.   Pater,  betn  gennb,  fe^ 
im  baimt)ex^{g,  quia  elFudi  pro  illo  sanguinem.    Quis  non  letaretur,  si  cre- 

634-j  12  —  öSS,  16  Advocatum  vocat  patronum,  sacerdotem,  intercessorem  pro  nobis  coram  20 
Deo.  Qui  ergo  terrentur  vel  suis  vel  alienis  peccatis,  non  desperent  nec  carni  consenciaut, 
quae  peccatorum  sensu  commota  tot  ordines  Monachorum,  tot  opera  et  religiones  instituit,  sed 
credat  coram  Deo  stare  Dominum  lesum  Christum  advocatum  suum.  Quid  potuit  suavius  dici? 
Non  (est)  sedet  [rh]  ociosus  in  angulo  quodam  nec  ludunt  coram  eo  angeli  sed  agit  advocatum 
et  nostrum  advocatum  et  apud  patrem  inquiens :  pater,  ignosce  liuic  peccatori,  pro  quo  effudi  25 

P]  si  quis  erret  et  peccet,  tarnen  non  addat  illud  peccatum,  ut  desperet.  Diabo- 
lus  post  peccatum  semper  pavefacit  cor  et  tremere  nos  facit.  Ideo  enim 
hominem  in  peccatum  coniicit,  ut  tandem  in  desperationem  cogat.  Econtra 
aliquos  sine  tentatione  sinit  securos  vivere,  ut  se  sanctos  existiment  et  cre- 
dant.  Et  quando  alicubi  eripit  verbum  ex  corde,  tum  vicit.  JJaec  eius  3o 
astutia  sanctos  vult  facere  peccatores,  peccatores  confidentes  sanctos.  Noll 
desperare  post  peccatum,  sed  oculos  attoUe  sursum,  ubi  Christus  interpellat 
pro  nobis.  Advocatus  enim  noster  est,  interpellat  pro  nobis  et  dicit:  Pater, 
pro  hoc  passus  sum,  be§  Iieme  ic^  miä)  an.  Preces  illae  non  possunt  esse 
$e6r.  4, 14  irritae,  Hebr.  5.  'Habemus  magnum  Pontificem'.  At  quamvis  habuimus  Chri-  35 
stum  Pontificem,  advocatum,  mediatorem,  reconciliatorem  et  paracletum  no- 
strum, tamen  confugimus  ad  Divos  et  Christum  habuimus  velut  iudicem.  Jlic 
igitur  textus  literis  aureis  scribendus  et  in  corde  depingendus.  Jtaque  concipias 
et  dicas:  Christi,  te  solum  advocatum,  paracletum  et  mediatorem  scio  et 
talem  te  mihi  esse  non  dubito,  sed  firmiter  adhaereo  corde  et  credo.  Christus  « 
pro  nobis  nascitur,  patitur,  ascendit  in  coelum  nostri  causa,  sedet  ad  dextram 


SSotlefiuig  über  bett  1.  S3ticf  be§  ^o'^anne?.  1527. 


635 


H]  deremus?  quod  imperfecte  credimus,  est  peccatum  nostrum.     Hoc  totus 
mundus  iion  iutelligit,  etiamsi  audierit,  sed  fugit  ad  opera. 
3.  Septem b~|     Declarat  s,  lohanues,    qualis  sit  Status  Christianitatis.  Est 
adrnirabilis,  qui  nulla  ratione  comprehenditur  sed  sola  fide  creditur,  quia 

5  ratio  noD  capit,  quod  idem  homo  sit  sanctus  et  peccet.  Sed  sie  dicit:  aut 
est  sine  peccato  aut  iusticia,  quia  ignorat,  unde  constet  iustitia  Christiana. 
Peccat  quo  ad  carnem  suam,  quae  adhue  est  infecta  usque  ad  mortem. 
Sed  duplex  remedium,  douum,  quod  datur  ei:  ut  credat  et  primitias,  spiritum 
accipiat,  et  dicitnr  filius  dei.    Ultra  hoc  douum  habet  propiciatorem  Chri- 

10  stura,  quod  est  magis,  qui  interpellat  pro  nobis,  Ro.  8.    Sic  Petrus  Episco- 1- 2. 25 
pum  animarum  nostrarum  vocat.  Ebraeos :  habemus  pontificem,  qui  introivit  2C.    i"^  9-  12 
Haec  est  magna  gloria  credentium,  caro  trahit,  ne  rapiatur  in  hanc  cogni- 
tionem,  ideo  orandum,  veritas  est  et  non  dubiura,  sed  huic  adhere,  hoc  est 
donum  dei  et  Spiritus  sancti.  I.  e.  consolatur  et  interpellat,  bex  ba§  Beft  für 

IS  un§  xebt.  Nos  ex  Christo  feciraus  ludicem  ante  diem  extremum,  ideo  timemus 
eum  et  odimus,  confugimus  ad  B.  virgiuem:  illam  sine  aculeo,  ira,  feile 
putamus  et  totus  mundus  sie  fidem  in  eara  posuit.  Et  in  Summa:  Ista 
cogitatio,  quae  cogitat  de  aliquo  benigno  JC,  nulli  debebatur  nisi  Christo. 
Ideo  lohannes  facit  talem,  qui  faciat  pro  nobis  optima,   qui  interpellarit, 

20  amet  nos.   'Ignosce  illis,  pater',  ad  nos :  Coufide  deo.  Una  vox,  qua  placat 

m  3  S  Sep.  quo  Mgr.  lo.  Lub.  mortuus  r         9  accipiat  feJdt 

sanguinem  meum,  cuius  peccata  ego  in  me  recepi  et  pro  iis  satisfeci  &c.  Quantum,  quaeso, 
gaudium  inde  nobis  nasceretur,  si  haec  certo  crederemus.  Sed  sie  sumus:  eciam  cum 
audivimus,  non  patimur  ea  nobis  persuaderi  propter  increduHtatem  nostram.  Neque  eiiim 
ratione  comprebendi  hoc  potest  sed  sola  fide  creditur,  quod  idem  liomo  sit  peccator  et  sit 

25  sanctus.  Ratio  enim  non  videt  aliam  iustitiam  quam  illam  positivam  operum  nee  seit  iusticiam 
cbristianam  aliunde  ad  nos  afferri  et  totam  extra  nos  esse  positam  /et  bis  positam  rhj.  Nam 
quod  ad  carnem  attinet,  sie  infecti  sumus,  ut  sine  peccatis  nunquam  simus.  Habemus  autem 
duplex  remedium  contra  peccatum:  Donum  videlicet  et  primicias  Spiritus,  ut  et  credamus  et 
peccato  repugnemus  et  simus  filii  Dei.    Et  (ultra)  praeter  [rh]  hoc  donum  habemus  [rh] 

30  Propiciatorium  Christum,  qui  interpellat  pro  nobis,  Rom.  8.,  quem  Petrus  quoque  fidelem 
episcopum  animarum  nostrarum  vocat  et  Epist.  ad  Hebr.  suavissima  figura  sacerdotem  appellat, 
qui  seipsum  obtulit  hostiam  pro  nobis  &c.  Haec  igitur  est  gloria  credencium,  quam  eciam 
in  peccatis  habent.  Quia  autem  caro  ab  hac  cognitione  nos  retrahit,  ideo  orandum  est  pro 
gracia,  ut  in  hoc  verbo  servemur,  quod  nobis  Christum  proponit  advocatum,  hoc  est,  con- 

35  solatorem  et  interpellatorem.  Papa  ex  Christo  fecit  iudicem  ante  diem  extremum.  Ideo  accidit, 
ut  ad  nomen  Christi  trepidaremus  et  querereraus  nobis  alia  praesidia  et  (iuter)  advocatos 
alios  Mariam,  Annam  &c. 

P]  Patris  et  interpellat  pro  nobis.  Satan  omnibus  modis  nititur  excaecare  cor 
nostrum,  ne  credat,  quod  hic  Spiritus  sanctus  dicit  per  loaunem.  Admira- 

40  bilis  Status  Christianorura.  Nam  idem  homo  est  peccator  et  iustus:  peccator 
ob  carnem  iufectam,  quam  gestat,  iustus  propter  spiritum  retrahentem.  Ille 
Status  nulla  ratione  comprehendi  potest. 
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K]patrem,  altera  Christi  vox,  qua  confortat  nos.  Talis  opinio  debet  esse  ia 
cordibus  nostris  de  Christo,  in  quibus  est,  illi  moriuntur  cum  gaudio.  Ut 
Ambrosius :  Non  sie  vixi  inter  vos,  ut  pudeat  mei,  non  tiu-piter,  ut  habeatis 
dedecus  de  me.  Mori  etiam  non  timeo,  quia  bonum  deum  habemus.  Hanc 
concipere,  de  Christo  concipere  opinionem  ba  l^elff  un§  got  3U.  De  his  nee 
Sophistae  nee  scholae  sciunt.  Egregius  et  aureus  textus.  Non  est  talis 
Christus,  quem  finximus,  ut  Missis  placaremus  vel  mitteremus  ad  eum  ma- 
trem,  qui  ubera  et  f(^o§.  Sed  dicendum:  non  habeo  Episcopum,  doctorem, 
consolatorem,  tu  facis  de  te  praedicari,  quod  sis  omnia.  Fac,  ut  haec  cre- 
damus.  Qui  ergo  tamen  aliter  imaginatur  quam  hie  describitur,  non  habet, 
sed  novum  monstrum,  ut  nos  finximus,  qui  esset  placandus,  sedentem  ad 
dextram  patris.   Decies,  centies,  millies  prius  ad  B.  Virginem  quam  ipsum. 

Köm.  8, 34  Christus  est  autem,  qui  fudit  sanguinem  pro  nobis,  8.  Ro.  non  contra  nos, 
ut  imaginati  sumus.  Haec  fuit  falsa  de  Christo  imaginatio.  Cognitionem 
dei  veram  habere  de  Christo  non  facit  nostra  cogitatio.  Quando  Satan 
otiosos  invenit  nostris  cogitationibus  non  verbo  dei,  Semper  fingit  alium 
Christum.  Imo  habentes  certissimum  textum  et  depictum  per  spiritum 
sanctum.  Et  tantum  hic  opus  sudor  et  labor,  ut  maneam  in  illa  pictura 
suavi,  quia  caro  facilius  credit  pessima  quam  haec.     Qui  vero  Christum 

3of).  14,  1  habet,  habet  incredibilem  leticiam  in  corde,  qui  dicit:  Non  turbetur  cor 
16, 33  vestrum,  Confidite,  ego  vici  jc.    Confide,  fides,  vivo,  ego  solvi  pro  peccatis 
tuis.    Sic  sine  intermissione  loquitur  in  suis  Euangeliis,  sed  hoc  non  vide- 
mus,  non  credimus.  Ubi? 

'Apud  patrem'  in  coelo,  ubi  maxime  timemus  iudicium  dei.  Sed  alius 
quisquam  adest,  qui  pro  nobis  loquitur  meliora,  cuius  sanguis  clamat: 
remissio.  Abel  pronominavit  iam  Cliristi  misericordiam  et  gratiam.  Qui 
hoc  novisset,  quis  induisset  cappam?  'lesum.'  Qualis  est?  'Justus',  noster 
advocatus  et  consolator,  qui  loquitur  bona  coram  patre  et  dulcia  ad  nos. 
Est  sine  peccato,  pater  nihil  potest  ei  denegare,  quia  in  eo  non  est  quod  in 
nobis,  terribilis  est  impiis,  Christo  non,  quia  innocens,  sanctus,  iustus, 
immaculatus,  medicus,  det  gratiam,  ut  agnoscamus,  ut  dicamus :  habemus  qui- 

6  ne  scholae        8  f^o§]  © 


636,24  —  637,3  'Apud  patrem'  in  coelo,  ubi  scilicet  maxime  timemus  iudicium  Dei,  ibi 
habemus,  cuius  sanguis  pro  nobis  clamet,  ut  habeamus  lemissionem  peccatorum  &c. 

'lesum  iustum.'  Diserte  addidit  hanc  descriptionem  personae,  quod  noster  advocatus 
et  consolator,  qui  loquitur  bona  pro  nobis  ad  patrem  et  iucunda  ad  nos,  est  sine  peccato, 
cui  pater  nihil  potest  denegare,  quia  est  innocens,  sanctus,  iustus  et  immaculatus.  Sed  hic 
rogemus  nos  dominum,  ut  det  nobis  graciam,  ut  haec  credamus  et  discamus  dicere,  quod 


p]         'lesum  Christum  iustum.'    Iustus  et  immaculatus  sine  peccato  est. 
Quicquid  ego  habeo  iustitiae,  hoc  habet  mens  paracletus,  qui  pro  me  clamat 
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2?]  dem  peccatum  et  ante  et  post  agnitum  Christum  et  peccatum  ostendit  iudi- 
cium.  Sed  quicquid  ego  iusticiae  non  habeo,  ipse  puto  habet.  Cum  is  pro 
me  intercedit,  tum  exaudita  eius  oratio  et  quod  dicit,  tft  ja,  quando  dicit: 
ignosce  illi,  ignotum  est,  parsum  est,  quia  est  coram  eo  iustus  et  sauctus. 

5  Sic  Paulus  2.  Cor.  5.  ut  nos  essemus  idem.    Si  abundat  peccatum  in  nobis  2.  Sor.  s,  21 
et  pavefacit,  lusticia  Christi  stat  pro  nobis.    Hoc  non  solum  satisfacere 
per  misericordiam  sed  etiam  per  iusticiam  et  rigorem,  !^at§  Xtä)t,  quia  est 
iustus,  ut  stet,  et  non  potest  öerlüotffen  tDerben.    Et  is  dicit  ad  me,  quod 
vult  mens  esse  consolator.   Sic  venio  per  eum  ire  ad  patrem,  quia  ipse  per 

10  ins  eius  venio,  quia  communicat  per  misericordiam,  Ro.  5.  'lustificati'  etsiöm.  5, 1 
dicere  audemus:  pater,  abba.  Per  misericordiam  Christi  venimus  ad  patrem. 
Iustus:  ben  man  nic^t  bextoexffen  mag,  ut  firma  sit  nostra  fidutia  et  fides. 
Dominus  det  spiritum  suum,  ut  credamus,  res  et  veritas  est  ibi,  infirmitas 
fidei  in  nobis. 

15  'Et  ipse  est  propiciatio."    Tarn  exilia  et  tenuia  verba,  tam  magnas2, 2 

res  loquitur,  ut  nemo  possit  2C.  Vix  guttulam  intelligimus  de  iis  ver- 
bis.  Plus  eum  depingit:  primum  est  interpeUator  et  iustus.  Sis  bono 
animo:  remittitur  tibi  peccatum.  Et  est  propiciatio  nempe  Christus.  Non 
sedet  ad  dexteram  patris  ad  terrendos  nos,  ut  nos  depinximus  eum  omnes 

20  (Ah  quanta  miseria)  Mosen.  Sic  et  hodie  illorum  est  fto(lmet)ftex.  Sed  Spiritus 
sanctus  hic  eum  depingit,  quod  sit  propiciatio  pro  peccatis  nostris.  Fulmina 
mera  contra  Papam  et  monachos.  Nos  coustituentes  Christum  iudicem  quae- 
sivimus  matrem  paracletam  ut  et  Bernardus,  qui  est  unus  ex  electis  illis, 
qui  lapsi  sunt  in  errorem.    Spero  eos  in  fine  resipuisse.    Sic  et  Anshelmus, 

17  interpeUator  c  aus  interbellator         zu  17/18  Eb  cap.  7  iu  fine  r 

25  sumus  peccatores  et  ante  et  post  agnitum  Christum,  Quicquid  autem  iustitiae  nos  non  habe- 
mus,  id  habere  ipsum  et  intercedere  pro  nobis  et  eius  iutercessionem  gratam  Deo  et  exauditam 
esse,  quia  sit  iustus  et  sanctus. 

p]  ad  Patrem:  Parce  illi,  et  parsum  est,  Ignosce  illi,  iuva  illum.  lustitia  lesu 
Christi  stat  pro  nobis.    Dei  enim  iustitia  in  illo  nostra  est. 

30  'Et  est  propitiatio  pro  peccatis  nostris.'  Non  sedet  ad  terrendum  nos  2,  2 

in  dextera  Patris  sed  propitiatio  est.  Et  tarnen  alios  advocatos  quaesumus, 
alios  satisfactores  et  propitiatores  pro  peccatis  nostris.  Peccata  nostra  nimis 
magna  sunt,  operibus  nostris  redimi  non  possunt  sed  sola  Christi  amara 
passione  et  sanguinis  pretiosi  effusione.   2)ie  fünbe  rilltet  bo§  l^er^e  letb  an 

35  et  aliter  Christum  nobis  depingit,  quam  sit,  ostendens  nobis  iUum  per  pictum 
vitrum.  Hoc  quidam  etiam  Doctores  fecerunt,  etiam  Cyprianus  sanctissimus 
martyr.  Sed  haec  pavefactis  et  non  praesumptuosis  sunt  praedicanda.  Chri- 
stus vult  esse  Dominus  et  autor  vitae  non  peccati,  qui  cor  contritum  et 
humile  non  spernit. 
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H]  qui  dicitur  Cancellarius  Virgiuis.  Et  Bernardum  mellifluurü  propter  prae- 
dicationes  eius  de  Virgine.  Ego  etiam  quei-am  mihi  propiciationem,  ubi  para- 
clitam  habuimus,  ut  cappam.  Mediatrix  virgo,  satisfactio  nostra  bona  opera. 
Vocanti  DOS  profiigos  monachos.  Cogimnr  exire,  quia  non  volimt  audire 
nos  sie  praedicantes.  Cogor  ergo  a  Papa  deficere.  Ergo  mauetiius  in  ordine 
illo,  quod  non  habemus  abbatem,  Episcopum,  Papam  quam  Christum.  Ipsi 
damnaverunt  me  in  suis  ordinibus,  Papa  abstulit  a  me  sua,  i.  e.  ordiuem, 
Sumus  ergo  expulsi,  quia  non  audiunt  praelati  nostri  Christum  esse  con- 
solatorem.  Christus  non  exigit  propiciationem,  sed  ipse  est  propiciatio.  Si 
credis  eum  talem,  est  propiciatio.  Peccata  nostra  sunt  maiora,  quam  ut 
expiari  possunt  huraana  expiatione.  Oportet  Christus  suo  sanguine  adsit  et 
dicat  ad  peccatum:  ille  peccavit,  sed  ego  vulneratus  propter  eum  3C.  £)a§ 
ift  officium  suum.  Si  dominus  daret  gratiam,  ut  inculcatum  hoc  verbum 
cogitaremus  in  fine  vitae.  In  vita  Semper  tractandum  verbum,  quia  inexpri- 
^lebv.  3,  13  mibilis  'fallacia  peccati',  Ebr.  Carnis,  serpentis  sensus,  ut  dicamus:  quid  dixit 
Bernardus?    Quid  mihi,  si  scripsit  bene.    Voluit  Christus  clarificari  per 

SH)8  1,  8  spiritum  sanctum  et  apostolos :  'Et  vos  eritis  testes'.  Patres  Semper  immi- 
scuerunt  humani  aliquid,  fallaciam  peccati,  praesertim  Hieronymus.  Augustinus 
per  Pelagianos  fuit  exercitatus.    Propiciatorium  i.  e.  satisfactio.  Studeudum, 

Oiai.  5,  13  ne  hanc  coguitionem  accipiamus  pro  occasione  carnis,  ut  Paulus  Gal.  5.,  qui 
pigrescunt  et  illi  non  sunt  Christiani,  ut  sequetur.  Oportet  ita  praedicetur, 
quod  Christus  solus  faciat  propter  conscientias  pavefactas.  Qui  vero  sie  non 
conterriti  et  suscipiunt  Christianitatem  on,  quasi  licentia  peccati  sit,  cum 
remedium  sit  peccati,  quod  revelatur,  ut  medearis  illi.  Pauperes  euangeli- 
zantur.  Doctrina  Chi-istiana  prodest  contritis,  frigidi  vertunt  gratiam  in 
licentiam  peccandi.  6»  l^eift:  si  peccasti,  habes  propiciationem  domini,  non  ut 

3ut).  sß.  4  sit  auctor  ad  peccandum  sed  iusticiam.  ludas :  gratiam  in  luxum,  i.  e.  iu  licen- 
tiam quandam  iibere  vivendi  et  dant  iam  iu  occasionem  carnis.  Debereut 
pro  Mediatore.  'Nostris  non",  nota,  ba§  ift  troftUc^  gerebt.  'Totius.'  Dicere 
enim  possum:  Ego  sum  et  tu  pars  mundi.  Erigit  omnium  corda.  Non 
relinquit  cogitare:  Est  propiciatio  pro  peccatis  Petri,  Pauli,  si  etiam  pro  meis 

7  a  me  o        8  praelati  nostri  o        10/11  quam  Iiis  expiatone  rk        12  ad  pctura 
und  propter  eum  o  zw  13  über  suum  steht  Christi  15  pcti  Eb:  o       quid]  quis 

18  fallaciam  pcti  o         20  Gal.  5.  o         25  iu  über  et 


638,  29  —  63$),  6  Uberrima  haec  est  consolatio,  qua  excludit  illam  cogitationem  particulari- 
tatis.  Quod  sie  cogitamus:  Credo  quidem  Christum  esse  propiciationem  sed  pro  foj  Petro,  pro 
Paulo  et  aliis  sanctis,  pro  me  [c  aus  mihij  autem,  qui  sum  tarn  /tarn  sum  uj  magnus  pec- 

p]  'Sed  etiam  totius  mundi.'  Certum  est  te  quoque  partem  mundi  esse. 
Ne  cor  te  decipiat:  Dominus  pro  Petro  atque  Paulo  mortuus  est,  illis  satis- 
fecit,  non  pro  me.    Huc  igitur  unusquisque  advocetur,  qui  habet  peccatum, 
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2^]  esset!  'Pro  totius.'  In  Christo  satis  est  propiciationis,  si  etiam  mundus  ad- 
huc  maior,  quia  sie  effudit  sauguinem,  ut  sit  tarn  copiosa,  ut  sufficeret  multis 
mundis.  Sed  defectus,  quod  non  suscipit  hanc  propiciationem  sed  aliam 
quaerit  avertens  se  ab  illa.  In  Christo  habere  cognitiouem  propiciationis 
5  omnium.  Si  te  premit  peccatum,  non  est  quod  dicas:  mihi  non  gilt,  sed  'pro 
totius"  inquit,  quod  tollat  peccatum  mundi.  Tamen  non  omnes^aguoscunt. 
'Lapis  factus  est  iis,  qui  non  credunt  verbo',  in  quo  positi  sumus  i.  e.  Omnes,  i.  *ctvi  2, 7 
etiara  impii  et  increduli  sunt  vocati  et  ordinati  ad  verbum,  ut  audirent  sed 
non  accipiunt.   Sic  hic:  est  abundans  propiciatio  pro  Omnibus  sed  non  omnes 

10  suscipiunt,  Ro.  5.  'Multo  plus  abundabit'  scilicet  quo  ad  se,  sed  non  omnes  ic.  Wöm.  s,  20 
'Frustra  fortitudinem  meam  consumpsi,  in  vanum  laboravi'.    Posset  omnes  Sei- 49,  4 
salvos  facere  sed  non  omnes  volunt  salvi  fieri.   Dolet,  compatitur  et  si  esset 
possibile,  flet  pro  unoquoque  suo  membro.    Si  potes  depingere  in  mundo 
benignissimum  hominem,  tum  conchide  vix  esse  guttulam  ad  mare  Christum. 

15  Si  ba§  freunblic^  ^er|  Pauli  inspicis,  diceres:  O  incomparabilis  maior  Charitas 
in  Christo,  qui  pro  se  crucifixus.  Cypriano  apparuit  dominus  lesus  cuidam. 
Sic  fecit  in  terris:  flevit  h)0§  TttC^t  xed§t  ging.  Qui  sie  Christum  arripit, 
recte,  alias  idolum  habet  et  fietum.  Anshelmus  dedit  hane  similitudinem: 
Arripe  aliquem  hominem  iusigniter  misericordem  et  postea  die:  est  scintilla 

20  hoc  in  eo,  arridet  mihi, 

1  esset!  in  Hs        4  zu  habere  felilt  debet        12  salvi  c  aus  salvos        15  dicere 
zu  16/18  Ibi  :^at  er  ben  Xm  ein  toenig  troffen  r 

cator,  non  est  propiciatio.  Contra  hanc  cogitationera  addit  'pro  peccatis  totius  mundi',  ut, 
sicut  negare  nou  possumus  nos  in  mundo  esse  et  partem  aliquam  mundi  esse,  ita  eciam 
certo  statuamus  Christi  sanguinem  pro  nobis  tüsum  et  preciuin  pro  nostris  peccatis  [c  aus 
peccatumj  esse  factum.  Quod  preciuin  tam  est  magnum,  ut,  si  plures  esseut  mundi,  tamen 
25  pro  Omnibus  omnium  peccatis  satis  esset,  si  modo  credant.  In  eo  autem  solum  est  defeotus, 
c[uod  mundus  aliam  propiciationem  querit  et  ab  hac  se  avertit,  non  est  defectus  in  sanguine 
Christi.  Quanquam  enim  Christus  sua  passione  tollit  peccata  tocius  mundi,  tamen  hoc  sacri- 
ficium  non  agnoscunt  nec  accipiunt  uisi  (ij)  hi,  qui  credunt. 

P]  quia  pro  totius  mundi  peccatis  propitiatio  factus  est  et  totius  mundi  peccata 

30  tollit.   Omnes  enim  impii  in  unum  positi  sunt  et  vocati,  sed  noluut  accipere. 

Hinc  Esa.  49.  dicitur  'In  vacuum  laboravi\    Tam  misericors  et  benignus  Scf.  49,  4 
est  Christus,  ut,  si  possibile  esset,  ipse  pro  unoquoque  peeeatore  laborante 
fleret.    Omnium  hominum  mitissimus,  omnium  mansuetissimus,  eompatiens 
cuilibet  membro  magis  quam  sub  virga  aut  sub  vibicibus  Petrus.  Accipe 

35  aliquem  hominem  iusigniter  benignum  et  mansuetum,  tum  scias  multo  benigni- 
orem  erga  te  Christum.  Sicut  enim  in  terris  erat,  sie  est  in  coelis.  Christus 
sie  episcopus  constitutus  et  salvator  animarum  nostrarum,  at  suo  veniet 
tempore  iudex.    Haec  cum  videamus,  ne  demus  occasionem  libidinandi. 

'Et  in  hoc  seimus.'  Contra  duo  hominum  genera  scribit  Apostolus,  ut  2,  3 

40  diximus  a  principio:  contra  praesumptuosos  scilicet  et  operarios,  atque  contra 
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H]  Si  sie,  tum  contemuamus  mundum,  mortem  et  omnia.  De  S.  Dionisio, 

2.  lim.  4,  13  sie  seribit  ad  monachum,  qui  apud  Carpum,  de  quo  Paulas.  Is  fuit  incensus 
adversus  duos,  ut  oraret  contra  eos,  ut  occiderentur.  Christus  ei  apparuit 
in  visione  ei  oranti,  dixit:  mi  Carpe,  non  veni  2C.,  antequam  vellem  unum 
perdi,  adhuc  vellem  pati.  Haee  dieit  se  audisse  ex  Carpo  Dionisius.  Huius-  s 
modi  historiae  eoncordant  eum  Bibliis,  ergo  notandae  sententiae.  lam  est 
episcopus  non  iudex,  suo  tempore  veniet,  modo  rex  advocatus  misericordiae. 
Sic  tarnen  licentiosis  illis  non  detur  oceasio  ad  peccandum.  Dixi  hac  epistula 
contra  duo  genera  hominum  i.  e.  contra  hereticos,  secundo  contra  licentiosos, 
quos  iam  taxat.  Christum  praedieamus  benignum  sed  illis,  qui  eupiunt  sanari,  lo 
vivere  non  in  peecatis,  qui  vero  vertere  graciam  in  luxuriam  volunt,  illi 
abutuntur  Christo  et  eius  misericordia.  Q.  d.  Vos  auditis  quidem,  sed  si 
est  cognitio  vera,  non  erit  infrugifera.  Regnum  hoc  non  stat  in  sermone 
sed  virtute. 

2^  3  4.  »eptemb~l  'Quoniam  eognovimus.'  Hactenus  audistis  lohannem  docentem  is 
summam  nostrae  religionis,  quae  est  cognitio  Christi,  ut  pugnet  contra  erro- 
rem  peccati,  quae  sunt  opiniones  pugnantes  contra  simplicitatem  fidei.  Cum 
ergo  summa  religionis  sita  sit  in  cognitione  non  in  studiis  jc,  iam  requiritur 
altera  pars  hominum,  ut  examinentur,  quia  duplex  lapsus  et  error:  Primum 
ignorare  Christum.  Ignorant,  qui  non  cogitant  propiciationem  et  suis  studiis  20 
purgant,  quae  ignorantia  est  regnum  Satanae.  Secunda  in  dextro  latere: 
qui  Simulant  istam  cogitationem.  Audierunt  Christi  regnum,  in  quo  est 
remissio  peceatorum  per  misericordiam  sine  meritis.  Ista  verba  discunt, 
praedicant  et  tamen  non  est  vivax,  solida  cognitio  sed  sicut  spuma  super 

8  Dixi  oder  Dixit 


640j  15— 641j  4  Hactenus  audivimus  lohannem  docentem  de  (centru)  summa  [c  aus  summum/  25 
religionis  nostrae,  quae  tota  posita  est  in  cognitione  Christi,  ut  pugnet  contra  opiniones,  quae  h 
simplicitate  fidei  discedunt,  et  contra  peccata,  desperationem  et  praesumptionem.  Quia  autem  tota 
baec  doctrina  in  cognitione  est  posita,  non  in  studiis  aut  operibus,  requiritur,  ut  de  altera  quo- 
que  parte  homines  doceantur,  de  operibus  scilicet.  Est  enim  duplex  lapsus  seu  error :  quod 
quidam  hanc  cognitionem  non  habent  nec  sciunt  Christum  esse  propiciationem  sed  suis  studiis  30 
et  operibus  propiciationem  querunt,  deinde,  quod  alii  hanc  cognitionem  se  habere  simulant 
et  magnifice  iactare  possunt  se  esse  Christianos,  habere  remissionem  peceatorum  per  Chri- 
stum &c.  et  non  habent  solidam  cognitionem  sed  est  quasi  spuma  aquae.    Contra  hos  hoc 

p]  licentiosos  seu  acediosos.  Vult  dicere:  Si  vera  adsit  cognitio  Christi,  non 
erit  infrugifera  seu  absque  vere  bonis  operibus.  Hactenus  audivimus  loannem  35 
dicentem  summam  Christianismi,  nempe  veram  cognitionem  Dei  et  ipsius 
Christi.  Iam  admonet  etiam  hoc  videndum,  ne  ipsa  cognitio  ficta  et  simu- 
lata  sit,  id  quod  in  multis  eonspicimus,  in  quibus  solida  non  est  sed  in- 
constans  et  velut  spuma  super  aquam.  Illi  quidem  meliores  sunt  perse- 
cutoribus  verbi,  tamen  nihil  inde  sequitur  nec  vere  credere  censentur,  nisi  40 
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H]  aquam,  est  verbositas  in  lingua  eorum.  Et  tarnen  meliores  illis,  qui  impugnant. 
Pro  illis  etiam  dicit  in  isto  latere  peccantes,  qui  gloriantur  de  Christi  cogni- 
tione  et  nihil  sequitur.  Est  quidem  talis  Christus  ut  supra,  sed  ut  sequatur, 
ut  sit  vera  cognitio,  quae  sit  sita  in  vivendo  et  afficiendo  non  speculando. 
5  Cognovimus  et  quod  cognovimus  eum,  erit  hoc  signum:  'Si  observemus 
mandata'.  Generaliter  loquitur  contra  omnes  fictos  Christianos,  qui  'non  am- 
bulant', in  erroribus  habent  veram  lucera  in  verbo,  speculationibus  sed  non 
in  cordis  penetralibus  et  manent  in  prisca  vita,  in  odio,  avaritia,  superbia, 
licentiosa  vita,  prorsus  nihil  immutantur,  non  fiunt  misericordes,  humiles. 

10  Est  ergo  infructuosa  cognitio  in  ipsis,  quia  traditur  ideo,  ut  impleamus  man- 
data  dei.    Credere,  quae  est  prima  pars  cognitionis  nostrae,  quod  solus 
Christus  auferat  peccata.  Altera  pars  est  diligere  fratrem.  llle  implet  legem, 
ut  Ro.  3.  Christus:   'quaecunque  vultis',   'haec  est  lex'  Matth.  7.  Prima 3Hntti).  7,  12 
pars  est  iustificationis,  altera,  ut  impleamus  mandata  dei.  Hoc  fit  per  chari- 

15  tatem.  'In  libertatem  vocati  estis',  Gal.  5.  Ro.  13.  Non  nocet  eins  rebus:  si®at.  5, 1 
egrotat,  visitat,  si  pusillanimis,  consolatur.    lam  sie  vivere,  ut  alteri  sim 
utilis,  bo§  totrb  Signum  fein,  quod  zc.    Quod  inimicum  tuum  non  odias  et 
fratrem  diligas,  est  signum  cognoscere  te  Christum  et  haec  cognitio  est  salus. 
Et  si  incidis  in  malam  cogitationem,  redis  rursum.   Si  credo  Christum  stare 

20  pro  me  apud  patrem,  ne  damner,  statim  naturaliter  fluit  Charitas:  Animi 

2  peccates         5  eum  o     über  signum  sieht  per  quod         6  mandato        20  Animi 
c  aus  qui 

loco  docet  loliannes  et  dicit  veram  cognitionem  non  esse  infrugiferam,  sed  sequi  eam  certos 
fructus  obedienciae  erga  Deum  et  dilectionis  erga  proximum.  Non  enim  esse  ociosam  doc- 
trinam ,  quae  in  speculatione  quadam  sit  posita ,  sed  aiferre  novam  vitam  et  motus  novos. 
Quare  ipsi  se  probent,  num  vere  iactent  se  Christum  cognoscere,  cum  tarnen  non  sequatur 
25  vita  illa  cognitione  digna. 

P]  fidem  bonis  operibus  probent.   Non  enim  in  speculando  consistit  vera  cognitio 
sed  pergit  ad  operationem. 

'Quoniam  cognovimus  eum,  si  iussa  illius  observamus.'  Generaliter 
loquitur  contra  omnes  Christianos,  praesertim  licentiosos,  qui  manent  in 

30  priori  vita,  avaritia,  ambitione,  scortatione.    Ideo  nobis  est  tradita  cognitio 
Christi,  ut  impleamus  mandata  Dei.    Prima  enim  Christianismi  pars  lex, 
altera  dilectio  fratris,  Ro.  13.  'Nemini  quicquam  debeatis  nisi  hoc,  ut  invicem  jRöm.  13,  8 
vos  diligatis.'    Et  Matth.  7.    'Omnia,  quaecunque  vultis,  ut  faciant  vobis  swnttrj.  7, 12 
homines,  ita  et  vos  facite  illis.'    Primum  liberamur  a  peccato  et  tum  pro- 

35  ximo  inservimus  omnibus  viribus.  Atque  per  hoc  cognoscis  in  te  esse  reg- 
num  Dei ,  si  fratrem  non  odis.  Nam  etsi  nonnunquam  irasceris,  tarnen 
remittendum  et  cogitandum  tibi  est,  quod  male  egeris.  Si  inciderit  solicitatio 
concupiscentiae  ad  peccatum,  nec  desperandum  neque  etiam  desistendum  a 
pugna.  Christianus  pugnat  contra  ignorantes  Christi  et  contra  male  vigi- 
Sut^er§  mtxte.  XX.  41 
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H]  sunt  blandicordes  et  expositi  Omnibus,  tolerant  infirmos,  ii  sunt,  de  quibus 
Johannes:  implemus  mandata  eins.  Tum  peccatum  quidem  solicitat,  sed  non 
triumphat  et  caput  serpentis  contero.  Totus  est  in  pugna  Christianus,  sed 
habet  fortem  propugnatorem  Christum  in  celis.  Contra  fictos  et  hypocriticos 
Christianos  ergo  loquitur  hic.  Quando  vero  quis  sentit  se  paratum  ad 
amandum  propter  Christum,  gratias  agat.  Hoc  quod  non  facio,  dicat,  lesu, 
tu  fac  et  da  spiritum,  ut  plus  faciam.  Christianismus  ergo  habet  Semper 
tentationes,  pugnat  contra  fictos  et  falsos.  Ulis  resistendum  impugnantibus 
et  illuminandum,  qui  audiunt.  Ibi  exhortatio  et  continua  solicitatio,  ita 
currit  doctrina,  quia  Satan  non  quiescit  et  raanebit  usque  in  finem:  tempore 
apostoli  fuit,  videmus  hodie  multos  praedicatores,  qui  egregie  doceut  sed 
avari  sunt  et  quaerunt  gloriam,  et  apparet  Satan  potentius  regnare  quam 
antea.  Prius  nausea  monachorum  alita,  plus  est  solicitudinis  pro  ista  misera 
vita  quam  ante.  Quae  causa?  Satan.  Ante  Euangelium  non  habnimus  tot 
hostes,  iam  totus  mundus  adversatur,  hic  apud  nos  per  desidiara,  avariciam. 
Ibi  non  desistendum,  quia  signura,  quod  verbum  efficax  sit,  quia  si  non 
esset,  non  impeteret.  Videt  sibi  eripi  animam,  alibi  aliam,  hoc  videns  facit 
duplo  deteriores,  tum  desperare  volumus.  Si  in  ista  civitate  duo  sunt,  qui 
serio  suscipiunt  Euangelium,  non  frustra  docuimus,  qui  pii  nos  JC.  Apparent 
res  post  Euangelium  semper  esse  peiores,  sed  non  est,  quia  Satan  est  ira- 
cundus,  quod  auferuntur  ei  spolia.    Id  ue  nos  pateremur.    Certe  si  coli  um 

642;  5  —  643;  2  Qui  igitur  sie  se  invenit,  quod  sit  paratus  ad  iuvandum  proximum,  is  Deo 
agat  pro  tanto  dono  gracias  et  dicat:  quod  adhuc  mihi  deest  et  non  facio,  hoc  tu  fac,  domine 
lesu,  et  da  spiritum,  ut  adhuc  amplius  faciam.  Sic  Christianismus  Semper  habet  tentationes.  Aut 
enim  pugnandum  est  contra  fictos  et  falsos  fratres  et  [c  aus  mit]  contra  impugnantes  doctrinam 
hanc  aut  illuminandi  sunt  qui  nondum  audiverunt  Euangelion.  Antequam  audiverint,  sunt 
exhortandi,  quia  Sathan  uunquam  quiescit  ecclesiam  sollicitare.  Hoc  apostolis  ita  accidit. 
Quaro  nos  quoque  hanc  fortunam  aequo  animo  feramus  et  cum  videmus  multa  enasci  nunc 
mala,  quae  ante  Euangelii  doctrinam  non  senciebantur,  cogitemus  id  esse  signura  verae  doc- 
trinae.  Quia  enim  Sathan,  qui  sub  Papa  in  ocio  erat,  nunc  per  verbum  se  peti  sentit,  omnia 
conatur,  ut  Euangelion  et  fidem  extinguat.  Hinc  sunt  hereses  illae,  bella  et  seditiones. 
Imo  apud  nos  ipsos  maior  est  solicitudo  pro  vita,  minor  ardor  ad  bona  opera,  quam  antea 
fuit  sub  papatu.  Unde?  nimirum,  quia  Sathan  nobis  iratus  est  et  omni  genere  insidiarum 
nos  petit,  ut  duplo  peiores  facti  incipiamus  abiicere  Euangelion  et  fidem,  ut  ministri  verbi, 
cum  vident  hanc  in  auditoribus  ingratitudinem,  avariciam,  iniurias  &c.,  fracti  tedio  desperent 
de  fructu  verbi  et  cessent  ab  officio.  Sed  contra  haec  erigendus  est  animus  et  satis  magnum 
operae  pretium  debemus  existimare,  si  in  hac'  urbe  viginti  sunt  Christian!,  qui  verbum  serio 
amplectuntiir  &c.  Atque  haec  causa  est,  cur  tam  vehemens  sit  lohannes  in  hac  exhortatione. 
Repetit  enim  sententiam  negative. 

')  hac  hat  Bruns  gesetzt  für  ein  unleserliches  Wort  der  Hdschr. :  viar  (?) 

P] lautes,  qui  docendi  sunt,  ut  in  sana  doctrina  permaneant,  atque  exhortandi 
sunt  diligenter  quamvis  in  utraque  defectuosi.  Non  tamen  desistendum  a 
praedicatione,  sed  ficti  et  negligentes  Christiani  monendi  et  hortandi  sunt, 
ignorantes  vero  et  errantes  docendi  quacunque  opportunitate. 
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H]  mihi  una  hora  posset  vigesies  frangere,  faceret.  Semper  exhortandi  pigri, 
alii  convincendi.    Si  non  facimus,  est  signum  2C.,  ut  sequitur. 

'Qui  dicit  se  nosse.'  Habuit  negotium  certe  loh  armes  cum  falsis  Chri-2,  4 
stianis  fratribus,  qui  dicunt  se  habere  cognitum  Euangelium,  Christum. 
5  Cognitio  dei  scire,  quod  Christus  sit  salvator  et  paracletus  noster,  quem 
acceptet  et  non  intueatur  tantum  oculis  iracundis.  Interponit  sanguiuem 
suum  inter  deum  et  hominem,  per  quem  vult  respicere  deus.  Si  istius  sanguine 
alius  venit  ic.  Ista  noverunt  doceri,  sed,  inquit:  'et  non',  mentitur,  tamen  sciunt, 
quia  aliter  loquuntur  quam  adfecti.   Locuti  sunt  istam  doctrinam  ad  meram 

10  iactantiam.  Hoc  faciunt  et  nostri  Rottenses,  fructus  sequentur:  negabunt  eins 
divinitatem  et  humanitatem.  Verba  audiunt  ex  eo,  didicerunt  a  nobis  hoc 
doceri,  iam  gloriam  ipsi  volunt  habere,  quaerunt  sub  nomine  Christi  et  verbi 
eius  gloriam  et  ventrem.  Sed  illorum  gloria  est  nihil,  quia  sunt  mendaces 
et  ostentatio  mera.  'Veritas'  quare  addit,  cum  sint  idem?    Supra:  deus  esti.  soo.  i,  5 

15  lux,  sed  unglauB  fingit  sibi  deum  et  format  sibi  opiniones  de  deo  mendaces. 
Sic  hic:  qui  sine  mandatorum  dei  observatione  cognitionem  dei  iactat,  primo 
est  mendax,  non  habet  cognitionem  Christi,  secundo  veritatem:  hoc  contra 
speciem,  qua  volunt  esse  Christiani  i.  e.  quicquid  furltienbet,  quod  vultis 
simpliciter  esse  veraces,  ift  nic^t  iüai".    Donatistae  contra  Augustinum:  Tu 

20  contumelia  nos  adficis.  Deinde  ipsi  occidebantur  mutuo  et  alii  praecipitabant 

4  dicunt]  dt  [sonst  =:  dicit7  10  fructus  sequentur  o  15  ungloufi]  bng: 

18  (dr)  vultis 

p]  'Qui  dicit  se  nosse  deum  et  praecepta  eius  non  servat.'  Contra  osten- 2,  4 

tatores  loquitur,  qui  in  omnibus  suis  negotiis  nihil  aliud  quaerunt  nisi  nomen 
et  gloriam.  Agit  Joannes  cum  flliis  et  filiabus.  Tales  nostri  Svvermeri,  qui 
fatentur  se  nosse  deum  et  praecepta  servare,  cum  tamen  ea  non  servent  nee 

25  sermonem  eius  seu  credant,  quae  loanni  eadem  sunt  jc.  ut  sequitur,  toer 
aber  etn  onberS  rebet,  al§  er  gefinnet  ift,  ber  ift  ein  lügner. 

'Et  veritas  non  est  in  eo'  hoc  est,  quod  supra  dixit:  Deus  lux  est  et 
tenebrae  in  eo  non  sunt  ullae.  In  istis  sunt  tenebrae  ignorantiae,  errores  et 
haereses,  unusquisque  cogitatiouibus  suis  proprium  sibi  Dei  cultum  fingit, 

30  fie  malen  i^ren  @ott  anber§  ab  benn  er  ift.  Vult  dicere:  aKe§  toa§  U)X 
öorlüenbet,  bo§  ift  nic^t  toa^r,  fagt  unb  t^ut,  h)a§  i^r  iuoüet.  Et  vide,  ut 
tamen  distinguat  inter  mendacem  esse  et  veritatem  in  aliquo  non  esse.  Pro- 
prie  enim  percellimtur  haeretici,  qui  fidem  salvificam  mentiebantur,  imo  ne 
quidem   ad  veritatis  cognitionem  pervenerant.    Donatistae  tetrici  multum 

35  gloriabantur  de  fide,  vita  et  continentia  atque  av%o%eLqia,  propria  seu  inter 
ipsos  assumpta  morte.  Primo  enira  mane  cum  alter  alterum  conveuisset, 
post  salutationem  continuo  subintulit:  Interfice  me.  Quod  si  is  noluisset, 
ille  se  praecipitando  intei-emit.    Haec  inter  ipsos  praeclarissima  facinora, 

41* 
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2^]  se.  Ibi  iactabant  2C.   Non  estis  solum,  inquit  Augustinus,  raendaces  et  quic- 
quid  pro  vestra  specie  extollitis,  nihil  est,  sed  est  vana  species.    Oportet  sit 
üRattt).  5,  lopoena  et  causa  mortis,  Matth.  5.  Sic  nostri  Rottenses:  gloriantur  de  ci'uce. 
Quaerimus:  quae  est  causa?    Error,  et  ista  causa  est  furoris. 
2,  5         'Qui  autem  servat  verbum  eins  vere.'    Dilemma :  qui  mandata  eins  5 
non,  et  econtra  (duae  partes).  Iam  conclusio.  Ibi  vides,  de  quo  praecepto  dei 
giöm.  13,  gloquatur:  Paulus  vocat  charitatem,  in  qua  recapitulatur  tota  lex.  Tarnen 
diximus  heri,  quod  non  sumus  perfecti.  Haec  duo  privilegia  habemus:  Cog- 
nitio  Christi  et  non  odimus  fratres  non  querentes  eins  jc.  ba  I)etft:  donum 
quod  nisi  adesset,  raperemus  k.     Alterum,  quod  habemus  propiciatorem  10 
Christum,  qui  stat  cum  sua  iusticia.     Si  tantura  serveraus  eins  verbum, 
est  perfecta  Charitas,  si  etiam  non  est  perfecta,  quia  Christus  ma^t  sua 
iustitia  tantam  nebulam  deo  für  QUgen,  ut  nullum  possit  videre  peccatorem. 
Tarn  magna  iustitia  Christi,  ut  tegat  peccata  hominum  in  conspectu  dei,  ut 
nulla  videat.  Negligentes  Christiani,  licet  vivant  in  avaricia,  morbis  et  vitiis,  15 
agnoscunt  peccata,  quia  sunt  denotata  peccata,  bte  tan  man  ^)in  Ott  Bxittgett. 

1/2  et  quicquid  bis  nihil  est  rh         G  duae  ptes  0 

644,5  —  645,2  Hic  vides,  de  quo  praecepto  loquatur.  Sic  Paulus  vocat  charitatem,  in 
qua  recapituletur  tota  lex.  Sed  quomodo  convenit  haec  sententia  cum  superioribus?  Diximus 
enim  supra,  quod  nemo  sit  perfeotus.  Respondeo :  christiani  habent  duo  privilegia :  priraum 
et  summum  est  cognitio  Christi  seu  ipse  Christus,  in  quo  habent  non  solum  charitatem  per-  20 
fectam,  sed  perfectas  omnes  alias  virtutes  christianas.  In  Christo  enim  nullum  est  peccatum, 
sed  omnia  summe  sancta  et  pura.  Deinde  habent  etiam  primicias  Spiritus  et  donum  faciendae 
legis  aliquousque.  Etsi  autem ,  dum  in  hac  carne  vivimus ,  haec  posterior  iusticia,  qua  legi 
satisfacimus ,  nunquam  possit  esse  perfecta,  sicut  supra  in  1.  cap.  lohannes  dixit,  tamen 
quia  habemus  praeter  hanc  nostram  [rhj  legis  iusticiam  aliam  iüsticiam  extra  nos  positam  25 
/extra  nos  positam  rhJ  nempe  iusticiam  Christi,  quae  per  fidem  nostra  sit,  ideo  eciam  illa 
nostra  imperfecta  iusticia  reputatur  pro  perfecta  iusticia:  Quia  Christus  cum  sua  iusticia 
quasi  nebulam  oculis  dei  offendit,  ut  peccata,  quae  in  nobis  sunt,  non  videat  prae  magni- 
tudine  iusticiae  Christi,  qua  suos ,  qui  in  ipsum  credunt,  obumbrat  ac  tegit.  Est  igitur 
utrumque  verum:  primum  quod  Christiani  [rhJ  sint  perfecti  et  sine  omni  peccato,  si  scilicet  30 
eos  consideres,  quales  sint  in  Christo.  Deinde  quod  sint  pleni  peccatis  et  habeant  opus 
remissione  peccatorum  perpetua,  si  scilicet  eos  consideres,  quales  sint  in  se  extra  Christum. 
Ergo  Fratres,  qui  per  negligenciam  aut  infirmitatem  labuntur  in  peccata  carnis,  ut  sunt 
avaricia,  libido,  ambicio,  invidia  &c.,  illis  adhuc  potest  consuli.  Sunt  enim  eiusmodi  peccata, 

p]sed  tamen  veritas  in  ipsis  non  erat,    Augustinus  enim  contra  illos  scribens  35 

dicit  ad  martyrium  requiri  causam  et  poenam  et  deiicit  omnem  eorum  gloriam. 
2,  5         'Qui  autem  servat  sermonem  eins'  conclusio  est,  siquidem  quod  prae- 
cessit  et  iam  proxime  expositum  est,  dilemma  fuit.    Ego  intelligo  loqui 
loannem  non  de  praeceptis  sed  de  verbo  Euangelii,  quod  servat  is,  qui 
8, 55  Deum  novit.    loann.  8.  'Ego  scio  eum  et  sermonem  eins  servo.'  40 
'Vere  in  hoc  Charitas  Dei  perfecta  est.'    Ille  habet  consolationem  in 
corde,  quod  Deura  et  proximum  amat. 
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S]  Sed  qui  contra  verbum  pugnant,  si  amiserunt  verbum,  ibi  nulla  spes  resipi- 
scentiae,  nulla  Charitas.  Loquitur  hic  simpliciter  de  verbo  Euangelii.  Videte, 
inquit,  ut  cognitionem  de  Christo  veram  habeamus,  ut  servemus  eins  verbum, 
ne  auferri  sinamus,  quia  Satan,  Sectae,  pigritia  veteris  hominis,  et  vult 

5  reddere  inutile.  Ergo  orandum,  vigilandum,  ut  in  toto  verbum  retineamus. 
Tum  manet  et  cognitio,  quam  sequitur  Charitas  et  quod  illi  defuerit,  supple- 
bitur  per  Christum,  cuius  verbo  adhaeremus.  Vides,  quid  apostoli  praedicarint. 
Satan  horrende  nobiscum  agit,  vult  auferre  verbum.  Orandum  propter  hoc, 
quod  Satan  non  cessat  insectari  omnibus  viribus  suis.    lam  coepit  nos  dis- 

10  pergere  propter  verbum,  nomeu  dei  conservandum  et  non  auferat  hanc  lucem 
tarn  subito.  Debemus  orare  et  sciat  quisque  sie  orationem  exaudiri.  Quam- 
quam  Christi  mors  est  lucrum.  300  personas  t)at  er  3U  xud  getrieben,  ne 
audirent  verbum  dei,  ex  quibus  aliqui  promovissent.  Princeps  est  in  domo 
eius,  non  potest  pati  ic.    Id  est,  habet  testimonium,  quod  deum  vere  diligit 

15  et  proximum.  'In  hoc':  propria  phrasis  Johannis.   Et  per  hoc  cognoscimus. 

Christus :  'ex  fructibus  eorum'.    Ibi  vitam  aliis  declarat  cognitionem  Christi  ^attf).  7,  le 
quae  est,  ut  loh.  6.  'in  me  manet  et  ego'.   Nos  scimus  tanquam  per  signum,  ^of).  e. 
quod  simus  in  ipso,  qui  est  aeterna  sanctitas,  bonitas,  potentia.  Ergo  in  eo 
conclusi  et  moramur  tanquam  in  horto,  qui  est  aeterna  iustitia.  Magna  ergo 

20  res,  quod  peccator  habitare  in  aeterna  iustitia  debeat.  Si  quis  in  paradiso, 
ego  Christum  pro  centum  milibus  paradisis.  Qui  est  in  verbo  eius,  potest 
se  solari,  quia  habet  eius  propiciationem,  neminem  seit,  cui  male  faveat,  ergo 
credit,  quod  sit  in  eo. 

'Debet,  sicut  ille  ambulavit,'    S)Q§  ma^t  er  üuä)  ad  charitatem  et  2, 6 

1  si  c  aus  ibi  1/2  resipiscentiae  o  5  redde  zu  9/10  Et  sicut  Satan  dispersit 
dei  regnura,  ita  ipse  Satanae  dispergat  et  sicut  ipse  in  morte  peste  gloriatur,  deus  in  vita  ic.  r 
10  nomen  0        14  vere  0 


25  quae  ipsa  ratio  agnoscere  cogitur  ut  peccata  nec  potest  ea  pro  iusticia  defendere.  Qui  autem 
contra  verbum  pugnant,  de  illis  nulla  spes  est  resipiscenciae  .... 

645,  24  —  646, 15    Pertinent  haec  quoque  contra  falsos  Cbristiauos,  qui  gloriantur  de  more ' 
more]  nore  Schreibfehler;  Bruns  setzt  morte 


p]  'Per  hoc  scimus,  quod  in  ipso  sumus'  propria  phrasis  loanni.  Christus 

diceret:  qui  manet  in  me  et  ego  in  eo,  hic  fert  fructum  multum,  loann.  15.30^.15,5 

30  Ego  miser  Christianus  circumfoveor  a  Christo,  aeterna  Iustitia,  nec  sinam 
peccatum  in  me  regnare,  ideo  spero,  imo  credo,  quod  sim  in  eo. 

'In  hoc  scimus,  quod  in  ipso  sumus.'  Audivimus  loannem  hic  agere, 
ut  fidem  nostram  testemur  bonis  operibus  et  fructibus  charitatis.  Ut  diligas 
fratrem,  non  satis  est  non  odisse  illum,  sed  oportet  etiam  benefacere  illi. 

35  'Qui  dicit  se  in  ipso  manere.'  Cum  ait  'qui  dicit  se',  Semper  suggillat  2,  6 
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H]  contra  fictos  Christianos,  quia  multi  sunt,  qui  dicunt,  inquit,  in  Christo  et  non 
ambulant  ut  Christus.  Prius  accepit  pro  se  totum  Christum  non  solum  ambu- 
lasse  in  charitate  sed  etiam  traditum  ad  mortem  pro  nobis.  Ergo  sie  quisque 
Christianus  ambulet  ut  Christus,  quia  ubi  Christus  habitat,  illura  reddit 
sibi  eonformem,  ut  Satan  plenum  omnibus  malis  reddit  suum.  Mansuetum,  s 
paratum  pati,  mori  pro  proximo,  sieut  Christus  ipse  fecit.  Ergo  omnes 
raorientes  pro  verbo  pro  Christianis  moriuntur,  ut  eonfirmentur  alii,  ba§  l^eift 
ambulare  ut  Christus,  quia  ita  loquitur  'Dicit'.  Quaudo  sie  loquitur,  perstringit 
fictos  Christianos,  ba§  ift  in  genere  gei'ebt,  postea  in  speeie:  Si  Christus  pro 
nobis,  debemus  et  nos  pouere.  ßottenses  sunt  pleni  invidia  et  uos  dicunt  lo 
tales.    Quare?    Quia  damnamus  eorum  scripta. 

9.  Septem b7~|  'Ambulare'.  Audistis  sanctura  lohannem  hoc  agere,  ut  fidem 
nostrara  testemur  operibus  et  fructibus  charitatis.  Qui  fructus  sint,  ipse 
se  exponit,  ita  ut  charitatem  tractet  affirmative  et  negative:  Quia  non  est 
2/7diligere  fratrem,  si  non  oderis,  si  etiam  non  benefeceris  2C.  'Novum."  Hic 
per  raodum  praeoccupationis  scribit.  Quia  Johannes  contra  novos  doctores 
scribit  et  illos  tangit,  quasi  dicat:  nihil  mandati  a  me  expectetis,  quia  multi, 
3ac.  3, 1  qui  nova  mandata  docent.  Sic  lacobus :  'nolite  fieri  magistri'',  quouiam 
fundamentum  est  iactum  doctrinae,  tamen  quisque  vult  melius  facere.  Dia- 

4  ulbi  Christus]  vbi  X — 9  [(^-       sonst  ChristianusJ  8  Quando  sie  loquitur  o 

17  mandati  c  aus  novi 


Christi  et  tamen  non  ambulant  sicut  Christiani.    Intuetur  autetn  lohannes  totum  Christum,  20 
qui  non  solum  in  charitate  ambulavit,  sed  etiam  in  [o]  mortem  se  tradidit  pro  nobis.  Ergo 
Christiani  quoque  sie  debent  vivere,  ut  praeter  charitatis  officia,  quae  debeut  fratribus,  sus- 
tineant  crucem  et  paciantur  se  conformes  fieri  Imagini  filii  Dei ,  ut  sint  mansueti  et  parati 
mortem  sustinere  pro  proximo,  sieut  Christus  mortem  pro  nobis  sustinuit.   Quanquam  facien- 
dum  hic  discrimen  est  nostrae  mortis  et  mortis  Christi.     Unius  Christi  mors  nos  liberat  ab  25 
aeterna  morte  et  reatu  peeeati.    Nostra  autem  mors,  quam  sustinemus  propter  fidem  et  con- 
fessionem  verbi,  aliura  finem  longa  inferiorem  habet,  nempe  ut  eonfirmentur  per  nos  sancti 
fideles  et  consolationem  accipiant,  ut  ipsi  quoque  nostro  exemplo  verbo  credant  et  propter 
verbum  omnia  pacienter  ferant.   Summa  igitur  tocius  huius  loci  est,  ut  fidem  nostram  teste- 
mur bonis  operibus.  Atque  hie  vides  lohannem  longe  alio  modo  ad  bona  opera  hortari,  quam  30 
adversarii  solent.    Ponit  enim  bona  opera  signa  fidei,  illi  fidei  opera  anteponunt  (Hic)  et 
eis  tribuunt  salutem.  Fractat  autem  charitatem  affirmative  et  negative.  Neque  enim  hoc  est 
diligere  fratrem:  non  odisse  eum,  sed  debet  etiam  alterum  fieri:  ut  ei  prosis,  ubieunque  possis. 

PJiactatores  et  fictos  Christianos.    S)a§  fol  ba§  tDal^r^eti^en  fe^n,  baran  fie 

erfennen,  an  veri  Christiani  sint  nec  ne.    Ubi  Christus  per  fidem  inhabitat,  35 
ibi  reddit  hominem  illum  eonformem  sibi  nempe  humilem,  mansuetum,  para- 
tum iuvare  proximum  in  quavis  necessitate. 

2,  7  'Carissirai,  non  novum  mandatum  scribo  vobis.""  Sanctus  vir  hoc  scri- 
bit per  modum  praeoccupationis,' quia  Joannes  scribit  contra  novos  doctores. 
Deinde  suggillat  eos  dicens:  Nolite  putare,  quod  nova  scribam  vobis,  imo  40 


aSorlefung  über  ben  1.  S3rief  be§  3t>f)aiine§.  1527. 


647 


H]  bolus  imitatur  seniper  hanc  lucem  et  suscitat  suos  magistros.  Ego  in  hoc 
ergo  scribo,  ut  conservem  vos  in  doctrina,  quam  suscepistis.  Sic  Paulus 
solicitus,  ut  ecclesiae  maneant  in  doctrina.  Sic  nostra  pugna  est,  ut  doctrina 
maueat  in  eis.    lactum  est  fundamentum,  i.  e.  ortus  est  sol  iusticiae.  lam 

5  tarn  multi  novi  doctores  insurgunt,  ut  sat  nobis  negotii,  ut  conservelur  dograa. 
Id  est,  nolite  habere  t)il  cogitationes,  quod  velim  novi  quid,  sed  'fides  et 
Charitas'.  Ideo  scribo  priora,  ut  custodiam  a  novis  vos.  Sic  nobis  facien- 
dum:  quod  prius  docuinius,  reiterandum  nobis.  lam  (Sc^lnermen  fte  contra 
Sacramentum  et  baptisma,  sed  post  contra  fidem  k.    Id  est,  vos  volo  in 

10  simplicitate  retinere  in  Christo  contra  novos,  ut  non  suspicietis  ad  uova 
dogmata  sed  manete.  Sic  deus  nos  custodlat,  Satan  non  dorniit,  deus  custo- 
diat  nos  a  vana  gloria  in  doctrinam.  Nemo  glorietur  de  hac  doctrina  quam 
deus.  Si  gloriatur,  est  diaboHca  tentatio.  Magno  consilio  et  divino  fecit 
deus,  ut  Euangelium  sit  verbum  crucis,  ut  premat  bestiam  vanam  gloriam, 

15  subiicit  Satanae  persequutionibus,  ut  sciamus  esse  non  vauum  2C.  Sectarii 
inspiciunt  praemium. 

'Ab  initio'  Euangelii  praedicati,  a  nobis  auditi.  Haec  Epistola  scripta 
ferme  in  fine  vitae  loannis.  Non  mirum,  quod  viveus  usque  ad  insurrectionem 
sectarum,  cum  ipsi  apostoli  viveutes  non  potueruut  h)Ctcn.   Id  est,  antiquum, 

20  prius,  ab  initio.  Summa  summarum:  I)ut  CUC^  fur  neuer  leren  et  retinete 
vetus.   Iterum  conterit  pestilentes  doctores.    Si  vohint  novam  habere,  quare  2,  8 

8  nobis]  nos         16  praemium  verwischt         20  initii 
647, 21  —  648, 6    Conterit  hic  iterum  pestilentes  doctores,  quod  idem  vetus  et  novum  man- 

p]  plus  satis  novi  habetis.  Ubicunque  oritur  lux  veritatis,  adest  diabolus  et 
suscitat  alios  novos  magistros.  Imo  vero,  fratres,  haec  scribo,  ut  conservem 

25  vos  in  doctrina,  quam  accepistis.  Sic  Paulus  ubique  in  suis  Epistolis  idem 
raonet.  Sic  et  nobis  omnis  pugna  debet,  ut  conservemus  doctrinam  adversus 
novos  doctores.  Fratres,  nolite  cogitare  aliquid  novi  me  docturum.  Tantum 
laboro,  ut  conservem  vos  in  priori  tradita  doctrina.  Ego  volo  vos  in  sim- 
plicitate retinere  contra  novos  doctores.    Manete  in  simplicitate  et  veteri 

30  doctrina,  quam  accepistis.  Cavete  ante  omuia,  ne  gloriemini,  ne  petatis 
gloriam.  In  sacris  literis  Diabolica  tentatio  est  velle  gloriari.  Ideo  sie  dis- 
posuit  Deus,  ut  verbum  Euangelii  esset  verbum  crucis,  ut  opprimeret  istam 
vanam  gloriam. 

'Sed  mandatum  vetus,  quod  habuistis  ab  initio',  scilicet  praedicati 
35  Euangelii.  Ex  hoc  loco  colligi  licet  hanc  Epistolam  esse  scriptam  sub  fineni 
vitae  loannis,  sicuti  etiam  secundam  Petri.    Ipsi  Apostoli  dum  viverent, 
coacti  sunt  ferre  istos  magistros  novos,  nihil  mirum,  si  et  hodie  nos  ferre 
cogamur. 

'Mandatum  novum  scribo  vobis,  quod  verum  est  in  ipso  et  in  vobis\2,  8 
40  Est  vere  nova  doctrina,  imo  est  sola  doctrina.  Iterum  contra  novos  doctores 
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H]  uon  arripiuut  illam  et  videbunt  eam  novam,  quia  nunquam  est  mundo 
cognita,  quia  Euaagelium  sapientia  manet  nova,  quia  vetus  homo  non  intel- 
ligit,  quae  ad  terapus  est  nova.  Quod  secundum  adfectum  et  rem  Semper 
nova,  quia  nos  Semper  renovamur,  et  Rottensibus  est  Semper  nova  et  mundo. 
Rottenses  scribunt  de  fide,  sed  uon  in  corde  habent,  alioqui  non  innovarent 
novas  doctriuas.  Quare  nova?  Quod  verum  est,  est  "^novum'  sed  non  cogno- 
scitur  nisi  apud  vos.  Ipsi  nostis:  et  deus  Christus.  Vos  scitis  esse  verum 
Christum,  etiam  alii  ignorant  et  damnant  tanquam  tenebras  et  errorem  sua 
somnia  erigunt.    Sicque  probat,  quia  'tenebrae'.    Ergo  ante  hoc  mandatum 

3oi).  1, 5 novum  erant  tenebrae  et  non  lux.    Ergo  novum  mandatum  Lux:  'lucet  in", 
loh,  1.  Est  illis  absconditum,  non  vident.    Summa  summarum :  Cavete  a 

epf).  4,  unovis,  quod  scripsi  prius  vobis  tft  neu  fat,  'ne  circumferamini  omni  vento 
doctrinae'.  Haec  natura  nostra,  ubi  spiritus  non  est,  quando  quis  rem  audivit 
1  annum,  putat  se  scire.  Natura  sie  facit:  Cito  fastidit,  quod  semel  recepit. 
lesus  Christus  est  iusticia,  ba§  fau  iä).  Si  alia  opinio  venit,  :t3lum|)  t)in  ein, 
omnes  saturi  contemnunt  doctrinam  iustificationis  et  fructum  spiritus.  Sapit 
vero,  quod  in  sacramento  sit  panis.  Post  illam  opinionem  sequetur  alia.  Si 
iam  ad  nos  veniret  novus  praedicator,  !^ieng§  int  all§  an. 

Id  est,  Christus  lucet  per  verbum  suum  in  vobis.    Iterum  damnat 
adversariorum  doctores:  In  vobis  lucet,  in  eis  tenebrae  nondum  abierunt. 

7  et  deus]  ob  est  deus?        16  iusticificationis 


datum  dicit.  Q.  D.  si  volunt  habere  novum  mandatum  et  doctrinam  novam,  quare  non  arri- 
piunt  illam  veterem,  quam  nos  ab  initio  tradidimus  /quam  bis  tradidimus  rh],  et  videbunt 
eam  vere  novam  esse,  quia  mundo  plane  est  incognita,  et  Euangelion  Semper  manet  novum, 
neque  enim  a  veteri  homine  intelligitur.  Quod  ad  tempus  igitur  attinet,  est  vetus  doctrina 
iam  olim  sparsa  per  Apostolos  in  mundum.  Sed  quod  attinet  ad  Aspectum  et  rem  seu  effec- 
tum,  est  nova  doctrina,  per  quam  nos  quottidie  renovamur.  Nostri  adversarii  tam  Papistae 
quam  Rottenses  eciam  de  fide  clamare  norunt,  sed  si  eam  vere  intelligerent,  quid  esset,  non 
quaererent  nova  dogmata  sed  in  hac  una  viderent  sibi  tote  tempore  vitae  discendum  et 
sudandum  neque  tamen  eam  perdisci  posse. 


p]  et  haereticos.  Si  velint  habere  aliquid  novi,  accipiant  hanc  doctrinam,  quae 
certe  est  nova  nunquam  mundo  cognita  et  iis,  quibus  est  cognita,  ideo  nova, 
quod  eos  in  dies  renovat,  qui  illam  suscipiunt,  Mandatum  est  novum  in 
Christo,  qui  nunc  revelatus  est  et  novum  nobis,  quos  illuminat.  Ergo  hanc 
doctrinam  servate.  Reliquae  doctrinae  erunt  tenebrae  et  non  lux.  Summa, 
caveto  a  nova  doctrina,  sicut  Paulus  ait,  'Nec  circumferamini  omni  vento 
epfi.  4, 14  doctrinae',  Eph.  IV. 

'Quia  tenebrae  transierunt,  et  verbum  iam  lucet.'    Iterum  damnat  ad- 
versarios,  in  quibus  tenebrae  nondum  abierant,  habebant  fallax  lumen,  non 


33  novum  nobis]  no(vum)  ||  nobis 
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21]  lactant  quidem  tenebrarum  abitionem,  habent  quidem  lumen  sed  fallax,  trans- 
figurant  se  in  augelum  lucis.  Horrendum  est,  quod  nomen  habent  doctorum 
Christi.  Satan  non  loquitur  ut  Satan,  sed  sie  insinuat  se  meutibus,  ut  videa- 
tur  ipsa  maiestas  vel  Gabriel.    Sic  eins  angeli,  ut  Paulus:  'ministri  Christiä.eor.  11,23 

5  sunt,  et  ego',  sed  operarii  subdoli.  Quis  ergo  securus,  quando  pugnandum 
cum  illis,  qui  iactant  gloriam  dei  et  ministeriuin  Christi.  Ego  anderem  nie 
quidem  vocare  servum  dei,  sed  non,  ne  fiat  operculum  hoc  nomen.  Lucet. 
übi?  in  ipso.    In  illis  etiam  sed  fallax  sub  nomine  Christi  et  dei. 

'Qui  dicit  se  in  luce  esse.^    Heretici  hoc  non  possunt  omittere,  quiaa,  9 

10  sicut  est  Spiritus  ita  vita.  Teterrimo  odio  persequuntur  Christianos,  qui 
sunt  in  simplicitate,  qui  habent  veram  lucem.  Tenemur  studio  insectari 
eorum  doctrinam,  adeo  oderam  illos.  Non  est  satis  odisse  sed  toto  corde, 
sed  tarnen  diligiraus,  ut  revertantur.  Quod  placeret  hoc  'significat'  cordibus. 
Si  bona  guttula  sanguinis  in  me,  non  possum  pati  propter  Christum.  Tum 

15  arguimur  immodestiae,  tum  diciraus  ipsos  cecos,  quis  Iudex  hic?  ludicium 
est  illius,  cuius  est  verbum.  Speeles  adest,  quasi  modesti  et  charitativi.  Sed 

16  species]  spes  [Versehen  für  spes7 

049,9  —  650,15  Haec  est  nota  certissima  liaereticorum,  quod  oderunt  et  persequuntur 
veram  ecclesiam,  quae  iu  simplicitate  verbi  ambulat.  Quod  autem  uos  quoque  eorum  doc- 
trinam publice  insectamur  et  damnamus,  non  fit  odio  ipsorum :  cuperemus  euim  ipsos,  quoquo 
20  modo  fieri  posset,  in  viam  reduci,  sed  quia  sie  exigit  uostrum  ministerium.  Quis  enim  vere 
pius  minister  aequo  animo  paciatur  Dominum  suum  lesum  Christum  ab  impiis  sectis  cum 
tanto  ecclesiae  incommodo  non  recte  doceri?  Cum  igitur  nos  serio  ipsis  opponimus,  immo- 
destiae nos  arguunt.  Atqui  in  docendo  modestos,  in  refutando  acres  esse  convenit.  Nee  ibi 
est  odium,  sed  iusta  severitas,  quam  ministerium  nobis  imponit.  Adversarii  autem  nostri  sie 

p]  25  verum,  transfigurabant  se  in  augelos  lucis  et  doctores.  Diabolus  sie  se  in- 
sinuat in  cordibus  nostris,  non,  ut  malus  et  falsus,  sed,  sicuti  bonus  et 
optimus,  et  ut  angelus  lucis.  Sic  etiam  eins  magistri  'servi  Christi,  ministri 
Christi',  sub  istis  titulis  imponunt  hominibus.  Sed  verum  lumen  lucet  in 
ipso,  et  in  nobis,  baBc^  Bietzen  lütt.    In  ipsis  vero  fallax  lumen, 

30  'Qui  dicit,  se  in  luce  esse,  et  fratrem  suum  odit."    Haeretici  hoc  non  2,  9 

possimt  committere,  quia  sicut  sunt  Spiritus,  sie  fructificant.    Nos  tenemur 
odisse  eorum  dogmata  et  studia.    'Perfecto  odio  oderam  illos,  qui  inimici 
sunt  mihi',  Ps.  CXXXIX.     Toto  corde  eos  debeo  odisse.     Annon  dolere  spf.  139, 22 
mihi  debet  propter  Christum,  quod  sie  depravant  verba  Christi,  'Est'  hoc  est, 

35  'significat'.  Quod  cum  facimus,  illi  nos  oderunt,  et  clamaut,  nos  esse  con- 
temptores  charitatis.  Simulant  quidem  modestiam  et  charitatem,  sed  intus 
sunt  pleni  odiis.  Qui  non  est  in  lumine  vero,  non  potest  diligere  fratrem, 
immo,  extinctam  vellet  omnera  charitatem.  Tantum,  ut  maneant  eorum  dog- 
mata, ipsi  occultant  sua  odia,  persecutiones  et  tyranuides:  Studium  gloriae 

40  Dei,  et  zelum  ardentem  pro  veritate.    Sed,  qui  uon  manet  in  vero  lumine. 
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H]  atrocissimo  odio  laborant.    Qui  ergo  non  est  simpliciter  in  luce,  non  potest 
sine  odio  esse,  quia  hereticus  vellet  extinctam  Christianitatem,  ut  sua  doctrina 

®at.  5,  i9et  opera  carnis,  Gal.  Hoc  odium  eorum,  inquit  lohannes,  ornant  et  dicunt 
se  in  luce  esse  et  odientes  nos  dicunt  zelum  et  dicunt  omnia  facere  pro 
gloria  dei,  ut  et  Papa,  quando  comburit  ic.  Sic  nemo  potest  eos  facere  s 
peccatores.  Studium  gloriae  dei  est  ipsorum  iracundia,  sed  dicunt  zelum 
ardentem  pro  veritate.  Ergo  hereticus  non  convertitur.  lohannes:  qui  non 
manet  in  lumine  nec  in  charitate.  Deinde  fructus  Spiritus  sunt  certi.  Qui 
ergo  deficit  a  lumine,  illius  opera  sunt  hypocrisis  et  amarulentia,  quia  non 
adest  Spiritus  sed  diabolus,  quia  fructus  Spiritus  non  crescit  nisi  in  spiritu.  lo 

suc.  6, 43'Arbor  mala',  Luce,  sicut  faciunt  novi  spiritus  et  doctores.  'Odit"  sicut  cogun- 
tur  odisse.  'In  tenebris  adhuc'  sie  loquitur:  hoc  facitis  propter  speciem  con- 
versionis.  Sed,  o  lohannes,  haec  non  creduntur  nisi  ab  his,  qui  sunt  in  luce 
ut  Christo  et  Christianis.  'Dicunt'  ijt  iactare  esse  in  luce.  Sed  lohannes 
l^at  lUuft  fein  opprobrium,  contemptus,  tenebrae,  ipsi:  gloria,  lux.  Qui 
sunt  in  errore,  oportet  titulum  habeant,  quod  sint  verissimi,  econtra  pii 
doctores  sunt  seductores.  Si  apostoli  tulerunt,  et  nos  ic. 
2'  10  'Qui  diligit  fratrem.'  Antithesis.  Signum  et  certitudo,  quod  sit  in 
lumine,  est  Charitas.   Tarnen  sunt  modesti  et  Christiani  et  rottae,  ut  dictum. 

1  in  0         12  adhuc  sie  loquitur  0         16  in  0 


se  nobis  opponunt,  ut  cupiant  (ex)  nos  una  cum  doctrina  nostra  in  perpetuum  extinctoa  20 
idque  agunt  et  quaerunt  tot  practicis,  ut  vocant,  ut  nemini  possit  esse  dubium  eos  ad  causam 
acerbissimum  odium  afferre  et  vere  natos  esse  ex  spiritu  mendaci  et  homicida.   Ornant  autem 
hoc  odium,  ut  lohannes  hic  clare  dicit,  titulo  lucis  et  gloriantur  se  esse  in  luce,  vocant 
zelum  non  odium  et  Studium  gloriae  Dei  non  iram.  Quare  impossibile  est  nos  converti,  cum 
peccatum  suum  tarn  honestis  titulis  oriient  neque  sinant  se  peccatores  argui.    Nos  tarnen  25 
scire  debemus  iudicium  S.  lohannis  esse  verum,  quod  qui  non  manent  in  lumine,  nec  in 
charitate  manent  et  quod  fructus  Spiritus  sunt  recti.    Qui  ergo  a  lumine  deficiunt,  illorum 
opera  sunt  hypocrisis  et  mera  amarulencia,  quia  non  gubernantur  a  Spiritu  sancto  sed  a 
diabolo,  et  quanquam  iactent  se  esse  in  lumine,  tarnen  sunt  revera  in  maximis  tenebris,  sicut 
ostendunt  opera  tenebrarum.     Sed  non  creduntur  haec  nisi  ab  his,  qui  sunt  in  lumine.  30 
Quare  non  dubium  est,  quin  illi  ipsi,  contra  quos  haec  scripsit  lohannes,  (appeUarint)  duxerint 
eum  (pro)  tanquam  opprobrium  et  tenebras,  se  autem  admirati  sint  tanquam  gloriam  et  lucem. 


P]non  manet  in  charitate,  fructus  Spiritus  non  crescunt,  nisi  in  Spiritu.  'Non 
SKattf).  8,  18  potest  arbor  mala  fructus  bonos  facere',  Matth.  VIII. 

'Qui  dicit,  se  in  luce  esse.'  Sicuti  isti  Rottenses  usque  adhuc  hoc  dicunt,  35 
ob  speciem  confessionis.    Hoc  illi  non  agnoscunt,  immo  dicunt,  se  esse  in 
luce.    Christus  vero  et  sui  vident,  illos  esse  in  tenebris,  quia  obscurant 
lucem  Euangelicam.     Habent  gloriam,   quod  habent  Euangelium,  coram 
diabolo  et  mundo.    Hoc  accidit  Apostolis,  non  mirum,  quod  et  nobis. 
2, 10         'Qui  diligit  fratrem  suum,  in  lumine  manet.'  Antithesis  est,  Christiani 
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2S]  Verus  Christianus  noUet  perire  istos  adversarios,  sed  odit  doctrinam,  verbum 
et  seductionem  eorum.  Econtra  adversarii  vellent  extirpatum  adversariorum 
genus.  Odium  sanctum  et  malignum:  sanctum  in  Christianis,  malignum 
in  Rottis. 

5  'Et  scandalum.'    Quid  hoc?    Ambigua  locutio  potest  intelligi  de  pas- 

sive et  activo.  Ego  de  passivo  accipio:  Et  est,  ipsi  ambulant  in  lumine  et 
non  scandalizantur  ista  specie,  pompa,  iactautia  novorum  doctorum,  sed  per- 
severant  in  doctrina  et  non  est  illis  scandalum,  quia  diligunt  legem  tuara, 
illi  sirapliciter  adhaerent.    Scandala  quidem  sunt,  Matth.  18.,  tarnen  non  SüJatt^.  i8,  7 

10  offenduutur.    Activa  significatio :  neminem  offendat,  Christus  in  suo  regno 

habet  multa  scandala,  deinde  ipse  etiam  est  ludaeis  et  gentibus.    Sed  de  i-  Sot.  i,  23 
hoc  puto  eum  non  loqui,  sed:  Adversarii  sunt  pleni  scandalis,  offendun tur 
singulis  verbis  non  aptis,  Christianus  econtra  nihil  olFenditur  doctrina  impio- 
rum,  non  corrumpitur  infirmitate,  impietate,  non  mutatur,  sed  simpliciter 

11  manet  in  charitate,  1.  Cor.  13.  diligenter  lege.  Sive  contemnat  eura,  maledicet,  ^"f-^V 
non  offenditur,  sie  perfectus  est  in  cognitioue  luminis,  quod  eum  conservat, 
novam  doctrinam  transit  surda  aure,  malitia  adversariorum  nihil  movetur, 
persequentes  audit  nihil  ic.  quia  habet  lumen  et  radicatus  per  charitatem. 

7  scandalizatur        14  impietate  o 


651j  5  —  652,  7  Quod  addit  'et  scaudalum  non  est  in  ipso',  est  ambigua  locutio.  Potest 
20  enim  accipi  active  et  passive.  Ego  tarnen  malo  de  passivo  scandalo  accipere,  ut  sit  sententia: 
Si  qui  ambulant  in  lumine,  non  scandalizantur  ista  specie,  pompa  et  iactancia  novorum  doc- 
torum, sed  perseverant  in  sacra  doctrina  nee  offenduntur,  quia  diligunt  legem  tuara,  cui  sim- 
plici  fide  adhaerent.  Activa  significatio  est:  quod  neminem  offendit.  Sed  ego  malo  priorem 
illam  sequi,  Quia  Christus  in  suo  regno  multa  habet  scandala,  sicut  et  Matth.  18.  dicitur,  et  SDJott^.  18,  7 
25  ipse  Christus  est  scandalo  ludaeis  et  gentibus.  Sicut  ut  quoque  sumus  pleni  scandalorum 
in  oculis  adversariorum  nostrorum.  Omnibus  enim  factis  et  dictis  nostris  offenduntur,  sed 
nos  non  ofFendimur  ipsorum  doctrina  aut  vita,  non  corrumpimur  aut  imitamur  propter  ipsos, 
sed  manemus  immoti  et  constantes  in  nostro  verbo  et  in  charitate:  (sicut  et  1.  Cor.  13.)  ac  foj 
si  quid  ab  ipsis  male  vivitur  et  docetur,  transimus  quasi  surda  aure  et  clausis  oculis  nec 

30  diligunt,  et  isti  diligunt.  Verum  Christianus  nollet  illos  perire,  iramo,  vellet 
illis  mederi,  quanquam  vehementer  oderunt  doctrinam.  Utrum  sit  ex  odio 
sancto  et  bono,  iudicabit  Christus. 

'Et  scandalum  in  eo  non  est.'    Ambigua  locutio,  quae  de  'passivo'  et 
'activo'  scandalo  potest  intelligi,  ego  de  passivo  malim.    Hoc  est,  ambulat 

35  in  luaiine,  et  non  scandalisatur  ista  specie  luminis,  sed  constanter  manet  in 

lumine,  non  movetur  ullo  scandalo.    'Pax  multa  diligeutibus  legem  tuam,  ^Pi-  iis.  les 
et  non   est  illis  scandalum',   Psalm.  CXIX.      Sic  neminem  scandalisat. 
Sed,  non  credo,  de  ista  illum  loqui  infirmitate  fratrum,  'non  irritatur  Chari- 
tas', 'non  excidit',  1.  Cor.  XIII.    Verus  Christianus  nihil  offenditur,  sed  l  eoi- 13,6.8 

40  est  constans  in  cognitione  illius  luminis,  audit  novam  doctrinam,  sed  nihil 
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Contra  adversarii  sunt  eradicati,  feruntur  omni  doctrina  venti  et  optimis 
verbis  offenduntur.  Sive  fratres  sive  optimi  nominentur,  suspitio  mera: 
quando  etiam  admirari  volumus  eos.  Si  arguuntur,  gloriantur  de  cruce: 
Christus  utrumque  et  malum  et  bonum  patitur.  Hoc  vides  in  libellis  ipso- 
rum:  blanditias  nostras  vertunt  in  duplex  venenum,  in  glorias  martyrii 
nostras  increpationes.  Ita  Satan  est  suspicax  et  facit  suspitiosos.  Hoc 
m 3,  10 Johannes  expertus,  et  Paulus:  'hereticum  hominem  post  alteram  admoni- 
©l)r.<&Qr.29,9  tionem',  quia  nec  flectitur  bono  nec  malo  ?c.  Proverbiorum:  lusto  si  fuerit 
causa  cum  stulto,  sive  rideat  sive  ploret,  SSte  tnatl§  mit  int  wa(|t,  non 
invenitur  quies.  Experti  sancti  homiues,  quasi  dicat:  in  aliis  omnibus  est 
merum  scandalum  et  nihil  nisi  scandalum. 
2'  11  'Qui  autem  odit,  in  tenebris.'  Verbosus  est  qui  tarnen  alioqui  paucis, 
quia  loquitur  hic  contra  Spiritus  fulgentes,  quia  isti  fulgentes  Satanae  ita 
fulgent,  fte(f  in  tenebris  i.  e.  cor  suum  est  nihil  nisi  tenebrae  i.  e.  credere  et 
sentire  tenebrosa,  secuudo  etiam  in  tenebris  ambulant.  Eorum  conversatio 
est  in  tenebris:  quod  faciunt,  patiuntur,  ift  trtuttg,  est  ambulare  in  tenebris 
et  hoc  multominus  credunt,  quia  nuUus  fructus  charitatis.  'Eat."  Fides 
et  Charitas  sunt  in  meris  tenebris.  Deinde  putant  se  ire  ad  gloriam  dei  et 
regnum  dei,  sed  nesciunt,  quo  vadant.  Et  insuper  nesciunt  ic,  si  scirent 
saltem.    Metaphora  a  luce  sumpta:  qui  ambulat  in  tenebris,  nescit. 

'Quia  tenebrae'  Semper  contra  speciem :  iactant  se  in  media  luce  ambu- 
lare, sed  obscuratio  est  oculorum,  sed  hoc  non  credunt.    Haec  est  prae- 

2  (suscipio)  suspitio  13  Spiritus]  species  ist  auch  möglich  zu  Ii  über  nihil 

ste?it  opinio         17  nullu(m)s  fructu(m)s  charitat(em)is 


ipsorum  exemplo  peccamus  &c.  Contra  ipsi,  si  eos  blande  admoneamus,  vertunt  blandicias 
illas  in  duplex  venenum.  Si  obiurgamus  durius,  interpretantur  nostras  increpationes  in  gloriam 
martyrii.  Et  cum  Sathan  sit  suspicax,  facit  eos  suspiciosos,  ut  etiam  quae  optimo  animo  /optimo 
animo  rh]  facta  sunt,  in  deteriorem  rapiant  partem.  Hoc  expertus  est  lohannes  et  Paulus  .  .  . 


Plmovetur,  audit  persecutionem,  sed  surda  aure.    Contra,  adversarii  cogitant 
malum,  sive  blanda,  sive  dura,  illis  dicantur.    Blanditias  nostras  vertunt  in 
venenum  et  adulationes.    Paulus  ait,  'Haereticum  hominem,  post  unam  et 
seit.  3,  10  secundam  adraonitionem,   devita',   Tit.  HL,  quia  non  flectitur  bono,  nec 
movetur  malo.    'Vir  sapiens,  si  cum  stulto  contenderit,  sive  irascatur,  sive 
©))r.©al.29,9  rideat,  non  inveniet  quietem',  Prov.  XXIX. 

2,  11  'Qui  autem  odit  fratrem  suum,  in  tenebris  est,  et  in  tenebris  ambulat.' 
Credere  et  sentire  tenebrosa,  'esse  in  tenebris',  quicquid  in  isto  sensu  cordis 
faciunt  et  patiuntur,  tenebrae  sunt.  Putant,  se  ire  ad  regnum  et  gloriam, 
et  vadunt  ad  infernum.   Inhaeret  metaphorae  a  lumine  corporali  desuraptae. 

'Quia  tenebrae  obcaecaverunt  oculos  eins.'    Haeretici  gloriantur,  se 
habere  lucem,  sed  sunt  merae  tenebrae.  Estque  hic  praeoccupatio,  ut  videas, 
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H]  occupatio  contra  istos  doctores  novos,  qui  non  in  semel  tradito  mandato 
manent.    Ideo  oremus,  ut  servemur  in  luce  ista.    Non  potest  dici,  quantis 
viribus  conetur  Satan,  ut  Christus  ex  corde  auferatur,  ex  cordibus,  1.  Petri  5.  i.  *etit  5,  8 
Non  est  otiosa  doctrina  res,  quia  invenit  imparatos,  multos  deiicit. 

5  10.  Septemb"]  Heri  audistis  de  odio  illo  irapiorura  Sanctorura,  quales  sunt 
heretici  et  novi  magistri.  lUorum  odium  est  speciosissimum  et  non  cernitur 
a  carne  et  sanguine  et  est  spirituale  et  vestitum  ornatumque  optima  specie 
sanctitatis.  Ideo  requiritur  iudicium  Spiritus  ad  hoc  cognoscendum.  Exem- 
phim  sint  nostri  Schwermeri,  qui  insectantur  nos  maxime  et  velant  hoc  studio 

10  zeli  dei.  Spectant  oculi  eos  errare  et  in  odio  diabolico  vivere.  Nunc  iterum 
tractabit  de  odio  et  aliis  vitiis,  quae  sunt  crassiora,  et  facit  in  nostrum 
commodum,  qui  servamus  verbura  et  tarnen  sumus  adhuc  peccatores,  qui 
facile  possunt  coargui,  quia  ibi  non  sunt  sectae.  Ideo  apparet  lohannem 
loqui  de  odio  illorum,  qui  sunt  negligentes.    Excursum  ergo  facit  ad  eos, 

15  qui  crediderunt, 

'Scribo.'    Nova  exhortatio  ad  pios,  ut  exhortetur  eos,  ut  fructificent, 2,  12 
qui  iam  sunt  in  sana  doctrina.  Alii  habent  speciosa  opera  et  tarnen  invidis- 

2   raanent]  non  manent  servemu(s)r  3  ex  corde  und  ex  cordibus  ohne 

Korrektur         11  quae]  g         17  speciosa]  spösa  [hauni  in  sponsa  aufzulösen] 

653j  5  —  654,  1  Tractavit  supra  de  odio  illo  impiorum  sanctorura,  quales  sunt  haeretici,  et 
novorum  dogmatum  autores:  quod  eorum  odium  sit  speciosissimum  nec  cernatur  a  sanguiue 
20  et  carne.  Est  enim  ornatum  et  vestitum  specie  sanctitatis ;  quare  iudicium  Spiritus  requiritur, 
ut  illud  recte  cognoscamus.  Nunc  pergit  nos  hortari  ad  bona  opera  et  aspergit  doctrinam 
maxime  utilem  nobis,  qui  habemus  verbum  et  tamen  adhuc  sumus  peccatores,  sed  eiusmodi 
peccatores,  qui  facile  possimus  coargui  nec  peccatum  nostrum  defendamus.  Loquitur  enim 
cum  iis,  qui  credidevunt,  et  novam  exhortationem  instituit,  ut  ii,  qui  iam  sunt  in  sana  doc- 

p]  25  quid  sit,  recedere  a  vero  lumine.  Nos  non  credimus,  sed  Christus  novit, 
quantis  studiis  insidiisve  moh'atur  Satan,  ut  eradicet  nobis  hoc  lumen  ex 
cordibus.  Parun)  curat  speciosam  vitam  et  conversationem,  'circumit,  quae- 
rens,  quem  devoret',  1.  Petr.  V.  Quia  raultos  invenit  non  paratos,  ideo  1.  ^Betri  5,  s 
raultos  deiicit.  Magnus  et  procellosus  est  ventus  diaboli,  qui  extinguat 
30  luraen  nostrum. 

Heri  audivimus  de  odio  impiorum  sanctulorura.  Haeretici  sunt  et 
novi  magistri,  qui  introducunt  sectas  perditionis,  quorum  odium,  quia  habet 
speciosum  ornatura  optima  specie  sanctitatis  et  fidei,  non  cognoscitur  a  carne, 
nisi  a  Spiritu  iuvetur.  Appellant  enim  Studium  gloriae  Dei,  quod  moliuntur. 
35  Ceterum  agit  de  odio  et  vitiis  crassioribus.  Solet  enim  Scriptura  primum 
eos  taxare,  qui  sub  sanctitatis  specie  peccant,  deinde,  qui  crassius  peccaut. 
Igitur  subinde  ad  illos  pergit,  qui  sunt  negligentes  et  pigri. 

'Scribo  vobis,  filioli,  quoniara  vobis  remittuntur  peccata,  propter  nomen  2,  12 
eins.'  Nova  exhortatio  ad  pios,  et  exhortatur  eos,  cum  sint  in  sana  doctrina, 
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2J]simi.  ©ebenclt  bran,  vos,  quod  docuistis.  Omnis  generis  gi'el)fft  er  an. 
Filioli  habent  sanam  doctrinam,  quod  eis  remittuntur  peccata  propter  nomen. 
Ad  patres,  quod  cognoverunt.  Idem  est,  nisi  quod  maioribus  tribuit  cogni- 
tionem,  filiis  remissionem  peccatorum,  quasi  parentes  debeant  plus  nosse 
quam  filii.  'Remittuntur'  per  hoc  nihilominus  indicat,  quod  in  lunioribus 
plus  fervoris  ad  peccata.  Tamen  omnes  in  unum  sumpti  sunt  proni  ad 
diffidentiam,  tamen  specialia  vitia,  quibus  una  aetas  prae  alia  ic.  Haec 

$io6 13, 26doctrina,  quam  audivimus,  est,  quod  remittuntur  peccata.  'Et  consumere 
^.  25, 7  vis  me  peccatis  adolescentiae'.  'Delicta  iuventutis.'  Ergo  haec  doctrina 
debet  praedicari,  quod  regnum  Christi  est  regnum  gratiae,  misericordiae, 
remissionis  peccatorum,  quod  hi,  qui  peccarunt,  habeant  spem  remissionis, 
ut  in  Simbolo,  Impii  idem  docent,  iactant,  scribunt,  Sed  in  spiritu  est 
ardua  cogitatio  et  sublimis  fides,  quia  sumus  nati  in  peccatis  et  haec  pave- 
faciunt  conscientias ,  quando  apparent,  quia  Stimulus  mortis  peccatum  est. 
Ideo  conservandum  diligenter,  ut  sciant  summam  doctrinae  hanc  Remissionem 
peccatorum  esse.    Si  est  hoc  verum,  tunc  sequitur,  quod  sumus  in  peccatis, 

1.  Soll.  1,8 ut  supra:  'si  dixerimus',  c.  1.  Ubi  enim  non  peccatum,  ibi  nulla  remissio, 
nec  potest  orare  'pater  noster',  in  qua  ^  confitentur  omnes  se  peccata  habere. 
?3f.  19, 13  'Ab  meis  occultis  munda"  2C.  Hypocritae  remissionem  peccatorum  praedicant, 
sed  profecto  non  credunt,  ergo  nondum  sanctificatur,  ergo  adhuc  adest  reg- 

1  quod  oder  quid        6  ad  (vor  peccataj  o 

')  in  qua  nämlich  oratione  Hs.  sicher  qua,  nicht  quo 

trina,  fructificent  ac  veros  fructus  pariant  non  sicut  solent  liaeretici,  qui  in  speciosis  operibus 
incedunt  et  tamen  sunt  plenissimi  invidia.  Loquitur  autem  cum  omnium  aetatum  hominibus.  . .  . 
654j  19  —  65oj  16  Hipocritae  igitur  Remissionem  peccatorum  quidem  docent,  sed  non  cre- 
dunt, alioqui  neque  nos  oppugnarent  nec  ipsi  sie  securi  essent  et  merita  quoque  a  deo  po- 

p]  ut  etiam  fructificent.   Eadem  est  omnium  ratio,  nisi,  quod  parentibus  tribuit 
cognitionem,  quasi  parentes  debeant  plus  sapere,  quam  iuvenes.  Significat 
Joannes,  plus  esse  fervoris  in  iuvenibus  ad  peccandum.    luvenis  pronus  ad 
libidinem,  vir  ad  avaritiam  et  gloriam.    Sic  sunt  spiritualia  vitia,  quibus 
unus  prae  alio  fervet.    Sic  David,  'delicta  iuventutis  meae,  et  ignorantias 
25, 7  meas,  ne  memineris',  Psalm.  XXV.    Sic  lobus,  'Consmnere  me  vis  peccatis 
§iob  13, 26  adolescentiae   meae',  XIII.      Hoc  ergo  praedicat,  Regnum   Christi  esse 
regnum  remissionis  peccatorum,  quod  illi,  qui  lapsi  sunt,  habeant  spem 
remissionis.    Impii  idem  docent,  sed  non  idem  sentiunt  et  intelligunt.  Ideo 
hoc  est  diligenter  observandum,  ut  sciant  omnes,  hanc  esse  praedicationis 
summam,  remissionem  peccatorum.    Si  hoc  verum  est,  sequitur,  nos  esse 
sub  peccato  et  peccare.    Non  enim  diceremus,  'Dimitte  nobis  debita  nostra', 
(Pi.  19,  13  Matth.  VI.     'Ab  occultis  raeis  me  munda',  Psalm.  XIX.     Oratio  Domi- 
nica  facit  nos  reos  peccati,  et  obnoxios  multis  peccatis.  'Sanctificetur 
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H]  num  Satanae  et  caeterae  orationes  et  omnia  non  fiimt,  ut  debent  ic.  Gerte 
haec  grandia  peccata  sunt,  nisi  habemns  remissionem.  Sed  quia  promisit 
exauditionera.  Vita  mundi  est  blasphemia,  rapina,  immundicia,  profanatio 
noiTiinis  dei,  ut  pater  noster:  Pii  soli  orant  'santificetur'  et  tarnen  non  pure 

5  faciunt  et  sentiunt  non  penitus  adfectos  2C.  Heremitae  fugerunt  mundum  et 
putarunt  se  apprehendere  vitam  sanctam  et  hoc  est  tollere  remissionem  pecca- 
torum  et  orationem  dominicam.  Deus  eripit  nos  primum,  ut  agnoscamus 
illud,  oremus  liberari  ab  eo,  per  hoc  vult  nobis  indulgere  per  Christum. 
Medicus  quando  aperit  infirmo  morbum,  non  ideo,  ut  necetur  et  maneat  in 

10  eo,  sed  ut  suspiret  et  roget  medium.  Tum  ille  suspendit  eum  promissione. 
Sic  suspirat  et  gemit  et  tarnen  nondum  liberatus.  Sanus  eatenus,  quod  corde 
bono  et  fide  heret  in  spe  et  fide  promittentis  medici  et  nihilominus  iacet 
gemens  et  tamen  putat  aliquo  modo  sublatam  infirmitatem.  Sic  est  ecclesia 
hospitale,  quando  transferimur  de  teuebris  in  locum,  ubi  est  curatio  peccati. 

i5  Ergo  nondum  ablatum.  Christus:  audi  me,  roga,  ora,  sequere  me,  liberabo  te. 

Si,  inquit  Christianus,  sum  in  blasphemia  nominis  tui,  oro:  sanctifica  ic. 
Nemo  ergo  sit  tam  superbus  ut  novi  magistri  nuUum  adesse  peccatum,  suis 
studiis  se  velle  liberari,  @§  lüer  QUt,  ut  Hieronymi  libri  et  aliorum  patrum 
non  venissent  in  mundum  jc.  Quia  peccatum  simpliciter  remittitur  per  fidem, 

20  deinde  curatur  non  nostra  curatione  sed  quod  gemo,  oro.    Monachi  quanto 

1  non  0     3  rapina  immundicia  steht  hinter  faciunt  Z.  5,  ist  aber  hinter  blasphemia  gewiesen 

stularent.  Kevelat  autem  suis  hanc  immundiciam  Deus  per  legem,  ut  confugiamus  ad  ipsum 
oremus  liberari  a  peccato,  siout  Medicus  non  ideo  aegroto  morbum  aperit,  ut  moriatur  aut 
maneat  in  morbo,  sed  ut  ei  spem  faciat  restituendae  valetudinis,  ne  desperet.  Quemadmodura 
autera  aegrotus  promissionibus  medici  inductus  spem  valetudinis  restituendae  concipit  et  in 
25  medio  morbo  ac  doloribus  certam  incolumitatem  animo  concipit.  Ita  ecclesia  quoque  in  ipsis 
peccatis  spe  remissionis  peccatorum,  quam  verbum  ei  offert,  erigitur  et  orat:  Ecce  domioe 
lesu,  non  sanctifico  nomen  tuum,  adsis  et  fac,  ut  id  /fac  ut  id  rhj  sanctificem.  Sum  ad- 
huc  in  regno  diaboli,  transfer  me  in  tuum  regnum  &c. 

p]  nomen  tuum.'    Ergo  non  sanctificamus  illud.    Haec  vita  nihil  aliud  est,  «Watt^.  e,  9 

30  quam  profanatio  nominis  divini,  et  hinc  amplificatur  regnum  Satanae,  plenum 
furtis,  rapinis,  adulteriis,  aliisque  scandalis.  Soli  pii  dicunt,  'Libera  nos  ab 
isto  regno'.  Remissio  autem  peccatorum  non  est  instituta,  ut  liceat  peccare, 
vel,  ut  peccemus,  sed  ideo,  ut  cognoscamus  peccatum,  sciamus,  nos  esse  in 
peccato,  pugnemus  contra  peccatum.    Medicus  aperit  morbum,  non,  quod 

35  delectetur  morbo,  sed  potius,  ut  infirmus  suspiret  et  roget  liberari  a  morbo. 
Concipit  vero  spem  sanitatis,  ex  fide  promittentis  medici.  Sic  et  nos  trans- 
ferimur in  baptismo,  a  tenebris  in  lucem,  et  locum  remissionis  peccatorum. 
Bonum  foret,  Hieronymi  et  aliorum  libros  non  venisse  ad  lucem,  quia  de 
propriis   studiis   nimium   praecipiunt.     Dedit   occasionem   monachis  sese 

40  macerandi  tanto  plus,  quanto  plus  illis  insidet  peccati.    Si  ieiunant  multum, 
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K]  magis  ieiunant,  tanto  plus  insidet  peccatum.  Quando  ieiunant,  castigant 
guttur.  Sed  superbia  sequitur:  Ego  ieiuno,  alii  non,  ergo  sum  sanctus:  ibi 
unum  excluditur,  alterum  duplo  ingreditur.  Vivendum  honeste,  sed  non  ut 
profligentur  peccata.  Non  sanatur  per  hoc  cor,  sed  inflatur  potius.  Verus 
Christianus  servat  disciplinam ,  ut  non  scandalizetur.  Sed  ex  corde  oras:  s 
^Pf.  119,  lebonitatem  et  disciplinam  doce  nie.  -  Sic  per  gratiam  purgatur  cor,  non  per 
opera  et  studia. 

'Propter  nomen  eius'  l^eift:  non  cappam,  non  vota  tua,  ordinem  Francisci. 
Qnia  invoco  nomen  eius,  praedico  eum,  confiteor  esse  propitiationem  pro 
peccatis  meis,  ideo  remittuntur  peccata.    Clara  verba  sunt  haec  sed  Satan  lo 
efFei't  opera,  hic  adsunt  patres  per  fidem  et  propter  nomen  eius  pugnaverunt 

*)5(.  25,  11  peccata  et  non  aliter.  Propter  nomen  propiciaberis  peccato  meo,  psalmus, 
non  tuetur  nostra  studia.  Quando  oro,  est  externum  signum  promissionis, 
quam  accipio.  Potissima  res  in  oratione  est  promissio  ut  in  baptismo. 
Nemo  ergo  inhereat  operibus  contra  peccatum,  sed  caro  et  natura  non  potest  is 
facere  sed  cogitat:  peccavi  opere,  ergo  opere  placabo,  corde  peccavi,  corde 
convertar.  Sed  contra  malam  conscientiam  non  agendum  operibus  sed  pro- 
missione  illa:  ßemittuntur  vobis  peccata  propter  nomen  eius.  Si  invocatur, 
sequitur  remissio.  Operibus  est  serviendmn  proximo  et  non  offendendus,  'ut 

Stt.a,  12  sobrie'  Tit.  Item  non  scribo  solum  filiis  sed  patribus,  quia  cognovistis,  Nara  20 
hoc  ludei  non  cognoscunt  et  tarnen  non  habeut  remissionem  peccatorum. 
91,  14 Psalmus:  'quoniam  cognovit  nomen  meum",  psalm.  90.    Idem  est  remissio 
peccati  et  cognoscere  eum,  qui  ab  initio  est  i.  e.  ab  initio  mundi.    Et  lo- 

9  pro  0         15  operibus]  opbg  [verschrieben  f.  opbQ/ 


p]bene  quidem  gutturi  medentur,  Interim  subrepit  superbia,  unum  excluditur, 
duplum  introduciiur.    Valent  quidem  istae  castigationes  sed  non  per  hoc  25 
purgantur  peccata.    Prohibetur  quidem  cor,  ne  erumpat,  sed  non  sanatur. 

'Quoniam  remittuntur  peccata  propter  nomen.'    Non  propter  Studium 
operum  peccata  remittuntur,  sed  quando  invoco  nomen  Domini  lesu  Christi, 
quia  credo  illum  esse  propitiationem  pro  peccatis  nostris.   Haec  est  veritas, 
sed  Diabolus  non  sinit  nos  manere  in  hac  via,  mox  introducit  nostra  opera.  30 
Nemo  igitur  inhaereat  propriis  operibus.     Nostra  natura  est:  ego  peccavi 
opere,  ergo  placabo  opere.    Adest  diabolus,  qui  confortat  nostrum  errorem. 
Contra  hoc  peccatum  est  agendum  promissione  illa  "^Remittuntur  peccata 
5I5f.  39, 9  propter  nomen  eius,  psal.  39. 
2,  13         'Scribo  vobis,  patres,  quoniam  cognovistis  eum,  qui  ab  initio  est'  35 
Nonne  ludaei  etiam  cognoverunt  eum  et  tamen  non  habent  remissionem 
peccatorum?  Sed  non  agnoverunt  nomen  eius,  in  quo  salus  nostra  est  iuxta 
q3|.9i,  14  illud  'Protegam  eum,  qui  cognovit  nomen  meum',  psal.  90.  Nec  cognoverunt 
eum,  'qui  ab  initio  est'  id  est,  Filium  Dei  aeternum,  sed  alium  et  novum 
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H]  quitur  de  esse  divino  non  simpHciter  in  se  sed  etiatn  de  suo  cultu:  'Novi', 

recentes,  quos  non  coluerunt  patres,  'non  in  te  neque  recens,  ueque  adora- $f.  si,  lo 
bis'.    Haec  est  praedicatio  in  ecclesia  dei,  quod  non  novus  deus  sed  verus 
deus,  et  ubi  ille  praedicatur,  vera  cognitio.  Hanc  lucem  non  habuerunt  nec 

5  filii  neque  patres.  Novi  magistri  faciunt  novum  deum,  alienant  se  a  deo, 
qui  fuit  ab  initio.  Cum  non  peccasset  Adam,  nesciebat  nisi  deum  ab  initio, 
non  sectabatur  sua  opera.  In  ecclesia  prima  praedicatum,  quod  deus  ab 
initio  misit  filium.  Magistri  novi  illi  alium  praedicant,  qui  placaudus  sit 
nostris  laboribus,  studiis,  operibus,  ordinibus,  generibus  vitae,  et  talis  deus 

10  non  est  ab  initio,  sed  fictus  deus,  qui  respiciat  me  propter  meum  cucullum, 
Votum.  Est  mundi  deus  et  Satanae,  quia  deus  hoc  non  respicit  sed  fidem. 
Ergo  ista  doctrina  novum  deum  praedicat,  novas  religiones,  cultus.  Sed 
lohannes  dicit  credendam  remissionem  peccatorum  in  nomine  eins.  Generalis 
regula:  qui  inducit  novam  doctrinam,  deum  novum  inducit.    Et  ille  negat 

15  veterem,  et  qui  novam  doctrinam,  inducit  heresin.    Ergo  papa  est  Anti- 
christus:  est  enim  contra  antiquum  deum  et  colit  novum  deum  i.  e.  Satan. 
Deus  prohibuit:  Ego  sum  deus  tuus,  non  habebis.  Extra  verbum  ergo  nobis  2.  söiof.  20, 3 
traditum  est  impietas  et  idolatria.    Natura  est  adsueta  idolatriae. 

'Adolescentes""  allegat,  priusquam  ad  omnes  ordiues,  homines  scribat2, 13 

20  et  ideo  significatur,  quod  pueri  sint  participes  gratiae.  'Telma'  filii,  'paes' 
filius,  sed  proprie  qui  in  bie  fc^ul  g^en.  Ergo  ex  isto  loco  haberi  potest,  quod 
infantes  baptizari  possunt.  Qui  possuut  scire,  an  parvuli  non  credant,  prae- 
sertim  cum  adducuntur  ad  Christum?  Quare  baptizas  adultmn?  Distinguit  nota 

20  paes  [so]  zu  23/658, 1  Tarnen  uuus  sicut  alius.  Et  puer  habet  ein  forteit,  quia 
ratione  non  nititur,  et  rationem  dicunt  promovere  ad  fidera,  Ego  dico:  ratiouein  habet  ergo 
non  credit  vel  difficilius  credit  ic.  r 


657,19  —  658,7  Notandum  hoc  loco  id  quoque  est,  quod  sie  distinguit  aetates  et  facit 
25  pueros  participes  gratiae.     Nou  enim  vocat  ncudag  qui  proprie  dicuntur,  qui  ad  ncttösKcv 

p]  deum  contra  mandatum  Dei:  Israel,  non  erit  in  te  Deus  recens  neque  ad- 

orabis  Deum  alienmn,  psal.  80.    Novi  doctores  invenerunt  Deum  novum,  «pf.si,  lo 
eunt  in  eremum,  ieiunia  celebrant,  monasteria  exstruunt,  vota  faciunt:  si  hoc 
feceris,  placebis  Deo.    Hoc  non  est  vetus  Deus  sed  recens.    Vetus  enim 

30  Deus  non  respicit  me  propter  mea  opera.  Novos  Deos  facere  est  novos 
modos,  novas  religiones  invenire  serviendi  Deo.  Qui  iutroducit  novam  doc- 
trinam, introducit  novum  Deum,  negat  antiquum,  qui  fuit  ab  initio.  Vera 
est  idololatria  colere  novum  Deum,  hoc  est  Satanam.  Ergo  contra  verbum 
nobis  traditum  est  nihil  nisi  idololatria  et  impietas,  nobis  vero  est  difBcile 

35  hoc  credere,  qui  sumus  assueti  ad  idolotatriam. 

'Scribo  vobis,  adolescentes.'    Joannes  scribit  ad  omnium  hominum 
ordines,  ergo  etiam  voluit  adolescentes  participes  esse  gratiae.    Hand  dubie 
Sut^evä  Söetle.  XX.  42 
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H]  hac  adolescentes  et  paedia.  Non  novi  locura,  qui  de  pueris  ut  ille.  Vide- 
tur  scribere  ad  domura,  ubi  pueri,  patres,  adolescentes  baptizati.  Certum 
fuit  apud  apostolos :  sicut  peccatis  omnes  alieuis  sunt  obnoxii,  sie  et  gratiae. 
Apostoli  urserunt  caput  doctrinae  Christianae  remlssionem  peccatorum,  uon 
multum  urserunt  sacramenta.  Sed  qui  ex  capitali  capite  cadunt,  non  sunt  5 
stabiles  sed  vagantur.  Ratio  illorura  ergo  frigida  'Parvuli  non  credunt',  quia 
nesciunt  etiam  uUum  adultum  credere.  Si  edifico  super  verbum  "^adultus^,  cur 

man.  10,  i4potius  Christi  promissioni  non  crederem,  qui  dicit  "^Sinite'.  Alloquitur  ergo 
oninis  generis  homines  in  tota  familia. 
2,  13  'Vicistis.'  Per  quid  ?  Quod  adolescens  vincat  malignum.  Adolescentia  lo 
potius  passione  agitur,  non  est  prudens.  Ego,  inquit,  promitto,  quod  habet 
victoriam  et  insignem  contra  malignum  vel  maliciam,  mundum  vel  diabolum. 
In  Christo  habemus  victoriam  contra  diabolum,  non  solum  sumus  liberati  a 
potestate  eins,  quae  est  peccatum,  mors,  pavor,  mala  conscientia,  falsae  doc- 
trinae, opiniones.  Per  illa  regnat  (et  contra  eum  potestatem  habemus):  Ut  pec-  i5 

1.  eov.  15, 56  cato  (ut  eius  (Spie§)  habet  desperationem,  praesumptionem,  errorem  in  ratione, 
(pavor  in  voluntate  mors  peccatum  et  omne  malum),  et  inclinat  voluutatem 
ad  peccandum,  quo  vult,  et  occidit  eam  desperatione.    Inde  dicet  de  hac 
5,  4gloria:  qui  credit,  vicit  mundum.    Adolescens,  qui  credit,  in  Clu"isto  habet 

12  mundum  o         18  peccandum  über  (voto'Ji) 


adhibei'i  per  aetatem  possint,  sed  rsxva.     Etsi  autem  hoc  loco  non  utamur  pro  baptismo  20 
parvulorum  confirmando,  tarnen  et  vanae  illae  rationes  sunt,  quibus  Baptismum  parvulorum 
evertere  homines  fanatici  conantur,  et  nos  alia  testimonia  satis  certa  et  clara  habemus.  Chri- 
stus enim  testatur  parvulorum  esse  regnum  coelorum.    Necesse  igitur  est  esse  in  ecclesia. 
Ecclesiae  autem  non  possunt  inseri  nisi  per  verbum  et  sacramentum,  et  iubet  Christus  eos 
ad  se  adduci,  ac  succenset  (iis  qui)  id  impedire  conantibus.   Cur  autem  adultos  Baptisandos  25 
esse  docent,  cum  nc'int  pueros  ideo  baptizari,  propterea  quod  falso  sentinnt  pueros  non  cre- 
dere?   Katio,  qua  pueri  adhuc  carent,  fidem  sane  (iraped)  non  adiuvat,  sed  impedit  magis 
in  adultis,  et  Dens  polest  ei'ficax  esse  per  sacramentum  et  verbum  suum  in  pueris  modo 
nobis  incognito,  sicut  per  circumcisionem  fuit  efficax  in  ludaeis,  quae  (signaculum)  sigiilum 
iusticiae  a  Paulo  appellatur.    Legimus  quoque  totas  familias  ab  Apostolis  baptizatas:  non  30 
sunt  autem  a  familia  excludendi  infantes,  quos  Christus  ultro  ad  se  afferri  iussit  et  benedixit. 


p]  aetatem  intelligit,  quae  a  parentibus  adhuc  regenda  est.    Indiget  enim  illa 
vel  niaxime  institutioue  uec  ulla  est  ad  peccandum  proclivior. 

'Quoniam  vicistis  malignmn.'  Adolescentes  aguntur  passionibus,  non 
multum  habent  rationis.  In  Christo  habemus  victoriam  super  diabolum  et  35 
contra  potestatem  diaboli.  Potestas  diaboli  mors  est,  peccatum,  mala  con- 
scientia, per  quae  regnat.  Habet  et  clypeos,  arma  et  morte  pavefacit  corda, 
inclinat  voluntatem  ad  peccatum,  quocunque  vult.  Ab  illis  omnibus  non 
solum  liberati  sumus,  sed  etiam  habemus  victoriam.  Qui  mundum  vicit, 
etiam  diabolum  vicit.    Adolescens,  qui  credit  iu  Christum,  habet  victoriam  40 
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H]  victoriam  supra  peccatum,  mortem,  desperationem ,  errorem  et  omnia.  Sed 
peccatum  adest,  mundus,  mors.  Sed  non  regnat,  sed  regnatur.  Sentitur  Satan 
in  suis  armis,  sed  cor  dicit  Christum  esse  maiorem,  in  quo  vincit  haec 
omnia.    Est  vinctus  sed  nondum  extinctus.    Morbus  cepit  sanari  sed  non 

5  sublatus. 

'Infantes"  paedia,  pueri  !§eiffen  pueri  aüä),  tantum  Johannes  hic  distincte  2,  u 
ponit  contra  alios  homines,  ergo  proprie  pueri  5.  6.  7.  ^ate.  'Cognovistis'. 
Loquitur  de  inferioribus  aetatis,  qui  herent  sub  prima  cura  et  reguntur. 
Adolescentes  regunt  familiam.    Quasi  dicat:  tr  ^abt  nun  ein  teerten  öater, 

10  patrem  Christi,  eundem  habetis  quem  vestri  patres  et  adolescentes.  Cogno- 
scere  patrem  est  aliud  nihil  cognoscere  quam  patrem,  qui  patrem,  et  filium. 
Sophistae  doctrinam  legis  mosaicae  et  Euangelicae:  Utraque,  inquiunt,  ali- 
quando  est  facilior,  difficilior.  Ex  Christo  fecerunt  Messias,  Christus  pro- 
hibuit  concupiscentiam,  Mose  opus.     Omnia  inde,  quod  non  agnovimus 

15  Christum  redemptorem.  Deinde  Hieronymo  poenitentia  est  tabula  secunda.  Et 
Augustinum  parentes  noluerunt  baptizare,  ue  laberetur  in  peccatum.  lam 

13  Messias  nicht  Moses 


659j  8  —  660j  2  Pueros  vocat,  qui  sunt  in  prima  aetate  et  reguntur  cura  parentum.  luvenes 
autem  vocat  eos,  qui  i-egunt  familiam.  Q.  D.  vos  pueri  habetis  iam  verum  patrem  nempe 
patrem  Christi,  qui  et  vestrorum  parentum  et  iuvenum  pater  est.  Cognoscere  patrem  est 
20  credere,  quod  sit  misericors  et  gratis  ignoscat  nobis  omnia  peccata.  Nota,  quod  in  tercio 
membro  victoriam  et  fortitudinem  /et  fortitudinem  rhj  tribuit  soli  verbo,  quod  fides  apprelien- 
dit  et  credit.  Ubi  igitur  verbum  non  est,  ibi  nec  fides  vera  esse  potest,  et  homines  sini- 
pliciter  reguntur  a  Sathana  nec  possunt  sc  contra  levissimum  peccatum  tueri. 


p]  super  omnia,  quibus  valet  aliquid  Satanas.  Sic  habet  victoriam:  non  ut  non 

25  sentiatur  peccatum,  mala  conscientia,  mors,  sed  quod  vincuntur,  quia  Christus 
maior  est.  Victi  quidem  sunt  sed  non  extincti,  morbus  coepit  sanari,  sed 
non  est  penitus  sublatus. 

'Scribo  vobis,  infantes,  quia  cognovistis  Patrem.'    Quoniam  Joannes  2,  14 
discriminatim  hic  loquitur,  tandeni  nominat  infantes,  qui  in  sinn  foventur, 

30  quasi  diceret:  ßteBcn  finbevgen,  i^i  '^abt  auä)  einen  !^immHfd}en  SSater.  Quod 
autem  dicunt  infantes  non  credere,  non  probo.  Aiunt  se  non  videre  in  ipsis 
fidem,  Respondeo:  neque  in  senibus  eam  vident.  Kursus  obiiciuut:  scire 
adultos  se  credere  et  profiteri  fidem,  non  infantes.  Quaeso,  unde  constat 
verum  eos  dicere,  cum  Simon  magus  idem  iactarit  et  tarnen  fuerit  impostor.  %n- 

35  Sicut  autem  peccatum  dominatur  in  omnes,  ita  gratia  per  Christum,  quia, 
sicut  infans  alieno  peccato  fit  reus,  sie  aliena  iustitia  iustus.  Ratio  quidem 
pugnat  contra  fidem.  Quo  autem  minus  valida  est  in  infantibus,  hoc  magis 
credunt.  Christus  speciatim  parvulos  hic  invitat  sicut  et  alibi  'Sinite  par- 
vulos  ad  me  venire'  Matth.  19.,  neminem  autem  admittit  sine  fide.  TOQttfM9,  u 

42* 
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2^]  Christum  cognoscere  ut  iudicem  non  est  eum  cognoscere  nec  patrem :  qiai 
Christum,  cognoscunt  patrem.  Ergo,  mei  pueri,  vos  habetis  verum  patrem, 
'Patribus'  istorum  filiorum,  'luvenes'  mariti,  vult  onines  ordines  consolari  et 
hortari,  ut  maneant  in  puritate  verbi  et  doctrinae  et  variis  verbis  idem  agit. 
127, 4  luvenes  sunt  robor  civitatis ,  Solomo :  'Sicut  sagittae  in  manu'.  luvenes 
viribus  regunt,  senes  prudentia.  Mediae  aetati  adscribit  fortitudinem.  Cum 
pueris  pueriliter  loquitur.  Vos  senes  habetis  veram  sapientiam.  Puerorum 
est  dicere  'pater'  et  agnoscere  eum.  luvenes  sunt  fortes.  Nunc  viri  estis, 
quia  verbum  dei  manet  in  vobis,  et  trahit  ista  Epitheta  in  spiritualem 
sententiam:  quod  pugnatis  et  vincitis  malum.  Finis  exhortationis.  lam  in- 
cipiet  exhortari  alterum  genus,  quod  habet  verbum  et  tamen  stertit  et 
negligens  est. 

2,  15  11.  SeptenibT]  'Nolite  diligere  mundum.'  Audivimus  illam  coramendationem 
potius,  qua  commendavit  patres,  adolescentes  et  pueros  eos  de  iam  accepta 
fide,  ut  meminerint,  quantum  habeant  thesaurum,  quod  instituti  per  verbum 
et  Stent  in  vera  fide.  Domini  mei,  vos  estis  iam  in  vera  cognitioue  vocati 
vocatione  sancta.  Nunc  videte,  ut  perseveretis  et  ostendatis  fructibus.  Ver- 
bum dei  est  in  vobis,  vicistis,  in  statu  vero  estis.  Altera  pars  vitae,  ne 
sitis  negligentes  sed  soliciti,  ne  stertentes  vos  Satan  ic. 

zu  5  Bachurim  r        6  adscribit]  adscribi^        8  estis]  est        18  est(is)  in 


2,  15  660, 15  —  661,  11  Tota  superior  pars  fuit  quasi  antecedens  exhortationis  ad  ebristianam 
vitam,  cui  iam  subiicit  consequens.  Q.  D.  videtis  qualem  thesaurum  vobis  dederit  Dens, 
quod  estis  in  vera  et  saucta  [et  sancta  rhj  vocatione  vocati:  nunc  date  operam,  ut  perse- 
veretis in  illa  vocatione  et  eam  comprobetis  sequentibus  fructibus.  Est  in  vobis  verbum 
Dei,  vicistis  malignum,  estis  in  statu  vero  et  sancto :  nunc  hoc  eciam  requiritur,  ne  sitis 
negligentes  sed  soliciti,  unusquisque  in  sua  vocatione,  ut  vita  vestra  respondeat  vocationi  et 


P]  'Scripsi  vobis,  patres,  qui  cognovistis  eum,  scripsi  vobis,  adolescentes, 
quoniam  fortes  estis.'  Vult  omnes  consolari  et  hortari,  ut  maneant  in  puri- 
tate verbi  Dei.  Nominatis  ante  omnibus  gradibus  aetatis  denuo  compellat 
Patres  et  Adolescentes  seu  luvenes.  Cuique  vero  aetati  suum  epitheton 
tribuit  et  transfert  in  sensum  spiritualem.  Patres  aedificant,  iuvenes  pro- 
pugnant  et  defendunt  civitatem,  pueri  in  ea  conservantur,  omnes  vincunt 
Diabolum  sed  uovo  genere  bellandi:  per  verbum. 
2,  15  'Nolite  diligere  mundum  neque  ea,  quae  in  mundo  sunt'  Audivimus 
exhortationem  vel  commendationem.  Joannes  Patres,  adolescentes,  pueros 
commendavit.  Commendat  autem  de  accepta  fide,  ut  meminerint,  quanta  sit 
gratia  ad  hanc  pervenisse  et  eam  cognovisse,  quasi  dicerem  ego:  Domini 
mei,  vos  estis  in  vera  cognitione,  vocati  estis  vocatione  sancta.  Nunc  demum 
videte,  ut  digne  ambuletis  ista  vocatione,  ut  faciatis  fructus  dignos  poenitentia. 
'Nolite  diligere  mundum'  sirapliciter  loquitur  Joannes  ad  infantulos,  ut  Eras- 
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'Nolite,'  Hic  vides  lohannem  simpliciter  loqui,  ut  iufantulus,  ut  Erasmus  2,  15 
infensus:  crepat  meros  mundos.  Sapientia  debet  oifendi  in  siraplicitate 
Christiana.  Si  scirent,  quid  esset  mundus,  in  maiori  honore  Johannis  ver- 
bum  haberent.  Ergo  ignorant,  quid  sit  mundus.  Ecclesiasten  perverse 
interpretati  sunt,  Franciscani  inde  coeperunt  contemnere  pecuniam,  boS  l^eiffen 
fie  contemnere  mundum  ^.  Intelligunt  mundura  rem  creatam  a  deo,  quae 
'omnia  sunt  bona  et"  1.  Tim.  4.  Uxor,  filius,  familia,  domus,  aurum,  agri ^i'"- 4,  4 
res  bona.  Et  Christus  habuit  panem,  pecuniara,  edcbat,  bibebat.  Hieronymus 
de  contemptu  mundi  et  alii  nescientes  quid  mundus,  contemnere  mundum: 
si  esset  consortia  hominum  fugere,  tum  Christus  in  medio  mundi.  Perversus 
usus  donatarum  rerum  a  deo  est  mundus.  Est  adfectus  humanus  depravatus 
prorsus  a  cognitione  et  usu  creaturarum  dei.  Qui  non  recte  cognoscit  creaturas, 
utitur,  amat,  hoc  est  omnis  homo.  Homo  non  cognoscit  se  et  alios  ut  crea- 
turam  sed  pro  sua  vohiptate,  gloria.  Mundus  sunt  homines  ipsi,  in  quantuai 
Student  suis  neglecto  deo,  Ro.  'Subiecta  est  vanitati'  2C.   Dedit  boves,  oves,  Köm.  8,  20 

6  fie  c  aus  fi(^         11  hüa:  depuatus         13  alios  c  aus  aliquis 

')  Vgl.  in  diesem  Bde.  z.  B.  S.  7,  29.  Deutlicher  ist  Luthers  Verweisung  auf  etwas, 
das  er  selbst  in  seiner  Vorlesung  über  den  Ecclesiastes  ausgeführt  hat,  in  p  (unten  Z.  29130) 
überliefert. 


illis  opibus,  quas  per  Christum  estis  consecuti  &c.  Utitur  autem  lohannes  genere  oi-atioiiis 
mire  simplici  tanquam  puer,  adeo  ut  offendat  liaec  simplicitas  sapientes,  qui  dicunt  eum 
meros  mundos  crepare.  Sed  debent  sapientes  in  simplicitate  christiana  offendi,  quia  si 
scirent,  quid  vocabulum  'mundus'  complecteretur ,  potius  mirarentur  uno  verbo  plus  dictum 
esse  quam  (omnis)  ulla  frhj  eloquencia  possit  (assequi  dici)  consequi.  Monachi  quia  voca- 
bulum 'mundus'  non  recte  intellexerunt,  ceperunt  contemnere  stulta  imo  perniciosa  religione 
non  solum  pecuniam,  ut  franciscani,  sed  omnia  civilia  officia  eciam  ea,  ad  quae  divinitus 
erant  vocati.  Intelligebant  enim  mundum  dici  res  in  mundo  a  Deo  creatas,  cum  tarnen 
certum  testimonium  sit  in  Genesi  omnia,  quae  a  Deo  creata  sunt,  esse  valde  bona  et  adhuc  !•  ^o\c  1 
hodie  conservari  divinitus  tanquam  res  per  se  bonas.  Nam  frj  uxor,  liberi,  familia,  vestes, 
victus ,  argentum ,  aurum  &c.  sunt  res  bouae.  Nam  et  Christus  cibo  atque  potu  est  usus, 
item  pecunia  &c. 


mus  offensus  videatur  ipsius  simplicitate.  Sed  Spiritus  sanctus  est  doctor 
simplicium,  igitur  simplicitate  utitur.  Multi  ignorant,  quid  sit  mundus,  ut 
in  Ecclesiaste  satis  auditum  est,  ubi  aliqui  intelligunt  per  mundum  ipsas 
creaturas  Dei  ut  Franciscani  monachi  pecunias,  societatem.  Sed  errant,  cum 
omnis  creatura  Dei  bona  sit  et  Christus  ipse  usus  pecunia  fuerit  et  in  medio 
hominum  consortio  vixerit.  Igitur  mundus  hoc  loco  est  irapietas  ipsa,  affec- 
tus  humanus  privatus  vero  usu  creaturarum  Dei  in  iis,  qui  creaturas  Dei 
non  recte  cognoscunt  neque  recte  sequuntur,  qui  pro  sua  voluptate  et  gloria 
utuntur  rebus  mundi.  Mundus  super  omnia  subiectus  vanitati,  homo  ipse 
vanus  utitur  omnibus  istis  vane,    Peccant  ergo,  qui  sie  fugiunt  mundum, 
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H]  aurum,  sed  donata  non  cognoscimtur  donata.  Ideo  subiecta  vanitati  creatura, 
i.  e.  homines  utuntur  vaae.  MoDachi  duplex  sunt  mundus,  quia  peccatum  consti- 
tuitur  super  cibum  vestem  locum  tempus  potum,  ad  quae  omnia  ista  alligatus. 
Est  hoc  uti  creatura  dei?  Imo  amat  vestem  suam,  quasi  sit  inde  salus  a 
deo.  Duplex  hic  est  abusus  creaturae  dei.  Vetant  corporalem  abusum  et 
incidunt  in  duplicera  spiritualem,  fugientes  mundum  immerguntur  recte  mundo, 
lohanues  inquit:  "^diligere':  Respicite  ad  adfectum,  quem  debetis  servare 
anattij.  5, 16  purum.  In  mundo  eritis,  quia  dominus  misit  vos,  Christus :  'ut  sitis  lucerna 
lucens'  et  videbitis  raultos  abusus  carnis,  filiorum,  creaturarum  omnium,  quia 
nuUa  res  amatur  a  mundo  ut  a  deo  missa,  sed  omnia  vertit  in  suum  lucrum, 
gloriam,  voluptatem,  für  ben  l^ut  mä).  Aliud  est  esse  in  mundo,  videre 
eum,  palpare  et  'diligere'.  Aliud  est  sentire  peccatum  et  adfici,  fidere.  Aliud 
habere  aurum,  abundare,  haerere.  Ut  Abraham  et  Dauid  usi  potentia  regno 
39, 14  divitiis,  usi  in  gloriam  dei  non  in  potentiam  suam.  ''Incola  sum  ego  et  pere- 
S())a.  13, 36 grinus.'  Dauid  cum  administrasset  voluntati  dei,  defunctus  est,  in  Actis. 
Ita  pii.  Esse  principem  bonus  ordo  a  deo  ordinatus,  sed  ille  est  mundus, 
quando  opprimit  pauperes,  gloriatur  de  sua  potentia,  quia  ipse  sit  dominus. 
Laus  et  gratiae  agendae  deo,  quod  intelligamus,  quae  patres  non.  Hierony- 
mus super  Ecclesiasten  hortatur  ad  monachatum.  Per  Christum  sum  missus 
in  medium  mundum  ut  Christus,  ut  per  meum  verbum  erigantur,  et  tamen 
contrarium  fulsit,  ut  totus  mundus  seductus  sit.  Mundus  !§e{ft  nic^t  res 
creata  a  deo  sed  proprie  est  adfectus  depravatus  in  rebus  creatis  a  deo. 

1  creatura  o       2  vane  c  aus  vana       5  (Impe)  vetät       11  est  o       12  peccatum] 
pctum  csp  in  victum         15  Acto.  13.  2.  r 

P]  ut  fugiant  consortia  hominum.  Item  qui  creaturas  Dei  spernunt,  non  edunt 
carnem,  non  gestant  talem  vestem,  hi  utuntur  creaturis  Dei,  ut  per  illas 
velint  salvi  fieri.  Sed  hic  spiritualis  est  abusus  mundi.  Verum  diligere 
mundum  respicit  ad  mundanum  affectum.  In  mundo  eritis  sicut  lucerna 
ardens  et  lucens,  ut  ceteri  accendantur.  Esse  in  mundo,  videre  mundum, 
sentire  mundum  aliud  est  quam  diligere  mundum,  sicuti  aliud  habere  pecca- 
tum, sentire  peccatum  et  'diligere'  peccatum.  Abrahamus  habuit  quidem 
substantiam,  sed  non  dilexit,  quoniam  se  dispensatorem  exhibuit  et  cognovit 
voluntate  Dei  se  constitutum  esse  oeconomum  bonorum.  Dauid  potens  rex 
erat,  sua  non  quaerebat  sed  administrabat  voluntate  Dei.  Nam  quod  ad  se 
^ßi.  39, 14  pertinebat,  "^advena,  inquit,  ego  sum  apud  te  et  peregrinus  sicut  omnes  patres 
mei""  psal.  39.  Cognovit  se  unum  ex  advenis,  ti  fet)  et)rt  gaft.  Dauid  ad- 
ministravit  regnum  ad  voluntatem  et  gloriam  Dei  non  suam  et  sie  non 
dilexit  mundum.  Ceterum  ubi  quis  afHigit  pauperes  et  aliorum  bonis  utitur 
quasi  suis,  ibi  est  mundus,  ba§  tft  Utttei^t.  Per  Christum  sum  constitutus 
in  medio  mundi,  scilicet  per  baptismum,  ut  meo  exemplo  ceteri  confirmarentur 
et  erigerentur.    Impium  est  ergo  fugere  mundum  ut  illi.    Christus  inquit: 
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H]  Homines  aversi  a  deo  Ignorant  eum  et  conversi  ad  creaturam  pro  sua  gloria, 
voluptate  utentes.    Et  ad  istum  mundum  mittitur  Euangelium,  ut  erigantur 
ad  cognitionem  dei  et  ad  legitimum  usum  rerum.  In  mundo  estis  et  in  eum 
missi  et  debetis  in  eo  versari,  tantum  abstinete  vos  2C. 
5  'Si  quis  diligit.'    Non  consentiunt  sibi  amor  dei  et  mundi.    Vides,  2,  I5 

quid  mundum  vocet:  qui  diligit  creaturam  ut  creaturam,  diligit  deum.  lacob:  i-3J!o[t33, 5 
filii  mei  sunt,  quos  donavit  mihi  dominus.  Ecce  hereditas  domini  filii,  sunt 
quoddam  donum.  Impii  accipiunt  filios,  sed  ne  semel  cogitant  a  deo  venire, 
Cogitantes:  parabo  illis  domum,  divitias.  Nunquam  cogitat,  ut  eum  erudiat, 

10  ut  serviat  deo  et  eum  timeat.  Ergo  pauci  agnoscunt,  quid  sit  filius  et  uxor, 
nisi  pii.    Trahit  naturaliter  cognitio  creaturarum  ut  donorum  dei,  ut  deum 
agnoscam.     Amor  dei  et  mundi,   qui  quaerit  sua,  non  ergo  consentiunt. 
In  charitate  dei  ambulare  non  in  dilectione  mundi.     'Si  quis',  lacobus:  3«c.  4, 4 
'inimicus  dei'.    Vult  rationem  reddere,  quare  dilectio  non  consonet  cum 

15  charitate  patris:  quia  concupiscentia  carnis  jc.  non  est  ex  patre.   Ibi  vides, 
quid  mundus  sit,  clare:  scilicet  concupiscentia.    Ibi  describit,  quid  sit  mun-2,  I6 
dus.   Est  "^concupiscentia  carnis'.   Hic  accipit,  ut  distiuguat  concupisceutiam 

6  Si  c  aus  Qui         6  lacob  o 

663,  5  —  15  'Si  quis  inuiiduin  diligit,  in  eo  non  est  dilectio  patris.'  Hic  vides,  quid  vocet 
mundum.   Qui  enim  creaturam  diligit  ut  creaturam,  is  eciam  Creatorem  potest  diligere,  sicut 

20  lacob  de  suis  filiis:  'Hi  sunt,  inquit,  quos  mihi  donavit  Dominus'  et  Psalmus  (Filii  .  .  . 
fructus  ventris)  127.  [r]  'Ecce  filii  donum  dei  sunt.'  Sed  impii  liberos  sie  habent,  ut  ne 
semel  quidem  cogitent  eos  a  Deo  donatos.  Deinde  cumulant  eis  opes;  de  iustitutione,  ut  ad 
timorem  Dei  et  honestatem  educentur ,  prorsus  nulla  cura.  Moiiet  igitur  S.  lohannes  chri- 
stianos,  ut  ambulant  in  dilectione  Dei  non  mundi.    lam  rationem  addit,  cur  dilectio  mundi 

25  et  Patris  non  possint  siraul  stare. 

p]  Spiritus  sanctus  arguet  mundum  de  peccato,  lo.  16.     Sic  mundus   nihil  3o^.  le,  8 
aliud  est  quam  homines  aversi  a  Deo,  ignorantes  Dei,  conversi  ad  creaturas 
pro  suo  coramodo,  pro  sua  gloria.  'Si  quis  diligit  mundum,  non  est  Charitas 
Patris  in  eo.'    Non  enim  consentiunt  amor  Dei  et  mundi.    Una  res  est, 

30  circa  quam  amor  mundi  ac  Dei  se  exerit.  lacobus  dicit:  Parvuli  sunt,  quos 

donavit  mihi  Dens  servo  tuo.  Gen.  83.    Qui  hoc  modo  amat,  ut  donum  i.3jjo[.  33, 5 
Dei  sint,  Deum  quoque  amat,  qui  vero  sie  amat,  ut  mundi  filii  evadant,  et 
dicat :  ecce,  filius  mens,  egi  illis  thesaurum  coUigam,  is  diligit  mundum.  Qui 
uxorem  amat,  ut  est  donum  Dei,  non  diligit  mundum,  quia  Dens  illam  dedit, 

35  et  filii  sunt  donum  Dei.    Qui  secus,  diligit  mundum.    SBenn  toir  alfo  tlUf 
ba§  esse  donum  barte^  tn  a(^t  nemen,  fo  tft§  xt^i.    Huc  lacobus  respicit: 
Si  quis  voluerit  amicus  esse  huius  seculi,  inimicus  Dei  constituitur ,  c.  4. 3ac.4, 4 
Ratio  est,  concupiscentia  carnis  et  oculorum.  Ea  non  est  ex  Patre  sed  sim- 
pliciter  ex  mundo,  ut  sequitur. 

40  'Concupiscentia  carnis  ex  mundo  est',  scilicet  illa  voluptas,  qua  carni2, 16 
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H]  carnis  contra  oculorum.  Concupiscentia  est  sordida  voluptas,  quod  opto 
carnem  h)oI  pflegen,  ut  est  fornicatio,  adulteriiim,  immunditia,  pollutio,  deinde 
replere  cibo  et  potn,  otio  et  somno  fovere  carnem,  ba§  TUa(f)t  mundum  i.  e. 
adfectui  carnis  servire  ueglecta  criice,  tiraore  dei.  Caro  vnlt  suum  agere, 
hoc  non  est  ex  patre  sed  ex  mundo  depravato  adfectu.  Abstinete  ergo  a  5 
fornicatione,  adulterio,  Sodomitica  poUutione.  Qui  non  continere  potest, 
ducat  uxorem.  Nam  in  coniugio  vere  servatur  castitas  plus  quam  in  vir- 
ginitate.  Videlicet  fornicatio,  stupra,  mollities  ornatus  fovebunt  carnem  in 
omnera  usum  et  delectationem. 

Concupisceutiam  oculorum  ego  puto  esse  avaritiam,  quia  oculi  sunt  lo 
insatiabiles ,  non  saturantur  auro,  argento,  instrumentis  pretiosis,  domibus, 
multitudine  agrorum.  Hoc  est  extra  cupiditatem  carnis  sed  extra.  Irapius 
avarus  nihil  habet  nisi,  ut  Horatius,  'tanquam  pictis  gaudere  tabellis'.  Non 
potest  edere  auruni  sed  inspicit.  Sic,  si  congreget  multas  domus.  Quaerere 
et  diligere  multa  nisi  pascere  oculos.  Sic  de  aliis:  quaerit  fundos,  pascit  i5 
oculos.  David  habuit  totum  regnum,  sed  non  pascebat  oculos  sed  aderat 
administratio  dei.  Cogitabat,  ut  hanc  civitatem  regeret,  timorem  dei  doceret. 
39, 14  Ipse  'incola  sum  et  peregrinus'.  Si  principes  ita  facerent,  optime  viverent. 
Esse  avaritiam,  quae  est  alterum  malum  post  carnis.  Oculorum  non  est 
contenta  in  iis,  quae  corpus  utitur,  sed  vult  habere,  si  posset,  totum  mundum.  20 
Ut  Alexander  habuit  concupisceutiam  oculorum:  Non  solum  optat  ea,  quae 
potest  uti,  sed  quae  nunquam  potest  uti.  Res  sunt  bonae,  sed  adfectus  ille, 
quod  contempto  deo  vellent  his  frui  et  non  possunt.  Nihil  reliquum,  nisi  ut 
oculos  pascat.  Quid  impio  divitiae  Solomonis?  Est  mala  concupiscentia, 
quae  non  est  contenta  suis  cupiditatibus,  sed  impedit,  ut  alii  non  possint  25 


i  neglecta  X  timore  0        zu  17/18  congestis  undique  saccis  r 

P]  meae  cupio  indulgere,  ut  adulterium,  scortatio,  gula,  otium,  somnus.  Non 
est  eadem  ratio  scortatorum  et  coniugum.  Uli  contempto  Dei  verbo  indulgent 
carni  et  ex  carnis  furore  agunt,  hi  verbum  de  institutione  coniugii  habent 
et  norunt  in  statu  divinitus  ordinato  se  vi  vere.  Illi  ex  mundo  sunt,  hi 
mundanis  aflfectibus  renuntiant.  Furor  est  carnem  fovere  in  omnem  voluptatis  30 
usum.  Si  autem  verum  et  legitimum  contrahis  matrimonium,  perit  ille 
furor  carnis. 

'Concupiscentia  oculormn."  Multae  sunt  oculorum  illecebrae.  Credo 
autem  maxime  hic  intelligi  avaritiam.  Oculi  enim  aliis  rebus  satiantur  sed 
non  satiantur  congregando  auro,  sed  Semper  concupiscunt  plura  ut  multitu-  35 
dinem  fundorum,  agrorum,  domorum.  Avaritia  non  est  contenta  his,  quibus 
utitur,  sed  optat  etiam  ea,  quibus  nunquam  possit  uti,  Divitiae  impiorum 
sunt:  'Tanquam  pictis  gaudere  tabellis'.    Tabellas  non  edo,  non  induo,  non 
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frui.  Hic  est  mimdus,  p^ü.  lam  mundus  sunt  monasteria,  quia  ibi  mera 
voluptas.  Pascuut  egregie  suos  ventres  sine  omni  cura,  opere,  non  praedicant, 
in  summa  pace,  securitate.  Habet  poUutiones  et  potest  acquirere  meritum. 
Et  concupiscentia  oculorum :  egregias  domos  edificant  et  emunt  pagos,  ba§  ift 

5  nic^t  concupiscentia  oculorum  getoeft  sed  fuit  religio,  cum  tarnen  adfuerit 
mundus  dupliciter.  Nemo  princeps  t^ut§  eim  ßaibtnal,  Episcopo,  Abbati 
nad^,  quia  princeps  habet  negotia. 

'Superbia  vitae'  facultas  et  substantia  vitae,  infra  'substantiam  vitae'.j'^p^  3  17 
Indicia  biotica,  victualia,  quae  pertinent  ad  victum,  substantiam,  unde  vivitur 

10  i.e.  superbia  victualium,  facultatum,  Luc.  12.  'in  sublime  toUi'  sublimiter  üuc.  12,  29 
ferri,  ba§  ift  aliud  monstrum  in  mundo.  Quando  habet  haec  dona,  vult  esse 
praecipuus  et  supernatare  super  omnes.   Non  est  facultatibus  suis  contentus, 
sed  vult  super  omnes  f(^^tt)e6en.   lam  si  civis  est,  cleibet        ut  consul,  tor- 
ques  aureos  2C.,  nobilis  comitem  sequitur  ic,  nemo  est  sua  sorte  contentus, 

15  nemo  manet  in  suo  ordine,  oben  au§  nirgenb  ein.  Sic  Episcopi,  Monachus 
Franciscanus  est  supra  Praedicatorem,  Episcopus  Maguutinensis  super  alium, 
Romanus  Episcopus  est  super  omnes.  In  sublimi  ferri  est  superbia  vitae, 
dicit  Christus  ©ff et  unb  txinä  sed  nolite  jc,  faret  nic^t  tok  ein  furft  mit 
effen  unb  trinken.    Sic  fit  iam  in  mundo:  quisque  vult  esse  ut  supremus. 

20  Mercenarius  vult  vivere  ut  dominus,  a  summo  ordine  usque  ad  infimum  est 
mundus.  Superbia  vitae  tantum,  quantum  non  potest  caro,  insumere.  Omnis 

zu  1  über  monasteria  steht  vt  et  Cathedrales  sp         zu  3  über  securitate  steht  vivere 
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665,  8  —  666,  6  Superbia  vitae  accipitur  a  quibusdam  pro  eo,  quod  est  /accipitur  bis  est  rh] 
facultas  et  substantia  (virtus  seu)  vitae  seu  virtus,  Nam  (ßtoy  greci  usurpant  pro  ßior)  ßiog  et 
ßioTog  graecis  non  niultum  ditferuut.  Ego  tarnen  nialo  accipere  pro  superbia  ipsa.  Est  enim 
25  hoc  praecipuum  monstrum  mundi,  quod  homines,  cum  senciunt  magnitudiuem  suorum  donorum, 
volunt  extolli  super  omnes  et  eminere  ac  contemnunt  alios  omnes  prae  se ;  convenit  igitur 
locus  cum  illo  Luc.  12.  fiij  fisTewQiCeaS^e  [firj  fXETeoDQi^saS^s  r],  Nolite  in  sublime  toUi. 
Iam  concludit  lohannes:  Omne,  quod  est  in  mundo,  non  est  ex  Deo,  Hoc  est,  quisque  amat 

P]  recumbo  super  illas.  Hinc  vide,  quam  non  'fugiant  mundum,  qui  ab  homi- 
30  num  consortio  se  separant,  qui  divitias  cumulant,  palatia  extruunt.  Ita 

Cardinales,  Episcopi,  Abbates  'pictis  gaudent  tabellis'   et  oculos  pascunt. 

2)a§  ift  il^nen  ni(^t§  me'^r  benn  eine  5tugen=2öe^be.   Annon  ergo  hi  sunt 

ex  mundo? 

'Superbia  vitae.'  Magnum  hoc  scandalum  est.   Aliud  substantia  vitae, 
35  aliud  superbia  vitae.    Illara  quaerere  Keitum  est  Christiano,  1.  lo.  3.,  sed  1.  sof).  3,  n 
hanc  detestari  debet,  quia  est  abusus  victus  et  facultatum,  ut  videmus  in 
helluone  apud  Lucam  16.    Nolit  ergo  subllmiter  ferri  sed  iis,  quae  habet,  auc.  le,  1 
sit  contentus.    At  aliter  est  affectus  mundus,  qui  Semper  quaerit  sublimia, 
e§  lüil  et)n  ieber  in  bie  ^O^e  faren,  nemo  est  contentus  sua  sorte  in  vestibus, 


666 


Sotlefung  über  beit  1.  SSricf  bc§  SotjoiuteS.  1527. 


H]  vult  esse  summiis  in  gloria ,  Tantum,  quantum  potest,  insumere.  Mouachi 
suc.  11, 26  ferunt  mundum  in  coelum :  qui  hoc  facit,  fit  beatus.  Christus :  expulso  dae- 
mone  fiunt  novissima'.  Prius  fuerunt  simplices  in  mundo,  iam  Septem  dae- 
monia  habent  ic.  Concludit  fortiter  etbene:  tDer§  luft  gu  bem  tüefen,  si  vis 
carnem  fovere  et  omnia  vertere  in  voluptatem  eins.  Vult  deus,  utamur  his 
ad  fovendam  carnem,  non  ut  habeamus  voluptatem  in  creatura:  Caro,  vade, 
ora,  Stüde,  iuva.  Ibi  est  Charitas  patris  et  non  concupiscentia.  Non  quod 
nuUa  adsit  concupiscentia,  sed  non  diligemus  eam,  non  regnabit  sed  odiemus, 
1.  Sim.  6,  8  Concupiscentia  oculorum  solicitat,  spiritus  dicit  'habentes  victum  et  amic- 
tum  2C.'  Qui  hoc  sentit  in  se,  quod  non  quaerat  quae  sua  sunt,  agat  gratias 
deo.  Superbia  vitae  ftoft  ein  an:  6^  lüte  tjüt  ber  geBaut.  Ut  lulius  Cesar 
voluit  superare  Alexandrum  gestis  rebus  et  vocabantur  virtutes  heroicae, 
Johannes:  'superbiam  vitae'  i.  e.  ex  diabolo. 
2,  17  'Transit.'  Hoc  etiam  non  creditur  et  experimur  quotidie.  Nonne  plaga, 
quod  hoc  non  credimus,  quod  oculis  videmus?  SBit  fteüen  un§,  ac  perpetuo 
maueret.  Caro  non  potest  docere  e§  ift  UtTtB  ein  ftuttb  f^un,  fo  tft§  auf§. 
Multis  adimitur  concupiscentia  carnis  per  morbos,  et  'oculorum'  captivitate, 
tandem  morte.  Hoc  nemo  capit.  Si  lulius  Cesar  credidisset,  non  adeo 
stultus  fuisset.  Nemo  tam  stultus,  ut  aedificet  domum  super  fluentem  aquam. 
Sic  omnia  sunt  transitoria.    Quando  Johannes  de  mundo  rebt,  fol  leichtfertig 


1  Tantum  bis  insumere  durch  Strich  mit  insumere  665,  21  verbunden       19  stulti  fuisset 


vel  omnia  illa  simul  vel  quaedam  ex  illis,  is  non  amat  sed  odit  Deum.  Vult  Deus  nos  uti 
creaturis  ad  fovendam  et  sustentandam  carnem,  non  vult  iis  uti  ad  voluptatem  carnis  et 
alendam  concupiscenciam  

666,14  —  667,7  Hoc  non  credit  mundus,  etsi  quotidie  experiatur.  Est  autem  ingens 
haec  plaga  ne  illa  quldem  credi,  quae  quotidie  videmus  ob  oculos.  Sic  enim  viviraus,  ac 
si  mundus  perpetuo  maneret,  nec  possumus  nobis  persuadere  levi  momento  illa,  quae  nobis 
carissima  sunt ,  eripi  aut  perire  posse.  Multis  eripitur  concupiscencia  carnis  per  morbos, 
concupiscencia  oculorum  per  captivitatem,  incendia,  furta,  per  mortem  denique.  Sic  superbia 
vitae  quam  non  est  perpetua.  Quot  enim  ex  magnis  imperiis  et  opibus  ad  extremam 
inopiam  et  cruciatus  summos  devenerunt.  Sed  nemo  illa  credit  aut  considerat.  An  vero 
quisquam  tam  demens  esse  potest,  qui  domum  super  fluentem  aquam  edificare  optet?  At 
quid  facimus  nos  aliud  nostris  studiis,  quae  instituiraus  tanquam  in  rebus  perpetuis  et  nullis 


p]  cibis  et  aliis.    Sed  talis  non  est  ex  patre  sed  ex  mundo.    Ubi  est  Charitas 
Patris,  ibi  non  est  concupiscentia  mundi  et  rerum  sublimium.  'Habentes 
1.  Sim.  6,  salimenta  et  quibus  tegamur,  his  contenti  simus',  1.  Tim.  6. 

2,  17         'Et  mundus  transit  et  concupiscentia  eius.'  Magnum  est  mundi  schema 
sed  malus  concupiscentiae,  dum  maiora  concupiscimus,  quam  mundus  habet. 
Sed  utrumque  transit.    ^ft  \a  ct\n  tammcv,  faum  ift§  umB  eine  ftunbe 
tl^utt,  fo  ift  ber  toelt  luft  batjin.   Tum  aiunt:  tuenn  idj  getouft  ^ättc,  ba§  e§ 
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H]  fein.  Omnes  sapientes  in  mundo  non  sciunt  et  crediint,  quid  sit  'mundus 
transit'  Jc,  alioqui  non  superbiam  vitae. 

'Qui':  non  transit  ut  mundus  et  concupiscentia  eius,  quia  voluntasa,  17 
dei  non  transit.    Voluntatem  facit,  qui  non  diligit  mundum  sed  diligit  pro- 

5  ximum.  Diligere  voluntatem  est  agnoscere  se  esse  victorem  maligni,  ut  non 
stertant.    Est  adhortatio  ista  contra  istos,  qui  habent  verbum  sed  2C.  lam 
novus  paragraphus,  in  quo  indicat,  contra  quos  haereticos  scripserit. 
16.  Septem~|    Tilioli,  novissima  hora  est.'    Hic  incipit  lohannes  aperire^,  18 
causam  huius  Epistolae,  et  contra  quos  scripserit:  Extorserunt  imprimis 

10  mali  doctores,  qui  corrumpebant  puritatem  Christianae  doctrinae,  ut  servaret 
fideles  suos,  compulsus  est  scribere  et  Euangelium  et  Epistolam.  Hos  hic 
palam  appellat  Antichristos.  'Novissima.''  Sic  omnes  loquuntur,  cum  vident 

5  Victore  bis  vt  r/t         8  16.  Septemb:  (quo  conc)  r 


fortunae  casibus  subiectis?  Nullus  igitur  sapiens  in  toto  mundo  seit  aut  credit  serio 
mundum  transire,  alioqui  non  sie  caperentur  concupisceneia  carnis,  oculorum  et  superbia 

15  vitae.  Qui  autem  voluntatem  Dei  facit,  is,  inquit,  manet  in  aeternum,  quia  voluntas  Dei 
non  transit  sicut  mundus.  Est  autem  voluntas  Dei,  sicut  infra  cap.  tercio  capite  dicet, 
credere  in  Christi  nomen  et  diligere  proximum.  Hoc  qui  facit,  non  videbit  mortem ,  sed 
manebit  in  aeternum.  lam  discedet  aliquandiu  ab  exhortatione  et  docebit,  qui  nam  ii  sint, 
contra  quos  lianc  epistolam  instituerit. 

20  667j  8  —  668,17  Hic  incipit  lobannes,  sicut  dixi,  aperire  causam  buius  epistolae,  contra 
quos  eam  scripserit,  nempe  quod  extorserint  eam  sibi  mali  doctores ,  qui  corrumpebant  puri- 
tatem doctrinae  Christianae.  Ut  igitur  servaret  suos  integros  ab  hoc  contagio,  coactus  est 
et  Euangelion  suum  et  has  epistolas  scribere  et  appellat  tales  doctores  palam  Antichristos. 
Notabis  autem  hoc  apostolis  commune  esse,  quod  dixerunt  nuvissiinam  horam  instare,  quaudo 


p]  25  fo  16alb  ein  enbc  '^ätte ,  toäre  iä)  baüon  BHeBen.    Sic  insipientes  aedificant 
in  arena. 

'Qui  autem  facit  voluntatem  Dei,  manet  inaeterum.'  Sic  demum  sa- 
piunt,  qui  faciunt  voluntatem  Dei  i.  e.  'qui  credunt  in  nomen  filii  Dei',  ut 
alibi  inquit,  et  diligunt  se  mutuo,  1.  lo.  3.  Hi  non  diligunt  mundum  sed  i.  5oO.  3,  23 
30  exercent  se  fructibus  charitatis  Dei  et  illi  non  transeunt.  Nam  quemad- 
modum  voluntas  Dei  non  transit,  sie  neque  illi,  qui  faciunt  voluntatem  Dei, 
sed  manent  inaeternum.  Egregia  haec  doctrina  est  ex  altera  parte,  ut,  qui 
sunt  in  cognitione  Dei,  sciant  se  non  perire. 

Tilioli,  novissima  hora  est.'  Hic  incipit  Joannes  aperire  causam  huius  2, 18 
35  Epistolae  et  propter  quos  scripserit.  Diximus,  quod  hanc  Epistolam  ex- 
torserint falsi  doctores,  qui  falsis  doctrinis  omnia  replebant.  Cerinthii  et 
Ebionitae  novas  revelationes  expectabant  et  novum  mundum.  Hos  nunc 
hic  palam  indigitat  et  appellat  cos  Antichristos  et  doctrinam  Apostolicam 
inculcat:  'Filioli  novissima  hora  est.'    Sic  enim  omnes  Apostoli  loquuntur. 
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H]  sie  dissipari  ecclesiam  et  oriri  sectas,  et  mille  500  anni,  cum  semper  dictum 
est  'veniet'  et  Euangelium  vocatur  coena.  Et  ego  agitatus  variis  cogitationi- 
bus  de  isto  loco,  quare  hora,  cum  non  paulo  minus  duravit  Christi  regnum 
quam  Mosi.  Sed  appellatur  novissima  hora  nou  a  brevitate  temporis  sed  a 
quah'tate  doctrinae.  Sic  quod  ista  doctrina  est  novissima.  Non  est  alia 
doctrina  speranda,  quam  quae  tradita  per  Christum  et  Apostolos.  Post  hanc 
sequetur  revelatio  Christi.  Hoc  nou  potuit  dici  de  reguo  Mosi,  quia  adhuc 
praedicebatur  aha  hora,  dies  futurus,  nempe  Christi.  Isto  sie  habito  mox 
cogimur  conchidere  instare  horam  novissimam,  si  illa  doctrina  cessaverit. 
Sed  cum  dissipautur  in  varias  opiniones  homines,  mox  coUigeremus  iam 
adesse  novissimam  horam,  quia  contra  doctrinam  insurrexerunt  sectae,  post- 
quam  dormierunt  qui  verbum  habent.  Nemo  habet  verbum  veritatis  et 
suborientes  in  suis  doctrinis  nesciunt,  quid  habitnri  impii  post  se,  quia 
impii  non  credunt  adesse  horam,  nobis  autem  i.  e.  Christianis  est,  quasi  hodie 
aut  cras  Ventura  sit  dies.  Ergo  loquitur  de  quahtate  doctrinae:  per  finera 
huius  est  futura  messis  et  aestas.  Horrendum  est  videre  sectas  oriri  in 
pura  doctrina, 

11  contra  o 


viderunt  ecclesias  turbari  et  sectas  oriri.  Ac  me  aliquandiu  torsit,  cur  horam  novissimam 
appellarint,  cum  tarnen  inter  plus  mille  et  quingenti /c  «ms  quingentis7  anni  sint  elapsi.  Sed 
videtur  plane  eadem  ratio  esse,  quod  Christus  Euangelion  appellat  coenam.  Non  enim  dicitur 
hora  a  quantitate  temporis  sed  a  qualitate  doctrinae,  quod  doctrina  Euangelii  sit  novissima 
hora,  hoc  est,  quod  non  sit  speranda  alia  doctrina  in  hoc  mundo  futura,  quam  quae  a  Chri- 
sto tradita  est  et  ab  apostolis  postea  in  mundum  sparsa.  Finis  enim  huius  praedicationis 
erit  revelatio  Christi  venientis  in  maiestate.  Tempus  igitur  Euangelii  recte  dicitur  hora 
novissima.  Lex  autem  non  sie  potuit  dici,  quia  quum  lex  doceretur,  predicebatur  alia  hora 
et  dies  alius  futurus  nempe  dies  Euangelii ,  qui  vere  novissimus  dies  est ,  quia  nulla  alia 
doctrina  Euangelion  sequetur.  Quocies  igitur  sectae  oriuntur  et  doctrina  Euangelii  minatur 
ruinam,  recte  monentur  homines,  ut  sibi  caveant,  esse  hanc  novissimam  horam,  non  aliam 
doctrinam  in  mundum  invulgandam  esse,  quare  haue  retineant  et  sibi  a  novis  doctoribus 
caveant.  De  qualitate  igitur  doctrinae  intelliges  hanc  appellationem,  quia  cum  haec  doctrina 
fuerit  finita,  tunc  sit  futura  messis. 


PJEgo  aliquando  variis  cogitationibus  agitatus,  quomodo  posset  hoc  tempus 
appellari  novissima  hora,  cum  tamen  Christi  regnum  foret  aeternum,  cognovi 
tandem  non  a  brevitate  temporis  sed  a  qualitate  doctrinae  appellari  novis- 
simam horam.  Sic  quia  ista  doctrina  est  novissima  seu  ultima,  non  est  ex- 
pectandum  aliud  genus  doctrinae.  Post  hanc  doctrinam  sequitur  revelatio 
illustris.  Hoc  non  potest  dici  de  regno  Mosis,  quia  dicebatur  adhuc  futurum 
aliud  regnum,  Christi  scilicet.  Postquam  ergo  subsecutum  hoc  est,  cogimur 
conchidere  istam  horam  novissimam  esse.  Et  rursus  quia  doctrina  Euangelii 
per  Antichristum  obscuratur  et  aboletur,  ergo  est  novissima  hora.  Hinc 
enim  loannes  ultimum  tempus  cognoscit:  Inde  scimus  novissimum  tempus  esse. 
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H]         'Et  sicut  audistis.'  Ecclyptica  oratio,  scilicet:  ita  verum  est,  ita  factum  2, 18 
est.    Vides  apud  primos  fideles  fuisse  in  usu  Antichristi  vocabulura.  Et 
pulchrum  indiderunt  hereticis  vocabulum :  primus  adversarius  Christi.  Ex  istis 
enim  principiis,   üt  Paulus:  mysterium  iniquitatis,  ex  quo  vaticinatus  ali- 2.  Sf)efi  2, 7 

5  quod  novum  regnum,  quod  se  opponeret  Christo.  Nemo  stabilis  ita  mansit 
ut  Papa,  alii  ad  tempus.  Ariani  contra  divinitatera,  Manichaei  contra 
huraanitatem  ut  nostri  contra  carnem  Christi,  quam  inutilem  et  verbum  vocale, 
ba§  [tnb  partiaies  Antichristi.  Nemo  adhuc  invasit  caput  doctrinae  Euan- 
gelicae,  quod  est  duplex  iustitia  humana  et  divina,  propter  quam  venit,  ut 

10  institueret  i.  e.  propter  douare  iustitiam,  vitam  aeternam,  ut  faceret  novum 
genus  hominum.  Ii,  qui  hoc  caput  angteiffen,  bte  [tnb  veri  Antichristi.  Uli 
Arriani  3C.  bie  greiffcn  ß^rtftum  bei  eim  \tüä  an,  illi  totum  Christum,  ba§ 
ift  regnum  Papae.  Qui  partialia  tenet,  nempe  quod  sit  deus  et  homo,  habet 
scripturam  pro  se,  sed  instituunt  ordines,  religiones  et  nova  genera  vitae, 

15  quibus  sit  paranda  via  ad  coelum  ba§  ftnb  duplicia  peccata:  quia  mea  iu- 
sticia  non  est  Christi,  oportet  melior  sit  Christus  quam  ego.  Pegnum  Christi 
docet  fundandos  in  iusticiam  Christi  non  nostram,  transplantari  debeamus  in 
Christi  iusticiam.     lustificatur  gratis,  Ro.  3.     Ego  quidem  sum  peccator  SRüm.  3, 24 
sed  baptisatus  in  Christum,  ut  iustus  sim  in  eo,   1.  Cor.  1.  'qui  factus  a  1.  Gor.  1,  30 

20  deo\    lila  iusticia  iacet  sub  papa.    Nam  si  papa  et  episcopi  doceret  quae- 

3  incli(ler(itis)nt  4  vacitinatus  9  quod  c  aus  quae  15  via  c  aus  vita 

18  gratis  0      sum  c  aus  sunt 

'Et  sicut  audistis,  quod  Antichristus  venit,'  Elliptica  oratio  est,  sub- 
audiendum:  Ita  evenit,  ita  factum  est.  Uti  boni  doctores  jjraedixerunt,  ita 
insurgunt  haerctici  ut  Cerinthii,  Ebionitae  et  alii,  quos  nominaverunt  Anti- 
christos  egregio  vocabulo.   Sic  Paulus,  cum  inquit:  'Mysterium  nunc  opera- 

25  tur  iniquitatis,  2.  Thess.  2.  significat  brevi  afFore  verum  Antichristum  et  iam  2.  iMt-  2,  7 
tum  prodere  suas  haereses.    Alius  enim  Antichristus  pugnabat  contra  Per- 
sonara  Christi,  alius  contra  Humanitatem,  alius  contra  Divinitatem  Christi. 
Hi  sunt  Antichristi  partiaies  ut  Svvermeri,  alius  contra  totum  Christum  et 
hic  est  Caput  omnium  ut  Papatus.    Nam  doctrinae  Christianae  caput  est 

30  Christum  esse  nostram  iustitiam.  Iam  qui  hoc  aggreditur,  totum  nobis 
Christum  eripit  et  est  verus  Antichristus,  reliqui  ei  suppetias  ferunt.  Hae- 
reticus  in  personam  Christi  ift  nic^t  jo  gro^  al§  in  meritum  Christi. 

Duo  genera  iustitiae  sunt:  mea  et  Christi.  Praedicat  Euangelium  nos 
esse  coUocandos  in  iustitia  Christi  et  transferendos  a  nostra  iustitia  in  iusti- 

35  tiam  Cliristi.   Sic  Paulus  ait:  'lustificamur  gratis  per  gratiam  ipsius',  Rom.  3. 9?öm.  3, 24 
'Ipse  factus  est  nobis  sapientia  a  Deo,  iustitia  et  sanctificatio  et  redemptio',  1.  sov.  1, 3« 
1.  Cor.  1.    Sed  Papa  nova  genera  vitae  instituit,  quibus  sit  paranda  iustitia 
coram  Deo,  proprias  scilicet  satisfactiones.    Si  Papa  hoc  doceret  nostram 
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^]  rendam  Christi  iusticiam,  seqiieretur  missas  2C.  et  omnia  esse  damnata,  ergo 
non  fallend!  homines  operibus,  meritis  uostris,  tum  periret  totum  regnum 
Papae.  Quis  euim  eos  exultaret  amplius?  Et  tarnen  dicit  Christum  mor- 
tuum,  baptizat  re(j§t.  Et  tarnen  ultra  illa  verba  instituit  suam  iustitiam  ut: 
obedientia  Rhomanae  ecclesiae  salvat  ?c.  JErgo  papae  regnum  est  vere  Anti- 
christ! regnum,  quia  Christus :  crede  in  me,  Papa :  in  te.  Christus :  fundare 
SKattft.  7, 26 te  supra  opera  mea,  Papa:  super  tua,  et  arenam  Matth.  7.  Pelagius  est 
angularis  omnium  hereticorum,  quia  natura  mox  spectat  opus.  lüde  secuti 
patres  et  elegerunt  opera,  quae  postea  confirmavit  Papa.  Nemo  dixit:  si 
peccasti,  crede  in  Christum,  sed  simpliciter  in  opera  nostra  geiooxffen.  Interim 
orta  Carthusianorum  religio.  Non  potes  peccatum  mortem  Satanam  vincere 
ajini.  4, 2  tuis  operibus.  Si  peccasti,  confuge  sub  alas  misericordiae  dei.  'Orietur 
"ißf.  5, 13  vobis  timentibus,  Scuto  circumdabit.'  Ego  confido  tuo  sanguine,  iusticia, 
opere  tuo.  Tum  dicunt:  quare  sum  in  Carthusia?  Ita  cum  istis  operibus 
pugnant  contra  misericordiam  dei  et  conculcant  sanguinem  et  reputant  Chri- 
stum inter  sceleratos  i.  e.  Christus  non  est  satis  cum  suo  sanguine,  meliore 
via  eam  ad  coelum.  Si  nos  qui  quaerimus  etiam  ipsi,  ergo  minister,  ergo 
idem  est  Christus,  est  peccator,  est  inter  latrones  depictus  crucifixus.  Fatalis 
lapsus,  quia  natura  eo  vertitur  toto  impetu,  sed  horrendissimus.    Sic  dicen- 

3/4  mortuus        7  Matth.  7.  o         13  vobis  c  aus  subi         18  Fatalis  in  facilis  zu 
ändern  versucht 

670,  14  —  671,5  Quid  enim  aliud  est  Christiaimm,  qui  baptisatus  est,  suis  operibus  salutem 
debere  quaerere  quam  dicere:  Christus  est  peccator,  est  latro  &c.  Est  autem  hic  lapsus 
subtilis  et  valde  facilis  propter  naturae  nostrae  vicium,  quae  toto  impetu  ad  opera  rapitur. 

p]  iustitiam  nihil  esse  et  solam  iustitiam  Christi,  qua  salvemur,  tum  diceret: 
ergo  Missa  nihil  est,  ergo  vita  monastica  et  satisfactiones  propriae  nihil 
prosunt,  et  sie  totum  Papae  regnum  everteretur.  Dicunt  quidem  meritum 
Christi  nos  salvare  sed  commiscent  propriam  iustitiam.  Hoc  est  vere  Chri- 
stum repudiare,  imo  Christum  extinguere  et  ostentui  habere  Filium  Dei, 

§efar.  e,  6  Hebr.  G.  Satisfacere  pro  peccatis  est:  absolvere,  diaboli  et  inferni  vim 
frangere.  At,  o  miseros  Carthusianos,  qui  vos  tam  graviter  affligitis,  quae 
vestra  contra  infernum  victoria  est?  Si  enim  dico,  Christianus  quidem  sum, 
et  unctus,  sed  tarnen  volo  ita  et  ita  me  affligere,  illa  et  illa  opera  eligere, 
ut  salver  et  satisfaciam  pro  peccatis  meis,  tantundem  est  ac  dicerem:  Chri- 
stus cum  suo  sanguine  pro  me  non  satisfecit.    Igitur  Christus  frustra  mor- 

®at.  2,  2ituus  est,  Galat.  2.  Natura  fertur  toto  impetu,  ut  velit  peccatum  suis  viri- 
bus delere,  quod  in  Pelagio  videmus,  ber  toax  ber  ©runb  unb  6(fftetn  allet 
$Pa:)3iften.  Hinc  monasteria  sunt,  illa  Antichrist!  propugnacula.  Hinc  iusti- 
ficatio  per  fidem  Christi  sensim  eviluit  et  prodiit  Antichristus.  Nunc  in  loco 
sancto  sedet  et  cum  Christus  dixerit:  crede  in  me,  ille  ait:  crede  in  me. 
Sinit  quidem  Christum  praedicari  sed  ita,  ne  contra  regulas  eins  et  traditiones 


SÖorlefitng  über  ben  1.  23rtef  be§  3(o'f)anne§.  1527. 


671 


H]  dum:  peccasti,  odito  et  cogita  de  satisfactione.  Quam?  Christum  pro  te 
passum,  et  postea  fac  tu  similiter  servitium  fratri,  funda  sanguinem,  gloriare 
in  tribulatione.  Si  hoc  praedicas,  destruxisti  papatum  cum  omnibus  mona- 
steriis,  quae  sunt  Antichristi  regna.    Ipsi:  fides  sine  operibus  jc.  via  est 

5  maledictionis. 

Filii  Israel  quaudo  erant  a  serpentibus  7C.,  ubi  ludei  serpentes  bereutes 
habuere  in  coUo,  nihil  profüit,  si  fugerent  sequentes  serpentes,  donec  deus 
erigeret  serpentera.  Ibi  a  se  avertebant  vultum  et  in  serpentem  affixum 
figebant.  Sic  si  adest  peccatum,  figimus  aspectura  iu  nostra  opera,  vires:  ibi 
10  avertendus  vultus  et  figendus  in  Christum  qui  zc.  Q,m^  Christum  sie  agno- 
sceret,  Semper  gauderet.  Si  veuiret  peccatum,  figeret  in  Christum.  Sed 
Satan  Joei't  et  caro,  ne  hunc  aspectum  assequamur.  Hinc  venit  Antichristus. 
Ego  peccatum  tuum,  tu  iusticia  mea,  olim  dicere  solebam,  uescio  quid  iara. 

6  erat     scrpent(is)es         8  affixum  o         10  ac.  fehlt 

')   Wenn  qui  Qui  der  Hdschr.  nicht  als  Doppelschreibung  desselben  Wortes  an- 
zusehen, lüsst  sich  nur,  ime  gescJiehen,  durch  Einfügung  eines  jc.  helfen. 

Sed  est  lapsus  gravissimus  et  maxitue  horrendus.  Quare  ego  non  sine  causa  liunc  locum 
15  iustificationis  ubiquc  diligenter  inculco ,  ut  liomines  alio  modo  doceantur  quam  Papa  eos 
docet.  Nempe  si  quis  peccavit,  ut  incipiat  serio  odisse  peccatum  et  de  satisfactione  cogitet 
non  sua  (ea  enim  nulla  est)  sed  satisfactione  Christi,  qui  pro  omnium  peccatis  passus  est  et 
satisfecit,  modo  hanc  satisfactionem  fide  apprehendant,  deinde  ut  sciat  operum  nostrorum 
esse  alium  finem  quam  ut  ad  iusticiam  valeant,  nempe  ut  per  opera  testemur  fidem  nostrani 
20  coram  ecclesia  et  serviaraus  fratribus,  ut  laudetur  Deus,  qui  iu  nobis  per  spiritum  suum  est 
efficax.  Haec  si  (cum)  si  fuj  doceantur,  facile  collabetur  papatus  cum  omnibus  mouasteriis 
et  cultibus  sine  ulla  vi  armorum.  Et  est  una  liec  certa  et  recta  docendi  ratio ,  quae  cou- 
scienciis  prodest. 

671,6 — 672,  6  Sicut  enim  quum  ludei  a  serpentibus  in  deserto  lesi  essent,  nullo  suo 
25  opere,  cura  nulla  mederi  malo  potuerint,  postquam  autem  iussi  essent  aeneum  serpentem 
erigere,  solus  (ille)  aspectus  serpentis  sanabat  malum,  sie  cum  füher  (contra)7  peccatum  nos 
premit,  simpliciter  avertamus  oculos  a  nobis,  a  viribus  et  studiis  nostris  et  [oj  in  Christum 
respiciamus  factum  pro  nobis  (cyrilvTQoy  et  precium,  quo  a  peccato  et  morte  redempti  sumus 
et  sanabimur.  Sed  Sathan  et  caro  prohibcnt,  ne  Semper  fixos  oculos  in  Christum  habeamus 
30  et  respiciamus  in  nos  quoque.  Quare  non  tam  facile  hic  articulus  discitur.  Ego  olim  dicere 
solebam:  Christe,  tu  es  iusticia  mea,  ego  sum  peccatum  tuum.    Neque  enim  est  alia  ratio 

p]  praedicetur.  Vereor  maiorem  partem  sie  mori,  ut  orent:  Deus  velit  illis 
remittere,  quod  peccaverint  in  regulam,  non  quod  peccaveriut  in  verbum 
Euangelii,  et  hinc  metuenda  ipsorum  damnatio.  Miseri  non  agnoscunt  verum 

35  medicum.  Quando  Moses  erigebat  serpentem  aeneum,  nemo  poterat  suo 
studio  sanari,  donec  aspiceret  serpentem  illum,  sie  et  nos,  si  mordet  nos 
peccatum,  non  possumus  liberari,  usque  dum  Christum  intuemur  crucifixum. 
Ergo  adhaerescendum  est  vulneribus  et  sauguiui  lesu  Christi,  nisi  aeternum 
velis  perire. 
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H]  Sic  possum  eiicere  peccatum  et  conscieutiam  meam,  alioqui  nunquam.  Si 
cogito:  si  viverem  adhuc  anuum,  fecit  statim  Satau  uebulam,  ut  Christum 
non  possis  videre,  et  talia  opera  Satan  suggerit.  Opera  vera  sunt:  ex  animo 
serviam  proximo,  praesentibus  tarnen  exonerabor  peccatis,  quod  scio  Christum 
agnum  dei,  nescio  de  peccato.  Si  habeo,  Christus  habet.  Qui  ergo  contra 
hanc  pugnat  doctrinam,  est  Antichristus:  nulkis  tanta  maiestate  fecit  ut  Papa, 
ergo  Caput  Antichristorum  permittit  Euangehum  praedicare  sed  hacteuus,  ut 
non  obsit  ilh,  leguntur  in  scholis  et  coenobiis  decretales  Papae.  Et  monachi 
duplicem  pugnam:  quod  ordinem  non  servarit,  etsi  servarit  perfecte.  Tibi 
orandum:  condona  mihi  peccatum,  quod  in  ordine  vivens  neglexi  proximum, 
non  praedicavi.  Bernardus  vivus  et  sanus  urgebat  ordiuem,  moriens :  Tempus 
3Hntti).24,  24  meum  perdite  ^,  consolatio  mea  est,  quod  dupHci  iure  ic.  2)a§  ^eift;  "^etiam 
electi  in  eri'orem',  quia  Antichristi  error  est  speciosus.  Nihil  magis  agitur  in 
doctrina  EuangeHca  quam  ut  operibus.  Inquit  lohannes:  partiales  Antichristi 
venerunt,  sed  verus  veniet,  qui  sub  nomine  Christianae  ecclesiae  conculcabit 
omnem  doctrinam  Christi.  Ego  fui  sine  querela  monachus,  servavi  tria  vota 
devotus  die  et  nocte  et  tamen  non  habui  requiem,  quod  pure  servassem 
ordinem,  quia  nuUum  aderat  verbum  dei  sed  doctorum  sententiae.  Ibi  per- 
dite  vixi  et  peius  egi  quam  si  in  hipanari  fuissem.  Antichristus  est,  qui  totum 
Christum  invadit.  Opus  dei  negant,  utcunque  ergo  credant  Christum  filium 
dei.  Cum  opus  eins  neget,  est  capitalis  Antichristus.  Nostri  Schwermeri 
negant  partem  et  sunt  heretici  in  partem  personae.  Ergo  Schwermeri  iam 
regnantes  non  sunt,  quos  vult  Satan  et  aliam  heresin.  Ita  solet  angreiffeit 
partes,  ut  pedetentim  labantur  in  opera. 

'Venit""  i.  e.  doctrina  illa  peribit,  ergo  est  novissima  hora,  tum  nihil  est 
in  mundo.   Euangelium  perit  Rhomae,  antequam  Germania  conversa.  Boni- 

6  vt  o  9  pugnam  verwischt         non  servant  [c  aus  seruarit/   etsi  seruarit 

14  Antichristos         21  eius  o         25  novissima  csp  aus  omissa  oder  novissa 
')  erg.  vixi.    Sonst  müsste  man  in  perdidi  ändern. 

eiiciendi  peccati  ex  consciencia  quam  haec.  Quisquis  autem  contra  hanc  doctrinam  pugnat, 
est  Antichristus. 

672,11  — 19  Ego  fui  monachus  sine  querela,  id  quod  vere  gloriari  possum,  et  servavi 
tria  Vota,  quae  voveram,  summo  studio  et  cura  die  ac  nocte,  neque  tamen  ullam  requiera 
habui,  quia  omnia  illa  solacia  infirma  erant,  quae  sumebam  ex  mea  iusticia  et  meis  operibus. 
Haec  autem  doctrina,  quam  hodie  habemus,  firmam  afi'ert  consolationem  in  extremis  vitae 
periculis.  Et  sane  qui  in  Papae  regno  salvati  sunt,  eos  oportuit  tandem  ad  hanc  unam 
regulam  redire.  Sicut  de  Bernhardo  legitur,  qui  in  extremo  vitae  articulo  primum  con- 
questus  dicitur,  quod  omnem  suam  vitam  miserrime  perdiderit,  deinde  se  hoc  modo  consolatus 
est,  quod  Christus  duplici  iure  teneat  regnum.  (primum  natural!  et  liaereditario,  secundo  iure 
meriti.)    Notus  est  locus  /^Notus  est  locus  rkj. 


p]         'Et  sicut  audivistis,  quia  Antichristus  venit.'    Sic  concludit  Joannes : 
quia  multi  sunt  Antichristi,  ergo  novissima  hora  est.    Quae  consequentia? 
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H]  facius  adduxit  decretales  Papae,  tarnen  scriptura,  sacramenta.  Ut  Ebionitae 
Cherinti.  Dominus  dicit,  ut  herearaus  in  summo  capite  Christo.  Multi  sunt 
Antichristi,  ergo  est  cura,  i.  e.  doctrina  aufertur,  ergo  Christus  ^tnlüegL 
Sicut  in  religione  Turcae  nou  est  lux  sed  merum  somniura  (ut  in  regno  Papae) 

5  sed  mors  non  vita,  quando  ista  novissima  doctrina  cessavit,  est  hora  novis- 
siraa.  Ita  iam  tt)a§  Germania  fol  tuerben,  ift  gef(?^e^en,  quia  hereses  ortae,  dis- 
persio  erit  multarum  sectarum.  Tum  conveniunt  humana  ratione,  et  consilium, 
et  faciunt  novam  ecclesiam,  ut  Papa  fecit. 

'Ex  nobis  prodierunt.'    Miserabile  est  et  tarnen  consolatorium :  Nobis  2,  i9 

10  gibt  titan  fc^ulb,  quidquid  mali  fit  in  mundo,  seditio,  rottenses  ic,  peccatorum 
gravissimorum  opprobrium:  Si  papa  mansisset  in  regno  suo.  Certe,  verum 
haeretici  non  occisi,  postquam  nos  irrupimus  et  fecimus  viam  libertati  jc, 
fatten  bte  (Sc^tnertner  breirt.  Verum  est,  num  ideo  timendum  nobis?  Non. 
Melius,  ut  quidam  illuminentur  ex  papatu  quam  2C.   Christus  unde  erucifixus? 

15  ex  suo  !^euff lin :  Si  ludas  non  adfuisset,  non  fuisset  erucifixus.  Sic  nos 
habemus  ludas  önter  un§,  qui  dispergit  nos.  Inde  venit  quod  culpamur. 
Non  negare  ergo  possumus :  Ex  nobis  prodierunt,  sed  consolatio  nostra :  sed 
ex  nobis  non  sunt.  'Hü,  qui  conturbant  totum',  hoc  audierunt  Apostoli.  Ubi  «(^g 

1  sacramenta  o       3  fiinluegf]  ^inloegc  oder  ^inWegt       4  vt  in  regno  pa  o        12  liU 
darüber  libertati         zu  18  über  conturbant  steht  in  Actis 


673,9  — 18     'Ex  nobis  prodierunt,  sed  ex  nobis  non  fuerunt.'    Hoc  est  miserabile  sed  2  19 
20  tarnen  consolatorium,  quod  nobis  impingitur,  quicquid  peccatur  in  toto  mundo:  sediciones, 
sectae,  bella,  f'ames  (&c.)  et  in  summa  omnia  mala  in  nos  taiiquam  in  auctores  congerunt. 
Negari  autem  non  potest  Las  sectas,  quae  liodie  sunt  ortae,  non  fuisse  orituras,  nisi  doctrina 
Euangelii  a  nobis  per  beneficium  Dei  pure  esset  praedicata.    Num  igitur  nostra  culpa  acci- 
dit,  ut  essent  sectae?   Non.  Prodierunt  ex  nobis,  inquit  loannes,  sed  ex  nobis  non  fuerunt. 
25  Et  multo  praestat  conversos  esse  per  nostram  doctrinam  aliquos  ad  Christum,  licet  per  baue 
occasionem  Satan  excitarit  sectas,  quam  totam  doctrinam  iacere  obrutam  multis  impiis 
traditionibus  et  cultibus,  sicut  sub  Papa  iacuit.  Ne  Christus  quidem  Apostolos  omnes  habuit 
sanctos  et  fideles.    Quid  igitur  mirum  est  inter  nos  quoque  malos  aliquot  esse,  qui  doc- 
trinam a  nobis  traditam  corrumpaut?  esse  inter  nos  ludam  quendam,  qui  Christi  verbum 
30  crucifigat?    Peramus  igitur  hoc  falsum  convicium,  quod  nobis  imputaut,  quicquid  a  sectis 


pj  Postquam  enim  cessat  doctrina,  recedit  Christus,  ßecedente  Christo,  quid 
aliud  expectes,  quam  tenebras  ignorantiae,  et  opera  tenebrosa.  Ingrueute 
hac  nocte,  est  novissima  hora. 

'Ex  nobis  egressi  sunt,  sed  non  erant  ex  nobis.'    Deplorandum  hoc  2, 19 

35  et  miserum  est,  sed  tarnen  consolatorium.  Triticum  non  est  in  culpa,  quod 
zizania  progerminant,  nec  veritas  tot  malorum  est  causa.  Hodie  nobis  im- 
putatur,  quicquid  mali  oritur  in  orbe  terrarum,  et  patimur  inde  gravissimum 
opprobrium.  Si  Papatum  fecisset  missum,  aiunt,  fiDrte  non  surrexissent  tot 
haeretici,  nec  forte  tumultus  ille  rusticorura.  Sed,  cuius  est  culpa?  non 
Sut^etä  äöette.  XX.  43 
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H]  Rottae,  tnuftettS  btc  5I|)oftel  tjoren :  prius  Romanum  regnum  fuit  quietum,  iara 
isti  nequam  xiä)tm  mit  bem  Suangelio.  Sic  audimus  hodie:  h)a§  gut§  !'^oml6t 
brau§?  monachi  diicunt  uxores  et  seductio  orta.  Sic  etiam  gentes  scandalizatae, 
ludei  per  fidem.  Sic  hodie  maximum  scandalum  et  maxime  male  me  habet 
hoc  scandalum,  quod  sumus  inter  nos  discordes,  Quis  incepit?  non  nos.  s 
Gloriatio  nostra:  non  quaesivimus  nostra.  Ex  nobis  prodierunt  2C.  quod 
ipsi  scandalizantur,  ipsi  excusent  et  öeranttüort.  Sic  et  Johannes  se  solatur 
'sed  ex  nobis',  fie  geborten  un§  nid^t  an:  'Non  manserunt'.  Sic  dicimus  ad 
nos:  si  eandera  sententiam,  spiritum,  dogma  haberent,  manerent  nobiscura. 
Sed,  inquit,  "^ut  manifesti'  et  ut  gentes  sciant,  quod  non  omnes  ad  nos  per-  lo 
tinent.  Si  ego  non  incepissem  rem  et  ob  oculos  haberem  tantum  tumultum, 
Sef.  45, 5  certe  nescirem  K.  Sed  deus,  ut  Esaiam,  me  duxit  et  abscondit,  ut  non 
putarem  nisi  transquilla  K.  fere  omnia  2C. 

17.  SeptembT"!  Audivimus  de  Antichristo,  iam  sequitur  alius  paragraphus,  ubi 
S.  lohannes  se  submittit  et  reveretur  spiritum  sanctura  in  credentibus  et  non  is 

zu  3/4  Müntzer,  iam  Sacraraentarii  meliorem  spiritum  habere  volunt  r       6  nos  quae- 
sivimus       9  haberent  o         10  ad  o         12  vt  Esa  o 

peccatur.     Siquidem  Apostoli  quoque  ferre  coacti  sunt,  quod  in  actis  accusabantur ,  quod 
conturbarent  totum  populum. 
2,20  074,2  —  13    Haec  est  ratio  superioris  sentenciae  satis  bona,  qua  nos  quoque  utimur  contra 
(nostros  adversarios)  sectas  nostri  temporis.     Si  eandem  sentenciam,  eundem  spiritum  et 
dogma  idem  haberent,  non  dissentire  a  nobis  coepissent.    Sed  accidit  id,  inquit,   ut  sciant  20 
gentes,  quod  non  omnes  ad  nos  pertinent  sed  sint  alieni  a  nobis.   Videmus  summo  Apostolo 
hoc  scandalum  valde  doluisse  et  sane,  si  ego  hanc  doctrinam,  quam  Deus  mihi  revelavit  per 
graciara  suam ,  nondum  sparsissem  in  mundum  et  ob  oculos  haberem  tantos  tumultus ,  qui 
secuti  sunt,  nescirem,  an  eam  invulgarem  motus  magnitudine  scandalorum.    Sed  Deus  sicut 
Hieremiam  [c  aus  Hieromiam^  ad  hoc  officium  me  perpulit  fc  axis  ?]  et  abscondit  illa  scan-  25 
dala  ab  oculis  meis,  ut  putarem  omnia  tranquilla  fore  neque  crederem  Satanam  posse  tot 
scandala  excitare. 

2,  20  674, 14  —  675,16    Hic  est  novus  paragraphus,  in  quo  Apostolus  se  submittit  Ecclesiae  et 
reveretur  spiritum  sanctum  in  cordibus  ödelium  neque  se  dominum  credencium  constituit  sed 

p]  veritatis  et  lucis,  sed  erroris  et  tenebrarum.    Non  qui  fugit  tenebras,  sed  30 
qui  manet  in  illis,  est  Antichristus.    Cum  egrediuntur  illi,  nunquam  illud 
fit  sine  tumultu.    Thomas  Munzerus  erat  inter  nos.    Ubi  vero  ille  vellet 
sapere,  et  egrederetur  ex  nobis,  factus  est  autor  seditionis,  et  complices  vene- 
runt  in  hanc  urbem,  et  omnia  turbarunt.  SCßenit  bte  SSukn  mit  einem  neuen 
©bangelto  fommen,  fo  muß  jolc^  Unglüdf  barau§  folgen.   Video  hoc  malum  35 
et  ingemisco.  Et  saepe  cogitavi,  an  potius  fuisset  servandus  Papatus,  quam 
videre  tot  tumultus?    Sed,  melius  est,  aliquos  eripere  ex  faucibus  diaboli, 
quam  omnes  perire.    Dies  aperiet,  qui  fuerint  ex  nobis,  et  ex  Euangelio 
veritatis,  geniti,  qui  non.    *Nam  si  fuissent  ex  nobis,  permansissent  utique 
nobiscum.""  40 
2, 20         'Sed  vos  unctionem  habetis  a  saucto.'   Hic  opponit  'unctionem'  Anti- 
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H]  constltult  se  dominum  credentium  sed  potius  fratrem.  'Sumus  coosortes  gaudil  2.  eor.  1,  23 
vestri' Paulus  et  'omnia  vestra'  1.  Cor.  3.   Quia  ubi  verbum  dei  tft  gangen,  1.  Gor.  ?.,  22 
quisque  doctor  cogitat  suos  adesse  aequales.  Non  faciunt  ut  Papistae,  qui  cou- 
stituunt  se  superiores.    Ubi  Euangelium  est,  ibi  promissio,  quod  aliqui  cre- 

5  dunt,  Esa.  55.    Illuminat  enim  verbum  sive  legendo  sive  docendo.    Ergo  3cf.  55,  n 
Apostolus  debet  se  submittere  etiam  propter  3  aut  4.    Ipsi  quidem  con- 
creditum  officium,  sed  nihil  habet,  unde  praesumat  prae  reliquis.    Sic  in 
principio:  ut  nobiscum  socii,  non:  ut  nobis  obedientes  sitis.    Et  Petrus:  2.  Gor.  1, 23 
'non  dominantes  super  clerum'  sed  ipse  solus  est  dominus,  Ecclesia  est  regina  1.  <pctrt  5, 3 

10  et 'dominus  dominantium'  [ie  gefjort  6§ti[tum  an,  qui  est  dominus.  Paulus :  1.  lim.  e,  15 
'ut  possimus  esse  participes  Euangelii'  non  caput  Ecclesiae  et  super  ecclesiam, 
e§  ift  bet  teuffei.  @r  fol  ein  dispensator  fein  unb  fro,  quod  sit  membrum  in 
ecclesia.  Sic  quisque  Christianus  humiliat  se  erga  alium  et  docens  et  doctus, 
quia  unus  Spiritus  sanctus,  gratia.    Et  sie  se  submittit,  non  est  tyrannus, 

ir.  sed  facit  se  servum  et  fratrem  omnium  Christianorum.      Sic  Paulus  ad 

Galatas:  deus  non  respicit  personas.    Nicolaus  Antiochenus  erat  diaconus  ®ai.  2,  e 
für  anä)  jum  teuffei  unde  venerat.  'Sed'  h)a§  fol  id)  öil  xeben  unb  toarnena,  20 
contra  Antichristum,  habetis  idem  quod  nos :  Habetis  unctionem.  Ego  bu  xebft 
JU  milt,  quia  bu  Bift  3U  f)0ä)  erleuc^t.   Et  ita  mihi  faciendum,  quanquam  sciam 

20  me  doctiorem  alii  tamen  faciendum  propter  2  vel  3,  et  submittendum  mihi. 

3/4  constituunt  wiederholt  r       8  socii]  solS  [oder  sotl  =  soliciti?/       16  deus  über 
(Pau)  17  unde  venerat  unsicher,  weil  aus  Unleserlichem  verbessert  18  idem  o 

19  ju  o        20  submittendus     mihi  c  aus  oder  in  aig 


fratrem,  sicut  Paulus  quoque  dicit  'sumus  consortes  gaudii  vestri'  et  1.  Cor.  3.  'orania  vestra 
sunt  sive  Paulus  sive  Apollo'.  Nam  ubicunque  verbum  est,  ibi  omnes  credentes  inter  se 
aequales  sunt,  (et)  quod  ad  gratiam  attinet,  sive  sint  discipuli  sive  doctorcs ,  (Non  est  dist) 
nec  faciunt  id,  quod  in  [in  rhj  papatu  fit,  ut  laicis  se  anteferant  derlei.    Ubi  enim  est 

25  Euangelion,  ibi  est  promissio,  quod  aliqui  sint,  qui  credant,  Esa.  55.  Illuminat  enim  verbum 
sive  legendo  sive  docendo.  Apostolus  igitur  seu  doctor  debet  se  submittere  ecclesiae,  etiamsi 
tres  vel  quatuor  tantum  sint,  qui  credant.  Quanquam  enim,  quod  ad  ministerium  attinet, 
differt  doctor  a  discipulis,  tamen  nihil  habet  (quod)  unde  [rhJ  praesumat  prae  reliquis,  sicut 
in  primo  capite  lohannes  dixit  'ut  habeatis  communionem  nobiscum',  non  ut  nobis  sitis  sub- 

30  diti  tanquam  dominis  [non  bis  dominis  rhJ.  Et  Petrus  'non  dominantes  super  clerunf. 
Solus  enim  Christus  est  dominus  et  caput  ecclesiae,  Apostoli  et  doctores  tantum  sunt  dis- 
pensatores.  Debent  igitur  Christiani  se  mutuo  honore  afficere  et  de  se  humiliter  sentire,  sive 
doctores  sint  sive  discipuli,  quia  unus  Spiritus,  unus  Deus,  unum  baptisma  est,  quod  habent 
et  quo  participant  omnes  neque  est  apud  Deum  respectus  personarum. 

35  christo  et  haereticis,  qui  alium  Christum  seu  'uuctum',  et  aliam  'unctionem' 
expectabant.  Ab  his  retrahit  suos,  'Vos  iam  unctionem  habetis,  et  nostis 
omnia',  quae  ad  salutem  sufficiunt.  Hic  forte  dixissent  auditores:  Nimium 
nobis  tribuis,  Joannes.  Sed,  etiamsi  mysteria  melius  intelligat  Doctor,  forte 
tamen  in  congregatione  duo  aut  tres  sunt,  qui  omnia  norunt  de  salute  sua, 
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H]  Interdum  fit,  ut  auditor  melius  intelligat  ex  doctore  doctum  verbum  quam 
ipse  doctor.  'Omnia'  non  simpliciter  quae  sunt  ad  pietatem  necessaria:  quid 
Christus  sit,  quoniam  ambulandum  in  charitate,  ferendam  crucem,  iudicandum 
de  malis  spiritibus.  Quia  habuistis  Euangelium,  ad  hoc  venit  unctio  et  ab 
eo,  qui  sanctus  est,  'Stuxt  ba  mit  tDO  ^er  iüix  (S^riften  '^eifjen.  In  Ebreo 
est  !^eE  vox  unctio,  non  sonat  toie  man  aliquas  res  falBt,  sed  proprie  ein 
|3riefter  unb  f^onig  falben  et  sacerdotale  et  regale  nomen.  Hoc  latinum  gre- 
cum  teutonicum  Bringt  nic^t  mit  ^,  sed  anbex§  verbum,  imaginor  oleum  rasoris. 
In  Ebreo  proprie  '^eift,  toie  man  bie  |)rieftet  unb  !!|onig  I)at  gefalfet,  bie  priefter= 
liä)  et  levitice  finb  getoei^et.  Inde  Papistae  se  solos  vocarunt  Christianos: 
'Nolite  tangere  meos^,  Non  cogitans  esse  vulgare  nomen  omnium  Christianorum. 
Christianus  dicitur  inde,  quod  uuctionem  habet,  quod  unctus  est  et  Messias. 
Haec  unctio  falben  nihil  est  nisi  Spiritus  sanctus.  Spiritus  domini  super 
45,  sme  eo,  quod  unxerit,  psal.  44.  'propterea  unxit'  ic.  Summa  summarum: 
Unctio  est  spiritus  sanctus  ille  et  spirituale  unguentura  facit  sacerdotes  et 
reges  ut  Christum,  Sic  adherentes  Christo,  a  quo  nomen  habemus,  e§  tft 
mir  Iet)t,  ba§  U)ir§  nici^t  geben  tonnen  in  aliis  linguis.  Quando  sum  Fran- 
ciscanus  a  francisco  3C.  gloria.  Sed  non  ideo  sum  Christianus,  nec  qui 
ieiunat.  Et  accipe  omnia  nomina,  quae  potes  cogitare,  non  inde  vocantur 
Christiani  nisi  ab  opere  Christi.  Nomen  hoc  ji^et  un§  6^ri[tu§  ottein  an. 
Non  vocatur  ab  opere  sed  solo  Christo.  Et  hoc  solo  nomine  damnantur 
omnia  opera,  coenobia.  Christianus  ift,  ber  nic^t  auf  ben  tüextfen  ft^e'^et. 
Carthusianus  potest  dici  ein  ßleufner,  pertector  cilicii.  Gerte  conclusum: 
nomo  venit  ad  deum  nisi  ut  unctus  et  Christiauus.  Ex  solo  ergo  nomine  in- 

13  jal6en  oder  saltem 

')  =  dieses  (das  Jiebr.  Wort  f.  "salben")  bringt  das  entsprechende  lat.,  griech.  u. 
deutsche  nicht  mit,  d.  h.  während  diese  3  Sprachen  nur  1  (an  die  Badestube  erinnerndes) 
Wm't  haben,  hat  das  Hehriische  2  Woiie:  eins  f.  das  geivöhnliche,  eins  f.  das  heilige  Salben. 

p]et  habent  Spiritum  S.  Propter  hos  debet  se  humiliare,  et  humiliter  de  se 
sentire.  Nostis  enim,  quae  sunt  ad  pietatem  necessaria.  'Unctio'  alia  Lati- 
norum  est,  alia  Christianorum.  Nam  Papa  ex  hoc  loco  suum  ordinem 
■^unctum'  vocat,  non  inteUigens,  quod  omnes  Christiani  sint  hoc  modo  'uncti'. 
Haec  vera  'unctio'  nihil  aliud  est,  quam  Sjjiritus  Sanctus,  in  tecto  Pente- 
costes  efFusus.  Hoc  Christus  quoad  humanam  naturam  unctus  est  absque 
meusura,  consortes  autem  eius  iuxta  mensuram.  Propterea  dicitur,  'Unxit 
!ßj. 45, ste  Dens,  Deus  tuus,  oleo  laetitiae,  prae  consortibus  tuis',  Ps.  45.  Haec 
spiritualis  'unctio'  facit  Reges  et  Sacerdotes.  Quemadmodum  illa  Christum 
Regem  et  sacerdotem  facit,  ita  et  nos  in  conspectu  Dei  reges  et  sacerdotes 
facit,  i.  e.  fideles  et  electos.  Franciscani  et  Dominicastri  a  regulis  homimun 
dicuntur,  nomen  vero  Christianum  a  nullo  opere  dicitur,  nisi  a  solo  Christo. 
Si  enim  forte  aliquis  ex  me  quaerat,  an  Christianus  sim,  statim,  liuic  quae- 
stioni  satisfaciens,  dico,  'Nullo  opere,  nisi  fide  in  Christum,  talis  sum'.  Sic 
etiam  conclusum  est,  neminem  salvandum,  nisi  Christianum,  hoc  est,  qui 
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H]  telligunt  Christiani,  quid  verum  sit  doctum.  Ergo  utcunque  Christianus  sit 
gering,  libenter  eum  honorabo  et  humiliabo  me  coram  ipse.  Ergo  dicitur 
Christianus  de  unctione  i.  e.  spiritu  sancto.  Christus  ift  feilt  t^m,  qui  teilt 
im  bie  felBen  falben  et  spiritum  sanctum  mit,  et  sie  trauet  er  auf  ^n,  et  unus 

5  tüä),  eandem  iusticiam  habeo  quam  ille.  Ergo  ex  sola  fide  Christiani  fimus, 
per  quam  induo  eum  et  econtra  ipse  me  et  per  hunc  leg  iÖ)  aU  mein  un= 
glu(f  auff  ^nn,  econtra  omnia  bona  ipse  auff  tnic^.  Si  hoc  daret  cappa, 
stultus  Christus,  qui  efFudisset  sanguinem  suum  pro  acquirendo  spiritu  sancto. 
§ergot  öom  l^tmel  tote  ftnb  btc  |3rebtg  berlofc^en.  Vestaiis  quando  impugnata 

1"  a  Satan,  Semper  sie  respondit:  Christiana  sum.  Si  quis  serio  loquitur  hoc 
verbum,  certe  diu  non  consistet  Satan,  quod  novit  toa§  gilt,  rcu(^t  ben 
Braten  tool.  Si  dicis  ex  animo,  non  times  tibi  a  morte.  Si  es  Christianus, 
habes  unctionera  spiritum  sanctum  Christum  cum  omnibus  i.  e.  hereo  in 
Christo,  si  vis  me  damnare  propter  peccata  mea,  de  nullis  scio,  quia  Christus 

15  in  se  tulit  peccata  mundi.  @§  feit  nur  bran,  quod  non  credimus.  Utinam 
contra  maledictam  naturam  hoc  recte  praedicemus,  quae  Semper  suis  operibus 
vult  fugere  mortem.  Et  interim  canunt  'Veni  creator  Spiritus'.  Venit,  quando 

2  me(cum)         10  Si]  Sic 

677,  7  —  678,4  Quod  si  cucuUus  haec  tanta  dona  uobis  offerret,  certe  extrema  stulticia 
fuisset  Christum  effundere  sanguinem  et  pati  mortem,  ut  hac  unctione  per  spiritum  sanctum 

20  ungeremur,  quae  nos  tantorum  donorum  faceret  participes.  Recte  igitur  monialis  illa,  quae 
tentata  de  peccato,  nihil  aliud  Sathanae  respondit  quam  se  esse  Christianam.  Christianus 
enim  habet  unctionem  illam,  per  quam  Christus  iiobis  doriatur  cum  omnibus,  quae  habet. 
Quando  igitur  tentatur  de  peccato  admisso,  per  unctionem  haue  in  Christum  respicit,  a  quo 
sua  peccata  videt  sublata  in  cruce.    Sed  hic  sentimus  incredulitatem  nostram ,  quod  haec 

25  non  satis  firmiter  credimus.  Quare  nunquam  cessandum  est  ab  hac  doctrina,  ut  assiduitate 
illa  natura  nostra,  quae  in  metu  peccati  et  mortis  seraper  ad  opera  respicit,  paulatira  vin- 
catur.   Tum  invocandus  quoque  est  Spiritus  sanctus  et  canendum  Carmen :  veni,  sancte  spiri- 

p]  operibus  et  meritis  Christi  fidit.  Dicitur  ergo  Christianus  ab  'unctione'  ista. 
Christus  enim  omnia  sua  tribuit  suis,  eundem  Spiritum,  eandem  iustitiam, 

30  eandem  sanctitatem,  ex  hoc  opere  imputationis  et  adoptionis  dicuutur  Chri- 
stiani. Per  fidem  enim  omnia  recipimus,  ßarf^eufer^^a^^pen  geben  e§  nid^t. 
Stultissime  fecisset  Christus,  si  quis  illis  potuisset  fieri  Christianus.  Prae- 
dicandus  est  Christus.  Sic  Mechtildis  dicitur,  quoties  a  diabolo  impediretur, 
respondisse,  'Christiana  sum.  Credo  enim.'^   Qui  hoc  intimo  animo  dixerit, 

35  certus  fit,  diabolum  non  praevaliturum.  Si  enim  Christianus  sum,  iam  habeo 
'unctionem'  et  Spiritum  sanctum,  et  iam  Athleta  sum.  Quid  vero  contra 
hanc  'unctionem'  valebit  diabolus?  Si  et  vos  possetis  sie  dicere,  nihil 
valeret  daemon.  5lber  e§  fe^lt  un§  am  ©louben.  Totus  mundus  fiduciam 
in  se  coUocat,  et  suis  se  operibus  salvare  cupit,  hinc  totus  mundus  impletus 

40  est  monasteriis.    Canunt  quidem,  'Veni,  sancte  Spiritus,  et  unge  me',  sed 

*)  Vgl.  Preger,  Gesch.  d.  deutschen  Mystik  1, 113 fg.   In  dem  „f&nä)  geifttii^er  gnoben" 
(Leipzig  1503)  Bl.  58^  —  59».  Aber  auch  von  Mechtild  v.  Magdeburg  loird ÄJmliches  berichtet. 
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H]  es  desperaus  et  cor  diffidit  et  invocas  Christi  nomen  vel  audis  praedicari 
3H)S.  10, 44  Euaugelium  de  Christo,  ut  Acto.  X  et  alibi,  quia  Spiritus  sanctus  non  vult 
flieffen  nisi  per  Christum,  non  per  tua  opera,  quando  vero  praedicatur:  ipse 
3o^.  10,  17  vitam  pro  nobis  loh.  X,  tum  venit  per  hoc  canale. 

Admonet  ergo  nos,  unde  Christiani  simus,  deinde  Christianum  et  iusticia- 
rium.  Per  nullum  opus  fit  Christianus,  possumus  fieri  speciosi  2C.  coram 
SRöm.  4, 22  jnundo  sed  non  deo,  ut  Eo.  4.  fecit  opus,  quo  deo  obedivit,  et  tarnen  non 
iuvit  eum.  Sed  scriptum  est  'Credidit  Abraham'.  Oportet  unctionem  habea- 
mus.  Hoc  nesciunt  papae  episcopi  clerus,  quid  sit  Christianus,  qui  habet 
unctionem  spiritus  sancti  sine  omni  opere.  Vocatur  enim  a  sola  fide  Chri- 
stianus, quae  facit  participem  Christi  omniumque  operum  Christi,  deinde  a 
nuUo  opere,  Ro.  4.,  iustificatus  est  coram  mundo.  Sic  Carthusianus,  Minorita, 
leiunator  est  fxom,  sed  er  f^om  für  got  ba  mit  nid^t,  sed  glorietur  coram 
deo  de  Christo.  Ergo,  inquit  Johannes,  quid  opus,  ut  multis  doceam  vos, 
estis  Christiani.  Sic  nos  facimus:  Ego  sum  tuus  magister  et  tu,  et  tu  mens 
discipulus  et  econtra  ego. 

'Sanctus'  quare  addit?    Distinguit  sanctos  Satanae  a  dei.    Satan  dat 
etiam  spiritum,  quin  plus  iactant  spiritum  sauctum  quam  Christiani,  qui  non 
1.  Eor.  2, 12 facile  gloriatur,  illi  saepe:  spiritus,  Paulus:  'spiritus  mundi'.    Sed  non  est 
Spiritus,  qui  veniat  ab  eo,  qui  sanctus  est.    lUe  facit  veros  sanctos,  alius 
inflat  et  facit  duplo  peccatores,  quia  inflantur  et  quod  iniustum  est,  ornant 

5  nos  o        9  (est)  habet 


tus  et  vocatus  aderit  (et)  ac  cor  desperaus  et  pavidum  per  nomen  Christi  eriget  et  con- 
firmabit.  Per  opera  tua  non  (provo)  veniet  ad  te  sed  tantum  per  nomen  Christi ,  qui  cum 
praedicatur  pro  nobis  passus  et  mortuus,  spiritus  sanctus  per  verbum  euangelii  /Verbum 
euangelii  rh]  quasi  per  [o]  canalem  illabetur  in  corda. 


p]non  veniet.    Si  autem  tibi  esset  cor  contritum  et  humiliatum,  veniret,  sicut 
siyg.  10, 44in  Actis   c.  10.  ad  praedicationem  Petri,  'cecidit  Spiritus  sanctus  super 
omnes,  qui  audiebaut  verbum',  ubi  illi  erant  humiliati,    Hic  ergo  admonet 
nos  Joannes,  unde  dicamur  Christiani,  bou  bem  frommen  Christo.  Per 
nullum  opus  evadimus  Christiani,  sed  per  fidem.    Per  opera  possumus  qui- 
dem  fieri  sancti  coram  mundo,  sed  non  coram  Deo.   Paulus  dicit,  Rom.  c.  4. 
9iöm.  4, 2  'Si  Abraham  ex  operibus  legis  iustificatus  est,  habet  gloriam,  sed  non  apud 
Deum'.  Debuit  habere  'unctionem',  i.  e.  donum  fidei,  fottte  er  fromm  Jtterben. 
Per  fidem  enim  et  nullo  opere  efficimur  participes  Christi.   Cur  dicit,  'Sancto?' 
Distinguit  sanctos  diaboli  a  sanctis  Dei.  Habet  etiam  daemon  suos  sanctos, 
immo,  plus  illi  gloriantur  de  sanctitate,  quam  veri  sancti.    Nam,  sancti  Dei 
non  facile  gloriantur.    Sed  quosdam  spiritus  ille  daeraonum  decuplo  facit 
ga.  2, 13  peiores,  et  est  spiritus  superbiae.    lerem,  cap.  2.  'Duo  mala  fecit  populus 
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H]  et  diciint  verum.     Hiere.  2.  'duplex  peccatum  peccavit  populus,  me  dere- 3er.  2,  i3 
liqueruut'  et  manet   unre(f)t   et   illud  etiam  dicunt  iustum.  Exemplum: 
Monachi,  qui  ambulant  in  speciosa  vita.  Illud  opus  non  est  frottl  opus,  non 
salvatur  per  hoc.    Si  faE  btauf  et  dico  deo  placere,  est  duplex  peccatum, 

5  quia  ibi  desero  vivam  aquam  et  facio  cisternam,  quasi  sit  aqua  vitae.  Per 
oppositum  tutt:  isti  habent  siccitatem  a  prophana,  quamquam  maiori  specie. 
Papa  dicit  nos  habere  diabolum  omnem,  conscientia  nostra  dicit:  Christus 
non  frustra  mortuus.  Sapientia  patris  est  mortua  non  gratis,  ergo  sequitur: 
manentibus  nobis  cum  Christo  jc. 

10  'Et  nostis  omnia.'     Qui  Christum  novit,  omnia  novit.     Qui  enim 

credit,  quod  Christianus  dicitur  ab  habende  Christo  exclusis  omnibus  studiis, 
facile  iudicabit  omnia  Carthusianorum  et  novit  vitam  Carthusianorum  per- 
spicue,  ipse  non.  Et  dico  clericorum  cultum  esse  diabolioum.  Id  quod 
ipsi  ignorant,  hoc  est  'spiritualis  omnia  diiudicat  zc'  Putant  ipsi  se  Christianos,  1.  Gor.  2, 15 

15  sed  ne  nomen  quidem  noverunt.  Student  aliquam  facere  eleemosinam,  respon- 
dent.  Si  fit  ex  fide,  est  bonum,  quia  suum  iudicium  est,  sine  Christo  {|t  niä)t§ 
tüolgetl^an,  econtra  in  Christo  omnia.  Si  itaque  quis  haec  novit,  omnia 
novit,  quae  ad  salutem.  Si  propositio  manet  'ista  opera  non  faciunt  Chri- 
stianura',  tum  concludit  omnia.    Ergo  ordines  et  status,  qui  ordinantur  ad 

20  salutem  consequendam,  nihil  sunt.  Adhuc  declarat  suam  humanitatem  erga 
Christianos.  Ibi  met  confitentur,  quod  sciant,  quae  scribit.  Quare  ergo  scribit? 
Quia  aliqui  in  turba  Christi,  illi  nunquam  satiantur  et  non  satis  haben tes 
etiam  libenter  audiunt,  ut  perfectiores  sint.    Sciatis  bie  veritas  in  Christo, 

14  ignorat       20  huinanitafem]  huf?'?  [tcas  auch  in  das  oft  ebenso  gesehriebene  havoili- 
tatem  aufgelöst  werden  JcannJ         22  aliquid 

679,  20  —  680,  6    Pergit  declararo  suam  humilitatem  erga  Christianos  ac  iterum  confitetur, 
25  quod  sciant,  quid  scribat.     Querat  autem  aliquis:  cur  scribis  igitur  non  necessaria?  Ee- 
spondeo:  quia  Cbristiani  etsi  sciant  illa,  tarnen  nunquam  saturantur  ea  audire  et  discere,  ut 
subinde  magis  fiant  perfecti,  sicut  dicit  sapiencia:  'qui  me  edit,  esurit  me  adhuc  magis'  et 

p]  meus.'    Sic  duplex  peccatum  est,  appellare  iustitiam  illud,  quod  non  est 

iustitia,  et,  derelinquere  veram  iustitiam.  Sic  faciunt  omnes  monachi,  qui, 
30  deserta  fide  in  Christum,  fiduciam  collocant  in  sua  opera.    Hoc  est,  quod 

loannes  hic  dicit,  per  antithesin,  'habere  a  Sancto  illo  Spiritum',  et,  'non 

habere  Spiritum  a  Sancto  illo\ 

'Et  nostis  omnia.'  Verus  Ecclesiae  N.  T.  character  est,  'nosse  omnia'. 

Nam  olim  quidem  norant,  quae  satis  erant  ad  salutem,  sed  hodie  'novimus 
35  omnia',  nec  opus  est  pluribus.     Cerinthus  novas  iactabat  revelationes,  et 

maiorem  scientiam,  et  hinc  seducebat  multos.     Sed  hunc  vitare  iubet,  quia 

aliud  Euangelium  praedicabat.   Nostis  hoc  Euangelium,  et  omnia,  sed,  quae 

ad  fidem  et  Christianam  vitam  pertinent. 

'Non  scripsi  vobis,  quasi  ignorantibus  veritatem.'  Hic  fatetur  loannes,  2,  21 
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K]  sie  ego  facio.  Habitibus  existentibus  in  natura  cessat  motus,  l^ie  nil^t.  Vanus 
doctor  loquitur  eis,  qni  etiara  tarn  bene  norunt  ut  ipse.  Et  doctor  tarn 
libenter  audit:   'Qui  me  edit,  esurit  adhuc'    Ut  angeli  non  satis  videre 

1.  spctri  1, 12  possunt,  1.  Pet.  1.  Infinitus  thesaurus:  quo  magis  discitur,  magis  desideratur. 

2.  ^axi  3, 18  Qyj  contrarium,  nihil  noverunt  ut  hodie  nostri  Schwermeri  'Crescite  in  gratia  ^ 

et  cognitione  salvatoris.'  Magnum,  ut  quis  mortificet  suam  iusticiara,  damnet 
et  habeat  pro  peccato  et  aliena  niti,  quam  non  videas,  sed  solum  audias. 
Hoc  scribit  contra  Antichristianos :  Veritatem  scilicet,  quae  iam  impugnatur. 
'Exierunt  ex  nobis',  volunt  veram  doctrinam  invertere,  sed  habetis  unctionem, 
et  hjeift  ba§  xe(^t  ift.  Hebraismus  'Ex  veritate  nuUum  venit  mendacium'.  '"^ 
Simpliciter  loquitur  6r  tebt  au  ff  ben  ft^etn,  quam  Autichristiani  praetendunt, 
qui  florent,  cum  exorti  fuerint  peccatores  et  florent  ut  pereant,  bte  totteit 
gelten  oltiett  oBen  unb  truden  bie  ß'^rtften  unter.  Ipsorum  est  mendacium 
ariditas  ipsorum  veritas  xinctio.  Sic  fuit  Arianus,  Pelagianus,  quia  Satan 
UtQC^t  ein  neBel  fut  bte  veritatem.  Ut  quando  celum  obducitur  nubibus,  non 
videtur  sol  sed  tantum  occultus  latet:  bte  fon  ^ai  fo  ötel  tDoltfen  ubeücBt 
et  tamen  nubes  laffen  mä)t  na^i) ,  abn  fie  fragt  niä)t  haxmä),  Sic  cum 
Euangelio:  utcunque  multi  Schwermeri  insurgant  et  illis  credatur,  interim 
Euangelium:  no(^  toerb  iä)  Bleiben,  bie  ©on  toixb  bie  tüoltfen  ber  ©acramen= 
tirer  oE  "mtä  treiben.  Consolatio  est.  Antichristi  sunt  hic,  quid  faciemus?  20 
'Ex  nobis':  gratias  agite  deo,  scimus  veritatem  et  quod  nullum  mendacium 
est  in  ista  veritate.  lactent  ipsi  certissimam  veritatem  sed  g'^en  cum  unc- 
2'  ^  tione  nmb  a  mendaci  patre.  'Quis  est  mendax'  Vides,  contra  quem  loqua- 
tur  nempe  Cherintum.    Legitur,  quod  lohannes  venerit  in  balneum  cum 

1  existentibus  unsicher         zu  5  Pet.  ?•         11  Anti  über  Chriani       16  occultu(m)s 
19/20  ©acramentirer]  Sac 


sicut  angeli  non  possunt  saturari  aspectu  Dei,  ita  fideles  tractatione  verbi  non  possunt  ex-  ^5 
pleri.  Est  enim  infinitus  thesaurus ,  qui  quo  magis  discitur ,  eo  magis  desideratur.  Quare 
qui  se  teuere  haue  doctrinam  perfecte  putant,  illi  nihil  sciunt.  Magnum  enim  [rh]  et  arduum 
negocium  est  mortificare,  imo  tanquam  peccatum  /^tanquam  peccatum  rhj  damnare  suam 
iusticiam  et  niti  aliena  iusticia,  quam  non  videat  nec  sentiat  sed  solum  audiat  sibi  promitti. 
Opus  igitur  est  perpetuo  illa  adhortatione  Petri:  crescite  in  gracia  et  cognitione  salvatoris. 
2/22  680,23  —  681,10     Hic  ostendit,   contra  quos  loquatur,  nempe  contra  Cherinthum  et  eins 

P]  quod  sciant,  veritatem,  sed  quam?  quod  Christus  venerit  in  carnem.  Haec 
enim  ipsi  praecipua  veritas  Euangelii  est,  ex  qua  tota  reliqua  sapientia  pendet. 

'Et  quoniam  omne  mendacium  ex  veritate  non  est?'  Hebraismus,  'Ex 
veritate  nullum  est,  seu  venit,  mendacium'.    Omnia  contra  fucum  falsorum  35 
doctorura,  qui  veritatem  de  incarnato  Christo  negabant,  ideoque  mendaces 
erant.    'Quis  est  mendax,  nisi  is,  qui  negat,  esse  Christum?'  qui  ergo  ex 
veritate  geniti  sunt,  et  Christum  confitentur,  non  suut  mendaces. 
2, 22         'Quis  est  mendax.'    Applicat  illud  generale  elogium  nostrae  miseriae, 
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K]  discipuHs  et  Cherintus  postea.  Ubi  habuit  fein  getüat  2C.  Nescio  tarnen,  aa 
verum,  Sed  iste  primus,  qui  cepit  negare  Christi  divinitatem,  Sicut  Pelagius 
primus  gratiam  dei.  Postea  papatu  non  negarunt  verbo  dei  gratiam  sed 
re,  quia  praedicant:  liberum  arbitrium  est  aliquid  et  opera  facta  ex  libero 

5  arbitrio  placent  deo,  quando  homo  facit  quod  est  in  se.  Pelagius  cepit 
crassis  verbis  negare  dei  gratiam.  Contra  papa  ornavit  rem :  Nihil  meremur 
sed  possumiis  nos  praesertim.  Sed  cor  contritura  et  humiliatum  respicit 
Spiritus  sanctus.  Ebion  maäjt  etn  fuc^ett  ex  novo  et  vetere  testamento,  hoc 
suscepit  Turca  iit  papistae  Pelagii  errorem,  Arrius  Cherinti.    Arrius  ging 

10  aBer  feuBerHc^^er  ba  tnit  umB,  Cherintus  crassus  fuit  abnegator  divinitatis 
Christi  et  fuit,  quando  Euangelium  adhuc  fuit  in  voce,  propter  quem  scripsit 
Euangelium  et  Epistolam.  Applicat  miserum  elogiura,  quod  omnes  sunt 
mendaces.  Qui  dicimus  Christum  naturalem  dei  filium,  itiu§  fttncEen  unb 
liegen  [ein.     Uli   extulerunt  humanitatem  Christi  maxime,  ut  divinitatem 

15  deprimerent.  Sic  Schwermeri  iactant  gloriam  dei  spiritualem  manducationera, 
ut  prosternant  veritatem  corporis  et  sanguinis  Christi.  Pelagiani:  Nos  volu- 
mus  homines  trahere  ad  iusticiani,  vos  ducitis  ad  desperationem.  Sic  Cherin- 
tus: Est  dei  filius  ut  sanctus  propheta,  sed  quod  dei  filius,  hoc  est  Christum 

1  Ubi  c  aus  Ihi     habuit]  hab       3  papatu]  pastatu       6  papae       9  Arrii  Cheriiithus 
10  unib]  ün§         zu  16  über  corporis  steht  verum  usum 


complices.  Ferunt  lohannem  aliquando  cum  suis  intrasse  balneas  publicas  et  eum  forte  con- 
20  spexisse  ibi  sedentem  Cherinthum,  monuisse  suos,  ut  cito  fugererit,  Daum  enim  expetiturum 
poenas  in  impium  hominera.     Cumque  una  cum  suis  ex  balrieis  fugisset,   eas  collapsas  et 
Cherinthum  cum  suis  oppressum  esse.     Hoc  sive  verum  sit  sive  non ,  hoc  tarnen  constat 
Cherinthum  primum  fuisse  tempore  lohannis,  qui  divinitatem  Christi  negavit,  sicut  Pelagius 
primus  fuit,  qui  negavit  graciam.  Papa  licet  verbo  graciam  non  neget,  re  tarnen  negat,  quia 
25  docet  liberum  arbitrium  satis  esse  ad  impetrandam  graciam  (coram)  a  [rj  Deo,  seu  quod 
opera  a  libero  arbitrio  facta  mereantur  graciam  ex  congruo,  uude  eciam  seiitentia  illa 
celeberrima  fuit  hominem,  si  faoiat  quod  in  se  est  et  non  ponat  obicem  graciae  (certo) 
salutem  consequi.    Hebion  ille  confudit  novum  et  vetus  testamentum.    Sicut  autem  Papa 
Pelagii,  sie  Turca  Ehionis  errorem  secutus  est,  Arius  autem  Cherinthi,  quanquam  paulo 
30  subtilius  egerit  causam  suam  quam  Cherinthus. 


p]  'Omnis  homo  mendax",  Ps.  115.    Boni  Filioli,  etiamsi  illi  gloriantur  valde,  ^Pf.  us,  2 
et  fucum  faciunt  sibi,  nunquid  ideo  nos  mendaces  sumus?    Immo  potius 
illi  sunt  mendaces.    Nos  enim  'unctionem'  habemus,  illi  expectant,  nos  iam 
novimus  omnia,  illi  salutis  viam  nesciunt. 

35  'Nisi  is,  qui  negat,  lesum  Christum  esse."    Notat  Cerinthum,  qui  pri- 

mus fuit,  qui  coepit  negare,  Christum  esse  Filium  Dei,  sicuti  Pelagius  pri- 
mus erat,  qui  negabat  gratiam  Dei.  Quod  inceptum  est  a  Pelagio,  con- 
summavit  Papa  et  sui.  Quod  Cerinthus  incepit,  Arius  perfecit,  quod  coepit 
Ebion,  prosecutus  est  Mahumeth.    Sic  omnes  haereticorum  et  sectariorum 
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H]honorare,  ut  ludei  fecerunt,  dant  illi  ein  geringe  cfjX  et  aiiferunt  verum. 
'Qui  negat,  quod  lesus  non':  ba§  tft  ber  Cherintus.  Exponit  Johannes,  quod 
Christus  fol  fein  got§  unb  ntenf(^^en  fon:  qui  negat  Christum  esse  deura, 
3of)  17  21  "^^^^  totam  personam  et  totam  trinitatem.    Johannes  in  EuangeHo:  'Pater 
u.  ia!48in  me  et  ego',  'qui  spernit  me,  et  eum,  qui  misit'  et  'honorificent  filium  ut 
patrem'  et  illo  honore,  quo  ipse  honoratur.  Hoc  concludit  filium  esse  deum. 
Sive  neges  Christum  humaniter  sive  diviniter,  es  Antichristus  et  tarnen  par- 
tialis.   Syllogismus,  quo  probat,  2)a§  ift  Unfer  txoft:  qui  habet  filium,  habet 
patrem,  ergo  ludei  Christum  negantes  non  habent  deum.    Sic  Arriani  toenn 
nian§  Christi  feit,  ^at  man  got§  gefeiet.    Sic  Sacramentarii  negant  ic. 
2,  23  Negare  eum  in  uno  loco  est  eum  ubique  negare.  Ipsi  fingunt  alium  Christum 
esse  quam  est.    ludei:  deus  est,  qui  creavit  omnia.    Bene,  et  non  habet 
filium.  Schwermeri  sie:  Christus,  qui  redemit  nos,  qui  dat  spiritum  sanctum 
nobis,  sed  nullus  est  Christus,  qui  habeat  corpus  et  sanguinem  in  pane  et 
vino.   Et  talis  Christus,  qui  fingitur  ab  illis,  non  est,  cuius  caro  sit  inutilis. 

2  lohannes]  Chrg  /Christus  nie  so  geschrieben ,  es  sollte  Cherintus  werden]  c  in  lohs 
10  fett]  fcl§ 

2/23  682,9  — 15  Exponit  autem  lohannes  hic,  (vocabulum)  quid  sit  /quid  sit  oj  Christus, 
nempe  verus  Deus  ab  aeterno  et  verus  homo  in  tempore.  Qui  igitur  Christum  negat  esse 
Deum,  negat  totam  personam  et  consequenter  eciam  totam  trinitatem.  Sicut  in  Euangelio 
Johannis  dicitur:  Pater  in  me  est  et  ego  in  patre.  Qui  me  spernit,  spernit  eura,  qui  misit 
me  &c.  Sunt  (autem  infinita  .  .  .  )  enim  foj  plurima  et  firma  testimonia  divinitatis  Christi. 
Qui  igitur  Christum  negat,  Deum  negat,  et  qui  Christum  Deum  non  habet,  nullum  Deum 
habet  nec  in  coelo  nec  in  terra  et  est  vere  Antichristus  et  mendax. 

Antichristus  est,  qui  patrem  et  filium  negat.  'Qui  enim  negat  filium,  negat  et  patrem.' 
Est  clara  sententia,  quod  extra  Christum  nullus  sit  deus,  Item  quod  omnis  cultus,  qui  sine 
cultu  Christi  est ,  sit  mera  idolatria  et  blasphemia  Dei ,  item  quod  sine  Christo  sit  nulla 
redemptio  seu  remissio  peccatorum  et  iusticia,  qu^  nos  omnia  diligenter  tractavimus  in 
cap.  15.  et  [Ib  et  r''i]  16.  lohannis. 

p]  turmae,  omnes  nationes  et  gentes,  insurgunt  adversus  Christum,  'tumultantur 
spf-  2, 2  et  loquuntur  inania'  Ps.  2.    Sed  omnes  illi  sunt  loanni  'mendaces'. 

'Qui  negat,  quod  lesus  est  Christus.'  lUe  qnidem  est  Cerinthus,  et 
plures,  qui  eins  vestigia  legunt.  Christus  constituitur  ex  Humanitate  et 
Divinitate.  Qui  negat  Humanitatem,  negat  totum  Christum.  Item,  qui 
Divinitatem.  Haec  est  'Voluntas  Patris,  ut  omnes  honorificent'  Filium, 
3o5. 5, 23  'sicut  honorificant"  Patrem,  loh.  c.  5.  Ex  quo  sequitur,  Filium  esse  Deum. 
Omnis,  qui  negat  Filium,  negat  et  Patrem.  Qui  confitetur  Filium,  con- 
fitetur  et  Patrem.  Si  habemus  Filium,  et  Patrem  habemus,  Magnum  vero 
hoc  solatium  Christianis.  Qui  vero  in  uno  loco  negat  Christum,  ubique 
negat.  Sic,  qui  dicunt,  non  est  Christus,  qui  habet  corpus  in  pane,  et  san- 
guinem in  vino,  illi  non  habent  Christum,  quin  immo,  idolum  cordis  sui. 
Negant  enim  summum  Divinitatis  attributum,  praesentiam  Christi. 
2, 23         'Omnis,  qui  negat  filium,  nec  patrem  habet.""  Hoc  ante  iam  explicatum. 
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H]  18.  Septem~|  Reges  sumus,  quia  vincimus  peccatum  mortem  infernum  non 
noßtris  meritis  2C.  sed  quia  Christus  est  victor,  a  quo  vocamur  Christiani, 
qui  sicut  est  rex  et  victor,  ita  nos.  Haec  una  est  unctio  et  inferior,  altera 
superior:  esse  mediatorem  inter  deum  et  homines  regere  corda  in  his,  quae 

5  ad  deura  pertinent.  'Gloria  est  omnibus  sanctis  ad  alligandos'  psalmus.  Divini-  VI  i49,  s.  9 
tus  est  nobis  datum,  quod  verbum  nostrum  est  verbum  vitae  salutis,  posuit 
Christus  in  os  nostrum  hoc  verbum,  quod  suum,  quo  illuminemus  in  tene- 
bris,  erigimus  deiectos,  iustificemus  peccatores,  Haec  sunt  officia  sacerdotis. 
Cor.  'Posuit  in  medio  nostri  verbum  reconciliationis'.    Si  spectes  externam  2.  Sot.  5, 19 

10  rem,  non  est  gloria.    Sed  Euangelium  est  virtus  dei.    Satan  novit,  quod 
vitae  pacis  verbum  sit.     Et  Christianus  docens  est  verus  deus  in  orbe 
terrarum.    Constituit  Mosen  deum  Pharaonis,  quia  constituit  verbum  in  os  2. 2«ofc  4,  is 
eins,  per  quod  omnia  facit.    Ergo  quod  sumus  magistri  mundi  et  oramus 


1  Das  Datum  steht  neben  der  vorhert/ehenden  Zeile       zu  12  Mose  deus  Aaronis  rsp 

P]  In  spiritualibus  rebus  sumus  Reges  super  Satanam,  Sacerdotes  in 

15  spiritualibus,  quia  vocamus  homines  ad  nostrum  consortium,  Vides,  quam 
non  pigeat  Apostolos,  eadem  repetere,  quod  tarn  magna  sit  haec  gloria,  ab 
istis  non  recedere.  Ideo  Satan  non  cessat,  ut  revocet  nos  ab  isto  verbo. 
Svvermeri  recedunt  a  Christo,  et  relinquunt  suas  stationes.  Dies  et  noctes 
non  cessat  Satan  nobis  insidiari,  ut  avocet  a  cognitione  verbi.  S)a§  tft  fettt 

20  25er§  'Dirumpamus  vincula  eorum,  et  proiiciamus  a  nobis  iugum  ipsorum',  Vi  2, 3 
Ps.  2.  Ibi  Satan  depictus  est.    Ipse  enim  sie  fremit,  ipse  sie  tumultuatur 
in  ipsis  regibus.  Nos,  qui  sumus  pars  Christi,  et  viuculum  illius  verbi,  quo 
Christus  ligat  nos,  quaerit  dirumpere.  Non  ergo  cessandum,  ut  illius  caveamus 
insidias.    Christianismus  continua  'colluctatio  est,  non  ad  versus  carnem  et 

25  sanguinem,  sed  adversus  Principes  et  potestates,  adversus  mundi  rectores      6. 12 
tenebrarum  harum',  Eph.  c.  6.    Non  est  secure  agendum.    Haec  est  ratio, 
quare  Apostoli  eadem  inculcant,  quia  sciunt  illas  insidias  Satanae.  Sumus 
constituti  Reges  et  Sacerdotes,  sed  sie,  ut  utamur  officio,  bellemus  contra 
adversarium.    Res  magna  et  ardua  est,  esse  sacerdotem  adversus  Principem 

30  mundi  et  potestates  diabolicas.  Hoc  ergo  admouet  Joannes,  nec  satis  ad- 
moneri  possumus,  tanta  est  malignitas  diaboli.  Habet  quidem  diabolus 
Antichristos,  de  quibus  ante,  sed  non  est  contentus.  Quanto  plures  habet, 
tanto  plus  habere  vult,  non  est  requies  illi,  quamdiu  videt  unum  sincere 


14  Das  von  hier  bis  684,31  Stehende  findet  sich  in  Neumanns  Text  erst  zwischen 
688,  28  und  29.  Da  ofenbar  nur  Versehen  oder  Willkür  des  Schreibers  von  f>  vorliegt, 
haben  ivir  in  unserm  Texte  den  Abschnitt  an  seinen  ihm,  durch  H  zugewiesenen  richtigen 
Platz  gestellt. 
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H]et  interpellare,  accedere  ad  deum  et  accipere  verbum  et  spiritum  et  con- 
vertere  ad  homines  et  docere  eos  et  rursum  ad  deum  et  opponere  se  contra 
peccatores,  Satanam  hoc  maximum  est,  quod  verbum  habeat  homo,  quod 
fugit  Satan,  mors.   Gloria  misericordiae  dei  est,  quae  est  inestimabilis.  Ergo 
sunt  dii  in  terris,  domini,  reges  in  spiritualibus  rebus  super  diabolum.  Do- 
mini in  spiritualibus,  quia  erudimus  et  renovamus  homines  ad  consortium  K. 
Sic  late  patet  hoc  vocabulura  Christianos  esse.    Soliciti  sunt  apostoli  in- 
culcare  et  non  piget  unum  et  idem  semper  dicere,  quia  norunt  periculum 
maximum,  si  a  verbo  deviarimus,  quia  unctio  regnum  sacerdotium  "^inirecE. 
1.  isetti  2,  9  Genus  sacerdotale,  Petrus :  Regale  sacerdotium.  Ex  quo  iam  grandis  est  res 
Christianus,  ideo  Satan  non  cessat  sed  aggreditur,  nimtt  bte  fl^l'ifft  et  varias 
Speeles  für  fi(^,  ut  avertat.    Ut  nostri  solum  spiritum  voluut  habere  ex- 
ternum^.  Ibi  furit  Satan  penitus:  Spiritus,  Spiritus  tnu§  fein,  externum  ver- 
bum nihil,  sunt  suggestiones,  sunt  Satanae,  quae  auferunt  Christum,  unctionem. 
Istas  insidias  dies  noctesque  patimur.   Manifeste  facit  per  haereticos,  priva- 
2,  1.  3  tim  cum  privato  quoque  'dirumpamus  vincula  eorum'  ift  feilt  S3er§,  fremunt 
gentes  ac.  Quis  est  in  istis  regibus,  gentibus  contra  Christum?  Satan,  Nos, 
qui  sumus  pars  Christi,  de  qua  dixit  'dirumpamus  vincula  eorum',  quia 
sumus  pars  illius  vinculi  2^.    Ergo  spectandum  in  omnes  angulos.  Chri- 
anattft.  5,  16  stianus  procedit  cum  verbo  in  publicum,  quia  Matth.  5.  et  Christianus  vult  eum 
premere  iugo  et  capere  vinculis,  certe  non  sat  patitur.     Ergo  Christianis- 
G()^.  6, 12  mus  est  pugna  (in  Eph.  6.).    Sine  intermissione  orandum  ad  dominum  et 
non  secure  agendum  ut  Schwermeri,  ut  putet  se  non  posse  errare.  Ibi 
?2^it.  3, 1 'eadem  scribere  vobis  necessarium',  Paulus,  quia  novit  insidias  Satanae. 
Sumus  ergo  uncti  constituti  sacerdotes  et  reges  non  frustra,  non  est  nobis 
otiandum.  Si  reges  sumus,  bellatores,  habemus  contra  nos  reges  Satanae  cum 
3oi).  16,  33  suis.  Christus  dicit  ad  nos :  'Confidite,  ego  vici'.  Res  magna  est  sacerdotem 
et  regem  adversus  summas  potestates  in  orbe  terrarum  et  portas  iuferi.  Et 
m-  2, 4  vult  brum  ent^lüct,  bie  |)rebiger  crlDurgt  unb  jum  lanh  ^in  auf§.  Sed  domi- 


zu  8  Apostoli  idem  s^pe  inculcant  r        zu  10  1.  Pet.  2.  r  16  ps.  2  r 

')  externum  Julschr.  sicher;  man  erwartet  internum 

p]  confitentem  doctrinam  Christi.  Nisi  Christus  constituisset  suum  regnum, 
dirumperet  certe  et  Regem,  et  regnum. 
2,  24  'Vos  quod  audistis  ab  initio,  in  vobis  permaueat.'  Natura  nostra  est 
talis,  ut  Semper  cupiamus  nova,  non  contenti  tradita  et  accepta  doctrina, 
et,  quia  seit  diabolus,  talem  esse  nostram  naturam,  insidiis  aggreditur  illam, 
et  lucem  introducit,  novas  sectas  et  doctrinas  excitat. 

'Si  in  vobis  permanserit,  quod  audistis  ab  initio,  et  vos  in  filio  et 
patre  manebitis.'    Quasi  dicat,  si  Antichristos  admiseritis,  vel  eins  asseclas, 
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H]  nus  irridebit,  Viderunt  sancti  apostoli,  quod  haec  satis  non  possunt  incul- 
cari,  tantae  diabolicae  sunt  insidiae. 

'Ab  iuitio"  repetit.    Quidquid  videtis  Antichristos  insurgere,  digressi2,  24 
sunt  a  puro  verbo  et  invenerunt  ab'ud.   Nec  contentus  Satan,  quod  cupidus 

5  victoriae  sine  fine,  cum  hodie  illos  deiicit,  conatur,  ut  alios  deiiciat.   Ubi  unum 

Christianum  videt,  Christum  fatetur.     Sed  'ego  constitui  eura  regem"  Et  V\.  2,  e  u.  4 
"^dominus  ridebit  eum'.     Sed  interim  admonemur,  ne  scimus  securi.  Qui 
non  novit  haec,  putat  lohannem  inculcare  verba  inutiliter  i.  e.  videte,  ne 
quid  novi  acceptetis.    Nara  natura  nostra  2c.    Eva  habuit  mandatum,  ne 

10  ederet  2C.    Statim  disputavit,  an  nova  doctrina  posset  consistere,  ]^e^tnlt(^§ 
fd^Iic^  tan  er.  Non  est  contenta  .1.  verbo,  ixiie  Inentt  bo§  au(^  re(^t  tüer,  ba§ 
ift  arreptio  per  insidias  Satanae.  Audistis  fihum  deum  et  Christum  venisse,  evt).  e,  11 
videte,  ut  maneatis  ic.    Inutilia  verba  ratioui,  q.  d.  si  admiseritis  aliam 
doctrinam,  a  patre  et  filio  deficietis.    Eadem  verba  in  principio  Epistolae  1. 305. 1, 3 

15  de  consortio. 

"^Permanebltis.'  Ibi  nuUus  novus  locus  doctrinae  admiscendus.  Sim- 
pliciter  corrigendi  adfectus.  Nos  vohimus  vindicari  doctrinam  nostrara, 
dicunt  Schwermeri,  ba§  ift  ein  x^ä)t^x  \ä)iang^m  \ä)liä).  Ego  gratiam  habui 
contra  homines,  si  contra  ea  volunt  loqui,  quae  credo,  fo  Ia§  xä)  vxiä)  niä)t 

20  baju  Bringen,  ut  disputem  cum  eis,  quia  lüer  ha  ijin  et  non  aedificarem. 
lam  exorietur  quaestio:  An  verum  sit  Christum  esse  filium  dei,  an  scripturae 
dicant.  Paulus  insidiosum  accessum  vocat.    Clari  loci  de  div'nitate  Christi,  epfj.  e,  u 
faciet  non  claros:  ergo  Christus  non  est  deus.     Hymenei,  qui  subvertunt  i.Sim.  1, 20 
audientes.    Si  obviat  tibi  haereticus  et  disputare  vult  tecum,  die:  Si  vis 

25  credere,  hic  locus  est,  crede,  sin  minus,  discede.  Primum  ante  omnia  est  in- 
sistendum  fundamentis  primae  doctrinae,  ut  certi  simus  hic  in  sensu  nostro, 
quando  scis  hoc  esse  verum,  quod  venit  postea,  condemnabis.  Ut  funda- 
mentum  nostrura  est  primum:  lesus  filius  dei  est  raortuus,  Ro.  4.  in  fine, snöm. 4, 25 

13  vt  0        24  tecum  c  aus  decum 

P]  tunc  certe  negabitis  Patrem  et  Filium,  quia,  ubi  nuUus  admiscendus  est 
30  novus  locus  doctrinae,  oportet  priorem  doctrinam  tarn  esse  certam,  ut  non 
admittatur  diversa  doctrina  in  indicium.  Diabolus  iubet  me  dubitare,  an 
verum  sit,  quod  credidi.  Si  vero  incipias  dubitare,  an  verum  fuerit  Euange- 
lium  vel  non,  iara  imminet  tibi  lapsus  ut  Protoplastis.  Corripiendi  ergo 
sunt,  verbi  gratia,  qui  quaerunt,  an  probari  possit  ex  scripturis  Christum 
35  esse  filium  Dei,  ut  Erasmus  in  suis  annotationibus.  Quod  si  hoc  recipimus, 
vide,  ne  excidamus  a  vera  doctrina.  Ante  omnia  insistendum  fundamentis 
primae  doctrinae,  ut  persuasi  et  certi  simus.  Ubi  autem  certi  fuerimus, 
quicquid  postea  adductum  fuerit,  habe  pro  sibilo  Satanae  et  coutemne. 
Christus  est  pro  te  mortuus  et  suscitatus,  per  hunc  salvandus  es.    Sed,  in- 
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Satan:  quid  si  forte  aliquid  sit  sanctitas  in  Papatu?  Et  cor  solicitat,  ut 
scrutari  velimus,  tum  fit,  ut  obliviscaraur  huius  fundamenti,  quia  tantum 
Sqc.  4,  snegocii  cum  hoc.  lacobus:  'Resistite  diabolo  et  fugit  a  vobis',  egregium 
verbum.  Noli  te  tradere  disceptationi,  sed  resistendum:  %xol  hiä),  ©Qtart, 
ibi  stet  Christi  verbum,  ba§  fagt  er,  Beife  biä)  mit  t)m.  Si  venit  ad  quae-  5 
stionem,  sequuntur  cogitationes  infinitae.  Si  dico:  deus  manus  verax  ba§ 
Sit.  3, 10  Ijeift  resistite  k.  Sic  ad  haereticum  dicendum  ut  Pauhis  'post  unam'.  Ipsi 
alienati  a  fundamento,  ergo  possunt  invenire  glossam  ut:  caro  mea  est  cibus 
i.  e.  divinitas.  Tradiderunt  se  glossis  et  propriis  cogitationibus.  Vim  dei 
i.  e,  pro  optima  creatura  accipitur.  Satan  iam  cepit  eos  et  vertit  eorum  fun-  lo 
damentum  in  dubium,  ergo  agitantur  variis  cogitationibus.  Verbum  certum 
habemus,  sed  stat  in  medio  pugnae.  Privatim  quaerit  nos  satan  in  cordibus, 
publice  ceu  servi.  Et  verbum  debet  stare  super  modium.  Et  Satan  Bleft  uBei'= 
aVL  3U,  6]§i;tftu§  tnuS  et^^alten.  Ergo  Johannes:  ne  permittatis  vos  seduci, 
uolite  averti,  aures  et  oculos  continete  intra  certos  terminos.  Dina  si  man-  is 
sisset  in  tabernaculo  patris  2C.  Ubi  Eva  aperuit  oculos  et  inspexit  arborem, 
1.  anofe  3, 1  QttlöS  ba  ^)in.  'Quare',  inquit  Satan,  ibi  oculos  avertit  ab  omnibus  arboribus 

3  negocii]  ueg        5  fictfe  oder  Bctft        12  Privati        13  ceu  c  aus  seu 

686,5  —  687,6  Ideo  Paulus  quoque  monuit:  bomineni  haereticum  post  unam  et  alteram 
correptionem  devita.  Qui  enim  se  non  patitur  doceri  uno  certo  scripturae  verbo,  cum  foj 
illo  frustra  rixaberis.  Ideo  lohannes  quoque  monet:  permanete  in  eo,  quod  ab  inicio  audi-  20 
vistis,  quasi  dicat,  Ne  sinatis  vos  ullis  disputationibus  a  verbo  averti  sed  continete  aures 
et  oculos  intra  certos  terminos  verbi  et  sie  tuti  eritis.  Eua  cum  discessisset  a  verbo  et 
oculos  in  arborem  et  poma  coniecisset,  periit. 

'Manere  in  filio,  manere  in  patre'  est  Johannis  phrasis  et  significat  divinum  fieri. 
Per  verbum  igitur  efficimur  Dii,  hoc  est,  reges  et  sacerdotes.    Sunt  haec  magnifica  encomia  25 
verbi  Dei,  qu^  nos  admonent  non  sine  maximis  laboribus  et  periculis  nos  in  verbo  manere. 
Sathan  enim  hanc  societatem  nobis  invidet.  Ideo  armat  contra  nos  reges  et  sapientes  mundi 

p]  quit  diabolus,  quid  si  etiam  Papae  leges  servarentur?  Hic  si  attentus  fueris 
et  has  cogitationes  receperis,  excides  tuo  fundamento  et  priore  doctrina. 
Soc.  4,  sBene  ergo  lacobus:  Resistite  diabolo  et  fugiet  a  vobis,  c,  4.  Non  dicit:  so 
Disputate  cum  Satana  et  haeretico,  sed  resistite  hoc  modo:  Ibi  est  verbum 
Dei,  si  vis  credere,  bene,  quod  si  nolueris,  vade  Parisios  et  disputa.  Ubi 
aliter  cum  haereticis  egeris  et  blande  cum  ipsis  locutus  fueris,  oppugnat  te 
Sit.  3, 10  diabolus,  ut  auferat  verbum  ex  corde  tuo.  Haereticum  igitur  hominem  post 

unam  et  secundam  admonitionem  devita.  Admonet  igitur  tarn  diligenter  35 
nos  Joannes,  ut  cogitemus  nos  non  esse  in  pace  et  securitate.  Dina  cum 
1. awof.  36, 1  egrederetur,  ut  videret  mulieres  regionis  illius.  Gen.  36.,  i.e.  cum  Ecclesia 
audiret  diaboli  et  haereticorum  illas  impugnationes  et  non  esset  contenta 
nostra  doctrina,  venit  Sichern,  id  est,  diabolus  stuprator  veritatis  et  corrupit 
virginitatem  eins.  Igitur  manere  in  veritate  ift  ein  gi'ofS  bing.  lusidiae  40 
sunt  multae,  ne  maneamus  in  verbo  antiquo,  sed  qui  vel  latum  unguem  hinc 
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H]  et  in  hanc  solam  convertit  2C.    'In  vobis  ab  iuitio,  vos  maoseratis'  supra. 
Est  fieri  divinum,  quia  qui  in  patre,  manet  in  deo,  ergo  per  illud  verbum 
efficimur  dii  i.  e.  sacerdotes  et  reges,  1.  Pet.  2.    Magna  et  egregia  verba,  i- ?setvi  2,  9 
manere  in  eis  est  magnum  sed  foft  biel  ferltc^lett,  e§  ift  Satan  Iet)b,  ut 

5  unus  maneat  in  hac  societate.  Ideo  armat  reges,  sapientes  contra  nos  armis, 
consiliis.  Vulgus  etiam  contra  nos  armatus.  Ideo  non  frnstra  dicit  'Manete'. 
Epithasis,  Quae  est  mansio  in  patre,  exponit.  Est  verbum  ineffabile,  in- 
quit,  est  vita  aeterna,  quam  ratio  non  capit.  Capitur  aeternitate,  non  capit 
eam,  Satan  illam  nobis  non  favet.    'Haec  scripsi  de  his.'    Exponit,  quare^,  26 

10  scripsit  Epistolam.    Ipsos  non  tangit  seductores,  sed  qui  seducuntur,  quia 
vidit  eos  esse  incorrigibiles :  qui  est  primum  Organum  satanae  et  primum 
labitur,  difficillime  redit.    Traditi  sunt  et  suo  iudicio  sunt  condemnati.  'Et 
subversus  est.'    Et  ego  adhuc  semel  Schwermeros  admonebo,  postea  sinam  Sit.  3, 11 
eos  Satanae,  quoniam  unum  os  illi  obturatur,  decem  aperiuntur.   Sic  lohannes 

15  Christianis  scribit  et  monet  eos,  ne  securi  sint.    'Egressi  e  nobis.'  Nos 
stamus  dei  gratia  in  puritate  verbi,  dabit  operam,  ut  nos  etiam  ju  trumer 
tnad§t,  ut  fiat  versus  verus:  'dirumpamus'  2C.   Sunt  verissimi  Sophistae,  non<i5f.  2, 2 
credunt,  non  positi  in  verbo  sed  sunt  disputatores.  'Unctio'  fe!§et  JU,  ba§  ir  2,  27 
fomg  unb  ^prtefter  Bleibt.    Verbum  manendi  urget.    Christianum  fieri  est 


3  1.  Pet.  2  c  aus  2.  Pet.  1         11  incorrigibiles  c  aus  incorribiles 


20  armis  et  (sapiencia)  consiliis ,  ut  nos  a  verbo  dimoveat.    Ideo  non  frustra  dixit  lohannes : 
permanete. 

687,9  —  18  Hie  causam  dicit,  cur  hanc  epistolam  scripserit  et  quibus:  Non  seductoribus,  2,  26 
illos  enim  vidit  esse  incorrigibiles  et  a  Satana  obsessos,  sed  illis,  qui  seducebantur.  De 
seductoribus  enim  praeceptum  et  regulam  dedit  Paulus,  quod  sint  post  unam  et  alteram  ad- 
25  monitionem  relinquendi  et  vitandi.  Sicut  enim  hydrae  plura  [rj  nova  succrescebant  capita 
uno  preciso,  ita  si  unum  diaboli  os  obstruas,  decem  alia  aperiuntur.  Ratio  est,  quia  credere 
nolunt  et  tantum  volunt  disputare.  Christianum  autem  oportet  non  disputatorem  esse  sed, 
ut  sie  vocera,  creditorem  et  fidelem. 


p]  recesserit,   statim  excidit  societate  Patris   et  Filii.      Itaque   manete  in 
30  veritate. 

'Haec  scripsi  vobis  de  bis,  qui  seducunt  vos.'  Vobis,  qui  seducimini,  2,  26 
scribo,  qui  vero  seducunt,  iis  non  scribo.  Illi  enim  non  redeunt,  id  quod 
videmus.  Karo  redeunt,  qui  magistri  sunt  novarum  doctrinarum.  Sic  Paulus 
dicit:  Scio,  quod  subversus  est,  qui  eiusmodi  est  et  delinquit,  cum  sit  pro- 
35  prio  iudicio  contemnatus,  Tit.  3.  Non  est  agendum  cum  Satana,  ut  ob-sit.  3,  11 
mutescat.  Non  silent  isti,  utcunque  multa  dixeris  et  scripseris,  dimitte  illos, 
non  tacebunt,  ber  teuffel  leffet  fid§  ba§  maul  ntc^t  fto|)ffett. 

'Et  vos  unctionem  accepistis  ab  eo.'    Audivimus  supra  de  isto  verbo  2,  27 
unctionis,  unde  dicuntur  omnes  Christiani,  a  Chrismate  scilicet.  Nunc  idem 
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H]  commune  et  multi  suscipiunt  cum  gaudio,  Sed  perseverare.    Multos  habui, 
qui  me  tentarunt  scriptis  et  voce,  dominus  meus  servavit  adhuc,  Sed  quod 
avertunt  illi,  qui  iam  sunt.   Qui  iam  sentiunt  bene  Euangelio  et  favent,  faten 
®at.  4,  ir,  benn  auc^  qui  bene  ceperunt,  sed  uou  manserunt,  Gal.  'oculos  vestros'  3C. 

toix  ftnb  JU  securi.  @§  tnfft  pugnam  cum  adversario  fallacissimo 
spiritu  cum  suis  angelis.  Oculi  levandi  et  invocandus  Christus:  Rex  super 
moütem  Sion,  mane  tu  nobiscum.  Repetitio  mera  et  necessaria  propter  in- 
sidias  Satanae.  Solum,  inquit,  adhortor  de  divinitate  filii,  in  Euangelio  hoc 
scripsi,  adhortor.  'Unctio'  Ita  simpliciter  nou  possem  loqui.  Quando  unctio 
vobis  dicit  per  verbum  Euangelii,  tum  sentitis  in  corde  verum,  econtra 
falsum.  Sacramentarii,  quando  dicunt:  'Est  significat^,  Impossibile  est  quod 
sit  certum  sed  videtur  esse  verum,  aculeus  manebit  in  eorum  cordibus: 

7  mera]  -era  das  kaum  —  vera  sein  dürfte 

pjrepetit  et  significat,  quanta  sit  regia  et  sacerdotalis  haec  dignitas.  Reges 
sumus,  quia  habemus  potestatem  super  malis  nostris.  Super  aspidem  et 
spf.  91, 13  basiliscum  ambulabis,  psal.  90.  Vincimus  carnera,  mortem,  diabolum,  in- 
fernum  non  nostris  viribus,  meritis  aut  studiis,  sed  quia  Christus  est  Rex 
et  Victor.  Ita  et  nos  sumus  victores.  Altera  est  sublimior,  quod  etiam 
uncti  sumus  in  Sacerdotes.  Sacerdotis  est  prophetare,  esse  ministrum  inter 
Deum  et  homines,  regere  et  dirigere  Principes  in  Iiis,  quae  ad  Deura  per- 
tinent.  Gloria  haec  est  omnibus  Sanctis  eins.  Divinitus  nobis  datum  est, 
quod  verbum  nostrum  est  verbum  salutis,  quia  posuit  in  os  nostrum  illud 

2.  Gor.  5, 19  suura  verbum ,  posuit  in  medio  nostri  verbum  reconciliationis.  Si  spectes 
carnis  iudicium,  vile  est  verbum.   Christianus  vero,  docens  verbum  Dei,  est 

2.  smo(e  8, 1  quasi  Deus  in  orbe  terrarum.  Sic  Moses  'Dens  Pharaonis  constitutus  est", 
Ex.  c,  8.  Ergo  haec  officia,  quod  possumus  esse  Magistri  et  Doctores, 
intercedere  et  reconciliare,  sunt  sacerdotalia  officia.  Ista  est  gloria  nostra, 
quam  cogitationibus  nuUus  assequi  potest,  etiamsi  facile  dicatur.  Magnum 
est  Interim  hoc  verbum,  quod  diabolus  metuit. 

'Haec  manet  in  vobis.'  Id  est,  manete  Christiani.  "^/rtVaatg'  est  in 
verbo  'manendi'.  Multi  efficiuntur  Christiani,  et  cum  gaudio  accipiunt  ver- 
bum, sed  non  manent,  Videte  Galatas,  quam  subito  mutati  fuerint,  videte 
Svvermeros.  Omnes  hinc  male  audiunt,  quod  unctione,  i.  e.  veritate  revelata, 
exciderunt.  Ubi  ergo  habemus  verbum,  orandus  est  Christus,  ut  nos  servet. 

'Et  non  necesse  habetis,  ut  quisquam  doceat  vos.'  Necessaria  repetitio, 
propter  insidias  Satanae.  Mos  enim  scripturae  est,  bis  ac  ter  dicere,  quod 
pulchrum.  Nihil  autem  sublimius  est  hac  unctione,  'quae  est  effusio  omnium 
donorum  Spiritualium  per  verbum.  Haec  enim  'de  omnibus  nos  docet',  haec 
etiam  eos,  qui  in  illa  manent,  confirmat,  'ut  habeant  fiduciam,  et  non  pude- 

1. 3o^.  3, 28  fiant  in  adventu  eins,  v.  28'.  Si  cum  Sacramentarii  dicunt,  'est',  accipi  pro 


28/29  Zwischen  diesen  Abschnitten  steht  in  P  das  oben  683,14  —  684,31  mitgetheilte  Stück. 
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H]  Si  falsum  esset  'est"  significat,  quia  non  est  ex  unctione.  Illam  certitudinem 
fidei  non  habent  illi  haeretici  et  unctionem.  Satan  vero  potest  ein  humanum 
Caput  etnn^emen  unb  erleu(5§ten,  ut  putet  omnia  vera,  quae  cogitet,  quia  est 
mirabilis  Spiritus,  ut  possit  ein  gefoufS  OTacf|en  for  ben  orn,  ut  sit  ein  trumet. 

5  Sic  in  corde  incendere  potest  lucem,  ut  ratio  iudicet  eam,  sed  iudicatur  ab 
ea.  Sic  nostri  sacramentarii  capti  ista  falsa  luce,  ut  non  aliud  videant  quam 
'est  i.  e.  significat'.  Hoc  certe  sentio  in  corde :  Christus  pro  me  mortuus,  ba§ 
{[t  toerlic^  toax  i.  e.  vos  sentitis  in  corde  vestro,  ut  docet  unctio.  Disputa- 
tores  etiam  audiunt  sed  faciunt  ex  hoc  mendacium,  quia  volunt  alia  cer- 

10  titudine  corroborare  et  faciunt  incertitudinem. 

'Manete"  iterum  superflua  verba,  sed  videt  iüeitei;  quam  nos  i.  e.  t^uta,  27 
äugen       unb  BleiBt.  Ponit  nos  in  medüs  periculis,  ubi  adest  satau,  si  potest 
occidere  corpus,  faciet.  Et  quisque  studens  serio  in  sacris  literis  multas  ha- 
bebit  cogitatioues.  Ergo  scientia  nostra,  quod  constituti  in  medio  periculo,  ne 

ir<  fidamus  nostris  cogitationibus  sed  'Manete"  3c.  Nam  tentatio,  iusidiae  aderunt. 
23.  Septemb:  |    Tiduciam.''   Vult  confirmare  nos,  ut  maneamus  in  doctrina  et  2,  28 


689j  17  —  690,  7  Vult  nos  confirmare,  ut  maneamus  in  doctrina  graciae,  qua  credimus  nos 
gratis  iustificari  iusticia  Christi  et  merito  eins  nostram  iniusticiam  tolli.  In  hac  doctrina, 
inquit,  si  manseritis,  fiduciam  liabebitis  in  adventu  eius,  quo  non  erit  iudex  vester,  qui  eius 
20  misericordia  fiditis,  sed  remunerator  et  largitor  omnium  bonorum.  Aliis  iudex  erit,  qui  eum 
in  terra  per  verbum  euangelii  iudicantem  et  omnia  sub  peccatis  concludentem  non  audiverunt 

p]  'significat',  id  non  est  verbum,  quia  unctio  id  non  docet.  Nee  potest  'con- 
firmare' cor  eorum,  hoc  esse  certum,  nec  ex  hac  glossa  'habent  fiduciam",  sed 
pudefient  in  adventu  eius,  quod  non  manserint  in  unctione,  'uti  docuit  nos'. 

25  Sane  certitudinem  fidei  aliunde  non  possumus  habere.  Potest  quidem  Satan 
dare  fucum,  ut  sensus  allegoricus  videatur  esse  certus.  Nam  sicut  potest 
in  oculis  carnis  praestigiator,  ut  videatur  adesse,  tumultum  excitare,  sie  etiam 
in  oculis  spiritualibus  potest  accendere  lucem,  qua  obfuscantur  multi,  sed 
non  confirmantur.    Haeretici  capiuntm'  falsa  luce,  sed  ea  non  possunt  certi- 

30  ficari.  Christiani  vero  sentiunt  in  cordibus,  esse  verum,  sicut  unctio  docet, 
et,  sie  esse,  credunt. 

'Et  sicut  docuit  vos,  manete  in  eo.'  Simplicissime  omnia,  ut  retineat 
nos  in  verbo.  Sive  autem  te  iubeat  'in  Verbo'  mauere,  sive  'in  Christo', 
idem  est.    Nam,  'si  in  vobis  manserit  Verbum,  quod  audistis  ab  initio,  eti. ^of;.  2,7 

35  vos  in  Patre  et  Filio  manebitis'.  ibid.  Positi  sumus  in  mediis  periculis, 
undique  circumvallat  nos  diabolus,  et  insidiatur  maxime,  ubi  res  serio  agitur. 
Hic  opus  est  constantia,  ut  maneamus  in  verbo.  Scire,  nos  esse  constitutos 
in  medio  regni  insidiarum  muudi  et  diaboli,  est  summa  prudentia  nostra, 
sed  tota  in  hoc  consistit,  ut  'maneamus  in  verbo'. 

40  'Et  nunc,  filioli,  manete  in  eo,  ut,  cum  apparuerit,  habeamus  fiduciam,  2,  28 


1  est  über  esset 


4  trumet]  Jcaum  trumet  zu  lesen 
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H]  per  fidem  nos  salvari  non  opera.    In  adventu  Christi  non  est  stare  et  ferre 
SRüin.  11, 32  iudiciiira,    nisi  manserimiis  in  isto  verbo  et   gratia.      Quia  '^conclusus 
totus  mundus  in  peccato,  nt  omnium  misereatur"  alioqiiin  confundemur  et 
pavebimus  in  adventu  eins,  quia  non  erit  fiducia,  ubi  non  est  mansio  in 
gratia.    Omnes  ordines  sunt  ordines  operum  et  infiniti  sunt  et  non  gratiae. 
Hie  contra:  nisi  manserimus  in  verbo.    Sumus  inclinati  et  ferimur  toto  im- 
petu  naturae  in  opera:  statim  ubi  mors  occurrit,  statim  ad  opera  confugit, 
Sof). 6,  28ut  loh.  6.   'Quid  facieraus?'  Quem  Satan  postea  äuget:  si  prerait  te  mors, 
quo  ibis?    Si  vis  peccato  liberari,  hoc  est  opus  ic.    Domine,  peccavi.  Sic 
David  fecit,  ubi  audivit  'tu  es  vir  ille',  voluit  mori  David.  Hoc  videns  pro- 
pheta  annuuciat  illi  gratiam:  dominus  non  irascitur,  aufert  simul  poenam: 
2.SQm.i2,i3'non  niorietur\  Nusquam  habet  David,  nisi  quod  manet  in  doctrina  gratiae.  Si 
Natan  non  fuisset,  hic  sub versus  fuisset,    Adam  et  Eva  sie  quoque  erant 
in  peccato  et  morte  et  in  conscientia  dei  iudicis  occidebantur  et  terrebantur. 
Sed  mox  sequitur  Euangelica  promissio,  quae  erat  vox  vitae  et  remissiouis 
2.  SD!o)e  3, 15  peccatorum:  'Semen'  2C.    Per  illud  verbum  habent  remissionem  peccatorum 
sine  Omnibus  operibus.    Ut  in  tempore  praesenti  tentationis  homo  consistat 
in  verbo,  hic  labor,  hoc  opus. 

2  (Sed)  quia  4  pavebimus  scheint  c  ans  pudeb  8  äuget]  anget  möglich 

9  Si  c  aus  Ibi        17  homo  o 

nec  misericordiam  sunt  coraplexi.  Hi  conf uiideiitur ,  quia  afferuiit  fiduciam  sui  operis  et 
iusticiae  su^,  cum  Christi  iusticia  niti  et  fidei-e  debereut.  Tanto  autem  hic  maiore  studio  et 
oratione  magis  assidua  debemus  uti,  quanto  et  natura  nostra  ad  operum  iusticiam  est  pronior 
et  h  diabolo  instigatur  vehemeutius.  Videmus  enim  foj  in  subitis  casibus  statim  ad  opera 
respicere  omnes.    Contra  hanc  nostram  naturam  .... 

p]  et  non  pudefiamus  in  adventu  eins.'  Iterum  videmus ,  quod  vel  aliquo 
terrore  vult  nos  irapellere,  ut  maneamus  in  doctrina  Christi,  quia  in  adventu 
Christi  non  potest  sustineri  iudicium,  nisi  maneamus  in  doctrina  Christi. 
Hinc  enim  'Fiducia'  subnascitur,  'ut  consistamus  in  adventu  eins'.  Quid  est 
ergo,  quod  ambulemus  per  vias  difBciles,  per  ordines  operum  infinitos,  cum 
tamen  scriptum  sit,  'manendum  esse  in  Christo'.  Satan  quidem  hoc  im- 
pugnat,  et  natura  eo  inclinat,  ut  pro  peccatis  satisfaciat,  et  Deum  recouciHet. 
Quid  oportet  facere,  si  te  perterret  periculum  mortis,  et  angit  conscientia? 
'Mane  in  Christo',  crede,  nihil  tuis  operibus  effici  posse,  sed  sola  iustitia 
So6. 6, 29  Christi.  'Hoc  est  opus  Dei,  ut  credatis  in  eura,  quem  misit  ille.'  lo,  c.  6. 
Sic  David,  ubi  Nathan  eum  increpasset,  et  ille  confiteretur,  subdidit,  'Trans- 

2.€am  12,13  tulit  Dominus  peccata  tua,  non  morieris',  2.  Sam.  c.  12.  Nihil  facit,  nisi 
quod  'manet  in  doctrina  gratiae',  nihil  cogitat  suis  operibus  satisfacere. 
Erat  vera  doctrina  gratiae,  'Transtulit  Dominus  peccata  tua',  cui  et  credidit. 
Sic  et  Adam,  ubi  peccavit,  nihil  fecit,  ut  restitueretur,  sed  per  illud  verbum, 

1.  TOofp  3,  ir, 'Semen  mulieris  couteret  caput  serpentis',  vivificatus  est.  In  hoc  verbo,  sine 
Omnibus  operibus,  credens,  salvatus  et  iustificatus  est.    Valde  repugnat  na- 
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H]  Hoc  est  avellere  a  sinistris  ut  mala  specie  peccati.  In  dextris  per 
speciem  maä)t  Satau  egregias  opiniones,  iit  saltem  avellat  a  verbo.  Ego 
ignoro  ullam  viam  quam  mauere  in  gratia.  Sic  in  omnibus  teutationibus 
fugiendura:  Quia  apud  te  propiciatio  est,  tu  habes  propiciatorium.     Et'^Bf.  iso,  4 

5  Ro.  3.  "^qnia  non  iustificatur  ulla  caro',  Et  Act.  15.  Magna  res  mauere  in  ^^g"',!'  \\ 
Cliristo  et  gratia.  Confitentes  eum  suut  securi,  nou  confundentur  in  adveutu 
eius.    Deus  non  ostenderet  peccatum  et  mortem,  nisi  glorificari  vellet,  ut 
diceretur:  gratia  mortem  devorat.    Tentare  deum  est,  iuquit,  imponere  jc.  s'Vfl.  is,  lu 
fidenter  audere  et  confidenter  stare  Antithesis.    Si  studuerit  operibus  se 

10  Stabilire,  habebit  pavorem  conscientiae  horrentis  adventum  eius,  ideo  con- 
fnndetur.  Exhortatio  pro  priucipali  parte  doctrinae,  quae  est  doctrina  gratiae, 
quae  personam  facit  bonam.  lam  sequitur  altera  pars.  Nam  negligentes 
arguit,  ut  proferant  fructus,  ut  possint  se  agnoscere  Christianos.  Ibi  debuit 
cap.  3.  iucipere.  'Si  scitis,  quia  iustus.'   Variis  argumentis  agit,  ut  provocet  2, 29 

15  ad  operandum  bene.  Arbor  non  est  otiosa,  Christus  cum  facit  bonam,  proinde 
cogitat  tentationem,  ut  faciat  fruetum,  ut  sim  Christi,  non  sint  hypocritae, 
quia  verbum  dei  non  est  in  sermone,  alioqui  est  Christianus  verbis.  Nos 
praedicamus  quidem  vobis,  inquit,  sanam  doctrinam,  videte,  ne  fallatis  vos. 
Hoc  scimus  i.  e.  de  fructibus  cognoscimus,  doctrina  est  sana,  videte,  ut  certi 

1  vt  bis  pcti  o         «M  4  ps.  130  r         5  Act]  Pet.         9  fidenter]  fid  ßoas  auch 
fiducia  meinen  hann]         15  bona 

20  691j  11  —  692,  9  Est  exhortatio  ad  bene  operandum  contra  hypocritas  et  alios  ociosos 
Chrlstanos,  qui  praeter  nomen  nihil  Christiani  hominis  habent.  Quia  enim  regnum  Dei 
non  consistit  in  sermone,  ideo  haec  doctrina  debet  efficax  esse  in  iis,  qui  eam  cogno- 
verunt.    Aut  certum  est  indicium,  quod  eam  non  recte  cognoverint,  utcunque  multa  garrire 


p]  tura,  et  imponit  nobis  species  egregia  iustitiae.    Discamus  ergo  hoc,  sive 

25  alliciamur  specie  sanctitatis,  sive  terreamur  morte,  sive  aspectu  peccati,  iguo- 
remus  omnem  viam  iustificandi,  nisi  per  Christum.  'Credimus',  inquit 
Petrus,  'per  gratiam  Domiui  lesu  Christi  salvari,  quemadmodum  et  illi', 
Act.  15.  Hi  non  confundentur  in  adventu  Christi.  Vult  enim  glorificare 
suam  gratiam,  ut  sciamus,  gratiam  suam  devorare  mortem  et  infernum. 

30  Hoc  non  posset,  nisi  nos  omnes  prius  de  peccato  conviuceret.  Hoc  est  ergo, 
quod  dicit,  'manete',  ut  possitis  stare,  et  non  confundamini.  Et,  qui  non 
manserit  in  eo,  sed  studuerit  operibus  se  stabilire,  ille  non  snbsistet,  ne 
Carthusianus  quidem.  Est  igitur  hic  principalis  exhortatio  ad  doctrinam 
Christianam,  quae  sola  facit  arborem  bonam. 

35  'Si  scitis,  quoniam  iustus  est.'    Pergit  exhortari  ad  opera,  et  fructus  2,  29 

gratiae,  et  variis  argumentis  agit,  ut  provocet  ad  operandum  bene,  sie  tarnen, 
ut  ista  opera  non  sint  fiducia  nostra.  'Primum'  agit  Christus,  ut  sit  arbor 
bona,  'deinde'  ut  fructificet.   Unde  haec  bonitas?  Non  ex  fructibus,  sed  ex 

44* 
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K]  sitis.  Scitis,  inquit,  in  deo  niilla  iniquitas  sed  iusticia  et  per  gratiam  eins 
iustificamini,  ergo  potestis  scire,  qui  sint  Christiani,  qui  non.  In  eo  non 
est  peccatum,  quia  liberat  nos  a  peccato  omni,  ergo  scitis  et  hoc:  qui  habet 
doctrinani  sanam  et  natus  est  ex  ipso,  quod  debet  jc.  Distingiiit  uativitatem 
ab  auditu.  Nasci  ex  deo  est  acquirere  naturam  dei.  Ergo  non  adumbremur 
specie  sed  nascamur  Christiani,  ut  simus  iam  natura  boni,  qui  antea  raali. 
Ergo  natus  vere  ex  deo  est,  qui  iusticiam  facit,  qui  servit  proximis.  Qui  non 
diligit  proximos,  potest  esse  Christianus  factus  auditu  aUquo  deliniatus,  sed 
natus  non  est.  Deus  ergo  non  vult  Christianos,  qui  non  faciunt  iusticiam, 
quia  vere  nati  ex  eo  faciunt  iusticiam,  ba§  ift  1.  toeg  exhortandi  pigros 
stertentes,  ut  cogitent  se  falli,  si  sciunt  deum  iusticiam,  si  2Q.  Oportet  filius 
habeat  bie  üxt  patris. 


7    proximus  12/693,2    hinter  patris   folgt   ohne  Absatz  2.  Videte.     Nur  am 

Bande  C.  III 


norint.  In  Christo,  inquit,  non  est  peccatum.  Nam  lioc  eius  officium  est,  ut  nos  a  peccatis 
liberet.  Qui  ergo  sanam  doctrinam  habet  et  est  natus  ex  Deo,  necesse  est,  ut  ipse  quoque 
sit  sine  peccatis  et  iustus.  Nam  nasci  ex  Deo  est  naturam  Dei  acquirere,  nt  Christianus 
sit  non  specie  quadam  adumbratus  sed  natura  ita  bonus  ut  antea  natura  malus  fuit,  qui 
primo  Deo  promittenti  gratuitam  remissionem  peccatorum  ex  animo  credit,  deinde  Deo  pre- 
cipieuti  mutuam  dilectionem  ex  animo  obedit  et  omnia  officia  caritatis  libenter  suscipit  erga 
omnes,  qui  eis  opus  habent. 


P]radice  non  ex  sanctificatione,  sed  regeneratione.  Nam,  *qui  ex  ipso  natus 
est,  facit  iustitiam',  h.  1.  Igitur  vult,  ut  non  fiant  Christiani  falsi,  sed  vera 
fide  instructi,  et  sie  Deo  placeant,  et  in  virtute  Dei,  bene  operentur. 

'Scitote,  quod  omnis,  qui  facit  iustitiam,  ex  ipso  natus  est."  Qui 
gloriatur,  se  'scire'  et  habere  veram  doctrinam,  ille  debet  hanc  fidem  et  cog- 
nitionem  ostendere.  Argumentatur  ab  'effectu'.  Natus  est  ex  Deo,  qui  facit 
iustitiam,  qui  ostendit  fructibus,  qui  non  amplius  peccat  in  proximum.  Et 
qui  non  facit  proximo  iustitiam,  non  est  verus,  sed  fictus  Christianus.  Deus 
non  vult  Christianos  illos,  qui  non  faciunt  iustitiam.  Deus  diligit  iustitiam, 
ergo,  qui  sunt  ex  Deo,  faciunt  iustitiam.  Est  ergo  hoc  primum  argumentum : 
Qui  gloriatur,  se  Christianum,  et  non  facit  iustitiam,  falsus  est  Christianus. 
Patri  enim  filius  debet  esse  similis.  Alterum  argumentum  exhortationis 
deducit  ex  hoc:  Quod  Clu-istianus  natus  ex  Deo,  diligitur  a  Deo,  atque  hinc 
est,  quod  admoneat  nos  de  charitate  Patris,  capite  sequeuti. 
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K]  Cap.  III. 

2.  'Videte  qiialem  charitatem."  Aliud  argumentum,  quod  deducit  ex 
primo  in  fine  2.  capitis:  'natus  est  ex  ipso'.  Ex  ipsa  nativitate  format  aliud 
argumentum.  Dixi  'qui  facit  iusticiam,  natus  est',  inducat  vos  ergo  ad  dilec- 

5  tionem,    Vide,  qui  dilexerit  nos,  ut  2C.     Et  ecce  Christianus  ubi  hoc  no- 
verit,  quomodo  a  deo  diligatur,  quin  diligat  fratrem.    Caminus,  sie  dilexit 
nos  Christus,   ut  Ro.  8.    in  manus  diaboli  pater  dedit,   quomodo   cum^Jöm.  s,  32 
eo  non  omnia?'    Ergo  omnia  nostra  et  ad  hoc  filium  dedit,  ut  ipse  esset 
pater.    Qui  comprehendit,  erumpit  et  diligit  proximum  suum.    Confide,  in- 

10  quit,  vici  mortem,  de  morte  redimam  eum.    'Super  aspidem  ambulabis'  ps.?5f.  91,13 
et  'quid  retribuam  domino'?    Ego  expendam  pro  proximo  vitam,  corpus,  '$\.  iie,  12 
animam  et  quod  habeo.    Videte  qualem  charitatem,  ut  et  vos  provocemini 
ad  charitatem.     Ignita  verba:  non  dicit  donum  sed  charitatem  summum 
bonum.    Quam  magnifica  grandis  salutatio  Luc.  1.    Sic  hic  'qualem',  in-  Suc.  1,  29 

15  estimabilem  et  illam  charitatem  non  vendidit  pro  operibus,  sed  gratuito  nobis 
damnatis  morte,  servis  Satanae,  inimicis  suis,  qui  pugnamus  contra  eum 
blasphemiis  praesertim  clerici  sacerdotes,  ut  Paulus  1.  Tirao.  1.,  quia  clerici  i- Stm.  1, 13 

3  in  fine  2.  c.  o  5  qui]  Q[  8  eo  non  omnia  o  filio  0  ipse  0  »m  12 
qualem  charitatem  r  «m  13  über  chat?'?  steht  iust  grä  [=  iustificatus  gratisy  17  clerici 
(vor  sacerdotesj  0      1.  Tim.  1  o 

693,  2  —  694,  4  Aliud  argumentum  natura  ex  superiore  nempe  ex  nativitate,  in  qua  nobis 
exemplum  divinae  erga  nos  benevolenciae  proponitur,  quod  Deus  [rhj  nobis  per  filium  suum 

20  Ihesum  Christum,  quem  in  nostram  carnem  pro  nobis  redimendis  demisit,  ins  filiorum  dedit 
et,  sicut  pulcherrime  dixit  Paulus,  cum  filio  suo  omnia  dedit,  quae,  uisi  plus  quam  adaman- 
tina  corda  habeamus,  excitare  nos  debebant,  ut  proximum  pari  amore,  quo  omnes  nos  Deus 
complexus  est,  complecteremur.  Usus  autem  est  [oj  lohannes  siugulari  verborum  pondere: 
non  dicit  dedisse  nobis  Deum  donum  aliquod  sed  ipsam  charitatem  et  fontem  omnium  bono- 

25  rum  cor  ipsuni  idque  non  pro  operibus  ^  aut  studiis  nostris  sed  gratuito.  Et  nobis  dedisse, 
hoc  est,  damnatis  morte,  servis  Satanae  et  inimicis  suis,  qui  contra  eum  pugnavimus  blas- 
phemiis et  omni  genere  impietatis  ac  scelerum,  sicut  Paulus  de  se  dicit  1.  ad  Tim.  1.  et  nos 
omnes,  maxime  autem  qui  clerici  fuimus  in  Papatu,  fateri  cogimur.    His,  inquit,  charitatem 

^)  opibus  7ine  die  Hdschr.  und  Bruns  hat,  ist  Schreibversehen.     Vgl.  H  Z.  15. 

Caput  III. 

p]  30  'Videte,  qualem  charitatem  dedit  nobis  pater,  ut  filii  Dei  uominemurs,  1 

et  simus.'    Hic  ille  caminus  et  fornax,  quod  Christus  sie  dilexerit  nos  et 
obedierit  Patri,  qui  dedit  nobis  Filium,  ut  per  illum  rediraeret  nos.  Qui 
haec  mente  cogitat,  impossibile  est,  ut  non  fructificet,  Dicit  enim  cor  secum, 
'Quid  retribuam  Domino  pro   omnibus,  quae   retribuit  mihi?'     Ps.  115.  ^Pf- us.  12 
35  Videte  ergo,  ut  et  vos  provocemini  ad  charitatem. 

'Qualem  charitatem.'    Maria  cogitabat,  qualis  esset  illa  salutatio,  id 
est,  quam  magnifica,  Luc.  1.    Sic  et  hic  'qualem'  hoc  est,  quam  magnificam  snc  1,  29 
charitatem.     Fortius  et  vehementius  est,  quam  si  dixisset  'gratiam'.  Sed 
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K]  atrocissime  opibus  nostris  persequentes  graciam  et  misericordiam  dei,  Illis 
pugnantibus  contra  deum  dedit  charitatem  pro  poena  uou  deus  sed  pater, 
quod  nomen  est  dulcius.  Istis  vult  inflammare  omues  Christianos,  iit  ne 
sint  stertentes  et  obliviosi  sed  charitatem  ostendant. 

'Nominemur'  bo§  tft  auä)  gtoS.  Non  ut  simus  arnici,  liberi  a  morte, 
peccato,  sed  filii.  Maioribus  verbis  non  potuit  eloqui,  repete  singula  verba. 
Loquitur  de  norainatione  universali  a  deo  Christo  ab  oranibus  creaturis,  quia 
^eSr. 2,  12 sie  Scriptum  in  scriptura:  Narrabo  nomen  fratribus'.  Et  Matth,  ultimo: 
3Kott^.28,  lo'dic  fratribus  meis'.  Si  Christi  fratres  sumus,  certe  deus  est  pater,  haeredes 
dei,  cohaeredes  Christi.  Ideo  cum  admiratione  vocabuli  incipit:  Videte  ic. 
Ergo  etiam  ab  ipsis  angelis  Satana  nominaraur,  ideo  utitur  potius  'nomina- 
mur'  vocabulo.  Et  vera  est  nominatio,  quia  per  gratiam  sumus  nati.  Ergo 
videte,  ut  faciatis  iusticiam. 

Tropter  hoc  mundus  non  novit  vos.'  'Nos'  non  est  in  greco.  Magna 
pugua,  quia  loquitur  de  Christianis.  Istud  argumentum  tractat  latius,  quod 
ex  charitate  debemus  accendi.  Quia  nominamur  dei  filii,  habemus  charitatem 
dei.  Est  tarn  ardua  res,  ut  ratio  non  intelligat,  mundus  non  capiat,  Nempe 
quod  ego  pauper  afc^^en^rabel  huc  venire  debeo,  ut  credam  me  filium  dei, 

2  deum  c  aus  eum  3  ne  c  aus  nos  5  vt  o       simus  zu  sireichen  versucht 

zu  8  über  Matth,  steht  loh.  9  h^r^des  zu  9/10  ut  esset  primogenitus  inter  multos 

fratres  r       14  nos  non  est  o       14/15  Mag  Iis  X — is  o       zu  15  über  tractat  steht  ftretd^t 


dedit  (pro)  loco  [rh]  poenae.  Nec  'Deum'  appellat,  quod  nomen  horrent  pavidae  conscienciae, 
sed  'patrem',  quo  non  potuit  alio  vocabulo  magis  suavi  uti ,  ut  inflammet  his  quasi  ignibus 
Christianos,  ne  stertant  sed  excitentur  ad  proximum  iuvandum  et  servandum  omni  genere 
officiorum. 

P]  dixit  charitatem  ipsius  summam  nuUis  raeritis  vel  operibus  provocati  sed 
sola  charitate,  imo  nobis  inimicis  et  persecutoribus  Dei  et  Christi. 

'Dedit  vobis  Pater,'  Dicit  Deum  'Patrem\  Vult  istis  verbis  inflammare 
Christianos,  ut  sciaut,  quod  Deum  habeant  placatum  eumque  Patrem, 

'üt  filii  Dei  nominemur,'   Non  satis  est  dicere,  quod  simus  amici,  sed 
quod  filii  Dei  nominemur,    Non  potuit  vehementius  ista  'charitas"  exprimi. 
sßf.  22,  23  Nominamur  autem  ab  ipso  Deo  Filii  et  Fratres.     Narrabo  nomen  tuum 
smatts. 28, 10 fratribus  tuis,  psal,  22.    Item:  nunciate  fratribus  meis,  Matth.  28,   Si  autem 
SRöm.  8, 17  filii,  et  haeredes  et  cohaeredes  Christi,  Ro.  8.    Non  sufBcit  nos  filios  Dei 
fieri,  sed  et  nomine  hoc  inclarescere  debemus  in  conspectu  Dei  et  angelorum. 
Sed  unde  sie  denominamur?    Propter  Dei  charitatem. 

'Propter  hoc  mundus  non  novit  nos,  quia  non  novit  eum."  Illud  argu- 
mentum tractat  et  urget  latius,  quia  ex  charitate  debemus  accendi.  Propter 
hoc  enim,  quod  habemus  charitatem  Dei,  etiam  filii  Dei  nominamur.  Mundus 
non  potest  intelligere,  quod  homo  assuetus  peccatis  et  in  eis  uatus  tamen  a 
Deo  in  gratiam  sit  receptus,  ut  et  filius  Dei  sit  et  nominetur.    Caro  hoc 
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H]  Et  tarnen  oportet  credamus.    Osculamini,  inquit,  filium:  oportet  illum  cola- 2,  i.  2 
mus.    Omnia  praecepta  rediguntur  in  hoc  praeceptum,    Constitui  regem 
filium  meum,  ps.  2.  quia  illi  traditur  totus  orbis  terrarura  in  obsequium,  ut 
totus  psalmus  dicit.     Praeceptum  non  est  in  arbitrio  sed  bu  tnuft  mein 

5  firuber  fein  et  dei  filius.    Nolite  timere  2c.    Vult  ergo,  ut  praedicemus  eius 
inestimabilem  misericordiam.     Obstaculum  aufert  hoc,  tarnen  nemo  capit, 
Non  oportet  spectetis,  quid  iudicet  mundus,  ratio,  alioqui  multitudo  averteret, 
Papa,  sapientes  viri  Scholae  blasphemant  nostram  doctriuam.  Nos  loquimur  !■  ^o'^-  2, 9 
sapientiam  in  abscondito,  Eligit  stulta  3C.    Mundus  certe  alioqui  ferret  nos  i-  ^^r.  1, 27 

10  in  manibus,  sed  econtra  facit,  ergo  contra  hoc  scandalum  ita  loquitur  Johannes, 
cum  diversum  faciat  mundus,  blasphemet  nos.  Sine,  ut  mundus  putet  nos 
diaboli  filios,  mane  in  cognitione  et  fidito  verbis  illis  divinis  et  charitati. 
Mundus  iudicat  sapientes  iustos  filios  dei.  Simus  absconditi  ab  illo,  quia 
sumus  ex  charitate  dei  filii  ipsius. 

15  'Non  novit.'    Num  saucti,  docti,  potentes  non  agnoscerent  deum? ,  Et 

Schwermeri,  qui  multa  scribunt  et  Papistae  legunt  hanc  Epistolam  Johannis. 
Noverunt  deum,  sed  quod  dederit  nobis  indignis  hanc  charitatem  ic,  ignorant. 
Loquuntur  verba  sed  non  intelligunt,  natura  non  capit.  Si  comprehenderet 
hoc,  quod  Christi  fratres  essent,  desererent  sua  studia  et  gloriarentur  et 

7  Non  c  aus  nos         17  ignorant  o 


20  695j  15 — 696,11  Num  sancti  religiosi  et  sapientes  illi  non  norunt  esse  Deum?  Num  qui 
hodie  nova  dogmata  spargunt,  num  Papa  cum  suis  non  norunt  Deum?  Nomen  norunt. 
Sed  illam  veram  noticiam  Dei  non  Labent,  quod  Deus  indignis  nobis  charitatem  suam  dederit 
et  nos  filii  sui  meritis  et  operibus  ex  sola  misericordia  salvos  fecerit.  Si  enim  hanc  noticiam 
haberent  et  crederent  se  Christi  fratres  esse,  desererent  studia  sua,  quibus  mereri  iusticiam 

25  volunt,  et  in  Christo  gloriarentur  pocius  ac,  quae  nunc  raordicus  retinent  persequendo  et 


p]  non  apprehendit,  mundus  non  accipit,  verum  Scriptura  dicit:  Osculamini  «Bf.  2,  12 
filium,  psal.  2.  Et  ipse  filius  Dei  nos  vocat:  Ad  me  omnes  venite,  Matth.  11.  suiatto.  11,28 
Nisi  hoc  verbum  haberemus,  non  posset  natura  hoc  propter  pusillanimitatem 
apprehendere.     Dicit  ergo  Joannes:  Non  oportet  considerare,  quid  iudicet 

30  mundus,  quid  multitudo,  quid  caro,  quid  monachi.   Nos  loquimur  sapientiam 
in  mysterio  absconditam,  quam  abscondidit  Pater  sapientibus  et  prudentibus, 
Matth.  11.   Est  ergo  hoc  unum  scandalum  contra  hoc  argumentum:  ©ottteit  iöiattfj.ii,  27 
fo  btel  fettige  geleierte  leute  ba§  ni^i  getüuft  l^afieti?    Sic  aiunt,  sed  noli 
scandalizari.    Mundus  te  non  novit,  tu  nosti  illum,  quod  non  sit  huius  pa- 

35  ternae  charitatis  capax.  Proinde  mundus  non  novit  neque  Universitas  neque 
Svvermeri,  licet  toties  dicant:  Credo  in  Deum.  Hoc  non  novit  mundus, 
quod  Pater  talis  sit,  licet  dicat  se  nosse  Deum.  Natura  enim  non  capit, 
nisi  unctio  nos  doceat.  Si  hoc  crederent,  quod  Deus  nobis  dedisset  chari- 
tatem, ut  per  illam  efficeremur  filii  Dei,  fie  jDÜrben        anber§  anftellen. 
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2?]  3H)g.  15, 10  gauderent  iu  Christo:  lara  video  meam  vitam  esse  iugum,  quod  Act.  15. 

Et  sie  nobiscum  damoarent  omnia  ic.  sed  mordicus  tenent  et  cum  insania 
defendunt  suos  ordines,  quia  non  noverunt  patrem,  qui  dicit:  iu  gratia  filii 
mm.  11, 32  mei  salvabo  et  omnia  conclusi  sub  peccato,  ut  omnium  miserebor.   Si  omnia, 
So^.  1,  13  ergo  et  missa,  cappa  et  quaelibet  opera  iz.   @§  ^et[t  'nec  ex  voluntate  carnis"  2C. 
Quicquid  non  est  misericordia  et  patris  Charitas,  est  fxet)  peccatum.  Scire 
vere,  quid  velit  dominus,  requirat  a  nobis.    Finguut:  qui  sedeat  in  celis  et 
uumeret  opera  et  signet,  qni  facit  bona  opera.  Et:  noscere  deum  est  servare 
regulas  monachorum.    Si  vis  liberari  a  peccatis,  per  hunc  filium  et  gratiam 
ostensam  per  me,  potestis.    Qui  non  novit  patrem,  nec  filium  novit.  Cog- 
nitio  dei  non  stat  sine  filii:  Relativa  sunt.  Non  admittunt,  quod  sine  operi- 
bus  simus  filii  dei,  imo  damnant  ut  diaboli  filios,  quod  invertamus  omnia. 
Sofi.  9, 24  Sicut  Christo  contigit:  ''Nos  scimus,  quod  hic  homo  peccator  est\  'Si 
2)iatti  10, 25  patremfamilias  vocaverunt.'    Si  sumus  Christi  fratres,  fo  l^eift  mundus  non 
novit  vos,  quia  non  credit  deum  sie  sapere,  sed  fingunt  sibi  deum.  Adhuc 
3,  2  in  isto  argumeuto  ""noudum  apparuit  quod  erimus'.    Contra  pusillanimitatem 
loquitur.    Argumentatur:  diligit  vos  dominus,  ergo  diligite.    Et  Christianus 

5  quaelibet]  q         11  dei]  filii         zu  13  loh.  9.  Mat.  10.  r 

occideudo  ecclesiam  Dei,  ea  damnarent  nobiscum.  Sed  defendunt  adhuc  ista  omnia  pertina- 
cissime ,  quia  non  noverunt  patrem ,  qui  dicit :  in  gracia  filii  mei  salvi  eritis ,  quique  omnia 
conclusit  sub  peccatum,  ut  omnium  misereretur.  Quodsi  omnia  sunt  sub  peccatum  conclusa, 
ergo  nec  missa  nec  ordo  vitae  singularis  nec  ullum  aliud  opus  ex  peccatoribus  iustos  facit. 
Quia  lioc  (unius)  solius  [rh]  misericordiae  divinae  est  opus.  Sicut  aperte  dicit  lohannes, 
quod  non  ex  voluntate  carnis  ,  non  ex  voluntate  viri  sed  ex  Deo  nati  sint.  Quicquid  igitur 
non  est  misericordia  et  Charitas  patris,  hoc  revera  peccatum  est.  Hoc  autem  quia  nesciunt, 
recte  dicuntur  non  nosse  Deum.  Ipsi  enim  eum  tantum  Deum  norunt,  qui  in  coelis  sedeat 
et  numeret  opera  ipsorum  eaque  prescribat  et  tanquam  (quidam)  unus  [oj  mercator  precium 
debitum  pro  acceptis  operibus  rependat.  Atqui  hic  non  Deus  sed  idolum  tui  cordis  est 
natum  ex  ignorancia  veri  Dei.  Hic  palam  est  non  nosse  eos  Deum.  Sed  cum  Deum  non 
norunt,  neque  filium  norunt. 

p]  Desererent  sua  studia  et  damnarent,  quicquid  est  illarum  blasphemiarum  in 
Christum.    lam  vero  mordicus  sua  studia  defendunt  et  nos  haec  docentes 
persequuntur.    Dicit  vero  Pater:  Ego  filium  dedi,  ut  per  illum  salvaremini. 
siöm.  11, 32  [fo!]  Conclusi  omuia  in  peccatum  et  incredulitatem,  ut  omnium  miserear,  Ro.  13. 
®at.  3,  22  et  Gal.  3.  Quicquid  igitur  non  ex  fide  est,  hoc  peccatum  est.  Hoc  est  ergo 
nosse  Deum:  scire,  quid  a  nobis  requirat,  quid  nobis  faciat.  Uli  vero  Deum 
alium  sibi  imaginantur.  Videte,  quicquid  est,  omnia  concludo  sub  peccatum, 
sola  mea  gratia  est,  quae  regnat  super  vos.    Si  vultis  ergo  liberari  a  pec- 
cato, cognoscite  filium.  Ergo  nosse,  quod  ita  Pater  per  filium  misereatur  et 
omnes  salvet,  quotquot  salvantur,  vera  sapientia  Christiauorum  est. 
3,  2         'Charissimi,  nunc  filii  Dei  sumus  et  nondum  apparuit,  quid  erimus.'' 
Iterum  contra  pusillanimitatem  parat  tale  argumentum:   Deus   te  diligit. 
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oportet  diligat,  facit  ergo  insidere  hoc  argumentum  fer  hiä)  ntd^t  hxütt,  quod 
homines  diversum  sentiuut.  Est,  inquit,  aliud  scandalum.  Audis  dei  filiura 
et  Christi  fratrein  esse,  qui  es  peccator  a  iuventute  tua  et  blasphemus. 
lucomprehensibilis  res,  quam  dicis,  mi  lohaunes.  Non  ofFendiculo  sit  tibi. 
5  Habet  tua  conscientia  scandalum  a  mundo,  2.  a  tua  ratione.  Utcunque 
impeteris,  tarnen  scriptura  non  mentitur.  Et  Christus  non  frustra  dixit:  Suc.  12, 33 
'Nolite  timere  pusille  2C.  Johannes  'In  domo',  'Non  turbetur  {c§  '^aB  raume§  Sot  14,  1 
genug.  Si  ceperimus  illam  charitatem,  certe  diligemus  fratres.  Nam  si  sen- 
timus:  oportet  diligam  invicem,  acquiro  cor  dulcissimum  flueus  haä)  pro  in- 

10  vicem.  Sic  fortiter  urget  istum  locum  'sumus',  quia  nomiuamur  sie  in  scrip- 
turis  sanctis.  'Quod  erimus',  sumus  iam,  sed  quod  sumus  et  manebimus, 
nondum  apparuit.  Non  possum  tibi  digito  monstrare,  absconditum  est,  non- 
dum  apparet.  Ego  debeo  filius  dei  et  frater  Christi  esse,  ba§  ift  jugetetft 
ab  Omnibus  scandalis  contrariis,  mea  propria  vita,  quod  sum  iufirraus  propter 

15  peccata  mea,  quod  debeo  mori,  quod  sunt  ceu  inferum  mare,  damnari  me  a 
toto  mundo.  Diabolus,  mors,  muudus  sunt  omuia  opercula  et  per  ista  ego 
debeo  erumpere  et  credere  me  filium  dei.  Omnia  contraria  apparent,  qui 
consistimus  per  solum  verbum.  Deus  dedit  hanc  charitatem  et  sumus  filii? 
Qui  sunt  in  peccatis,  labuntur,  errant,  occiduntur,  et  essent  filii  dei?  Qua 

20  via  comprehendam  ?    In  verbo  haere.  Christus  nihil  habuit  Matth.  8.  Apo- awatt^.  s,  20 

14  ab  c  aus  sunt         sm  16  über  ista  steht  omnia         18  et  sumus  filii  0 


607,  16  —  698,  11  Opercula  autem,  quibus  haec  gloria  est  abscondita,  ut  cerni  non  possit, 
sunt  primum  vestra  conscientia  et  infirmitas  carnis  vestrae,  deinde  mundi  de  nobis  iudicium, 
qui  nos  ut  diaboli  filios  damnat,  item  diabolus,  gravis  et  iniustus  hostis,  nisi  gracia  nos 
servet,  item  crux  et  postremo  /crux  et  postremo  rhj  mors.  Per  h^c  monstra,  quibus  tecta 
25  est  gloria  vestra,  perrumpendum  est  et  statuendum  nos  esse  filios  Dei,  eciarasi  omnia  diversa 
appareant.     Sed  nemo  hoc  poterit,  nisi  omni  specie  abiecta  in  nudum  verbum  se  reiiciat  et 


p]  Urget  maxime  loannes  argumentum  hoc  et  cupit,  ut  nostris  cordibus  im- 
primatur.  Item,  scandalum  debes  esse  et  dici  filius  Dei,  cum  tamen  videas 
te  esse  in  carne  et  sanguine  habens  non  solum  scandalum  in  mundo  sed 

30  etiam  ex  te  ipso,  qui  nondum  sentis  et  vides  te  filium  Dei,  cum  in  carne 
et  sanguine  sis  et  sentias  carnem.  Nihil  tamen  te  hoc  moveat.  'Nondum 
apparuit,  quid  futuri  simus.'  loannes  nobis  sistit  Dei  Filium  absconditum, 
qui  aliquando  se  sub  umbris  revelavit  sed  nondum  satis  apparuit.  Nec 
posset  se  Deus  magis  abscondere,  quam  facit.    Scilicet  obstat  propria  caro 

35  et  sanguis,  quo  minus  in  specie  et  visione  ambulemus.  Non  Deus  se  nobis 
subtrahit  sed  mundus,  caro  et  diabolus  labefactant,  quo  minus  Deum  videa- 
mus.  Mimdus  ift  e^n  2)crfel,  Caro  ber  anbete,  Diabolus  ber  britte.  Per 
omnia  ista  opercula  debeo  perrumpere  fide,  quae  ex  verbo  capitur.  Non 
igitur  per  visionem  sed  Dei  fidem  sumus  filii  Dei.    Fides  autera  in  verbo 
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H]  stoli  ne  vestigium  pedis  et  mundus  vult  palpare  deum  zc.  £)a§  l^eift  'non- 
dum  apparet'.  lam  ipse  addit  'sumus",  quia  scriptura  non  mentitur.  Ex 
isto  loco  conclude,  quid  debeat  facere  filius.  EfBcimur  filii  per  gratiam  facti 
filii,  multo  minus  faciunt  opera,  ut  fiant  filii.  Num  filius  debet  cogitare  de 
patre  benigne:  Ego  habeo  patrem  durissimum,  ego  placabo  eum?  Filius  s 
dicit:  gaudeo  et  exulto  corde,  quod  deum  propicium,  lam  filiali  libertate 
faciam,  quae  patri  placent,  et  libentissime.  Opera  ergo  Christianorum  non 
possunt  mereri,  filiatio  fit  certior  et  fortior.  Sic  pugnant  ex  diametro  esse 
möm.  s,  32  filium  dei  et  acquirere  gratiam  per  opera.  Si  filius  est,  habet  omnia,  Ro.  8., 

quid  ergo  operaretur?  Vocatio  fiat  vestra  certa,  non,  inquit,  fit  per  opera.  lo 
Ut  magis  roborer  in  cognitione  Christi. 

'Sed  scimus,  cum  apparuerit'  in  extremo  die,  erimus  similes,  non  idem 
quod  deus,  sed  similes  ei,  qui  est  vita,  iusticia  i.  e.  omnia,  participabimus 
omnium,  quae  in  deo  sunt,  experientia,  sicut  est,  non  erit  operculum  magis, 
apparebit  nos  esse  sanctos.  lam  tradimur  morti,  videmus  omnia  contraria, 
nihil  in  nobis  praeter  scandala  mundi  et  nostra,  carnis,  diaboli.  Tunc  non 
3,  3  erit  persecutio,  scandalum,  pusillanimitas.  Applicat  iam  hunc  locum:  'Qui 
habet  hanc',  qui  credit  haec  certe,  Charitas  accendit  eum,  ut  fructificet  se- 

1  bj  l^eift  o  4  opera  o  9  Ro.  8.  o  zu  12  Similes  ei  erimus  r  14  om- 
nium] omni 

in  [o]  illud  unum  intueatur  clausis  ad  omnia  alia  oculis.   Quia  scriptum  est:  non  apparet. 
Mundus  autem  tantum  apparencia  sequi  et  [oj  credere  vult.  20 

Notabis  autem,  quod  hortatur  ad  (dilectionem)  bona  opera  illos,  qui  iam  sunt  filii,  ut 
significet  nos  per  meram  graciam  filios  fieri  et  filios  iam  factos  bona  opera  gignere,  non 
fieri  per  opera  filios,  sicut  impie  docet  et  credit  papatus.  Opera  enim  faciunt  nobis  filiatio- 
nem  cerciorem,  quoad  nos,  non  tribuunt  filiationem. 

P]  multa  nobis  promittit,  quales  futuri  simus,  sed  quoad  in  mundo  sumus,  25 
carnis  illecebris  trahimur,  a  Diabolo  seducimur  nec  apparet,  quae  vera  ho- 
minis beatitudo  futura  sit.    Oculus  non  vidit,  auris  non  audivit  nec  in  cor 
1.  Gor.  2,  9  hominis  venit,  quae  Deus  praeparavit  diligentibus  se,  1.  Cor.  2. 

'Scimus  autem,  quouiam,  cum  apparuerit,  similes  ei  erimus.'  Similes 
erimus,  non  iidem,  ut  Pythagoras  censebat.  Nam  Deus  est  infinitus,  nos  so 
creaturae  finitae.  Nunquam  autem  creatura  evadet  creator.  Attamen  similes 
ei  erimus.  Deus  est  vita,  igitur  et  nos  vivemus.  Deus  est  iustus,  ergo  et 
nos  replebimur  iustitia.  Deus  est  iramortalis  et  beatus,  ergo  et  nos  beatitu- 
dine  aeterna  fruemur,  non  qualis  in  Deo  est,  sed  quae  nobis  competit. 

'Videbimus  eum,  sicuti  est.'    Ubi  non  amplius  erit  operculum,  Deum 
intuebimur,  sicuti  est.   Tradimur  quidem  morti,  videmus  omnia  contraria  in 
mundo,  sed  certo  futurum  est,  ut  Deum  videamus  et  Christum.    Unde  id 
docet  loannes?    Quia  filii  iam  sumus.    Non  poterit  autem  filius  a  facie 
1.  Eor.  13, 12  patris  excludi,  sed  videbit  ipsum  a  facie  ad  faciem,  1.  Cor.  13. 
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2S]  cimdum  illam  charitatem.     Quia  diligit  nos  pater,  ergo  diligamus  nos, 
si  econtra. 

24.  Septemb:  |    'Et  omnis,  qiü  habet  hanc  spem  in  eo.'  Vides  ex  verbis  ipsis,  3,  3 
contra  quos  loquatur:  contra  hypocritas  Christianorum,  qui  putant  satis,  si 
5  dicunt  se  credere,  pergunt  in  peccatis,  manent  in  sordibus.    Vox  est  vox 
lacob,  manus  manus  Esau.  Et  hoc  est  regnum  dei  esse  in  sermone.  'Spem'  i-  ^ot.  2,  4 
i.  e.  qui  credit  se  filiuni  dei  et  expectat  revelandam  hanc  fidera.    Ubi  the-  3Wnttf).  e,  21 
saurus  ic.    Si  synceriter  hoc  expectat,  non  potest  fieri,  quin  se  sanctificet. 
Contra  eos  spectat,  qui  se  non  sanctificant  sed  involvunt  se  carni,  Ro.  XIIL  SHöm.  13,  is- 

10  Zelus,  amaritudo,  immunditia,  Cor.  Et  tales  volunt  maxime  videri  Christiani.  2.  Gor.  12, 20 
'Castificat'  sanctificat,  bene  est  sanctificare,  ut  etiam  anniculi  pas- 
sionis  castificentur  i.  e.  qui  habet  hanc  spem,  mortificat  carnem  suam,  Ro.  8.  f^öm.  s,  13 
'Si  spiritu'  i.  e.  non  est  Christi:  nomen  habetis,  quod  vivatis  sed  mortui. 
Ergo  qui  iam  receperunt  doctrinam,  serio  ostendant  hoc  per  mortificationem : 

15  'discedat  ab  iniquitate'  2.  Timo.  2.    Item:  'Crucifixerunt'  Gal.  5.    Dens  oditln^'"^;  .24^' 
vicia  passionis  anniculi,  qui  ergo  vult  filius  eins  k. 

'Iniquitas'  iste  locus  est  obscurus.    Indiget  interpretatione:  nam  I0-3, 4 
hannes  non  distinguit,  divinare  est  periculosum.    Ego  sie  interim  distinguo: 
Quod  peccatum  sit  dictum  simpliciter  de  omnibus  vitiis,  ut  supra  c.  l.i.  300.1,  s 

6  lacob  0  zu  9  über  Ro.  XIII.  sieht  in  fine        zu  12  über  spu  steht  facta  carnis 
16  IC.  fehlt 

20  699,  17  —  700j  12  Hie  locus  est  satis  obscurus  et  indiget  interpretatione.  lobannes  euim  [oj 

non  distinguit  inter  hijc  duo  et  divinare  est  periculosum.    Nos  tarnen  sie  putamus  recte  baec 

distingui  posse,  ut  peccatum  simpliciter  intelligatur  de  omnibus  viciis,  iniquitas  autem  sit, 

P]         'Et  omnis,  qui  habet  hanc  spem  in  eo,  sanctificabit  se.'   Non  blanditur  3,  3 
loannes,  sed  agit  continuo,  ut  fructificem  vel  per  charitatem,  quia  diligit  uos 

25  Pater,  ergo  diligamus  nos  fratres,  vel  per  spem,  quia  spero  Deum  videre. 
Ergo  oportet  me  mundari,  ue  reiiciar  ab  oculis  eins,  cum  sine  sanctimonia 
nemo  videre  possit  Deum,  Hebr.  12.  Non  igitur  tolerat  hypocritas  Christia- Cicbt' 12,  * 
nos,  qui  putant  esse  satis  credere  se  esse  Christianos,  manent  in  peccatis  et 
sordibus  nec  immutantur.     Si  sinceriter  crederent  se  esse  filios  Dei,  non 

3ü  polluerentiu'  sed  sanctificarent  se.   Sic  hortatur  Paulus  1.  Cor.  12.  'Ne  forte  ^-["^"j '^'^"^ 
inveniam  vos,  non  quales  volo.'  Est  vero  vis  in  verbo  'sanctificat  se'.  Vox 
enim  Graeca  ayvi'Cei  eavrov  est:  castificat  sese.    Quanquam  satis  bene  ver- 
titur  'sanctificat',  quia  qui  habet  hanc  spem,  mortificat  carnem  suam.  Si 
spiritu  facta  cai-nis  mortificaveritis,  vivetis,  Rom.  8.    Contra  illos  agendum  SRöm.  8,  13 

35  est  exliortationibus,  qui  acceperunt  hanc  doctrinam,  ut  digne  ambulent  ista 
vocatione. 

'Omnis,  qui  facit  peccatum,  et  iuiquitatem  facit  et  peccatum  est  ini-3,  4 
quitas.'     Locus  difficilis.     Nam  argute  loannes  distinguit  inter  peccatum 
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2?]  Iniqiiitas  sit  ipsum  peccatum,  quando  eo  procedit,  ut  o{fendatm'  proximus, 
potest  esse  peccatum,  quod  non  fiat  iniquitas,  supra :  omnes  sumus  peccatores 
et  quandoque  labimur,  sed  verus  Christianus  si  etiam  aliquando  labatur, 
tarnen  redit  et  odit  huuc  lapsum  et  invocat  suum  propiciatorera.  Sic  quod 
Semper  inveniatur  in  odio  et  pugna  peccati  propter  hanc,  agitur  sicut  in 
proelio :  non  est  turpe  cadere  in  bello  sed  cedere  adversario,  imo  gloriosum, 
quando  vulnus  habet.  Sic  peccato  vulneratus  est  Christianus  sed  non  cedit, 
stat  IC.  Sed  alii  sunt  etiam,  qui  faciunt  peccatum  i.  e.  qui  sponte  cedunt 
peccato,  relinquunt  habenas,  sinunt  peccatum  dominari,  putant  ideo  Chri- 
gfJöm.  7,  19  stianos,  quod  baptizati.  Hoc  hic  vocat  facere  peccatum.  Paulus  Ro.  'hoc 
quod  nolo,  facio':  sequitur  concupiscentias  peccati,  facit  quod  peccatum  vult, 
de  hoc  hic.  Sequi  impetum  peccati.  Non  ibi  resurrectio,  reditio  ad  cor, 
Sed  incedere  in  libidine,  odio,  in  impatientia  ba§  t)eift  facere  peccatum,  ut 
peccatum  fiat  et  impleatur  suis  peccatis.   Uli  non  intelligunt  Christianistnum 

6/7  irao  bis  habet  hinter  bello  gewiesen     über  gloriosum ,  quando  vulnus  steht  et 
tarnen  resistit  hosti  et  fugat         10  Ro.  7.  r 


(tum  demum)  cum  fo]  peccatum  eo  procedit,  ut  offendatur  proximus.  Potest  igitur  esse  pec- 
catum, quod  tarnen  non  sit  iniquitas.  Porro  darum  est  lohannem  varie  uti  appellatione 
peccati.  Nam  peccatum  hic  non  est  ei  idem,  quod  supra  in  primo  capite  significavit,  iibi 
dicit:  qui  dicit  se  non  habere  peccatum,  mendax  est.  Sunt  autem  h^c  loca  sie  concilianda: 
Supra  dixit  omnes  esse  peccatores.  Sed  est  quoddam  discrimen  peccatorum  facieudum. 
Christiani  enim  etsi  noununquam  [rh]  labuntur  in  peccata,  tarnen  redeunt  in  viam  et  oderuiit 
lapsum  suum  ac  ad  propiciatorium  suum  Christum  confugiunt.  Et  sie  Semper  inveniuntur 
in  odio  et  pugna  peccati.  Fit  igitur,  ut  hic  quod  revera  sit  peccatum,  eis  non  imputetur 
propter  propiciatorem ,  quem  fide  apprehendunt.  Vita  enim  Christiana  est  ceu  perpetua 
milicia.    Assidue  enim  acciiicto  in  acie  stare  oportet. 

P]  (af.iaQTlav)  et  iniquitatem  (ävo(j.lav)  et  rursus  tamen  permutat.  Erat  foedum 
hominum  genus  inter  Paganos  et  haereticos,  quod  scortari,  furari,  aliaque 
peccata  committere  non  reputabat  peccatum  nec  contra  legem  Dei  esse. 
Hos  perstringit  Joannes  et  osteudit  huiusmodi  peccatum  esse  contra  legem 
Dei.  Alias  'Peccatum'  est  simpliciter  et  generaliter  dictum  de  omnibus 
vitiis,  'Iniquitas'  autem  illud  peccatum,  quod  eo  procedit,  ut  scandalizetur 
proximus.  Omnes  sumus  peccatores  et  labimur  aliquando  in  peccatum,  sed 
verus  Christianus  si  labitur,  mox  redit  et  revertitur  et  pugnat  contra  pec- 
catum, ne  in  scandalum  proximi  erurapat.  Difficile  quidem  est  non  accipere 
vulnus  in  bello,  sed  tamen  surgere  gloriosum,  cedere  autem  dedecus.  Sic 
Christianus  etiamsi  circundatus  sit  peccato,  tamen  pugnat  cum  peccato. 
Sunt  Christiani,  qui  ideo  se  Christianos  putant,  quia  sunt  baptizati,  solvunt 
habenas,  non  sunt  soliciti  de  vincendis  peccatis  sed  sequuntur  concupiscentias. 
Facere  peccatum  est  sequi  impetum  et  afFectum  peccati.  Dant  raulti  habenas, 
nolunt  poenitere  neque  resurgere,  hodie  adulterium  committunt,  cras  se  volunt 


aJorlefung  über  bett  1.  SBtief  be§  ^ot)anm^.  1527. 


701 


H]  et  tales  faciuat  etiam  iniquitatera  i.  e.  proximum  offeudunt.  Si  nou  oifendil 
tarnen  opere  aliquo,  certe  neglectu,  quod  nou  miseretur,  non  astat  ei,  non  curat 
de  eins  inopia,  quod  est  submersus  in  cupiditate  sui,  est  avarus,  quaerit  sua. 
Aliud  non  habeo,  quod  hic  dico:  fundamentum  meum.    Altera  pars  Chri- 

5  stianisnii  est  Charitas,  quae  non  sua  quaerit,  ergo  qui  est  sine  charitate,  sua  i-  ßor.  13, 5 
quaerit  i.e.  Est  sequi  suum  peccatura  et  deserere  proximum.    Hoc  est  iara3,  5 
raagnum  contra  legem,  eins  est  legis  plena  relictio.    lUa  iniquitas  venit  ex 
peccato.   Sic  talis  Christianus  est  peccator  et  iniquus.  Qui  se  non  mortificare 
studet  et  pugnat  secura  quotidie,  ut  freuet  carnem,  ille  facit  peccatum,  cedit 

10  peccato,  non  est  soUicitus,  quomodo  resistat,  ille  non  fallat  se.  Tales  Chri- 
stus non  vult,  non  vult  sie  pollui.  Torquatus  et  Tyberius  iactabant  se  pro 
Christianis.  Videbis  eum  non  Christianum,  sanctum  hoc  nomen  sordes 
has.  Christianus  non  incedit,  ut  provocet  libidines.  Qui  seipsum  non  pri- 
mum  mortificat,  ille  non  curat  alios  quaerere  quae  sua  sunt,  et  aliorum  quae- 

15  rere  sequitur.  Si  mihi  mortuus,  ut  non  eurem  voluptates,  tum  aptus  curare, 
quae  sunt  aliorum,  tum  magis  solicitus  sum,  ut  alius  ic.  'Peccatum'  i.  e, 
qui  se  non  castificat  et  non  habet  spem  i.  e.  non  diligit  sed  peccat  contra 
legem,  peccatum,  scilicet  quando  fit. 

'Scitis  ut  peccata.'    Nolite  ergo  vos  gloriari  Christiauos  esse  fallentes  3,  5 

20  vos  ipsos.  Ille  Christus  apparuit  in  carne,  ut  nobis  monstraret  exemplum. 
Ad  quid?  "^ut  toUeret',  quasi  gauderet  peccatis,  [teil  er^  eu(i).  Christus  mortuus 
et  effudit  sanguinem,  ut  mundaret  suam  ecclesiam,  Ephe.  5.   Vos  vultis  esse  epi).  5, 20 

4  fü.t'}  meü  o  6  iam]  oder  tarn?  7  magnum]  oder  imquum?  contra]  oder  quam? 
legem  c  aus  regem  eius  plena  [oder  plane  ?7  relictio  /i-electio,  relutio?/  sieht  über  (quae)  est 
leg^        11  nö  V  sie  pollui  unter  der  Zeile     Tyb:  iactabat        21  über  gauderet  steht  Xq 

')  er  tonlose  Form  des  Fron,  tr  dem  Sprechenden  genau  nachgeschrieben?  oder 
Schreibfehler  ? 

p]  castificare.  Impossibile  est  illos  non  oflfendere  proximos.  Quod  si  non 
positive,  certe  negative,  dum  non  tribuitur  proximo  suum.   Nam  altera  pars 

25  Christianismi  est  Charitas.  Charitas  vero  non  quaerit,  quae  sua  sunt.  Quae- 
rere quae  sua  sunt,  non  est  diligere  proximum  sed  sequi  suos  affectus.  Ergo 
non  habere  charitatem  est  facere  iniquitatem.  Qui  sese  non  castificat,  qui 
non  pugnat  quotidie  secum,  cedit  peccato  et  facit  iniquitatem.  Qui  non 
ostendit  fructum  in  sua  carne,  non  ostendit  etiam  fructum  in  suum  proxi- 

30  mum.  Si  non  sum  mihi  mortuus,  ut  non  dimittam  curam  voluptatis,  quo- 
modo possum  quaerere,  quae  sunt  aliorum.  Qui  ergo  facit  iniquitatem,  non 
habet  charitatem. 

'Et  scitis,  quod  ille  apparuit,  ut  peccata  nostra  toUeret.'   Ubi  scriptura  3,  5 
de  Messiae  adventu  loquitur,  non  facile  tacet  de  merito  eius,  quod  est  tollere 
35  peccata,  psal.  40.,  ler.  23.  loh.  10.,  1.  Tim.  1.  Primo  in  meritum  eius  intueri  3er.  23,  6 
oportet,  deinde  in  exemplum.     Nolite  ergo  gloriari  vos  esse  Christianos 
fallentes  vosmetipsos.    lUe  apparuit  in  carne,  ut  toUeret  peccata,  non  ut 
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H]  Christiani  et  spargitis  et  seminatis  peccatum ,  quod  ipse  toUit,  ba§  ift  TTttt 
ein  fein  Chnstianitas,  quia  essetis  contrarii.  Tertinm  argumentum  exhoria- 
tionis:  Qnicunque  facit  peccatum,  pugnat  contra  Christum.  Si  contra  suum 
peccatum  non  vult  pugnare,  contra  Chi'istum  ?c.  Hoc  ergo  argumentum 
moneat  vos.  (Mundat  ille  et  vos  poUuitis,  ba§  ift  nomen  meum  blasphemare) 

«öm.  2, 24  Ro.  2.  Dicimur  Christiani  et  nihil  minus  sumus,  sed  tantum  nostra  quae- 
rimus.  Querela  est  auditores  verbi  dei  fieri  tepidiores:  prius  coacti,  iam 
quia  sponte  docentur  ic.  ba§  '^eift  peccatum  facere.  Ista  peccata  tnlit  Chri- 
stus et  nos  ea  seminamus.    Magnum  argumentum  exhortaudi  tepidos:  Q,ui 

suc.  11, 23  non  est  mecura.  Tolletis  peccata,  si  castificetis  vos  et  iusticiam  cum  pro- 
ximo  facietis. 

'Peccatum  in  eo."    Quaesivit  tantum  quae  nostra  sunt.    Vidit  nos  in 
morte  peccati,  descendit,  ut  auferret.    Sic  et  vos,  et  non  facietis,  nisi  casti- 
3,  6  ficetis  vos.  Ergo  non  hahetis  occasionem  peccandi  sed  econtra.  'In  eo  manet.' 
Sit.  1,16  Vos  dicitis  eum  nosse,  Tactis  negant',  Tit.,  ignorantiam  quidem  dei  habent, 
1.  eov.  15, 34  Cor.,  solum  lingua  norunt,  oportet  adsit  natura  substantia  factum,  quia  pug- 
nant  illa  duo:  'Mauere  in  Cliristo'  et  'peccare'.     Ratio:  ubi  est  Christus, 
tollit  peccatum,  ergo  manet  in  eo  uegotio,  quod  est  'ToUit  peccatum',  ergo 
®oi.  5, 24  Christianus  mortificat  carnem,  ut  Gal.  5.    Non  sinit  peccatum  regnare  sed 
detestatur,  morsus  dentium  spiritualium  statim  adest.    Videamus,  ut  simus 

5  moneat]  oder  moveat?       mundat  bis  blasp  r  14  occasionem]  peccatum  (nicht 

gestrichen)  darüber  oc:       über  eo  steht  Christus  15  Tit.  o  16  Cor.  o  zu  11 

über  peccare  steht  seminare  peccata         19  vt  Gal.  5.  o 

p]  licentiam  peccandi  daret.  Christus  sanguine  suo  vohiit  sibi  exhibere  'Ec- 
clesiam  sanctam',  non  pollutam. 

Novum  est  argumentum  exhortationis,  quod  omnis,  qui  facit  peccatum, 
pugnet  contra  Christum.  Sitis  ergo  certi  vos  esse  contrarios  Christo.  'Nomen 
meum  blasphematur  inter  gentes  propter  vos,  quia  nuUa  solicitudo  sanctitatis 
52, 5  inter  vos  est",  Esa.  52.,  Rom.  2.  Sic  et  hodie,  qui  audiunt  Euangelium,  fiunt 
nequiores,  iniustiores,  avariores.  Nemo  est,  qui  consideret,  quid  sit  peccata 
Christum  sustulisse.  Ideo  enim  sustulit,  'ut  sanctificaret  sibi  ipsi  popuUun 
Sit.  2, 14  peculiarem,  sectatorem  bonorum  operum",  Tit.  2.  Est  magnum  et  vehemens 
argumentum  exhortaudi  Christianos. 

'Et  peccatum  in  eo  non  est.'    Peccatum  est  in  nobis,  in  ipso  prorsus 
nuUum  peccatum.    Non  enim  quaesivit  ea,  quae  sua  sunt,  sed  omnia  nobis 
fecit.    Et  debebat  omni  carere  peccato,  qui  venit,  ut  tolleret  peccatum. 
3,  6         'Omnis,  qui  in  eo  manet,  non  peccat.'  Omnia  contra  hypocritas.  Dicunt 
se  Deum  nosse,  factis  autem  negant.    'Ignorantiam  enim,  quod  ad  pudorem 
1.  eor.  15,34  ipsis  loquor,  Dei  habent,  1.  Cor.  15.    Qui  est  in  eo  i.e.  in  Cliristo,  non 
peccat,  quia  Christo  praesente  subigitur  peccatum.    Qui  enim  sunt  Christi, 
®ai.5, 24illi  crucifigunt  carnem  cum  concupiscentiis  suis,  Gal,  5.    Quamvis  etiam 
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H]  in  numero,  qui  tollamus  peccata  et  serviamus  proximis  nostris.  Praedicare 
syncero  animo  est  servire  proximo,  opes  non  sunt  tantae,  sed  divitiae  verbi 
debent  dari  proximo.  Periculum  est  docere  verbum  dei,  nisi  fiat  pure,  tum 
nihil  prodest.  Dens  sie  fecit,  ut  nuUus  sit  Status,  qui  sibi  soli  serviat. 
5  Maritus  est  constitutus,  ut  in  sudore,  uxor  ut  praesit  familiae.  Si  vult  i- 3«ofe  3,  19 
tyrannisare,  negligit  uxorem  2C.  Magistratus,  ut  conservet  pacem,  puniat 
sontem,  regere  rempubbcam:  si  incedit  in  statu  charitatis,  bene,  si  quaerit 
suam  gloriara,  facit  peccatum  et  iniquitatem.  Maledicta  vita,  quae  sibi  ipsi 
servit,  iramo  diaboli. 

10  'Omnis  qui  peccat"  i.e.  qui  indulgent  peceato.    Filioli  nemo  vos,  sie  3,  6 

Paulus,  inauibus  verbis.  Sicut  qui  libertatem  praedicant  aut  quando  audiunt  epfi.  5,  e 
libertatem  spiritus  et  faciunt  carnis  ut  hodie,  quasi  liberati  simus  ab  operi- 
bus  bonis,  Eplie.  2.,  ut  simus  absque  invidia,  amaritudine,  postea  considere-  epti.  2,  10 
mus,  quid  desit  proximo.  Video,  quod  multi  sunt  inter  vos,  qui  seducuntur 

15  blandis  verbis,  'propter  hos",  inquit  Paulus,  Venit  ira  super  filios'.  etJü.  5,  e 

'Qui  facit  iusticiam.'    Ibi  vides,  quid  peccare  !^eif§.    Nemo  fallat  sese3,  7 
neque  alios.    Si  vides  aliquem  laborare  invidia,  adulterare,  non  dicas  Chri- 
stianum,  si  vero  facile  ignoscit  errauti  proximo,  necessarium  fructum,  de 

5  familiae  0 

p]  peccent,  tarnen  non  sinunt  regnare  peccatum  in  carne  sua,  ut  obediant  illi 

20  per  cupiditates  eius,  Rom.  4.  SRSm.  4, 21 

'Omnis  qui  peccat,  non  vidit  eum  nec  cognovit  eum.'  Videre  et  cog- 
noscere  loannis  stylo  est  credere.    Omnis  qui  videt  filium  et  credit  in  eum,  goi^.  e,  40  [!] 
habet  vitam  aeternam,  loh.  5.  Haec  est  vita  aeterna,  ut  cognoscant  te  solum 
Deum  verum,  loh.  17.    Ergo  qui  peccat,  non  credit  in  eum.   Fides  enim  et^oo.  n 

25  peccatum  invicera  non  consistunt.  Labi  possumus  quidem,  sed  non  indul- 
gendum  peceato,    Regnum  Christi  est  regnum  iustitiae,  non  peccati. 

'Filii,  nemo  vos  seducat',  sicut  illi,  qui  libertatem  spiritus  faciunt 3, 7 
libertatem  carnis.    Videmus  nos  hodie  liberatos  ab  exactionibus  et  Servitute 
et  tamen  nihil  boni  operamur.    Unusquisque  ergo  sie  vivat,  ut  serviat  aliis. 

30  Docere  alios  sincero  animo  est  inservire  proximo.  Quicquid  habemus,  in 
proximi  usum  esse  debet.  Cor  expositum  et  paratum  ad  proximorum  salu- 
tem  Dens  sie  constituit,  ut  nullus  prorsus  sit  Status,  qui  sibi  serviat.  Uxor 
in  hoc  constituta,  ut  serviat  marito,  maritus,  ut  serviat  uxori.  Sic  magi- 
stratus, ut  regat  rempublicam,  puniat  sontes,  defendat  innocentes.   Qui  autem 

35  gloriam  quaerit,  non  est  in  charitate.  Vita,  quae  servit  alteri,  illa  demum 
est  vita  hominis. 

'Qui  exercet  iustitiam,  iustus  est,  sicut  et  ille  iustus  est.'    Nolites,  7 
declarare  aliquem  Christianum,  nisi  videritis  talem  declarari  operibus.  Ubi 
videritis  iram,  invidiam,  avaritiam,  superbiam  ic,  non  dixeritis  hunc  iustum, 
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H]  illo  dicite  'qui  facit  iusticiam',  sed  non  per  suum  opus  sed  fidem.  Inspice 
contextum:  vult  enim  declaratam  iusticiam  fidei  per  opus.  Vos  potestis 
dicere :  Ille  est  iustus,  quia  mortificat  se  et  est  utilis  proximo,  oportet  fructus 
fidei  sequi  spiritum  sanctum,  non  est  otiosus  sed  actuosus.  Est  in  quem 
credimus,  speramus.  1.  e.  diabolus  nianet  in  eo :  Facere  peccatum  est  cedere 
peccato  et  non  contra  pugnare,  quia  peccatum  est  opus  diaboli,  qui  nunquam 
cessavit  peccatum  facere.  Quomodo  peccat  diabolus?  eo  modo  ut  ab  initio  2C. 
i.  e.  nunquam  aliud  cogitat,  sed  Semper  studet  peccare.  Labi  est  Christiano- 

®Qi.  ü,  1  rum,  Gal.  6.  potest  accipere  vulnuS;  trepidare  potest  in  fide.  Sed  quando  fit, 
mox  sentit  et  mordet  se  peccatum,  redit  ad  se,  non  est  inseusatus  ut  diabolus, 
sed  Semper  cogitat  peccatum.  Si  lohanues  tales  liabuit  auditores,  nos  non 
meliores  habebimus.  Ergo  primitiva  ecclesia  non  fuit  tarn  sancta,  ut  putamus : 
fuerunt  in  ea  hypocritae  et  falsi  Christiani.  Ergo  nunquam  potest  cessare 
nostrum  officium,  Semper  docendum,  praedicandum,  exhortandum.  Non  Chri- 

m-  Vi,  14  sto,  quia  si  etiam  sinat  nos  labi :  'Et  castigatio  raea  in  matutinis'  et  priora, 
statim  adest,  ut  mordeat  2C.  adest,  ut  mortificet  veterem  hominem.  Diabolus 
contra  facit.  Christianus  semper  observat  suam  carnem,  quoniam  videt  car- 
nem  nihil  velle  pati,  bu  muft  f)er^alten,  contra  peccat  ab  initio  Satan  i.e. 
non  mordet,  poeuitet. 
3,  8  'Opera  diaboli.'  Christus  et  diabolus  sunt  contrarii,  qui  est  ex  diabolo, 
non  2C.     Dissolvunt  sese  mutuo:  Christus  dissolvit  opera  diaboli,  econtra 

zu  5  über  credere  steht  xaum  getien 

P]  quia  non  exercet  iustitiam.  Ubi  vero  videritis  fructus  iustitiae,  per  iustitiam 
fidei  declarabitis  illum  iustum,  quia  exerit^  iustitiam  et  imitatur  iustum. 

3,  8  'Qui  facit  peccatum,  ex  diabolo  est,  quoniam  ab  initio  diabolus  peccat." 
Declarat  Joannes,  de  quo  peccato  liic  dixerit.  Diabolus  peccat  eo  modo, 
sicut  ab  initio  peccat,  non  irascitur  sibi,  nou  poenitet,  imo  studet,  ut  peccet. 
Ita  peccant  hypocritae  et  Epicurei.  Non  ita  homines  poenitentes.  Labi 
potest  Christianus,  sed  mox  sentit  hoc  venenum  et  dolet.  Si  ergo  ita  fuit 
in  Ecclesia  tempore  Apostolorum,  et  nos  ita  habebimus.  Erant  illic,  qui  se 
fallerent  nomine  Christiani.  Habebant  ergo  verbi  Dei  praecones  seraper, 
quod  agerent,  quod  exhortarentur.  Christus  quidem  sinit  labi  suos,  sed  cito 
adest  et  surgere  facit  a  peccato,  ut  constat  de  Petro,  quem  respexit  Dominus, 
de  Adam,  de  David  zc.  Supponebat  manum  suam,  ut  poenitentiam  agerent 
et  resurgerent  a  peccato.  Sic  Daxid:  Fui  flagellatus  tota  die  et  castigatio 
73,  umea  in  matutinis,  psal.  72.  SCßoIte  i^^  e§  bergeffen,  toar  6^n[tu§  fialb  bo 
mit  ber  xuÜjt  unb  fogte:  ^aftu  ba§  getfian? 

3,  8  'In  hoc  apparuit  filius  Dei,  ut  dissolvat  opera  Diaboli.'  Habes  primam 
Euangelii  concionem  hic  impletam.  Semen  mulieris  nasci  debebat,  ut  dissol- 


exerit  Icann  =  exserit  "^macht  offenbar,  zeigt"  sein,  wahrscheinlicher  ist  exercet  zu  lesen. 
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H]  quod  Christus  struit,  diabolus  destruit.    Christus  edificat  in  nobis  fructus 
fidei,  huius  suut  opera  Christi.    Ista  dissolvit  Satan  et  statuit  in  locum 
opera  Carnis.    Ergo  facile  agnoscitur  Christianus :  'opera  carnis  manifesta'.  5- 
Si  sentis  te  adfectum  te  non  velle  scortari,  tum  est  ibi  opus  Christi,  quod 

5  dissolvit  diaboli  opus.  Contra  si  sentis  te  studere,  ut  scorteris,  si  locus  et 
tempus,  ibi  est  diabolus  et  destruit  opus  Clu-isti.  Si  transis  videns  egenum 
proximum,  ibi  destruit  diabolus  adfectum  et  opus  Christi  in  te.  Unusquis- 
que  videt,  an  sit  ex  diabolo  vel  Christo.  Sic  duo  illi  principes  ge^en 
toibbetnartber ,  nullum  medium :  aut  sub  Christo  aut  diabolo  sumus.  @in 

10  Xl'oftlic^er  Ipxuä)  Venit  dissolvere,  per  quem  iugem  conflictum  intelligit: 
semel  tulit,  sed  semper  conflictandum. 

'Omnis  ergo,  qui  ..  quoniam  semen.'    lohannis  Epistola  est,  quia  lo-s,  9 
quitur  ut  in  Euangelio:  Non  ex  sanguine.    Natus  ex  deo,  qui  non  fictus  Sot  i,  is 
Christianus.    Non  in  sermone  consistit  apud  eum  Christianismus  2C.  Est 

15  exaggeratio  praecedentium  vel  repetitio.  SBaS  fol  ic§  biel  fagen?  Summa 
summarum :  Nos  Christiani  nascimur,  non  adest  fucus  aut  species  pietatis  sed 
res,  natura.  Si  ergo  est  natus,  non  facit  peccatum,  quia  nasci  ex  deo  pur- 
gat  peccatum,  crucifigit  et  mordet,  non  potest  ergo  impleri,  in  veru  peccatum 
fte(ft§^   Est  iuvanda  domus  proximi,  serviendum  illi,  ita  dicit  Spiritus:  Sic 

20  pecunia  ei'aufSett,  mammon  es  in  loculo,  ut  expendaris.    Quare?  quoniam 

semen  dei  i.e.  verbum.  Nati  estis  ex  semine  1.  Pet.  1.  Verbum  dei  manet,  i.  spew  i,  23 

7  opus  (mlam)  zii  13  über  fictus  steht  simulatus  quasi  sit  natus  15  repetio 

zu  n  über  nasci  steht  natus 

')  die  Sünde  steckt  am  Spiesse,  vgl.  in  Text  p  706,  26126. 

p]  veret  opera  diaboli.  Nunc  apparuit  in  carne  et  dissolvit.  Nam  principatus 
et  potestates  Diaboli  expoliavit,  ostendit  palam  et  triumphavit  de  illis  per 
semetipsum,  Col.  2.   Sic  semel  Christus  tulit  peccata  mundi,  sed  tamen  non  eoi.  2, 15 

25  cessat  continuo  tollere  in  nobis  per  puguam  spiritus  et  carnis.  Duo  illi 
Principes  expellunt  se  mutuo.  Christus  solvit  opera  diaboli,  diabolus  opera 
Christi.  Christus  aedificat  in  nobis  charitatem,  humilitatem,  castitatem  k., 
diabolus  immunditiam,  scortationem ,  contentionem,  superbiam.  Si  ergo  in- 
telligis  te  sie  affectum,  ut  nolles  peccare,  fornicari,  vel  si  sentis  et  tamen 

30  remordes,  si  sentis  te  affectum  ad  misericordiam,  iam  habet  et  Christus  opus 
suum  in  te.  Si  vero  sentis  contraria:  aifectum  ad  adulterium,  ad  scortatio- 
nem 2C.,  si  videris  fratrem  tuum  egentem  et  non  subvenis,  si  habes,  iam 
diabolus  opus  suum  habet  in  te.  Facile  igitur  sciri  potest,  sub  quo  sitis. 
Si  sitis  sub  Christo,  ostendunt  hoc  opera.  Sin  sub  diabolo,  hoc  etiam  opera 

35  ostendunt.    Manifesta  enim  sunt  opera  carnis,  Gal.  5.  ®ai.  5, 19 

'Omnis  qui  natus  est  ex  Deo.'    Supra:  Natus  est  ex  Deo,  qui  credit  3,  9 
et  non  est  fictus  neque  simulatus  Christianus. 

Sut!§er§  aaSerfe.  XX.  45 
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est  aeternum  semen.  Stat,  non  potest  exturbari.  Imo  non  potest  peccare. 
9Jöm.  7, 19  Quare,  mi  lohannes?  tarnen  nihil  facilius  quam  posse  peccare,  Ro.  1.,  Q,uia 
repugnaut  peccatorem  esse  et  natum  esse  ex  deo.  Potest  uativitatem  ex 
deo  amittere,  tum  potest  peccare,  sed  stante  et  raanente  semine  in  eo  non 
potest.  lUae  locutiones  sunt  nobis  ueglectae,  non  iutelleximus.  Est  simpli- 
cissima  senteutia:  Semen  in  nobis  dei  non  patitur  nobiscum  uUum  peccatum, 
quia  Christus  est  purgator  peccatorum,  qui  sedet  in  corde  per  fidem  et  dicit: 
frater,  ibi  coucupiscere  cepisti  honorem  indignatus,  nomeu  tuum  opprobrio 
est  adfectum.  Sic  servat,  ut  peccatum  non  regnet.  Peccatum  quidem  mur- 
murat,  sed  Christus  deutibus  suis  mortificat.  Christianismi  est,  ut  odium 
peccati  maius  fiat  indies  et  amor  iusticiae.  Ergo  contrarium:  Si  quis  peccat 
et  implet  peccatum,  non  ex  deo  iz.  'Ex  deo'  quia  repugnat,  hoc  dicto  utitur  K 
Hoc  de  implendo  peccato  dictum,  ne  perdamus  consolationem.  Nam  peccatum 
solicitat,  murmurat  contra  nos,  sed  sub  gratia  sumus.  Si  tentat  me  invidia, 
conprimeuda,  non  potest  fieri,  ut  sine  pugna  vivamus.  lam  seipsum  ex- 
ponit,  quid  sit  peccare  ?c. 
3,  8  Ulti:  Septemb:  |  'In  hoc  apparuit  filius  dei.'  lohannes  loquitur  de  fructu  vel 
manifestatione  filii,  quae  iu  nobis  est  adversus  hypocritas  et  negligentes  Chri- 

1  Imo  o         2  Ro.  7.  o 

•)  Statt  hoc  könnte  auch  hec  und  statt  deo  [=  dicto]  auch  duo  gelesen  werden.  Also 
vielleicht  repugnant  hec  duo?    Vgl.  unten  p  Z.  28. 

p]  'Peccatum  non  facit,  quouiam  semen  ipsius  in  eo  manet.'  Repetitio 
vel  exaggeratio  praecedentium.  Nos,  qui  sumus  Christiani,  non  simulate 
agimus.  Nasci  ex  Deo  et  seminare  peccatum  repugnant.  Si  enim  caro  vult 
peccare,  nativitas  Dei  sie  dicit:  non  sie,  non  sie,  quoniara  semen  Dei  manet 
in  illo.  Semen  autem  Dei  est  verbum  Dei.  Hiuc  Petrus  ait:  Renati  sumus 
1.  ^Pctvi  1, 13  non  ex  semine  mortali  sed  immortali,  scilicet  sermone  Dei  viventis,  1.  Petr.  1. 
Nasci  ergo  ex  Deo  est  purgare  peccatum,  ba  toixb  bie  fünbe  am  Branb 
fpiefS  geftecEt. 

'Non  potest  peccare,  quoniam  ex  Deo  natus  est.'  Nihil  est  facilius 
quam  peccare.  Repugnant  autem  'ex  Deo  natum  esse'  et  'peccare'.  Staute 
nativitate  et  quamdiu  manet  semen  Dei  in  homine  regenito,  non  potest  pec- 
care. Potest  quidem  amittere  nativitatem  et  peccare,  sed  quamdiu  Semen 
Dei  iu  nobis  est,  non  patitur  secum  illud  peccatum.  Christus  enim  est 
propitiatio  peccati.  Sedet  in  corde  hoc  semen  et  Christum  in  corde  servat, 
ut  non  descendas  in  peccatum.  Ubi  vidisti  alienam  mulierem  aut  pecuniam, 
dicit:  frater,  frater,  cessa  ab  istis  afPectibus,  ex  Deo  es.  Solicitat,  murmurat 
et  cupit  regnare  peccatum,  sed  ne  regnet,  subter  te  erit  appetitus  illius. 
Provocaris  ira,  libidine,  invidia,  retine  semen  Dei  viventis  et  comprimes  illa. 
In  securitate  incedere  est  amisso  Christo  et  nativitate  vivere  in  peccato,  ba 
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2S]  stianos ,  qui  Christiana  libertate  abutuntur  iu  occasionem  carnis.  Si  ergo, 
inquit,  in  aliquo  sunt  opera  diaboli,  certura  est,  quod  Christus  in  eo  non 
est,  qui  venit,  ut  dissolvat  opera  diaboh'.  Sicut  diabolus  non  est  otiosus 
sed  circumit,  sie  etiam  Christus.    'In  medio  eins,  non  comraovebitur.'    Non  ff.  4e,  c 

5  dormitat  neque  dormitabit.  Nemo  se  fallat  putans  se  Christianum  esse  sequens  ?äf.  121,  4 
opera  diaboh,  quae  Gab  5.  legis:  qui  Student  ilhs  operibus  et  volunt.  'Omnis  ®a[.  5, 20 
qui  natus  est,  peccatum  non  facit'.    Pugnant  enim  haec  duo,  quod  ahquis 
sit  natus  ex  deo  et  peccet.  Solvunt  Apostoh :  'Quod  snmus  iustificati  ahena 
iusticia,  ergo"  Jc,  ahbi :  'Quomodo  in  peccato  vivere,  cum  eo  mortui  jc.   Non  Siom.  e,  2 

10  stant  siraul  peccare  et  nasci  ex  deo.  Sunt  adhuc  rehquiae  et  feces  peccati, 
sed  res  taHs  est,  quod  staute  nativitate  illa  non  sequatiu'  peccatum.  Con- 
chidit  hoc  argumentum: 

'In  hoc  manifest!.'    Non  est,  quod  possit  ahquis  dissimulare,  arguiturS,  10 
enim  quisque  in  sua  vita,  quae  manifestatio  ic.  Qui  non  est  iustus  i.  e.  qui 

15  non  facit  iusticiam  et  dihgit  fratrem.  Fides  et  Charitas  sunt  Christianismi 
partes.  Fides  est  opercuhnn  vel  propiciatoriura,  quod  placat  infinita  peccata, 
quibus  sumus  rei  coram  deo.  Ibi  peccata  absorbentur  in  fide.  In  charitate 
non  sie  absorbetur  peccatum,  non  est  erumpendum  manifestis  peccatis  et  dicere 
me  Christianum.  Charitas  cohibet  peccata  externe,  quanquam  inquinati  multis 

20  peccatis  coram  deo.  Dicit  ergo:  qui  manifeste  peccat  et  quo  peccato  studet 
ahquis  peccare.  Loquitur  de  spiritibus  securis,  qui  ubi  statim  audiunt  Euange- 
hum,  dicunt  se  Christianos,  non  dihgunt  proximos.  Certe,  inquit,  opera  carnis 
sunt  manifesta.    Nam  opera  coram  deo  nihil  valent,  ideo  habemus  propicia- 

2  in  eo  0       3  est  o       8  Apostoli  0       9  eo  c  aus  ei       16  vel  0       20  peccato  o 

p]  16el)üte  un§  (Sott  bor.  Si  ergo  in  aliquo  sunt  opera  diaboli,  ibi  non  potest 
25  esse  Christus.   Sicut  diabolus  non  est  otiosus,  ita  neque  Christus.  Diabolus 

tanquam  leo  rugiens  circumit,  1.  Petr.  5.  Christus  etiam  non  dormitat  sed  i.*täetri  5,  8 
fortior  est  forti.  'Filioli,  maior  est,  qui  in  vobis,  quam  qui  in  mundo',  1. 30t). 4, 4 
1.  loh.  4. 

'In  hoc  manifesti  sunt  filii  Dei  et  filii  Diaboli:  omnis,  qui  non  facit 3,  10 
30  iustitiam,  non  est  ex  Deo,  et  qui  non  diligit  fratrem  suum.'  Perinde  est, 
ac  si  velit  aliquis  disserere:  omnis,  qui  non  est  iustus,  non  est  ex  Deo,  et 
qui  non  diligit  fratrem,  non  est  ex  Deo.  Duae  sunt  partes  Christianismi: 
Fides  et  Charitas.  Fides  est  operculum  vel  potius  propitiatorium ,  quod 
tegit  infinita  peccata,  quibus  sumus  rei  coram  Deo.  Absorbentur  enim  fide 
35  omnia  peccata,  etiam  occulta.  Charitas  autem  cohibet  peccata  manifesta, 
quanquam  coram  Deo  laboremus  multis  peccatis.  Loquitur  tarnen  de  peccato, 
quo  aliquis  studet  peccare.  Alioqui  nemo  est,  qui  non  peccet.  Loquitur  de 
spiritibus  illis  securis,  qui  audito  verbo  gratiae  non  serviunt  proximo.  No- 
stra  opera  nihil  sunt  coram  Deo.    Sed  habemus  remissionem  peccatorum 

45* 
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torem  deum.  Vult  dominus  habere  opera,  quae  siut  sigaa  fidei  et  verbi,  qui- 
bus  probemur  apud  mundum  etiam  esse  nos  filios  dei,  ut  sunt  baptismus  2C. 
Promissio  t^ut§  gar,  cui  alligatae  promissiones  de  bonis  operibus  ad  testifican- 
dum.    Agit  de  manifestandis  filiis  hic  per  opera. 

3/  11  'Quoniam  hec  annuuciatio',  supra:  ut  credamus,  hic:  ut  diligatis.  Haec  5 
sunt  duae  partes  Christianismi :  per  fidem  in  Christum  enim  iustificat,  per 
charitatem  sequuntur  opera  et  legi  satisfacio  i.  e.  cum  coepisset  Euangellum 
praedicari.  Hic  tractabit  duplex  hoc  genus  peccantium  contra  charitatem, 
contra  hypocriticum ,  quod  videtur  sibi  servire  ut  haeretici,  qui  ambulant  in 
magna  specie  charitatis  et  sub  tali  specie  sunt  atrocissimi  et  sanguinarii  lo 
homicidae.  Spiritus  oculi  tantura  vident  istam  hypocrisin.  Nam  Charitas 
debet  esse  sine  simulatione.  Sunt  a  vertice  usque  ad  plantam:  vellent  ad- 
versarios  extinctos.  Interim  dicunt  se  diligere  proximos,  Si  Muntzerus  potuis- 
set  nos  vorare,  et  tarnen  praedicabat  charitatem,  ergo  sub  specie  pietatis  et 
charitatis  sunt  maximi  homicidae.    Et  hoc  fit  praesertim  uBer  betn  l^abber 

3, 12 pietatis.  Vide  exemplum  de  Cain,  qui  erat  impius,  econtra  Abel,  qui  erat 
coram  mundo  infimus,  vilissimus.  Cain  rex,  sacerdos,  parentes  spectant  Cain, 
reputant  pro  sancto,  Abel  pro  nihili.  Deus  reprobat  Cain  et  approbat  Abel, 
nie  indignatur,  cum  vidit  suum  sacrificium  non  respici  et  econtra  fratris. 
Non  est  Bitterer  ÖoW  quam  sancti:  quanto  sunt  severioris  religionis,  tanto  20 

zu  1  über  signa  steht  testi  f=  testimonia7       9  servire  c  aus  servare       10  sanguinarii] 
sang  [vgl.  709, 1,  wo  das  Wort  ausgeschrieben  steht] 

p]  donatam  per  Christum.    Opera  Charitatis  testimonia  et  sigilla  sunt  Fidei, 
quibus  probamur  esse  filii  Dei.     Promissionibus  Fidei  sunt  additae  pro- 
missiones Charitatis  et  bonorum  operum  ad  testificandam  Fidem. 
3,  11         'Quoniam  haec  est  annuntiatio,  quam  audistis  ab  initio,  ut  diligatis 
alterutrum.''    Supra  urget,  ut  credamus,  hic,  ut  diligamus.    Hae  sunt  duae  25 
illae  annuntiationes  totius  Euangelii:  Fidei  et  Charitatis.    Fide  coram  Deo, 
Charitate  coram  proximo  sive  erga  proximum.    Hic  ergo  tractabit  duplex 
genus  peccantium  contra  Charitatem.    Primum  sunt  hypocritae,  qui  dura 
charitatem  simulant,  maxirae  violant.  Videntur  multi  habere  charitatem,  sed 
non  habent,  sicut  sunt  Svvermeri.    Si  adversarii  occidereutur  penitus,  hoc  30 
Optant,  rogant,  cupiunt.  Interim  tamen  praedicant  charitatem.   Ita  sub  specie 
charitatis  et  pietatis  maximi  aliquando  sunt  homicidae. 
3, 12         'Non  sicut  Cain  occidit  fratrem  suum."    Hoc  autem  maxirae  contigit 
de  causa  pietatis.    Cain  erat  in  speciera  piissimus,  primogenitus  et  sacerdos 
Adami.    ßeputat  Cain  sese  pro  sancto,  aeque  ut  Abel,  sed  aliud  iudicat  35 
Deus.     Statim  concidit  vultus  eins,  ubi  videret  fratris  munera  acceptari, 
1.  swofe  4, 6  Gen.  4.    Vide  uostros  monachos  et  sacerdotes,  qui,  quanto  sunt  sanctiores, 


32  hinter  homicidae  setzt  N:  De  altero  peccantium  genere  agit  infra  Comma  XV. 
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H]  magis  sunt  sanguinarii  et  virulentiores.  In  animis  est  odium,  quo  vellent 
extinctos  omnes  pios.  Istud  facit  specie  pietatis  fictae  i.  e.  Ex  malieia  erat 
maliciosus  sanctus,  ideo  non  potuit  ferre,  quod  praeferretur  sibi  Abel.  Sic 
hodie:  si  altius  veniremus  quam  Schwermeri,  mac^t  odium  maximum.  Ergo 

5  increpat  Cainitas  speciosos  sanctos,  qui  ludunt  se  et  alios  omnes  et  sub 
ista  larva  ahmt  virus  et  virulentiam,  fodiunt  suis  linguis  vulnera  immedica- 
bilia.  Christus :  'genimina  viperarum'.  Causa  mala,  fratris  iusta,  magna  causa  amattö  12, 34 
istius  homicidii  certe:       ein  fc^enbltc^  causa,  cum  occidi  debeat  iniustus. 
Sic  hodie  quia  sequimur  bonitatem,  ut  psalmus,  et  quia  sententia  nostra  est     34,  le 

10  vera,  non  possunt  pati,  pro  eo  quod  me  diligerent,  odio.    Concludit  locum 
contra  hypocritas,  quod  duplex  odium  habent  quam  alii,  qui  propter  gloriam, 
opes:  illi  propter  deura.  Audistis,  quia  dominus  fundamentum,  'quia  speravimus2.  tivx.  2,  19 
in  deum  vivum',  ad  Timo.    Si  crederemus  mendaciis  et  iniquitati,  tum  esse- 1-  2;tm.  4,  10 
mus  verissimi  et  piissimi  Christiani.   Filius  dei  non  sie  odit  ut  Cain,  Haec 

15  est  consolatio  nostri  et  illorum  timor,  ut  nos  conservet  in  hac  puritate,  h)tt 
tt)otten§  auff  in  loagen,  quod  dicit  'hoc  est  corpus'.  Nemo  potest  com- 
prehendere,  qui  sit  alitus  in  ventre. 

'Nolite  mirari.'    S)a  !om|)t  nun  qII§  de  primo  genere  hominum,  qui3,  is 
sunt  sancti,  quos  vocat  hic  mundus.  Si  Abel  habebat  fratrem  osorem,  quid 

20  mirum,  si  etiam  de  fratribus  nostris,  qui  etiam  de  mensa  nostra  participiant. 

Calcaneum,  Christus  de  Inda,  sustulit  adversus  me,  Papa  nihil  est  erga^^f-se,  7 
illos  sectarios  bie  muffen  t^un.    Quare?    Nuui  quia  sumus  amici  mundi? 

2  omnes  pios  0  zu  II  über  duplex  odium  steht  maius  odium  zu  18  SBtt 
fonncn§  aU(5§  lool  betbienen  rsp  zu  19  über  quos  steht  tales  osorem  0  21  sustulit 
ad:  me  o         22  Nu  0 

P]  eo  sunt  venenatiores  je  betfliffteter  ftnb  fie.  Hoc  facit  ficta  pietas.  Vide 
Observantes.   Sßenn  bie  ^jrebiger  mönc^e  trollen  '^öl^et  faren,  fo  f offen  fie 

25  gegen  bie  anbre  ein  odium  mortale.    Hoc  ergo  speres  de  Cainitis,  hoc  est, 
de  Sanctis  sibi  iustis.    Sic  nos  persequuntur,  quia  sententia  nostra  est  vera 
et  sancta.    'Pro  eo,  quod  me  diligerent,  detrahebant  mihi',  psal.  109.    Est*f  io9, 5 
autem  duplex  illorum  odium.    Alii  nos  oderunt  propter  pecuniam,  alii  vero 
propter  veritatem.    Si  illis  consentiremus  et  crederemus  mendacio,  essemus 

30  amici.  Est  ergo  nostra  haec  consolatio,  ubi  illorum  erumpit  furor.  Rogemus 
ergo  Deum,  ut  nos  servet  in  simplicitate  verbi.  Si  non  possumus  com- 
prehendere,  quomodo  Christus  sit  et  veniat  in  carnera,  non  refert.  Tamen 
manebimus  cum  Christo.  Non  possum  aliud  credere,  quam  Christus  docuit. 
Si  ille  me  decepit,  bene  est,  ut  Augustinus  loquitur. 

35  'Nolite  mirari,  fratres  mei,  si  odit  vos  mundus.'    Adhuc  de  primo  3,  13 

genere  hominum,  hoc  est,  de  Sanctis.  Non  mirandum,  quod  persequantur 
nos  etiam  fratres.  Cain  Abelem  persequitur,  Esavus  lacobum  et  sie  omnes 
falsi  fratres  ex  Deo  genitos. 
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K]  Non,  sed  quod  Satan  videt  noß  nou  esse  in  sua  Rotta.  Si  assentarer  Schwer- 
raeris,  quam  brevi  acquirerem  nomen  grande,  Si  quid  est  pro  illis,  laudant 
utcunque  frigidum,  econtra.  Propter  hoc  insigne  donuui,  quia  translati,  eradi- 
cati  e  morte  et  in  regnum  vitae.  Mors  quidem  apparet,  sed  Satan  bene  videt, 
utcunque  nobis  sit  occultum.  Deinde  non  solum  sumus  translati,  sed  scimus 
unde?  quod  diligimus  fratres.  Charitas  fraterna  est  argumentum  et  convictio 
et  testimoniura,  quod  sumus  translati  2C.,  quia  diligimus,  alioqui  apparet  mors. 
Hoc  unico  argumento  possum  scire,  quod  diligo  fratrem. 
3,  14  'Qui  autem  non  diligit  fratrem'  i.  e.  non  est  translatus  i,  e.  declarat 
sese  non  esse  in  vita  sed  morte.  Est  opposita  sententia.  Concludit  quasi 
Epiphonemate.  Novus  textus,  quem  antea  nemo  audivit,  quod  qui  odit 
OTatti).  5, 22  fratrem,  est  homicida.   Quare?   'Rens  est  iudicio.'   Tres:  signo  verbo  corde 

1.  swoi.  4,  eoccidere.   Occidere  est  opus  irae.  Ut  de  Cain:  Quare  concidit?  Hanc  iram 

exequitur  facto,  qui  ergo  ex  animo  irascitur  vel  invidet  fratri  suo,  occidit  etiam 
3,  15  in  corde,  quia  corde  optat  ei  mortem  et  omuia  mala.   Ergo  textus  est  verus: 

zu  1  über  Satan  bis  esse  steht  ergo  pot  /=  potiusj  domiiii,  quia  sumus  translati  Paulus 
2.  Cor.  10.  mentiuntur  se  [darüber  inter  ipsosj  nil  iiitelligunt  gegen  un§  non  i.  e.  commendant 
se  inter  sese,  quod  fo]  alii  faciunt,  f^tet  r  zu  2  Paulus  et  loli.  docuerunt  veritatem : 

oportet  sapientia  iustificetur  a  suis  filiis  r  7  translati  o  9  non  dil  fratrem  o  über 
translatus  steht  de  morte  zio  12  Matth.  5.  o       habetis  r  [wohl  zu  TresJ  zu  13 

über  concidit  steht  Facies  tua  Gen.  4.  zu  15/710,  1  Vitam  mauentem  Eb[raismus]  i.  e. 
non  habet  vitam  aeternam,  ut  statim  sequitur:  qiiomodo  manet  Charitas  dei  apud  illum. 
Putant  quidem  certo  se  habere  vitam  aeternam  et  [über  (sed)7  esse  proximos  deo  sed  r 

P]  3,  14  'Quia  scimus,  quod  translati  sumus  de  morte  ad  vitam."  Hoc  est, 
quod  offendit  Satanam,  quia  videt  nos  non  esse  de  regno  mortis  et  tenebra- 
rum.  Sic  hodie  multam  laudem  acciperemus,  si  accederemus  illorum  gregi. 
Sed  Paulus  illorum  mores  depinxit.    Ipsi  inter  sese  metiuntur  ipsos  sed 

2.  Kot.  10, 12  nihil  intelligunt,  2.  Cor.  10.    Cinglius  Oecolampadium,  Oecolampadius  Cing- 

lium  commendat,  Paulus  autem  sese  non  ita  commendat.  Non  enim  qui 
se  ipsum  commendat,  ille  probatus  e.st  sed  is,  quem  Dominus  commendat 

2.  ßor.  10, 18  2.  Cor.  10. 

'Quod  translati  sumus."  Mundus  odit  nos,  quia  eradicati  sumus  de 
morte  et  vi  Satanae  ad  vitam.  Etiamsi  nobis  translatio  haec  sit  occulta,  dia- 
bolus  tarnen  bene  videt.  Imo,  etiam  ipsi  scimus  nos  esse  translatos,  eo  (juod 
diligimus  fratres.  Dilectio  fraterna  argumentum  est,  quo  scimus  nos  trans- 
latos ad  vitam.  Hoc  uno  argumento  declaro  me  translatum  ad  vitam,  si 
diligam  fratrem,  etiamsi  si  adhuc  sentiam  alia  peccata  in  carne. 
3, 15  'Omnis  qui  odit  fratrem  suum,  homicida  est.'  Respicit  alterum  homi- 
num  genus,  qui  aperta  malevolentia  oderunt  fratrem  suum.    Hos  Christus 

5Katt^.  5, 22  notat  Matth.  5.  'Qui  dixerit  fratri  suo:  Racha,  reus  erit  concilio."  Horai- 
cidium  est  signum  irae.  Omnis  igitur,  qui  ex  animo  irascitur  fratri  suo  vel 
eum  odit,  idem  etiam  est  homicida.    Sic  omnis,  qui  invidet  fratri,  occidit 
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S]  qui  odit  fratrem.  Ex  quo  ut  signo  fructu  agnoscitur  ic.    Haec  dicta  contra 
speciosos  Sanctos,  qui  ista  verba  lohannis  non  intelliguot,  sed  potius  iactant 
charitatem,  econtra  nos  dicunt  lualedicos  et  gloriantur  de  sua  egregia  patien- 
tia.   Apoca.  9.  'in  cauda'aculeos'.  Nos  dei  gratia,  qui  lue  audimus  Euange-  off.  9,  lo 
5  lium,  non  habemus  cor  amaricatum,  sed  condoleo  eis  et  tarnen  econtra 
culpam  2C.  deus  aliquando  uniuscuiusque  cor  requiret  1.  Cor.  4.    lam  tompt  i-  ß"»-  *.  s 
er  ouf  bie  crassos  pigros:  'In  hoc  cognovimus  charitateni,  qnod  vitam  suam':3,  ig 
qui  non  sunt  ita  speciosi  et  non  apparent  odisse.    Nec  accusat  de  odio 
sed  de  neglecta  charitate,  quia  maius  est  odisse  fratrem.     Illud  praecipue 

lu  faciunt  sancti  et  fratres  persequuntur.  Alii  etsi  non  odio  persequuntur, 
tarnen  negligunt.  Sic  ubique  pugnat  contra  falsos  Christianos.  Vult  di- 
cere:  Charitas  non  est  talis  res,  quae  possit  latere,  man  iüirbS  in  eint  mcnfd^ 
f)5Uten,  est  valde  cognoscibilis,  odium  illorum  sanctulorum  est  latius  contec- 
tum,  quia  loquitur  bene  de  proximis,  sentit,  giBt  troft.    Si  habeo  pecuniam 

15  in  manu  et  non  do,  manifestum  K.    Sic  econtra  est  apertus  fructus,  quod 
non  diligaut  fratres.  Si  consolor,  oro  pro  eo,  doceo,  etiam  si  deberem  occi- 
di,  tantum  ut  veritas  maneat  apud  vos,  ut  Paulus.    Non,  ut  Sophistae  ®ni- 2,  ö 
nugantur,  est  diligere,  quando  bene  volo  de  proximo.    Inspicitur  speculum  3«.  1, 24 
et  abitur,  lacobi  1.,  quia  cor  eorum  non  est  in  charitate,  quae  prodit  in  oj)us. 

1  agnoscitur  o  2  verba  loh.  0  zu  3  auffer  a  iiobis  opprobriiiin  nostrum  r 
zu  6  vber  culpam  steht  leprclieiuliniur  zii  6/7  über  lani  bis  auf  sieht  ad  alterum  genus 

hominum  9  est  o  10  fratres  o  odio  c  aus  odiunt  13  sanctulorum  u  zu  Ib  über 
apertus  steht  manifestus  15/16  quod  bis  fratres  0  zu  17  über  maneat  steht  Gal.  2. 
18  diligere  o         19  lacobi  1.  0 

P]  20  cum,  optat  illi  omue  malum  et,  si  Deus  votis  eins  annueret,  frater  omni 
calamitatum  genere  affligeretur.  Hoc  signo  deprehendinius  tanquam  ex  fructi- 
bus impios  et  filios  irae.    Impii  enim  habent  caudas  similes  scorj)ionum  et 
aculei  sunt  in  caudis  eorum,  Apoc.  9.    Si  quis  igitur  dixerit  se  diligere  et  ^^ft^- 9- 
habet  tarnen  amaricatum  cor  in  alios  et  aculeum  illum  in  cauda,  is  Scorpio 

25  est.  Cor  certe  dicit  nobis  satis  de  illo  odio  et  cum  alii  non  vident,  ex 
signis  cognoscimus. 

'Et  scitis,  quoniam  omnis  homicida  non  habet  vitam  aeternam  in  se." 
Hoc  alterum  genus  hominum,  qui  non  sunt  ita  speciosi,  sed  sunt  aperti 
hostes,  quos  non  de  simulatione  sed  de  saevitia  accusat.   Odisse  proprie  est 

30  eorum,  qui  non  sunt  sancti.  Quanquam  vero  et  alii  oderint,  pon  tamen  ita 
vehementer  id  agunt.  Ubique  ergo  loannes  contra  falsos  agit  Christianos, 
quia  dicit:  Charitas  non  est  talis  res,  quae  possit  latere,  quia  Charitas  bene 
sentit  et  loquitur  de  proximo.  Si  doceo,  si  consolor,  si  oro  pro  fratre,  haec 
orania  possunt  videri.     Charitas  res  est  raanifesta,  non  quemadmodum 

35  Sophistae  volunt:  Charitas  tantum  est  bona  voluntas.  Charitas  enim  prodit 

in  opus,  'Charitas  non  aemulatur,  non  agit  perperam,  non  inflatur,  sustinet  i- ^^or.  is, 4 
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K]  1.  eor.  13, 5  Non  cogitat  malum,  1.  Cor.  13.  Quare  est  nota  res?  quia  Christus  posuit 
sie  etiam  auimam  suam.  Non  est  ergo  quae  residet  in  animo  elicita  res. 
Sed  Christus  posuit  vitam,  hic  audis,  quid  sit  Charitas.  6§  ift  ^0(^  gef|)annet. 
Non  est  tarn  frigida  res  Christianismus.  Casus  non  omnes  numerandi,  pro 
quibus  vita  ponenda,  potior  est  verbum:  ut  frater  non  deseratur  in  verbo.  s 
Ut  hic:  mors  invasit  nos,  si  deserimus  civitatem  sine  verbo  et  ministerio 
Sacramentorum.  Sic  si  princeps  fureret:  Ambrosius  posuit  animam  suam 
in  periculo  contra  Valeutinianum.  Sic  nobis  faciendum,  ne  deseramus  fra- 
tres  IC,  utcunque  seviat  Caesar,  Rebaptisatores  iam  fugerunt,  qui  concitarunt 
novura  dogma  et  alterius  periculo  docuerunt  et  sunt  omnes  homicidae.  Si  ^'^ 
habes  verum  dogma,  vide,  ut  consistas.  Est  ergo  unus  casus,  qui  exigat 
hanc  charitatem,  ut  pro  fratre  animas  ponamus.    Est  dictum  de  redimendis 

1  malum  o  2  alam  suam  o  3  posuit  vitam  o  4  Christianismus  o  zu  ß 
über  mors  sieht  pestilentia  ministerio  ist  durch  adrainistratione  erklärt  r  8  Valentia- 
n(o)um         zu  8  Valentianus  r         12  animas  ponamus  o 


712,4  —  713,7  Monendum  autem  hic  est:  primum,  non  in  omnihus  casibus  requiri,  ut 
nos  pro  fratribus  sinamus  occidi,  sed  unus  tantum  casus  est,  cum  videlicet  de  salute  ani- 
marum  agitur.  Sic  Petrus,  sie  Paulus  pro  fratribus  et  nobis  eciam  mortui  sunt,  quia  fidem  15 
nostram  sua  morte  confirmarunt  et  testati  sunt  morte  sua  hanc  doctrinam ,  quam  nobis  tra- 
diderunt ,  esse  veram.  (Deinde  quod  rh)  Älio  modo  Christus  pro  nobis  est  mortuus ,  qui 
sua  morte  nos  a  morte  (rede) ,  quam  peccatis  uostris  eramus  meriti ,  redemit.  Pauli  mors 
non  est  precium,  quo  nos  redempti  sumus  [oj  sed  tantum  est  confirmatio  fidei  nostrae,  qua 
nos  confirmati  et  hanc  doctrinam  solam  veram  esse  credimus  [rh]  et  omnia  pocius  relin-  2" 
quenda,  quam  ut  ab  hac  doctrina  nos  paciamur  avelli.  Quare  si  quis  pro  fure  aut  latrone 
se  carnifici  iugulandum  preberet,  is  non  solum  stulte  sed  eciam  impie  faceret.  Ferat  enim 
unusquisque  sui  peccati  poenam.  Et  Euangelion  politiam  (relinquit)  non  tollit,  quae  sine 
suppliciis  facinorosorum  non  potest  consistere.  Ambrosius  autem  dum  se  Valentiano  opponit 
et  periculum  vitae  pro  ecclesia  sua  subit,  recte  et  pie  facit.    Neque  enim  debemus  aliorum 


P]  omnia,  fert  omnia'  ic,  1.  Cor.  13.  Charitas  ergo  manifestissima  res  est.  Ut 
Christus  animam  suam  pro  fratribus  posuit,  ita  et  nos  certis  in  casibus  ani- 
mam ponere  debemus.  Sicut  apparet  in  Christo  Charitas,  ita  et  in  nobis 
apparere  debet  et  non  negligi  debet  Charitas  in  proximum.  Veras  Christia- 
nus Semper  bonus  et  ubique  bonus  est.  3o 
3,  16  'In  hoc  cognoscimus'  zc.  Quinam  sint  casus,  in  quibus  pro  fratribus 
animam  ponere  debeamus,  non  potest  omnino  exprimi.  Hic  vero  est  maxi- 
mus,  quando  pro  ratione  verbi  ponimus  animas.  Si  Princeps  persequitur 
concionatorem,  non  debet  fugere,  sicut  Athanasius.  Quando  video  in  fratre 
periclitari  fidem,  ibi  eum  debeo  erudire,  consolari  et  animam  pro  eo  et  35 
omnia  ponere.  Si  vocatus  in  concilium  fugerem  in  alienam  regionem,  hoc 
esset  deserere  fratres.  Incipere  novum  dogma  et  linquere  antiquum  est 
deserere  fratres.  Dictum  est  ergo  de  redimendis  fratribus  et  quidem  in  jieri- 
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fratribus  in  periculo  animariim.  Nou  de  fure  liberando.  S.  Gregorius  de 
quodam,  qui  captiviim  fratrem  dimisit.  Non  sunt  certa  illa.  Sed  quomodo 
Christus,  Petrus  et  Paulus  posuerunt  vitam,  ita  nos,  ut  fratres  serventur  in 
fide  et  roborentur  in  fide.    Non  de  malefactore  intelligo,  quia  Eiiangelium 

^  politiam  non  tollit  et  leges,  quae  puniunt  2C.  Ergo  non  res  latens  Charitas: 
qui  est  Christianus,  ostendat  per  suam  doctrinam,  confessionem.  2.  casus 
cum  pestilentia.  Aliud: 

'Qui  habet  substantiam."    Iterum  non  est  res  latens  Charitas:  morien-3,  17 
dum  pro  fratre,  exponenda  substantia  i.  e.  letfi  unb  flut  pro  fratre  ponenda. 

10  'Quomodo  Charitas.'    Video  eum  esse  in  fame,  non  promoveo,  suscipio,  et 
habeo  substantiam  mundi,  non  est  Charitas  ibi,  quae  ])ascit,  suscipit.  Et 
dicitiu-  'qui  habuerit',  tantum  de  hoc,  quod  habemus  fol§  fetrt  (non  sit  rapina,  Scf.  3,  u 
Esa.),  ut  aliorum  necessitati  ic.  Ephe.  4.  i.e.  qui  fuerit  parcus,  avarus,  non  ep^- 4, 28 
est  Christianus.   Et  iam  tempore  Euangelii  maior  solicitudo  quam  ante,  hoc 

1^  facit  Satan,  ideo  non  mirum,  quod  pestilentia  sequitur,  quia  non  facimus 
iuxta  Euangelii  praescriptura.  Oportet  nos  habere  pestem,  famem,  forte  etiam 
gladium,  si  non  faceret  locum  irae  suae.  Alioqui  haberemus  pro  non  deo 
sed  stulto.  Sic  est  ergo  misericors,  ut  non  sit  ignavus.  Propicius  est  et 
multae  misericordiae  contritis  et  humilibus,  sed  qui  libere  peccant,  ben  f(!^entft 

3  vitam  o  4/5  quia  bis  puniunt  3C.  o  9  p<)nend(urn)a         zu  10  über  faine 

steht  egere  1 1  substantiam  mundi  o  pascit  wi  vestit  zu  bessern  versucht,  dann  darüber 
vestit  nudum  excipit  hospitera  12/13  non  bis  Esa.  o  LS  Ephe.  4.  o  14  tpe 

Euajj  rh     über  soli'V;  steht  cura         18  sit  über  (est)  ignavus  (est) 


20  periculo  sed  nostro  docere  in  ecclesia  et,  si  qua  nobis  ideo  afferatur  iniuria  aut  poena,  ferre 
eam  deberaus  pocius ,  quam  ut  abnegemus  Euangelion  et  sie  offendamus  exemplo  nostro 
fratres.  Est  ergo  tantum  unus  casus,  qui  exigit,  ut  moriamur  pro  fratribus,  cum  scilicet  frhj 
agitur  periculum  animarum,  ut  serventur  in  fide  et  doctrina.  Includit  autem  hie  casus  eciam 
illum,   quod  (doctores)  ministri  verbi  non  debent  fugere  in  periculo  pestis.     Sed  ille  est 

25   levior  casus. 


P]  culo  animarum.  Nam  quo  modo  Christus  posuit  aniraara  et  Apostoli,  eo  et 
nos  ponere  debemus,  hoc  est,  pro  confirmanda  fide  fratrum.  Sunt  et  alii 
casus,  ut  in  peste,  ubi  manendum  concionatoribus ,  ut  animam  ponant  pro 
fratribus. 

30  'Qui  habuerit  substantiam  huius  mundi  et  viderit  fratrem  suum  egere.'  3,  n 

Si  moriendum  pro  fratribus,  multo  magis  eroganda  substantia.  Si  habeo 
substantiam  et  non  erogo,  cibo,  poto,  vestio  JC,  id  est,  fuero  avarus  et  par- 
cus, non  sum  Christiauus.  Sed  hodie  maguus  est  clamor  eos,  qui  Christum 
didicerunt,  plus  corradere  pecuniarum  quam  alios,  ba§  auä)  ©ott  ie|t  feinen 

35  Jörn  ntöl^^te  laffen  feigen.  Sic  misericors  est  Dens,  ut  non  tamen  sit  ignavus, 
qui  sinat  impunitos  peccatores.  Humilibus  est  misericors,  qui  illum  timent. 
Stultum  et  impium  est,  quod  aliqui  id  intellexerunt  de  necessitate  extreraa. 
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Kol.  3, 1  er§  ntl^t.  'Immittet  deus  angelum'  3C.  Nostri  exposuerunt  de  necessitate 
extrema.  Modus  largiendi  per  Seriem :  1.  est  doiiare,  2.  commodare,  3,  i.  e. 
quando  videmus  eura  nou  habere,  quo  ulatur,  ibi  fol  iä)  l^elffen.  Et  saepe 
ludimur  a  validis  mendicantibus. 

'Viscera'  i.  e.  niisericordiam  prohibere,  Ebraismus.  'Quomodo.'  Iterum 
habes  charitatem  manifestam :  Si  non  maledicit,  si  solicitus  est,  ut  providean- 
tur  pauperes,  qui  adficitur  malo  alterius.    Nemo  ergo  est,   qui  se  possit 
Snc.  2,  3  fallere.    Et  hoc  est,  quod  sequitur  'lingua'.    ^acoBuS  l^at  QUä)  fein  bo  bon 
gefc^l'teBen.    Eo  tempore,  quo  ecclesia  fuit  recens,  prJmitiva,  res  et  coudicio 
fuit  Christian orum,  ergo  Semper  adhortandi  negligentes,  redarguendi  sancti 
ilH  2C.    Foris  debeo  esse  solicitus,  quomodo  vivat  intus  extra,  quia  sum 
servus,  ut  sim  semper  in  solicitudine  2C. 
3,  18  1.  Ocfob:  I  'Filioli  Don  lingua.'  Concludit  Sanctus  lohannes  hic  illam  exhorta- 
tionem  de  dilectione  et  redit  in  circulum,  ut  annectat  propositionem  de  fide. 
Nam  Christiana  doctrina  consistit  in  his  duobus.     Haec  est  summa,  ut 
diligamus  non  solum  lingua  i.  e.  totus  homo  debet  diligere,  Cor  et  omnes 
3«attf).  15, 5  vires.  Ut  illi  non  honorant  parentes,  qui  non  eis  tribuunt  victum,  'Est  Corban' 
sniaic.  7,  11  sie  Matth.  15.    Mar.  7.  i.  e.  eis  non  serviet  et  faciet  bene,  sie  requirunt  cor. 
mm.  12, 9  Q.  d.  multi  simulant  charitatem,  sed  seipsos  faUunt,  Ro.  12.  Christianismus 
est  veritas  et  tarnen  fides  et  Charitas  maxime  simulantur  apud  hypocritas  et 
languidos.  Diligere  Veritas,  contra  hypocrisis  alterum  quasi  verbum.  2.  vocat 
2.  sßettt  1,  7  fratrem,  quia  fraternitas  est  in  Christianismo,  2.  Pet.  1.   Ista  Charitas,  quae 

m  2  über  extrema  steht  absoluta  domesticis  primum  providendum  1.  Tirao.  5.  r  über 
commodare  steht  mutuo  dare  zu  3  über  vtatur  steht  vnde  vivat  4  a  bis  mendicantibus  rh 
zu  5  über  viscera  steht  clauserit  zu  8  über  fallere  steht  et  excusare  quod  ignoraverit 

zu  9  cap.  2  o  und  cap.  2.  r  zu  19  über  Ro.  12.  steht  dilectio  non  sit  simulata  21  über 
languidos  steht  pigros      über  diligere  steht  Vides  quid  sit 

P]  Ceterum  aliqui  gradus  charitatis  sunt:  Hostis  non  offendendus,  frater  iuvan- 
dus,  domesticus  alendus.    Nostis  praeceptum  Christi  de  diligendis  inimicis. 
Sed  plus  debes  fratri,  qui  redamat.    Qui  non  habet,  quo  vivat,  iuvaudus  et 
si  nos  decipiat,  quid  tum?  iterum  iuvandus.    Plurimum  autem  debes  tuis. 
'Si  quis  autem  suorum  et  maxime  domesticorum  curam  non  habet,  fidera 
1.  lim.  5, 8  uegavit  et  est  infideli  deterior',  1.  Tim.  5.    Regula  communis  est:  qui  habet 
substantiam  et  tamen  non  afficitur,  illum  non  habere  charitatem. 
3,  18         'Filioli,  non  diligamus  verbo  neque  lingua.'    Concludit  hic  loannes 
exhortationem  de  dilectione,  redit  ad  circulum,  ut  connectat  illam  summam, 
ut  diligamus  quidem  non  verbo  et  lingua,  sed  totus  homo  diligat,  sicuti 
awattf).  22, 37  habetis  expositionem  Christi  Matth.  22.  Multi  sunt,  qui  simulant  dilectionem. 
3Jöm.  12, 9  Dilectio  autem  sit  sine  simulatione,  Ro.  12. 

'Sed  opera  et  veritate.'  Non  enim  in  sermone  est  regnum  sed  in  vir- 
1.  sov.  4, 20  tute,  1.  Cor.  4.  Ideo  fratrem  dicit  quemcunque  Christianum,  quia  fraternitas 
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H]  est  inter  Christianos,  debet  esse  Charitas  fraterna  i.  e.  fraternus  amor,  ut 
fratres  se  diligunt  eiusdem  hereditatis.  Diligere  fratrem  ut  fratrem  habet 
multa  offieudicula,  Ro.  14.  'infinnum  in  fide  assumite"  et  c.  15.  Dih'e'ere^'''","',^ 

o  U.  15,  7 

eum,  qui  est  fortis,  beneficus,  suavis,  facile  est,  sie  'Vulgus  aniicitias  utilitate 

5  probat'.  Sed  hicet,  si  nihil  reliquum  fratre  quam  nomen  fratris.  Non  dicit: 
diligamus  fortes  2C.,  sed  fratrem.  Ita  nihil  consyderemus  dona,  propter  qnae 
amatur  a  mundo,  sed  Christianus  respicit  solam  fraternitatem,  utcunque  in- 
firmi  sint,  qui  non  possint  sequi,  adficimur  in  eos  donis,  quae  habemus,  et 
servimus  fratribus  illis  donis.    Si  sum  patiens,  debeo  aspicere,  qui  asperior 

10  moribus,  et  suscipere  et  ferre,  ut  fratrem  benefacere,  in  totum  servire.  Caro 
est  nequam,  quae  putat  se  habere  charitatem,  cum  carnalitatem.  lu  coeno- 
biis  querebaut  socios  tantum  sanctos  fi'atres.  Sed  deus  facit  aliquando  fra- 
tres nostros  intractabiles ;  Christus  non  reiecit  rae  propter  meam  intracta- 
bilitatem,  sie  nec  ego  iUum  fratrem.    lam  redit  ad  circulum  de  fide. 

15  'Quoniara',  quod  sit  nuUa  hypocrisis  in  nobis,  fucus,  sed  syncera  fides  3,  19 

et  Charitas.    'Suadebimus' :  si  dilexerimus  opere  et  veritate,  est  testimonium 
externura  de  vocatione  nostra,  ut  Petrns,  i.e.  stabilimur,  quod  sumus  in2.  $ctni,  lo 
veritate,  quia  ex  synceritate  et  veritate  diligimus  fratrem  utcunque  infirmum. 
Caro  oifenditur  morositate,  sorditate,  spectat  pulchrum,  sapientem,  iste  amor 

20  non  fallitur,  qui  sie  simplici  oculo  jc.   Et  per  illam  certificationem  possumus 

1  fraterna  o  4/5  vtilitate  probat  rh  8  non  c  aus  nos  9  donis  o  11/12  über 
coenobiis  steht  monasteriis  zu  15  zu  Quoniam  ist  err/änzend  zufiefügt  si  reprebenderit 
nos  cor  nostrum  o 

P]  est  inter  Christianos.  Fratres  autem  debent  esse  participes  eiusdem  heredi- 
tatis. Ceterum  diligere  eum  fi'atrem,  qui  est  vicissim  beneficus  et  suavis, 
id  leve  est.  Sic  etiam  mundus  amat.  'Vulgus  amicitias  utilitate  probat.' 
Non  igitur  dicit:  diligamus  sanctos,  iucundos,  divites,  sed  Tratres',  sie  ut 

25  nihil  ibi  ametur  neque  respiciatur  quam  fraternitas,  quia  frater  non  ob  utili- 
tatem,  non  ob  gloriam  sed  ob  debitum  diligitur.  Omnia  dona,  quae  habemus, 
debent  servire  iis,  qui  non  habent,  exempli  causa,  qui  doctus  est,  debet  in- 
servire  indocto,  dives  egeno,  prudens  dementi  K.  Paulum  aliosque  Apostolos 
diligere  facile  est,  qui  tibi  vel  post  fata  inserviunt.  Sed  imbecilles,  difficiles, 

30  indoctos  amare,  hoc  demum  est  vere  diligere.  Alioqui  non  fraternitas  sed 
carnalitas  est.  Paucis,  Christianorum  est  servire  non  suo  commodo  sed  fratruni. 

'In  hoc  cognoscimus,  quoniam  ex  veritate  sumus."    Est  testimonium,  3,  19 
quo  facimus  nos  certos  de  vocatione  nostra  et  quo  stabilimur,  quod  stamus 
in  veritate.    Si  non  moveor  imbecillitatibus  fratris,  certe  non  diligo.  Ex 

3s  fructibus  charitatis  possumus  cognoscere  nos  habere  charitatem.  Stabilitur 
fides  exercitio  suo,  usu  et  friictu  suo.  Postquam  enim  se  quis  dederit 
ignaviae  vitae,  difficile  est  erigere  cor  ad  Deum.  Fides  sola  nos  erigit. 
Hinc  est  exercenda  fides,  ut  liberemur  a  mala  conscientia. 
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S]  suadere  corda  nostra  illam  fidem  nobisipsis.  Magna  cousolatio.  Ambrosius 
raoritiirus:  non  vixi  sie,  ut  pudeat  me  inter  vos  vivere  nec  mori  lucrura. 
Sciebat  se  fecisse  contra  charitatem.  Stabilitur  fides  ipsa  fructu,  iisu,  exer- 
citio,  alioqui  fides  est  fcct  f(i)h)a(^.  Exercenda  fides,  ut  liberetur  a  mala 
conscieutia,  ut  serviat  fratri,  tum  volare  in  misericordiam  dei  i.  e.  possumus 
consolari  et  erigere  corda  nostra  coram  eo,  ut  fiduciam  habeamus,  opera  non 
valent  ad  iusticiam,  sed  fidem  tamen  non  impediunt  sed  promovent.  Quando 
conscientiam  liabeo,  quod  non  firmus  sim,  occiderim,  ibi  est  conscientia 
liberatior  et  non  premit  me  istud.  Si  econtra,  ibi  est  pugna  magna  con- 
tra fidem  et  valde  discruciatur  aniraa.  Et  non  sinit  sine  consolatione,  qui 
sie  non  possunt  suadere  corda  sua.  Esto,  quod  lapsi  simus  in  peeeatum 
3/20aIiquod,  tamen  non  diffidendum.  'Si  vero',  ita  quod  non  possumus  suadere 
corda  nostra  propter  malam  conscientiam,  desunt  tibi  opera,  adest  ignavia 
vitae  et  peccata  tua,  si  deest  suadela  'reprehendit' :  si  vexaverit  te  ignavia 
vitae  vel  opus  contra  charitatem,  non  sperabis,  quia  praeeeptum  est  (non 
consilium),  ut  speres  in  dominum.  Est  simpliciter  summum  praeeeptum,  ut 
recipiemus,  et  per  hoc  efficimur  digni.  Quando  ergo  tibi  praeeeptum,  effieeris 
dignus  alioqui  indignus.  Desperatio  est  prohibita  i.  e.  conscientia  nostra 
facit  nobis  ofFensum,  iratum  deum  et  pusillanime  cor. 
3,  20  'Maior.'  Conscientia  nostra  est  multis  modis  minor  deo  uostro.  Con- 
tra malam  conscientiam  dicas :  tu  es  una  guttula,  deus  est  infinitus  ignis, 
5o5. 16, 9qui  absorbet  illam.  Nullum  peeeatum  malus  infidelitate,  'quia  non  eredunt 
in  me'.    Sola  infidelitas  non  habet  remissionem,  quia  pugnat  contra  remis- 

zu  1  über  suadere  steht  meutern  probare     9  me  istud  me      13  ignavia]  ig— a.*}      14  ig- 
navia] ig.a         15/16  non  consilium  o        zu  23  über  in  me  steht  loh.  16. 

P]  'Et   in  conspectu   eins  suadebimus  corda  nostra.'     Conscientia  bene 

actae  vitae  Suadela  est,  quod  fidem  teneamus,  quia  cognoseimus  per  opera 
fidem  nostram  esse  veram.  Et  conscientia  aliquando  in  conspectu  Dei  testa- 
bitur  me  non  fuisse  adulterum,  me  fratrem  dilexisse,  me  pauperibus  suc- 
eurrisse,  quamvis  semper  multa  sint,  in  quibus  etiam  fratrem  oflFenderimus. 
3,  20  'Quoniam  si  reprehendit  nos  cor  nostrum.'  Si  deficiunt  tibi  opera, 
non  tamen  deficiat  fides.  Etsi  deest  suadela,  tamen  maior  est  fides  et  spes. 
Si  te  reprehenderit  vitae  ignavia,  adhue  tamen  non  desperabis.  Euangelii 
enim  summa  est,  ut  credas  et  speres.  Nos  indignos  quidem  aestimare  debe- 
mus,  sed  tamen  oblatam  gratiam  et  Euangelium  aeeeptare.  Etiamsi  con- 
scientia nostra  nos  facit  pusillanimes  et  iratum  Deum  sistit,  'Deus  tamen 
maior  est  eorde  nostro'.  Conscientia  est  una  guttula,  Deus  placatus  est 
mare  solatii.  Vincendus  est  timor  eonscientiae  vel  desperatio,  quanquam  id 
difficile  sit.  Magna  et  dulcissima  promissio:  si  cor  nostrum  reprehenderit 
nos,  maiorem  esse  Deum  eorde  nostro  'et  nosse  omnia'.    Cur  non  potius 
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2?]  sionem  peccatorum,  quae  omnia  habeut  remissionem.  Egregium  dictum  et 
dulcissima  promissio  'Si  nos  reprehendit' :  Numquid  malicia  tua  superat  boni- 
tatem  dei,  peccata  tua  praeponderant  dei  benignitati?  Iste  honor  deo  dan- 
dus,  quod  maior  est  infinitis  modis  deus.    'Et  novit  omnia.'    Hoc  verbum 

5  est  apud  me  obscurum.  Non  enim  dicit  'potest'  vel  Taeit'  omnia.  Arbitror 
loqui  de  conscientia,  quae  cum  fuerit  reprehensa  vel  reprehendit,  tum  fit,  ut 
in  psalmo:  'Circuradederunt  iniquitates  meae  et  non  potui  .  .  super  capillos\ '-l^i.  4o,  13 
Conscientia  sie  confunditur,  ut  nihil  possit  instituere  cogitationis.  Adversus 
istam  confusionem  et  tenebras  cordis  dicit: 

10  'Novit  deus',  Deus  est  maior  corde  meo,  ipse  novit  omnia  et  seit, 

lüO  au§  fol.  Loquitur  enim  de  negocio  conscientiae,  quae  lustrat  omnes 
angulos,  vellet  libenter  videre  lucem,  est  pavida.  Dicit:  claude  oculos,  nihil 
scis,  nihil  nosti,  deus  maior  2c.  novit  ille  pacem  et  cordis  quietem  efficiet 
tibi  in  ista  cordis  reprehensione.    Hoc  fit,  quando  cogito  ipsum  maiorem 

15  iniquitatibus  raeis,  quae  me  comprehenderunt.  De  charitate  itaque  regreditur 
ad  fidem.  Mala  conscientia  est  reprehensio  cordis  nostri,  aliquaudo  estficta,  3,  21 

3  proponderant         1 1  negoci^ 


717)15  —  719,4    Sic  revocat  nos  Johannes  ab  operibus  ad  fidem.     Nam  in  magnis  tenfa- 


p]  Yecit'  vel  'potest'  omnia?  Conscientia  cum  reprehendit,  tunc  angitur  homo 
et  ait  cum  Davide:  Comprehenderunt  me  iniquitates  meae  et  non  potui, 

20  ut  viderera,  psal.  40,  conf.  ps.  49.    Tum  ingemiscit  peccator  dicens:  i(f)  (pf.  49,  e 
lüei^  niä)t,  tüie  ic^  mir  raten  foH.  Sed  adversus  istas  tenebras  cordis  dicitur 
'Deus  novit  omnia'.    Conscientia  semper  est  pavida  et  claudit  oculos,  sed 
Deus  est  profundior  et  sublimior  corde  tuo  et  intimius  illud  pervestigat, 
aperit  nobis  lucem,  ut  videamus  iuiquitatem  nostrara  esse  nobis  ablatam. 

25  Saepe  Satan  turbat  conscientiara  etiam  in  recte  factis.  Si  aliquis  vexaretur, 
quod  non  celebrasset  Missam,  diabolus  potest  confundere  ipsum  et  tollere 
omnes  Scripturas,  quae  illum  animabant  circa  traditiones  humanas.  Sed  tum 
claudendi  sunt  oculi  et  cogitandura  sapientiorem  esse  Deum  in  verbo  suo, 
nec  vanis  istis  operibus  nos  salvari.    Sic  ob  egressum  e  monachatu  potest 

30  diabolus  aliquem  confundere  et  laetitiam  cordis  supprimere.    Sed  hic  resi- 
stendum  illi,  quia  Deus  potentior  diabolo  est,  qui  te  coufirmat  in  veritate: 
Frustra  me  colunt  docentes  doctrinas,  praecepta  hominum,  Matth.  15.    Dia- iWatt^.  15, 9 
bolus  aliquando  optima  male  iuterpretatiu-  et  mala  bene,  exteuuat  bona  et 
raagni  facit  mala.  Ex  parvo  risu  potest  facere  aeternara  damnationem.  Sed 

35  Semper  cogitabis: 

'Maior  est  Deus  corde  nostro.'     Cor  nihil  recti  novit,  Deus  novit 
omnia  et  meliora  me  docet  in  verbo  Euangelii. 

'Charissimi,  si  cor  nostrum  non  condemnet  nos,  fiduciam  habemus  erga3,  21 
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H]  quia  Satan  iion  dormitat,  aliquando  facit  conscientiam  de  optimo  opere,  ideo 
dicitur  calumniator.  Ut  si  quis  vexaretur,  quod  fuisset  sacerdos  et  repre- 
hensio  adesset  haec:  Ecce  2  anuis  non  niissasti,  tum  habet  reprehensionein, 
est  conscientia  et  tarnen  erronea  conscientia.  Ita  faclt  nos  timere  in  optimis. 
Adversus  istara  conscientiam  iusurgere  debemus  clausis  oculis:  Maior  est  5 
corde  ic.    Scio,  quod  bonis  operibus  non  salvabor.    Sic  de  egressn  mona- 

Suc.  22,  3isterii,  Ut  ad  Petnim  'ut  cribraret'  2C.    Si  diabolo  ift  erleuBt,  potens  est 
omnes  in  cenobia  monachos  jc.     Econtra  Spiritus  sanctus  facit  leta  corda. 

Scr.  20,  13  Hieremias  cum  etiam  vexaretur,  dicit:  domiue  tu  scis,  quod  ex  labiis  ic. 

Affligebatur,  sed  optima  bene  non  solum  interpretatur  sed  pessima.  Est  pec-  lo 
catum  remissibile,  non  est  peccatum,  quod  damnet.  Conscientia  mala  bestia, 
quia  facit  honiinem  contra  seipsinn  stare.  Satan  ex  peccato  parvi  risus 
eterna  damna  fot  er  tnod^ert.  Et  econtra  ex  optimo  opere  facit  damnationem, 
ut  quod  defecinius  ab  ecclesia  papistarum.  Magna  pugna  contra  conscientiam 
puguare.  Sive  malum,  sive  bonum  opus:  quod  tu  damnas,  mihi  praeceptum,  is 
ut  credam.  Nemo  debet  deum  facere  minorem  sese,  sed  debemus  illi  gloriam 
reddere  i.  e.  quod  maior  sit  nobis.  Etsi  sim  sine  operibus  bonis  et  in  malis 
peccatis,  tameu  ipse  maior,  et  si  nescio,  toie  e§  !)in  au§  flet)e,  ipse  novit, 
Commendatio  fidei  et  bonae  conscientiae :  fides  nihil  aliud  est  quam  bona  con- 
scientia.   Si  cui  defuerit  sive  in  fide  sive  operibus  charitatis,  fagt  unfettn  20 

Sac.  1,  5.  G  fierrn  ba  öon.    *Si  cui  deest  sapientia  2C.,  postulet  hoc  in  fide.'   'Nihil  soli- 

8  monachos  c  aus  monast       9  Hiereraias]  Hiero  oder  Hiere       zu  9  über  quod  steht 
egressus     13  moc^en]  mac^e      17  malisj  malos     20/21  fagt  bis  öon  rk     21  hoc  [oder  lue]  o 


tionibus  opera  non  sufficiunt.    Videt  enim  consciencia,  quantum  adhuc  desit  optimis  in 
speciem  operibus.   Kevocat  igitur  110s  loh.mnes  ab  infirmo  illo  praesidio  ad  firmam  (&  certani) 
arcem,  quam  Sathan  nullis  telis  expugnare  potest,  scilicet  ad  nudam  niisericordiam  Dei,  quam 
nobis  Deus  in  Eusingelio  annunciat.     In  hac  vult  nos  acquiescere.     Habent  autem  opera  25 
alium  finem,  nempe  ut  (bonam  conscienciam  faciunt)  de  vocatione  nos  certificent,  dum  vide- 
mus  Dei  graciam  non  fuisse  in  nobis  inanem  aut  ociosam  sed  parere  aliquos  saltem  fructus, 
qui  non  sint  in  impiis  nec  ante  verbum  auditum  in  nobis  fuerint  &c.  Porro  haec  reprehensio 
cordis  aliquando  vera  est,  hoc  est,  nos  tentamur  de  vero  peccato,  aliquando  est  falsa.  Solet 
enim  nonnunquam  Sathan  de  opere  non  male  tanquam  de  extremo  peccato  nos  solicitare.  30 
Sive  autem  hoc  sive  illud  tentationum  sit  genus,  eodem  remedio  nobis  utendum  est:  ut  con- 
cliidamus  'maior  est  Deus  corde  nostro'.    Sive  igitur  malum  sit  opus  sive  bonum ,  quo  me 
terres  et  quod  damnas,  Deum  sequar,  qui  iussit,  ut  credam.  Eum  mendacii  non  [oj  arguam 
(non)  sed  reddam  ei  meritam  misericordiae  gratiam,  quam  in  Christo  milii  exhibuit. 
3,  21  'Carissimi,  si  cor  nostrum  non  reprehenderit  nos,  fiduciam  habemus  ad  Deum  et  quic-  33 

quid  petierimus,  accipiemus  ab  eo,  quoniam  mandata  eius  custodimus  et  ea,  quae  placita 

p]  Deum."  Fiducia  et  condemnatio  mutuo  non  consistunt.  Nam  si  in  Dei  gratiam 
fiduciam  habes,  cor  tuum  te  non  condemnat.     Non  potest  Charitas  tran- 
quillare  cor  tuum,  cum  saepe  verbis  et  lingua  fiat  (v.  18.).    Sed  fides  te 
1.  So^.  5, 4  tranquillat,  quae  victoria  est  contra  mundum  et  infernum,  1.  loh.  5.  Ex  hoc  40 


S5or(cf«ng  üter  ben  1.  SStief  be§  ^oi)anne^.  1527. 


719 


H]  citi  sed  in  omni  re",  Paulus.  Ergo  consulit,  ut  in  omni  necessitate  petamus.w.  4,  e 
Sed  ha  (igt  ber  fltob,  ut  orationes  iunotescant,  ut  flaut  in  fide,  quae  caret 
fide  oratio,  non  intrat  in  conscientiam  eins  uec  tangit  aures  eins. 

Murmura  mera  sunt  horae  canonicae,  quia  legunt,   non   orant.  Sic 

5  transit  saeerdos  per  totum  tempus  vitae  et  nunquam  tamen  orat,  quia  con- 
fidit  lectis  horis.  Ergo  rara  oratio  et  petere  aliquid,  quia  ibi  requiritur  fides. 
Et  hoc  vult  loliaunes:  si  aliquid  vis  petere  in  fide,  duplici  via  potest  cor 
probari  pium:  1.  per  charitatem  et  fidem.  Altera  via  credere  deum  in- 
finitis  modis  maiorem  esse  corde  nostro.   Hoc  habito  si  non  reprehenderit  2C. 

10  Cor  infidele  si  etiam  orat,  Iac^t§,  post  flnitam  oratiouem  dubitat:  habeo 
malam  conscientiam,  deuni  offensum  iudicem.  Oportet  scias  eum  placatum  et 
cor  tuum  repreliensuni.  Vides  lue,  quare  Satan  impugnet  fidera,  verbum. 
Schvvermeros  non  impugnat.  Vide,  quam  uostra  corda  vexet:  externe  rottae 
interne  etiam  peccatum,  quia  quando  verbum  exercetur,  erigit  aliquorum 

15  corda,  tum  lenitas  et  illi  possunt  orare  et  Satan  conculcare,  Sed  Satan  non 
cessat  interturbare,  gibt  un§  3ufc^affen,  ut  avellat  a  verbo,  oratione  et  reci- 
tantur  necessitates  totius  orbis,  j^ostea  de  magistratibus,  familia.  Dens  mag- 
nus  vult  magna  dare.  Et  maiora  dat  quam  petimus:  pestis  pax,   Quia  video 

zu  8  über  probari  steht  pararl         9  Hoc  c  aus  Si         14  interne]  externe  (videt) 
verbum  exerce(ri)tur 


sunt  coram  eo,  facimus.'    IToc  argumentum  mirabiliter  bonum  et  elegans  est,  quod,  cum 

20  babenuis  per  opera  bona  boiiam  conscienciam,  eo  cum  maiore  fiducia  possimus  orare.  Re- 
spicit  autem  lohannes  ad  infirmitatem.  Non  enim  hoc  vult  tum  demum  orandnm  esse  cum 
consciencia  nusquani  angitur  et  laeta  est.  Nam  in  mediis  quotjue  peccatis  aninius  ad  ora- 
tiouem est  excitandus  /^Nam  bis  excitandus  rhj,  sed  videt,  quantum  orationis  impedimentum 
sit  mala  consciencia  et  quam  aegre  animus  se  possit  erigere  tum,  cum  sentit  culpam,  ut  vel 

25  orare  vel  sperare  aliquid  a  Deo,  quem  offendit,  possit.  Porro  de  efficacia  et  fructu  orationis 
sepe  alias  diximus.  Non  enim  ideo  valet  oratio,  quia  fit  in  bona  consciencia  (quanquam  si 
ea  adsit,  uos  ad  orandum  paraciores  suraus),  sed  quia  in  fide  Christi  oraraus  et  credimus 
nos  in  nomine  Christi  orantes  [o]  a  misericorde  patre  exaudiendos,  sicut  proraissiones  de 
oratione  in  Euangelio  docent.    Si  enim  dicit:  'quicquid  oraveritis  in  noraine  meo'   non  tuo 

30  aut  Petri  'id  auf'eretis  &c.'  Oratio  igitur,  quae  non  [o]  fit  (sine)  in  [oj  Christi  nomine  et 
quae  fide  caret,  illa  neque  ad  frhj  aures  Dei  pervenit  neque  oranti  cordi  est,  sicut  sunt  illa 
murmura  horarum  canonicarum  et  similia.  Credunt  enim  valere  orationem  propter  opus  ut- 
cunijue  recitatis  syllabis  et  horis  non  propter  Christum,  in  quem  fides  orantis  respicere  debet. 
Vera  autem  oratio  eti'ervescit  ex  vera  fide  et  ad  Deam  perrumpit  nixa  promissionibus  Dei 

35  et  proponit  omnis  generis  publicas  et  privatas  necessitates  creditque  eas  (per)  a  Deo  sublatum 
iri.    Hec  ipsa  fides  facit  orationem  efficacem,  sicut  (dicunt)  scribitur  et  est  aualoga  fidei 


p]  nunc  satis  intelligitur,  quare  diabolus  nos  ita  vexet  et  adversetur  verbo  et 
nitatur  tollere  verbum.  Ablato  enim  verbo  tollitur  fides,  ablata  fide  tollitur 
trauquillitas  cordis.     Si  verbum  is  non  potest  impedire,  nititur  impedire 

40  fidem,  ne  credamns  verbo,  et  miscet  et  interturbat  verbum.    Si  non  potest 
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H]  Satanam  querere  unum  malum,  tribuo  maiora  boua  quam  ipse  mala  querit. 
Proponendus  inflans  cor  nostrum  orando,  bentt  et  l§Qt§  gern:  quando  habes 
fiduciam  orandi,  tum  habet  Satan  magaam  crucem.  Egregia  historia  et  ana- 
loga  fidei:  Eremita  orabat,  non  potuit  praeterire  oratorem,  lulianus  misit 
3ac.  5, 17  diabolum.  'Elias  similis  nobis.'  Qui  sciunt  optime  orare,  tarnen  nesciimt, 
mm.  8, 26  qui  debent  orare,  Eo.  8.,  congerere  debemus  in  unam  coronam  omnes  neces- 
sitates.  Nos  in  fide  infirrai,  illi  fortes  multitudine  ic.  Haec  est  iusta  oratio, 
quae  agit  cum  deo  oblatis  necessitatibus  magnis  et  multis  et  fiducia,  quod 
deus  audiat.  Deinde  iaculatoriae  orationes  privatim,  quando  lege  meditor 
vadens  stans  ?c.  Nemo  potest  orare,  nisi  habeat  fiduciam,  quae  paratur  istis 
modis  duobus :  1.  si  fuerit  fides  bene  exercitata  usu  longo  charitatis,  alter 
difficilior,  ut  superem  omnes  reprehensiones  et  dicam  deum  maiorem  2C., 
quod  alias  esse  peccatum  in  mortem,  si  quis  concideret  in  desperationem, 
qualem  ? 

3,  22  'Quicquid  petierimus.'  Infra  pluribus  et  melius  exponet.  Non  Semper 
dat  deus  quae  petimus,  sed  hoc  est  certum,  quod  exauditi  simus,  si  adesset 
oratio  et  tandem  etiara  accipiemus,  sed  non  ut  nos  ittetnetl.  Exemplum: 
Christus  oravit  pro  vita.     Vitam  petiit  et  tarnen  crucifixus,  non  accepit 

4  non  bis  oratorem  o       zu  7/9  Iaculatoriae  orationes  lustae  quando  aliquis  proponit 
deo  omnes  neces  /==  necessitates7  mundi  r         17  Exin  o 


historia,  quare  eciam  celebratur  a  me  saepius  lulianum  misisse  aliquem  spiritum  malum, 
qui  damna  afferret  Christianis;  Sed  eum  rediisse  re  infecta,  quod  diceret  se  nullo  modo 
potuisse  praeterire  habitationem  cuiusdam  Eremitae  orantis.  Oratio  enim  presentissimum 
remedium  est  et  arma  efficacissima  contra  Sathanam. 

720,5' — 14  Atque  hie  raeminisse  debemus  sententiae  lacobi,  qua  haud  scio  an  alia  sit  in 
tota  epistola  melior.  Hortaturus  enim  ad  orationem  Heliae  exemplum  proponit,  qui  [c  aus 
quiay  oratione  sua  et  pluviam  ademerit  terre  in  (aliq)  annos  tres  et  dederit.  Atque  addit 
'Helias  autem  erat  homo  ofxoionuihjg  fj/^Ty",  hoc  est,  iisdem  affectibus  obuoxius,  quibus  nos 
sumus  obnoxii.  Cur  igitur  nos  (quo)  cessaraus  ab  oratione,  qu^  et  privatim  nobis  et  publice 
Omnibus  prodesse  potest?  Quare  excitemus  nos  et  discamus  fiduciam  orandi  Iiis  duobus 
modis  parari :  Primo  sit  adsit  fides  bene  exercitata  longo  usu  charitatis  et  bonorum  operum, 
deinde  etsi  ob  peccata  nostra  consciencia  trepidet,  ut  tamen  superemus  reprehensionem  cordis 
nostri  et  statuamus  Deum  maiorem  corde  nostro  et  scientem  omnia,  cor  nostrum  non  scire 
omnia.    Quod  si  desperet,  tum  demum  peccatum  ad  mortem  esse. 

pjimpedire  fidem,  impedire  nititur  orationem  et  in  tot  occupationes  coniicit 
hominem,  ne  possit  orare. 
3,  22  'Quicquid  petierimus,  accipiemus  ab  eo',  si  scilicet  habuerimus  fiduciam. 
Deus  est  omnipotens,  igitur  vult  nos  omnia  petere,  quae  nobis  utilia  sunt. 
Oportet  te  habere  circulum  sive  sacculum  necessitatum.  Satan  quaerit  om- 
nia mala.  Ideo  oportet  nos  per  contrarium  omnia  mala  deprecari.  Deus 
vult  plena  manu  effundere  bona  sua,  si  tantum  essent,  qui  rogarent  et  pe- 
terent  cum  fiducia.    Oportet  igitur  inflammari  cor  nostrum  fiducia.  Quando 
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H]  vitam?  Gerte,  sed  modis  illis,  quibus  caro  non  cognoscit.  Sic  liberamur 
ab  Omnibus  malis  sed  non  illis  modis,  qui  caro  intelligat.  I.  e.  quod  certi 
sumus,  quod  auditi  sumus,  sed  qui,  non  scimus.  Christus  'cum  steteritis  ad  ^o«.  u,  25 
orationem'.  Si  quid  adversi,  quod  petieritis,  quod  iniicit  nos  in  mortem, 
5  facit,  ut  cesseut  mala.  Necessitates  sunt  proponendae,  ut  orandum  contra 
Satan.  Istam  orationem  sie  prosterno  coram  deo,  quod  habeam  fidem,  quod 
exaudierit,  et  prosternet  Satan  et  hoc  certissime  fiet.  Implet  ergo  Johannes 
locum  de  petendo,  quia  est  summe  necessarium. 

'Quoniam  mandata."     Quia  credimus  et  diligimus,  deinde  si  lapsi 

10  sumus,  cor  reprehendimus ,  dicimus  deum  maiorem,  hoc  est,  quod  nullum 
peccatum  damnat.  Si  damnaret  peccatum,  damnasset  David,  Petruin,  Adam. 
Satan  quidera  suggerit  peccatum,  ut  damnet.  Sed  damnat,  quod  non  credis. 
Si  illud  peccatum  adiicitur  incredulitatis,  tum  actum.  Saiil  cum  peccasset, 
defendebat  peccatum  et  desperavit  2C.  Qui  credunt  ergo,  implent  mandatum 

15  dei,  quia  tribuunt  ei  gloriam,  quod  sit  maior  corde  nostro.  Si  est  fiducia 
erga  deum,  est  exaudita.  'Coram  eo  facimus'  ba§  tnod^t  persuasio  conscientiae, 
ut  scimus  nostrum  docere  placeat  deo,  quia  quaerimus  gloriam  dei.  Haec 
omnia  veniunt  ex  fide.  Ecclesia  pugnat  verbo,  docet  verbo  fideles,  bis  ad- 
monet  repugnantes,  postea  oratiouem  prosteruit.    lam  exponit,  quod  man- 3,  23 

20  datum  sit  eins.  Sunt  valde  signanda  ista  verba,  humana  ratio  ita  angusta 
est,  ut  ista  verba  non  facile  capiat.  Est,  inquit,  mandatum  et  summum, 
ad  illud  mandatum  alia  nihil  sunt,  hoc  principale  est:  1.  credere  in  nomeu, 
2.  diligere  2C.  Haec,  inquit,  facimus,  ideo  scimus,  quod  faciraus  quae  illi 
placeant,  sive  postea  edam  dormiam,  quia  credimus  et  diligimus.  Summa 

3  steteritis]  steritis         20  rö  (ift)  ita         21  est  c  aus  esset 

p]  25  fiducia  animat  orationem,  magna  vis  fit  diabolo.  Hoc  est,  quod  saepe  con- 
querimur,  quod  uesciamus  cum  fiducia  orare.  Nemo  potest  orare,  uisi 
habeat  fiduciam. 

Non  Semper  dat  Deus,  quae  petimus,  neque  tempore,  loco  et  personis, 
quibus  nos  vellemus.  Sed  hoc  vult  Joannes:  omnia  esse  exaudita,  utut 
30  non  constet,  quae  exaudita  sint.  Etiam  quando  Christus  petivit  pro  vita 
sua,  fuit  exauditus,  sed  modum  exauditionis  caro  non  cognoscit.  Igitur  omnis 
oratio  exauditur  et  fit,  quicquid  petimus,  etiamsi  nos  non  cognoscimus  qui- 
bus modis.  Coniicit  Deus  nos  in  mala  quandoque  maiora,  ut  fiuiat  mala. 
Et  sie  exaudivit  preces  nostras. 
35  'Quoniam  mandata  illius  custodimus.'    Mandata  haec  Euangelica  sunt 

de  fide.    His  observatis  nihil  timemus.    Mandata  custodit,  qui  credit. 

'Et  hoc  est  mandatum  eins,  ut  credamus  in  nomine  Filii  eins,  lesus,  23 
Christi  et  diligamus  alterutrum,  sicut  mandatum  dedit.'    Humana  fragilitas 
est  angustior  corde,  quam  ut  haue  gratiam  capiat,  scilicet  Filium  Dei  pro 
Sut^etä  fBnte.  XX.  46 
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2?]  summarum :  qui  est  iustus,  ex  deo  natus,  qui  non,  ex  diabolo.    Est  summa 
summarum  de  omni,  quod  praedicamus :  Credere  in  nomen  2C.   Oraudum  ergo, 
119, 43  ut  servet  in  synceritate  verbi.    'Ne  auferas  de  ore  meo  verbum.'    Si  illud 
Sef. 55, 11  manserit  in  usu,  legendo  2C.,  videbimus  semel,  quanta  vis.    'Verbum  eins 
soi.  3, 16  non  revertitur'  gel^t  mä)t  an  fruc§t  ab.  'Verbum  opulente''  Paulus.  Schwer- 
meri  nunquam  tentaverunt,  quae  dei  potentia  etiam  in  verbo  vocali.  Fiuis 
3,  24  capitis.    Sequitur  alius  paragraphus:  'Et  in  hoc  scinius,  quoniam  de  spiritu 
manet  in  nobis'. 

Cap.  IUI. 

2.  Octob:  ]  lam  novam  exhortationem  incipit  pro  conservaada  puritate  doc- 
trinae  adversus  corruptores  Spiritus.  Quia  orto  Euangelio  Satan  vult  ex- 
tinguere  lucem,  ideo  seraper  vigilandum  in  hac  doctrina.  In  se  est  actuosa 
doctrina  illa,  extra  se  efficax,  scilicet  ille  Spiritus,  quem  dedit  nobis.  Qui 
euira  verbum  dei  non  contemnunt,  sed  amant  et  libenter  audiunt,  illis  adfert 
verbum  Spiritus  primitias,  quo  intelligunt  deum  in  ipsis  et  econtra.  Quia 
sentit  aliter  immutatum  esse,  aliud  iudicium,  aliura  adfectum  habet.  Cum  esse- 
mus  sub  abominationibus  papae,  iudicabaraus  illa  sancta  et  placere  deo  et 
in  his  immergebamur,  cuilibet  sua  secta  placebat,  adfectus  ille  erat:  mea 
sunt  Sana.  Euangelium  docet  autera:  Christi  iustitia  liberabit  vos  a  morte. 
Hec  lux  si  suscipitur,  damnantur  larvae,  cappae  et  placemus  nobis  in  sola 
Christi  iustitia,  ba§  ift  spiritus,  habemus  alium  novum  sensum  quam  prius, 
iam  nihil  esurit,  nisi  ut  plenissime  sit  in  Christi  iustitia,  et  cum  Paulo 

3  in  über  (de)         7  Et  o      de  über  spü(s)         19  docet  autem  o        21  alium  o 

p]  nobis  mortuum.   Hoc  est  principale  mandatum,  ut  credamus  in  nomine  Filii 
eins.    Secunda  eins  pars:  ut  diligamus.    Omnia  alia  opera  placent,  ubi  cre- 
dimus.     Summa  igitur  est  credere  in  noraine  filii  Dei  et  diligere  fratrera. 
^}Sf.  119, 43  Orandum  ergo:  ne  auferas  de  ore  meo  verbum  veritatis,  psal.  119. 

3,  24  'Et  in  hoc  scimus,  quoniam  manet  in  nobis.'  Ibi  me  iudice  novam 
exhortationem  incipit  pro  conservanda  puritate  doctrinae  adversus  corruptores 
Spiritus,  quia  mox  ad  verbum  excitatum  surgit  Satan  nec  furit  magis,  quam 
ubi  veritatem  doctrinae  videt  stabilitara. 

'Ex  spiritu,  quem  dedit  nobis.'  Qui  enira  non  contemnit  verbum  Dfei, 
illis  affert  Spiritus  primitias,  quomodo  possit  cognoscere  se  esse  in  Deo  et 
Deum  in  ipso,  quia  sentit  se  invitatum  esse,  aliter  iudicare  et  aliter  alfectum 
esse.  Cum  esseraus  in  Papatu,  iudicabaraus  raissas  et  ordines  Deo  placere. 
Ibi  erat  iudicium  haec  esse  sana  et  recta.  Per  Euangelium  vero  iudicamus 
solura  Christum  nos  iustificare.  Damno  igitur  istas  cucuUas  et  placeo  mihi 
in  iusticia  Christi  sola  et  acquiro  novum  affectum,  ut  dicam  cum  Paulo: 
Quae  mihi  fuerunt  lucra,  ea  arbitratus  sura  propter  Christum  detrimenta. 
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H]  Philip.  3.  cucuUum,  quem  habui  pro  sancto,  detestor  et  habeo  pro  mero  ster-  mi  3,  s 
core  prae  iustitia,  quae  est  in  Christo.    Et  ille  adfectus  non  est  ex  nobis 
sed  Spiritus,  quem  dedit  nobis  pater,  quo  iudicare  cum  securitate,  profiteri 
et  confiteri.   Hoc  Spiritus  testinaonium,  quod  deus  est  in  nobis,  quia  sapimus 

5  quae  deus.  Contra  quibus  sordet  haec  doctrina  et  sectantur  sua  studia,  opera 
et  non  patiuntur,  ut  monastica  ^  contemnatur,  ibi  est  adhuc  adfectus  carnalis 
et  proprius.  Uli  nihil  placent,  quae  de  iustitia  dei  dicuntur  Eo.  9.  lustitiam  SRöm.  9, 23 
dei  suam  statuunt.     Opus  nostrum  et  sanguis  Christi  sunt  diversissima. 
Legunt  et  audiunt,  sed  evidentissimam  consequentiam  non  possunt  credere: 

10  Si  Christi  sanguis  facit,  ergo  mea  iustitia  non  2C.  Aut  negabitur  aut  con- 
fitebitur  totus  Christus.  Tentari  possumus,  ut  aliquando  contristet  nos  Satan 
deserente  nos  deo,  tarnen  cognitio  est  syncera.  Scio  quod  vera,  Monastica 
est  impia,  Christi  est  pura,  sancta,  ergo  donum  est  Spiritus  sancti,  quod  facit 
nobis  hanc  lucem  et  iudicium,  quod  possimus  hoc  discernere.    Ergo  loqui- 

15  tur  de  spiritu,  qui  dat  spiritum  mihi  ic.  et  non  solum  quod  in  occulto  fatear, 

sed  in  propatulo  'Credidi,  ideo'  ?c.    Sed  sequitur  crux:  humihamur  animis,s(3f.  ne,  lo 
non  vehimur  gloria,  blasphemamur,  sumus  vermes  non  homines.  Superbire 
possumus  de  hac  doctrina,  ergo  Christus  est  in  nobis,  Spiritus  sanctus  est 
nobis  donatus,  quia  haec  humana  speculatione  non  habemus.  Erasmus,  Oeco- 

20  lampadius  sunt  doctissimi  in  terris,  inculcatur  eis,  non  capiunt,  Brentius 
credit  jc.     Ideo  iam  commode  annectit  admonitionem  et  cautelam  diligen- 


1  Philip.  3.  0  4  spus  o  5  quibus]  qui  [statt  qui'/  c  aus  cui  6  ibi  o 

12  Vera  nicJit  vita         15  mi  o         zu  21  (Ideo)  Quia  iiicepit  de  spiritu  rsp 

')  dazu  ist  vita  zu  ergänzen,  ivie  sonst  bei  Luther  und  z.  B.  hier  gleich  darauf  Z.  12. 
Zu  quod  vera  ist  an  letzterer  Stelle  aus  dem  vorhergehenden  Satze  cognitio  als  Subjekt 
zu  denken. 

P]  Phil.  8.    Ille  alfectus  et  Spiritus  non  est  ex  nobis  sed  ex  iudicio  Spiritus,  <pt)ii.  3, 7 
quem  dedit  nobis  Pater.   Ex  eodem  spiritu  iudicamus  impias  esse  sectas  et 
ordines  nec  Deo  placere.    Contra,  cui  sordet  haec  doctrina,  vult  sua  opera 

25  adhuc  sancta  habere  quaerens  suam  iustitiam  et  iustitiae  Dei  non  vult 
subiici.  Non  potest  capere,  quod  "^Sanguis  Christi  solus  emundet  nos  a  pec- 
catis  uostris'.  Nec  potest  illud  concedere:  Si  sanguis  Christi  est  nobis 
iustitia  vel  paravit  nobis  iustitiam,  ergo  nostra  opera  sunt  nihil.  Non  habent 
isti  testimonium  Spiritus  ut  nostri  fideles.     Tentari  quidem  possumus  ut 

30  Paulus  ab  augelo  Satanae,  manet  tamen  verbum  purum  in  nobis,  ut  possi- 
mus hoc  discernere.     Spiritus  testimonium  reddit  primum  spiritui  nostro 
intra  nos,  deinde  etiam  coram  mundo,  ut  loquamur.    'Credidi,  propter  quod 
locutus  sum',  psal.  116.    Quo  intelligimus  Christum  esse  in  nobis.  Non  est  spf.  iie,  10 
nostri  sensus  vel  iudicii  hoc  cognoscere,  multo  minus  hoc  confiteri,  sed  omne 

35  illud  ex  Spiritu  habemus,  quem  Deus  nobis  dedit. 

46* 
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H]  tissime  observandam.  Et  germanice :  uon  (lebet  credi  cuilibet  vento.  Et 
efficacius  et  potentius  quam  'cuilibet  doctrinae',  quia  omnes  veniunt  et  iactant 
spiritum.  Et  observari  diligentissime  in  scriptura  debet  iste  locus.  Iactant 
omnes  spiritum,  prae  uimia  insania  spiritus  sunt  ludibrio  illis  baptismus, 
corpus  Christi,  verbum.  Qui  enim  intrudunt  se  ad  docendum  et  adferunt 
aliquid  novi,  bte  toetS  l)in  )X)tä,  quia  spiritus  sanctus  venit  auditurus  potius, 
quid  frater  dicat,  illi  veniunt  docturi.  Habe  canonem  infallibilem  esse 
Ser.  23, 21  Satanam :  Submittunt  quidem  se  primum,  quod  velint  discere  sed  'currebant 
So§.  10, 8  et  non'  ic.  et  'quotquot  venerunt'  loh.  X. 

Qui  enim  alium  docet,  facit  hoc  magno  timore  et  non  facit  nisi  ordi- 
natus  vel  per  deura  vel  homines,  nullus  dicit  'spiritus  urget\    Si  ita,  nolite 
4,  1  credere,  sed  )x)^ä  mit  t)§nt.    Est  ergo  Epitasis  in  verbo  'Nolite'.  Tangit 
quasi  acu  iactantium  spirituum  fastum.    Sed  'probate'.    Vide,  quid  passus 

zu  1  Ne  cuivis  spiritui  credatur  rsp         9  uo(s)n         12  mit  ^^itt  o  13  über 

iactantium  steht  docto  [=  doctorum/     über  Sed  steht  Quare 


Caput  IV. 

4,  1  724,  1  —  725,6  'Carissimi,  nolite  omni  spiritui  credere,  sed  pi'obate  spiritus,  an  ex  Deo 
sint,  quoniam  multi  pseudoprophetae  exierunt  in  mundum.'  Diserte  dixit  non  'doctrinae'  sed 
'spiritui',  quia  hoc  proprium  est  pseudoprophetarum ,  quod  omnes  [rhj  iactant  spiritum  et 
prae  nimia  spiritus  abundancia  ludibrio  eis  est  baptismus,  corpus  Christi  et  verbum  vocale. 
Quare  cavete,  ne  nos  decipiant  magnifici  tituli,  quibus  se  venditant.  Christus  quoque  dixit 
non  venturos  eos  in  nomine  diaboli  aut  pseudoprophetarum  sed  in  Christi  nomine.  Ea  specie 
imponunt  simplicibus,  sicut  eciam  nostra  aetate  vidimus.  Periculum  illud  quia  videt  aposto- 
lus,  ideo  significanti  verbo  addit  'nolite  credere'  quasi  dicat,  solicitabunt  vos  et  facile  in  suam 
sententiam  protrahent,  nisi  meam  regulam  fueritis  secuti.  Igitur  sie  facite:  Probate  spiritus, 
an  ex  Deo  sint.  Non  vult  eos  simpliciter  reiici  sed  probari  vult  et  postquam  probati  et 
mali  inventi  sunt,  tum  demum  reiici  vult.  Quis  autem  crederet  in  illa  prima  ecclesia  adhuc 


Caput  IV. 

p]  4,  1  'Charissimi,  nolite  omni  spiritui  credere.'  Nihil  inconstantius  ventis 
nec  quicquam  mutabilius  spiritibus  falsis.  Sentitur  veutus  ab  Oriente  flare 
statimque  vertit  se  ad  Occidentem.  Est  ergo  efficacius,  quam  si  dixisset: 
Nolite  omni  doctrinae  credere.  Nam  omnia  sub  ratione  spiritus  audent  et 
nos  prae  insania  et  nimia  spiritus  abundantia  reprehendunt,  quod  gloriemur 
de  litera  et  verbo  carnali.  Probare  ergo  iubet  spiritus,  quia  Spiritus  isti 
veniunt,  ut  fallant  fratres  non  ut  doceant.  Ita  vero  probabis :  Qui  vult  nova 
vel  alia  docere,  a  Deo  vocatus  esse  debet  et  vocationem  suam  veris  mira- 
culis  confirmare.  Nisi  hoc  praestiterit,  facessat  hinc  et  in  malam  rem  abeat. 
Est  ergo  STtizaat-g  in  verbo  'probate  spiritus',  quia  tangit  hoc  verbo  quasi 
acu  iactantiam  illorum,  quasi  dicat:  Venient  ad  vos  iactatores  Spiritus,  sed 
explorate  spiritus. 
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^]  suo  tempore.  Tandiu  vixit,  ut  videret  multis  scriptis  repleri  mundum  falsis. 
Vix  10  annis  cucurrit  Euangelium.  Hoc  Epistola  40  vel  50  scripsit  annis 
post  jc.  Non  volo,  ut  simpliciter  reiiciatis,  sed  ne  praecipites  credatis,  sed 
probate.  Sed  ubi  accipiam  iudicium?  quia  multi  exierunt  in  mundum  non 
5  missi  et  illi  tl^un.  Sic  et  in  illa  Academia  factum  Karolostadio.  Quae  erit 
probatio,  ut  cognoscamus  Spiritus?  Fideliter  dispensat,  quomodo  cogno- 
scendi.  Spiritum  ex  deo  cognoscite  hunc:  'in  carne',  'Solvit'  In  Graeco4,  2 
aliter.  Et  hic  est  Antichristi  spiritus.  Regulam  habe:  quicquid  docuerint 
illi,  hoc  comparate  cum  illa  doctrina  'lesus  Christus  filius  dei  venit  in  hunc 

10  mundum  et  venit  in  carne'.  Hunc  lesum  praedicat  spiritus  sanctus.  Quic- 
quid convenit  cum  ista  doctrina,  suscipite,  quod  non,  econtra.  Primo  spiri- 
tus iste  fuit  crassus  lohannis  tempore.  Ut  ludaei,  qui  constanter  contra 
Christum  praedicabant,  negabant  filium  dei,  Cherintus:  non  esse  ante  Mariani. 
Crassa  negatio  divinitatis  Christi.     'Venisse  in  carnem.'    Duae  naturae. 

15  Fuit  filius  ante  incarnationem  imo  ante  secula,  i.  e.  esse  deum  et  hominem 

4  mundum  (bene)       5  Karolostadio]  Ka:)       8  spüs  o       9  fi'  dei  o       14  negatio  o 
15  ante  über  imo 


superstitibus  apostolis  tantum  sectarum  et  pseudoprophetarum  fuisse,  nisi  hoc  ipsorum  scripta 
testarentur?  Quare  nos  quoque  feramus  illud  adversariorum  convicium,  quod  post  frh]  hanc 
doctrinam  multae  baereses  siiit  ortae.  Idem  apostolis  ludaei  obiicere  potuerunt  ante  doctrinam 
euangelii  invulgatam  fuisse  pulclierrimam  cultus  et  politiae  ludaicae  barmoniam  et  con- 

20  cordiam ,  exorto  autem  euangelio  non  soluin  cultum  illum  et  politiam  perturbatam  esse ,  sed 
mille  sectarum  genera  enata.  Sic  nostra  academia  non  fuit  immunis  ab  hac  peste.  Nam 
Carlstadius  per  [o]  (exortus)  suas  fanaticas  opiniones  /c  aus  suos  fanaticos  opinione7  tan- 
quam  per  scintillam  quandam  illud  incendium  sectarum  excitavit,  quo  hodie  ecclesia  ardet« 
Necdum  finis  aliquis  buius  mali  apparet,  cui  nos  in  nostro  ducatu  oecurrimus  et  remedium 

25  attulimus,  in  aliis  locis  non  potuimus.  Epitasis  quoque  est  in  verbo  'exierunt'.  Significat 
enim  plerumque  eos  nocere  ecclesiis,  qui  ipsi  se  ingerunt  non  vocati. 

P]  'Quoniam  multi  pseudoprophetae  exierunt  in  mundum.'    Diu  vixit 

loannes,  donec  videret  mundum  repleri  malis  eiusmodi  doctoribus.  Nonne 
dolendum,  quod  tam  brevi  tempore  tot  haeresium  agmina  in  Ecclesiam 

30  irruperunt?  Nam  statim  cum  verbo  ingressi  multi  spiritus  ,  Pseudoapostoli, 
Ebionitae,  Cerinthiani,  Nicolaitae  et  ceteri,  qui  Antichristi  erant  praecursores. 
Hi  omnes  exierunt  et  non  erant  missi.  Quae  vero  probatio,  unde  cogno- 
scamus spiritum  error!  s  et  veritatis? 

'In  hoc  cognoscimus  spiritus  Dei :  omnis  spiritus,  qui  confitetur  lesum  4/  2 

35  Christum  in  carne  venisse,  ex  Deo  est.'    Quicquid  docuerint  illi,  comparate 

cum  hoc:  lesus  venit  in  hunc  mundum  peccatores  salvos  facere,  I.Tim,  l.i  stim.  i,  15 
Quicquid  cum  illo  convenit,  hoc  intelligite  ex  Deo  esse.    Quicquid  vero 
minus  convenit,  ex  Patre  mendacii  esse  credite.    Christum  venisse  in  carne 
negant  primum  ludaei  constanter,  et  Cerinthus  negabat  Christum  ante  Mariam 

40  fuisse.    Si  venit  in  carnem,  ergo  fuit  ante  carnem.    Qui  negat  venisse  in 
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S]  et  non  apparuisse  in  carne  certo  est  ex  deo.  Hoc  Cherinthi  fecerunt.  Om- 
nibus est  lapis  olfensionis  Christus  ic.  Postea  Papa,  confitetur  utrumque, 
sed  negat  opus  et  fructum.  Quid  enim,  si  abscindo  haec?  tum  aeque  est 
ac  negarem.  Videndum,  quare  venerit  in  carnem.  Non  ideo  factus  adven- 
tus,  ut  fieret  homo,  sed  ut  esset  servator  mundi  et  impenderet  carnem  pro 
mundo,  alioqui  posset  occulte  facere.  Sed  ideo,  ut  appareat  mundo  et  faciat 
quae  facienda.  Ergo  etiam  Papa  negat  Christum,  quia  negat  fructum  huius 
adventus,  quia  negat  eum  venisse,  ut  damnaret  omnes  alias  iustitias  et  daret 
nobis  suam.  Nonne  magna  malicia  Satanae:  servavit  istas  figuras  verborum 
et  inanes  testulas  'lesus  Christus  venit',  sed  si  vis  habere  energian  adventus, 
quod  ipse  suam  iustitiam  in  nobis  erexit,  plantavit,  ut  confideret  cor  in 
ipsius  iustitiam  non  opera  nostra.  Hoc  damnavit  Leo  in  bulla.  Clarus  textus 
^"^l ; ^3,^25  Ro.  3.  'Arbitramur,  mortuus'  c.  4.  et  per  sanguinem  lesu,  c.  3.  Papa:  nostra 
monasteria,  monachi  etiam  sunt  iusti,  ergo  papa  solvit  Christum  vi,  efficacia, 
2.  Sim.  3,  5  (specie  et  fuco  verborum  servat),  quasi  pro  se  venerit  in  mundum.  'Speciem 
2.  qjetti  2,  1  pietatis  habent,  energian  negant.'  Et  "^dominum,  qui  eos  mercatus'.  Non 
negant  Christum  deum,  species  vocabuli  manet,  sed  energian,  quia  dicit 
'mercatus',  quia  statuunt  suas  iusticias,  regulas,  sapientiam.  Ex  isto  textu 
concludo,  quod  Spiritus  papae,  quod  monasteria  sunt  ex  spiritu  diaboli,  quia 
negant  efficaciam  adventus.  Item  habui  Spiritus,  qui  Christum  confessi  tanta 


2  ofiensionis  über  (est)         15  mundum]    Xm  [=  Christum] 

p]  icarnem,  negat  Deum  et  hominem  esse.  Non  igitur  ex  Deo  sed  ex  Diabolo 
est.  Nec  Spiritus  Papae  melioris  est  sortis.  Nam  Papa  confitetur  hanc 
vocem  'Christus  venit  in  carne'  sed  negat  fructus  eius.  Hoc  vero  est  idem 
ac  dicere:  Christus  non  venit  in  carne.  Adventus  enim  Christi  in  carne 
non  fuit  ideo,  ut  efüceretur  homo  sui  causa  sed  ut  nos  salvos  faceret.  Qui 
sie  eum  venisse  docet,  solvit  fructum  et  efficaciam  eius  adventus,  Christus 
enim  venit,  ut  solveret  opera  diaboli,  ut  peccatores  redimeret  a  peccatis,  hoc 
vero  Papa  negat.  Servat  quidem  eadem  verba,  ceterum  ivegyeiav  adventus 
eius  negat,  hoc  est,  quod  cor  nostrum  debet  in  solam  Christi  iustitiam  con- 
fidere  ac  iustificari.  Papa  in  buUis  damnat  hunc  articulum  'Sola  Christi 
iustitia  nos  iustificari',  qui  tarnen  incarnationis  effectus  est.  Sed  Paulus 
Köm.  3, 28  clare  reclamat:  Arbitramur  hominem  iustificari  sine  operibus  legis,  Rom.  3., 
i-3oö.  1, 7et  Joannes  noster:  Sanguis  eius  emundat  nos  ab  omni  peccato,  1.  loh.  1. 

Hinc  Petrus  damnat  eos,  qui  'Dominum,  qui  eos  mercatus  est,  negant', 
2.  !petti2,3  2.  Ep.  2.  Dominum  quidem  confitentur,  sed  quod  eos  mercatus  sit,  negant. 
Itaque  ex  hoc  textu  concludimus,  quod  Papae  Spiritus  sit  ex  diabolo,  quo- 
niam  negat  Christum  in  carne  venisse,  dum  vim  et  kvegyeiav  adventus 
Christi  negat.  Vidi  et  ego  aliquos  Spiritus,  qui  confitebantur  quidem  nomine 


aSorlefung  über  ben  1.  Srtef  bE§  3o"^Qnne§.  1527. 
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H]  specie,  quanta  vix  vidi  coufef^smi],  passiim  Jc,  ut  nos  dicimus,  videbantur 
non  errare.  Sed  quid  faciebant?  prinio  se  parassent  cum  lochen,  ut  revelare- 
tur  eis  veritas,  postea  nihil  apparere  uisi  deum  et  quasdam  voces  audiri 
divinitus.  Ubi  sie  cepi  ^ett  iä)§,  quia  si  horao  vult  sibi  accessum  facere, 
5  est  satan,  quia  veniunt  in  spiritu  ad  deum.  Et  totus  Christus  est  in  carne. 
Nos  apprehendimus  nulhmi  esse  deum  nisi  illum,  qui  est  in  illo  homine, 
qui  descendit.  Incipio  ab  incunabulis  et  recipio  venientera  et  quaero  residen- 
tem, non  mihi  scala  parata,  ut  ascendam.  Post  excidebant:  aqua  et  vinum 
nihil  esse.  Eo  tandem  processerunt,  ut  cacaret  ^  in  Christum  nostrum  Müntzer, 

10  quia  esset  res  externa.  Ergo  non  sunt  veri  Spiritus  sed  diabolici,  quia  in 
spiritu  volunt  venire  ad  deum.  Sed  non  possumus  invenire  deum,  nisi 
audiam  ex  Euangelio  natura  ex  muliere  filium  dei  venisse  non  oratum,  quae- 
situm  sed  ex  misericordia  se  manifestatum.  Sic  incipio  ab  adventu  Christi: 
qui  iaceo  in  tenebris,  morte,  nunquam  suspiravi  ad  eum.    Ego  nihil  novi 

15  de  Christo,  quod  venerit  pro  me  redimendo,  quia  quaerebam  et  parabam 
accessum  ad  deum  per  cappam.  Hoc  non  est  accedere  ad  venientem  .sed 
residentem.  Ecce,  qui  loquebar,  adsum.  Oportet  prius  loquatur  et  vocet 
me  per  verbum.  Sed  spiritus  illi  ambulant  in  mirabilibus  super  se.  Sine  me- 
diatore  nemo  veniat  ad  deum,  sed  prosternat  se  coram  Christo  incarnato, 

20  qui  est  propiciator.     Philippus  voluit  quaerere  currentem  uBet  ber  fonne 

'ostende  nobis'  2c,    Uli  spiritus  geBen  fold()en  fc^etn  für,  ut  seducatur  totus  Soft  i*,  s 
mundus,  id  quod  fecit  Müntzer.    Ergo  maneamus  cum  illo,   qui  venit  in 
carnem,  qui  quaerit  ovem  perditam.    Nos  non  quaerimus  pastorem  neque 
drachma   seipsam  quaerit  jc.    Idem  spiritus  est  sacramentarius.    Ille  et 

25  crasse  negat  Christum  venisse  in  carnem,  quia,  inquit,  'caro  nihil  prodest', Soft  6' 
ift  ]ä)ix  fo  crasse  ut  haeretici  tempore  lohaunis.  Et  quod  verbum  corporale 
nihil  sit  et  Sacramenta  signa  externa,  simpliciter  rapiunt  carnem  Christi,  quod 

2  tai^en]  tac^         zu  25  über  crasse  negät  [soj  steht  et  subtiliter  spiri 

')  In  den  Tischreden  (z.  B.  Colloquia  ed.  Bindseil  III  S.  81)  nur:  „iä)  tooHt  i^^n 
niäji  Qnfet)en".   Obigen  Ausdruck  hezevgt  auch  Melanchtlmi  (Strohe!,  Leben  Müntzers  S.  181). 

p]  Christum  sed  re  ipsa  negabant.  Dicebant  enim  se  credere  in  Deum  utut 
non  in  mediatorem.  Ego  vero  nihil  habeo  apud  Deum  nec  possum  cogitare 

30  Deum,  nisi  filium  eins  sciam  esse  Christum  et  totius  mundi  mediatorem. 
Sic  ab  adventu  Christi  incipiendum  et  in  causis  salutis  .semper  confugiendum 
ad  advenientem ,  ut  audiamus  eins  vocem  'Ecce  ego  venio'  psal.  40.    Nemo  ^Pf.  io,  s 
igitur  sine  mediatore  Deum  cogitet.  Vide,  ut  Philippus  in  hoc  erret:  Ostende 
nobis  Patrem.     Cui  Christus:   Philippe,  qui  videt  me,  vidit  et  Patrem. 

35  Maneamus  ergo  sie,  ut  advenientem  in  carne  accipiamus.  Ipse  quaerit  ovem 
perditam,  nos  oves  perditae  pastorem  sequamur.  Spiritus  Sacramentariorum 
crasse  uegat  Christum  in  carne  venisse,  cum  dicunt  carnem  Christi  nihil 


728 


Sorfefung  über  ben  1.  Srtef  be§  ^o^anneg.  1527. 


H]non  prosit  et  quod  oportet  habeatur  Spiritus  versatilis.  Inde  cogimtur  dicere: 
non  opus,  ut  Christus  natus  sit.  Et  nos  Papae  putamus  inutilem  Christi 
adventum,  quia  Mose  praecepta  dedit  exactissima.  Sic  legislatorem  faciunt 
Christum  et  hoc  est  proprie  negare  Christum  venire  in  carnem.  Erasmo 
debemus  respondere:  Eramus  in  morte  sub  Satana,  venit,  impendit  se  ipsum.  ^ 
Haec  ratio  adventus  sui,  Novum  testamentum  transtulit  et  non  sensit.  Ubi 
Spiritus  donum  non  est,  non  deprehenditur.  Ergo  semper  manebit  iste 
articuhis,  ut  impetatur  adventus  Christi  in  carnem,  quia  omnis  astus  pug- 
nat  contra  istam  iustitiam  Christi.  Manichei  dicebant  phantasma  ut  color 
per  vitrum.  Etiam  Marcionistae,  quia  Satan  vult  uucleum  auferre.  Sub  Pa- 
patu  vidit  abnegationem  Christi  crassam  !^tntoeg  genomtnett,  abstulit  nucleum 
papae  et  reliquit  illi  testam.  In  papatu  g'^et  bie  |c§tifft,  abn  ber  fafft  et 
nucleus  ift  erl^au§  gefogen,  quia  dicunt:  Christi  mors  2C.  Ergo  semper  pug- 
nat  contra  Christi  carnem,  quod  caro  non  prosit  et  quod  pateat  via  ad  deum 
fRöm.  5,  1  per  spiritum  illum  suum.  Nos  ut  Pauhis  Ro,  5.,  quia  accipio  aditum  donum  is 
plenum  iustitia  et  deprehendo  eum  in  sacco,  in  quem  se  iniecit.  6§  ift  bn§ 
gelt  ttn  fa^,  ipsi  marsupium  vacuum  1:10(^611  fte  bl'au§.  Quando  illi  spiritus 
obturabuntur,  lt)txb§  erger  tüCrben,  negabunt  Christi  divinitatem,  laffen  g^eu 
quod  Christus  venit  in  carnem,  sed  fructum  negant,  quod  sit  in  baptismo, 
Sacramento,  verbo  2C.  Bonus  spiritus  pugnat,  ut  Christus  sit  omnia:  via,  20 
eoi. 2,  »iustitia,  redemptio,  quia  'in  ipso  habitat'  }C.,  quando  hoc  feit  IC.  Satan 
potest  pati,  ut  dicantur  de  Christo  omnia,  sed  ut  vis  absit.  Si  potest 
auferre  etiam  carnem  ut  Manichei,  facit,  sin  minus,  (ut  vis  absit).  Bonus 

4  Eras  steht  vor  Sic  ist  aber  zu  deb:  gezogen  17  Quando]  in  ni  /==  nisi/  zu 
bessern  versucht  22/23  ut  vis  absit  steht  nur  vor  Si,  ist  aber  durch  einen  Strich  hinter 
minus  gewiesen.  Da  es  an  ersterer  Stelle  unentbehrlich  ist,  deutet  das  Zeichen  wohl  nur  an, 
dass  es  auch  nach  minus  einzufügen  sei 

Plprodesse,  item  oportere  Spiritum  omnia  agere,  Baptismum  nihil  esse.  Ideo 
non  est  ex  Deo.   Si  respicias  Papatum,  non  videbis,  cur  Christus  venerit  in  25 
carnem,  imo  superfluum  arbitraberis.  Erasmus  in  Epistola  quadam  disputans, 
cur  Christus  venerit  in  carnem,  legislatorem  eum  facit.     Sic  et  monachi 
omnes.  Sed  ideo  venit  Christus,  ut  eriperet  nos  a  Satana,  morte  et  peccato, 
a  quibus  non  poteramus  eripi  nostris  viribus,  imo,  ut  tolleret  omnes  leges 
et  abrogaret  omnes  iustitias  et  solam  suam  statueret.    Satan  quidem  ferrelso 
potest  textum  verborum,  sed  vira  eripere  conatur.     Papa  toUit  nucleum 
Christi  et  relinquit  voces,  er  läft  t'^tti  bte  '\äja.h  unb  ntmmt  ben  !ern  "^ernuS. 
Confitetur  enim  Christi  iustitiam,  sie  tamen,  ut  non  toUatur  nostra,  et  hoc 
est  nihil  confiteri.    Nos  scimus  nuUum  esse  accessum  ad  Deum,  nisi  simus, 
3töm.  5, 1  quemadmodum  Paulus  ait ,  'lustificati  fide',  Rom.  5.    Christus  carnem  habet  35 
sed  in  illa  est  plena  Divinitas.    Dens  se  obtulit  in  Christo  nobis.  Advenit 
Christus  in  carnem,  ut  nobis  adesset  in  Baptismo  et  S.  Coena.   Omnis  spi- 
ritus, qui  eo  tendit,  ut  doceat  Christum  per  Sacramenta  omnia  agere,  is  est 
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H]  Spiritus  gratias  agit  deo,  quod  venerit  in  carnem  i.  e.  sit  meus  et  mihi 
venerit,  quod  mea  sit  iustitia.  Hoc  omnibus  heresibus  quaerit  Satan,  ut 
auferat. 

'Venisse'  emphatice  loquitur:  qui  fuit  ante  ut  filius  dei,  venit  ad  nos, 
5  ut  ostenderet  se  in  carne,  ut  sit  efficax  adventus.  Et  sie  gloriamur,  qui 
sumus  miseri  peccatores,  habere  primitias  Spiritus,  quia  non  ex  nobis  habe- 
mus.  Quia  fui  ardentissimus  ad  parandam  iusticiam,  ergo  caro  et  sanguis 
non  revelavit  nobis  sed  pater  3C.  Donum  Spiritus  est,  quod  habemus.  Si 
sumus  infirmi,  'habemus'  Ebr.  cui  agamus  tarnen  gratias,  quod  det  et  in  i 

10  illo  conservet.    'Non  confitetur'  ba§  i[t  ber  rec^t  Antichristus.    Multi,  in-  ^ 
quit,  sunt,  sed  omnes  eo  nituntur,  ut  tollant  adventum  in  carnem,  tum  posset 
pati  Satan,  ut  loquantur  de  eo  adventu,  sed  quod  noster  adventus,  quia  dicit 
venisse,  quia  vidit  corruere  papatum,  missas  et  venire  ad  salutis  regnum 
Monachos,  ergo  opponit  omnem  suam  potentiam:  doctissimos,  sanctissimos. 

15  Nemo  tam  subdole  et  astute  implevit  ut  papa.  Spiritus  nostri  crasse  nimis 
Caro,  ut  Marcion,  ofifensi,  quod  caro  nostra  est  tam  infirma.  Ille  sivit 
mauere  adventum  Christi  in  carnem,  omnem  speciem,  quam  ipsi  apostoli  prae- 
dicare  potuerunt,  et  tarnen  batneBett  vim  sorbere.  Praedicavimus  passionem, 
est  Euangelica  et  Apostolica  praedicatio.    Et  diebus  deinceps.    Et  tamen  i-  2:im.  4,  i 

20  quidam  servati  de  verbi  praedicatione  postea  statim  dixerunt  de  operibus  et 
tum  fuerunt  illi  sanctissimi  prae  laicis.  Nonne  magnum  sub  optima  specie 
omnia  poUuere,  dicere  Christum  pro  nobis  passum  redemisse  a  morte  et 
simul  docere:  per  ordines,  et  hoc  non  videre.    Ergo  nemo  hereticus  tl§ut§ 

9  infirmus  zu  20  über  verbi  steJU  Euangelii 

P]  ex  Deo,  is  libenter  audit  de  Christo  et  gratias  agit.    Ille  enim  intelHgit 

2s  Christum  suum  esse  et  venisse  in  carne.  Emphatice  ergo  hoc  dictum  est: 
Ecce  haec  est  probatio  Spiritus,  utrum  ex  Deo  an  ex  Diabolo  sit. 

'Et  omnis  Spiritus,  qui  solvit  lesum,  ex  Deo  non  est  et  hic  est  Anti-  •!/  s 
Christus'.  Quasi  dicat,  Multi  sunt  Antichristi  et  Pseudoprophetae,  qui  toUunt 
adventum  Christi  in  carnem.  Hoc  enim  solum  urit  Satanam,  quod  adventus 

30  ille  in  carnem  est  noster.  Quoniam  hoc  videt  Satan,  videt  simul  corruere 
omne  suum  regnum,  Papatum,  Missas  3C.  Nemo  tam  subdole,  tam  astute 
implevit  Antichristi  numeros  ut  Papa.  Manichaeus  quidem,  Marcion,  Valen- 
tinus  !Qtnen  auc^  groB:  carnem  Christi  fuisse  phantasma,  et  Svvermeri 
dicunt:  Nihil  prodesse  Christi  carnem.     Sed  Papae  Spiritus  subtilissimus 

35  est,  qui  agnoscit  adventum  Christi,  servat  Apostohca  verba  et  conciones 
Apostolicas,  sed  nucleum  abstulit:  venisse  illum,  ut  salvos  faceret  peccatores. 
Hinc  implevit  orbem  terrarum  sectis,  reliquit  omnia  in  speciem  et  sustuht 
omnia  in  veritate.  Hoc  est  artis  et  doli  sub  optima  specie  omnia  polluere, 
dicere,  quod  sit  Christus  pro  nobis  passus,  simul  tamen  docere  nos  satis- 
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im  naä),  sunt  tantum  particulares  alil  heretici.  Viele,  quid  Galatis  et  propter 
rem  leviculam:  circumcisionem  et  festa  servare  nou  fuisset  peccatura,  sed 
necessitatera  facere.  Ut  nobiscum:  quis  prohibet  ferre  cappam?  Et  ista 
specie  potuerunt  falli  Augustinus,  etiam  Bernardus,  Hieronymus  praecipue. 
Christianus  maneat  in  sententia  hac:  beue  faciemus,  sed  inde  non  iustificemur 
sed  per  sanguinem  lesu  Christi  gratis.  Hoc  nesciunt  adhuc  intelligere 
Schwermeri,  alioqui  sie  non  desiperent. 

Unica  ^  proba,  ut  observemus  Christum  venisse  in  carnem :  omuis  hereti- 
cus  et  malus  Spiritus  furit  in  hunc  articulum.  Noster  Spiritus  sacramentarius 
valde  metuit  hoc  iudicium,  ideo  agit,  ut  tollant  probam  haue,  dicit  carnem 
non  prodesse  sed  spiritum.  Hoc  probato  nemo  Spiritus.  Sicut  sub  papa 
effecit,  ut  penderemus  ab  ore  papae  et  tandem  monachorum:  Nos  cogimur 
credere,  quod  dixerunt  monachi  praedicatores.  Mellerstadius:  ablato  iudice 
quis  iudicabit  Spiritus.  Oportet  ecclesiam  audire  i.  e.  praedicatores.  Semper 
metuit  scripturam  ideo,  ut  eradicet  eam,  et  volatiles  cogitationes.  Sic  agit 
seorsim  cum  spiritibus  fornicationis,  difBdentiae,  aufert  Christum  venisse  ?c. 
Ideo  ubique  metuit  istum  textum,  tollit  hanc  probam,  Lydiura  lapidem,  quo 
sentit  se  deprehendi.  Sic  facit  ut  horao,  qui  odit  lucernam,  9ieift§  ir  iücrf. 
Non  frustra  haec  inculco,  quia  expertus  2C.  Si  suggesserit  in  cor,  quod 
Christus  sit  iudex,  cogitationes  adfert  maxime  specie  vanae  castitatis  zc. 
Interim  repleto  corde  istis  cogitationibus  perit  Christum  venisse  in  carnem. 
Sed  si  manet  in  corde  'apparuit'  ic.  quare  ergo  dubitet.  Quid  peregrinatio 
ad  Sanctum  lacobum?  Sic  ridet  cor:  quia  Christi  caro  non  est  inutilis,  sed 

1 1  probato  c  aus  probatur  darüber  impetrato  23  ridet]  r-d^  [vielleicht  statt  tnd^  =  respondetj 
^)  Tinte,  Sclvriftzüge  und  der  getcöhnliche  Umfang  einer  Vorlesung  in  der  Nachschrift 

legen  die  Annahme  nahe,  dass  hier  die  Lektion  von  Montag,  d.  7.  OJct.  beginnt.  Vorangeht 

Mittwoch,  der  2.,  es  folgt  Dienstag,  der  8.  OM.  (722,  10  ;  736, 14). 

P]  facere.  Omnes  haeretici  reliqui  sunt  particulares  Antichristi,  ille  vero  est 
unicus  ille  et  verus  Antichristus,  qui  est  contra  totum  Christum.  Sic  clausis 
oculis  ad  omnia  dogmata  manendum  in  sola  sententia  et  via  iustificationis 
per  Christum.  Facienda  quidem  bona  opera  sed  ratione,  ut  supra  dictum. 
Audivimus  igitur  unicam  probationem,  qua  deprehendimus  et  iudicamus 
omnes  Spiritus,  scilicet  ut  Christum  filium  Dei  venisse  in  carnem  obser- 
vemus. In  hunc  articulum  impingunt  omnium  aetatum  haeretici.  Ideo  ille 
Spiritus,  qui  hodie  versatur  in  mundo,  hoc  agit,  ut  toUat  nobis  hanc  pro- 
bationem nobis  carnem  Christi  prodesse.  Inprimis  diabolus  id  fecit,  quando 
Scripturam  reliquit  sub  Papae  potestate.  Quicquid  ille  in  Cancellaria  statuit, 
nos  cogebamur  credere  in  Ecclesia,  item  quicquid  somniavit  monachus  in 
cucuUa,  id  recipiendum  erat  in  Ecclesia.  Dixit  Mellerstadius:  "^Mitte  Doctores 
esse  doctores.  Non  audiendum  est,  quod  sancta  Ecclesia  dicit,  sed  quod 
Scriptura'.  Sed  metuit  ille  Satan  hoc  iudicium  Spiritus  et  Scripturae,  ideo 
per  omnia  solvit  adventum  Clu-isti  in  carne,  maxime  in  arduis  illis  tenta- 
tionibus.    Si  tenteris,  ut  simul  invoces  Mariam,  tunc  adventus  Christi  in 
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H]  venit  in  eani,  ut  redimeret.  Ergo  est  proba  omnium  spirituum  teutantiuin, 
quae  fit  publice  et  privatim  cum  Christianis.  'Hic  Spiritus',  qui  sie  solvit 
lesum,  'Est  Anticliristi  spiritus.'  De  quo  Antichristo?  Scitis  esse  faraam, 
quod  ante  adventum  Christi  venturus  est  Antichristus ,  sicut  ante  Christi 

5  adventum  venit  Elias.     Consentit  Paulus  cum  hoc,  'Mysterium  iniquitatis  ^  '^'i'ff-  2-  ^ 
est  iam  in  opere',  promiuet,  e§  h)il  er  für,  quia  videt  tot  insurgere  sectas. 
Sunt  qui  prorsus  non  tenentur  verbis  dei,  Filii  Belial,  unnu|e  tinbet,  qui 
non  tenentur  ullo  iugo.   Etiam  iam  praesens  est  spiritus  eius,  quanquam  ipse 
priucipaliter  nondum  adest.     Hoc  idem  cum  Paulo  'Mysterium',     'Et  iam' 

'0  non  toto  suo  regno  sed  primitiis  istius  spiritus,  quia  aliqua  membra  adsunt: 
Cherinti,  Nicolaitae.  Sub  Papa  obtinuit  regnura,  quia  nihil  aliud  est  regnum 
quam  institutionis  humanae,  quod  extollitur  super  Christum.  Leges  Papae  dili- 
gentius  servantur  quam  dei.  Sacerdotes  libere  scortantur,  superbiunt,  nullus 
punit  sacerdotem  istis  peccatis,  solum  pro  rasura  alioqui  laudatur,  hoc  est 

1^  plus  papam  timeri  quam  deum,  quia  leges  Pauli:  Qui  extollitur  super  omnem 

praedicatum  deum  et  culturara,  dillgenter  addit  'super  omnem  deum  dictum'.  2-  x^cjf.  2,  4 
Regnum  Antichristi  fol  3U  fc^affen  !^a'6en  cum  religioue,  quia  'extollitur'  vel 
'qui  colitur'.  Nonne  verum,  Oiafft  atte  gutter  3U  [amen,  nonne  papa  cultus? 
Cultus  Christi  est  credere,  diligere  proximum,  ferre  crucem,  nbtX  bciTl  tft  er 

20  luetb  ba^tn.  Credere  levis  res,  sed  obedire  pontifici  ba§  tft  JC.  'In  periculum 


10  istius  0      aliqua  c  aus  aliquid         12  quam  fehlt     institutionis]  insti  oder  iusti 
/==  iusticiaey         äm  16  über  culturam  sieht  cultum     über  dictum  steht  qui  dr  sp 

p]  carnem  non  efficaciter  venit  in  cor  sed  statim  solvitur.  Si  enira  credo  Chri- 
stum, ut  me  redimeret  a  peccato,  venisse,  quid  ago  in  monasteriis,  quid  in- 
voco  Sanctos?  Et  hoc  est,  quod  dicitur  'hic  est  Antichristus',  scilicet  de 
quo  Antichristo  audistis.    Sicut  ante  adventum  Christi  praecessit  Elias,  sie 

25  illustrem  adventum  eius  praeveniet  Antichristus  et  'Mysterium  operatur  ini- 
quitatis' 2.  Thess.  2.     Confirmat  loannes  hanc  publicam  vocem  Ecclesiae,  2- ^Wi- 2, 7 
quod  Antichristus  sit  regnaturus,  cuius  Spiritum  iam  quidem  videt,  sed  ipsum 
verum  Antichristum  venturum  praedicit.  Iam  quidem  venerat  cum  primitiis 
sui  Spiritus.    Sed  Papae  regnum,  quod  nihil  aliud  est  quam  regnum  iniu- 

30  stitiae,  paulatim  succrevit,  donec  se  extulit  supra  regnum  Christi.  Hodie 
leges  Papae  plus  urgentur  quam  leges  Christi,  nemo  sacrificulorum  sie  metuit 
leges  Christi  ut  Papae.  Nemo  sie  j)oenituit  ob  adulterium,  invidiam,  caedem 
sicut  ob  neglectas  horas  canonicas.  Quando  iam  hic  veniunt  in  regnum, 
ibi  merum  est  Antichristi  regnum.     'Nam  adversatur  et  extollit  se  supra 

35  orane,  quod  dicitur  Dens'  2.  Thess.  2.,  id  est,  super  omnem  Deum,  qui  dicitur  2.  ZM-  2,  4 
aut  colitur.    Vide  deorum  cultores  et  unius  veri  Dei,  non  videbis  tamen 
tantum  cultum,  quantus  est  Papae.    Obedire  summo  Pontifici  summus  est 
cultus,  sicut  in  Bulla  dicit  'et  si  in  tantam  malignitatem  venerit,  ut  in  peri- 
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^]  animarum  suarum  detractant  obedientiae  summi  pontificis'  addtint  suis 
legibus  quam  non  credere.  Franciscanus  habet  Franciscum,  sed  Papa  est 
super  omnes.  Non  licet  puram  fidem  docere  nisi  concessa  autoritate  a  papa. 
Ergo  Antichristus  g!^et  cum  cultu  et  religione  Ultlfi,  ita  ut  superet.  Et 
quando  venit  in  regnum  fo  ift  er  borl^atlben.  lam  spero  eos  in  destructione  2c.  s 
Dicit:  probate  et  sitis  cauti,  non  sinent  Christum  venisse  ic. 

'lam  in  mundo'  latae  significationis,  quo  usurpat  homines,  hereses, 
sectae  accipiuntur  per  vocabulum  mundum.  Non  dicit  plures  sed  in  'mundo', 
4,  4  q.  d.  pauci  nostrum  sunt,  qui  pure  2C.  'Vos  ex  deo  estis  et  vicistis  eos', 
Consolatio  nostra.  Quando  vos  manetis  in  ea  doctrina,  ut  recte  credatis  lo 
Wi-  2,  15  Christum  venisse  2C.,  tum  versamini  in  natione  prava  jc.  verbum  vitae  reti- 
nentes  et  apud  vos  efficitis  syncerum  verbum,  quod  lumen  in  mediis  tenebris. 
Quamvis  sit  Spiritus  ille  in  mundo,  tamen  non  nocet  vobis.  Vestra  lux  est 
vera  lux.  'Vicistis'  estis  ipsis  fortiores  qui  robusti.  Magna  verba  sed  sim- 
pliciter  dicta,  quia  in  doctrina  Christiana  manet  minima  et  vilissima  pars,  is 
species  meretricis  Spiritus  est  talis,  ut  trahat  post  se  divites,  potentes,  mag- 
nos.  Contra  istud  scandalum  armat  hie  eos  Johannes.  Non  esset  victoria 
magna,  si  essemus  maiores  numero  et  sapientia,  sed  necesse,  ut  consolemini 
his  verbis,  quia  contrarium  apparet,  quia  ipsi  victores  apparent,  nos  victi. 
Si  etiam  solidi  quid  dicimus,  rident  tam  certissimi  de  victoria  et  habent  20 
adherentem  multitudinem  divitum,  heroum,  potentum,  nos  econtra  contemp- 
tissimi.   Sic  fuit  tempore  lohannis.  Et  Semper  quando  heresis  oritur,  maior 

1  ob?  o     su(i)o  pontifici       9  über  eos  steht  lege')       11/12  retinentis       16  se  fehlt 
')  dies  lege  weist  auf  den  Bibeltext,  die  Vulgata  hat  eum. 

PI  culura  animarum  suarum  obedire  Pontifici  neglexerint'  iz.    Vide,  quam  ex- 
aggerat  seipsum,  quasi  contemptus  Dei  et  alia  crimina  non  operentur  peri- 
culum  animarum.    Consolatur  ergo  suos  discipulos,  qui  poterant  dicere:  mi  25 
Joannes,  quomodo  fit,  ut  tot  prodeant  sectae  et  Spiritus?  Ipse  Antichristus 
iam  est  in  mundo  et  perducit  mundum  in  tot  sectas,  quandoquidem  nostro- 
rum  sunt  pauci,  illorura  multi.    Sed  addit  consolationem : 
4'  4         'Vos  ex  Deo  estis,  filioli.'    Ita  suos  distinguit  ab  Antichristi  sociis. 
Quando  manetis  in  ea  doctrina,  ut  Christum  venisse  in  carnem  credatis,  30 
tunc  estis  ex  Deo  et  versamini  in  mundo  tanquam  in  lucta.    Sufficit  nos 
esse  ex  Deo.  Hinc  illi  Spiritus,  qui  non  sunt  ex  Deo,  nihil  vobis  nocebunt. 

'Et  vicistis  eos.'  Nam  estis  eis  fortiores.  Illi  quidem  multi,  tamen 
vos  pauci  estis  superiores.  In  doctrina  Christi  vilior  Semper  pars  manet, 
speciosa  vero  doctrina  trahit  doctos,  magnos,  sapientes.  Magnum  certe  est  35 
verbum  'vicistis',  quod  hic  habetur,  ut  necesse  sit  auditores  ista  voce  erigi. 
Apparet  illos  victores  et  nos  victos.  Quare  fide  opus  est.  Non  enim  vin- 
cimus  potestate  et  multitudine  sed  fide  et  verbo.  Vide  hodie  tot  Svvermeros. 
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2?]  pars  hereticorum  quam  Christianorum.  Arrii  temporibus  crevit  in  tantum, 
ut  vix  5  episcopi  catholici.  Vult  clicere:  nolite  terreri  multitudine,  etiamsi 
muüdus  eorum  multitudo,  tarnen  estis  fortiores,  et  nolite  iudicare  speciem 
victoriae.    Species  victoriae  est  apud  eos,  res  vobiscum.    Non  est,  quia 

5  'maior'.  Non  dicit:  quia  estis  eruditiores,  ingeniosiores,  reges  plus  adherent 
vobis,  haec  est  ratio  illorum,  sie  ipsi  vincunt,  quia  species  perrumpit  et 
fallit  plurimos.  Sed  'quia  maior'  Christus  adveniens  in  carnem  est  apud 
vos,  Vos  non  estis  maiores,  plures,  nuUis  nominibus  pares  sed  inferiores, 
sed  qui  in  vobis  pauperculis  est,  ber  i[t§,  et  si  haberent  4  mundos,  tarnen 

10  noster  est  ditior  2C.,  ba§  ift  unfer  troft.  Auferunt  a  nobis  tot  milia,  'superbi  *f- 119, 69 
despoliant  me  nimio'.    Et  apparet  omnia  interitura  nobiscuni,  cum  ipsis 
econtra.  Sed  comparetis  vos  non  cum  illis  sed  illum,  qui  in  vobis  est,  con- 
tra cum,  qui  iu  ipsis.    Rex  Syriae  habuit  multitudinem,  Rex  Israel  ut  duo 
greges  caprarum.   Sic  nos  scimus  Christi  carnem  salutem  et  vitam,  non  falli- 

15  mur.  Parvus  noster  numerus  est,  sed  adest  Christus  nobis,  illis  diabolus, 
videamus,  qui  vincantur.  Nos  facile  vincimiu-  illorum  multitudine,  sed  qui 
in  nobis  ic.  propter  illum,  qui  in  nobis  est,  sumus  simpliciter  omnibus 
superiores.  Alias  secundum  externam  speciem  sacramentarii  regnant,  sed  se- 
cundum  veritatem  verum  est  et  hoc  Christiani  norunt.    'Ipsi  de  mundo  4,  5 

20  sunt.""    Iterum  querela.    Quare  mundus  nos  non  audit,  si  etiam  veritatem 

P]  Semper  maior  pars  est  haereticorum  quam  catholicorum.  Ariani  cum  in- 
ciperent  surgere,  uudequaque  videbantur  esse  victores.  Sed  etiamsi  totus 
mundus  videretur  vicisse  nos  et  videretur  habere  spem  victoriae,  catholici 
tarnen  habebant  veram  doctrinam  et  vincebant  hodieque  vincunt. 

25  'Quoniam  maior  est,  qui  in  vobis  est,  quam  qui  in  mundo.'  Illorum 

quidem  ratio  haec  est:  quia  sumus  meliores,  plures,  sapientiores,  vos  autem 
non  sie,  non  estis  eruditiores,  non  plures,  immo  nuUis  nominibus  pares.  Sed 
ille,  qui  est  in  nobis,  maior,  ditior,  sapientior,  potentior.  Tam  alte  sapit 
loannes.    Eli  superant  nos  tot  millibus,  videutur  omnia  nostra  in  nihilum 

30  recedere.  Sed  ne  comparetis  vos  cum  illis  sed  cum  Domino  vestro,  et  mirum, 
quantum  praevalebitis.    Grex  Israel  erat  etiam  pusillus,  ein  fleirt  l)äufflein, 
tamen  vicit  rex  Israel  regem  illum  Beuaddat,  1.  Reg.  20.  Nolite  igitur  timere,  i.sfön.  20,20 
pusilli  greges,  Christus  est  apud  nos  parvo  numero,  Diabolus  apud  illos 
maguo  numero.    Nos  facile  vincerent,  sed  illum  Christum,  qui  est  in  nobis, 

35  non  possunt  vincere,  propter  hunc  sumus  omnibus  superiores.    Sed  nemo 
videt  nisi  fidelis.    ludicio  caruis  contrarium  apparet.   De  Helisaeo  uovimus, 
qui  dixit:  'Noll  timere.     Plures  nobiscum  sunt  quam  cum  illis',  2.  Reg.  6. 2.  ffön.  e,  is 
Cum  illis  est  brachium  carnis,  sed  nobiscum  est  ipsius  Dei  brachium,  Filius 
Dei,  fortis  ille. 

40  'Ipsi  de  mundo  sunt,  ideo  de  mundo  loquuntur  et  mundus  eos  audit.' 4,  5 

äßie  ge^t  bo§  ju,  ba§  man  wn§  nt(|t  ^öret?    Aperta  veritas  illis  toties 
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H]  loquiraur  ipsissimam?  Sicut  in  Papatu  auditi  sunt  nebulones,  et  hodie  veri- 
tatera  loquimur  contra  Sacramentarios ,  Nemo  aiidit.  Satan  in  aciem  non 
currit  sed  Befet)t§  ein.  Qui  nos  regnaremus  in  terra,  cum  Christus  caput 
regni  non  potest  regnare  nec  apostoli?  Non  audiunt  nos,  hoc  certum 
.3.  membra  sunt.  Nos  ex  deo,  ipsi  ex  mundo,  quia  sequuntur  rationem. 
Hoc  quod  non  est  ex  deo,  ex  mundo  !§ebt  Ijoä)  mundum.  Ex  spiritu,  mundo 
loquuntur:  suggerente  mundo  loqimntur.  Eorum  loquela  est  mundi  loquela, 
ne  inteüigas  ex  disputare  de  mundo.  Sicut  loquela  nostra  est  Spiritus  i.  e. 
tantum  loquuntur,  quantum  suggerit  et  dat  mundus  loqui.  Deinde  sicut 
loquuntur,  inveniunt  auditores,  qui  capiunt  et  audiunt  eos.  Quo  absurdior 
haereticus,  tanto  plures  auditores.  Qui  absurdius  doceri  in  mundo  quam 
quod  Priapus  esset  deus,  Augustinus.  Potest  humana  ratio  eo  perduci,  ut 
illa  monstra  credat  quid.  Item  gentes  Minervam  crediderunt  ex  cerebro 
nasci  lovis,  hoc  monstrum  apud  gentes  receptum  pro  veritate,  Venus  de 
spuma  maris.  Sic  hic  mundus  est  diaboli,  ergo  quod  ille  deus  ei  inspirat, 
hoc  accipit  mundus.  Valde  observandus  hic  locus  et  horribilis,  quod  Satan 
superat  rationem  humanam,  quia  ista  monstra  potest  ei  persuadere,  oportet 
multo  superet  solem  quam  lux  uBer  ba§  toä)i.  Philosophi  diu  noctuque 
studuerunt  sapientiae,  quo  magis  studuerunt,  eo  stultiores.  Peripatetici  dice- 
bant  deum  non  curare  humana,  Epicurei:  neque  esse  deum  spiritum.  Sic 
de  tenebris  minoribus  lapsi  in  maiores.  Haec  verba  deliniant  potestatem 
Satanae,  quod  quae  volebat  in  suis,  persuadet.  Ergo  qui  non  sub  Christo 
est,  quo  magis  resistit  Satanae,  plus  errat.  Ubi  liberum  arbitrium?  Scilicet 
inventum  Satanae,  equitat,  quo  vult.    Habent  spiritum  huius  mundi,  sunt 

zu  3  über  Qui  steht  Ego         zu  3  pii  reguabunt  in  terris,  obiiciunt  r         12  hinter 
Aug.  scheint  noch  in  zu  stehen  ^) 

diesem  in  sollte  wohl  noch  Civ.  Dei  folgen.    Dort  4,  11;  6,  9  u.  ö,  steht,  was 
L/uther  meint. 

p]  dicta  et  manifestata  est  et  tarnen  audiunt  mundum.  Maxime  cavet  diabolus, 
ue  infigant  aciem  in  Scripturam  et  convertantur,  et  hinc  regnum  suum 
maxime  confortat.  Quomodo  nos  poterimus  regnare  in  terra,  cum  caput 
nostrum  et  omnes  Apostoli  non  potuerint  regnare?  Hoc  est  indissolubile 
argumentum.  Mirum  certe  *Ipsi  sunt  de  mundo',  nos  sumus  ex  Deo.  Illo- 
rum  loquela  est  loquela  mundi,  nostra  loquela  Spiritus  est.  Uli  non  aliud 
loquuntur,  quam  quod  suggerit  mundus,  et  uti  illi  loquuntiu",  sie  inveniunt 
auditores,  nos  cum  ex  Spiritu  Dei  loquimur,  plerique  stertunt.  Non  est  idla 
tam  absurda  haeresis,  quin  suos  invenerit  auditores.  Quid  unquam  potuit 
absurdius  doceri,  quam  ut  Priapum  et  membra  virilia  colerent,  ut  Minervam 
ex  cerebro  lovis  natam  crederent?  Haec  tani  absurda  credita  sunt  apud 
gentes,  Iiis  totus  adhaerebat  mundus.  Breviter,  Diabolus  est  Deus  mundi, 
ideo  quicquid  ille  Spiritus  spirat,  recipit  mundus,  Interim  tarnen  maior,  qui 
in  nobis  est,  quam  qui  in  mundo.  Tam  profunda  est  cognitio  regni  Christi. 
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subiecti  principi  mundi,  deus  huius  seculi  operatur  et  excecavit  2c.  Consolatio 
nostra  ^Ideo  loquuntur'.  Sicut  quis  credit,  ita  loquitur,  sie  intelligit,  ita 
docet.  In  spiritu  mundi  sunt,  ideo  sie  loquuntur  et  deinde  inveniunt  labra 
suas  lactucas.    "^Mundus'  i.  e.  hi  omnes,  qui  non  sunt  sub  Christo,  non 

5  erepti  ex  tenebris.  Cherintus:  Christus  est  natus  ex  virgine  Maria,  ante  eam 
non  fuit.  ludei:  natus  ex  loseph.  Omnium  hereticorum  opinioues  sunt 
faciles  valde.  Sed  quod  venit  in  carnem  iustificaturus  nos,  ba  geboxt  ein  anber 
geift  3U,  non  spiritus  mundi,  i,  e.  praedicant  mundialiter,  habent  etiam  mun- 
danos  auditores,  nihil  hic  divinum  et  Christianum.  "^Nos  ex  deo.'   Consolatio.  4,  6 

10  Damnemus  talia,  quae  sunt  stultitia,  scandala.   Sapientia  mera  est  Christum 
esse  hominem  sed  natum  ex  virgine,  esse  deum  est  stultitia.    'Qui  novit 
deum.'  (St)tel  consolatioues.  Dicis:  mundus  eos  audit,  quis  nobiscum  manet? 
Ia§  unfern  ^)^lln  brumB  jorgen.  Sine  esse  eos  multos,  magnos.  Terge,  insta  2.  xim.  4,  2 
oportune',  'Clama  ne  cesses'  3C.,  quia  qui  novit  deum,  audit.    Tuos  etiam  Sei- ss,  1 

15  habebis  discipulos,  f(^ulei".  Et  ille  etiam  suo  tempore  ostendet  victoriam  et 
eos  conculcet,  i.  e.,  qui  inspirantur  spiritu  Christi,  postea  dicet  illis  in  cor 
hoc  esse  verum,  utcunque  doctrina  sit  stulta  et  scandalosa.    Sic  nos  qui 

4  non  steht  über  qui  sunt         zu  Ib  über  etiam  steht  Xg 

735,12  —  736,  13  Pertineut,  sicut  dixi,  omnia  ad  consolationem  nostram.  Nemo  enim 
Cliristianus  aequo  animo  spectare  potest  illam  verbi  negligenciam  et  hominum  maliciam,  quod 
20  pseudapostolis  se  adiungunt.  Dicit  igitur:  Cur  te  ea  res  solicitat?  Relinque  eam  curam 
Deo,  tibi  satis  sit,  quod,  cum  veram  doctrinam  audis  vel  doces ,  scis  te  ex  Deo  esse.  Quod 
si  pauci  sunt,  qui  te  audiunt,  unus  tarnen  tuus  auditor  praestat  illis  omnibus.  Est  enim 
ex  Deo,  illi  ex  diabolo  sunt.  Erit  autem  suo  tempore,  cum  mali  doctores  una  cum  discipulis 

p]  Superat  hoc  rationem  nostram,  quomodo  tarn  absurda  potuerint  hominibus 

25  persuaderi  et  seduci  tot  sapientes  praeclari  inter  Romanos  et  Graecos.  Sed 
quid  mirum?  De  mundo  erant,  non  ex  Deo  ideoque  mundana  sectabantur. 
Peripatetici  dicebant  Deum  dormire,  nihil  curare  mundana  sive  humana. 
Docebant  igitur  haec  verba  magnitudinem  potestatis  Satanae.  Hinc  similes 
habebant  labra  lactucas  et  inveniebant  similes  auditores.    Cur  ita?  seque- 

30  bantur  rationem,  quae  mundi  est,  non  Spiritus  Dei.  Facile  est  credere 
panem  esse  panem,  vinum  esse  vinum.  Etiam  facile  est  docere  eadem,  Sic 
facile  est  credere  Christum  ante  Mariam  non  fuisse.  Omnes  eiusmodi  opi- 
niones  valde  sunt  faciles  et  cito  possunt  persuaderi,  quia  sunt  secundura 
rationem.    Ipsi  enim  doctores  sunt  de  mundo,  id  est,  sunt  repleti  Spiritu 

35  mundi,  ideo  etiam  praedicant  mundana,  ideo  etiam  habent  auditores  mun- 
daaos.  Nos  autem  non  sumus  mundani,  praedicatio  nostra  est  ex  Deo,  ideo 
oportet  illam  servare. 

'Nos  ex  Deo  sumus.'    Nostra  doctrina  ex  Deo  est  ideoque  praevalet  4,  6 
adversus  portas  mundi  et  inferorum.  Hoc  ne  taceas,  sed  'opportune,  impor-  2.  %mi.  4, 2 

40  tune  clames'  necesse  est,  ut  hortatur  Paulus,  2.  Tim.  4. 
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H]  debent  audire,  andient,  qui  non,  non.    Dilemma.    Duae  partes  finb  tteffH(?^ 
U)Ort.    Utcunque  sint  docti,  sapientes,  nolite  oifendi.    Summa  summarum: 
Sof).  8,47qui  non  audit,  loh.  8.  similis  locus.    Conclusio:  'In  hoc'    Ex  supra  audita 
proba  et  istis  eflFectibus,  quod  si  viderimus  eos  praedicare  Christum  venisse 
in  carnem  vel  non.    Si  nos  talia  docentes  audierint  vel  non  audierint,  sie  s 
tarn  a  doctrina  quam  auditu  iudicat,  qui  veri.    Si  audiunt  nos  doctores, 
scimus  eura  Jc,  si  econtra,  quod  non  sunt  ex  veritate  spiritus  sed  errorum. 
Non  solum  consilium  sed  adhortatio,    Imitemur  latronem  in  cruce,  qui  non 
inspexit  salvatorem,  clausis  oculis  ab  omnibus  speciebus  avertentes  nos  et 
verbo  Christi  adherentes.    Christianus  dicit:  Christus  iara  infirmus  cruci-  lo 
figitur  sed  8.  die  resurget.  Qui  ergo  vult  tentationes  omnes  suas  teutationes 
spirituales  et  corporales  meminerit  Christum  venisse  in  carnem.    N\mc  ex- 
hortatur  rursus  ad  charitatem. 
4, 7  8.  OctobT"!    "^Charissimi ,  diligamus  nos  invicem.'    Post  illam  consolationem 

1  debet        zu  8  über  solura  steht  Vide  supra        zu  12  über  meminerit  sieht  credat 


dabunt  poenas.    Tu  modo  non  fatigeris  docendo  et  illi  audiendo.    Est  similis  locus  cum  illo 
Soft.  8,  47  lob.  8.  'qui  ex  Deo  est,  verbum  Dei  avxdit'.    Una  autem  haec  consolacio  longe  vincit  quic- 
quid  est  poenarum  et  suppliciorum ,  quae  propter  verbum  sustiuemus.    Quis  enim  explicare 
potest,  quid  sit  esse  ex  Deo?    lam  concludit 

'Per  hoc  cognoscimus  spiritum  veritatis  et  spiritum  erroris.'  Ex  illa  regula  supra 
tradita  et  eifectibus  illis  facile  iudicabis  et  recte,  sintne  veri  spiritus,  nempe  si  vel  doceant  20 
lesum,  qui  in  carne  venit,  esse  Christum  et  iustificatorem  nostrum  vel  nos  haec  docentes 
audiant.  Quicquid  autem  diversum  doeet  vel  audit,  certus  sis  esse  spiritum  erroris.  Atque 
hoc  non  solum  consilium  est  sed  eciam  adhortatio,  ut  scilicet  imitemur  latronem  in  cruce 
pendentem,  qui  omnibus  aliis  speciebus  abiectis  in  unum  Christum  crucifixum  figit  oculos 
et  se  eins  ope  credit  paradisi  fore  incolam  iuxta  verbum,  quod  ex  ipso  audit.  Haec  enim  25 
una  via  et  ratio  est  vincendi  omnes  tentationes,  scandala  et  pericula  omnia  sive  corporalia 
sive  spiritualia:  scire  Christum  infirmum  crucifixum  esse  per  nobis  et  tercia  die  ex  morte 
in  aeternam  vitam  et  gloriam  resurrexisse. 

736^14 — 737,3  Redit  iam  post  illam  consolationem  ad  exhortationem  de  operibus  charitatis. 


p]         'Qui  non  est  ex  Deo,  non  audit  nos.'  Dilemma  est,  cuius  duae  partes:  so 
aut  ex  Deo  sunt  auditores,  aut  de  mundo.    Qui  ex  Deo  sunt,  verba  Dei 

Soft.  8, 47  audiunt,  loh.  8.  Qui  non  sunt  ex  Deo,  non  audiunt  verbum  Dei.  Igitur  ex 
doctrina  et  auditu  iudicamus  eos.  Aut  docent  Christum  venisse  in  carne 
aut  negant,  et  hinc  cognoscendi  sunt.  Sed  nemo  ofiendatur  multitudine. 
Latro  in  cruce  derelictum  se  videbat  cum  Christo  sed  in  verbo  haerebat  35 
clausis  oculis  non  offensus  sacerdotibus  neque  toto  mundo  neque  cruce 
Christi.     Tum  enim  dixit:  Memento  mei,  cum  veneris  in  regnum  tuum, 

Suc.  23, 42  Luc,  23.  Ita  et  nos  exclusis  omnibus  ex  corde  soli  verbo  Dei  venisse  Chri- 
stum in  carnem  credamus  et  mundo  renuntieraus. 

'Nos  ex  Deo  sumus.'  Initio  Joannes  hic  sese  convertit  ad  suos  relictis  40 
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H]  redit  ad  exhortationem  charitatis,  quia  Johannes  cum  suis  discipulis  satis 
tentatus,  quod  tot  sectae  orirentur,  quanquana  multa  dixerit,  scripserit  contra 
eos,  ^olffS  ttil^^t,  ut  et  Paulus  dicit:  'Impii  proficiunt'  et  'ira  pervenit  in  2.  sim.  a,  i3 
finem\  Ergo  convertitur  ad  suos  laft  fte  faxen  in  nomine  dei.  Paulus:  "^suo  1. soeff. 2,  le 

5  iudicio  sunt",  'liereticum  hominem''    6§  f)tlfit  hamaä)  niä)t  ttl'^er.    Impius  Sit.  3,  n 
cum  veritatem  in  profundum  contemnit,  non  audit.    Erraverunt  ab  utero, 
obturat  aspidem ,  non  audit.    Bonus  doctor  ergo  quando  satis  laboravit  ad-  spf.  .'18, 5 
versus  sectarios,  cogitur  tandem  dicere:  Ia§  fie  farett,  Sunt  de  mundo.  Loqui- 
tur:  sumus  inferiores  iilis,  ipsi  sunt  potentiores,  sumus  excusati,  fecimus 

10  quod  potuimus,  redeamus  ad  nostros,  si  ipsos  non  possumus  revocare,  tamen^ 
studeamus  nos,  qui  sumus  in  vera  fide  et  spiritu,  qui  confitetur  Christum  in' 
carnem  2C.  Illi  -maledicunt  nos,  si  velimus  pro  eis  orare.  'Nos'  Epithasis.^ 
Respicit  obliquo  oculo  in  adversarios.  Antichristi  Spiritus  non  volunt^ 
nos  audire,  nos  utcunque  victi  in  specie  maueamus  in  fide  et  diligamus  in-| 

15  vicem.    'Ex  deo'  Epithasis.    Illi  odiunt,  non  audiunt  pleni  furore.    Supra:  1.  soij.  4,  6 
qui  non  audit  2C.  Simplicissima  verba  sed  horribilia,  sie  hic:  sunt  ex  Satanaj 
et  perciti  furore  Satanae,  quia  non  audiunt,  immo  obscurati  maledictum  pro] 
benedictione.    Sic  in  Numeris :  quanto  plus  deiecit  se  Mose  et  Aaron  erga  4.  wio\e  ig,  e 

7  aspidem  o        9  ipsi  sunt  potentiores  o        10  possumus  revocare  o 


Quia  [oj  (Vtitur)  autem  apostolus  mira  verborum  vi  et  potencia  hic  utitur  /hic  utitur  rhj, 
20  ut  nos  commoveat  ad  mutuam  dilectionem ,  ideo  hunc  totum  locum  paulo  copiosius  tracta 
bimus  /ideo  bis  tractabimus  rhj.^ 

3Iii  diesen  Worten  bahnt  sich  der  Bearbeiter  den  Ubergang  zur  Benutzung  der 
Predigt  v.  1532  über  1.  loh.  14,  16—21  (Erl.  ^  18,  300J.  Das  von  dort  entnommene  Stück 
ist  —  Bruns,  S.  129,2  —  135,  8. 

P]  haereticis  illis,  quos  mundus  audit,  et  communi  nomine  Ecclesiam  compellat, 
ut,  postquam  ad  fidem  pervenit,  exerceat  charitatem  proximi.  'Nos',  inquit, 
in  quo  est  enixaaig,  ut  certitudinem  regenerationis  indicet.    *Ex  Deo',  hic 

25  etiam  eTtLxaoLg,  illi  ex  Satana  sunt,  ideo  nos  non  diligunt,  quia  Charitas  ex 
Deo  est.    Etiamsi  nos  humiliaremur  coram  illis,  nihil  tarnen  proficeremus. 
Vir  'Sapiens  si  cum  stulto  contenderit,  sive  irascatur  sive  rideat,  tameu  non 
inveniret  requiem'  Salomon  inquit  Pro v.  29.  Et  Christus  ipse  dicit:  Cecini- eijr.  29,  9 
mus  vobis  et  non  saltastis,  lamentavimus  et  non  planxistis,  Matth.  9.  Dehinc  ^[("fj 

30  redit  ad  haereticos  et  ex  infallibili  signo  iJlos  distinguit: 

'Qui  novit  Deum,  audit  nos,  qui  non  est  ex  Deo,  non  audit  nos.' 
Audire  veros  Dei  Legatos  est  manifestum  indicium  verae  religionis,  et  eos 
spernere  et  repudiare  est  manifestum  signum  erroris.  'Per  hoc  cognoscimus, 
addit,  spiritum  veritatis  et  spiritum  erroris.' 

35  'Charissimi,  diligamus  nos  invicem,  quia  Charitas  ex  Deo  est'  2t.  Facilis  4/  ^ 

textus.    Tantum  intueamur,  contra  quos  hic  scribat.     Prius  indicium  ex 
auditu  et  contemptu  verbi  sumpserat,  quod  f^larissiraum ,  posterius  ex  dilec- 
gut^ev§  aaäevie.  XX.  47 
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Sijvcij.  29, 9  Chorae,  Vis  oculos  nostros  eruere'.  'Sapiens  si  habuerit  causam,  sive 
üJintH).  11, 17  irascatur  sive  rideat,  nihil  proficit.'  Sic  hic.  'Cantamus  et  non  saltastis', 
man  ^eule  obber  tnetine  unb  laä),  nihil  ic.  Conscientia  nostra  est  excusata, 
bis  vel  ter  admonuimus,  quod  voluerint,  faciant,  nos  diligamus  invicem,  quia 
Charitas  est  ex  deo,  odium  ex  diabolo.  Tangit  illorum  furiosum  odium 
contra  Christianos,  quod  non  possunt  diligere.  Odium  fratrum  superat  omnia 
odia,  illud  difficile  sedatur,  quo  propior  est  sanguis,  eo  insanabilius  virus.  Sic 
inter  coniuges  ic.  Econtra  non  est  concordia  maior  ic.  Sic  Schwermeri  nostri 
plus  invident  nobis  quam  Papa,  quia  fuerunt  fratres  nostri,  ergo  et  Satanico 
odio  persequuntur.  Sic  ex  fraternitate  fit  summum  odium,  quando  dis- 
scinditur,  2)a§  tuxt  er  l^ie,  quando  dicit  charitatem  ex  deo  esse,  quia  neque 
suavitate  neque  acerbitate  nec  bono  nec  malo  nec  pollicitis  nec  minis.  Ergo 
illorum  odium  fratrum  est  ex  diabolo,  Charitas  ex  deo.  'Et  omnis',  Quia 
Charitas  est  testimonium  et  fructus  istius  nativitatis  spiritualis.  Respice  ad 
adfectum,  quo  dirigat  verba  ista,  nempe  contra  istas  sectas  implacabiles. 
Charitas  non  fit  fuco  verbi  aut  specie  salutationis,  sed  opere  et  veritate  dili- 
gendum,  ut  si  videam  esurientem  vel  nudum,  pusillaniraem  a  daemone  vexa- 
tura,  ut  accurram  et  faciam  quod  possum  secundum  Christi  exemplum,  qui 
4,  8  pro  nobis  ic.  Uli  etiam  fuerunt  fratres ,  sed  abierunt  facti  inimici.  'Non 
cognoscit  deum'  scilicet  vera  cognitione.  Qui  deum  habet  supra  se  tanquam 
iratnm,  non  cognoscit  eum.    Cognitio  dei  vera  habet  duas  diversas  species, 

zu  2  über  ii-ascatur  bis  proficit  steht  tristis  sit  mente ,  terrefaciat  impios,  moneat  blan- 
diatur         19/20  Non  bis  deum  o 


p]  738,  5  —  739, 18    Caritas,  inquit,  ex  Deo  est. 

Hic '  primum  tangit  furiosum  odium  adversariorum  et  falsorura  fratrum  in  Christianos. 
Quia  enim  dicit  caritatem  esse  ex  Deo,  ideo  odium  illud  [o ]  Satanicum  {et  ex  sathana)  esse 
certum  est,  quo  falsi  [rhj  fratres  oderint  Christianos.  Inde  fit,  quod  nulla  odia  minus  sana- 
bilia  et  acerbiora  sint,  sicut  nos  liodie  experimur,  quod  ludaei  nos  nou  sie  oderunt  ac  Pa- 
pistae  et  Papistarum  odium  in  nos  /in  nos  oj  adhuc  superatur  odio  (ab)  Auabaptistarum  et 
aliorum  fanaticorum  hominum,  qui  a  nostra  doctrina  desciverunt,  quia  armat  eos  in  nos 
non  natura  tantum  sed  Satanas,  quo  reguntur.  Contra,  inquit,  Caritas  est  res  iucundissima 
et  nobilissima,  est  enim  ex  Deo  et  est  testimonium  et  fructus  spiritualis  nativitatis  in  nobis. 
Quare  in  quibus  est  ille  afFectus  erga  fratres,  hi  sciunt  se  cognoscere  Deum.  In  quibus 
nou  est,  ii  etsi  rnulta  iactent  de  fide,  tarnen  simpliciter  Deum  non  noverunt  vera  cognitione 
sed,  cum  in  tentatione  sunt  et  impuritatem  suam  cernunt,  credunt  Deum  sibi  iratum  esse. 

4,  8  Porro  cognitio  Dei  habet  duas  diversas  species,  quae  corda  fallunt.  Prior  est,  si  quis  cogitet 

'j  Hier  wendet  sich  die  Wolfenbüttler  Hs.  ivieder  der  Vorlesung  zu. 


tione  et  odio  proximi  petit,  quod  aliquando  tegitur  hypocrisi.  Interim  in 
se  verum  est:  'Omnis,  qui  diligit,  ex  Deo  natus  est  et  cognoscit  eum' 
et  contra. 

'Et  cognoscit  Deum',  vera  scilicet  cognitione.    Habet  enim  vera  cog- 
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H]  quae  falluut  corda  nostra.  Prima,  si  quis  cogitet  deum  sibi  iratum  et  facit 
sibi  deum  quasi  diabolum,  ut  illi,  qui  desperant  in  raorte  vel  aliis  necessi- 
tatibus,  illi  potius  fugiant  ad  diabolum  quam  deum  ut  illi,  qui  currunt  ad 
veneficia  et  S.  lacobum,  quidam  mortuos  iuterrogant.    Sic  neminem  magis 

5  oderunt  quam  verum  deum,  quia  timuerunt  eum,  bo§  ift  folfl^^.  Altera  est 
in  dextero  latere,  ubi  est  praesumptio  cognitionis  dei,  ubi  fingo  eum  me 
amplecti  propter  mea  studia  ut  haeretici,  qui  deum  factis  negant:  deus  delec- 
tatur  in  nostra  doctrina,  ignominia,  metu.  Talis  deus  est  nullus,  haec  est 
larva  quaedam,  sub  qua  diabolus  ab  eis  adoratur.    Hie  dicit:  ex  charitate 

10  tanquam  testimonio  probatur  cognitio  dei,  quae  est  timere  eum,  ut  dicam 
omnia  bona  opera  esse  peccata,  et  vito  tamen  peccatum,  quia  scio  deum 
detestari  errorem,  2.  ut  non  desperem,  ut  adheream  suo  verbo.  Sic  habeo 
duo:  legem,  per  quam  video  mea  nihil  esse,  per  Euangelium  video  eum  esse 
propicium,  ba§  l^etft  vere  cognoscere  deum,  quautumcunque  sis  peccator  et 

15  lege  terrearis,  tamen  suscipere  et  respicere  eos,  qui  gemunt  ad  eins  miseri- 
cordiam.    Est  cognoscere,  quod  odiat  superbos  et  respiciat  tiraentes  ut  in 
psalmo  'et  misericordia  eins  super  timeutes  euia.  Natura  ipsius  est,  ut  non spf.  103, 11 
possit  esse  cum  peccatis. 


Deum  sibi  iratum  esse  et  facit  ex  üeo  diabolum  sicut  illi  faciunt,  qui  in  morte  et  aliis 
20  periculis  desperant  aut  aliunde  pocius  quam  a  Deo  fc  aus  apud  Deum^  auxilium  quaerunt. 
Altera  est  in  dextero  latere,  cum  praesumunt  bomines  de  cognitione  Dei,   sicut  ü  faciunt, 
qui  fingunt  se  Deum  habere  propicium  merito  suorum  operum  et  non  Deum  sed  larvam  ali- 
quam  a  se  confictam  adorant,  quia  (nullis)  talis  [rj  Deus  est  nusquam,  qui  me  propter  opera 
mea  salvare  aut  mibi  propicius  esse  velit.    Veritatem  igitur  Dei  Cognitionen!  dicit  lobannes 
25   ex  caritate  tanquam  ex  testimonio  probari  et  cognosci.    Est  autem  vera  Dei  cognitio  primo 
timere  eum  et  sentire  omnia  nostra  bona  opera  in  iudicio  Dei  esse  (peccata)  viciosa  [oj,  et 
tamen  vitare  peccata,  quae  Deus  detestatur,  secundo  non  desperare  sed  adhaerere  verbo,  quod 
promittit  nos  propter  Christum  habere  Deum  propitium.     Sic  habemus  utrunque:  legem 
scilicet,  per  quam  videmus  nos  esse  peccatores,  et  euangelion,  quod  promittit  Deum  propitium, 
30  quantuncunque  magni  fuerimus  peccatores,  si  modo  respiciamus  et  gemamus  ad  eins  miseri- 
cordiam.    Et  quod  haec  sit  vera  cognitio  Dei,  habemus  testimonium  Psalmi:  Beneplacitum 


p]  nitio  duas  oppositas  et  diversas  species,  quae  fallunt.  Prima  est  illa,  quae 
fiugit  Deum  sibi  irasci.  Ubicunque  illi  Deum  quaesiverunt,  non  invenerunt. 
Illa  falsa  est  cognitio  et  desperatio.  Altera  est  praesumptio,  cum  fingo  Deum 

35  mihi  favere  ob  mea  studia  et  opera.    Igitur  cognoscere  Deum  est  credere, 
Deum  timere,  vitare  peccatum,  quod  magnopere  detestatur  Deus,  sie  tamen, 
ut  non  desperes.     Si  lex  te  percussit,  non  desperes,  respexit  te  Deus,  quem 
tu  contra  respice,   scilicet  eins  misericordiam.     'Resistit   superbis  Deus,  Snc.  4,  c 
humilibus  autem  dat  gratiam',  lac.  4.  et  1.  Petr,  5.  Bene  placitum  est  Domino  1.  «petri  5, 5 


6  dei  0 


17  et  bis  eum  o 


40  super  timentes  eum,  psal.  146. 


qäf.  146,  8 
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H]  'Qui  vero  non  diligit/  Hoc  non  credunt  illi,  quod  isto  dicto  petautur. 
Imo  inquiunt:  nos  novimus  charitatera,  modestia  est  apud  nos,  vos  estis 
Sit.  1, 16  viruleuti.  Sed  qui  non  diligit  fratrem,  non  novit  deum,  dicit.  Paulus  "^factis 
negant^  3C.,  quia  sequitur  'sunt  impersuasibiles  et  ad  omne  opus  bonum 
reprobi'  quia  qui  non  credit,  non  potest  ullum  bonum  opus  facere.  Nemo  & 
potest  eis  persuadere,  fte  ft^en  auff  t)[)rem  topf\.  Sed  istis  verbis  non  putant 
se  peti  sed  nos,  qui  non  credimus  eorum  abomiuationi.  Cognoscere  deum  est 
cognoscere  sententiam  charitatis,  quia  deus  nihil  est  nisi  Charitas.  Ergo  qui 
deum  cognoscit  ut  diligentem  nostri,  vere  cognosit,  qui  ut  irascentem,  ille 
desperat,  alius  laetatur.  Adversarii  eadem  verba  loquuntur:  deus  diligit  lo 
nos  2C.  et:  Charitas  est  deus.  Cognoscitur  deus  desperationis  via,  prae- 
suraptionis :  quando  fingitur  esse  favens  nostris  studiis.  Sic  illi  heretici  agno- 
scunt  deum,  pii  propter  sua  timent  deum,  propter  ea,  quae  dei  sunt,  con- 
2,  11  fugiunt  ad  cum.    Vide  ps.  2.  "^servite  domino'. 

4, 9  'In  hoc  apparuit  Charitas  dei.'  Tu  dixisti,  loannes ,  deum  esse  15 
chai'itatem,  non  solum  largitorem  sed  substantiam  charitatis.  Unde  hoc 
cognoscemus?  Num  per  hoc:  fundabo  altare,  et  sie  habebo  charitatem  dei? 
In  his  Omnibus  ofiFers  tua  et  in  rebus  tuis  agis.  Nostra  damnata  sunt  et 
propter  Ula  debemus  timere.  Ergo  in  his  non  apparuit  Charitas.  Sed  si 
ipse  elFuderit  sua  'erga  nos,  quoniam  filium'.  2)a§  ift  idem,  quod  supra  20 
dixit:  diligamus  invicem,  quia  deus  dilexit.  Quomodo?  Ibi  dedit  sua  nobis 

3  deutn  o  5/6  quia  bis  facere  steht  hinter  topf{  ist  aber  hinter  reprobi  getviesen 
8  qui  o  zu  12  über  fingitur  steht  vt  supra  du^  species  14  Vide  bis  düü  0  18  iu 
über  rebus 


est  domino  super  timentes  eum  et  super  eos,  qui  sperant  in  misericordia  eius.     Item  in 
cantico  Mariae:  'deponit  potentes  de  sede  et  exaltat  humiles'  jc' 

1)  Nun  (Bruns  JS.  136,  Z.  4  v.  u.)  wieder  die  Predigt  v.  1532  Erl.  ^  18,  311  —  323, 
womit  die  Bearbeitung  überhaupt  abbricht. 

p]  4,  8         'Qui  non  diligit,  non  novit  Deum.'    Habes  oppositum  hominis  Chri- 

stiani  indicium.  25 

'Quoniam  Deus  Charitas  est.'  Hoc  non  credunt  illi,  qui  hoc  dicto 
impetuntur.  Aestimant  enim  se  modestos  charitatis  patratores  et  pleni  sunt 
odiis,  de  quibus  Paulus  saepe,  quem  vide.  Cognoscere  enim  Deum  est  cog- 
noscere simul  eius  charitatem.  Deus  per  Christum  placatus  amat  nos  et 
totus  est  amor,  ut  ante  propitiationem  totus  erat  in  nos  furor.  Talis  quoque  30 
a  nobis  cognosci  vult,  non  ut  iratus  iudex  sed  ut  placatus  pater.  Qui 
nescit  se  habere  propitium  Patrem,  non  novit  Deum. 
4,  9  'In  hoc  apparuit  Charitas  Dei  nobis,  quoniam  filium  suum  unigenitum 
misit  Deus.'  Probat,  quod  Deus  non  tantum  diligat  sed  sit  Charitas  ipsa, 
quasi  dicat,  si  cognosceretis  Deum  esse  charitatem,  cognosceretis ,  quod  35 
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H]  et  effudit  se  totum  in  nos.  Ergo  peccata  nostra  et  studia  non  faciunt  nos 
gratos  sed  potius  odibiles.  Quid  autem  facit  gratos?  Missio  filii  dei  in 
mundura,  qui  in  hoc  missus,  non  ut  iudicet,  occidat  sed  nt  vivamus  per 
eum,  et)  ein  fc^oner  tejt.  'Fidelis  sermo,  quia  lesus'  jc.  Idem,  quod  hic  lo- 1-  SEim.  i,  is 
5  hannes  dicit.  'Nos',  qui  sunt?  Sunt  peccatores  mortui.  Quod  dicit  'Viva- 
mus' e^tel  epithases  et  Emphases.  Si  per  filium  debemus  vivere,  sequitur 
nos  mortuos  fuisse  et  peccatores.  Et  sie  inutilia  studia  nostra,  plus  deus 
est  adversarius  noster.  Mortui  peccato,  inutiles  hostes  dei:  mortuus  ideo, 
quia  peccat,  peccator  quid  boni  faceret?  Cappa  non  exuit  peccatorem.  Non 

10  dicit:  Christus  venit  in  mundum,  ut  vivamus  per  cappam,  Christopherum. 
Ergo  est  Charitas,  quod  nos  peccatores  inutiles,  odibiles  deo  habemus  tantis 
meritis  hoc,  ut  per  Christum  vivamus.  Ibi  uno  verbo  eflPusa  ingentissima 
misericordia  dei.  'Per  eum.'  Si  per  eum,  non  per  nos,  liberum  arbitrium, 
uUum  Studium.  Si  vivimus,  sumus  ergo  liberati  a  morte,  iustificati  a  peccato, 

15  si  sumus  utiles  bonis  operibus,  amemus  deum  et  simus  grati  deo,  et  hoc 
per  Christum.  Hoc  apostoli  inculcant  contra  liberum  arbitrium.  Quid 
potest  monachus  contra  hoc  verbum  dicere? 

'Ut  vivamus.'    Sanctus  Augustinus  instituit  regulam:  ergo  per  obe- 
dientiam  liberabor  a  morte.    Ista  regula  est  melior,    'Per  eum'  ft6[t  papam 

20  cum  Omnibus  suis  fundationibus  in  nihilum.  Si  patres,  qui  fundarunt,  sci- 
vissent,  non  instituissent  regulas.  Ista  legerunt  in  Universitatibus,  sed  non 
intellexerunt.  Charitatem  ergo  ostendit  non  acceptando  nostra  sed  dando 
sua.  lustificavit  enim  nos  per  misericordiam,  non  opera.  Sed  quid  dicimus 
ad  Abel  et  munera?    Inspice  textum.    Prius  erat  respectus,  postea  munera. 

25  Quid  dififerebat  offertorium  Abel  ab  offertorio  Cain?    Nihil.    losephi  nugae 
sunt  ludaica  glossa.  In  offertorio  non  erat  differentia  sed  in  personis. 
ftnb  bte  derlei  jo  tol,   quod  placare  deum  volunt  operibus,  qui  volunt, 
ut  sua  respiciat  deus  non  se.    Efficimur  ergo  grati  per  sua  i.  e.  dei  i.  e. 

3  missus  o  4      his  test  o  7  nostra  o         15  si  sumus  o         23  no(s)n 

25  oiFertorio]  o"  steht  über  Cain 

P]  miserit  Unigenitum,  quod  effuderit  se  totum  in  nos  et  sua  nobis  tradiderit. 

30  Hic  fidelis  est  sermo,  ut  Paulus  dicit:  Fidelis  sermo  et  omni  acceptione 
dignus,  quod  lesus  Christus  venit  in  mundum,  ut  salvos  faceret  peccatores, 
1.  Tim.  1.    Textus  noster  STtiTaaeig  et  efiipaaeig  habet.    Nos  peccatum  et  i-  ^^i'«- 1- 15 
mors  sumus,  per  ipsum  vero  Filium  vivimus  et  iusti  sumus.    Si  per  eum 
sunt  omnia,  ergo  non  per  nos.    Hoc  apprehende  contra  liberum  arbitrium. 

35  Per  illum  Christum  omnia,  per  nos  nihil.  Haec  apostolorum  regula  prae- 
cellit  Augustini,  Benedicti  et  aliorum  regulis,  imo  illa  est  semper  illorum 
regulis  contraria.  Si  enim  per  sohmi  Christum  est  salus  et  vita,  ergo  non 
per  opera  et  studia  nostra,  qualiacunque  fuerint  illa.  Sed  quemadmodum 
Cain  et  Abel  non  similiter  respiciuntm-  non  propter  opera,  quae  uterque 
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H]  non  Dostra.  Abel  intellexit  fore,  ut  Christus  mitteretur,  qui  Satanam 
capiet  2C.  Huic  verbo  credidit,  per  hoc  verbum  vixit  in  fide,  quia  prius 
suscepit  divina  et  postea  dedit  et  obtulit  sua,  ba§  tDoIt  6atn  niä^t,  sie  uec 
ludei  nec  Papistae.  Sed  lohannes:  apparuit  Charitas  dei  non  nostra  recipiendo 
et  accipiendo  sed  offerendo  et  eiFundendo  sua,  hic  recte  venit  in  meutern: 
%ä)  bone  deus,  quanta  et  insignis  Charitas,  quod  deus  pater  ic.  lila 
Charitas  accendit  ad  fidem  et  charitatem  et  tunc  suscipiuntur  opera  a  deo, 
quia  veniunt  ex  fide  et  charitate.  Sic  Abel  respexit.  "^In  mundum  filiuni' 
non  quemvis  Adae,  Abel,  sed  unigenitum,  qui  est  consubstantialis,  quia  mun- 
dus  est  regnum  mortis,  peccati,  quoniam  est  tyrannis  mera  diaboli.  Subiecit 
eum  sub  tyrannidem  diaboli,  ut  eum  occideret,  et  egit  cum  eo  non  secus  ac 
cum  pessimo  peccatore,  ludei  et  gentes  membra  diaboli  crucifixerunt  summa 
fsiatt.  Ii,  6  contumacia  tanquam  novissiraum.  Haec  est  inestimabilis  Charitas.  Et  ergo 
qsfjit.  3, 8  quig  non  vellet  omnia  sua  conculcare  in  conspectu  dei,  Philip.  3.  cum  Paulo. 
Vide  illic.  Et  tarnen  in  vita  sua  Phariseus  erat  irreprehensibilis.  Sic  mo- 
nachus  per  Euangelium  conversus,  irreprehensibilis  in  papatu,  dicit:  mera 
stercora  sunt  ad  illam  charitatem.  Bonus  ergo  homo  cum  suis  non  venit 
ad  deum  sed  terretur,  imo  dicit :  fet)  mir  nur  gnebig,  venio  peccator,  moribus 
inutilis,  hostis  tuus  et  suscipio  eflfusam  charitatem  tuam.  Putabam  me  prius 
iustum,  iam  peccatorem  me  video,  quia  video  me  per  filium  vivere  debere. 
Non  sumus  laeti,  securi  in  vita  una  hora  et  tarnen  operibus  volumus  vivere. 
Si  quicquam  esset,  quod  vitam  sustentaret,  corpus  et  anima  facerent,  et  nos 
stulti  putamus  per  opera  fieri.  Sed  scito  Christum  missum,  ut  sis  in  iusticia 
sine  peccato.  Tum  utilis  eris  arbor,  tum  propter  Christum  places.  Ibi  ex- 
ponit  se.  Est  expositio:  Praedicavi,  Talis  est  Charitas,  quae  praevenit  nos, 
non  quam  praevenimus. 

eu  1  über  Satanam  steJit  serpentem  eu  3  über  suscepit  steht  re  f=  recepitj 

7  opera  o  10  quoniam  est  o  13   contumacia]  gtu'^  [also  contutnelia  mö(jlichj 

16  per  Euan??  o     in  papatu  o        20  me  video  unter  der  Zeile        21  laeti  o 

P]  habet  bona,  sed  propter  personam.     Abelis  cor  et  persona  melior  quam 
Cainis.    Credebat  enim  promissioni,  quam  mater  eius  habuerat:  Ipsum  con- 
1.  a»o[c3,  isteret  caput  tuum.  Gen.  3.  2)arQn  '^ing  er,  6atn  afier  gieng  mit  toertfen  umb. 

Et  nugae  sunt,  quae  losephus  de  vilibus  fructibus,  quos  Cain  obtulit,  finxit. 
Ideo  nos  non  respicit,  quia  nec  Filium  eius  unigenitum  respicimus.  Et  est 
eTtiraaig,  quod  non  tantum  dicit  'filium'  sed  'unigenitum'. 

'In  mundum,  ut  vivamus  per  eum.'  "ETvhaoig,  quoniam  in  mundo 
regna  diaboli,  a  quibus  electi  premuntur.  Vide  inaestimabilem  charitatem 
Dei  et  ostende  religionem,  quae  simile  mysterium  prodat.  Nos  igitur  Chri- 
stum pro  nobis  traditum  et  eius  iustitiam  amplectamur,  nostras  vero  iustitias 
ut  stercora  reputemus,  ut  mortui  peccatis  soli  Deo  vivamus. 
4, 10         'In  hoc  est  Charitas,  non  quasi  nos  dilexerimus  Deum.'  Expositio 
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2?]         'Misit  propitiationem.'  Vide^  quam  diligant  isti  sancti  Apostoli  nostra4,  lo 
studia  conculcare  et  dei  misericordiam  praedicare.    In  Sententiis  quaestio: 
An  Sancti  patres  meruerint  Christum  incarnari.    An  Virgo  Maria  meruerit 
Christi  mater  fieri.   Quid  mereri  potuit  Adam,  quando  stetit  nudus,  et  pecca- 

5  tum  muft  ttn  got  erau§  bringen.  Sed  sequitur  Euangelium  Ipsum  'semen"  k.,  i-  sDiofc  3, 15 
est  gratuita  promissio  ante  omue  meritum,  suspirium,  cogitationem.  Adam 
non  intelligebat  se  daranatum,  ideo  non  petebat  vitam.    Sic  haec  promissio 
Abrahae  facta  est  gratis,  sie  Christus  non  est  meritus.    Simpliciter  promis- 
sus,  promissio  gratuita  et  tamcn  illi  disputarunt  de  hoc.  Quid  fecimus  deo, 

10  quod  miserit  filium?  Nihil  fecimus,  sed  potius  contrarium  fecimus.  Ubi 
ergo  liberum  arbitrium,  studia,  opera,  quae  fecimus?  Nos  fugimus  eum  et 
abominati  eum  suraus  et  dicimus  ut  parentes  primi,  scilicet  sermonem  eins 
non  potuimus  ferre.  Et  praesumptuosi  odiunt  eum,  ergo  damnantur  omnia 
studia  humana,    Quare?  quia  ante  gratiam,  promissionem  non  est  diligere 

15  deum  sed  odisse,  ergo  omnia  mortua,  rea,  inutilia,  damnabilia  et  inimica 

deo,  Ro.  8.,  inimicicia  adversus  deum.    Non  ergo  meruimus  sed  demeruimus,  sibm.  s.  7 
quia  refugimus  ab  eo  aut  quaerimus  alienos  deos.    Merae  flammae  et  in- 
cendia  haec  verba  bie  mä)t  ein  tlofter  ff^en  füllen  laffen.    Singula  verba 
damnant  nostra.    Si  Christus  est  missus  pro  peccatis  nostris,  si  est  pro- 

20  piciatio  'pro'  ic.  ergo  in  te  non  est  nisi  peccatum.  Nonne  beufc^  gerebt, 
quid  est  ein  bei'funung,  si  Christus  est  non  tua  opera  moralia,  de  congruo, 
quaero,  an  illa  faciaut  aliquid  ad  propiciationem?  vel  illud,  cjuod  Christus 
facit,  qui  est  filius  dei?  lüoU,  ut  mea  opera  ber  teufl  l§et  l^unbert  mal 
'^in  \X)tä  gefurt,  quam  ut  haec  dicerem.    Ergo  non  patimur,  ut  dividatur 


2  quaestio  o       zu  S  über  gratis  steht  gratuita     über  sie  bis  meritus  steJit  Christum 
non  nostris  meritis  acquirimus         20  K.]  et         21  über  moralia  steht  lib.  ar 

P]  25  praecedentium,  quasi  dicat:  Haec  est  autem  Charitas,  non  quod  nos  ante 
dilexerimus.  Vi  de  autem,  quam  diligenter  studeant  Apostoli  nostra  merita 
et  opera  prosternere.  In  tertio  tamen  Sententiarum  disputatur:  An  SS.  Patres 
meruerint  incarnationem  Christi.  Sed  res  salva  est.  Dens  promisit  gratuito 
et  ex  dilectione  dedit  gratis,  quicquid  unquam  Patribus  et  Prophetis  exhibuit. 

30  Tantum  enim  abest,  ut  nos  meruerimus  quicquara,  ut  etiam  ante  odio 
habuerimus  Deum.  Omnia  enim  studia  nostra,  quibus  praesertim  gratiam 
mereri  studemus,  iniqua  sunt  et  nulla. 

'Sed  quoniam  ipse  prior  dilexit  nos.'    Singula  verba  damnant  studia 
nostra  et  tamen  id  non  videmus  fonbem  lauffen  barübei'.    Deiude  et  opera 

35  moralia  et  congrua  nugae  sunt.  Non  enim  opera  mea  sunt  aequalia  et  eius- 
dem  virtutis  cum  Christo,  qui  solus  est  propitiatio  nostra.  Atqui  dicunt 
pro  venialibus  nobis  satisfaciendum  non  pro  mortalibus  vitiis.  Sed  suas 
sibi  nugas  habeant,  nos  soll  Christo  hanc  gloriam  relinquamus. 
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H]  homo  in  duo,  quod  pro  bonis  raoralibus  non  est  necessarius  Christus,  quae 
disponunt  ad  propitiationem.  Hic:  nos  non  dileximus  deum.  Secundo,  ubi 
male  agunt,  tum  opus  Cliristo.  Si  ergo  non  dileximus,  odimus,  non  ergo 
fecit  bonum  morale  vel  aliud.  'Nostrorum',  qui  sumus  inimici  et  odientes 
dei  ante  Christum.  Seimus,  quod  inimicus  facit  quod  inimico  est  contrarium. 
Da  monachum  sanctissimum,  qui  placare  vult  deum  suis  operibus  et  servavit 
ad  unguem  suam  regulam,  et  diceres  ad  eura:  deus  tua  non  respicit,  Statim 
videres  eum  odisse  deum  et  dicere  deum  iniustum,  quia  dicimus  nos  nostra 
valere,  ille  non  patitur.  Venit  ergo  homo  ad  indignationem  et  odit  eura 
propter  reprobationem  suorum  et  non  amat  propter  retributionem  suorum. 
Bonus  dicit:  Si  ita  est,  libenter  nolo  habere  mea,  quia  non  servare  me  pos- 
sunt,  et  libenter  amplector.  Ubi  non,  tum  sequitur  statim  odium  et  blas- 
phemia  dei,  quia  dispergit  nostra  et  non  respicit.  Ergo  monachatus  sunt 
2.  qsctri  1, 16 'merae',  ut  2.  Pet.  1.  Hoc  ideo  dicitur  tibi  tua  nihil  valere,  ut  relictis  tuis 
nitaris  in  suis,  qui  misit  filium  suum,  ut  tu  eripiaris.  Talis  non  docetur 
deus  in  coenobiis,  in  Universitatibus ,  sed  in  Bibliis  (quando  hoc  factum: 
tum  fac  bonum)  et  iusticias  pharisaicas  putamus  stercora  prae  abundantia 
lesu  Christi.  Sic  Bernardus  salvatus,  multi  patres  regularum,  qui  iam  pu- 
tantur  sancti  ic. 

9.  Octob.  I  Herl  audivimus  hunc  locum,  quod  deus  miserit  ic,  ut  vivamus 
per  eum,  et  quam  sit  iste  unicus  articulus,  quem  maxime  impetit  Satan  2C., 
et  apud  Christianos  iugiter  inculcandus,  exercendus,  quia  universae  insidiae 
smott^.  4, 9  Satanae  vexant  hunc  articulum.  Trocidens  adoraveris'  Christus  impetitus. 
Verba  plana  sed  maxima:  scilicet  debemus  consistere  in  hoc  articulo,  tum 
damnare  omnes  doctores,  monachos,  patres  errore.  Ista  vincere  est  valde 
magna  victoria.  Et  tarnen  cogimur  istos  patres  esse  vasa  Spiritus  sancti 
et  tarnen  errores  sparserunt.    WickleflP:  Nisi  patres,  inquit,  egerint  poeni- 

zu  10  über  suorum  steht  dei  zu  15  über  suis  steht  dei  zu  20  (9.  Octob.) 

I.  Barb:  r        21  Satan  o        27  Zwickleff 

p]  'Et  misit  filium  suum  propitiationem  pro  peccatis  nostris.'  Totus 
Orbis  expiari  cum  Deo  cupit.  Hinc  alius  alios  propitiandi  modos  excogitavit, 
at  nobis  a  Deo  Filius  datus  est  in  propitiationem  nostram.  Qui  hoc  non 
credit,  desperabit.  Hoc,  timeo,  continget  monachis  nostris  etiam  in  speciem 
sanctissimis.  Nam  videmus  illorum  sectas  tantum  esse  sectas  perditionis, 
quia  suis  votis  et  sanctimonia  Deum  propitium  statuere  volunt.  Excellentiora 
multo  sunt  opera  Christi  et  ipse  Christus  quam  opera  nostra,  in  quibus  vel 
quadraginta  annis  viximus  et  nihil  profecimus.  Hunc  unicum  articulum, 
quod  Deus  ünigenitum  suum  misit  in  mundum,  uuice  nobis  commendatum 
vult  et,  quod  per  solum  Christum  vivamus.  Hunc  nobis  articulum  Satan 
auferre  conatur,  in  hoc  articulo  monachi  erraverunt  et,  nisi  egerint  poeni- 
tentiam,  sunt  damnati,  ut  Wiclef  dixit.    Miror,  quod  hoc  suo  tempore 
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H]  tentiam,  damnati  sunt,  quia  magistri  errornm,  abominatus  maxime  hunc  arti- 
culum,  et  tarnen  verus.  Earissimi  sunt  doctores  in  ecclesia,  qui  puri  sunt, 
sola  scriptura  est  pura.  Cyprianus  fuit  Anabaptista,  B.  Augustinus  dicit  in 
martyribns  absorptum  hoc  peccatura  in  charitate.  ßegula  Francisci  est  Euange- 

5  Hum  fratrum.  Franciscus  error.  In  Minoribus  videmus,  quoniam  'externa 
opera',  nihil  docetur  nisi  gradus  hurailitatis,  poenitentiae.  De  fide,  sanguine 
Christi  pro  nobis  fuso  ne  verbum  quidem.  Et  praeterea  istis  monialibus 
mutis  animalibus  dedit.  Et  tarnen  Gregorius  et  Bernardus  instituerunt 
multa  coenobia  et  ibi  contra  eos  debeo  loqui:  vel  Christus  mentitur  vel  ipsi. 

10  Ergo  diligenter  inculcandus,  quod  omnes  sectae  huc  tendunt,  ut  iste  articulus 
eradicetur.  Semper  vult  Satan  adorari  in  nomine  Christi,  potest  omnia  imi- 
tari.    'Multi  venient  dicentes  se  Christum'.    ^Si  procideris'  K.    Sedet  ergo  Suc.  21,  8 
in  loco  Christi  et  adoratur  pro  Christo.     Si  imaginor  enim  genus  vitae 
monasticae,  per  quod  volo  servire  Christo  ut  omnes  magistri  ordinum,  ista 

15  imaginatio  est  larva,  quam  praetendit  Satan,  et  pictura,  quam  imprimit  in 
corda.  Hoc  est  procidere  ante  Satanam  et  eum  adorare.  In  papatn  est 
otium,  opes,  gloria  non  efFusio  sanguinis,  crux.  Et  dedit  eis  totum  orbem 
terrarum,  quia  adorant  eum,  ergo  non  mentitus.  Ergo  magna  tentatio  con- 
scientiae  tentat  nos,  ut  procidamus.    Ipse  transfigurat  se  in  angehmi  lucis 

20  et  in  divinitatem  et  fit  Christo  simillimus,  nisi  adsit  Spiritus  sanctus,  non  de- 
prehenditur.  Martinus  statim  adorasset,  dicens:  lesus  non  dixit  se  venturum 
in  diademate  aureo.  Si  ergo  Satanae  permittitur,  tum  homo  cogitat:  deus 
est,  quod  dat  in  cor.  Sic  hinc  venerunt  regulae  et  in  omnibus  regulis  vides 
pugnam  cum  isto  articulo,  ergo  oportet  in  timore  ambulare  et  orare,  ne  sinat 

25  Satanam  dominari.  David :  'Et  ab  alienis,  si  mei  fuerint  dominati'.    Et  qui  la. 
hoc  potest?    Sed  non  servatur  sine  pugna,  tentatione.    Quicquid  ergo  pro- 
ponimus,  quo  deo  velimus  placere,  est  certissime  Satanae,  quia  duplex  via: 
una  per  Christi  bona  vivere,  altera  per  nostra.  Et  Satan  itittlBt  bie  f|)ril(^  de 

f  ]  viderit.  Ordines  in  ceremoniis  constituunt  salutem.  Negant  igitur  Christum, 

30  in  quo  solo  propitiatio  et  vita.   Vel  Christus  erravit  vel  illi  errarunt.  Hoc 
bene  inculcandum  hominibus,  quia  diabolus  invidet  huic  articulo  maxime. 
Impletum  est  in  nobis  illud  Euangelii:  Multi  venient  in  nomine  meo  dicentes: 
ego  sum  Christus,  Luc.  21.    Qui  in  operibus  et  ceremoniis  salutem  con-suc.  21,  s 
stituunt,  adorant  vere  diabolum.    Ideo  illis  erat  satis  pecuniarum.  Nam 

35  quid  deest  monachis  Papisticis?  Diabolus  quando  vult  decipere,  transfigurat 
se  in  angelum  lucis.  Sic  decepturus  Martinum  apparuit  diademate  aureo, 
cui  ille  respondit:  Dominus  mens  non  dixit  se  venturum  in  tali  ornatu. 
Alius  bonus  frater  dixit  ad  angelum  huiusmodi :  Vide,  ne  erres,  angele. 
Nam  ego  non  sum  dignus,  ut  augelus  de  coelo  ad  me  mittatur.  Ita  circumit 

40  "et  Omnibus  modis  quaerit  Satan,  ut  nos  dementet,  mox  devoret.  Nos  coram 
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H]  operibus  jufiilff.  Proprie  adorare,  proprie  procidere  coram  deo  est  fidere 
SKattf).  4, 9  per  solum  Christi  sanguinem  et  misericordiam  dei  2C.  Satan  contra:  dabo 
ajiattf).  16, 24  tibi  JC,  Christus :  qui  vult  sequi  post  me.  Ibi  adest  promissio  crucis.  Qui 
vere  adorant,  habent  crucem  vel  tentationem  a  Satana,  quia  Satan  non  potest 
hanc  adorationem  ferre.  Et  libet:  Christum  venisse,  sed:  vicit  Christus  pro  & 
nobis.  Ubi  inveneritis  locos,  dicta  de  iustificatione,  hos  dih'genter  observate, 
quia  Satan  ut  leo  rugiens  est  inimicus  huius  articuli.  Quando  desperat  de 
suis  iusticiis  nec  terretur  peccatis  et  sinipliciter  cognoscit,  quod  per  Christi 
91. 2  sanguinem  sit  sahis,  tum  non  vincit  Satan,  quia  ille  posuit  Altissiraum  refu- 
gium  suum.  In  omnibus  peccatis  et  tentationibus  nititur,  ut  auferat  hune  arti-  lo 
culum.  Simplicia  sunt  verba.  Ibi  stat  nostra  propiciatio,  quae  est  filius  dei, 
qui  praevalet  adversus  portas.  Non  in  nomine  diaboli,  in  monachatu.  Ergo 
articuhis  Vuiclefi  est  verissimus.  Bernardus  perditam  vitam  et  tempus  voca- 
vit.  Ego  sanctiorem  monachum  non  animadverti  quam  Bernardum,  i(^  fe| 
t)'^n  ubtx  Gregorium,  Benedictum:  'Duplici  iure:  nativitatis  ut  filius,  meriti, 
quod  passione  et  morte  acquisisti  dono  non  tibi  sed  mihi.  Vita  mea  per- 
dita  non  impetrat."  Non  est  mehor  locus  in  toto  Bernardo,  alter  in  sermone 
de  Annunciatione.  Huc  sunt  omnes  homines.  Saepe  sunt  lusi  patres,  ut  in 
i>  11  Gregorio  et  Benedicto  vides ,  et  tum  meris  nugis.  'Si  deus.'  Exhortatio, 
quam  elicit  ex  ipso  primo  loco  nostrae  religionis,  quae  est  iustificatio  per  so 
lesum.  Apostolus  nihil  agit  quam  inculcat  fidera  in  Christum  et  dilectionem 
in  proximos  et  non  satis  potest  k.  Sinite  illos,  nos  diligamus.  In  religioni- 
bus  nulla  Charitas,  non  fovent  pupillos,  viduas  uisi  suos  'fratres'.  Cultus 
dei  eorum,  ut  eant  ad  matutinas  et  certos  ritus  servent  jc.    Num  proximo 

1  coram  o  4  adorat  6  locos  über  dicta  7  inimicus  über  (liostis) 

8  terretur  o  9  tum  o  14  ic^  o  16  tibi  sed  o  19  tum  o  m  24  mira 

res  quae  non  praecipH  magno  conatu  labore  et  molestia  facimus  r 

p]  Christo  propitiatore  nostro  debemus  procidere,  hoc  est,  adorare  Deum,  ut  25 
scilicet  fateamur  nos  vere  peccatores  et  speremus  de  Deo  bonum.  Arma- 
turam  vobis  parate  ex  Scriptura  de  iustificatione,  quae  fit  fide.  Comportate, 
inquam,  scripta  aliqua  Deo  iustitiam  ascribentia.     His  demum  nixi  stare 
poteritis  etiam  post  lapsum,  utpote  fi^rnicationes,  caedes  et  alia.    Si  pro- 
pitiatio  nostra  est  Christus,  Dei  filius,  ergo  non  opera  monachorum.    Hinc  3o 
optime  fecit  Bernardus,  qui  egit  poenitentiam  dicens:  Perdite  vixi. 
4,  11         'Charissimi,  si  sie  Deus  dilexit  nos,  et  nos  debemus  alterutrum  diligere.' 
Exhortatio  est  ex  priori  loco.  Perpetuum  ^  id  loanni,  ut  a  fide  ad  charitatera 
proximi  pergat  et  hinc  ad  fidem  redeat  eamque  ex  hoc  fructu  demonstret. 
Faciant  alii,  quod  volunt,  nos  diligamus  nos  invicem.   In  istis  monachorum  35 


^)  Neumanns  Perpetuum  beruht  vielleicht  auf  falscher  Auflösung  einer  Abkürzung 
von  Proprium. 
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H]  Servitut?  Non,  sed  isti  altari  lapidem  lego.  Gerte  nunquam  possumus  deo 
gratias  agere,  quod  deus  exhibuit  nobis  proximum,  in  quo  Ipsi  servimus. 
Magistratum  honora  et  me  houorabis.  Serva  filium  et  uxoreni,  scio  certo, 
quod  illi  serviam,  fecit  me  cum  vicinis  habitare,  video  eos  egere.  Ibi  debeo 

5  gaudere,  ut  oculi  fleant,  ut  possim  exercere  charitatem.  Ex  istis  obiectis 
g'^e  tc^  unb  lauff  tc^  t)nn  ein  clofter,  desero  patrem,  vicinos,  proximos  et 
volo  mihi  servire,  quia  quisque  ideo  ingreditur,  ut  se  salvet,  ergo  ibi  nulla 
Charitas.  Sed  alligo  me  isti  cellae,  operi,  quod  nulli  utile.  Quem  iuvat, 
quod  ieiuno.    Sic  ergo  nec  fides  nec  Charitas  potest  esse  in  monasterio. 

10  Christus  ergo  constituit  nos  in  medio  fratrura  et  inimicorum,  uxor,  Hberi, 
vicinus:  ora  pro  calumniantibus,  persequentibus,  hoc  placet  mihi,  dicit  deus, 
Ego  curro  in  angulum,  ut  neminem  videam  et  nulli  serviam,  nec  doceo  nec 
disco  verbum.  Beruardus  fjat  ein  iüenig  it)an,  aber  f(^tüa(5^.  Gratias  agere 
ergo  debemus  deo,  quod  opera  nostra  posuit  in  promptu,  et  declinamus  illa 

i'j  et  fugimus  ad  alia:  ba§  tft  abomiuatio  libtt  omues  abominationes.  Scanda- 
lum maximum,  quod  contra  patres  docemus:  Sed  libentius  contra  papas, 
Gregorium  et  alios  doceo  quam  Christum.  Hoc  ergo  scandalum  amovendum 
ab  ecclesia,  laborandum,  ut  pure  servemus  verbum,  tum  dabit  nobis  Satan 
omnia  mala  mundi. 

20  'Daum  nemo  vidit.'   Praeambulum  rtc^t  er  an,  bar  auff  gl)ct  er.  Qui  4,  vi 

dixerit  se  fratrem  diligere  ic.  (Se|  ben  fprucJ)  contra  traditiones  omnes  homi- 
num,  quomodo  volunt  eum  solvere?     Sic  loh.  1.  'deuni'  i.e.  suam  voluu-Sf')- 1- i8 
tatem,  bonitatem.    Concludit,  quod  uuUus  homo  prorsus  videt  deum.  Quid 
faciunt  illi  in  ordinibus,  nonne  gloriantur  se  deum  videre?    Haec  regula 

25  placet  deo,  quasi  deo  !^etten  fie  ba§  l^er^  aufgefoffen.  Certe  nemo  debet  alios 
docere,  nisi  vidisset  deum  aut  alios  audisset,  qui  eum  vidissent.    In  medio 

1  lego  oder  ligo         4  cum  o        6  gl^e  ic^  &  o         15  alia  über  aliis         20  bar 
bis  er  0         26  deum]  deos  darüber  deum 

P]  operibus  non  servitur  proxirao.  Nos  summum  gaudium  ducimus,  quod  habe- 
mus,  quos  diligamus  vel  uxorera  vel  filios,  et  gratias  agimus  Deo,  qui  nobis 
dat  obiecta  charitatis.    Monaclii  deserunt  illa  et  ideo  sunt  ingressi  mona- 

30  sterium,  ut  illic  Salvent  animas  nostras  neglectis  Interim  proximis  nostris, 
quicunque  etiam  fuerunt  illi.  Ita  in  monachatu  neque  discunt  neque  docent, 
sed  tantum  sibi  ipsis  deserviunt.  Nos  igitur  grati  esse  debemus  cognita 
hac  luce.  Libentius  volo  damnari  a  Papa  Gregorio  et  ceteris  doctoribus 
quam  ab  ipso  Christo.    Laboremus  igitur,  ut  illam  puritatem  servemus. 

35  'Deum  nemo  vidit  uuquam."    Hoc  unico  dicto  possum  omnes  Ordiues  4,  12 

prosteruere.  Qui  Deum  non  vidit,  aliud  docere  non  potest.  Vult  dicere: 
Multi  sunt,  qui  gloriantur  se  vidisse  Deum  et  docere  vera,  aBcr  l^Ütet  eU(^ 
baöor.  Nemo  Deum  vidit  unijuam,  Unigenitus  solus,  qui  est  in  siuu  Patris,  3oi).  i,  is 
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H]  exhortati Ollis  facit  apostrophen  ad  impios,  quasi  dicat:  cavete  ab  eis,  qui 
aliud  docent,  quam  Apostoli  docuerunt.  Quotquot  veniunt  doctores  extra 
Apostolos,  veniunt  suis  visionibus,  non  videruut  deum.  Apostoli  viderunt 
Sof).  1,  18 deura,  si  non,  tarnen  eum  viderunt,  qui  vidit,  'Enarravit'  id  est,  et  '§at§ 
3o().  14, 9^n§  lüort  gefaft.  Ad  Philippum:  obiicitur  tibi  humanitas  Christi,  haue  s 
audi.  Dens  omnem  sapientiam  posuit  in  verbum  Christi,  hoc  dedit  Apostolis 
et  confirmatum  signis.  Quod  Christus  ipse  docuit,  hoc  et  ipsi.  Quando 
venit  alius  et  docet  aliud  ab  hoc,  die:  domine  Francisce,  Dominice,  non 
vidistis  deum.  'Ecclesia  habet  spiritum  sanctum,  et  papa',  die:  ostendite 
Signa,  Bringt  Brteff  unb  fiegel.  Mendacia  signa  et  ficta  fecerunt,  sed  vera  ut  lo 
reddere  coeco  visum,  surdo,  ba§  tfjUn  nid^t  Franciscani,  Benedictini  in  no- 
mine regulae.  Et  prohibuit  deus,  ut  facerent  mira  in  nomine  regulae,  sed  in 
nomine  lesu  Christi,  ut  jc.  Et  ipsi  fassi:  Vita  sancta  non  facit  mira,  sed 
pertinent  ad  fidem.  Sed  extra  fidem  est  polluta  vita.  Ergo  hunc  textum 
opponite  contra  omnes  doctrinas,  quae  sunt  ignorantia  dei,  stultitia,  cecitas, 
quia  deum  nemo  2C.  Si  vult  ex  deo  esse  ostendere,  indicet  charitatem.  Cae- 
tera omnia  sunt  stercora  et  caecitates  praeter  fidem  et  charitatem.  Sed  Satan 
transfigurat  se  in  deum,  hoc  diligenter  discendum.  Et  hoc  disco,  sed  non 
satis  possum,  an  ben  ©d^iüermern ,  disco  Oecolampadio  5C.  Sunt  ministri 
Satanae,  vide,  quam  speciose  incedent,  per  larvas  et  verba  vexant  nos,  alii  20 
angeli  Satanae  veniunt  in  corde  et  vexant  ultra  modum.  Quid  facit  Satan, 
quando  ipse  venit  et  in  deum  se  transfigurat,  quando  hoc  potest  per  suos 
doctores  et  Angelos?  Quid  ergo  illi  dicam?  Nihil  nisi  hoc:  deum  nemo 
vidit.  Sed  video  eum,  qui  enarravit  deum,  et  lego  ea,  quae  Christo  narrante 
docuerunt  Apostoli.  Quare  permittit  istis  doctoribus  angelis  Satan  tantam 
potestatem?  alioqui  non  appareret  potentia  verbi  sui,  nisi  potentes  sapien- 
tissimos  excecaret,  ut  confundat  per  contemptam  iusticiam  'per  Christum 

zu  5  über  töott  steht  os        8  domine  c  aus  dng        eu  12  (Bin  Jtiulben  Unflat  tueg  r 
15  omnes  c  aus  homines        27  excecaret  oder  excitaret 

flipse  enarravit,  loh.  1.  Is  quoque  tantum  audiendus  et  quos  ille  misit,  nempe 
fiuc.  10,  16  SS.  Apostoli.  Qui  vos  audit,  me  audit,  et  qui  vos  spernit,  me  spernit,  Luc.  10. 

Haec  doctrina  confirmata  est  miraculis  et  prodigiis  e  coelo.  Quando  igitur  30 
dixerint  se  locutos  e  Spiritu  sancto,  rogabis,  ut  probent  ea  veris  et  non 
fictis  miraculis.  Vera  miracula  sunt:  suscitare  mortuos,  illuminare  coecos 
natos  IC.  Dicamus  ergo  Patribus  istis  novas  regulas  et  dogmata  praedicanti- 
bus,  quod  ex  ignorantia  loquantur.  Videndum  est  igitur,  ut  hoc  bene  tenea- 
mus.  Si  venit  diabolus,  etiam  occultis  cogitationibus ,  speciosissime,  ut  3^ 
decipiat  nos,  ei  potissimum  hoc  dictum  obiiciemus,  si  de  doctrina  res  agitur. 
At  quare  Deus  tantam  virtutem  dedit  diabolo?  Ideo,  ut  appareat  istius 
verbi  potestas,  maiestas  et  virtus:  Deum  nemo  vidit  unquam.  De  hoc  Pau- 
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instificor',  '^porto  vos  iu  vnlva  raea'.    Et  sie  Christianus  est  contemptus  etScf.  4g,  s 
tarnen  vincit  cum  paupertate  et  peccatis  suis  gloriam  sapientum  mundi  ic. 
'Nemo'  i.  e.  uemo  debet  facere  regulas  vitae,  erigere  quicquam  ic.  alioqui 
dicit  se  fieri  deum,  ut  Paulus  dicit  2.  Col.  Trustra  inflatus'  doctrinas,  quas  eot.  2,  is 
5  met  ipsi  iguorant,  '^nescientes,  quid  loquantur'  i.e.  uon  vident  deum,  non  1.  lim.  1,  7 
sunt  coutenti  verbo,  quod  enarratum  est,   et  ipsi  fantasmata  sua  dicunt, 
enarrant.    ßepetitiones  et  inculcatioues,  ut  exerceamus  charitatem. 

'^Manet.'  Ibi  videtur  docere,  quasi  per  charitatem  mereamur  mansionem 
dei:  si  diligamus  invicem.    Hoc  diligere  est  opus  externum  et  testimonium. 

10  Non  'veuit'  ad  nos  sed  'manet'  i.  e.  isto  signo  probamus,  quod  deus  in  nobis. 

"^Perfecta.'    Nonne  vita  nostra  quotidiana  proficit,  2.  Corint.  ult.  et  Phil.  3. 2.  cuv.  13,  s 
'extendo  in  anteriora'.  Quia  iste  articulus  nunquam  satis  potest  disci,  vexat^^^iftii  ;i,  13 
nos  Semper,  ut  istum  articulum  bene  radicet  in  nobis.    Quare  ergo  dicit 
'perfecta'?    Puto,  quod  perfectam  charitatem  vocet  hic,  ut  psalmus:  Inte- 

15  gros,  sanos,  gan|,  Paulus:   'languentes  circa',  sani  in  fide,  i.e.  sani  ina.  lim.  3,  s 
charitate,  bie  rechte  Hb  quanquam  non  sit  perfecta.    Dictum  adversus  hypo- 
critas,  quia  per  oculos  respicit  in  eum.     Qui  enim  non  vident  deum  g^en 
auä)  in  charitate.    Non  est  sana  Charitas  sed  languor  et  morbus  quidam 
charitatis.  Sic  verbum  eorum  est  languidum,  ift  ein  Betteliüertf.   Ubi  sumus 

20  vere  in  Christo  et  deus  in  nobis,  sana  est  Charitas,  non  languida.  Nou 
dicendum:  tu  !§aft  Itlilf)  erzürnet,  sed:  dedisti  mihi  occasionem.  Ista  est 
languida  Charitas,  vult  solidam  habere,  non  bie  "^Utttplertfc^e.  Et  nostri 
Schwermeri  inter  se  discordant.  Sed  si  inter  nos  discordamus,  amat  unus 
victoriam,  ba§  t[t  Charitas  misera,  bte  fie  alfo  fti(fen.    Talern  scribit  chari- 

2&  tatem  de  suis  Monachis.  Charitas  perfecta  sana  non  puerüis,  muliebris  vel 
monastica.    Qualis  obedientia,  regula,  talis  Charitas. 

7  enarrant  0     9  hoc  diligere  über  (sed)      15  sanos  gon^  o     17  oculos]  oclos  oclos 

P]  lus  1.  Tim.  6.    'Quem  nuUus  hominum  vidit  sed  nec  videre  potest.'    Item  i.  Jim  c,  15 
1.  Tim.  1.  'Doctores  non  intelligentes  neque  quae  loquuntur  neque  de  quibusn.  1, 7 
affirment.'    Et  Col.  2.  'In  his,  quae  non  vidit,  fastuosus  ambulans  frustra  Go(.  2,  is 

30  inflatus  sensu  suae  carnis.' 

'Si  diligamus  invicem,  Deus  in  nobis  manet.'    Hoc  diligere  opus  est 
externum,  sed  testimonium  dat  nobis,  quod  Deus  sit  in  nobis. 

'Et  Charitas  eins  in  nobis  perfecta  est',  sie  tarnen,  ut  augeri  possit, 
sicuti  Paulus  ait  'crescentes  in  scientia  Dei',  Col.  1.   Item  Paulus  non  arbi-  eoi.  i,  10 

35  trabatur  se  apprehendisse  perfectam  charitatem.  Existimo  esse  quidem  sanaui 
et  integram  charitatem,  eine  Xtä)tt  lieöe,  quae  opponatur  hypoerisi.  Et 
saneti  sunt  integri  in  via.  Opponitur  illa  Charitas  hypocritieae  isti,  in  qua 
hactenus  seduli  fuimus.  Videtur  dicere:  Christianorum  Charitas  est  solida, 
non  fieta  et  simulata.    Fictam  dicit  Augustinus  Manichaeos  habuisse,  quae 

40  posset  proprio  dici  monastica. 
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^t^]  14.  OctöbTI    'Si  diligamus  invicem'  ic.    Perstat  lohannes  in  exhortatione  ad 
4, 13  charitatem  et  movet  argumentis,  quibuscunque  potest,  ut  diligamus.  'In  hoc 
cognoscimus."  Testimonium  unum  est  hoc  inter  cetera,  quo  cognoscitur  Chari- 
tas, qua  diligitur  deus  et  proximus,  quia  illa  manet  in  nobis,  quae  probatur 
ex  hoc,  quod  haberaus  spiritum  sanctum  dei.   Scitis,  quod  spiritus  sanctus  est 
fiyg.  18,  25  dupliciter:  primo  manifeste,  2.  occulte  vel  in  corde.    In  actis,  quod  Apollo 
valde  doctus  et  fervente  spiritu  loquitur,  antequara  cognoscebat  spiritum 
sciens  tantnm  baptisraa  lohannis.   Spiritus  sanctus  erat  in  Cornelio,  antequam 
audisset  Euangelium.    Erat  in  Apostolis  jc.    Sic  in  omnibus  Christianis. 
De  illo  potissimum  hic  loquitur,  quamvis  non  excludit  illam  apertam  spiritus 
möm.  8, 9  saucti  missionem.   Si  non  habemus  spiritum  Christi,  non  sumus  eius,  Ro.  8. 
Sine  spiritu  non  vivit  corpus.   Hoc  deprehendimus  sie,  quod  adficimur  bene 
de  Christo :  habemus  cor,  quod  gaudeat  de  Christo  et  in  ipso  pacem.  Quando 
hoc  sentimus  in  corde,  quod  nusquani  habemus  pacem  nisi  per  memoriam  Chri- 
sti, verbi,  quia  tum  placatur,  pacatur  conscientia  et  servitur  in  conspectu  dei. 
Hoc  est  non  carnis,  mundi  spiritus  sed  spiritus  sanctus.  Nostrae  vires  con- 
funduntur,  si  2C.    Qui  sentit  se  delectari  in  opibus  Christi,  habet  spiritum 
sanctum  si  non  plenum  tarnen  primitias.    Si  in  Christo,  delectatur  et  in 
patre,  et  hoc  est  *deum  esse  in  nobis"  et  econtra.    Sic  fiducia  hac  confugi- 
mus  ad  patrem,  ad  Christum  in  omnibus  tribulationibus.    Ista  dulcedo  si 
9föm.  8,  15  tangit  et  adficit  cor  meum,  est  ex  spiritu  sancto.    Ille  est  spiritus,  quem 
®Qi.  3,  26  iactat  Paulus  Ro.  8.  et  GaL,  vide.    lUic  est  spiritus  libertatis  et  fiduciae, 
remanet  adhuc  caro,  infirmitas,  timor  mortis,  iudicii.  Illae  reliquiae  et  feces 
a«attt).26, 41  sunt  in  carne,  ut  Christus:  'caro  infirma',  pavent,  turbantur  martyres  sed 
non  perturbantur,  spiritus  enim  interim  heret  in  Christo  et  sie  vincit  in 
Christo  tristiciam  carnis,  maliciam  per  suavitatem  spiritus.    Caro  Semper 
facile  tiraet,  praesumit.    Sed  sunt  sub  spiritu,  qui  eam  conculcat.    Si  timet 
@a(.  5, 17  caro,  Spiritus  gaudet,  invida  est  contra  spiritum.    Adfectus  dulcis  et  laetus 
erga  Christum  est  spiritus  sanctus,  non  nascitur  ex  nobis  sed  potius  con- 

11  Ro.  8.  0         13  habemus]  hab        15  pacatur  o      conscientia]  9      conspectu]  9 
17  opibus]  opbg  [vielleicht  vne  oft  statt  opbg  =  operibus^ 

p]  4,  13  'In  hoc  cognoscimus,  quoniam  in  eo  manemus  et  ipse  in  nobis,  quoniam 
de  spiritu  suo  dedit  nobis.'  Hoc  est  pignus  et  testimonium,  quod  Dens  in 
nobis  manet.  Dupliciter  autem  datur  Spiritus  sanctus.  Priraum  occulte, 
deinde  aperte,  qualiter  donatus  est  Cornelio  et  Apollini,  de  quibus  in  Actis 
Apostolorura  cap.  10.  18.  19.,  qui  tarn  diligenter  sunt  scrutati.  Et  sie  ad 
unum  omnes  Sancti  primitias  eius  sentiunt.  Gaudent  enim  et  optime  sen- 
tiunt  et  loquimtur  de  Christo  in  illoque  delectantur,  illum  diligunt.  Verbum 
iis  laetitia  est,  quod  non  fit  sine  Spiritu  Sancto.  Omnis  igitur  Christianus 
habet  Spiritum  Sanctum,  quantumcunque  et  quam  modicum  illud  sit.  Quod 
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H]  trarium  in  uobis.    Satan  enitn  odium,  tristiciam,  blasphemiam  de  Christo. 
Ergo  amare  et  adfici  dulciter  in  Christum  non  fit  nisi  per  spiritum  sanctum. 
Ad  istum  adfectum  dulcem  ad  Christum  sequitur  confessio.    'Audiant  man-     34, 3. 
sueti'  IC.  "^exaltemus'.  Vellemus  libenter  omues  sie  adfici  erga  Christum  ut 

5  nos.    Et  deinde  diligit  proximum:  Christus  me  dilexit.    Haec  omnia  sunt 
testimonia  Spiritus  saucti,  loh.  14.  'Mausionem.'  Sofj.  u,  2 

'De  spiritu"*  habemus  pignus  ftegl,  pfartb,  quod  deus  propicius  nobis. 
Quod?  Spiritus  sanctus,  qui  afficit  nos  dulciter  erga  Christum  et  dolemus 
eins  verbum  contemni,  blasphemari.    Qui  hunc  spiritum  non  habet,  Ro.  8.   SRöm.  8,  9 

10  'Et  nos  vidimus  et  testificamur.'    Hoc  loquitur  de  se,  de  apostolis.  4, 14 

Ideo  dico  me  non  excludere  Spiritus  sancti  missionera  manifestam  in  igne 
et  vento.  Et  ideo  testificamur,  praedicamus.  Quid?  'Quod  pater  miserit 
fihum  redemptorem  mundi.'  Hoc  expono  ut  supra.  'Ut  vivamus  per  eum," 
Mera  tonitrua,  quae  destruunt  nostra  studia  et  bona  opera,  quia,  si  mundus 

15  per  Christum  salvus  factus,  ergo  fuerit  damnatus,  maledictus.  Inevitabilis 
consequentia.  Si  est  damnatus  mundus,  ergo  ratio,  liberum  arbitrium,  volun- 
tas,  sapientia,  virtus,  opera  et  quae  in  mundo,  sunt  daranata,  quia  indiget 
salvatore.  Ergo  impie  docetur  per  ea  parari  salutera:  Christus  non  est  sal- 
vator  eorum,  qui  salvi  sunt.   'Non  veni,  inquit,  iustos.'    Ergo  totius  mundi  mmti).  9, 

20  est  peccatum  2c.      Hos  locos  cougerite  et  instruite  tanquam  in  aciem 
contra  huiusmodi  impugnatores.    Maximus  articulus  aliena  iusticia  salvari 
ut  alieno  peccato  damnari.    Et  hunc  articulum  omnibus  viribus  impugnat. 
'Quisque  igitur'  g^et  t)tner  iotbber  ad  doctrinam,  pro  conservanda  ea  in  media  4,  15 
exhortatione  charitatis  semper  meminit  fidei  et  doctrinae.  Id  est,  si  delecta- 

25  tur  cor  in  ista  delectatione,  quod  lesus  ic,  ibi  est  spiritus  sanctus.  Et  con- 

2  ni  per  o  10  et  testificamur  rh  12/13  miserit  bis  muudi  rh  15  fuerit 

c  aus  fuit         17  sunt  damnata  o         19  mund(us)i         25  ibi  o 

P]  timet  mortem,  quod  turbationes  sentit,  hoc  a  carne  habet.    Sed  quod  pacis 
et  quietis  fit  compos,  id  non  nascitur  in  nobis.    Amare  Christum,  confiteri 
Christum  et  dulciter  in  ipso  affici  non  fit  sine  Spiritu  Sancto.  Confiteri 
fidem,  perferre  mundi  odia,  exilium  et  mortem  subire,  haec  omnia  sunt  testi- 
30  monium  Spiritus. 

'Et  nos  vidimus  et  testificamur.'    Hoc  et  de  se  solo  et  de  reliquis  4,  14 
Apostolis,  qui  Christum  viderunt,  loquitur. 

'Quoniani  pater  misit  filium  salvatorem  mundi.'     Ante  ergo  totus 
mundus  fuit  damnatus.     Omnia  oranium  hominum  studia  et  vires  liberi 
35  arbitrii  nihil  erant.    Venit  itaque  Christus  servare  peccatores. 

'Quisquis  confessus  fuerit.'    Cura  summa  fuit  Apostolo  conservandae  4,  15 
sincerae  doctrinae. 

'Quoniara  lesus  est  filius  Dei,  Deus  in  eo  manet  et  ipse  in  Deo.'  Prin- 
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H]  ®oi.5,22fitetur  et  loquitur  cum  gaudio,  Gal.  5.  Quicunqiie,  inquit,  confessus  2C.  'Ille 
manet'  magnum  testimonium.  Inspice  textum.  Nonne  omnes  heretici  praeter 
Cherintum,  qui  negabat  simpliciter  filium  dei,  confessi  sunt  Christum  filium 

sunttf).  7, 2idei?  Nostris  nihil  vulgatius  in  ore  quam  lesus  Christus  filius  dei,  Matth.  7. 

1.  eov.  12, 3  "^non  omnis'  et  1.  Cor.  XII.  "^Nemo  in  spiritu  nec  quisquam  ic,  nisi  dederit 

ei  hoc  Spiritus  sanctus.""  Econtra  qui  non  loquitur  in  spiritu  dominum 
lesum,  ille  maledicit  lesum.  Qui  negant  missum  Christum,  ut  vivamus  per 
3J!ürc.  1, 24eum,  cum  maxime  hoc  dicant?  Haec  verba  loquitur  et  Satan:  'Scio,  quod 
es  sanctus  dei'.  Ergo  Satan  est  in  deo  et  econtra  jc.  Salutem  dicunt  se 
nosse  et  dicunt  se  fateri  lesum  2C.  sed  revera  contrarium  et  Anathema  dicunt 
non  benedictum.  Quomodo?  luspiciamus  fructus:  Papa,  'dominum  negantes' 

2.  *petri  2,  1  2.  Pet.  1.    Papa  maxime  iactat  esse  filium  dei.    Si  itur  ad  opera:  Domini, 

vestra  impia  sunt  contra  Christum,  dicunt:  'Non,  sed  placita  Christo  et  qui 
dixerit  contrarium,  ille  maledictus'.  Et  sie  eximunt  doctrinam,  quae  est  de 
lesu  Christo.  'Eilius  dei"  est  hic  non  in  syllabis  et  literis,  sed  qui  venit  in 
mundum  salvare  2C.  Ergo  uostra  opera  non  iustificant.  Papa  iam  dicit  here- 
ticam,  permittit  quidem  Christum  esse  iusticiam  sed  alteram  partem.  Ergo 
opera  nostra  non  iustificant?  Non.  Ergo  dicit  Anathema  lesum,  quia  non 
in  spiritu  sancto  loquitur.  Sic  Rottenses  nostri  faciunt  baptisma  symbolum 
charitatis.  Ibi  negant  Christum  baptizare.  Totus  textus  dicit  lesum  filium 
wpg.  22, 16  dei,  qui  baptizat  nos.  Act.  22.  ad  Paulum:  'Surge  et  ablue  peccata  tua'.  Ipsi: 
est  benedictus  ic.  Sed  Christus  est  damnatus  in  baptismate.  'Non  est  remissio 
peccatorum  baptismus'  est  hereticus  error.  Nonne  hic  Christus  maledicitur? 
Si  dixeris  in  aliis  benedictum,  oportet  in  omnibus  sit  benedictus.  Si  omnes 
articulos  credis  et  solum  in  uno  deficis,  negas  Christum.  NuUa  haeresis, 
quae  in  totum  omnes  partes  doctrinae  negat,  sed  multos  articulos  con- 
ceduut  sed  in  aliquot  deficiunt.  Papa  omnes  fatetur,  Sed  Christum  in  uno 
negare  est  in  omnibus  negare.  Negant  et  Christum  Sacramentarii  veracem 
in  verbis  suis.    Hoc  est  ergo  totum  negare.   In  damnando  opera  mea  Chri- 


3/4  confessi  bis  dei  rh        20  negant  oder  negat 

p]  cipaliter  loquitur  contra  Cerinthios  et  Ebionitas.  Sed  quid  dicemus  de  no- 
stris  haereticis  et  hypocritis,  quibus  nihil  vulgatius  et  communius  in  ore  est 
quam  lesus  Christus  filius  Dei?  Non  sufficit  ore  hoc  dicere,  sed  requiritur 
Spiritus.     'Nemo  potest  dicere  Dominum  lesum  nisi   in  Spiritu  sancto' 

1.  Kor.  12, 3 1.  Cor.  12.  Licet  ergo  ore  dicant,  in  corde  tamen  est  anathema.  Confitentur 

enim  se  nosse  Deum,  factis  autem  negant  'Dominumque,  qui  ipsos  mercatus 

2.  spetit  2, 1  est,  abnegant',  2.  Petr.  2.  Dicentes  se  esse  Christianos  suis  operibus  iustitiam 

et  salutem  tribuunt,  quae  et  vendunt  aliis.  Negant  totum  Christum  et  effec- 
tus  Christi :  iustificare  et  salvare,  sibique  ijjsis  tribuunt.  Consimiliter  faciunt 
Rottenses,  qui  negant  corpus  et  sanguinem  Christi  et,  quae  illis  placent,  in 
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S]  stus  non  est  filius  dei  sed  haereticus.  Sic  Paulus:  'Nemo'  ic.  Econtra  qui  i- eor.  12, 3 
dicit  sine  spiritu,  dicit  Anathema,  qui  est  sine  spiritu  dei,  non  potest  quam 
Christum  maledicere.  Aut  est  pura  benedictio,  ut  non  habeatur  pro  male- 
dicto  Christus,  vel  econtra.  Quicunque  ergo  pure  docuerit  Christum  et  in 
5  nuUa  parte  negat,  confitetur  lesum  esse  filium  dei  et  in  illo  est  deus,  et 
econtra.  Qui  vero  partim  confitetur,  hoc  nihil  est.  Oportet  fatearis  eum 
talem  in  omnibus  factis  suis  et  literis.  Toto  corde  vult  credi,  confiteri. 
Ergo  revera  nullus  hereticus  fatetur  Christum,  non  credit  esse  salvatorem 
eum  et  venisse  in  mundum,  ut  vivamus  2C.  Nam  Rottenses  negant  Christum 

10  esse  filium  dei  per  baptisma  et  verbum  vocale,  quae  ipsi  oBjc^netben,  verbum, 
coenam  et  baptisma.  Quid  prodest  Christum  negatum  in  his  et  in  aliis  con- 
fiteri? Appellant  ergo  lesum  dominum  hypocritico  corde  et  ficto.  In  istis 
negantibus  est  adhuc  habenda  discretio:  gratia  est,  quando  faciunt  errore 
lapsum,  et  pertinacia.    Augustinus:  errare  potero,  hereticus  non  ero.  Quasi 

if)  super  fundamentum  stipulam.    Sed  non  pertinaciter  defendere.    S.  patres  1.  eor.  3, 12 
multa  dixerunt,  quae  vere  sunt  contra  Christum,  ut  de  votis,  statutis.  Sed 
non  pertinaciter  defendebant,  sed  resiliebant  et  tradebant  igni  comburenda. 
Sed  hanc  pertinaciam  defendere  et  adversariorum  dograa  habere  pro  erroneo 
et  suum  pro  catholico,  et  inflantur.    Ideo  non  reiiciendi,  qui  labuntur  et 

20  errant,  quia  'spiritus  promptus'  ic.    Ego  sum  castus  adfectu,  corde  sano,  awattij.  2g,  4j 
contrarium  jc.  non  timeo  mortem  2C.    Sic  non  curo  in  spiritu  hunc  sanum 
spiritnm  in  Christo,  sed  curo  sapientia  Ro.  8.    Sic  Bernardus  spiritu  nonsRöm.  s, 7 
erravit,  scivit  Christum  salvatorem  et  sensit  corde.    Sed  caro  erravit,  cum 
rediret  in  spiritum,  damnavit.    Sic  errare  poterant  quo  ad  carnem,  sunt  ad 

25  spiritum  regressi  ic.  Et  cogitationes  nostrae  non  Semper  sunt  de  puro 
Christo ,   caro  et  Satan  adest  et  fiduciam  aliquam  proponit,  quam  quae- 


13  discretio]  dift  oder  diso  und  darüber  cretio    Vielleicht  war  also  ursprünglich 
distinctio  beabsichtigt.         15  non  fehlt         20  sano  c  in  caro        25  regressi  (pctm) 

p]  S.  Coena  credunt,  quae  displicent,  reiiciunt.  Dicunt  igitur  anathema  Dominum 
lesum.  Nam  unicus  Salvator  in  omnibus  factis  et  verbis  confitendus  est. 
Qui  una  in  parte  Christum  negat,  undique  neget  necesse  est.    Qui  unum 

30  articulum  negat,  abnegator  est  Christi.  Aliud  proinde  est  errare,  aliud  per- 
tinaciter persistere  et  negare.  Errare,  inquit  Augustinus,  potero,  haereticus 
non  ero.  Nostri  Rottenses  simpliciter  perseverant  in  suis  vanis  opinionibus. 
Propter  carnem,  quam  portamus,  errare  possumus,  sed  videndum  in  Spiritu, 
ne  cognito  errore  perseveremus.    Itaque  sancti  Patres,  qui  ipsi  quoque  ho- 

35  mines  fuerunt,  cum  iudicio  legendi,  ubi  sequuutur  suas  rationes.  Seimus, 
quid  nobis  sequendum  sit.  Nostri  Papistae  cum  legunt  Augustinum  omnia 
gratiae  tribuentem,  dicunt  illum  excessive  locutum,  ita  ut  in  hodiemum  diem 
Augustinus  non  sit  receptus  a  Romana  ecclesia.  Videndum  ubique  in 
Sut^erS  SBerfe.  XX.  48 
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S]  riraus  nostris  studiis.  Nemo  ergo  legat  Patrum  scripta,  quasi  non  siut 
erronea,  quae  non  sunt  Spiritus  in  illls  ic.  Sic  et  nos  saepe  loquimur  per 
carnem,  Spiritus  Semper  confitetur  lesura  esse  dominum.  Infirmitas  caruis 
ergo  non  solum  est  in  hoc,  quod  sentio  passionis  libidinis  sed  erroris,  diffi- 
dentiae  ?c.  quia  caro  non  est  extincta  sed  Satan  opfundit  nubes  et  fumum.  5 
Qui  sie  non  legit  S.  patres,  facile  offenditur.  In  Universitatibus  elegerunt  pes- 
sima,  optima  reiecerunt.  Contra  Pelagium  Augustini  non  legerunt,  dicunt  illum 
loqui  per  tropos  et  hyperbolam,  Ubi  loquitur  de  libero  arbitrio  ic.  Hoc  est 
1.  Xfieff.  5, 21  legere  patres  in  pernitiem.  'Orania  probate'  Paulus  jc.  Sicut  ergo  peccamus 

in  vitiis  carnis,  sie  etiam  in  rationis  vitiis.    Si  tantum  manet  fundamentum  lo 
Christus,  quod  sit  tota  hereditas  nostra,  per  sanguinem  nos  redemit,  sed 
utitur  baptismo,  verbo,  Coena  ad  Christum  distribuendura.    Christum  dis- 
tribuentem  nolunt  habere,  dicunt  illa  esse  externa.    Qui  redemit,  idem  et 
distribuit  per  ista  3. 

'Confessus',  scilicet  recta  confessione  non  per  hypocrisin.  Volunt  non 
particulatira ,  in  omnibus  suis  factis  et  verbis  i.  e.  habet  certo  spiritum 
sanctum,  quia  talia  non  fiuut  sine  spiritu  sancto.  Ubi  ille  non,  ibi  regnat 
caro  et  ratio  et  eligit  opera  ut  papistae  vel  'debeo  etiam  cooperari'.  Alii 
reiiciunt  externa  et  meri  Spiritus  volunt  esse  jc.  Pius  dicit,  ut  Paulus  docet 
cap.  3  et  4.  Ro.  Spiritus  sanctus  dat  hoc  in  cor  et  os,  ut  credatur  et  20 
4,  lehomiues  confiteantur.  'Et  nos  cognovimus.'  Impossibile  est,  quando  fides 
illa  est  in  corde,  quod  salvator  sit  Christus  et  adfectus  hoc  sentiat,  sequitur, 
ut  dulciter  adficiar  in  eum  et  amor  incendatur  erga  Christum :  (St) ,  quanta 
gratia,  quod  Christus  mortuus  et  fundit  jc.  Ego  sum  alicui  ^)olh,  quando  dat 
100  florenos,  sequitur  Spiritus,  qui  me  imbuit  dulci  adfectu  erga  benefactorem,  25 
ita  refundimus  spiritu  in  benefactores.  Hoc  multo  plus,  Si  credo,  oportet 
diligam  et  accendar  charitate  erga  Christum  per  spiritum  sanctum,  qui  mor- 
tuus est,  ut  viverem.  Et  tum  per  charitatem  Christi  adscendo  in  patris 
Sof). 3,  lecharltatem,  qui  iussit,  ut  hoc  faceret  Christus,  qui  'sie  dilexit  mundum, 

13  (esse)  Qui  15  per  0  16  partlculatim]  pti:  19  spüs  bis  esse  o 

29  (eum)  iussit 

p]doctoribus,  quantum  carnis  et  Spiritus  in  eis  sit.    Spiritus  est,  si  sincere  30 
unicum  Christum  Salvatorem  coufitemur,  nic^t  allein  ftüdloeife  sed  totum  et 
ubique,  non  solo  ore  sed  ipso  quoque  corde.    Ubi  vero  cespitant,  id  non 
habent  de  spiritu  Dei,  sed  carnis  elfectus  est. 
4,  IG         'Et  nos  cognovimus  et  credidimus  charitatem,  quam  habet  Dens  in 
nobis.'    Impossibile  est  cordi,  modo  vere  cognoscat  Christum  et  charitatem  35 
Dei,  ut  non  dulciter  erga  ipsum  afBciatui'.    Trahitur  quoque  ad  proximum. 
Vide  enim,  quanta  res  sit,  quod  sibi  ipsi  Christus  non  parcit.    Moritur,  ut 
ego  vivam  perpetuo.    Non  dedit  pro  nobis  mille  talenta  sed  vitam.  Per 
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K]  ut  unigenitum'.  Et  sie  iu  patre  videt  abyssum  charitatis  et  amoris.  Ex 
isto,  quod  lesus  est  filiiis,  cognoscimus,  quod  deus  est  diligens  nos.  Nou 
videmiis,  quia  deum  nemo  vidit,  sed  tarnen  credimus:  per  hoc  immensum 
opus  oportet  nobis  non  sit  Qxatn,  qni  dat  filium.    Si  diligimus,  sequitur 

5  pax,  gaudiuin  dilectio  dei.  Si  non  sentiraus,  est  defectus  in  fide.  Quantum 
credis,  tautum  diligis,  econtra.  Ergo  Satan  articulum  de  iustificatioue  maxime 
impugnat.  Schwermeri  postquam  ceperunt  Christum  odisse  in  baptismo  et 
verbo  suo,  quia  dicunt:  non  est  remissio  peccatorum  et  largitio  pacis  in 
baptismo,  ideo  sequitur  et  odium  contra  nos.    Sic  propter  Christum  odiunt 

10  nos.     Sic  papa:  prius  non  oderunt  nos  sed  Christum,  'qui  mercatus'  2C.  2. spctri  2,  i 
et  damnat  opera  nostra.  Ideo  ipsi  damnant  eum  ut  fatsitatis,  ideo  et  nos  2C. 
Ubi  ergo  deest  fides,  ibi  non  pax,  ubi  illa  non,  sequitur  odium  et  omnia 
mala,  Impossibile  est,  ut  Christianus  non  diligat,  nemo  est  amarus,  utcunque 
arguat,  quia  novit  dominum  pro  se  passum,  et  sie  in  Christo  amat  omnes  et 

1!)  benignus  est  et  patiens  et  bonum  cor  habet,  ubi  tale,  sequuntur  bona  verba  JC. 

'Deus  Charitas'  communis  textus.  Immo  deus  est  aliud  nihil  quam 
Charitas.  Quis  potest  credere  hoc?  Non  solum,  inquit,  est  bonitas  sed  ipsa 
Charitas.  Potest  quisque  concludere:  qui  cognoscat  deum,  qui  econtra.  Qui 
deum  cognoscit  iratura,  inimicum,  hostem,  iudicem,  ille  non  cognoscit  deum, 

20  quia  non  cognoscit  charitatem  in  deo.  Vides,  quantum  nod)  tüix  ftubilttl 
f)a6en  in  Christo.  Brevia  verba  sed  sublimissima.  Omnia  corda  humana  sunt 
caeca,  pavida,  tristia,  quia  inde  veuit,  quod  deum  non  norunt  charitatem. 
Qui  sciret,  esset  salvus.  Quando  adscendo  per  Christum,  video  summam 
charitatem  in  deo,  Ro.  5.  Illam  charitatem  video  et  credo  in  Christo  et  illam  Köm.  5, 5 

25  per  Christum  video  in  patre,  qui  iusserit  filium  pro  me  pati,  'Qui  dilexit' 

zu  6   über  articulum  steht  p — et  [vielleicht  =  pxmdj  zu  16  über  Deus  steht 

nö  dt  [=  dicity  Christus  «m  18  mit  econtra  schliesst  Blatt  243.  Am  Bande  unten  von 
Hörers  Hand:  Vin  B  Res:  misit  filium  1.  Timo.  2.  'omnes  homines',  nil  obstant  exempla 
terrentia.  Saul  JC.  Vide,  num  agnoscas  eum  talem ,  tum  impossibile  est,  ut  non  redames 
eum.  Verum  caro  quia  varie  divexatur,  sentit  diversum  de  deo,  Imo  etiam  Sancti.  Daneben 
Vei'bum  A  2  Res:  creavit  omnia  3.  Exempla:  beiiel'acit  pessimis  nebulonibus  Id  autera  faciunt 
homines  regna  sapientium  Aris :  (Hierbei  zehjt  A  und  B  die  Umstellung  an)  zu  19  Exo.  19 
cum  tameu  max:  experti  dei  beneficia  r  zu  24  Ro.  8.:  Et  8.  [=  Büm,  8,  32]  quomodo  non 
omnia  jc.  r 

p]  charitatem  Dei  et  Christi  in  amorem  venimus  Dei  patris  et  proximi.  Deum 
quidem  nou  videmus  sed  tameu  credimus  et  diligimus  et  quantum  diffidis, 
tantum  non  diligis.    In  nostris  Papistis  et  Rottensibus  non  est  fides,  ideo 
nec  amor.    Hiuc  nos  oderunt  et  male  nobis  volunt.    Nos  vero  Deum  dili- 
30  gimus,  quem  non  diligit  mundus. 

'Deus  Charitas  est.'  Imo  nihil  est  aliud  Deus  quam  Charitas.  Etsi 
enim  et  bonitas  sit,  tarnen,  quaecunque  fuerint  eins  bona,  ex  dilectione  fluunt. 
Verba  haec  sunt  magni  ponderis,  quae  a  paucis,  immo  paucissimis  creduntur. 

48* 
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H]  ®«i-2,2oGal.  2.  Ibi  studendum,  ut  haec  cogaitio,  fides  augeatiir  in  nobis.  Aliae 
scientiae  sunt  stultitiae,  ba§  tft  divina  'Spiritus  promptus'  Et  stipula  manet  2C. 
@§  !§angt  un§  caro  et  sanguis  am  ^al§,  quae  impediunt,  ut  non  plene  cogno- 
scainus  deuni  charitatem  et  Christum.  Breviter  dicitur  sed  imraensum  dictu. 
Credo  quidem  deum  diligere  sed  peccatuni  habeo,  ideo  mihi  opus  operibus  ic. 
Spiritus  vult  sursum  ferri  et  vellet  immergi  in  istam  cognitionera,  quod 
Christus  et  deus  est  Charitas,  sed  caro:  est  timendus,  est  iudex,  et  adfert 
Historias,  quibus  deus  puniit  impios.  Ergo  hoc  agamus,  ut  victa  carne  cum 

2.?3etri3,  issua  nube  et  fumo  pergamus  in  spiritu,  ut  cognoscamus  Christum,  2.  Pet.  3. 

Caro  non  alium  deum  imaginatm-  quam  iratum  vel  faventem  propter  studia 
nostra.  Monachus :  deus  est  tibi  propicius  propter  cappam,  Ego:  deus  te 
odit  IC.  Vel  praesumit  caro  de  bonis  et  desperat  propter  mala  et  illa  passio 
haeret  etiam  in  sanctis,  in  nobis  omnibus,  et  pugnandum  nobis  contra  istas 
pestes.  Ego  praedico  et  audio,  sed  non  possum  consequi.  Si  facio  quid 
boni,  statim:  bene  feci,  si  omitto,  timeo  clavam.  Sic  Semper  praesumptio, 
sie  caro  contra  se  debet  Semper  pugnare  ic.  Deus,  inquit  Spiritus  noster, 
est  Charitas,  non  odit  neque  respector  personarum  sed  diligit  propter  suam 
charitatem  non  mea  bona  opera,  huc  it  Spiritus,  vellet  libenter  capere,  laborat 
contra  carnem  et  Satauam.  Si  oro,  bene  habeo,  si  non,  non  bene,  unde 
praesumptio  dicit  ac.  Si  duriter,  ergo  2C.  Omnia  ista  sunt  phanaticae  et 
carnales  cogitationes.  Egenum  proximum,  non  ut  infler,  sed  quod  inde  sim 
m.ns.  nsuperbus,  quod  deus  filium  tradiderit.  In  ps.  117.  'Non  moriar  sed  vivam'. 
31,  isVexabatur  morte  et  tamen  dicit:  Vita  mors  in  beneplacito,  ps.  30.  Ibi  ima- 
ginatur  deum  meram  charitatem.  Qui  potest  hoc  credere  deum  esse  chari- 
tatem, abiicit  omnia  exempla  terrentia,  quae  scripta  sunt  propter  impios. 
Sei.  27,  4'Indignatio  non  est  mihi,  Vepres  spina',  Esa.  Ista  cogitatio  non  venit  per 
carnem  sed  spiritum  sanctum,  et  ergo:  'qui  manet'  i.  e.  diligit  deum  et  pro- 
ximum, 'manet  in  deo',  quia  est  Charitas.    Habetis,  quid  sit  testimonium 

1/2  über  Aliae  bis  stultitiae  steht  et  tamen  laabent  multos  professores         5  opus  r 

6  vellet  (se)  10  über  imaginatur  sieht  pouit           12  propter  mala  o           15  Sic]  Si 

16  noster  o  18  vellet  aus  v  [—  vult]  ergänzt           21  vt  infler  über  (quia  placet) 

22  tradiderit  o  23  mors  o       27  et  ergo  0       28  über  ma,net  steht  non  dt  [=  dic'itj  hahet 

p]  Intuemur  plerunque  tristi  et  duro  coide  Deum  tanquam  iudicem.  Felix  ergo, 
qui  hac  cognitione  imbutus  est,  quod  Deus  sit  Charitas.  Quam  vis  enim 
brevia  sunt  verba,  sunt  tamen  profundissimi  sensus.  Nam  Caro  est  infirma 
et  Semper  ob  oculos  habet  densissimas  nubes.  Caro  nostra  non  potest  aliter 
depingere  et  ob  oculos  ponere  Christum  quam  ut  iratum  iudicem.  Hinc 
venit  cum  suis  Missis  monachus  in  multitudine  suorum  operum  aut  prae- 
sumens  aut  desperans.  Non  potest  se  caro  in  altum  levare.  Deus  diligit 
non  propter  nostra  opera  sed  propter  suam  charitatem.  Pugnandum  igitur 
iPi.  118, 17  nobis,  ut  vincamus  possimusque  dicere:  Non  moriar  sed  vivam,  psal.  118. 
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H]  Spiritus  sancti,  quomodo  veniat  et  imde,  ut  sitis  admoniti,  quando  legitis 
libros  patrum  et  Schwermerorum,  ut  suscipiatis  bonum  et  econtra.  Volunt 
Christum  quidem  redemptionem  mundi  sed  distributionem  abiiciunt  et  ab- 
scindunt  iactantes  tantum  spiritum. 

5  16  Octob:  I  Audivimus,  quam  haec  sint  simplicia  verba  sed  quae  requiranL 
maximam  fidem.    Contra  ipsam  pugnat  infernus,  mors,  diabolus,  hanc  fidera  ^Pi- 6,  sfg. 
impugnant  ista  omnia  et  in  circuitu  sunt.    Et  deum  esse  diabolum,  iudicem, 
tortorem.  lUa  docentur  ad  augendam  et  roborandam  fidem,  quae  dicit:  non 
timeo  milia,  quia  deus  est  Charitas,  i.  e.  quia  habet  veram  cognitionem  dei. 

10  'In  hoc  perfecta.'  lUa  est  Charitas,  eo  tendit  haec  fides,  quando  cognovimus  17 
deum  charitatem  et  eum  diligimus,  quod  etiam  possimus  habere  fiduciam 
in  ipsum  in  die  iudicii,  a  quo  tremit  totus  mundus  et  infernus.  Et  ideo  de- 
scendit  Christus,  ut  non  paveremus  in  die  iudicii.    'Ecce  pono  in'  'Non  Sei- 28,  le 
pavefiet'  vel  pudefiet.    Ergo  magna  gratia,  quod  habemus  fiduciam  standi 

15  in  die,  quia  Christiani  sunt  omnium  miserrimi  in  mundo.   Considerate,  cum 

SM  10  disce  hoc  uiium  acquiras  ut  fiduciam  habeas  et  non  formides  die  iudicii  (quer 
geschrieben)  r  Danmueiter  unten:  'In  boc  perfecta*  zc,  scilicet  ad  confidendum,  ad  faciendam 
fiduciam,  ut  fidamus,  quia  sicut  ille  2C.  Cur  desperaremus  ab  adventu  ipsius,  cum  ipse  sit 
in  mundo  et  sit,  ut  propter  nos  sit  in  mundo.  Et  sicut  ipse,  sie  nos  econtra  sumus  propter 
ipsum  in  mundo  JC.  Insaeviat  itaque  mundus,  diabolus,  peccatum,  terreat  mors,  cum  ipse 
sit  Charitas  et  nobiscum  in  mundo,  quid  est  quod  trepidemus?    8.  lunii  32.  ?• ')  zu  12 

über  Et  ideo  steht  In  hoc  jc.  «m  13  über  paveremus  bis  iud  steht  1.  Cor.  15.  Si  tantum  in 
hoc  mundo  lt.  über  Ecce  steht  Esa.  28.  zu  Ii  über  pavefiet  stellt  pavebit  festinabit 
seil,  pavore         15  quia  bis  mundo  rh 

Offenbar  1532  von  Börer  aus  einer  Predigt  Luthers  nachgetragen.   Erl.'^  18,  304.  331 
findet  sich  Anklingendes. 

P]  Hoc  de  testimonio  et  signo  Spiritus.  Qui  habet  veram  Dei  cognitionem, 
ille  in  ipso  manet, 

'Deus  Charitas  est.'  Sunt  haec  simplicia  verba  sed  quae  requirunt 
sumraam  fidem,  contra  quam  pugnat,  quicquid  non  est  ex  Spiritu  Dei.  Con- 

20  scientia,  diabolus,  infernus,  iudicium  Dei  et  omnia  repugnant,  ne  credamus 
Deum  esse  charitatem,  sed  ut  credamus  Deum  esse  tortorem  et  iudicem. 
Per  muudum  etiam  intelligo  adversarios  verbi  et  sectas.  Summatim  ergo 
hic  docetur  tenendam  esse  fidem  contra  insultus  istos.  Ele  ergo  manet  in 
Christo  et  Deus  in  eo,  qui  habet  veram  cognitionem  Dei. 

25  'In  hoc  perfecta  est  Charitas  Dei  nobiscum,  ut  fiduciam  habearaus  in 4,  17 

die  iudicii.'  lila  enim  Charitas  Dei  tanta  est,  ut  possimus  habere  fiduciam 
in  die  iudicii,  in  quo  tremet  totus  mundus.  'Ecce  ponam  in  Sion  lapidem 
probatum,  angularem,  pretiosura,  in  fundamento  fundatum,  qui  crediderit  in 
eo,  non  festinet',  Esa.  28.    Ergo  habemus  per  huius  charitatis  cognitionem  3c|.  28,  le 

30  et  fidem,  ut  possimus  stare  in  iudicio.  Sic  et  similitudine  fici  Christus 
raonet:  Kespicite  et  levate  capita  vestra,  quoniam  appropinquat  redemptio 
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H]  Suc.  21,  '-'8  videtis,  prope  est  aestas,  scitis  quoniam  ic.  Sic  cum  jc.  respicite,  non  snb- 
mittite  vultum,  deiicite  nt  tristes  sed  2C.,  quia  ego  sum,  qui  vici  iudicium. 
Satan  vult  nobis  contemptum  facere  sanguiueiu  Christi,  sed  scriptura  pre- 
tiosissimum,  ba§  xnaä)t  usus  ])eccati,  cui  sumus  assueti  per  vitam  et  adsuevi- 
mus  operibus  et  statutis  nostris,  quae  pertransieruut  cor,  ergo  nihil  de  ^ 
sanguine  potuim.us  K.  Est  magni  valoris  sanguis,  absorbet  peccatum,  iu- 
fernum,  iudicium.  Ibi  unice  pugnat  Satau,  habet  peccatum,  mundum,  iudicium 
dei,  infernum  boi',  ut  obnubilet  nobis,  ne  videamus  Christi  sangiiinem. 
Christianus  autem  Semper  in  omnibus  talibus  dicat:  potentior  est  Christi 
^■ctit.  9, 12  sanguis ,  non  enim  est  hircorum  zc.  Cum  ergo  assuevimus  coutrariis,  ideo  lo 
cruda  sunt  nobis  omnia  in  scriptura,  quae  est  doctrina,  quam  nullus  homo 
capit.  Ibi  nihil  facit  virgiuitas,  nam  gentiles  etiam  habuerunt  Vestales.  Sed 
absorbet  iudicium  deus  Charitas,  qui  dedit  filium,  et  quae  est  nobiscum. 
'Nobiscum.'  Inde  habemus  charitatem,  qua  certi  erga  nos  et  erga  eum. 
Hoc  nullo  studio  possumus  parare.  'Quia  sicut.'  Hoc  contra  Schwermeros, 
qui  dicunt  Christum  non  esse  in  mundo,  sed  inquiunt:  spiritualiter.  Christus 
non  est  Spiritus  ut  ipsi  sine  carne.  Loquuntur  sie  sed  non  probant.  Nos 
simpliciter:  divina  Charitas,  per  quam  diligimus  iudicem  et  petimus  eius 
regnum,  caro  licet  impediat,  tamen  Spiritus  2C.  Sumus  enim  circumdati 
omnibus  malis  et  sanguis  Christi  effusus,  ut  ab  his  liberet.  Ergo  non  terret  2ü 
Christianum  extrema  dies,  petit  liberari  quo  ad  corpus  et  auimam,  non  est 
auff^Oten  legis  periculorum  omnium  hominum  malorum.    Christianus  hoc 

1  prope  est  aestas  o  zu  2  Non  ut  tatitum  dicatur  deus  cliaritas  sed  ut  sciaraus 

eum  fore  nobis  charitatem  tum  cum  nobis  maxime  necessarium  fuerit  uempe  in  extremo 
iudicio  a  quo  trerait  quer  f/eschr leben  r         10  hircorum  c  aus  hircg         15  pararj 

P]  Suc.  21, 28vestra,  Luc.  21.  Hoc  facit  Sanguis  charitatis  pro  nobis  efFusus,  qui  pretiosior 
est  omnibus  omnium  Sanctorum  meritis  et  mortibus.  Quod  vero  hoc  non 
digne  cogitemus  nec  satis  digne  Sanguinem  hunc  tractemus,  facit  ipsa  nostra  25 
educatio,  qua  inde  a  pueritia  humanis  traditionibus  et  inventis  educati  sumus 
multipliciter.  Novit  diabolus  hanc  infirmitatem  carnis,  quod  non  digne 
aestimemus  sanguinem  Christi.  Si  ergo  te  premit  conscientia  magni  peccati, 
hoc  te  sanguine  charitatis  solare.  Totus  certe  mundus  non  capit  minimara 
syllabam  istius  dicti  *^Deus  Charitas  est'.  Non  potest  uUa  humaua  religio  30 
subsistere  coram  iudicio,  sed  in  solo  sanguine  Christi  habemus  fiduciam  in 
die  iudicii. 

'Quia  sicut  ille  est,  et  nos  sumus  in  hoc  mundo.'    Hoc  est  contra 
Svvermeros,  qui  dicunt:  Christus  est  spiritus.  Ipsi  autem  intelligunt  spiritum, 
qui  non  habet  caruem  et  sanguinem.     Sed  hos  redarguit  loannes.     Sicut  35 
enim  nos  sumus  in  mundo,  ita  et  ille  fuit  in  mundo.    Nos  sumus  in  hac 
vita  circundati  omnibus  malis,  ita  et  ille  fuit.    Sed  habemus  Christum,  qui 
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K]  videns  dicit  ut  Cyprianus:  domine  melius  esset.  Oppressa  libidine  sequitur 
invidia.  Stamus  iuter  gladios  Satanae.  Sed  nos  tamquam  ebrii  imus  et  tarnen 
videnius  ruere  in  peccata,  adiilterium  putamus  esse  casum  fortuitum.  Et  si 
semel  pouderemus  magnitudinem  et  pretium  sanguinis  pro  nobis  effusi,  certe 

5  non  timeremus  multum  ab  hoc  die.    Si  ergo  esset  certa  cogitatio,  diceret: 
Sinito  eum  venire,  quando  vult,  si  diutius  ic.    Non  est  ergo  Christus  sie 
Spiritus,  ut  Schwermeri  somniant.   Est  nobiscum  quamquam  in  spiritu,  tamen 
non  intelliguut,  quia  faciunt  spiritum  sine  carne,  sanguine,  ossibns,  Christus  Suc.  24, 39 
Lucae  ultimo.   Christi  caro  non  est  amplius  carnalis  sed  spiritualis,  non  habet 

10  passiones  mortales,  non  edit  ic,  1.  Cor.  15.  non  distinguendum  spirituale  1. Gor.  15, 50 
contra  carnem  et  sanguinem  sed  contra  animale  ut  Paulus.   Non  quod  caret 
ossibus  et  carne,  est  spirituale,  sed  quod  non  est  animale,  ut  animalia  vivunt 
in  terris,  quae  sie  vivunt,  ut  edant.  Vivunt,  generant  corruptionibus  exposita. 
Tale  corpus  Christus  non  habet.    Sic  et  nos  habebimus,  nulla  corruptibilis 

15  passio.    Sic  Christus  nobiscum  est  cum  corpore  vero  licet  spiritualiter  et 

iuvisibiliter.    Non  deserit  nos.    'Non  derelinquo'  7C,  lohannes.  'Venit  per  Sotj.  14,  is 
potentiam  virtualiter'  hoc  est  depravare  scripturam  glosseraate  proprio,  sed 
habemus,  quod  per  Christum  nos  scribimus.    Ideo  vis  Christi  praedicanda, 
quod  valeat  tanquam  valentissima  medicina  adversus  omnia. 

2u  'Timor  non  est  in  charitate.'  Ibi  distinctio  de  timore :  qui  sunt  Christiaui  4,  18 

habentes  pavorem,  in  illis  non  est  Charitas  vel  est  pavida,  incerta  non  sana 
Charitas.    Hic  loquitur  de  timore  2C.  pavor  confusus,  qui  reddit  hominem 

3  si  0        8/9  Luce  Christus  vlt.        20  in  feJdt 

P]  liberat  nos  ab  omnibus  istis  malis.  Est  haec  vita  malorum  omnium  com- 
pendium.  Sed  caro  non  permittit  nos  ista  considerare.  Videmus  enim  hunc 

25  ruere  in  homicidium,  illum  in  adulterium,  alium  furari  zc.  Si  hoc  perpen- 
deremus,  simul  et  perpenderemus  pretiositatem  sanguinis  Christi,  quo  fit,  ut 
non  paveamus  a  iudicio  Dei  nec  timeamus  iram  Dei  et  mortem.  Uli  faciunt 
Christum  spiritum  sine  carne  et  sanguine,  ut  pretium  sanguinis  nobis  ex- 
tenuent.    Sed  caro  et  sanguis  Christi  nobis  adhuc  prosunt.    Nam  Christus 

30  est  nobiscum  in  Spiritu,  id  est,  habet  corpus  spirituale.    Eins  enim  caro 
non  est  amplius  animalis,  non  habet  amplius  istas  passiones  corporales,  non 
edit,  non  dormit  sed  est  spiritualis,  ut  Paulus  ait:  Seminatur  corpus  animale, 
resurget  corpus  spirituale,  1.  Cor.  15.    Nos,  qui  vivimus,  habemus  mortales  i.Gur.  15, 44 
et  corruptibiles  passiones.    Tale  corpus  non  habet  Christus  nec  nos  habe- 

35  bimus  sed  spirituale,  id  est,  incorruptibile,  quod  victu  et  vestitu  non  egeat. 
Haec  est  fiducia  nostra. 

'Timor  non  est  in  charitate.    Perfecta  Charitas  foras  mittit  timorem.'4,  18 
Distingnit  Christianos.     Quidam  habent  pavorem  et  timorem,  illis  deest 
Charitas,  et  alii  timorem  quidem  sed  non  pavorem  habent,  in  his  Charitas 
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H]  ineptum  ad  credendum  et  omnia  ut  impiorum  pavor  i.  e.  unusquisque  ex- 
periatur  suam  fidem.    Si  credit  in  Christum,  habet  charitatem ,  securitatem 
et  quanto  fortius  credit,  tanto  maior  securitas.    Si  meriis  pavor,  ibi  nihil  fidei. 
Quid  dicemus?   Pavebant  Apostoli,  Petrus  quando  super  mare  ic,  Christus 
pavit  in  horto,  discipuli  clausi,  Intus  pavores,  foris  pugnae,  Paulus.  Quid 
3o^.  21,  18  formidas,  Petre?  'Cinget  te  et  ducet,  quo  tu  non."  Omnis  sanctus  quantum- 
3iöm.  5, 3  cunque  2C.,  timuerunt  mortem.    Contra  Ro.  5.  'gaudemus  in  tribulationibus\ 
sipg.  5, 41  Gaudebaut  Apostoli,  quod  digni  jc.    'Et  nunc  glorior  et  gaudeo  in  tribu- 
latione  pro  vobis.'   Spe  tribulationis  gaudentes.  Ad  rem:  duo  sunt  tempora 
sptcb.  3, 8  Christianorum ,  Alterum  pacis,  alterum  belli,  Ecclesiastes.    Tempore  belli 
multo  aliter  est  adfectus  quam  pacis,  ut  quando  non  tentatur  in  fide,  ut 
quando  plenus  fide  et  solum  externe  tribulatur,  tum  est  externum  malura, 
est  exercitium  fidei,  et  operantur  iactantiam  et  gaudium,  ut  Agnes.  Ibi  fides 
est  plena,  ibi  enim  pax  inter  deum  et  conscientiam,  Ro.  5.  Ubi  illa  pax  inter 
deum  et  hominem,  quod  est  mundi  mortis  diabolorum,  est  irrisum  et  in  con- 
§tob.  3, 26trarium  convertitur.  Tempore  belli  g'^etS  ut  lob:  Nonne  silui.  Verba  fiduciae 
recitat,  quae  erat  praedicaturus  sine  tentatione.    Ubi  tentatio,  ibi  nuUum 
gaudium.   Ibi  neque  Christus  gloriatur,  quando  in  agone  constitutus  et  vin- 
ceret  tentationem  Christianorum.    Sic  etiam  Paulus  hanc  tentationem  passus, 
2.  dot.  12, 7  quam  puto  2.  Cor.  XI:  f(^afft,  gaunfteden,  uon  libido.^  Satan  impugnat  piorum 
fidem  et  spem:  ut  aliquis  toil  betliexeil  dominum,  et  sustollit  pacem.  Haec 
in  lob.  Et  Paulus  'pavores'.    Sicut  nos  pavidi  sumus,  concussa  societas 
nostra  est,  diminuta  et  pugnae  fi3ris  pestis  et  aliorum  malorum.  Et  tamen 
non  desperandum.    Isto  tempore  belli  nemo  est,  qui  non  habeat  pavorem. 

5  in  horto  o       Paulus  o  6  te  ducet  o  11  pacis  pacis  18  in  agone  o 

')  Luther  meint  den  Spfa'^I  tn§  ^leifi^  2.  Cor.  12,  7.   Ein  solcher,  ein  Speer  oder 

Zaunstecken  sei  die  tertacio,  also  etwas  von  aussen  Kommendes,  nicht  eine  im  Innern  des 

Menschen  sitzende  libido. 

P]  perficitur.  Loquitur  enim  de  timore,  qui  vocatur  pavor  et  qui  facit  hominem 
ad  credendum  ineptum.  Unusquisque  experiatur  fidem  suam.  Si  credit  in 
Christum,  habet  charitatem.  Quanto  fiDrtius  credit,  tanto  minus  est  ibi  pavor, 
quanto  infirmius  credit,  tanto  magis  pavet.  Sed  quidam  Apostoli,  etiam 
3.  eot.  7,  5  Paulus,  metuebant.  'Foris  pugnae,  intus  timores',  2.  Cor.  7.  Omnis  Sanctus 
timuit  mortem,  e  contrario  Paulus  gaudebat  in  tribulationibus. 

Duo  sunt  tempora  Christianorum:  tempus  belli  et  tempus  pacis.  Tem- 
pore belli  multo  aliter  est  aflfectus  Christianus,  quam  tempore  pacis.  Tempus 
pacis  intelligo,  quando  non  tentatur  in  fide,  quando  est  pax  inter  Deum  et 
möm.  5, 1  conscientiam.  De  quo  Paulus  Rom.  5.  'Pacem  habemus  apud  Deum."  Tem- 
pus belli,  quando  nos  fidei  tentatio  invadit,  ibi  est  difBcile  gaudere  in  tribu- 
lationibus, uti  neque  Christus  gavisus  est.  Nam  diabolus  aliquando  impugnat 
nostram  fiduciam,  tollit  pacem.  Hoc  est  factum  in  lobo  et  Paulo,  unde  dicit 
intus  esse  timores,  foris  pugnas.  De  isto  tempore  belli  loquitur  hic  loannes, 
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H]  Quicquid  timetur,  hoc  etiam  odimus,  ut  mortem.  Sic  si  deum  times,  odis, 
certe  ut  ludicem  iratum,  tortorem  tum  etiam  odit,  quia  noUet  iudicare  et 
hoc  nolle  est  odium.  Et  ibi  est  pugna^  ut  deus  agnoscatur  pater.  Sic  lacob. 
'Si  lob  in  manu  tua,  tantum  non',  tum  Satan  greifft  im  liac^  bettl  fo)3ff  feios  x,  12 

5  et  gorgl.^  Loquitur  nou  de  genere  sublimi  belli,  in  quo  pii.  Sic  Christi 
caro  renuit  calicem  et  in  medio  pugnae  totrjft  er  fl(|  l^erumb  et  dicit:  fiat 
voluntas.  Hic  loquitur  vere  de  fictis  et  veris  Christianis:  Verl  habent 
charitatem  deinde  fiduciara,  quia  quod  amant,  non  fligiunt,  sed  accedunt  ad 
deum,  Primum  isti  2  alFectus  sunt  diversissimi  et  non  habitaut  simul,  scilicet 

10  in  totum.  Sed  in  pugna  et  hello  sie  habet,  ut  sint  mixti  isti  adfectus:  Amo 
sed  leviter:  In  hello  sie  habet  res,  ut  neutra  pars  sit  victrix.  lufidelitas 
cum  fide  pugnat,  apparet  victorem  esse  pavorem,  sustentat  infirmitatem  fidei 
charitatis,  donec  sicut  in  Christo.  Sicut  fit  in  hello,  ut  illi  ttjtX  vincant,  qui 
fuerunt  desperatissimi,  praesumentes  fere  percutiantur,  sie  in  spiritualibus 

15  bellis.  Infidelitas  praesumit  et  vincitur,  econtra  fides.  'In  charitate'  scilicet 
tempore  pacis.  Charitas  habet  etiam  timorem  sed  in  charitate  et  sana,  ubi 
fluctuant  simul  Charitas  et  pavor.  'Perfecta'  sana  i.  e.  certa,  quae  fe[t  ftet, 
quia  fides  apprehendens  deum  diligentem  patrem  jc.  i.  e.  excludit  'poenam'. 
Pavor  est  summa  poena  apud  inferos.    David  saepe  expertus  'proiectus 

20  sum'  IC.    'Et  David  desperatus  est,  pavebat"  sive  festinabat.  'Festinanter 

3  ibi  über  (ibj)         8  amat         18  diligentem  über  (clia) 
gorgl  oder  gergl  steht  sicher  da. 

p]  quia  quicquid  timetur,  odio  habetur.  Qui  timet  Deum,  timet  eum  ut  iudicem, 
immo  et  odit  Deum,  quia  noUet  eum  iudicare,  eum  damnare.  Loquitur  autem 
hic  de  fictis  Christianis  et  veris.  Hypocritae  et  carent  fiducia  et  charitate. 
Verl  habent  charitatem  et  hanc  habent  ex  fiducia.    Quod  enim  diligo,  non 

25  fugio.  Si  ergo  diligo  Deum,  non  fugio  eum  sed  accedo  tanquam  ad  Patrem. 
Ut  ergo  in  hello  sunt  mixti  isti  affectus,  sie  pugnat  pavor  cum  charitate, 
infidelitas  cum  fide,  immo  apparet  aliquando  infidelitatem  esse  victricem.  Sed 
Deus  sustentat  hanc  infirmitatem  sicut  in  Christo,  qui  in  media  tentatione 
tamen  pervicit  dicens:  Deus  mi,  Deus  mi.    Quanta  haec  erat  fiducia:  Non 

30  sicut  ego  volo  sed  sicut  tu  vis.    Ergo  in  voluntate  Dei  ponit  fiduciam, 

Matth.  26.  a«atti).26, 39 

'Perfecta  Charitas.'  Charitas  quidem  etiam  habet  timorem,  sed  illa  non 
est  sana,  non  est  siucera  uec  perfecta,  sed  perfecta  foras  mittit  timorem. 
Perfecta  enim  seu  sincera  Charitas  ex  fiducia  oritur,  quae  apprehendit  Deum 

35  constanter. 

'Quoniam  timor  poenam  habet.'    Pavor  est  summa  poenarum  inferni, 
psal.  30.  'Ego  dixi  in  excessu  mentis  meae'  (in  enoTdoei)  hoc  est  in  pavore,  ^Jj.  31, 23 
ubi  Dauid  pavorem  festiuantem  significat,  quia  desperabat,  id  est,  pavebat. 
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K]  2.s[[!o(ci2,ii  debetis  edere'  ia  Exo.,  exponitur:  egressi  estis  cum  magno  pavore  ut  ille, 
qiii  timet  insectantem  hostem  et  tamen  debet  adhuc  agere  aliquid  i.  e.  edere. 
Ille  pavor  fugit  et  uon  effugit,  qui  sie  fugit  metuens  impeudere  mortem. 
Ille  pavor  uon  potest  esse  in  charitate  vel  fide.  Ergo  si  babetis  talem,  uon 
estis  Christiani.  Tamen  non  reiiciendi,  qui  laborant  in  belle.  Bellum  pavoris  ^ 
infirmat  etiam  sanctissimos,  fit,  quia  deus  suspendit  magnum  Spiritum  blas- 
phemiae  ^,  et  suspensionem  graciae,  tum  adest  spiritus  blasphemiae,  quod  deus 
sit  iniustus,  loco  amoris  et  gratiae  agendae  sunt,  blasphemantibus  illis,  qui 
laborant  in  bello,  danda  consolatio.  Sed  lohannes  loquitur  de  Christianis 
negligentibus,  qui  pavent  diem  Christi  et  tamen  volunt  esse  Christiani.  lo 
Qui  ad  pavorem,  potest  habere  charitatem,  sed  infirma  et  periculum  in  eo. 

Caput  Y. 

Hactenus  locus  de  pavore  et  charitate.  Summa:  ubi  vera  fides  et  pavor, 
ibi  est  pax,    gaudium.     Ratio:  quando  credo  Christum  sanguine,  cogor 
delectari.   Deinde  si  propter  hanc  fidem  patior,  magis  gaudeo.   Sic  sequitur  15 
gaudium  ex  tribus.     Hoc  verbum  urgendum,  quia  spiritus  sanctus  nuUa 
alia^  nos  solatur. 

4, 19         'Diligamus'  Conclusio.    Summa  hec  est.    Causa  dilectionis  est  haec, 
3Jöm.  8, 31  quia  debetis  praeponere  causam  dilectionis  erga  vos:  'Si  deus  pro  nobis'  ^c. 

4,  20  lila  Charitas  accendet  te  et  tuum  ardere  erga  deum.  'Et  fratrem',  iam  venit  20 
Quff  bie  exhortatio.    Semper  solet  immiscere  doctrinam.    Videt  enim  illam 
doctrinam  meditandam,  q.  d.  multi  dicunt  se  diligere  deum,  sed  non  est 

6  fit  o         6/7  blasphemiae]  blasp         13  pavor]  p  18  prius  bis  habitus  r 

')  blasphemiae  ist  an  dieser  Stelle  wohl  nur  irrige  Vm'wegnalime  des  Z.  7  folgenden 
blasphemiae;  man  erwartet  fiduciae  Ergänze  via  oder  re 

p]  Festinatio  pavida  est,  cum  quis  metuit  sibi  impendere  mortem  et  infernum. 
Neque  tamen  sunt  illi  reiiciendi.  Bellum  pavoris  infestat  etiam  sanctissimos. 
Vocant  hanc  tentationem  alii  spiritum  blasphemiae  seu  suspensionem  gratiae.  25 
loannes  hic  loquitur  de  Christiauis  negligentibus,  qui  uon  curant  charitatem, 
metuunt  mortem  et  iudicium,  non  curant,  ut  in  fide  persistant.  Impossibile 
est,  ubi  est  fides,  ut  non  sit  ibi  etiam  pax  et  gaudium.  Necesse  est  ex  fide 
sequi  gaudium  in  tribulatione.  Quare  illi,  qui,  cum  comprehenduntur,  relin- 
quunt  uxores  vel  fidem  revocant  vel  redeunt  in  monasteria,  uon  habent  30 
veram  fidem. 

4, 19  'Nos  ergo  diligamus  Deum.'  Summa:  diligamus  Deum,  proponamus 
cordibus  nostris  amorem  Dei.  Si  credimus  Christum  esse  filium  Dei  pro 
nobis  traditum,  accenditur  cor  nostrum  in  illius  amorem. 

4/20         'Qui  enim  non  diligit  fratrem  suum,  quem  videt,  Deum,  quem  non  3S 
videt,  quoraodo  potest  diligere?"  Videt  necessariam  hanc  rem  esse  Apostolis 
inculcari,  cum  multi  iactent  charitatem, 
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H]  verum,  quia  proxinium  ocliimt  simimo  odio.  Sic  nostri  rottenses.  Videat 
unusquisque,  ue  sit  meudax.  Sequitur  pulchra  ratio:  Habet  fratrem  suum 
in  ociilis  corpus  et  carnem,  spirituni  et  carnem,  habet  fratrem  ante  se  et 
habet  causam  amoris:  vides  in  eo  bonum,  errorem,  peccatum,  paupertatem. 

5  Mat.  c.  5.  Nulkis  est,  qui  uon  habeat  defectum.    llhun  debeo  diligere,  qui  SKntti).  s,  46 
non  habet  causam  amoris  sed  odii.     Sed  'rauudus  amicitias  utiHtate',  illi 
amores  habent,  unde  lucrum.     Christiauus  dihgit  fratrem,  sive  sit  dives, 
pauper,  infirmus,  doctus,  indoctus,  ledat:  non  dat  diiferentiam ,  simpliciter 
intuetur  fraternitatem.    Quanto  magis  aversatur,  quem  non  vidit.  Eligimus 

10  esse  cimi  illis,  qui  non  sordidi,  debiles  defectuosi,  deus  invenit  nos  in  pec- 
catis,  blasphemiis  odiis  et  quotidie  conculcantes  sauguinem  Christi  fiUi,  quia 
omnes  volebamus  iustificari  nostris  operibus.  In  istis  sordibus  et  abominationi- 
bus  invenit  et  tamen  zc.  Sic  ergo  et  nos  debemus  facere,  ut  dih'gamus  in- 
dihgibiles.    In  fide  et  charitate  docenda  manet  Apostohis,  quia  videt  illosJ/2i 

15  2.  articulos  uon  satis  posse  doceri  propter  impugnantiam  peccatorum,  con- 
cupiscentiam  mundi,  Satan,  quae  omnia  instant  et  circumstant  nos  impe- 
diendo.  Deinde  videmur  diligere  et  non  est  verum,  ideo  semper  inculcanda 
haec  doctrina,  donec  sincere  credamus  diligamusque. 

28.  Octob:  I    'Omnis.'    Apostolus  Semper  repetit  inculcatque  illa  duo:  fidems,  i 
20  et  charitatem,  necessitate  illa  coactus,  quod  futurum  videbat  insurrecturos 
diversos  hereticos,  quia  Satan  potest  omnia  pati  praeter  haec  duo,  his  pro- 

eu  3  ad  oculum  exposita  est  causa  r         i  bonum]  b         10  defectuosis         zu  19 
Cap.  V.  noch  einmal  r 

P]  'Qui  non  diligit  fratrem.'  Pulchra  haec  ratio  est,  quod  omnem  dili- 
gibilem  vocat  fratrem.  Nam  Christianus  diligit  proximura  ut  fratrem,  non 
facit  discrimen  personarum  vel  rerum.    Non  cogitat,  an  sit  officiosus  vel 

25  minus,  an  sapiens  vel  insipiens.  Ceterum  mundus  aliter  diligit:  'Vulgus 
amicitias  utilitate  probat\  Cum  surdis,  debilibus,  iudoctis,  iugratis  nemo 
vult  conversari.  Christus  dilexit  sine  discrimine  omnes,  etiam  iuimicos  suos. 
Qnare  et  nos  etiam  uon  diligibiles  ut  fratres  diligere  debemus. 

'Et  hoc  mandatum  habemus  a  Deo,  ut  qui  diligit  Deum,  diligat  etJ,  21 

30  fratrem  suum.'  De  fide  et  charitate  docet,  quia  videt  duos  articulos  maxime 
impediri  a  Satana.  Ideo  maxime  inculcat  semper  inculcanda  et  repetit  toties, 
quae  semel  dixerat.  Hoc  enim  stylo  loannis  congruit,  ut  bis  ac  ter  quod 
salutare  est,  repetat,  ut  scilicet  siucere  credamus  et  diligamus. 

Caput  V. 

35  'Omnis,  qui  credit.'    Videtis  Apostolum  semper  repetere  fidem  et  5,1 

charitatem.  Necessitate  enim  coactus  videbat  futurum,  ut  alii  Christiauorum 
tepescerent,  alii  ad  vaua  dogmata  redireut.  His  duobus  salvis  victus  est 
Satan,  illis  sublatis  viucit  Satan, 
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H]  1. 3of).  4,  2  stratis  regnat,  salvis  econtra.  Variat  nonuullis  in  verbis :  Supra  'in  carnem' 
hic  'Christus'.  Varii  euim  sunt  heretici,  ideo  variis  occurrit.  ludaei  oflPen- 
duntur,  quod  Christus  est  filius  fabri,  contra  hoc  hic  loquitur.  Et  Montanus 
fuit,  qui  gloriabatur  spiritum  sanctum  neu  venisse,  Apostolos  primitias 
hausisse,  se  et  suos  decimas.  Sic  hodie  dicitur:  quod  nos  docemus,  non 
est  profectum  ex  spiritu  sanoto,  sed  quod  sacramentarii.  Sic  isti,  qui  iactant 
plenitudinem  spiritus,  docuerunt  viliora.  Ut  iam:  panis  non  est  corpus.  Et 
sipg.  15,  10  papa :  'quae  non  potestis  portare'  ut  edere,  vestire,  rädere,  Cum  sit  maximura 
Christum  agnoscere  et  salvatorera  omnium.  Tertullianus :  Ecclesia  tempore 
Apostolorum  fuit  infans,  iam  docet  velandas  virgines.  Sic  Semper  iactantes 
spiritum  docent  viliora.  Ideo  resistitur  illis  per  Sanctum  apostolum,  ut 
tenemur,  id  est,  Ne  quis  expectet  alium  Messiam,  non  meditetur  prophetias 
nondum  impletas.  Et  hodie  tales  sunt,  qui  Christum  non  credunt  Christiani. 
Et  hoc  agunt  ^ :  Tempore  Apostolorum  nondum  est  revelatum,  quid  significent 
omnes  figurae.  Et  Carolostadius :  non  revelatas  adhuc  omnes  veritates.  Quid 
est  respondendum?  Templum  Solomonis,  vestes  Aaronis  2C.,  haec  non  in- 
®ot.  4, 24  tellexeruut  apostoli.  Paulus  fuit  optimus  Allegorista,  si  voluisset,  Gal.  4. 
Se  ipsos  putant  tales,  qui  revelaturi  sint  omnem  veritatem  orbi  terrarum, 
et  ad  hoc  habere  spiritum  sanctum.    Quid  templum,  taberuaculum ,  panes 

2  hic  o        zu  8  quae  non  potestis  portare  modo  r        zw  10  über  virg  steht  esse 
')  verJmi  f.  aiunt.^ 

p]  'Quod  lesus  est  Christus,  ex  Deo  natus  est.'  Quia  tarn  varii  sunt  hae- 
retici,  ideo  tam  varie  iis  occurrit.  Militat  hic  locus  maxime  contra  ludaeos,  qui 
expectant  adhuc  Christum  venturum  et  negant  Christum  venisse.  Montani  quo- 
que  aliique  negabant  nos  accepisse  spiritum  sanctum,  immo  non  nisi  primitias 
Spiritus,  se  vero  accepisse  plenitudinem.  Sic  Semper  qui  iactant  plenitudinem 
Spiritus,  viliora  docent  quam  hi,  quos  illi  negant  habere  plenitudinem  spiritus. 
Sic  Montani,  sie  Papistae  se  accepisse  plenitudinem  Spiritus  dictitant.  Hinc 
Soi).  16,  12  attemperant  sibi  illud  loh.  16.  'Adhuc  multa  habeo  vobis  dicere.'  Sed 
remittit  Servator  illos  ad  plenam  effusionem  Spiritus  Sancti  et  haec  in  festo 
Pentecostes  contigit.  Tales  nostri  sunt  Sacramentarii,  qui  docent  panem  esse 
panem.  Hoc  scilicet  sapientius  dictum  putant,  quam  unctio  docuit  Apostolos, 
quod  sub  pane  sit  corpus,  sub  vino  sanguis  Christi.  Gloriantur  etiam  se 
scire  mysteria  et  abscondita,  scilicet  quid  sit  taberuaculum  Mosis,  vestis 
sacerdotalis  Aaronis.  Haec  non  esse  completa  in  Apostolis  aiunt  neque 
aperta.  Spiritum  Sanctum  putant  in  parte  revelatum  sed  nondum  in  pleni- 
tudine,  sibi  vero  haec  revelata  et  Spiritum  suum  longe  excellentiorem  esse 
quam  Spiritum  Vvittembergeusium.  Nos  vero  respondemus  in  his  salutem 
nostram  non  esse  sitam,  sive  sciantur  sive  ignorentur.  De  his  vero,  quae 
sunt  revelata  et  ubi  summa  est  Christiauismi,  nihil  sciunt,  quod  testantm- 
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H]  expositionis  sint  1.  Cor.  3.    Si  etiam  non  essent  exposita,  ut  sunt,  quid  ad  i.  Gov.  3,  ig 
DOS?    Quod   maxime  refert   scire  lesum   esse  Christum,   caput  nostrae 
religionis.  Vides  itaque  longe  viliores  res  promitti  ab  eis  quam  sublimiores, 
quas  Apostoli  2C.    'Ille  testimouium  perhibebit  et  ducet  vos',  'Omnia,  quaeSotj.  ir.,  5 

5  audivi  a  patre  uota',  'quomodo  non  absconderim  omne  consilium'.     Sic  sip«.  20, 27 
gloriantur  Apostoli,  et  tarnen  illi:  adhuc  reliqua  sunt,  quae  revelanda  per 
nos.    lesus,  scilicet  fabri  filius,  qui  est  promissus  ex  lege  2C.    'Ille  ex  deo.' 
Fides  est  certa,  hoc  bene  seit  Satan  sed  agit,  ne  quisquam  credat,  i.  e.  nihil 
dubitare  et  sie  persuasum  habere,  ut  vita  non  sit  certior.   Satan  arripit  leves 

10  animas,  qui  Ephe.  4.,  qui  adherent  fortiter,  sunt  ex  deo  uati.     Scio  hodie  e^f).  4,  14 
magnos,  qui  tentantur,  an  lesus  Christus  sit.    Si  quis  audebit,  faciet  tur- 
bationem.  Christus  est  generale  vocabulum,  omnes  Christiani  sunt  Christi, 
Abraham  Jc,  ps.  2.    Sic  eludent  omnes  scripturas  lesum  esse  Christum,  po-^Pf.  2, 7 
stulabunt  scripturas,  habebunt  discipulos.    Ebion,  Theodori,  Aquilae  dogma 

15  conflatum  ex  vetere  et  novo  testamento,  quod  Christus  non  sit  deus  nec 
Christus  sed  insignis  propheta. 

Nostrum  Studium,  ut  Satan  qui  ut  eiectus  est,  quaerit  requiem,  ut 
homines  possideat  in  caecitate.    Ideo  accipit  7.,  ut  inveuiat  domum,  quae  snc.  n,  se 
non  vigilat  2C.    Volunt  ergo  apostoli,  ut  observemus  diabolum  cum  suis 

20  operibus.    Aut  facit  homicidii  opus  aut  mendacii,  supra.    Ubi  hoc  acquirit,  1. 50I).  3,  12 
sedet  in  regno,  ubi  illi  resistitur,  nuUa  quies.    Ergo  muniamur  scripturis, 
quod  lesus  sit  verus  Christus,  et  sie  sumus  ex  deo  nati,  in  quo  sunt  omnia 
impleta,  donata,  perfecta,  et  ut  nullis  insidiis,  violeutiis  Satanae  avellamur, 

zu  2  über  Christum  steht  1.  Cor.  1.        7  lesus  o        11  tentantur  0        gu  11  über 
quis  audebit  steht  qaia  surrexerit        17  qui  vt  [c  aus  Sic/  eiectus         19  apostoli  o 

P]  eorum  libri.     Non  possunt  tractare  locos  necessarios  fidei  et  charitatis. 

25  Proinde  Christus  dicit  et  apertis  verbis  testatur  omnia  necessaria  ad  salutem 
nobis  esse  manifestata.    Sic  enim  suos  alloquitur:  Spiritus  ille  testimonium 
perhibebit  de  me,  loh.  15.,  'Ille  ducet  vos  in  oranem  veritatem',  ibid.  16.  ^°['' J-'- ^ 
'Omnia  quaecunque  audivi  a  Patre  meo,  nota  feci  vobis',  ibid.  15.  Et  Paulus:«,  ic,  n 
Scitis,  quod  nihil  subtraxerim  utilium,  quo  minus  annuntiarem  vobis  et 

30  docerem  vos  publice  et  per  domos.  JSTon  enim  subterfugi,  quo  minus  annun- 
tiarem omne  consilium  Dei  vobis,  Act.  20.  Quo  ipso  simul  docet  completas  "ä^.  20, 27 
esse  omnes  Scripturas.    Quod  tunc  illis  defuit,  hoc  idem  nunc  et  nostris, 
qui  dicunt  non  revelatas  esse  omnes  Scripturas,  quorum  ex  genere  Carolo- 
stadius  est,  qui  dicit  nondum  esse  revelatum,  quid  vestis  sacerdotalis  sit.  Sic 

35  uugas  agit  et  nescit  Summam  Christianismi  de  fide  et  charitate.  Observare 
oportet  diabolum  cum  eins  spiritibus,  cuius  requies  est  possidere  hominem 
in  caecitate.  Qui  ab  initio  peccat,  aut  mendacii  aut  homicidii  opus  facit. 
Altero  toUit  fidem,  altero  charitatem.    Interim  ubi  ei  resistitur  pro  veritate 
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H]6dI.  2,  s'in  quo  omnes  tliesauri',  Col.  2.,  lucis,  salutis,  veritatis.  'Et  omnis,  qui 
diligit."  Aliis  verbis  iam  loquitur  de  filio  dei,  ut  loquatur  contra  eos. 
Arriani:  patrem  diligimus  et  quaerimus  gloriam  dei  solins.  lohannes  dicit: 
Est  meudaciura,  non  diligitis,  quia  impossibile,  ut  diligatis  patrem  nisi  filium, 
quem  persequimini ,  quia  uegatis  esse  Christum.  Haec  est  voluntas,  'ut 
3of).  5,  23  honorificent  filium'  loh.  5.  ludaei  diligunt,  cohmt  deum  sed  mendacium, 
quia  persequuntur  Christum,  qui  natus  ex  deo.  Semper  pugnat  contra  ad- 
versarios  jc.  Et  nostri  Spiritus  dicunt  se  quaerere  gloriam  dei,  Christi,  quasi 
nos  ignominiam  Christi  quaeramus,  et  dicunt  gloriam  dei  Christum  sedere  ad 
dexteram  patris  et  in  pane  non  ic.  Dicunt  quidem,  sed  mendacium,  quia 
5,  2detrahunt  gloriae  filii.  Si  in  uno  2C.  'Natos  dei."  Ibi  applicat  illam  nativi- 
tatem  dei  etiam  in  alios  filios.  Sicut  Christus  diligitur  ex  deo  natus,  sie 
omnes  alii.  Discernit  haereticos  et  Christianos.  Mundus  nos  odit,  quia 
credimus  Christum  natum  ex  deo,  quia  haec  credimus,  odio  persequitur  et 
sicut  Christum  odio  persequitur,  ideo  et  nos  puros  Christianos,  qui  non  odimus 
ut  illi.  'Eum  diligamus':  nos  agnoscimus  filios  dei  in  Christo.  'Quia  dili- 
gimus et  mandata",  ut  credamus  in  Christum  et  diligamus,  ut  credam  lesum 
esse  meum  Christum  et  neminem  sciam,  beiTt  iä)  fetnb  Bin.    Non  solum 

3  et  (qrimusnt)  gliam  dei  solius   Dazu  qu^rimus  rh  und  hinter  solius  am  Rande  stehend 
nochmals  qrig       zu  5  über  persequimini  sieht  laceratis       Ohrum  o  äm  7  et  obliquis 

oculis  respicit  (zu  pugnat)  r 

p]  doctrinae,  ibi  non  quiescit.  Ubi  vero  invenit  domum  vacuam,  non  munitam 
custodia  verbi  Dei,  non  quiescit,  donec  vicerit.    Tum  iterum  quiescit. 

'Et  omnis,  qui  diligit  eum,  qui  geuuit,  diligit  et  eum,  qui  natus  est 
ex  eo."    Aliis  verbis  idem  tamen  sonantibus  loquitur  de  Christo,  ut  pugnet 
contra  eos,  qui  aiunt:   Nos  quaerimus  gloriam  Dei  solius,  sicut  Ariani. 
Quia  impossibile  est,  ut  diligatis  Patrem,  si  non  diligatis  et  Filium,  quem 
ab  aeterno  genuit.  Qui  negat  Filium  esse  Deum,  is  ne  Patrem  quidem  habet 
Sot)- 2,^23  io_  2.     Sic  et  ludaei  non  honorificant  Patrem,  quia  Christum  negant  et 
illum  non  honorificant.     Sic  et  hodie  Svvermeri  dicunt:  Nos  quaerimus 
gloriam  Dei,  vos  meutimini.    Quid  est  quaerere  gloriam  Dei?  Respondent 
Christum  sedere  in  dextra  Patris,  ut  non  sit  in  pane.   Sed  hoc  est  statuere 
pro  humano  arbitratu  gloriam  Dei.    Nonne  hoc  etiam  est  gloria  Dei  Chri- 
SRüm.  5,  8  stum  pependisse  in  cruce  et  pro  nobis  mortem  subiisse?  Rom.  5.  Nonne 
hinc  quoque  gloria  Dei  illustratur,  quod  Filium  genuit  eiusdem  maiestatis 
et  gloriae   et   qui  'nobiscum  est  omnibus  diebus  usque  ad  consumma- 
aRntif).28,i9tionem  seculi',  Matth.  28. 

5,  2  'Iq  hoc  cognoscimus,  quod  diligamus  natos  Dei,  cum  Deum  diligamus 
et  mandata  eins  faciamus.'  Facit  hic  discrimen  inter  haereticos  et  Chri- 
stianos: Illi  Deum  non  diligunt,  quia  Christum  non  agnoscunt  nec  mandata 


19  non  hinter  ibi  ist  wohl  zu  tilgen 
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K]  contra  hypocritas  et  haereticos  dicit  hoc,  qui  dicnrit  se  quaerere  gloriam 
Christi  et  Christianorum,  ut  confundat  eorura  iactantiam,  deinde  ad  persua- 
dendam  fiduciam  nostram  coram  deo.  Si  enirn  sentio  meciim,  quod  eins 
mandata  servem,  habeo  signum  evideiis,  quod  simpHciter  nihil  credo  nisi 

5  lesum  esse  Christum,  2.  quod  dihgo  fratrem,  quod  neminem  odio,  nemini 
maledico,  inimico  condoleo,  corapatior,  signum  est,  quod   diligam  deum. 
Haec  est  necessitas  huius  signi,  quia  Satan  vexat  nos  externe  per  hypocritas, 
interne  per  diffidentiam,  Ut  dicam :  non  credo,  quod  per  cappam  salver,  sed      3,  s 
cum  Paulo,  Phil.  3.    Scilicet  per  hoc  nomen,  quod  Petrus  Act.  4.    Tu  esstp«.  4,  12 

10  Caput,  in  quo  haerendum,  'in  quo  omnes  thesauri\  Quando  hoc  sentio,  habeo  eoi.  2,  3 
certum  testimonium,  quod  deum  diligam,  2.  opto  Omnibus  homiuibus  ac.  et 
misereor  et  neminem  habeo,  in  quem  sim  amarus.  Talis  habet  testimonium, 
quod  deum  diligat  et  natos  dei.    Contra  hoc  maxime  pugnat  Satan,  illam 
fiduciam  libenter  expugnaret,  ut  redderet  cor  pavidum,  quasi  non  credat 

15  hoc,  quia  est  artifex  fiugendorum  peccatorum,  quae  non  sunt:  Ah,  tu  non 
credis,  non  diligis,  et  fingit  peccata  et  facit  optima  opera,  ut  formidemus  ab 
illis.  Ita  mihi  factum.  Ut  quando  quis  dat  eleemosynam,  ut  Christus  docet, 
dicit:  tu  das  otioso  et  es  causa  mali.  Cogitando,  disputando  non  est  via 
vinceudi,  sed  Vade'  die  ut  Christus  et  oppone  illi  locum.    Paulus  dicit: 

20  Christus  venit  peccatores  salvos  2C.    'Omnes  thesauri'  ic.    Si  habes  etiam  1.  Sim.  1,  ir, 
pro  tesauro,  quod  diligis  Christum  et  proximum,  fo  er  mit  btt  t)tt  bie  bifpU= 
taljcn  tompt,  mac^t  er  ein  tteBel  brein.    Ideo  dedit  pater  spiritum,  2.  Cor.  1.,^- ,^"[0/4^^ 
dedit  nobis  arma  potentia  dei.    Si  arripueris  aliquara  sententiam  scripturae, 
tutus  es,  mirabilis  protectio,  ut  bene  dixerit  Paulus :  potentia  dei.  'Turris  for-  *f.  «1.  * 

25  tissima.'  Monialis  aliud  nihil:  sum  Christiana.  Saepe  misereor  ex  toto  corde 
Schwerraeros,  qui  sie  contemptim  loquuntur  de  vocali  verbo,  quod  dicunt 
literam  et  mortem,  horrendum  ultra  modum,  ha  tütl  tc§  euc^  getnamet  ^aBeit 
non  solum  per  doctrinam  Spiritus  certificatus  sed  per  experientiam.  Si 
hoc  dicis  verbum  vocale  literam,  iam  occupavit  arcem  et  sedem  in  regno 

30  suo.    'Quaecunque,  ut  per  consolationem  scripturarum',  inquit.     Non  e.st9?üm.  15, 4 
nobis  protectio,  nisi  abscondamus  nos  in  verba,  quae  legimus.  'Omnis  scriptura 
utilis  est  ad'  Tirao.    Ego  saepe  tentavi:  si  legi  capita  2.  3.,  statim  fugit  2.  xim.  3,  ig 

9  Act.  4.  o         21  mit  bir  rh         22  spöm  0         zu  24  nomen  domini  (zu  Turris^ 
r/tsp         30  vt  o 

P]  eins  servant,  quia  non  credunt  in  ipsum.  Nam  mandata  Dei  servare  loanni 
est  'credere'.    Intelligit  autem  mandata  Euangelii,  quae  gravia  non  sunt. 

35  Christian!  vero  Deum  diligunt  et  mandata  haec  omnia.  Haec  dicit  ad  con- 
fuudendos  eos,  qui  sibi  ipsis  arrogant  et  falso  quidem  hanc  nativitatem,  et 
ad  stabiliendum  cor  nostrum  et  erigendam  fiduciam.  Si  sie  sum  affectus, 
si  nemini  maledico,  neminem  odi,  immo  compatior  vexatis  et  afflictis,  ibi  est 
testimonium  conscientiae  nostrae  nos  esse  filios  Dei. 
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H]  Satan ,  ut  fugit  Davide  psallente.    Ergo  nunquam  persuademini  esse  inutile 

verbum  vocale.    Est  Spiritus,  qui  ducit  nequiores  secus. 
5,3         'Haec  est  enim  Charitas.'    Quare  diligitur  deus,  sive  quid  dat  deus? 
Credo,  quod  loquatur  sie  simpliciter  sicut  supra:  mandata  eius  faciamus. 
Ibi  habes  charitatem  et  signum.     Si  credis  in  lesum  Christum  et  diligis,  & 
hoc  testimonio  potes  te  cousolari,  quanquam  sis  peccator  coram  deo,  tarnen 
Signum  K.    Hoc  signum  impugnat  et  vult  obfuscare,  quod  neminem  habes, 
cui  iuvideas,  praesertim,  qui  in  Christum  credit.    Et  insuper  habes  testi- 
monium,  quod  credis  in  solum  Christum.    Christus  est  tecum  deus,  quem 
metuis?    Habes  hic  scripturam,  quod  hoc  testimonium  sit  verum.    ^Otnig  lo 
Itievben  contra  adversarios  Sacramentarios  non  est  mirum,   quia  turbant 
Christianos.  Sed  interim  cordis  guttulae  sanguineae  cadunt,  non  solum  lacliri- 
mae  erga  ipsos  et  oramus,  ipsi  non.  'Et  mandata."  Locus  insignis  multorum 
bellorum  causa  in  Universitatibus.    Ibi  disputatum:  An  Moses  dederit  gra- 
viorem  legem  an  Christus.  Ego  semel  scripsi '  in  Galatas:  Litera  secundum  is 
Paulum  est  lex,  quae  opera  exigit  sine  gratia  sed  modo  vetustate  ic.  Eo 
tempore,  quo  erat  Christus  in  ecclesia  non  praedicatus,  venit  2.  Moses. 
Moses  permisit  vindicare,  ergo  leviores  leges  Mosis.     Matth,  c.  5.  6.  7.  et 
soMrc.  10, 29  'nisi  quis  reliquerit',  hoc  Moses  nusquam  dixit.     Ita  fingebant  Christum 

secundarium  Mosem  et  difficiliorem  Mosaica  legem.  Hoc  esset  nimis  onera-  20 

2  nequiores  secus  [oder  secumj  0        3  quid  c  aus  quae        18  Mattli.]  Ut  oder  Lt 
zu  20  über  esset  steht  contra  me 

vgl.  Unsere  Ausgabe  2,  523,  27;  552,  9—10. 17.  22  ;  494, 1—2. 

p]  5,  3  'Haec  enim  est  Charitas",  qua  scilicet  nos  diligit  Deus,  'ut  mandata 
eius  custodiamus',  id  est,  ut  credamus  in  Christum  lesum  et  proximum 
diligamus.  Qui  hoc  sentit,  potest  seipsum  consolari  et  habet  testimonium 
bonum.  Si  diligis  Christum,  in  nuUa  re  confides  quam  in  meritis  Christi. 
Sed  diabolus  hoc  nititur  tibi  eripere.  Possum  quidem  certo  sentire,  an  25 
misericordia  afficiar  an  ira,  sed  in  statu  tentationis  fiducia  haec  vacillat,  sola 
vero  fiducia  in  Christum  eripi  non  potest.  Petra  est,  qui  huic  insistit,  non 
confundetur. 

'Et  mandata  eius  gravia  non  sunt."  Iste  locus  multorum  bellorum 
causa  fuit  in  Universitatibus.  Nam  disputatum:  An  Moses  dederit  graviorem  3o 
legem?  Sed  quantum  ad  legem  attinet,  una  et  eadem  gravitas  est  utrobique. 
Moses  dedit  legem,  Christus  vero  exposuit,  vindicavit  et  sua  obedientia 
implevit.  Tanta  legis  gravitas  fuit,  ut  Christum  egerit  in  crucem.  Hic 
autem  loquitur  de  Novo  Testamento  et  mandata  Euangelii  intelligit,  quae 
gravia  non  sunt.  Hinc  Christus  ait:  Venite  ad  me  omnes,  qui  laboratis  et  35 
onerati  estis,  ego  reficiam  vos.    Nam  iugum  meum  iucundum  et  onus  leve, 


36  vos]  nos  N 


SBorlefung  ixbtx  ben  1.  Srtef  be§  Sfo'^onneg.  1527. 


769 


H]  tum  nostrae  religionis  vel  fidei  Cliristianae.  In  Francia  hoc  facto  secutum, 
quod  Christus  severior  Mose,  quia  ille  patitur  multa,  Christus:  relinquere 
omnia,  abnegare.  Numquid  non  grave  fuit  tempus  ignorantiae  et  cecitatis? 
Quantum  attinet  ad  legis  dationem,  nihil  est  dilFerentiae  inter  Mosern  et 

5  Christum:  Christus  exposuit  legem  Mosis.  In  ista  lege  est  comprehensum. 
Quod  potest  dici:  Ignorant  difFerentiam  inter  novum  et  vetus  Testamentum. 
Nos  dicimus:  In  nova  lege  nulla  lex  est.  DilFerunt  sie  lex  et  Spiritus: 
Christus  est  spiritus,  facultas  faciendi  id,  quod  olim  lex  requirebat.  Mose 
praecipit  sed  non  dedit,  requiritur  alia  lex,  quae  facit  ut  nova.  Vetus  prae- 

10  scribit  literas  et  syllabas  'hoc  et  hoc  fac',  ha  Bleibt^.  Novum  dicit:  En 
accipe  spiritum  sanctum,  habe  donum,  gratiam,  accipe  Euangelium,  audi 
tantum,  sinito  tibi  dare.  lam  facile  intelliges  discordias  Sophistarum.  Quod 
Christus  interpretatur  legem,  non  est  opus  eius  praecipuum.  Inter  cetera 
sua  bona  opera,  quae  fecit,  ge^6ret§  im  3U,  ut  nebulas  pelleret,  tale  est  opus, 

15  ut  quando  caecum  illuminat.  Nam  ludei  obscuraverant.  Sed  principale 
opus  Christi,  propter  quod  venit,  est,  ut  sit  salvator  mundi,  'qui  tollit'  2C. 
'Accipite  spiritum  sanctum',  'Ite,  praedicate  penitentiam'.  Novum  testamen- 
tum oifert  spiritum,  qui  impleat  veterem  legem,  quod  praecipit.  Novum 

1  in  francia  über  (Lipsie)         zii  2  über  ille  stellt  Moses         4/5  ad  legis  bis  CLri- 
stum  o         12  dare  c  aus  dari         16  vt  sit  o 


P]  Matth.  11.    Cur  leve?   Quia  fide  recipis  Christum,  id  est,  agnum  tollentera  aiiatt^. n,  28 

20  peccata  mundi.  Habere  Christum  est  habere  agnum  tollentem  peccata  nostra, 
effundentem  Spiritum  sanctum,  ut  nos  reficiat  et  consoletur.  Christum  ergo 
respiciamus,  in  hunc  credamus.  Omnia  sunt  in  hoc  verbo  'credere'.  Credere 
est  toto  corde  adhaerere  Christo  et  nihil  dubitare.  Id  fanatici  nostri  spiritus 
non  faciunt,  ideo  nec  fidem  habent,  Immo,  nostro  tempore  sunt  nonnulli  viri 

25  non  minimi,  qui  incipiunt  dubitare,  an  lesus  sit  Christus.  Sic  quoque  Turcae 
hypocritae  cogitationibus  variis  Christum  perdiderunt,  quem  pro  maximo 
Propheta  post  Mahumedem  honorarunt.  Habent  enim  conflatam  fidem  ex 
Ebionitis  et  Arianis,  conservant  Vetus  et  Novum  Testamentum  partialiter, 
luxum  retinent  et  Prophetias  Mahumeti  et  oranium  ipsius  Prophetarum,  quos 

30  mukös  habent,    2lber  ben  glauben  l^at  bex  teuffei  jugertctit.    Igitur  nobis 
summo  studio  videndum,  ne  amittamus  Christum,  in  quo  simul  et  semel 
habemus  omnia,  'in  quo  sunt  omnes  thesauri  sapientiae  et  seien tiae  abscon- 
diti',  Col.  2.  'In  ipso  habitat  omnis  plenitudo  Divinitatis  corporaliter',  ibidem,  soi.  2, 3.  9 
Omnis,  qui  diligit  Filium,  etiam  Patrem  diligit,  tüa§  man  bem  S3ater  tl)Ut, 

35  t^ut  man  anä)  bem  ©O^ne,  quia  unum  sunt.     Verum  haeretici  se  prae 
Omnibus  dicunt  quaerere  gloriam  Dei  et  haue  nunquam  non  praetexunt 
dicentes  se  diligere  Deum,  quem  tamen  metuunt,  quia  Christum  negant,  qui 
Deum  nobis  placatiim  reddidit.   Qui  enim  vel  in  uno  loco  non  credit  Filio, 
Sut^er§  mxlt.  XX.  49 


I 
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H]  dat  spiritum,  gratiam,  qui  facit.  Tum  fit,  ut  maudata  eius  non  sint  gravia. 
Emphasis,  loquitiir  de  novo  testamento.  Eis,  qui  non  sunt  in  novo  testa- 
mm.  s,  3  mento,  sunt  gravia  imo  impossibilia,  ßo.  8.  in  principio.  Sophistae  debebant 
dicere:  Tota  lex  non  solum  gravis  sed  impossibilis.  Credentibus  est  non  solum 
non  gravis  sed  dulcis.  Si  credo  in  lesum,  |o  gl^et  ba§  toertf  üon  ftaten,  s 
delector  eum  docere  et  paratus  omnem  doctrinam  efPundere,  quam  scio.  Si 
habeo  peccatorem,  est  mihi  voluptas,  ut  illi  succurram.  Ibi  mera  iocunditas 
faciendi  talia,  scilicet  in  novo  testamento  sub  Christo.  Quam  dulcia  eloquia. 
Sic  Christianus  non  est  gravis  ad  maudata  dei  implenda  sed  iucundus  et 
laetus.  Impius  est  tristis  ac  molestus,  metuit,  ne  in  crastinum  non  habeat.  lo 
Ibi  Charitas  et  fides  sunt  non  solum  graves  sed  impossibiles,  sed  ubi  sunt 
haec  duo,  sunt  faciles.  lohaunes  dicit  contra  eos,  qui  ceperunt  negligere 
intellectum  novi  et  veteris  testamenti.  Nostri  f(^)t)ermer  [t^eit  nur  ailff 
neuen  gebancJen.  Fuerunt  ergo  tum,  qui  disputarunt  de  gravitate  praecepto- 
2.3noici7,i2rum  dei.  In  vetere  testamento  sunt  impossibilia.  Exemplum:  manus  Mosis  i5 
erant  graves  i.  e.  opera  Mosi  sunt  impossibilia.  Econtra  novae  legis.  Si 
vis  loqui  de  veteri  et  nova  lege:  nullum  praeceptum  difficlle,  si  es  in  novo 
testamento,  habes  Christmn,  est  tibi  iucundum  credere  et  diligere.  Si  non, 
non  es  in  novo  Testamento.  Ultra  ista  gravia,  ut  diximus,  in  cenobiis  et 
scholis  plus  gravaminis  addidimus.  Ah,  quanta  caecitas,  merum  odium  dei,  20 
et  Christus,  quia  iudex.  Nondum  possum  ex  longa  consuetudine  vulnus 
mihi  inflictum  ic,  putavi  Christum  exactorem  et  magis  expallui  ad  nomen 
Christi  quam  Mosi  et  Satanae,  quia  sensi  leges  suas  esse  impossibiles.  Sic 
vulneratur  cor  longa  consuetudine  ista  insania.  Si  vero  doceo:  Oportet  te 
Chi'istum  non  intelligere  exactorem  sed  salvatorem,  largitorem,  ascendisti  in  25 
epo.  4,  8  altum  et  non  accepisti  tyrannidem  et  exegisti  ab  hominibus  opera  sed  sedeas, 

1  vt  0       non  sint  0  zu  9  über  gravis  steht  difficilis  13  ft^en  oder  fe^en? 

17  veteri  et  0        21  quia  iudex  osp        24  vulneratur  über  vulgeratur 

p]  is  certe  Patrem  et  Filium  eo  in  loco  et  ubique  inhonorat.  Manichaeus  quo- 
que  dicebat  se  quaerere  gloriam  Dei  dicens  indignum  Deo,  ut  pateretur  in 
cruce  nec  praeceptum  de  dilectione  admittebat.  Sed  idem  ex  illorum  numero 
erat,  qui  Filium  Dei  negant  venisse  in  carne  et  qui  oderunt  fratres.  Ego  30 
simpliciter  nihil  aliud  credo  quam  lesum  esse  Christum,  et  fratrera  meum 
non  odi  sed  sincera  charitate  prosequor.  Hinc  signum  habeo  in  me  ipso, 
quod  diligo  Deum.  At  contra  hanc  fiduciam  summe  nititur  diabolus  et  nuUi 
rei  adeo  invidet  quam  huic  dono  in  nobis.  Cum  quo  vero  non  est  dis- 
wattf).  4, 10  putandum  sed  simpliciter  dicendum  illi  'Vade',  sicut  Christus  fecit  Matth.  4.,  35 

et  Scriptura  nou  ratione  vincendus.     Currendum  tibi  ad  nomen  Domini, 
s^jr.  18, 10  quod  est  turris  fortissima,  Proverb.  18.  Munzerus  hoc  non  contentus  volebat 
vivam  vocem  e  coelo  loquentem  sibi:  Sed  hoc  ipso  respuebat  Christum, 
®ai.  1,8  quod  omnia  docuit  ac  nesciebat  auathema  illud  Pauli  Gal.  1.  contra  novas 
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H]  eflPundas  dare  efficaciam  contra  peccatum,  captivare  mortem.  Hoc  nobis 
studendum  per  totam  vitam,  qiiia  habemus  Satanam,  carnem,  veteres  con- 
suetudines.  Quare  non  sunt  gravia?  quia  sunt  in  novo  testamento.  Quid 
est?  est  habere  Christum.  Quid  est?  salvatorem  auferentem  peccata  et 
5  dantem  dona  hominibus  }C.  Si  is  nie  fert  in  humeris,  fo  tüil  i(i)§  lool  tl^un.  Suc.  is,  s 
29.  üotob:]  Audivimus,  quod  mandata  dei  non  sint  gravia,  quod  situm  est 
in  cognitione  veteris  et  novi  testamenti  sive  legis  et  gratiae.  'Omne,  quod  5,  4 
natum  est  ex  deo.'  Hic  describit  pugnam  nostrae  doctrinae  et  fidei,  ne  quis 
existimet  doctrinam  nostram  otiosam  et  stertentem,  fabulam,  quales  hominum 

10  fabulae,  quae  sunt  penitus  otiosae.  Nemo  est  persecutus  papam  intra  1000 
annos,  nuUa  religio,  sed  summis  honoribus  exaltati  tanquam  sancti  }C.  Si 
quid  passa  ßomana  ecclesia,  propter  temporalia  est  passa,  quia  Caesares 
pugnarunt  contra  Pontifices  pro  rebus  mundi,  nihil  de  doctrina  actum.  Hoc 
est  maximum  argumentum,  quod  Universitates ,  scholae,  coenobia  sunt  Sa- 

15  tanica,  quia  doctrina  eorum  fuit  doctrina  pacis,  quietis.  Habundantes  in 
seculo,  Castigatio  mea  ic.  Caro,  Satan  Robert  suum  regnum,  regnat  in  pace. 
Tarnen  aliquot  servavit  in  occulto  sive  per  tentationes  Satanae  sive  in  aperto. 
Hic  indicat  doctrinam  eam  esse,  quae  est  in  maxima  pugna.  Mundus  eins 
adversarius  i.  e.  totum  regnum  Satanae,  portae  inferorum,  princeps  daemonum 

20  cum  Omnibus  suis  angelis  pugnat  contra  Euangelium  omnibus  viribus,  con- 
citat  contra  nos  sapientes,  doctos,  sanctos,  potentes  in  mundo  et  carnem 


3  quia  (non)  sunt  5  dona  hominibus  o  6  29.  Octob.  quae  erat  Martis,  qua 

mea  dilectiss.  vxor  Hanna  correpta  est  peste  und  mit  späterer  Tinte  Pro  hac  ne  tristeris 
ut  ceteri,  qui  spem  non  habent  r         11  annos  sp  12  est  passa  o  16  regna(n)t 

zu  n  über  aliquot  steht  deus  zu  19  üher  advers/ariusj  steht  ps.  2       über  totum  steht 

non  Caesares        21  potentes  o 

p]  revelationes.  'Oranis  scriptura  divinitus  inspirata  utilis  est  ad  docendum' Jc,  s.xim.  3,  ir, 
2.  Tim.  3.,  et  Rom.  15.    'Quaecuuque  scripta  sunt,  ad  nostram  doctrinam  SRöm.  15,  4 
scripta  sunt,  ut  per  pacientiam  et  consolationem  Scripturarum  spem  habeamus.' 

25  'Omne,  quod  natum  est  ex  Deo,  vincit  mundum.'    Hic  pugna  contra  5,  4 

doctrinam  describitur.  Doctrina  enim  Dei  non  est  absque  persecutionibus 
quemadmodum  hominum  doctrina,  id  quod  in  summo  Pontifice,  Universitati- 
bus  et  Religiosis  nostris  luce  clarius  perspeximus.  Nam  etsi  nonnunquam 
istis  bellum  intercesserit  vel  a  Turca  vel  inter  seipsos,  ob  temporalia  tamen 

30  bona  id  factum  est,  nunquam  vero  propter  suam  doctrinam  intra  mille  annos 
aliquid  passi  sunt.  Pugna  nobis  est  non  cum  uno  Principe  aut  Caesare  sed 
cum  toto  mundo.  Ubique  spiritualia  arma  habet  diabolus,  quibus  verbi 
ministros  a  dexteris  et  a  sinistris  infestet.  Hinc  tot  nobis  nunc  adversarii 
sunt  non  tantum  Svvermeri  sed  Principes,  Pontifices,  Reges  mundi  cum 

35  Omnibus  suis.    Quis  hos  omnes  vincet?    Qui,  inquit  loannes,  natus  est  ex 

49* 


772 


aSottefung  über  ben  1.  SBrtef  be§  ^o^ame^.  1527. 


H]  nostram,  conscientiam,  rationem,  dissidia,  nostrum  peccatum,  ba§  finb  copiae 
Satanae.  Haec  ergo  pugna  est  magna.  Videinus  ita  fieri:  innumeri  sectarii 
iuniimerabiles  haereses  ut  tempore  Apostolorum.  Nam  Satan  non  potest 
sustinere,  ut  expellatur.  In  Papatu  videt  non  quaeri  fidem,  animas  2C.  sed 
quod  videt  Christum  clarificari,  suas  tenebras  aperiri,  habebimus  iunumera- 
iin- 14, 21  biles  haereses  et  etiam  tentationes.  Sic  Christiani  intrant  per  multas  tribu- 
lationes.  Commendatio  hic  fidei  uostrae.  'Omne,'  Nonne  magnura:  "^qui 
natus'  IC.  est  victor.  Haec  est  magna  assertio.  Non  contentus  dicere  Pugnat 
sed  'perpugnat',  sie  certat,  ut  triumphet.  Christianus  ergo  est  invictissimus, 
rex  potentissimus,  victor  gloriosus,  vincit  suam  rationem,  haereses,  sapientiam, 
dicta,  praedicata  argumenta,  ipsum  Satanam  cum  angelis  suis,  carnem,  pec- 
catum.   Benedictus  deus,  qui  triumphat  in  zc.    Impugnamur  a  Satana,  non 

1.  5ßetri  5,  sludit,  est  ei  serio  auferre  animas  et  corpora.  'Sicut  leo  rugiens.'  Sed  tamen 
2.  eor.  4,7non  potest  infirmum  vasculum  superare,  imo  tale  Biet  ^ttl  txo^.  'Portamus 
.  thesaurum,  ut  sublimitas.'  Est  sublimis  virtus,  quid  est  homo  erga  diabolum, 
qui  unus  occideret  100  milia  hominum  in  una  hora.  Tantum  est  Satanae, 
quando  ego  sto  ante  Satanam  ut  vitrum  plenum  cerevisia  et  haberem  mag- 
num  sanguinem.  Et  tamen  deus  infundit  suam  gratiam  unb  fe|t  t)tn§  fut 
bie  nafen,  ut  non  tangat.  3)a§  ift  gloriari  virtutem  dei  per  Christum,  sed 
praesente  verbo  gloria  nostra  est.  Nasci  ex  deo  est  credere  verbo,  quod 
So[).8, 51  nobis  praedicatur:  Christus  filius  dei.    Alibi:  "^mortem  non  gustabit',  'resur- 

Soi).  Ji' 25;  j.ggj.jQ  g^.  yita',  'Ego  via,  veritas'  2C.  Et  hoc  serio,  ut  plus  ames  Christum 
et  tribuas  quam  omnibus  principum  armis.  Hoc  est  credere  serio.  Talis 
per  haue  fidem,  donum  dei,  dicitur  filius  dei  et  natus  ex  eo.  Nam  ante  in 
tenebris  constituti  non  sie  sentiebamus  de  Christo,  quem  volebamus  votis, 
ieiuniis  nostris  placare,  adiungebamus  nobis  sanctos,  qui  erant  mediatores. 

1  fo  über  (habet  qua)  nnn  o  zu  4:  über  videt  steht  diabolus  queri  6  in- 
trant o  10  rationem]  rem  verschrieben  für  röem  14  tro^  ^nt  uh  eu  16  über  100 
steht  Centura        18  sanguinem]  sang  oder  ftans        22  serio  c  aus  sentio 

p]Deo,  bamit  mu^  e§  gefc^e'^en,  per  fidem  in  Christum,  quae  victoria  est. 
Quid  enim  posset  hoc  fragile  vasculum  contra  Satanam,  deum  mundi?  Sed 
Deus  maior  est,  qui  semper  triumphat  in  nobis  per  Christum.  Ipsi  igitur 
Deo  oranis  victoriae  gloria  ascribenda  est,  nobis  minime,  lüix  ftnb  öiel  3U 
geringe  bar^U.  Verbum  autem  Dei  hic  requiritur,  quod  gratiam  promittit 
et  porrigit  fidelibus,  ut  in  tot  magnas  tentationes  coniecti,  sub  tantis  tamque 
dolosis  Spiritibus  pressi  tamen  eluctentur  et  triumpheut.  Nasci  autem  ex 
Deo  est  credere  in  lesum  Christum.  Qui  credit  in  Christum,  is  deraum 
athleta  est.  Vincit,  dicit  Joannes,  non  'vicit'.  Sumus  enim  adhuc  in  ipsa 
pugna  et  vincendi  modo.  Hinc  etiam  quotidie  admonemur  a  Christo:  Estote 
fortes  in  Domino  et  pugnate  cum  antiquo  serpente.  Antiquus  serpens  est, 
qui  ingerit  mendacia,  haereses  et  omnia  mala,  quae  nunc  quoque  videmus. 
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H]  Et  haec  eraut  optima.    Non  sie  cogitabara,  quod  dominus  meus  esset  inter- 

pellator,  Ro.  8.,  quod  Papa  esset  Christus  pro  peccatis  meis.    Ibi  alia  cogi-  SRöm.  s,  u 
tatio.    Hic  coufugio  sub  alas  suas  et  gaudeo,  quod  Pontifex.  Et  haec  fides 
mihi  donata  e  coelo,  scilicet  per  verbum,  quod  nobis  revelatum.    Et  hic 

5  natus  ex  deo  est  Victor.  Est  plus  quam  pugnare,  sie  tarnen  victor,  ut  sit 
in  opere  ipso  victoriae  uondum  cousummato.  'Vincit',  victoribus  datur 
Corona.  Plus  efficere  vult:  vincere  quam  pugnare,  quia  est  in  viucendi 
opere.  Sic  Christiana  vita  Semper  pugnat  et  ipso  pugnando  vincit.  Chri- 
stus: Estote  fortes  in  hello  2C.,  sicut  victoribus  dabitur  regnum.   Sic  et  habe- 

10  bitis  inter  fortissimum  hostem,  antiquum  serpentem,  non  Caesarem,  qui 
iutulit  mortem,  peccatum,  hodie  infert  errores  et  mendacia,  i.  e.  puguabitis 
adversus  peccatum,  diffidentiam,  hereticos  adulterantes  verbum  dei,  ut  sitis 
constantes  confitendo  verbum  pure,  ut  non  adulteretur,  et  si  contra  vos 
pugnatur  ad  mortem,  patimini.    Constituit  nos  in  medio  luporum  et  diabo- 

15  lorum.  Ergo  dux  belli:  adero  vobis,  quia  dedit  sua  arma  i.  e.  verbum  et 
spiritum  sanctum,  pugnate  contra  mortem,  peccata  omnia. 

'Et  haec  victoria.'  Hoc  adiecit  singulariter  et  egregie  commendaudum 
memoriae  contra  hypocritas  et  iactatores  sanctitatis,  operum.  Legistis  multos 
sermones,  in  quibus  devotuli  ut  Bernardus,  qui  dedit  remedia  contra  vicia, 

20  ut  Erasmi  Miles,  armat  nos  contra  diversa  genera  vitiorum  et  nunquam 
tractat  fidem.  Oculi  avertendi,  ne  videas  mulierem,  abstineudum  a  cibo, 
habebis  continentiam.  Ego:  Tentavi.  Et  Hieronymus  armat  nos  contra 
peccata  nostris  operibus.  Quid  iuvit  maceratio  Hieronymum?  Sic  quando 
ego  maxime  ieiunabam,  caro  insaniebat  maxime  et  sequebatur  pollutio.  Quia 

25  istis  regulis  volumus  pugnare  contra  vitia,  absurditatem  vitii,  foeditatem 
peccati,  poenarum  gravamina.  Contra  mundum:  fugiendus  per  fugam.  In 
mundo  h)trb§  einer  ntube.  In  Coenobio  semper  cogitat  jc.  Nullus  locus  in 
vitis  patrum,  qui  doceat,  quid  faciat  victores.    Scribendus  hic  Textus  literis 

2  peccati(onibu)s  5  ex  deo  o  20  Miles  c  aus  Militis  22  arma(n)t  uos  o 
zu  27  Si  vinceiidus  mundus  oportet  in  medio  mundo  converseris,  ergo  frustra  consuluerunt 
eundum  in  monasteria  rsp 

p]  Hoc  fecit  ab  initio.  Dens  constituit  nos  in  medio  luporum,  in  regno  diaboli, 
30  dedit  arma  verbum  et  Spiritum  suum  et  se  ipso  spectatore  atque  etiam 
Victore  iubet  pugnare  et  fortes  nos  sub  seipso  Principe  agere  athletas. 

'Et  haec  est  victoria,  quae  vincit  mundum,  fides  nostra.'  Haec  sunt 
arma  nostra  potissima,  non  talem  et  talem  vestem  gerere,  abstinere  a  cibis, 
ieiunia  frequentare  et  corpus  affligere,  id  quod  tamen  Hieronymus  et  Eras- 
35  mus  fere  potissimum  suadent  omissa  fide,  capite  victoriae.  Quam  feliciter 
Hieronymo  haec  sua  victoria  cesserit,  testatur  ipsius  vita,  quando  post 
biduana  aut  quatriduana  ieiunia  fere  dementabatur  et  Roraanarum  puellarum 
choro  se  Interesse  putabat.    Verum  nobis  illud  ipsa  experientia  praestat 
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K]  aureis :  oportet  uatum  esse  ex  deo.  'Et  haec  victoria'  siogulis  annis  legunt 
sed  non  ic,  quia  nou  tentantur.  Si  vis  vincere  talis,  non  opus,  ut  cappam  2C. 
Si  tentat  te  libido  et  iuspicis  mulierem  et  ardes  flamma  libidiuis,  arripe 
Christi  verbum,  fides  in  eum  vincit,  tum  sordebit  maxima  concupiscentia. 
Paulus  non  docet  leiunia,  quod  facerent  hanc  victoriam,  sed  crapulosus  nou 
potest  attendere  verbo  sed  sobrius,  qui  ex  verbo  haurit  fidera.  Si  avaritia, 
crede  in  dominum  Christum,  Ira,  Invidia  in  proximum,  crede  in  lesum. 
Dico  de  teutatione  irae  2C.,  suspice  ad  dominum  lesum:  Miserere  mei.  Sic 
occiditur  invidia.  Sublimes  tentationes  fidei  et  spei,  quando  mors  ob  oculos, 
quae  terret  et  concutit  omnia  interiora  et  exteriora,  quod  ossa  tremunt  et 
ariattf).  11, 28  totum  corpus.  Ibi  nuUa  victoria,  nisi  apprehendes  Christi  verbum,  Matth.  XL 
Ego  sum  salvator  vester,  Via,  veritas  2C.  In  istis  verbis  vitae  vincit  pa- 
vorem  mortis,  imo  etiam  mors  victa,  qui  pavor  facit  mortem  horrendam. 
Fides  ergo,  quae  haeret  in  verbo,  vincit.  Sic  tentatio  fidei,  spei  ex  mera 
carne:  An  Christus  aliquid  sit.  Non  sunt  Satanae  tentationes  sed  cordis 
cogitatioues.  Sed  quando  ipse  iramittit  in  cor  cogitationes  robustissimas 
blasphemiae,  ut  vellet  hunc  deum  non  esse,  sed  alium  fingit  iratum,  aversum 
in  perpetuum,  qui  tradere  velit  Satanae,  lila  non  nascitur  in  cordibus  sed 
OTnttf).  4, 6  inseritur.  Et  ad  hoc  utitur  scripturis,  ut  ad  Christum:  demitte  te  deorsum, 
deberet  explorare,  an  deus  esset  sibi  ic.  Hoc  est  deum  tentare  de  miseri- 
cordia,  paterna  voluntate.  Simplicia  verba.  Quia  fingo  nihil  aliud  nisi  iram, 
cum  raandarit  mihi:  Spera  in  misericordia  mea.  Ergo  desperare  est  bla- 
sphemare.  Quidam  habueruut  istum  spiritum  blasphemiae.  Vidi  puellam  15 
annorum.  Una  gloria  est  haec,  quod  deus  non  immittit,  sed  a  diabolo  per- 
mittente  tarnen  deo,  ut  appareat  fidei  potentia.    Ideo,  quia  immittuutur  a 

zu  i  über  eum  steht  Christum        12  veritas  o       zu  17/18  über  aversum  bis  velit  steht 
iudicem  tremendum  et  fugiendum  18  non  o  zw  18  ba§  finb  tentationes  inferni 

desperationis  et  blasphemiae  r  20  exploraret  deus]  deum  21  hinter  va  leerer  Baum 
für  einige  Worte  zu  22/23  über  blasphema/i'e7  sieht  diffidere  24  über  glia  [=  gloriay 
steht  gria  [=  gracia7 

P]  post  ieiunia  fieri  potissimum  pollutiones  et  post  longiores  abstineutias  merum 
sequi  furorem.  Non  tamen  promovemus  aut  commendamus  lue  crapulam 
sie,  ut  dedoceamus  temperantiam  et  ieiunia,  verum  hoc  dico  cum  loaune 
Apostolo  hic  non  temperantiam  sed  fidem  esse  victoriam  omnis  mali  et  totius 
mundi.  Nemo  tamen  nisi  sobrius  cum  fructu  verbum  Dei  meditatur,  cra- 
pulosus nec  ad  fidem  nee  ad  vincendum  idoneus  est.  Multiplices  proinde 
sunt  tentationes.  Hic  non  potest  credere  animae  immortalitatera,  alius  lesum 
esse  filium  Dei,  alter  nou  potest  credere,  quod  Deus  sit,  qui  velit  esse  pro- 
pitius,  qua  tentatione  Christum  diabolus  tentavit,  cum  diceret:  Si  filius  Dei 
swatt^.  4,  6  es,  mitte  te  deorsum,  Matth.  4.  Ubi  Christus  in  summa  constitutus  tentatione 
erat,  ut  non  crederet  sibi  affore  Deum  in  illa  afflictione.    Summae  igitur 
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H]  Satana,  potius  patimur  quam  agimus  istas  cogitationes.  Ita  Gerson:  Sunt 
magis  passiones  quam  actiones,  quia  Satan  imprimit  eas.  Mi  fili,  noli  mi- 
rari,  quod  Semper  de  me  bona  non  cogitas,  quia  sunt  potius  raalae  istae 
cogitationes  passiones  quam  actiones,  quas  patimur  inviti.  Tunc  habemus 
5  pugnam,  stamus  in  acie  et  dicimus  ut  Christus  ad  Satanae  'In  manibus  sfintti).  4, 6 
tuis'  IC.  Sed  quia  non  audes  proiicere  te  deorsum,  non  habes  deum  pro- 
picium,  sed  quia  non  mittit  angelum,  vide,  qualem  deum  habeas,  fo  gtffttg 
Satanice  f)at  er§  ßl^rifto  furgepilb.  Sic  hodie:  tüenn  er  Mc^  HcB  l^et.  Sed 
dicendura:  Non  tentabis,  Ibi  est  scriptura  contra.     Christus  est  salvator 

10  mundi,  fudit  sanguiuem.    Si  vellem  eum  palpare,  ut  tu  fingis,  esset  tentare 

eum.  Haec  est  pugna,  Christus:  Venite  ad  me,  non  eiiciam,  loan.  6.,  semper  3"^.  e,  37 
exhibuit  misericordiam,  nemini  recusavit  ullam  misericordiam,  quamquam 
fides  infirma,  tamen  pugnato,  vincit  et  quamquam  ardua  3C.    S)en  locum  [ol 
man  ftj^reiben,  fidem  misericordiae  dei  depingendam.   Crede:  Christus  miseri- 

15  cordia  non  mors,  venenum  sed  vita,  gratia,  salus,  lux.  Qui  ergo  credit, 
non  potest  diffidere.  Sic  habes  militem  Christianum  instructum,  qui  fide  in 
Christum  superet  omnia  jc.  Sanctus  Thomas,  Scotus:  Satan  contentus,  ut 
scribaut  huiusmodi  innumerabiles  libros.  Et  Lactantius,  Veteres  et  novi 
insauiunt  et  praecipue  Hieronymus  ad  Paulum  et  Eustochium,  et  Beruardus, 

20  ut  non  posset  visitare,  Ut  pugnemus  per  Christum  non  per  se,  est  verba 
Christi  apprehendere,  in  illa  intueri  et  uihil  aliud.  Sic  Christus  vicit  dia- 
bolum,  sie  Christianus,  non  in  suis  viribus  sed  ducis.  Unus  ille  textus 
damnat  omnes  libros,  vaniloquos  praedicatores,  qui  modos,  regulas  vincendi 
docuerunt.    Quid  est  Augustini  regula?    In  nuUa  regula  unquam  vidi  trac- 

25  tari  fidem,  ergo  eradicanda  coenobia  vel  reformanda,  ut  fiant  scholae  docendae 
fidei.    Pauci  ex  antiquis  de  fide.    Si  Augustinus  non  habuisset  Pelagium, 

8  l^et  o  11  loaii.  6.  0  14/15  misericordia  non  mors  c  aus  misericordiam 

non  mortem         sm  17  Summa  vitiorum  et  virtutum  r         18  libros  o 

P]  tentationes  sunt  diffidere  vel  desperare.  Atque  huiusmodi  genera  passiones 
dici  debereut  non  tentationes.  Mitte  te  deorsum,  inquiebat,  Ia§  feigen,  tt)a§ 
bu  tot  einen  gnäbigen  (Sott  l^a[t.    Posset  tibi  statim  angelum  mittere,  at 

30  non  faciet,  ja,  er  füllte  btc^  anfe^^en.    Ita  Satan  Christo  illudit  pessime,  at 
Christus  verbum  habet,  alias  vinceretur.     Quid  dicit?     'Dominum  Deum 
tuum  non  tentabis',  ibid.,  et  cum  hic  armatura  pugnasset,  dereliquit  ipsum  aJhutfj.  4, 7 
diabolus.  Prae  omuibus  autem  necessarium  Christian©  est,  ut  credat  miseri- 
cordiam et  bonitatem  Dei  per  Christum.    Hac  demum  se  sciat  defensum 

35  ac  tutum.  Multi  abstinentia  destruxerunt  seipsos,  corpus  et  caput  simul 
perdiderunt,  id  quod  vel  ipsi  experti  sumus.  Sed  necessaria,  non  superflua 
danda  corpori  et  standum  perpetuo  in  pugna  sed  Fide  et  Verbo  et  sie  pug- 
uandum  contra  diabolum.    Nulla  monachorum  regula  fidem  docet  sed  a\i^ 
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S]  nihil  de  fide.  In  Hierouymo  nihil  fidei.  In  Bernardo  bis  et  perfiinctorie. 
Pauli  3.  capita  de  fide,  de  moribus  dimidium  cap.  1  legi,  putavi  priora  non 
necessaria,  et  excerpserunt  tautum  Epistolas  de  moribus  et  legentes  de  fide 
nihil  sciverunt.  Nos  gratias  agamus.  Excepta  fide  nemo  praesuraat  de 
victoria  neque  contra  mortem,  peccata.  Quidam  de  contemptu  mortis  ex 
istis  locis  volebant  reddere  mortem  contemptam,  die  omnia  mendacia  esse, 
e§  '^elt  ben  fttc^  nic^t.  Cum  morte  pugnare  ge'^ort  vita  3U,  quae  est  Christus, 
quem  habes  in  verbo  eins,  id  apprehende.  'Mundum'  peccatum,  diabolum, 
mortem  intellige  omnia. 

5,  5  'Fides'  ergo  conare,  ut  habeas  per  verbum,  et  crede,  non  nocebit  tibi 
Satan.  'Quis  est.'  Quam  libenter  loquitur  et  inculcat  et  iisdem  verbis 
declarat.  Tres  orationes  unam  senteutiam,  ut  nemo  suspicetur,  quod  victoria 
Christianorum,  non  vincant  per  sua  studia  et  ne  quis  fingat  fidem.  Oportet 
credat,  quod  lesus  2C.  ut  habeamus  omnibus  modis  veram  et  synceram  fidem 
non  corruptam  hereticis  opinionibus.  Non  dicit:  non  qui  abstinet  a  vino,  a 
conspectu  mulierura.  Est  irruere  in  medium  aspectum  mulierum  per  cogi- 
tationes,  sicut  mihi  et  aliis  contigit.  Occupa  te  verbo  et  fide  lesu.  Non 
est  ullum  armorum  genus  remedium  nisi  unica  et  sola  fides.  Victoria  petita 
possurnus  alia  genera,  quae  ipsi  invenerunt,  !^alten. 

5,  6  30.  Octob:  |  'Hic  est  qui  venit.'  Iste  locus  videtur  paulo  obscurior.  lohannes 
istum  textum  loquitur  ad  declarandum,  qua  via  veniat  ad  nos  Christus,  ut 

2M  5  Über  Quidam  steht  infin  phil  über  mortis  steht  ethiiicis  7  JU  o  8  id  o 
16   mulierum  über  aspectum  18  potita  möglich       iiiveuerunt]  evomuerunt  möglich 

20  Hic  bis  venit  ist  zweimal  geschrieben         21  nos  o 

P]  dantur  remedia  ad  resistendum  diabolo,  carni,  mundo.  In  Augustino  parum 
fidei,  in  Hieronymo  nihil.  NuUus  doctorum  veterum  sincerus  est,  qui  puram 
fidem  doceat.  Virtutes  saepe  et  bona  opera  commendant,  rarius  fidem.  Et 
ego  olim  credidi  quatuor  priora  capita  ad  Romanos  esse  inutilia  ad  docendum, 
sequentia  tantum  valere,  quae  ad  virtutes  impellant.  Sed  per  Dei  gratiam 
illuminatus  sum,  ut  ex  prioribus  Pauli  capitibus  iustitiam  fidei  didicerim, 
quae  nos  facit  Christianos,  ex  posterioribus  signa  et  ornamenta  Christiani. 

5/  5  'Quis  est  autem,  qui  vincit  mundum.'  Per  mundum  intellige  diabolum, 
carnem  et  omnia  mala. 

'Nisi  qui  credit,  quoniam  lesus  est  filius  Dei.'  Fides  vincit,  non 
studia,  non  tua  vita,  non  fuga  a  mulierum  consortio.  Potissimum  usu  venit, 
ut  qui  confugiunt  ad  eremum  a  multorum  consortio,  illi  maximas  patiantur 
tentationes,  ut  satius  fuisset  ipsis  habitare  cum  mulieribus  et  honestum  inire 
matrimonium. 

5/  6  'Hic  est,  qui  venit.'  Iste  locus  videtur  panlo  obscurior  esse,  sed  id 
est  certum,  quod  loannes  istum  textum  adhibet  ad  declarandum,  qua  via 
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2S]  possimus  in  eum  credere.  Dixit  enim  fidem  esse  victoriam,  quae  crederet 
lesum  filium  dei.  Procedit  in  isto  gradu,  unde  veniat  ista  victoria,  quia 
dicit  Vincit  mimduni'.  Per  quid?  fide.  Unde?  Simile  in  Ro.  X.  'omnis, 9iöm. lo, i3 
qui  invocaverit,  sed  quomodo  ic.  andient  sine  praedicante?'  Sic  facit  grada- 
5  tionem  quandam,  quia  uecessarium  est  scire,  unde  habeatur.  Et  iste  locus 
valet  contra  nostros  spirituosos  proplietas,  quia  contemnunt  ministerium  verbi 
et  iactant  spirituales  illuminationes,  quas  hauriunt  ex  deo.  Sed  lesus  Cliristus, 
per  quem  est  victoria,  'venit"  jc.  Nos  prius  non  accedimus,  sed  prius  venit 
ad  nos.    Ovem  perditam  quaerit  pastor,  non  econtra.    Quia  ratio  abhorret 

10  ab  isto  modo  vincendi  diabolum.     Nos,  inquit,  loquimur  de  lesu  Christo 

audito,  qui  ad  nos  descendat  et  manifestetur.    'Inventus  sum  a  non  quae- Scf.  es,  i 
rentibus',  ut  sit  misericordia  gratuita  et  nemo  glorietur  in  suis  studiis,  quia 
quanto  magis  quaeritur  Christus,  tanto  minus  inveuitur.    ^Qui  venit'  prae- 
sentis  temporis,  scilicet  ad  nos.   'Per  aquam'  fo  t^ombt  er       un§.    Ibi  est 

15  obscuritas,  varii  varie  interpretantur  ista.  Quidam  illuc  trahunt,  quod  in  loh.  Sof)  i9, 34 
ultimo:  sanguis  et  aqua  ic.    Non  displicet  ista  interpretatio.    Tarnen  recte 
sie  interpretatur,  ut  sit  ipsum  baptisma  et  aspersio  in  nos  omnes:  Primum 
re  ipsa,  sicut  effundens  in  cruce,  ba§  ift  corporalis  oflFusio,  deinde  spargitur 
spiritualiter,  ut  Petrus:  'In  aspersionem'  ic,  accomodare  vel  applicare.   San- 1-*'''"  i- 2 


zu  2  übe?'  victoria  sieht  ficles  su  3  Itlimax  r  8  veiiit  o  11  credito  c  aus 
audito  15  vari(i)e  über  varij       trahunt  o  17  sie  o  rM  19  über  accomodare 

steht  ba§  ^ei§  id§  venire  per  sanguinem 

20  venerit  ad  nos  Christus,  ut  possimus  in  eum  credere.    Dixerat  autem,  quod  i-  S"*-  i 
victoria  mundi  esset  fides  nostra.     Fides  autem  est  credere  in  Christum. 
Hic  vero  pergit  dicere,  unde  habeatur  ista  fides  et  per  quid.  Similiter 
Paulus:  Eom.  10.  dicens:  'Omnis  quicunque  invocaverit  uomen  Domini,  sal-Siöm.  10,  13 
vus  erit'.    Facit  ibi  gradationem  :  quomodo  invocabunt?  et  tandem  subsistit 

25  in  'verbo',  unde  sit  ista  fides.  Est  hoc  contra  nostros  Svvermeros,  quibus 
vile  est  verbum  vocale.  Nos,  inquit  Joannes,  non  venimus,  ut  accedamus 
primi.  Nisi  ipse  prior  veniret  ad  nos,  nos  nunquam  veniremus  ad  eum. 
Ovis  perdita  non  quaerit  pastorem,  quia  peccator  et  natura  abhorrent  ab 
ista  via,  caro  quaerit  sua.    'Inventus  sum  a  non  quaerentibus',  Esa.  65.  ^ef-äs,  2 

30  Rom.  10.,  ut  nemo  glorietur  in  studiis  suis  et  operibus  sed  misericordiam  ^löm.  10,  20 
Dei  esse  cognoscat.    'Hic  est,  qui  venit'  ad  nos  scilicet.    Sed  quomodo? 

'Per  aquam  et  sanguinem.'  Hoc  varie  interpretantur  vulgo.  Plurimi 
respiciunt  ad  duo  Sacramenta,  quod  aperto  latere  Christi  effluxit  aqua  et 
sanguis.     Non  displicet  quidem  ista  expositio,  at  ego  simpliciter  intelligo 

35  baptismum,  modo  recte  applicetur,  ut  ad  nos  veniat  ipsa  aspersio  sanguinis 
Christi.  Dupliciter  enira  consideratur  Sanguis.  Primo  offenditur  corporaliter, 
secundo  spiritualiter,  sicut  Petrus  ait  1.  Ep.  1.  'Vocatis  sauctis  in  aspersionei-  spctrt  1,  2 
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H]  guis  quidem  effusus  in  cruce,  iiisi  vero  aspergeretur  per  praedicatlonem,  non 
veniret  ad  me  usus  istius  sanguinis,  qui  est,  quando  per  verbura  venit  ad 
nos  et  recipitur  per  fidem,  et  sie  Spiritus  muudat  me.  Si  solum  Christus 
crucifixus,  cui  prodesset?  sed  quia  invulgatur  in  orbem  terrarum  2C.  Et  haec 
est  distributio  usus  istius  sanguinis.  Sic  illorum  sententia  potest  stare,  si  s 
trahatur  in  usura  i.  e.  t)n  bie  ^Drebigt  sanguinis  Christi  toirb  gefaft,  per  quam 
spargitur.  Si  credis  Christi  sanguinem  fusum  pro  te,  salvus  eris.  Duo 
spectanda  in  Christi  sanguine:  Effusio  corporalis  et  distributio.  Si  in  prae- 
dicationem  spectes,  nuUa  discordia.  Accipio  aquam  pro  aqua  baptismi  et  san- 
guinem pro  suo  sanguine.  Venit  per  baptismum  suum  ad  nos,  et  sanguinem.  lo 
Quia  Christus  in  mundum  amplius  non  venit  spirituali  adventu,  qui  est  prae- 
dicationis,  nisi  per  aquam  et  sanguinem  i.  e.  baptismus  spargitur  in  mundum. 
Johannes  sola  aqua  venit,  quia  in  Christum  futurum  baptizarat.  Sed  Christus 
non  solum  per  aquam  sed  sanguinem,  quia  aqua  baptismi  sanctificatur  per 
sanguinem  Christi.  Sic  non  pura  aqua  sed  cruentata  cruore  sanguineo  per  15 
verbum ,  quod  adfert  in  baptismo  sanguinem  Christi  dicens :  per  sanguinem 
Christi  redimeris  a  peccatis  et  cum  baptizaris.  Sic  ego  hunc  locum  intelligo 
simplicissime.  Vides,  quis  sit  modus  perveniendi  ad  fidem  victricem  mundi: 
Damnantur  hoc  loco  omnia  studia.  Monachus  venit  suis  votis,  ibi  nulla 
promissio,  non  fit  filius  dei,  fides  victrix  sed  2C.  Desinat  ergo  mundus  venire  20 
3of).  1,  12  et  recipiat  venientem.  'Quotquot  receperunt'  loh.  1.,  bat  an  Iet)t§.  Sic  nos 
non  persequimur  non  contemnimus  sed  recipimus,  libenter  audimus.  Gratiae 
agendae,  quia  ad  nos  venit  Christus  in  aqua  et  baptizatur  in  sanguine  et 
aqua.    Simpliciter  aqua  et  sauguis  nihil  facerent,  nisi  verbum  distribueret. 

1  per  praedicationem  0         zu  2  über  qui  steht  vsus         2  venit]  venitur         zu  6 
über  quam  steht  praedicationem         21  (sed)  et 

PI  sanguinis  Christi.    Haec  est  accoramodatio  sanguinis  Christi,  hic  est  usus  25 
effusionis,  quoniam  per  verbum  venit  ad  me  et  recipitur  per  verbum  et  fidem 
et  sie  corporaliter  sparsus  spiritualiter  emundat  et  lavat  me.    Sic  potest 
Stare  sensus,   ut  scilicet  recte  distribuatur  et  accommodetur  sanguis  ille. 
Nara  Christus  non  venit  per  aquam  tantum  sed  per  aquam  cum  sanguine  con- 
iunctam,  id  est,  baptismum  sanguine  tinctum.    Alioqui  inutilis  est  sanguis,  3o 
nisi  credideris  sanguinem  illum  pro  te  etfusum.    Nam  Joannes  venit  sola 
aqua,  dum  baptizabat  in  Christum  venturum,  sed  et  in  sanguine,  quia  aqua 
baptismatis  sanctificatur  sanguine  Christi.     Non  igitur  est  aqua  pura  sed 
cruenta  propter  cum  sanguinem  Christi,  qui  per  verbum  nobis  datur,  quod 
affert  secum  sanguinem  Christi.     Et  hic  dicimur  per  sanguinem  Christi  35 
baptisari  et  sie  abluimur  a  peccatis.    Sola  enim  aqua  a  peccatis  non  emuu- 
dat.    Daranatur  isto  textu,  quicquid  est  humanarum  virium  et  studiorum. 
Antichristus  venit  cum  suis  studiis,  sed  huic  nihil  prodest  sanguis  Christi, 
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H]  Aqua  habet  hanc  promissionem :  qiii  crediderit  et  baptizatus,  sie  fudit  et 
lavit  animas.  Sic  cum  sauguine  verbum  praedicat,  sie  capitur  i.  e.  praedicatur 
Christus  in  baptismo,  quod  aqua  habet  verbum,  qua  aqua  funditur  super 
nos  sauguis,  quem  et  uos  recipiraus.   Summa  summarura:  Christus  veuit  ad 

5  nos  sie,  qiiando  praedicatur  Euangelium,  per  quod  inspergitur  super  nos 
aqua  baptismi  et  sanguinis  Christi.  Isto  verbo  audito  nascimur  filii  dei  et 
victrix  fides  acquiritiu*.  Ergo  fides  per  Euangelium  acquiritur,  Euangelium 
venit  per  Christum  et  dispergit  aquam  et  sanguinem  per  verbum  suum  i.  e. 
praedicatus  venit. 

10  'In  aqua'  ut  ludaei  et  lohannes.    Istam  aquam  sauguine  suo  sancti- 

ficavit,  non  est  hircorum  ic.  'Et  Spiritus  est,  qui."  Ibi  variant  textus  in 
greco.  Adhuc  unum  testimonium,  per  quod  venit  Christus:  venit  sie  per 
aquam  et  sanguinem  i.  e.  per  praedicationem,  sed  addendum  adhuc  verbum, 
quia  quamquam  praedicatur  Christus,  tarnen  non  recipitur,  nisi  Spiritus  adsit. 

1^  Non  omnes  credunt  Euangelio,  plures  persequuntur  scilicet  in  cordibus  nostris. 
'Quod  Spiritus  sit'  praedicatio  est  ibi.  Euangelium  ofFert  nobis  sanguinem 
et  aquam  i.  e.  baptismus  est  totius  vitae  symbolum  alterum  praedicatum, 
Semper  exercemus,  sumus  in  baptismo  et  sanguine  Christi,  quia  Euangelium 
nihil  aliud  pronunciat  jc.  sed  non  reciperetur,  nisi  Spiritus  etiam  adesset. 

20  Egregia  consolatio:  Ista  unica  praedicatio,  et  nuUa,  habet  gloriam,  quod  sit 
vehiculum  Spiritus,  ideo  dicitur  verbum  vitae,  salutis,  gratiae,  quia  Spiritus 
sanctus  est  in  eo,  ut  praedicato  illo  cadat  spiritus  sanctus  ic.   Acto.  X.       51?ei-  lo,  a 

5  per  quod  (praedicatur  quod)  inspergitur         7  victrix  fides  c  aus  victricem  fidem 
14  quamquam  c  aus  quantumcunque         22  cadat  fsanctus  o 

PJ  ludaeus  cum  suis  ceremoniis,  sed  nec  illi  prodest  sanguis  Christi.  At  qui 
Christum  sequuntur,  per  aquam  et  sanguinem  veniunt,  id  est,  Baptismum 

25  et  sie  introeunt  in  regnura  Christi.  Quare  toto  coelo  errant  Spiritus  novi, 
qui  rident  baptismum  et  inveniunt  novas  vias.  Sie  ^etffen  e§  ein  "^imbSBab. 
Nec  mirum,  illi  habent  solam  aquam,  nos  autem  etiam  sanguinem. 

'Et  Spiritus  est,  qui  testificatur,  quoniam  Christus  est  veritas.'  Iterum 
hic  variant  textus  et  possibile  est,  quod  per  errorera  vox  'Christus'  loco 

30  'Spiritus'  sit  posita  in  veteri  translatione.  Christus  quidem  venit  per  san- 
guinem et  aquam  sed  adhuc  unum  addendum,  quod,  quantumcunque  prae- 
dicetur,  nisi  adsit  Spiritus,  nemo  recipiat  hoc  Euangelium.  Ideo  dicit 
loannes:  'Spiritus  est,  qui  testificatur  in  cordibus  nostris,  quod  Spiritus  sit 
veritas'.    Aqua  est  ibi  et  sanguis  est  ibi.    Nunquam  cessat  ista  distributio 

35  super  nos.    Quamdiu  Euangelium  servatur,  durat  ista  distributio,  sed  non 
recipitur,  nisi  Spiritus  adsit.    Ista  unica  praedicatio  et  nulla  alia  est  vehi- 
culum Spiritus,  immo  verbum  gratiae  et  salutis,  sicut  in  Actis  10.  'Cecidit  ^'Ps  lo- ^4 
Spiritus  Sanctus  super  omnes,  qui  audiebant  verbum.' 
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H]  Unum  est  Euangeliuni,  praeclicat  diio :  sauguis  et  aqua  distributa  inter 
DOS.  Et  in  bis  duobus  est  Spiritus,  quia  illis  dat  iu  cor,  qui  docent  et  qui 
audiunt.  Cbristus  venit  in  raundum  per  verbura,  quod  praedicatur  et  spiritus 
credit.  Nostri  spiritus:  caninum  balneum,  sed  non  solum  in  aqua  sed  sanguine 
et  spiritu.  Spiritus,  qui  adducit  Christum  per  aquam  et  sanguinem,  Ille 
perhibet  'Quod  spiritus'.  Loquitur  contra  hypocritas.  A  multis  contemnitur 
verbum,  iu  quorum  oculis  praedicatio  tota  est  merum  mendaciuna,  quia  sunt 
sine  spiritu,  ut  Sacramentariis  totus  Christi  adventus  per  sanguinem  et  aquam 
est  merum  mendatium.  Qui  Christum  non  suscipiunt,  ut  hic  scribitur,  illi 
non  habent  spiritum,  ideo  totum  mendacium.  Sed  ubi  spiritus  in  corde, 
habet  testimonium  ab  eo,  quod  hoc  sit  vere  verum  'Spiritus'  vel  fidei,  scilicet 
quando  suscipio  Christum  per  aquam  et  sanguinem,  habeo  conscientiam  in 
corde  meo,  qui  est  spiritus  et  dicit  verum.  Fides  est  credere  in  Christum, 
quod  fit  per  adventum  verbi,  quod  praedicat  baptismuni  et  sanguinem,  post 
sequitur:  recipe.  Recepto  spiritu  certa  est  plane  couscientia,  tum  acquirit 
3iöm.  lü,  ir  et  invocat.  Fere  idem  sensus  Ro.  X.  Nos  simplicioribus  verbis.  lesus  quando 
praedicatur,  sie  praedicatur  quod  per  baptismum  et  sanguinem  suum  redemit 
et  toto  tempore  vitae  per  verbum  distribuitur.  Hoc  audito  venit  fides  per 
spiritum  sanctum:  est  spiritus  sanctus  in  aqua.  Hoc  recepto  sequitur  veri- 
tate  certissima  dicente  hoc  est  verbum  verum,  hoc  staute  est  victoria  ibi. 
5,  7  'Quoniam  tres  sunt.'  Istum  locum  graeci  non  habent  Codices,  videtur 
studio  theologorum  antiquorum  adversus  Arianos  inepte  insertus,  si  Analogia 
fidei  respicitur.  Ubi  videtur  deus,  non  opus  testimonio,  hic  vero  opus, 
habemus  hic  tantum  in  verbo  nec  volumus  aliter  habere,  quando  non  est 
testimonium  in  coelo  nec  fides,  quae  sunt  huius  vitae.    Relinquimus  igitur 


2  duobus]  2.  darüber  ducjbus        zu  4  über  cauinurn  steht  d:  bap:  [~  dicunt  baptis- 
mnm]  18  venit  o  20  verum  o      est  (hinter  staute)  könnte  auch  test/imonio7  sein 

6.  Hylari  r  zu  22  über  adversus  steht  adiectus  vi^  [=  videtui^  vor  inepte  wiederholt 
23  über  videtur  steht  in  celo 

p]  'Quod  Spiritus  sit  veritas.'  Spiritus  loanni  Verbum  dicitur  per  Met- 
Sof)  6,  64  onymiam,  quia  a  Spiritu  Sancto  est,  loh.  6.  Non  enim  vulgaris  litera  et 
verbum  humanum  est  sed  spiritu  plenum.  Dicunt  Svvermeri:  litera  nihil 
prodest,  externae  res  nihil  efficiunt.  Contra  hos  loquitur  loannes  et  Spiritum 
vocat  verbum.  Quando  igitur  pure  praedicatur  verbum,  quod  per  baptis- 
mum et  sanguinem  nos  redemit,  tum  audito  hoc  verbo  de  sanguine  et  aqua 
Spiritus  testatur  hoc  verbum  esse  ex  spiritu  veritatis  et  ipsam  veritatem. 
Tum  recepto  Spiritu  cor  est  certum  et  habet  fiduciam. 
5, 7  'Quoniam  tres  sunt,  qui  testimonium  dant  in  coelo.'  Non  sie  habent 
Graeci  libri,  sed  videtur  a  Catholicis  insertus  hic  versus  propter  Arianos  et 
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H]  hunc  textum.  Et  sequens  textus  eludit  hunc  locuiri.  Et  cavillari  possum 
facile,  quod  noa  ineptior  locus  pro  Trinitate. 

'In  terra:  Spiritus,  aqua  et  in  unum  sunt.'    Teutonice  nos:  Uttb  bie'''v8 
3  bing  ge^orn  p  ^auff.    Acto:  l^auff,  p  famen,  t)it  ctn§  erant  discipuli,3tpfi- 2,  i 

r>  quia  non  realiter  uua  res  istae  tres,  sed  geboren       l^ouff.    Ut  1.  Cor,  3.  !• '^oi- s 
Dixi  Christum  venisse  ad  nos  per  Euangelium,  quia  per  illud  praedicatur 
sanguis  et  aqua,  dispergitur  in  nos  et  hoc  fit  per  spiritura  sanctuin,  ergo 
muffen  bte  3  bing  311  fanten,  quia  aqua  non  potest  praedicari  absque  san- 
gnine,  quia  sanctificatus  sanguis,  deinde  sanguis  non  datiu'  sine  baptisrao, 

10  deinde  ista  duo  non  veniunt  ad  nos  nisi  spiritu  sancto  auctore.    1.  Pet.  2.  i- il'ctri  1, 
'misso  spiritu  sancto  de  celo'.     Ille  perhibet  testimonium  de  me.  Ergo 
lila  3  non  possunt  separari  et  faciunt  unicum  testimonium  haec  tria.  Summa 
summarum:  testimonium  dei  in  mundo  est  aliud  nihil  quam  Euangelium  et 
habet  triplicia.   Non  est  mortua  litera  sed  quando  Spiritus  sanctus  vocaliter 

15  loquitur  de  baptismo  et  sanguine  pro  uobis  effuso  et  in  baptismo  in  nos 
disperso  i.  e.  Euangelium  est  vocalis  praedicatio  Spiritus  sancti,  qua  prae- 
dicatur baptismus  et  sanguis  2C.  Et  illa  tria  dant  testimonium  de  Christo 
i.  e.  nos  nesciremus  Chinstum,  opus  fuit  verbo,  ad  quod  tria  requiruntur  et 
sunt:  Spiritus  sanctus  praedicat  Euangelium,  quod  est  praedicatio  Christi,  ut 

20  compleatur  hoc  testimonium  erga  nos.  Nunc  vide,  quam  lacerent  istum 
textum  et  separent  haec  tria,  lohannes  coniungit,  Sepissime  scripsi  in 
baptismo  non  solam  aquam  ut  hic,  sed  non  audiunt,  sed  dicunt  nos  docere 
aquam  iustificare  sed  dico  non  solam  aquam.  Sic  non  solam  vocem  illam 
docemus  sed  dico :  aqua  per  se  est  simplex  res,    Sed  inquimus :  Non  per 

25  solam  aquam.   In  baptismo  est  sanguis,  est  Spiritus,   Quomodo  sunt  unum? 

10  1.  Pet.  2.]  Pet.  2.  darüber  1. 

P]  tarnen  minus  apte,  quoniam  non  de  testibus  in  coelo  sed  in  terra  passim 
loquitur, 

'Tres  sunt,  qui  testimonium  dant  in  terra:  Spiritus  et  aqua  et  sanguis, 5,  8 
et  hi  tres  unum  sunt.'    Graece:  in  unum  sunt,  Gerraanice:  uttb  bic  bl'Ct) 

30  btnge  gel^ören  ju  fatnmen.    Aqua  et  sanguis  non  realiter  uua  res,  multo 
minus  Spiritus,  sed  sunt  in  unum,  fie  gehören  jufamtuen.    Sicut  Paulus :  qui 
plantat  et  qui  rigat,  unum  sunt,  1,  Cor,  3.,   fie  tl)Un§  jufamtnen.    Ita  noni.sor.  3, 
potest  praedicari  aqua  sine  sanguine.    Nec  sanguis  Christi  datur  sine  aqua 
baptismi.  Praeterea  sanguis  et  aqua  non  veniimt  ad  nos  nisi  Spiritu  Sancto 

35  autore,  qui  est  in  verbo.  Ergo  illa  tria  non  possunt  separari,  sed  faciunt 
haec  tria  unum.  Nunc  videte,  quam  misere  lacerent  hunc  textum  miserabiles 
illi  Spiritus.  loannes  unum  haec  tria  facit,  illi  separant.  In  baptismo  est 
sanguis  et  Spiritus,  Si  baptisaris  aqua,  spargitur  sanguis  Christi  per  verbura. 
Si  baptisaris  in  sanguine,  siraul  lavaris  Spiritu  Sancto  per  verbum.  Ergo 
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K]Non  respieio  aquam,  sed  quia  inspersus  sanguine,  scilicet  per  verbum,  quia 
praedicatur  mihi,  quod  si  baptizor  in  aqua,  quod  per  Christi  sanguinem 
salvor.  Et  Spiritus  sanctus  praedicat  et  applicat  mihi  verbum  Christi  et 
seipsum.  Ergo  misere  corrumpunt  istum  textum.  Ipsi  dicunt:  aqua,  sanguis 
hic  accipiuutur  spiritualiter,  sed  non  separanda  sed  concurrunt  et  complent  s 
mihi  in  corde  testimonium.  Aqua  sumitur  per  spiritum  sanctum  et  inspergit 
cruorem  Christi  per  verbum,  quia  inquit  Spiritus  sanctus :  tantum  adest  aqua, 
quam  vides,  sed  adest  sanguis  Christi,  qui  copulatus  invisibiliter.  Si  bapti- 
zaris  in  aqua,  perinde  est,  ac  si  in  sanguine  et  econtra.  Lavor  aqua,  quod 
videtur,  simul  etiam  sanguine :  non  video  sed  per  verbum  scio.  Adest  lo 
semel  spiritus  sanctus,  per  quem  etiam  lavor.  Ergo  aqua  non  symbolum, 
quia  Spiritus  sanctus  non  est  symbolum  sed  vita.  Ideo  usus  Johannes  his 
verbis  propter  futuros  illos  spiritus.  Apud  incredentes  non  synt  pura 
ista  tria.  'In  terra'  Quia  est  testimonium,  per  quod  venit  Christus  ad  nos 
spiritus  sanctus  quotidie  praedicat,  quae  praedicatio  est  de  aqua  et  sanguine  is 
et  spiritu  sancto.  Quoniam  isti  abiiciunt  testimonium,  quid  habent?  nihil,  non 
habent  fidem  victricem,  ergo  sunt  victi,  incerti.  Idem  sanguis,  qui  efFusus 
et  praedicatur,  fuit  naturalis  aqua  et  sanguis,  sed  quando  dispergitur,  venit 
ad  nos  Christus,  sie  credimus,  vincimus,  salvi  sumus. 

5.  NoveinbTI  Audivimus  in  hoc  capite  modum,  quo  venit  ille  ad  nos,  ille  20 
Spiritus  victoriae  nostrae  contra  mundum,  nempe  hoc  testimonium  i.  e.  ver- 
bum, Euangelium.  Qui  aliunde  ascendit,  petit  modum  invenire,  quo  acquirat 
9tom.  10,  17  fidem,  errat,  Ro.  X.  'auditus  per  verbum',  quod  praedicatur  missis  apostolis, 
ut  nihil  agant  Sacramentarii,  qui  verbum  vocale  2C.,  qui  ista  3  testificantur 
mundo  et  hoc  non  possunt  testificari  nisi  verbo  vocali,  ergo  nuUum  aliud  25 

1]  semel]  sicher  nicht  simul         13  non  o         14  ad  fehlt         17  incerti  oder  in- 
certitudine         19  über  vincimus  steht  et  sie         20  ille  ille  darüber  ad  nos 

P]  ista  tria  in  unum  testimonium  accipienda  sunt.  Nam  haec  tria  perpetuo  se 
comitantur  et  fit  per  verbum  quotidiana  immersio  ac  perpetuum  baptisma, 
perpetua  eifusio  sanguinis  Christi  et  Spiritus  Sancti,  continua  purgatio  pec- 
catorum.  Quanquam  enim  semel  mersi  sumus,  tarnen  quotidie  durat  baptis- 
mus,  donec  integre  abluti  sumus  et  'sistimur  Deo  Ecclesia  gloriosa',  ut  30 
Paulus  ait:  Christus  dilexit  Ecclesiam  et  seipsum  tradidit  pro  ea,  ut  illam 
sanctificaret  mundans  lavacro  aquae  in  Verbo,  ut  exhiberet  ipse  sibi  Ecclesiam 
epf).  5, 2Ggloriosam,  Eph.  5.  Sic  mundati  sumus  per  sanguinem,  aquam  et  Verbum 
spiritus  et  sie  salvi  sumus. 

Audivimus  in  ultima  lectione  modum,  quo  venit  ad  nos  fides  seu  Spi-  35 
ritus  victoriae  nostrae,  nempe  per  testimonium,  id  est,  Euangelium  seu  Ver- 
bum,   Qui  aliunde  quaerit  iustificari,  sese  decipit.    Verbum  vocale  ^prae- 
dicatur missis  apostolis.     Nihil  egerunt  in  mundo,  immo  testificati  sunt 
quam  Verbo.    Sic  Spiritus  hodie  non  aliter  testificatur  quam  per  Verbum 
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H]  medium  quam  verbum.    Exhortatur,  ut  in  isto  hereamus  testimonio  et  illo 
contenti  simus.    Ergo  robustis  argumentis  replet  suam  exhortationem,  ut 
retineamus,  primum   a  similitudine  vel  potius   exemplo   dicens:  'Si  testi-5, 9 
monium',  a  minori  arguit.  Vult  dicere:  Videte,  tradidi  vobis  modum  parandae 

5  fidei:  verbum,  quod  appello  testimonium,  curate,  ut  observetis  hoc  testi- 
monium,  quod  omnia  minus  impugnat  Satan  praeter  hoc  fundamentum,  quia 
hoc  destructo  niliil  potest  reraanere,  dirigit  huc  omnem  armaturam.  Ideo 
apostoli  tam  fortiter  hoc  testimonium  urgent.  Nos  credimus  testantibTis 
hominibus  non  solum  verum  et  bonum  sed  etiam  falsum,  quia  scriptum:  'in  aHnt»)  is,  le 

10  ore  duum'.  Hoc  est  ratum  etiam  apud  gentes,  hoc,  inquit,  accipimus.  Si 
igitur  credimus  hominura,  quanto  magis  dei  ^  Quid  sunt  omnes,  si  compai'an- 
tur  cum  deo?  Una  syllaba  de  dei  testimonio  ic.  Nec  solum  accipimus  testi- 
monia  inepta,  sed  prompti  sumus  accipere  falsa.  Ibi  provocaris  ad  cre- 
dendum,  ut  sunt  testimonia  detractorum,  haereticorum.    Credimus  facillime 

15  seductoribus,  detractoribus,  cur  non  magis  testimonio  dei?   Ardens  locus  ab 
isto  exemplo.    Si  est  recipiendum  aliquod  testimonium,  certe  divinum,  sed 
contrarium  accipimus.  Ergo  invertite,  inquit  Johannes.  Simile  quasi  exemplum 
ad  Gal.  'Si  testamentum  homiuum  nemo  spernit'  3C.    'Malus'  ideo  maiore  ®ni-  3, 15 
studio  fide  recipiendum  et  servandum,  'quia  hoc'  loquitur  de  testimonio  non 

20  legis,  quod  per  Mosen  praeteriit  sed  traditum  a  deo,  cum  testificaretur  de  filio. 

11  hominum]  oder  homini?     dei  sicher         zu  11  über  exm  steht  axgfnmenjtnm 
')  erg.  testimonio. 

P]  Apostolorum.  Procedit  igitur  loannes  more  suo  et  exhortatur,  ut  fidem 
habeamus  et  tenaciter  adhaereamus  huic  verbo  ut  testimonio,  ad  quod  omnia 
cetera  concurrunt. 

'Si  testimonium  hominum  accipimus,  testimonium  Dei  malus  est.'  Ar-  5,  9 
25  gumeutatur  a  minori  ad  maius.  Quandoquidem  tradidi  vobis  parandae  fidei 
viam,  curate  nunc  et  servate  hunc  modum.    Omnia  enim  minus  impugnat 
Satan  quam  testimonium  hoc.     Nam  huc  dirigit  omnem  armaturam,  ne 
servemus  hoc  testimonium.    Nos  accipimus  testimonium  hominum,  id  est, 
credimus  testificantibus  hominibus,  ut  in  lege  dicitur  'in  ore  duorum  aut 
30  trium  veritas',  Deut.  17.     Quid  vero  sunt  universa  hominum  testimonia  5.  wofe  n,  e 
comparata  testimonio  Dei.     Non  solum  accipimus  testimonium  hominura, 
verum  prompti  sumus  accipere  testimonium  etiam  haereticorum,  credimus 
detractoribus  ic.    Quare  non  multo  magis  accipimus  testimonium  divinum? 
Haec  est  miseria  nostra,  qui  credimus  testimoniis  hominum.  Argumentum 
35  simile  ad  Gal.  8.  'Hominis  confirmatum  testamentum  nemo  spernit.'  ©ai.  3, 15 

'Quoniam  hoc  est  testimonium  Dei,  quod  maius  est.'     Loquitur  de 
isto  testimonio,  quod  nos  vobis  annuntiamus. 

'Quia  testificatus  est  de  filio  suo.'    Universum  officium  nostrae  prae- 
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25]  Uuiversurn  officium  nostri  ministerii  est,  ut  Christus  suscipiatur.  Nullus 
liereticus,  qui  non  petat  hoc  testimonium.  Mille  speciebus  Satan  sensus  hereti- 
corum  fallit,  sed  tarnen  ^  ut  tollant  hoc  fundamentum.  Negant  in  Sacramento 
nostri  Schwermeri,  quia  eius  verba  negantur,  ergo  falsa,  e§  g'^et  uBer  ba§ 
testimoniuna.  Si  sinimus  euni  manere  filium  dei,  statim  credo  omnia  verba, 
quae  dicit,  Credo  baptismum  2c.,  quia  credo  filium  dei  non  mentiri. 

10  'Qui  credit  in  filium,'  Ibi  declarat,  quid  sit  recipere  hop  testimonium 
arguens  a  loco  commodi  vel  utilitatis  i.  e.  qui  recipit  in  cor  testimonium  dei 
de  filio  suo,  ergo  fide :  Sic,  inquit,  accipitur  testimonium.  Si  credimus  filium 
dei,  habemus  testimonium. 

'Qui  vero  non.'  Inutilibus  verbis  videtur  effluere,  sed  necessaria,  locus 
a  periculo,  quoniam  horrendum  periculum,  imo  flagitium  non  suseipere  filium. 
'Ille  facit'  horribilia  et  tremenda  dictu,  quod  deus  dicitur  mendax.  Et  tauta 
facilitas  Schwermeri  faciunt  deum  mendacem,  ut  sint  ipsi  veriores.  Dicunt 
nos  deserere,  relinquere  elementa  mundi  et  converti  ad  pietatem  et  hoc  verbo 
indicant  se  plenos  diabolis.  Hanc  pietatem  nolo  nosse,  quae  nititur  in  blas- 
phemiis  dei.  Non  sunt  elementa  mundi  'Accipite,  comedite'  2C.  ibi  filius 
loquitur  aut  est  ibi  corpus  Christi  verum,  ut  dicit  filius,  vel  nos  mentimur 
vel  ipsi,  si  ipsi,  faciunt  deum  mendacem  et  deum.^  Et  ciim  constituunt 
diabolum  in  locum  maiestatis  divinae  et  econtra  et  sie  deum  spoliant  divini- 
tate,  quia  tolluut  veritatem  ab  eo,  ablata  divinitate  est  eum  facere  diabolum. 

3  tarnen]  tu        8  in  cor  o         15  deserere  c  aus  descere        18  mentitur 

^)  tn  melleicht  für  tm  [=  tantuni/  verschrieben  ^)  et  deum  =  und  zwar 

(man  denke)  Gott!    Oder  deum  für  dium  f=  diabolumj  versehrieben? 

p]  dicationis  est,  ut  statuamus  hoc  testimonium  de  filio  Dei  in  cordibus  homi- 
num,  sed  Satan  omnes  ludificationes  eo  dirigit,  ne  sit  Christus  ille  filius 
Dei.  Sic  Svvermeri  negant  Christum,  quia  negant  eius  verba.  Hoc  igitur 
testimonium  Joannes  unice  urget,  ut  credamus  Christum  esse  filium  Dei. 
Quod  si  hoc  credo,  iam  credo  Deum  esse  veracem  in  verbo  et  non  mentiri. 

10  'Qui  credit  in  filium  Dei,  habet  testimonium  in  se."  Ibi  declarat,  quid 
sit  accipere  testimonium,  scilicet  credere.  Nam  qui  accipit  testimonium 
Dei,  is  credit  in  filium  Dei,  qui  respuit,  non  credit  nec  habet  testimonium 
de  Filio  in  se. 

'Qui  vero  non  credit  filio,  mendacem  facit  eum.'  Multis  et  inutilibus 
verbis  videtur  Apostolus  uti,  sed  necessariis.  Dicit,  quam  magnum  peri- 
culum sit  non  recipere  filium.  Facit  enira  mendacem  Patrem,  quod  horribile. 
Svvermeri  faciunt  mendacem  Deum  Patrem,  saltem  ut  ipsi  sint  veraces. 
Videtis,  ut  ipsi  doceant.  Ipsi  quidem  speciose  urgent,  ut  relinquentes  omnia 
solum  Spiritum  profiteamur  et  relinquentes  elementa  mundi  soli  pietati  in- 
haereamiis.    Hoc  fuco  verborum  illudunt.   Porro,  illa  verba  'hoc  est  corpus 
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2?]  Et  econtra  error  ipsorum  est  diabolus,  mendacium  et  constituunt  in  locum 
dei.  Levia  peccata  volumus  ut  ofFensioues  in  proximum,  Sed  quando  est 
quaestio  de  testimonio  divino,  ibi  sit  certus,  nihil  statuat  incerti,  ut  Schwer- 
raeri  prorumpentes  et  mendacium  suum  statuentes.    Qui  non  est  certus  se 

5  dicere  verbum,  dicere  libentius  debet  se  praecipitare  ex  turri.  Ergo  magni 
periculi  res  non  credere  filio,  quia  idem  ac  si  quis  diceret  in  os  patris:  tu 
meutiris,  non,  verax  es.  'Qui  non  credit.'  Arrius,  Cherintus,  fecerunt  sie 
omnes  heretici,  quia  filio  non  credunt  et  hoc  idem  est  quod  non  credere  testi- 
monio patris  de  filio.   Verba  simplicia  sine  figura  'Hoc  est  corpus'  jc.  vel 

10  monstrent  evidentibus  scripturis,  sed  non  possunt.  Ibi  Christus  loquitur, 
huic  filio  non  credunt  hoc  ipsi.  Qxiod  filio  non  in  Omnibus  suis  verbis,  negant 
patrera  et  testimonium  patris,  quod  dedit  de  filio.  Et  eum  potius  dicunt 
filium  diaboli,  qni  attulit  mendacium.  Sic  omnes  heretici  in  unum  irruunt 
in  hoc  testimonium.     Si   non  verax  sententia,  ergo  locutus  est  diabolus. 

IS  Oretis  quisque  pro  se,  simus  potius  adulteri,  homicidae,  retineat  nos  saltem 
in  hoc  fundamento.  Antichristi  non  redeunt,  quia  ceciderunt  irreparabili  casu 
et  luciferi,  quia  defendunt.  Orandus  deus,  ut  auferat  a  me  peecatum  gloriae 
vanae  et  servet  in  puro  verbo.  Tibi  soli  gloria,  matter  un§  Xtäjt  "mol,  ne 
ascendamus  in  sedem  dei,  deum  tneiftern. 

zu  1  vt  patres  regiilas  coiistitueruiit  seil  sei'vaverniit  f'nndamentum  r       3  incerti]  certi 
19  niciftetn]  meiftex 

20  raeum'  non  sunt  elementa  muudi.  Deum  mendacem  facere  est  Deum  spoliare 
divinitate,  ablata  vero  divinitate  est  Deum  facere  diabolum.  Seipsum  facere 
veracera  est  se  Deum  facere.  Ista  sunt  horrenda,  quae  concutiunt  illum, 
qui  non  est  certus  se  divina  docere,  maxime  in  doctriua  ista  fidei.  In 
operibus  non  est  tarn  periculosum  cespitare.    Si  enim  salvum  maneat  funda- 

2r,  meutum,  potei'is  resurgere.  At  magni  periculi  res  est  non  credere  in  filium, 
quia  est  in  os  Patri  dicere:  tu  mentiris.  Negare  Dei  veritatem  est  negare 
Divinitatem.  Filium  non  credere  est  idem  quam  non  credere  testimonio 
Patris  de  Filio,  sicut  Ariani  faciebaut  et  Cerinthus.  'Accipite  et  comedite' 
sunt  verba  simplicissima  et  absque  omni  figura  ibi  Christus  loquitur.  Et 

30  huic  verbo  tamen  non  credunt.  Negant  ergo  Filium,  quia,  quando  dieo: 
hoc  non  est  verum,  quod  dicis,  simul  dico:  non  est  verum  te  esse  Deum. 
Sic  omnis  haereticus  offendit  in  istum  lapidem  oflFensionis.  Si  enim  aiunt: 
lila  verba  secundum  literam  sunt  falsa,  tum  ego:  Ergo  diabolus  locutus  est. 
O  miseri,  Unfer  §err  läffet  mä)  falten.  @r  Beioal^re  un§  nur  ben  2ßeg,  ba§ 

sr.  h)tr  '^iertnne  ntd^t  mit  fallen.  Ubi  tenebimus  fundamentum  et  testimonium, 
tum  facile  resurgemus  ex  omuibus  sceleribus,  Qui  graviter  alias  peccant, 
illi  id  aliquando  agnoscent  et  remedium  invenient.  Sed  ubi  non  cognoscltur 
error  et  peecatum,  ibi  non  est  remedium.  Summum  periculum  animae. 
§ütet  euc^  baöor. 

2ut^er§  Säntt.  XX.  50 
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H]  5,  11  'Et  hoc  testimonium.'  Alius  locus  exhortationis  a  commodo,  prioi*  a 
periculo,  daraiio.  Si  susceperitis  deum,  hoc  lueri  habebitis,  nempe  vitam 
aeternam.  Testificatus,  inquit,  de  filio  suo.  Quid  aifert  hoc  testimonium?  Nou 
otiosum  testimonium  sed  seria  res.  Non  testificatur  de  filio  suo,  ut  gloriam 
suam  ostentet  et  nos  irrideat.  Non  dixit:  Ego  sanctus,  vos  peccatores,  sed  & 
ut  qui  credant  testimonio  patris  de  filio,  habeant  vitam  aeternam.  Res 
magna  agitur  hic.  Quid  urgemus  hoc  testimonium?  quia  let)t  maä)t  hxüH 
ut  verax  maneat  deus  per  hoc  testimonium,  et  nobis  prodest,  ut  habeamus 
vitam  aeternam  et  luorte  aeterna  eripiamur  per  hoc  testimonium.  Simpliciter 
loquitur  sed  inestimabilibus  verbis.  Omnis  doctor  falsus  aufert  divinitatem  lo 
et  facit  diabolitatem,  toUit  verum  deum  et  sie  causa  est,  ut  deus  verus 
adoretur  pro  Satana  et  econtra.  Ubi  sustulit  divinitatem,  abstulit  et  vitam 
aeternam  et  mortem  infert,  aufert  deum  ex  cordibus  et  statuit  diabolum. 
Horrendi  fructus  falsae  doctrinae.  Ergo  non  pestilentior  res  quam  malus 
doctor.   Hoc  ipsi  non  cogitant,  ergo  ambulant  sine  timore  et  loquuntur  cum  is 

i.^äetn  1, 17  audacia,  ut  Petrus:  nos  oramus,  ut  ambuletis  in  timore.  Quomodo  dabit 
vitam  aeternam?  Num  sine  medio,  ut  equitemus  super  nubes?  Non,  sed 
haec  vita  est  in  filio  eius,  filium  dat  non  nisi  testimonio.  Si  ergo  vis 
aeternam  vitam  habere,  oportet  filium  habere,  si  hunc,  oportet  testimonium 
habeas.  Ergo  nostra  vita  est  nihil  velle  spectare,  quam  dei  testimonium  et  20 
credere  huic  ?c.  Hic  locus  ergo  arguit  Christum  verum  deum,  quia  si  in 
Christo  vita  aeterna,  oportet  naturalis  sit  deus,  quia  nulla  creatura  dat  sibi- 
ipsi  vitam.  Omnia  ex  nihilo  fiunt.  Si  ipse  potest  dare  et  esse  vita  aeterna, 
oportet  sit  deus  et  naturalis  deus.  Locus  contra  Arrianos.  Sed  eluserunt 
egregie  ut  nostri  Sacramentarii  'hoc  est  corpus':  Sunt  vera  ista  verba  sed  25 
recte  intellecta.  Sic  Arriani:  perfecta  creatura  est  Christus  jc.  Sed  quo- 
modo potest  vitam  dare,  qui  accipit?  ergo  non  habet  in  se?  Sic  est  creatus, 

12  Ubi  c  aus  Si 

p]    5, 11  'Et  hoc  est  testimonium,  quoniam  et  haec  vita  in  filio  eius  est,  qui 

vitam  aeternam  dedit  nobis.""  Hic  locus  exhortationis  a  commodo  est,  sicut 
prior  a  periculo  et  damno.  Si  susceperitis  hoc  testimonium,  habebitis  vitam  30 
aeternam.  Non  est  simulatio  seu  hypocrisis  sed  seria  res,  nou  testimonium, 
quod  ostentet  gloriam  suam  sed  quod  ei,  qui  crediderit  testimonium  Patris 
de  filio,  det  vitam  aeternam.  Ideo  tuemur  hoc  testimonium.  S)enn  botan  ift 
mächtig  gelegen,  ut  servetur  divinitas  Christi,  deiude  ut  nos  habeamus  vitam 
aeternam.  Omnis  falsus  doctor  tollit  Divinitatem  et  facit  diabolitatem  et  35 
constituit  diabolum  loco  Dei.  Ergo  omnis  falsus  doctor  est  causa  idololatriae 
et  aeternae  condemnatiouis.  Nam  falsus  Doctor  tollit  Deum  et  omnem 
hominem,  quantum  in  ipso  est,  non  quod  Deum  uaturaliter  toUat  sed  ex 
cordibus  hominum.     Ideo  de  his  dicit  Petrus,  quod  audaces  sint  et  nou 
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ut  possit  dare  vitam.  Auxentium  lege,  qui  fuit  ante  Ambrosium,  qui  fuit 
Arrianus.  lisclem  verbis  utebantur  quibus  catholici,  sed  habebant  tropos  suos, 
quibus  Arriauorum  discipuli  intelligebaüt  Christum  filiuni  sed  non  natm'aleni, 
substautialera.  Si  nostri :  'hoc  est  corpus  meum'.  Qui  audit  eos,  dicit  catho- 

5  licos  7C.  Si  vita  aeterna  in  filio,  oportet  sit  deus,  quia  vitam  non  dat,  nisi  sit 
substantiahter  vita :  qui  accipit,  oportet  sustentationem  habeat  ab  eo,  qui  dat. 

'Qui  habet'  dilemma:  Qui  non  credit  fih'um  dei,  damnabitur,  econtras,  12 
salvabitur.    Etiam  locus  a  commodo.   Est  credere  testimonio  patris,  oportet 
nos  incumbere,  immori,  indormire  testimonio.  Deus  est  quidem  ubique,  tarnen 

lü  non  cognoscitur  nisi  per  medium.  Nolite  speculari,  concipere,  comprehendere 
deum,  txuä)  in§  testimonium,  per  quod  voluit  nobis  notus  fieri.    Non  vult 
uobis  visibiliter  apparere  ut  apostolis.   Per  verbum  vestrum,  inquit,  credent  3ot).  17,  20 
in  me.   Non  velle  contentum  esse  isto  testimonio,  quo  venit  ad  nos  et  habi- 
tare  vult  nobiscum,  est  deum  tentarc,  et  diabolus  est  unter  ^,  quod  aliter 

15  quaeris  deum  (juam  per  testimonium,  et  statim  habes  diabolum.  Si  mihi 
ostenderet  mira,  non  crederem.  Martinus  diu  lierebat,  an  adoraret  Christum: 
Christus  mens  non  dixit  se  venturum  2C.  Si  alii  accidisset,  adorasset  statim. 
Ibi  claudendi  oculi  et  apprehendeudum  testimonium.  Sic  frater  quidam  in 
deserto,  cum  apparuit  angelus  et  dixit  orationem  exauditam:  Ego,  inquit,  non 

211  sum  diguus,  ut  dominus  ad  me  angelum  mittat.   Hac  humihtate  confusus  abiit. 

Ego  nuUi  somnio  vel  visioni  (u-edo,  Ebre.  2.,  vide  illic,  ego  simpliciter  credol'ef'i.a,  1 

9  imuiuij  oder  imineif  /=  inimersus/  zu  10  Ita  argunientatur  cavillatur  r 

14  öntev]  Victor  möylicli         zu  19  über  angelus  steht  Satan  in  specie 

1)  =  ber  Seufet  tft  (ftedt)  brimter,  vgl  788, 25. 

plmetuant  introducere  sectas  blasphemantes,  2.  Petr.  2.    Quomodo  igitur  dedit  a.  *iictri  2, 10 
vitam  aeternam?    Hanc  vitam  in  filio  suo  dedit: 

25  'Qui  habet  filium  Dei,  habet  vitam,  qui  non  habet  filium  Dei,  vitam 5,  12 

non  liabet',  ergo  si  vitam  aeternam  habere  vis,  oportet,  ut  filium  habeas. 
Si  Filium  habere  vis,  oportet,  ut  testimonium  Patris  habeas  de  fiho.  Et  ita 
tota  vita  nostra  est  inhaerere  testimonio  Patris  de  Filio.  Si  vero  veritas 
est  in  Filio  et  si  Filius  est  vita  nostra,  necesse  est  illum  esse  verum  Deum. 

30  Sed  quemadmodum  Svvermeri  nuuc  effinguut  glossas,  ita  quondam  Ariani 
in  Epistola  quadam,  quae  in  speciem  maxime  est  catholica,  omnia  tribuebant 
Filio  Dei  sed  negabant  substantiahter  esse  Deum.  Lege  Hilarium  in  libris 
de  Trinitate.  Qui  accipit  vitam  ab  alio,  illum  oportet  habere  substantiam 
ab  eo,  a  quo  vitam  accepit.    Nemo  damuatur,  qui  hominem  non  credit,  sed 

3.'-  qui  non  credit  in  Filium  Dei,  damnabitur  et  qui  credit  in  Filium  Dei, 
salvabitur.  Ergo  verum  oportet  esse  Deum,  in  quem  credimus.  Non  est 
quaerendus  neque  cognoscendus  Deus  nisi  per  testimonium,  quia  non  velle 
esse  contentum  isto  modo,  quo  Deus  vult  a  nobis  inveniri,  sed  quaerere 

50* 
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H]  textui.    Ipsi  iactant  spiritum  et  Satan  dabit  eis  sat  Spiritus,  vos  apprehen- 
dite  testimonium,  de  hoc  verbo  )x>ol  iütr  un§  niä)t  laffen  teiffen,  si  Universum 
eoelum  miracula  plueret.    Sicut  olim  in  Papatu  crediderunt  apparitionibus 
diabolicorum  spirituum,  sie  iam  Schwermeri.    'Habere'  est  credere.  Vides 
pium  apostolum  valde  solicitum  pro  servando  integro  et  syncero  testimonio,  s 
quia  illo  perdito  vita,  filius,  pater  perditur  sed  acquiritur  diabolus  cum 
moi'te.  Dens  convertat  Schwermeros,  qui  ita  contemptim  loquuntur  de  verbo 
vocali,  cum  non  sit  alia  via  ic. 
5, 13  6.  Novembri  'Hec  scribo  vobis,  ut  sciatis  et  nt  credatis.'   Hoc  agitur,  inquit, 
universis  nostris  doctrinis,  exhortationibus,  ut  certo  fiat  vos  habere  vitam  lo 
aeternam,  quia  cor  angustum  et  angusta  bona,  ut  cor  non  capiat,  nisi  cotidie 

Mbm.  8, 26  exercetur  et  verbo  et  cruce,  ut  reddatur  capax.  Epistola  ad  Rom.  'Nescimus, 
quid  oremus,  ideo  Spiritus'.  Maiora  nobis  data,  quam  homo  concipiat.  Q,uis 
concipit  fideliter  se  habere  vitam  aeternam?  Vix  capimus  transitoria,  taceo 
stabilia  et  aeterna.  Nobis  donatus  spiritus,  ut  sciamus  jc.  Nosse,  scire,  is 
quanta  donata,  est  spiritus  sancti  opus.  Nulla  re  proficitur  ad  ista  con- 
sequenda  et  percipienda  quam  per  verbum  et  crucem.  Debeo  credere  vitam 
aeternam  et  video,  palpo,  quod  morior,  sepelior,  consumor  a  vermibus.  Contra 
hunc  sensum  hominum  omnium  debeo  mihi  persuadere,  quod  vivam  inaeter- 
num,  et  tamen  verum:  qui  credit  in  Christum,  non  solum  habebit  sed  iam  20 

^of).  5, 24  habet,  loh.  5.  'transivit'.  Et  cum  omnis  Christianus  iam  habet  vitam  aeter- 
nam, sed  in  fide  alito  contra  omnem  sensum  et  experientiam.  Hoc  est,  in- 
quit, quod  hec  scribenda,  inculcanda,  ut  crescat  illa  certissima  persuasio  vitae 
aeternae,  quam  habemus  in  Christo.  Haec  est  doctrina  tam  ardua,  ut  semper 

2  teiffen]  reichen         11  cor  angustum  cor  et        12  ad  fehlt 

P]  proprium  modum  et  praescribere  est  non  Deura  sed  diabolum  invenire.  Nos  25 
debemus  esse  soliciti  pro  hoc  testimonio  servando,  ut  hic  Apostohis  solieitus 
est,  scientes  periculum  et  commodum. 
5, 13         'Haec  scribo  vobis,  ut  sciatis,  quoniam  vitam  habetis  aeternam.'  Hoc 
agitur,  dicit  Johannes,  universis  nostris  doctrinis  et  exhortationibus,  ut  per- 
suasa  sit  conscientia  nostra  habere  nos  certam  viam  cognoscendi  vitam  so 
aeternam,  quia  nimis  angustum  est  cor  nostrum,  ut  non  possit  intelligere 
neque  capere  haec  Dei  bona,  nisi  continuo  moneatur  et  exerceatur.  Non 
enim  'oculus  vidit  nec  auris  audivit  nec  in  cor  hominis  ascendit,  quae  prae- 
I.  Gor.  2, 9paravit  Deus  his,  qui  diligunt  illum'  1.  Cor.  2.    Vix  caphnus  haec  terrena 

et  transitoria,  quanto  minus  coelestia.    Ideo  nobis  donatus  est  Spiritus,  ut  35 
sciamus,  quanta  a  Deo  donata  sint  nobis.  Nulla  autem  re  tantum  proficitur 
ad  ista  intelligenda  quam  assidua  exercitatione  et  cruce.  Contra  manifestum 
enim  sensum  omnium  hominum  debeo  credere  et  esse  certus  me  vivere 
debere  inaeternum,  cum  tamen  i  uteri  ra  me  video  consumi  a  vermibus,  immo 
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S]  exercenda  et  cruce  et  vexationibus  paranda,  Eo.  15.  'quae  k.,  ut  per  patien- «öm- is,  4 
tiam  et  consolationem'.   lila  2  pulchre  concordant.  Ideo  scripta  scriptura,  ut 
doceantur.    Pavor,  timor,  fiiga,  tremor  et  tenebrae,  et  tarnen  credeudum  in 
istis  nos  vivere.    'Ut  sciatis.'  Vult  intelligi  de  ista  augmeutatione  fidei,  ut 

5  quotidie  crescamus  in  scientia  certa  et  persuasione:  ut  amplius  non  dubitetis, 
trepidetis  sed  habeatis  certam  cognitionena  vos  vivere.  Et  deinde,  ne  amplec- 
tamini  aliam  viam,  quasi  perducat  ad  vitara  aeternam.  Hic  rursum,  Schwer- 
meri,  hic  dicit  se  scribere.  Scriptura  est,  quae  scribitur  in  chartam,  Ipsi: 
Spiritus  2C.    lohannes  inquit:  Ego  scribo.    Gerte  loquitur  de  literis,  quas 

10  fecit  in  papyro  et  ideo,  ut  sciant,  servent.    Epistola  medium,  instrumentum, 

quo  pervenimus   ad  illam  noticiam  fidemque.    Sic  Ro.  15.  "^consolationes  SKöm.  is,  4 
scripturae',  non  dicitur  'spiritus'.    Verum,  sed  consolatur  per  scripturas. 
Instrumentum   ergo  volentes  abiicere  verbum  externum.    Si  scriptura  hoc 
efficit,  quanto  magis  viva  vox.   Et  in  Johannis  Euangelio  in  fine  dicit  quoz 

15  que  de  scribere,  quod  servit,  'ut  credatis  in  nomine'  ic.    Nos  manemus  inSoi).  20,  si 
ista  simplicitate,  quod  Christus  venit  per  testimonium,  quod  venit  per  Scrip- 
turam  et  verbum  vocale.   'Omnis  scriptura  divinitus'  et  alibi:  'quae  te  eru- ''■J's""'^' "'' 
dire'.    Item  alibi:  'attende  lectioni',  bentJ,  ut  legas  biblia.    Quare  iubet,  si i- 2;int. 4, 13 
est  res  mortua?    Si  ipsi  accipiunt  spiritum  sanctum  sine  vocali  verbo,  sine 

20  literis,  quare  vexant  alios  labore,  quem  ipsi  contemnunt  in  se?    'Rogo  pro  Soi)- 20 

6  cognitioneml  cog  [also  cogitationem  möglich]       15  servit]  f^— t  [was  auch  sigui- 
ficet  bedeuten  Tcönnte] 

p]  non  solum  habiturum  sed  habere  vitam  aeternam.    Nam  'qui  credit  in  me, 
habet  vitam  aeternam',  loh.  3.     Sed  quia  id  est  mysterium  difficile,  ideo  Sod.  3, 
continuo  hoc  tractandum,  ut  retineamus  ilhid  et  in  fide  crescamus.  Non 
est  ut  Geometrica  scientia,  quae  semel  percepta  sufficit,  sed  haec  assidue 

25  discenda  sunt  et  nos  esse  debemus  in  usu  discendi  per  tribulationes.  Sic 

Pauhis  vult  Rom.  15.  'ut  per  patientiam  et  consolationem  Scripturarum  spem  9?öm.  15,  4 
habeamus'.  Timor,  tremor,  tenebrae  sunt  in  nobis  et  tamen  credere  debemus 
in  tantis  tenebris  nos  vivere.    Vult  ergo  loannes,  ut  sciamus  et  amplius 
non  dubitemus  neque  trepidemus  sed  habeamus  certam  scientiam  nos  vivere 

30  et  crescere  in  fide.  Deinde  ne  aliquis  nos  decipiat,  iterum  contra  Svvermeros 
loannes  se  dicit  scribere.  Litera  illis  res  est  mortua  in  papjTO.  loannes 
autem  dicit  'Ego  scribo  vobis',  quia  Scriptura  servire  debet  ad  hoc,  ut 
Epistola  sit  medium  et  vehiculum,  quo  venitur  ad  fidem  et  vitam  aeternam. 
Sic  enim  loannes  Euangelii  capite  ultimo  dicit:  Haec  scripta  sunt,  ut  cre- 3of).  20, 31 

35  datis.    Hoc  igitur  sciamus  testimonium  Dei  non  venire  ad  nos  nisi  vocali 

voce  aut  scriptura.  'Omnis  Scriptura  divinitus  inspirata  utilis  est',  2.  Tim.  3. 2-  Sim-  3,  le 
et  'Ab  infantia  et  possunt  instruere  ad  salutem  per  fidem',  item  'Attende 
lectioni',  1.  Tim.  4.    Quare  iubet  legere,  si  est  res  mortua?    Cur  illi  ipsi  i- 5:tm.  4, 13 
edunt  et  scribunt  libros,  si  litera  nihil  valet  neque  prodest?  Cur  nobis  alios 
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H]  eis,  qui  credituri  sunt'  per  quid?  "^per  verbum  illorum'  i.  e.  apostoloruni.  Et 
hoc  fuit  vocale  non  internum.  Primum  docemus,  ut  legatur,  audiatur  ver- 
bum, lecto  venit  Spiritus  sanctus,  ubi  voluerit.  Non  omnes  recipiunt:  non 
omnes  contemnuut,  ergo  impossibile  verbum  sine  fructu  doceri.  Nam  non 
omnes  contemnuut.  Propter  nou  contemptores  et  qui  edificentur  verbo,  prae-  & 
dicandum.  Scriptura  Semper  est  scribenda,  legeuda,  meditanda  corde.  Quando 
audit  Satan  verbum  dei  legere,  non  manet.  Habet  quidem  verbum  in  ore 
sed  depravato  sensu,  quando  in  legittimo  sensu  3C.  Ergo  vis  divina  in  eis: 
hoc  scribo  ideo,  ut  prosit  vobis  ad  sahitem,  deinde  ut  credatis  in  nulluni 
nomen  sed  filii  dei,  hactenus  in  nomina  Sanctorum,  meum  proprium,  ut  si 
missarem:  hoc  spectare  deum,  alii  in  operibus  Francisci.  Soli  in  Christi 
nomen  credunt,  qui  in  opera  et  merita  fidunt.  Et  sua  pro  stercore  3C. 
5,  14  'Et  haec  est  fiducia.'  Exhortatio  institutis  Christianis,  nunc,  quomodo 
debeant  credere,  diligere  et  quod  haue  pietatem  hauriant  ex  praedicato  verbo, 
praedicante  spiritu  sancto  Euangelium,  et  quod  in  nulla  salus  nisi  in  statu, 
qui  vocatur  fides  et  Charitas.  Occupat:  Sed  sum  infirmus  in  fide,  in  chari- 
tate  frigidus,  insensatum  cor,  quid  mihi  faciendum?  sentio  mihi  deesse  fidem, 

ffliatti).  7, 7  quod  certo  persuadeam  mihi  vivere  me.  Hocremedium:  ora,  roga,  Matth.  7. 

Sac.  1, 5.  6  lacobus :  Si  quis  indiget  sapientia,  postulet  autem  in  fide'.    Reliquum  est. 


1  per  quid  o         6  Semper  o         10  Sanctorum]  G 

p]  suis  erudire  volunt  scriptis?  Si  dicunt  Spiritum  esse  ante  Scripturas  et  se 
habere  primum  Spiritum,  deinde  scribere,  hoc  nihil  est.  Sic  euim  ad  nihil 
aliud  utilis  est  Scriptura  quam  ad  ostendendum.  Audi  Christum :  'Non  pro 
eis  rogo  tantura  sed  pro  eis,  qui  credituri  sunt  per  verbum  eorum  in  me', 
3of).  17, 'ju  loh.  17.  Per  verbum  certe  vocale  aut  scriptum,  non  internum.  Itaque  ante 
omnia  audiendum  et  legendum  verbum,  quod  vehiculum  Spiritus  Sancti  est. 
Lecto  verbo  adest  Spiritus  Sanctus  et  sie  impossibile  est  vel  audire  vel 
legere  Scripturas  sine  fructu. 

'Qui  creditis  in  nomine  Filii  Dei.'  Non  in  nomen  nostrum  sed  in 
solius  Filii  Dei.  Multi  in  nomen  Benedicti  aut  Francisci,  pauci  in  nomen 
Christi  credunt,  scilicet  qui  fidunt  in  opere  solo,  non  meritis  Christi.  '^^ 
5,  14  'Et  haec  est  fiducia,  quam  habemus  ad  Deum,  quia,  quodcunque 
petierimus  secundum  voluntatem  eins,  audit  nos.'  Exhortatio  est  pro  insti- 
tutis Christianis,  quomodo  credere  et  diligere  debeant  et  quod  haue  pietatem 
habeant  ex  praedicato  verbo  et  quod  non  sit  alius  Status  vitae  nisi  in  fide 
et  charitate.  Praeoccupat  nunc:  Quid,  si  frigidum  habeam  cor  et  sentiam  35 
mihi  deesse  hanc  fidem?  Hoc  est  remedium,  dicit  Joannes:  Roga,  pete,  et 
3nc.  1,  ö  audiet  te.  Sic  lacobus  c.  1.  'Si  quis  vestrum  indiget  sapientia,  postulet  a 
Deo,  qui  dat  omnibus  affluenter  et  non  improperat,  et  dabitur  ei,'  Prae- 
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H]  ut  facias,  iit  orationibus.  Paulus:  'Nihil  soliciti  sitis  sed  in  omni',  it)a§  euc^  ^^W- 4- "> 
attitgt.   Sic  Augustinus :  domine  da,  quod  iubes  et  iube,  quod  vis.   Sic  nos: 
credendum  est  in  nomine  tuo,  sed  non  est  virium  mearum,  da  ergo.  Illam 
exhortationem  ad  orandum  valde  egregiam  scribit.  Primum  excitat  ad  fidem: 

5  qui  credit,  non  persequitur,  delectatur.    Esto,  nondum  sint  robusti  in  fide, 
habent  tamen  fidem,  'ut  quicquid'.    Primum  est  hoc:  gratias  ages,  quod  det^o*.  h,  is 
tibi  donum  hoc,  ut  possis  audire  et  ferre  hoc  verbum,  et  non  audis  libenter 
conculcari  nomen  Christi.   Sunt  primitiae  Spiritus  et  ideo  habes  fidem,  quod 
certus  sis  de  exauditione.    Quando  vult  orare  deum,  non  horas  canonicas 

10  oret  sed  arripiat  brevem  orationem  et  saepe  iteret  et  non  diffidat,  praesertim 
si  secundum  voluntatem,  quae  est:  unus  deus,  non  iurabis  ic.  Hoc  est 
voluntas  eins,  primum  ut  credamus  in  eum,  speremus,  timeamus  eum.  Vult 
nomen  suum  sanctificari,  suum  verbum  impollutum  custodiri.  Oro  ergo,  quod 
vult  et  quo  delectatur.    Si  sentio  me  laborare  libidine,  placet  et  ei  castitas, 

15  mansuetudo,  suavitas  cordis,  displicet  ira,  odium.    Ego  debeo  credere,  ut 
nomen  tuum  invocem,  ut  serviam  proximis,  domine,  adiuva.   Sic  cum  fiducia 
orare  possumus,  quoniam  secundum  eins  voluntatem  oramus.    Ibi  fiduciam 
habemus,  quod  audit  nos.   Altera  pars  fiduciae  est  'cum  autem  sciamus',  iüenn  5,  i5 
toix  ba§  hDtffen,  quod  certo  audita  est  oratio,  tum  certum  est,  quod  postu- 

20  lationes  habemus,  quas  postulavimus.  Exemplum:  Solomo  cum  oraret,  vide, 

8  Sunt  c  aus  est 


p]  cipuum  ergo  hoc  est,  ut  orationibus  te  tradas,    Sic  Paulus  'Nihil  soliciti 
sitis  sed  in  omni  oratione  et  obsecratione  cum  gratiarura  actione  petitiones 
vestrae  innotescant  apud  Deum"*,  Phil.  4.    Item  Augustinus:  Domine,  da,  ^V*')'!  e 
quod  iubes.    Ita  et  nos:  Domine,  da,  ut  credamus.    Est  ergo  exhortatio  ad 

25  orandum,  quam  egregie  describit.  Primo  excitat  ad  fiduciam,  quae  aniraa 
est  precum,  deinde  modum  praescribit,  quomodo  orandum  tibi  sit,  ut  petas, 
quod  expedit  secundum  voluntatem  Dei.  Fiducia  adsit  de  exauditione. 
Nam  'vir  duplex  animo  inconstans  est  in  omnibus  viis  suis.  Postulet  ergo 
in  fide  nihil  haesitans',  lac.  1.  Qui  ergo  vere  vult  orare,  non  oret  canonicas  3ac.  i,  5.  s 

30  horas  sed  breves  orationes,  ut  Dauid  et  Jeremias,  sie  tamen,  ut  persuadeatur 

se  exaudiendum.    'Erit,  antequam  clameut,  ego  exaudiam',  Esa.  65.    Tum  3ff.  es,  24 
accipiamus  eins  promissiones  et  secundum  voluntatem  eins  oreraus.   Si  sentio 
me  laborare  et  tentari  libidine  et  scio  voluntatem  eius,  oro,  ut  sim  sine 
libidine,  aut  quicquid  talium  est,  ubi  certi  sumus  secundum  voluntatem  suam 

35  nos  orare.    Habeamus  fiduciam  et  certi  simus,  quod  audiat  nos. 

'Et,  si  scimus,  quia  audiat  nos,  quicquid  petierimus,  scimus,  quoniam 5, 15 
habemus  petitiones,  quas  postulavimus  ab  eo."     Quod  si  hac  fiducia  per- 
suasiis  sis,  quod  audiaris,  dabit  etiam  id,  quod  petiisti.  Salomon  cum  oraret, 
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i^]  1.  ffion.  3,  9  quomodo  eius  oratio  comraendetur.  'Peto  cor  docile,  ut  possim  regere.' 
u.  SB.  10.  12  'Placuit  haec  oratio  ?c.,  qiiia  non  postulasti  glorias,  divitias'  jc,  quia  postu- 
lavit  seciindum  voluntatem  dei.  Etiam  promissionem  habenius,  qnod  orautes 
secunduni  voluutates  quod  audianiur.  Modiim,  tempus  statnere  non  debemus. 
In  libertate  maneat  dei,  quo  tempore  dabit,  quo  non,  j^er  quam  personam.  s 
Abraae  proniissnm  senien  de  suo  corpore.  Ista  promi.ssio  dilata  fere  usque 
ad  2.  annos,  patienter  expectat,  deinde  imaginabatur  forte  filiiim:  babebis, 
inquit,  Sara,  semen  sed  per  aliam  personam,  ideo  dedit  ei  ancillam.  Persona 
est  dicta  per  Abraham  et  Sara,  sed  non  fit.  Nato  Isniaele  non  est  filins,  sed 
nominat  personam  de  Sara  et  tum  tempu!^  definitur,  postea  definitur  post  lo 
circulum  anni.  Ergo  non  constitueuda  persona,  modus,  tempus  sed  certitudo, 
quod  audita  oratio  si  non  secundum  vohmtatem  eius  et  donatum  k-  sed 
tantum  expecta  patienter  et  nou  elige  ista  3.  Et  Christiano  valde  satis  est, 
quia  contentus  hoc,  quod  seit  se  habere  propicium  patrem  et  preces  gratas 
et  suas  voces  ire  ad  conspectum  dei  et  quod  audiatur,  nou  repudiatur  sed  i'-' 
3ac.  1,  5  suscipiatur.  Ergo  exhortatur  ad  orandum.  'Si  cui  deficit  fides,  sapientia,  oret 
et  dabit  ei  dominus.'  'Habemus'  scilicet  si  credimus  in  nomen.  'Seimus': 
Ipse  audit  et  nos  habemus  et  tarnen  non  apparet  immo  contrarium,  Sed  finis 
declarabit,  quod  habemus.  Exemphim:  Cum  liberaturus  esset  filios  de  manu 
Aegyptiornm  Egressi  de  Ramesse  et  duxit  eos  in  angustia,  utrimque  mon-  20 
tana,  ante  faciem  mare,  retro  hostes,  nbique  mors,  mors  in  montanis,  quia  non 
fugere  possunt  3C.    Est  istud  liberare:  inter  liberandum  ducere  in  maius 


zu  6  Exm  r        10  (fili)  personam 

p]  dicebat  Dens:  Postula,  quod  vis,  ut  dem  tibi.    Salomon  autem  ait:  Dabis 
1.  Söll.  3,  a-11  servo  tuo  cor  docile.  Placuit  haec  oratio,  ut  Dens  diceret:  Dabo  tibi,  quod 

postulasti,  1.  Reg.  3.    Quia  postulaverat  secundum  voluntatem  Dei,  igitur  25 
auditus  est.  Modum  vero  et  tempus  statnere  non  decet.   Abrahae  promissum 
erat  semen  et  filius  de  eius  corpore.  Gen.  13.  15.  18.    DifPerebatur  ista  im- 
petratio  fere  viginti  annos.    Ille  patienter  expectabat.    Sic  etiam  cogitabat 
Sara:  forte  non  ex  me  sed  ex  alia.    Itaque  non  constituamus  Deo  neque 
tempus  neque  modum  exaudiendi  orationes  et  donandi.    Tantum  patienter  30 
et  diligenter  expectemus,  et  hoc  satis  est  Christiano,  quia  Christianus  in 
hoc  e.st  contentus,  quod  seit  se  placere  Deo  et  est  persuasus,  quod  exauditur 
sua  oratio,  non  repudiatur  sed  suscipitur,  et  haec  est  fiducia  secundum 
voluntatem  eius,  ut  supra  dixit.   Ecce  dicit  eos  'habere  petitiones'  et  tamen 
non  apparet,  immo  aliquando  apparet  contrarium.    Sed  exitus  probat  illos  35 
habuisse  fidem  et  fuisse  in  gratia.    Cum  esset  Dens  liberaturus  filios  Israel 
de  manu  Aegyptiornm,  duxit  illos  in  angustias,  ut,  quocuuque  spectareut, 
mortem  et  interitum  spectareut.    Ibi  ratio   dicebat:  Forsitan  non  erant 
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K]  periculum?  Ratio:  "^num  non  sepulchra',  dicunt  secundum  quod  vident.  Ibi  2.siKo(ci4,ii 
deest,  quod  non  vident  raodum,  tempus,  personas  sed  secundum  externam 
larvam  mortem.   Quid  fit?   Mare  aperitur  et  transeunt.   Iste  modus  non  erat 
in  cordibus  ipsorum.    Et  potulsset  in  momento  concidere  hostes,  deiicere 

5  montes,  sed  istum  modum  arripuit.  Sic  nos,  si  oramus  in  fiducia,  exauditi. 
Sed  ista  non  constituenda.  Sed  die:  oravi  et  scio  audivisse,  tu  dabis,  quando, 
ubi  et  per  quos  volueris  et  meliori  modo  quam  postulo,  quia  quidam  postu- 
lant  vitam  et  dat  melius.  Sic  quando  augescit  morbum  membri,  relinquit 
in  paupertate,  quia  seit  melius  ei  jc.    Christiani  si  deficiunt  in  fide,  petant, 

10  si  non  statim  exaudiuntur,  venit  tandem.  Bernardus:  Nolite  contemnere 
orationes,  quia  ubi  orastis,  est  scriptum  in  coelis.  Non  contemnendae  nostrae 
orationes,  quia  deus  neque  angeli  ecclesiam  contemnunt,  sunt  mandatae  a 
deo,  ergo  placent  ei.  Sicut  placet  deo,  si  propter  deum  in  charitate  do 
proximo  tunicam,  Sic  non  dubitandum,  quando  oro,  quia  iubet  et  promittit 

15  exauditionem.  Nos  non  scimus  et  didicimus  orare  sicut  nec  benefacere  nisi 
psalmos  legere.  Nullus  clericorum  orat,  legunt  quidem,  quia  nullus  dicit: 
tu  iussisti,  orasti,  tu  proraisisti,  ideo  venio  et  oro  et  propono  in  conspectum 
tnura  in  nomine  tuo,  quod  me  angustiat,  et  oro  magna  et  multa  pro  omnibus 
praedicatoribus ,  auditoribus  verbi,  pro  omnibus  periclitantibus,  raorientibus. 

20  Delectat  eum  audire  multarum  rerum  pi'eces.  Non  anderem  orare,  nisi  man- 
dasses  et  promisisses  auditionem.  Oravi,  non  quia  dignus  sed  quia  mandatum 
tuum  et  promissio.  Sic  dans  eleaemosinam  non  facio,  domine,  quod  honor 
inde  mihi  sed  tibi  in  laudem  et  gratiam  et  fratri  in  utilitatem,  quia  tu  man- 

«u  7  über  postulo  steht  cogitare  possuin  9  Sic]  Si  su  19  revoca  errantes 

Sicut  litania  r 

f*5  sepulchra  in  Aegypto?,  Exod.  14.     Habent  liberationem  sed  non  vident " 

25  modum  neque  personas.  Mare  aperit  se,  sed  non  potuit  iste  modus  ascen- 
dere  in  cor  eorum.  Erant  et  alii  modi  infiniti  eos  liberandi  potentiae  divinae. 
6r  tonnte  iüol  einen  Berg  !)inh3ec}  tüerffen.  Sic  et  nos  dicemus:  Domine,  tu 
dabis,  ubi,  quando  et  meliori  modo,  quam  ego  intelligam.  Modi  liberandi 
non  sunt  nobis  cogniti,  sed  tarnen  interim  certi  esse  debemus  nos  exaudiendos, 

30  immo  exauditos  esse.  S.  Bernardus  ad  fi'atres  suos:  Fratres,  ait,  nolite  con- 
temnere orationerei  vestram,  quia  quando  egressa  est  de  ore  vestro,  audita 
est  in  coelis  et  hoc  certo  scitote  ant  illa  nobis  donanda,  quae  petiistis,  aut 
non  utile  fuisse,  quod  petitum  est.  Hoc  certe  recte  dictum.  Ita  et  nos 
docemus  nos  non  contemnere  debere  orationes  nostras. 

35  Hoc  nobis  hactenus  accidit,  quod  nescierimus  orare  sed  tantum  garrire 

et  legere  orationes,  quod  Deus  non  curat.  Nemo  enira  sie  cogitat:  Domine, 
tu  iussisti  orare.  Domine,  tu  promisisti  exauditionem  orationis.  Quae  duo 
tarnen  necessaria  erunt.  ^txmä)  tommet  man  unb  Bittet  eth)a§  groffel  pro 
Ecclesia,  pro  verbi  ministris,  pro  magistratu.    Delectant  enim  fusae  pro 
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dasti.  Ego  qiiidem  oravi  ardenti  alFectu  sed  non  Christiane,  quia  non  spec- 
tavi  mandatum,  quo  iubemur  orare,  neque  promissionem  dei  sed  auff  bic 
a"6enti)eiiet.  Sic  bona  opera  non  conteranenda,  sie  nee  orationes,  quia  petimus 
in  nomine  filii  dei,  mandato.  Primura  audit  nos,  2.  irapetrata,  quae  petimus, 
5ci.  65, 24si  etiam  non  appareant.  Esa.  'et  erit  antequam  clament'.  Tempus,  hora, 
persona,  locus  lüirb  ^iä)  tüol  ftnben.  Orantes  habent,  habentes  triumphabunt. 
5,  16  7.  Novemb:  |  'Qui  scit  fratrem.'  Dicit  Johannes  orationera,  ut  quae  sit 
necessaria  valde  apud  Christianos  ideo,  quia  deficit  nobis  sapientia,  fides, 
sumus  infirmi  doctrinae,  charitatis,  fidei,  crucis,  non  possumus  tarn  pure 

^"'"•^'''j  ^  facere,  ut  praecipitur.  Semper  est  labi  inter  Christianos,  ut  Ro.  14.  15. 
Sic  quod  ecciesia  Christi  non  oportet  imaginari,  quae  sit  absoluta  in  his 
fratribus.    Sed  cum  his  versandum  ut  cum  infantibus,  ut  solidi  fiant,  ut 

1.  liui.  3,  j  1.  Cor.  3.  Hoc  etiam  sensit  lohannes  mandans  orationem,  quia  ecciesia  non 
est  perfecta  sed  perficitur.  Et  infirmos  vult  suscipi.  Quaestio:  Est  ne 
orandum  simpliciter  pro  Omnibus?  Quidam  sunt  pertinaces,  scindentes 
ecclesiam  et  incorrigibiles.  Inter  peccatores,  deficientes  est  differentia.  Infirmis 
et  infantibus  rudibus  in  fide  et  charitate  est  serviendum  orationibus,  econtra 

(£pv. 24,  iKuon.  Scio,  mi  frater,  in  ecciesia  esse  peccatores,  labentur  homines,  'septies 
3ac.  3,  2  cadit'  surget,  'septuagies'.  Ista  sunt  ecciesia.  'In  multis'  lacobus.  Ergo  necesse 
remittantur  peccata  Inter  deum  et  nos  interque  nos.  Sed  aliquae  sunt  peccata, 
inquit,  quae  non  possunt  remitti,  ergo  frustra  est  pro  eis  orare.  Ex  isto  loco 
sumptus  sermo:  quaedam  peccata  mortalia  et  venialia.  Inde  multae  di- 
stinctiones  peccatorum  vocantes  7  peccata  mortalia.  Alii  videntes  hoc  durum, 
ut  alienet  a  deo:  peccatum  naturale  et  dixerunt  peccatum  grande.  Ego 
intelligo  peccatum  mortale,  quäle  fuit  peccatum  Chore.  Hoc  exemplum  videtur 
mihi  valere  ad  propositum,  Numer.  16.    Qui  insurrexerunt  contra  Mose  et 

11  absoluta]  abt-»         19  surget  c  aus  Et         19/20  necef  re  pec 

P]  multis  et  magnis  rebus  preces.  Ego  saepe  sie  oro :  Adiuva  magistratura, 
adesto  nostris  fratribus,  revoca  errantes,  confirma  et  conserva  constantes. 
Hoc  Domine,  oro.  Non  anderem  orare,  nisi  iussisses  et  nisi  promisisses 
exauditionem  3c. 

5,  16  'Qui  scit  fratrem  suura  peccare  peccatum  non  ad  mortem,  petat  et 
dabitur  ei  vita  peccanti  non  ad  mortem.  Est  peccatum  ad  mortem,  non  pro 
illo  dico,  roget  quis.'  Occulta  obiectio  hic  latet.  Scio,  mi  frater,  esse  in 
Ecciesia  peccatores.     'Non  dico  tibi:   usque  septies  sed  usque  septuagies 

a)iattf).i8, 22  septies'  peccant  in  fratrem^,  Matth.  18.  Sunt  aliqua  peccata,  quae  non  pos- 
sunt remitti,  ergo  frustra  pro  iis  oratur.  Sed  ex  hoc  textu  manavit  glossa, 
scilicet:  Aliud  est  veniale,  aliud  mortale  peccatum.    Ego  intelligo  peccatum 

4.a)!ofci6, 15  mortale,  quäle  fuit  peccatum  Coreh,  Dathan  et  Abiran,  de  quo  legitur  Num,  16., 

')  so  gibt  Neu/mann,  es  ist  wohl  peccanti  fratri  zu  lesen. 
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H]  constituerunt  se  sacerdotes  thurificantes  coram  deo  et  Vos  estis  tyranni,  cum  ^-  ^""i":  i*^,  3 
populus  totus  sit  sanctus'.     Ibi  sequitur,  quod  Mose  contra  eos  oravit: 
domine,  tu  scis  jc,  quia  abstulerat  ab  omni  laesione.   Ne  accipias  sacrificia».  10 
eorum  2c.    Sunt  ergo  peccata  ad  mortem,  quae  fiunt  specie  pietatis  et  non 

5  volunt  agnosci  et  esse  peccata.  Ut  sunt  lieretici,  qui  indurantur.  'Post 
unam  et  alteram",  Paulus.  Et  sepe  dixi  non  facile  inveniri,  quod  auctor 
heresis  sit  conversus.  Nullum  scio  exemplum,  quanquam  seducti  possunt 
converti,  sed  inventores  communiter  manent  indurati,  quia  Paulus  non  frustra 
dicit:  post  unam.    Natura  peccati  huius  est  pugnare  contra  gratiam.  Ideo 

lu  oro  pro  istis  hereticis  non  ]iro  ]ieccato.  Sententia:  quando  Christianus 
rixatur  cum  Christiano,  tentatur  odio,  ira,  invidia,  forsitan  alteri  alter  nocet, 
cadit  in  peccatum  carnis.  Hoc  jieccatum  possura  orationibus  sanare,  possum 
orare,  ut  peccatum  huic  non  imputetur.  Sed  orationem  hanc  non  possum 
facere.    Non  dico:  hoc  peccatum  heresis  non  imputes  ei,  quia  est  peccatum 

15  contra  remissionem,  vult  im))utari  pro  iusticia  et  semel  atque  iterum  ad- 
monitus  non  cessat.  Sed  dicere  debeo:  domine,  illam  animam  potes  con- 
vertere  et  luce  tua  illuminare,  sed  hoc  peccatum  non  sinas  praevalere,  ut  sit 
iusticia.  Sed  pro  fratre  fragili:  est  fragilis,  domine,  non  defendit,  excusat 
peccatum,  seit  esse  peccatum.    Ergo  illud  est,  quod  est  heresis  et  pugnat 

2u  contra  remissionem  peccati  et  statuitur  pro  iusticia,  veritate  et  mendacium 
debet  coli  et  adorari.  Fit  tunc,  quando  ille,  qui  admonitus,  praesertim  autor, 
iterum  atque  semel  admonitus  non  resipiscit.  His  peccatis  hereticis  possunt 
addi  crassi  peccatores,  qui  ex  malitia  et  troti  t1)\in.  Malachias  quidam 
episcopus  corripuit.'^  Et  ludas  traditor  fuit  admonitus  bis  vel  ter,  non  resi- 

25  puit.    Ista  possunt  his  connumerari,  ubi  non  lapsus  ex  errore  sed  indurata 

12  sanaret        13  non  [vor  possnm7  o        23  über  trolj  stellt  eim  oder  im 

*)  Luther  meint  des  [jüngeren]  Malachias  Liber  de  veneno  peccatoruni  (Paris  151S). 

P]  ubi  Moses  orat  contra  eos:  'Domine,  ne  respicias  sacrificia  eorum.  Tu  scis, 
quod  nec  asellnm  quidem  unquam  acceperim  ab  eis'.  Talia  sunt  peccata, 
quae  fiunt  specie  })ietatis  et  non  volunt  esse  peccata,  sicut  sunt.  Cuiusmodi 
sunt  peccata  haereticorum,  qui  indurantur  post  unam  aut  alteram  increpatio- 

:to  nem,  (]uos  ideo  vitare  iubet  Apostolus,  Tit.  ,3.  Pro  aliis  peccatis,  quae  fiunt 
vel  infirmitate  vel  quavis  occasione,  possum  orare,  ut  rcraittantur  et  non 
imputentur.  Pro  haereticis  id  facere  non  possum,  quando  peccatum  non 
agnoscunt.  Possum  quidem  orare,  ut  eos  convertat  Dens,  antequara  penitus 
indurentur,  sed  ubi  corrigi  nolunt,  oro:  Domine,  non  sinas  hoc  esse  iustitiam 

35  vel  rectum,  quod  illi  oupiunt,  sed  tuam  in  illis  iustitiam  exere.  Peccatum 
ergo  ad  mortem  intelligo  haeresin,  quam  substituunt  pro  veritate.  Quando 
non  resipiscunt,  admoniti  semel  atque  iterum,  tum  est  peccatum  ad  mortem. 
Istis  tamen  possunt  addi,  (|ui  praefracte,  ,^lltTt  tro^,  peccant,  ut  ludas,  qui 
fuit  satis  admonitus  sed  ob  praefractam  malitiam  corrigi  non  potuit.  Etiam 
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H]  et  pertinax  malicia  et  diaboliciim  peccatum.  Sic  enim  peccare,  ut  velis  tueri, 
etiam  raanifestare  cognitum :  est  peccatum  in  spiritnm  sanctum.  Summa :  gradus 
habent  finalis  impenitentia,  obstiuatio  in  malicia,  Impugnantia  veritatis  agnitae. 
Quid  dicis  de  Paulo  persecutore  ecclesiae,  occidit  multos,  similiter  Rex 
Manasse,  an  etiara?  Non,  quia  respoudet  Paulus:  ignarus  feci.  Imo  Petrus 
affert  remissionem  peccatorum  scribis:  per  ignorantiam,  inquit,  fecerunt.  Isti 
fuerunt  decepti,  ut  occiderent  prophetas,  Christianos.  Sed  Christianus  non  fuit 
seductus,  quia  novit  se  male  agere  et  a  Christo.  Sic  nec  Schwermeri,  qui  sunt 
obsessi  a  Satana  ut  frater  homo.  Ergo  est  peccatum,  quod  defenditur,  ubi  est 
revelatum,  cognitum,  cum  semel  atque  iterum  factum.  Non  oretur  pro  illo. 
Sed  si  cognoscitur  peccatum,  non  habet  tttartgeL  Consolatio  ergo  nostra,  quod 
pie  vivamus,  sed  tamen  homines  labi  potentes,  patientes  jc,  ne  desperemus, 
non  contemnamus  invicem  sed  alter  alteri  manum  porrigat  i.  e.  non  sit 
obstinatus,  praefractus  in  malicia.  Peccator  non  desperet,  abiiciat.  Sic  Paulus 
®rti.  G,  1  Gal.  6.  'Si  frater'  3C.  Ideo  dicitur  ecclesia,  quia  sumus  congregati,  ut,  quando 
delatum  hominem  occupat  peccatum,  talem  conscientiam  facit,  ut  se  solum  non 
possit  erigere  et  solari.  Ideo  necessarius  frater  ad  latus,  qui  dicat:  frater, 
confide,  noli  desperare,  remittitur  tibi  peccatum.  Hinc  venit  confessio,  quam 
Schwermeri  rident.  Si  habent,  inquiunt,  fidem,  non  opus  est  absolutione. 
Det  deus  illis,  ut  semel  experiantur,  quis  sit  labor  conscientiarum,  nihil  sen- 
serunt  experti.  Hic  locus,  quod  frater  pro  fratre  debet  orare:  non  debemus 
fratrem  relinquere  sub  pondere  peccati.  Vae  homini  soli,  ibi  orandum  et 
consolandum.  S)a§  ift  regnum  Christi,  quod  super  nos  regnat.  'Dabit' 
scilicet  Christus  vel  deus.  Manifestata  promissio :  petite  remissionem  pro  vobis 
et  fratribus  et  deus  dabit  et  dabit  vitam,  modo  non  sit  peccatum  ad  mortem. 
Ita  dicendum  ad  illos:  Agnoscis  esse  peccatum?  Agnosco.  Sis  bono  animo. 
Quare?  Quia  agno&cis,  ergo  non  habes  peccatum  ad  mortem,  pro  te  oro  ic. 
Nonne  maxima  consolatio  Christianae  ecclesiae?  aureae  voculae,  sciant  Chri- 
stiani  se  nulla  causa  desperare,  nihil  alienare  potest  a  spe  et  fiducia  in  deum, 
sed  sperandum.  Mortuus  in  peccatis  suis  Saul.  Quare?  quia  non  speravit  Jc. 

SU  2  über  gradus  steht  spes  [=  speciesj       5  f'ecit       12  pie  vie  vivamus  patientes 
oder  salientes         19  inquiunt]  ingt 

P]  Saul  mortuus  in  peccato,  quia  non  sperabat  in  Domino.    Qui  vero  sie  pec- 
cant,  ut  velint  tueri  et  defendere  agnitum  errorem,  in  illis  summa  est  per- 
tinacia.    Et  est  peccatum  in  Spiritnm  sive  obstinatio  in  malitia  impugnatio 
veritatis  agnitae  et  finalis  impoenitentia.   Aliud  peccatum  est  non  ad  mortem 
DKatto.  1'.', 32 ut  Pauli,  qui  dicit  se  ignorantem  fecisse  incredulitate,  Matth.  12.,  I.Tim.  1. 
1.  Jim.  1,  i:i  Item  non  ad  mortem,  quäle  erat  crucifixorum,  ad  quos  Petrus:  Nunc  scio, 
äiVB- 3, 17  fratres,  quod  per  ignorantiam  fecistis,  Act.  3.    'Si  enim  cognovissent,  nun- 
1.  ßoi.  i,  8  quam  Dominum  gloriae  crucifixissent',  1.  Cor.  2.   Contra  vero,  hoc  peccatum, 

i 
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H]  sed  consnluit  Phytonem.     Hoc  erat  summum  peccatum.    Ideo  praedicari 
permittit  misericordiam  suam,   ut  homines,  cum  fidiint,  amputent  omnes 
causas  diffideatiae  i.  e,  modo  desideraverit  remissionem  et  libenter  esset  liber. 
'Est  autem',  quia  ibi  non  est  agnitio  sed  defensio  et  pugua  pro  peccato 

5  ut  iusticia.  Hic  orare  possum,  ut  veniat  ad  cognitionem  peccati,  nou  ut 
remittantur  ei  peccata,  de  quibus  non  dolet,  immo  non  habet,  quia  pro 
iusticia  habet.  Ideo  non  possum  orare  pro  Zwiuglio  et  Oecolampadio,  sed 
ut  eos  inducat  ad  agnitionem  peccati  sui.  Si  hoc,  tunc  oro  etiam  pro  remis- 
sione.     Longe  aliud  est  peccatum  agnitum  et  defensum.     Aliud  peccati 

10  remissionem  aliud  agnitionem  impetrare.  Ductis  ad  agnitionem  peccati,  ne 
absorbeatur,  desperet,  orandum  est  pro  remissione,  quod  peccator  sciat 
peccatum,  quod  iam  agnoscit  sibi  remissum.  Contra  ubi  peccatum  non  est 
agnitum,  non  est  remissum:  quia  non  agnoscitur,  ergo  nec  peccatum  est. 

'Vita',  quia  non  potest  ei  dari  vita.    Ratio:  quia  non  cognoscitur. 

i&  Ista  sunt  simplicia  sed   valde  grandia.     Ratio:   pauci  homines  sentiunt, 
quanta  vis  sit  peccati,  quia  quando  peccatum  vere  agnoscitur,  facit  miser- 
rimam  conscientiam ,  1.  Cor.  15.    Mors,  peccatum  et  lex,  bie  3  lauffen  auff  i- ßo^.  ir,,  se 
einanber.    Lex  ostendit  peccatum,  ostenso  mors  terret,  ibi  onmia  concussa 
et  prope  desperationem  et  infernum.     Ulis  dicitur,  quod  non  relinquantur, 

'M  quod  remittantur  eis  peccata  et  consolentur.  Et  tum  habet  promissionem, 
quod  dabitur  ei  vita.  Non  est  res  talis  facilis  peccatum.  Tunc  autem  con- 
cutit,  quando  homo  sentit  horrentem  mortem  et  iudicium  dei  pro  peccato, 
hoc  tum  intolerabile.  Schwerraeri  legem,  peccatum,  mortem,  iram  dei  non 
sentiunt  sed  fingunt  dei  misericordiam  meram.    Melius  est  esse  in  peccato 

25  conscientiarum,  vexatione  quam  sie  indurari  et  non  sentire  peccatum.  Deinde 
Satan  cooperatur,  qui  vexat  nos  peccatis  veris  et  fictis.  Quando  videt 
hominem  pavere  a  peccato,  feit  et  jU  et  facit  centies  malus  et  moi'tem 
horrendiorem  et  ideo,  ut  fidem  eximat  et  fiduciam  in  deum,  quod  est  pec- 
catum ad  mortem.    Si  vero  peccata  vera  non  adsunt,  accipit  bouum  factum 

3  esset]  esse         6  do  o         19  reliuquatur 

p]  30  quod  defeuditur,  postquam  satis  revelatum  et  cuguitum  est,  quia  repugnat 
gratiae  Dei,  mediis  salutis  et  remissioni  peccatorum,  est  peccatum  ad  mortem. 
Ubi  non  est  agnitio,  ibi  non  est  remissio.  Ulis  enim  praedicatur  remissio 
peccatorum,  qui  sentiunt  peccatum  et  gratiam  Dei  quaeruut.  Hi  vero  nec 
scrupulis  conscientiae  anguntur  nec  agnoscunt  nec  sentiunt  peccatum. 
35  'Omnis  iniquitas  peccatum  est.     Et  est  peccatum  non  ad  mortem.'  5,  17 

Iniquitas  quidem  refertur  ad  peccatum  contra  Deum  et  proximum,  sed  non 
omnis  iniquitas  est  ad  mortem.  Satan  vexat  nos  peccatis  fictis  et  veris. 
Ubi  invenit  verum  peccatum,  facit  malus,  quam  est,  et  iram  Dei  maiorem, 
ut  detrudat  nos  a  fiducia  Dei.    Si  non  est  verum  peccatum,  accipit  bonum 
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J^]  per  se  laudatura  et  bonum  et  calumniatur.     Ut:  potuisses  meliora  dare, 
melius  tibi  servasti.     Tantus  est  artifex  pavefaciendaruin  couscientiarum. 
Vellet  libenter  esse  omnes  ut  seipsum.   Ergo  necessaria  in  ecclesia  remissio 
peccatorum  et  consolatio. 
^'  'Omnis  iüiquitas'  peccatum  contra  proximum.    Vult  dicere:  omiiis 

iniquitas  quidem  est  peccatum,  sed  suut  tamen  quaedam  peccata  non  ad 
mortem,  Sic  vult  consolari:  quanquam  sint  peccata  in  ecclesia  et  iniquitates, 
tamen  sunt  remissibilia  et  corrigibilia.  Pro  remissione  peccatorum  non  est 
orandum,  donec  peccata  agnoscantur.  Ubi  cognita,  remittuntur.  Donec  non 
agnitio,  non  dico:  condona  peccata  Schwermeris,  Karolostadio  et  aliis,  (|uia 
non  dolent,  sed:  det  illis,  ut  doleat  peccatum  et  tandem,  ut  non  diffidant, 
Conclusio  et  Epiphonema  et  brevis  recapitulatio.    Sententia,  de  qua 

5,  isloquimur,  summa  summarum  eorum,  quae  diximus:  'Omnis,  qui'.   Supra  c.  5. 

in  principio:  nasci  ex  deo.  'Generatio'  i.  e.  qui  geueratus  ex  deo  est  (ut 
1. 3oti.  3, 9  supra),  non  potest  peccare.  Pugnant  illa  duo:  peccare  et  natura  esse  ex  deo. 
Sed  hoc,  quod  labatur  aliquando,  nt  si  quis  non  adversario.^  Tunc  peccat 
ut  homo  non  ut  natus  ex  deo.  Ut  Ro.  7.  'facio'  2C.  Duplex  est  homo  Chri- 
stianus: In  fide  quantum  vivit,  non  peccat,  sed  quandoque  praeoccupatur  (ut 
ista  nativitas  non  est  usu)  fervore.  Praedominatur  caro  et  seducit,  sed  in 
quantum  natus  est,  tum  impossibile,  ut  peccet.  Habet  quod  conservet  eum. 
Quid?  nativitas.    'Et  maliguus'  sive  Satan  sive  mundus.     Quomodo  hoc? 

14  vt  c  aus  Eu         15  über  dem  zweiten  peccare  steht  posse  pec         16  adversario] 
ad         17  Duplex]  2x 

')  ad  als  kurzschriftliches  Zeichen  f-ür  ü.A'vexsü.v'ms  begegnet  auch  sonst;  zu  der  hier 
gesetzten  Farm  adversario  ist  etwa  ignoscat  zu  ergänzen. 

P]  opus  et  pio  corde  factum  et  ex  hoc  reddit  graude  peccatum.  Talis  artifex 
est  faciendi  peccatum.  Videtur  ergo  dicere  Joannes:  Omnis  iniquus  est 
peccator,  sed  sunt  aliqua  peccata  non  ad  mortem.  Ne  igitur  desperemus,  sed 
alter  alteri  manum  porrigamus  et  nos  erigamus. 

6,  18         'Seimus,  quoniam  omnis,  qui  natus  est  ex  Deo,  non  peccat  sed  gene- 

ratio  Dei  conservat  eum.'  Est  Epiphonema  et  brevis  recapitulatio.  Summa 
autem  est  haec:  Seimus,  quod  omnis,  qui  natus  est  ex  Deo,  non  peccat  sed 
generatio  Dei,  id  est,  quod  natus  est  ex  Deo,  sive  nativitas  fidei,  quam 
habet  ex  Deo,  servat  illum.  Pugnant  illa  igitur:  quod  natus  est  ex  Deo,  et 
quod  peccat.  Sed  hoc  potest  fieri,  ut  labatur  aliquando,  tunc  peccat  non 
mm.  7, 2r,  ut  natus  ex  Deo  sed  ut  homo.  Sic  Paulus  Rom.  7.  'Mente  servio  legi  Dei, 
carne  autem  legi  peccati'.  Christianus  in  duo  dividitur.  Aliquando  prae- 
occupatur homo,  cum  illa  nativitas  non  ex  verbo  Dei  sustentatur  et  prae- 
valet  caro,  ut  faciat,  quae  alioqui  non  faceret.  Aliquando  Spiritus  vintnt 
incredulitatem  et  affeetus  et  sie  non  peccat. 

'Et  malignus  non  tauget  eum.'    Malignus  est  sive  Satan  sive  mundus. 
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H]  cum  diversum  duxit  Christianus  in  mentem,  i.  e.  non  facit  hoc,  quod  vellet, 
quia  quod  stat  in  nativitate,  potest  tentari,  vinci  non,    Si  quandoque  cadit, 
redit  nativitas,  redit  ad  fidem.    Veruntamen  in  diluvio  aquarum:  'Caduut  aspf.  9i,  7 
latere'.     Tangit  tentando  quidem  sed  non  supplantando.     Ergo  studearaus 

5  mauere  in  fide  et  nativitate  dei  et  tum  absque  peccato  erimus,  Et  sumus 
muniti  et  non  possumus  peccare. 

'Seimus'  qui  nati  ex  deo,  credimus:  deus  est  propicius,  utcunque  in-5,  19 
firmemus,    'Mundus  autem.'    Egregium  scilicet  testimonium  ein  f(^enbU(i§§ 
et  non  f(|anb:  ber  teufe!  tft  ein  f)eu  in  ber  loelt  i.  e.  ii,  qui  non  credunt, 

10  suut  in  mundo,  si  in  mundo  sunt,  in  maligno,  ergo  nemo  confidat  in  hominem, 
berfel^e  fid§  ni(J)t§  gut§,  quilibet  cum  mundo  agat  ut  cum  hoste,  quem  diligat. 
Ut  Christianus  cogitet  se  vivere  in  mundo,  ut  perdat  sua  beneficia,  pro 
gratitudine  accipiat  ingratitudinem  et  persecutionem  et  omne  genus  malorum- 
lohannes  sie  cogitat:  Ecce  tot  annis  praedicavi  Euangelium,  oravi,  iam  in- 

i=>  surgunt  in  me  et  erigunt  cornua.  Haec  est  gratia  rependere  suramum  odium 
et  maius,  quam  mundus  inter  se  habet,  pro  lumine  Euangelii.  Sic  nostri: 
si  posseut  nos  extinguere  ut  scintillam,  esset  eorum  gaudium.  Est  repensatio 
pro  liberatione  sui.  Mundus  est  tale  regnum,  ubi  pro  summis  beneficiis, 
charitate  odium,  vita  mors,  gloria  iguominia,  pro  bonis  mala.   Christus:  prosof).  iü,  3 

20  eo,  ut  me  dihgatis.  Hoc  etiam  lohannes  et  solatur,  quia  neu  peceamus  ut 
ilH,  est  consolatio  quod  deus  nobiscum,  quod  nuiudus  malus:  nolite  iudignari 
e§  tPil'b  niäjt  anberS  bl'au§,  praedicemus,  oremus,  couvertamus.  Iste  ergo 
locus  pertiuet  ad  patieutiam,  quia  'Non  est  acceptus'.    Germania  |oi  un§3oi).  44 

6  et  (vt)  iiou        9  fc^anb]  ]ä) 

p]  Cur  vero  non  tauget  cum?  id  est,  cur  uou  facit,  quod  vellet  malignus? 
25  Quia  quamdiu  stat  in  nativitate,  tentari  potest  sed  vinci  non  potest  et  mox 

iterum  resui-git.     Tangit  illum  Satau  tentando   sed  non   tangit  vincendo. 

Ergo  studearaus  mauere  in  fide  et  nativitate  Dei,  sie  sumus  muniti,  ut  non 

possimus  peccare. 

'Mundus  totus  in  maligno  est  positus.'  S)a§  i[t  Hji  eigener  rechter  5, 19 
30  Xittel,  mundus  est  reguum  nequitiae  nnb  bei"  Seuffel  ift  ein  f)err  borüber. 
Qui  non  credunt,  sunt  cives  mundi  et  imperio  eins  obsequuntur  suntque 
cum  mundo  in  maligno  positi.  Qui  vero  creduut,  se  eripiunt  mundo  et 
reguo  malitiae  et  colliguntur  in  regnum  fidei  et  salutis.  Ergo  hoc  faciendum 
Christiano,  ut  uemini  fidat,  sed  unusquisque  agat,  ut  cum  maligno,  cum  in- 
35  imico  et  hoste,  sie  agat  ut  cum  ingrato  et  persecutionem  summamque  in- 
gratitudinem expectet  pro  beneficiis.  Quid  enim  rependuut  pro  laboribus? 
Nihil  aliud,  quam  quod  cupiant  nos  iu  infernum  detrusos  et  omni  genere 
malorum  affectos.  Pro  summis  beneficiis  rependuut  summa  maleficia.  Hic 
igitur  locus  pertinet  ad  patieutiam. 
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2S]  niä)t  lieb  f)aben,  sed  insidiari,  odisse,  fratres  comburere,  ut  proverbium  Christi 
5,  20  verum  stet.  Mundus  ergo  in  maligno.  'Et  sciraus.'  Eepetitiones  finales : 
hoc  est  quod  docuimus  omnia,  quod  sumus  ex  deo.  Quomodo?  Sic:  ex 
deo  sumuS;  quod  filius  dei  venit  in  carnem  et  ille  veuiens  dedit  nobis  sensum, 
tttel,  ut  cognoscamus  deum  verum,  fein  tft,  dicit  de  mente  non  spiritu  sancto, 
ut  quando  habeo  hanc  mentem,  quod  Jesus  filius  dei  missus  pro  nobis  et 
quod  eius  verba  sint  dei  verba,  habeo  tum  meutern  a  spiritu  sancto  Et  spii'i- 
tus  Christi  in  nobis,  quia  cogitamus,  loquimur  in  ore,  ferimus  manu,  quae 
sunt  Christi.  Ergo  Christus  regnat  in  nobis  ic,  ergo  libenter  video  hic  sensum 
quasi  spiritum,  betftanb,  quae  dico  fantasiam,  imaginarl  sublimia.  Epithasis 
in  'Vero'.  Ebionitae  finguut  deum  sine  filio,  quoniam  mixtum  habent  vetns 
et  novum  testamentum,  est  formatus  deus  a  cogitatione  humaua.  Non  sunt 
in  filio  eius,  ut  et  Nostri,  qui  volunt  sine  filio  ad  patrem  ire,  quoniam  veni- 
tur  ad  eum  cogitando,  quod  verus  sit  beneficus,  misericors,  patiens  super 
omnes,  qui  invocant.  'Et  simus  in  vero":  quia  multi  dicunt  Christum  filium 
dei  sed  non  verum,  naturalem.  'Hic'  filius,  Arrius  sie:  'hic'  pater.  Istos 
manifestos  locos  eluserunt  Arriani.  Sic  et  nostri  facient.  Arriani  dicunt 
Christum  verum  deum,  vitam  aeternam  sed  negant  substantialiter,  est  prin- 
cipalis  creatura  longe  super  omnes  angelos  creata  et  ideo  est  deus  et  verus 
deus,  quia  res  vere  facta  non  est  umbra,  sed  non  naturalis  et  substantialis 
deus.  Sed  supra:  in  Christo  est  vita  aeterua,  quae  non  est  nisi  in  Christo. 
3oi).i6[iD!],3  Ibi  summa  nostrae  fidei,  loh.  17.  'hoc  facient,  quia  non  noverunt'.  Iste 

5  titet]  möglich  tutel  [=  tutelarem'?7         zu  5  vber  mente  steht  sensu  6  nobis 

fehlt         10  »erftanb  o         17  locos  fehlt 

P]  E,  20  'Et  scimus,  quoniam  Filius  Dei  veuit  et  dedit  nobis  sensum,'  Sensum, 
mentem,  id  est,  Spiritum  Sanctum.  Pulchre  sie  dicit.  Quando  enim  habeo 
hunc  sensum,  id  est,  mentem,  quod  Christus  venit,  iam  habeo  mentem  Spiri- 
tus Sancti.  Tum  possumus  gloriari  nos  habere  Spiritum  Sanctum,  quia 
nunquam  divellitur  a  verbo  suo.    Et  tum  coguoscimus  verum  Deum. 

'Ut  simus  in  vero  Filio  eius.'  Quia  multi  sunt,  qui  credunt  Christum 
esse  Filium  Dei  sed  non  verum,  ideo  addit  nos  esse  in  vero  Dei  filio  et 
quidem  proprio  et  ab  aeterno  geuito. 

'Hic'  scilicet  Filius  'est  verus  Deus  et  vita  aeterna.'  2)q§  tft  nun 
summa  summarum,  hoc  compendium  salutis,  quo  triumphat  et  tripudiat 
Ecclesia:  Hominem  esse  verum  Deum  et  in  hoc  Deo  et  liomine  nos  omnes 
habere  vitam  aeternam.  Concedunt  Ariani  Christum  esse  Deum  sed  non 
verum,  et  cum  aliquando  'verum'  dicerent,  negabant  esse  Deum  Patri  cou- 
substantialem  et  sie  non  ao;noscebaut  Patrem  nec  Filium  nec  vitam  habebant 
aeternam,  quia  'haec  est  vita  aeterna,  ut  cognoscaut  te  solum  verum  Deum 
3(^.17, 3  et,  quem  misisti,  lesum  Christum',  loh.  17. 
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K]  siimmus  articulus  iioster,  isto  servato  reliqui  servantur,  quos  ordinavit 
ille  filius. 

Hoc  adiectum  credo  propter  rudiores  et  infirmos ,  quia  urgebautur  5, 21 
gladiis  ad  aidola,  idola.  Nou  dicit  de  aliis  externis  sed  in  summa  dociiit 
5  Christianam  doctrinam  fidei  charitatis  et  crncis:  Vos  habetis  omnia  libera 
vestes  personas  tempora  locos,  saltera  ne  polliiamini  idolis.  Ita  brevibns 
externa  docet.  Dominus  lesus  det,  ut  spiritu  et  sensu  am{)lectamur  doctrinam 
Apostolicam  et  Christianam. 

4  aidola]  aido 

P]         Tilioli,  custodite  vos  a  simnlacris.'    Credo  hoc  esse  adiectum  propter  5,  21 
10  infirmos.    Nam  quia  eo  tempore  adigebantur  ferro  et  tormentis  ad  abnegan- 
dum  verum  Deura,  excitandi  erant,  ut  mm  modo  non  adorarent  simulacra 
sed  custodirent  se  ab  iis  uec  ullo  eorum  cuUu  se  polhierent. 

Finis. 
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Zu  S.4,  unten.  Eine  TJherscUuntj  der  Annotationes  ins  Französische  scheint  zu  ent- 
halten: Le  hvre  d'Ecclesiaste  autreuient  dict  le  Prescheur  faiuilierement  explique  par 
M.  Luther.  Avee  2  versions  du  texte  dont  celle  en  lettre  italique  est  de  Emanuel 
Treniel  [Tromellius]  pour  plus  grand  esclarcissement  de  ce  livre,  leque  autrement  est 
des  plus  difficiles  de  la  s.  escriture.  [Geneve]  Jean  Crispin,  1557.  29'Jpp.  et  5pp.  de 
table.  Vel.  So  nach  "Bibliotheca  Lutherana  (Supplementum)  Katalog  77  von  Bosenthals 
Antiquariat  in  München^  (181)7?),  Nr.  14794. 

S.  32  zu  Arm.  1.  Das  tenben  an  dieser  Stelle  ist  doch  wohl  das  zu  Zanh  gehörige 
Ztw.  tauben  tenben  ( Grimm  Wth.  ll,  106)  =  nugari.  Die  alte  Übersetzung  ist  nicht  zu 
bekämpfen,  mag  sie  immerhin  [zuweilen  auch]  thäricht,  verkehrt  sein.    P.  P. 

Zu  S.  ()5, 16  ist  als  Lesart  nachzutragen  efFecit  C 

S.  104,  Z.  24  lies  malam  st.  malum. 

S.  190,12  für  ei)  gemeint  tvie  die  Hdschr.  darbietet,  ist  ivohl  e§  gemant  zu  lesen: 
'euer  Wesen  kommt  mir  so  vor,  als  ob\  mid)  gcinaut  m.  Gen.  ist  in  dieser  Bedeidmig  bei 
Luther  nicht  selten.  Das  überlieferte  könnte  nur  etwa  'ey  macht  mich  theilhaft  eures 
Wesens'  bedetden  und  das  passte  schtverlich  in  diesen  Zusammenhang,  auch  ist  fraglich, 
ob  diese  Auffassung  sprachlich  möglich  iväre.    P.  P. 

Zu  S.  204,  Z.  11.  Auf  den  übrigen  Blättern  entlmlt  die  Handscivrift  Bos.  o.  17<i  vor- 
nehmlich  Briefe,  undztvar,  sotveit  sie  ursprünglich  lateinisch  abgefasst  waren,  in  deutscher 
Übersetzung.  Genauer  ist  der  Inhalt  nach  Feststellung  D.  Buchivalds  folgender,  a)  auf 
den  ersten  selbständig  mit  1  —  8  bezif f erten  Bl. :  Bl.  1^  Hiniveise  auf  einzelne 
Stellen  der  Predigten;  ein  lat.  Gebet  tim  Regen  und  eines  um  Sonnenschein;  Verzeichniss 
der  folgenden  Briefe.  Bl.  1^  —  7^  folgende  Briefe  Luthers  =  Enders  8, 391;  de  Wette 
4,260  ;  4,274;  6,551;  Enders  6,54;  6,  107.  —  Bl.  7^  Anfang  eines  Briefes  Leonhard 
Keisers  an  Mich.  Stiefel  (Köstlin  "II,  Anm.  1  zu  S.  113).  —  Bl.  8^^  Verzeichniss  der  in  Bos. 
o.  ]7<i  enthaltenen  Predigten.  —  b)  hinter  den  Predigten  des  Jahres  1526:  Bl.  180^ f. 
eine  Predigt  Lutliers  vom  7.  Juli  1527.  —  181^  ein  deutsches  Rezept  für  Paid  [d.  i.  ivohl 
Paul  Rörer,  Georg  Rörers  Sohn].  —  Bl.  182^  Schluss  des  Briefes  Leonh.  Keisers.  — 
182^^—184^  Briefe  Luthers  =  Enders  4,  280;  5,310.  —  Bl.  184^—185^  Trostschrift  Crucigers 
an  Mykonius  vom  5.  Februar  1546  (Ledderhose,  Mykonius.  293 ff.).  —  Bl.  185^— 186^  ungedr. 
Brief  Bugenhagens  an  Rörer  vom  18.  August  1551.  —  Bl.  186^—188^  Briefe  Luthers  = 
de  Wette  5,320;  5,328;  5,735.  —  Bl.  188^— 189^  ungedr.  Brief  BugenJmgens  an  Rörer 
vom  14.  Juli  1552.  —  Bl.  189^  stellen  nochmals  die  Gebete  (vgl.  Bl.  1^).  —  Bl.  189^  Hiniveise 
auf  Briefe  in  diesem  und  einem  andern  Rö)-erschen  Bande  (Jena  Bos.  o.  17  «J. 

Zu,  S.  217.  Ein  äusserer  Grund  —  ein  Exempla/r  des  einen  der  Drucke  fand  sich 
erst,  als  die  Seiten  217  ff.  bereits  im  Satz  standen  —  lässt  uns  die  sprachlichen  Vorbemer- 
kungen zu  Nr.  2  (und  ebenso  zu  Nr.  5  s.  unten  zu  S.240)  erst  an  dieser  Stelle  bringen: 

BG  bezeichnet  den  Umlaut  des  a  meist  durch  a,  den  des  u  stets  durch  ü,  den  des 
uo  durch  n,  doch  hat  C  daneben  auch  ü:  rümen,  müffen  imo.  B  trennt  altes  uo  als  u 
(selten  u ;  t^u)  j'om  altem  u  und  hat  at  Ol;  /'.  d,en  alten  Diphth.  durclige führt.  —  Das  Dehnungs- 
tc  fiaben  BC  stets  durch  i  ersetzt,  das  Ddmungs-'f)  beseitigt:  jin  usw.  geant;  desgleichen  das 
zwisclienvokalische  geen,  ee,  eerc  usiv.,  sie  bevorzugen  auch  die  Schreibung  ^oannei.  — 
toibber  übbei'|>  totber  ober  meist  BC.  Über  den  gewöhnlichen  Kreis  hinaus  häufig  ist 
mh  f.  auslautendes  m:  neben  ^ürftent^umti,  fromt),  lamh  auch  ftomb,  fttmb,  fomt»,  meist  BC 
gemeinsam  oder  auch  nur  in  B.  —  baä         BC  liüufig,  in  C  auch  Wj  —  mlid.  waz  und 
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was.  —  too  >  loa  BC;  benn  hJenn  >  bonn  toaiin  BC;  ittjmaub  >  lüemaubt  BC.  —  toor  > 
hja§  (toj  C)  BC;  nidjt^  nit  BC  (s.  Lesarten),  doch  scheint  mä)i  an  betonterer  Stelle  be- 
ivahrt  z.  B.  219,  3;  221,  26.  —  erat  ernuff  iisio.  >  'ijnab  tmv.  BC.  —  nu  >  nun  BC.  — 
prebigct  (Subst.)  >  ^Drebig  BC.    P.  P. 

S.  221,  26  tnanimt)  leuten  fi(i|  nic^t  nüe  glocEen?  So  auch  in  Kirchenp.  Erl.  16,  243. 
Ob  wirklich  gemeint  ist:  ivarum  setzen  sich  die  Glocken  nicht  selbst  in  Bewegung?  oder  ob 
etwa  nur  jenes  ftc^  f.  fie  aus  einer  Nachschrift  im  Drucke  stehen  geblieben  ist,  das  neben 
dem  häufigeren  fie  f.  ftd^  einhergeht  (Uns.  Ausg.  14,  42,  7  Anm.)?  P.P. 

S.  237,  9 f.  mengen  hier  offenbar  mit  Beziehung  auf  das  Zurichten  einer  Speise,  wie 
ut  ei  coquamus  ius  Z.  10  zeigt:  so  menge  ich  sie  (bona  opera)  keinesioegs  zu  einem  Gericht 
zusammen,  das  hinauf  vcyr  Gott  gebracht  und.  ihm  vorgesetzt  tverden  könnte.    P.  P. 

Zu  S.  240  ist  nachzutragen,  dass  ein  Ex.  von  B  sich  auch  in  Basel  U.  befindet. 

Zu  S.  240.  vgl.  den  Nachtrag  zu  S.  217:  Von  den  Abweichungen,  die  A'^  aufweist, 
ist  nur  die  häufigere  Ersetzung  des  et  durch  t\)  nicht  in  Lesarten  verzeichnet.  Aus  B  ist 
zusammenfasseyid  nur  tomnten,  genommen  «sie.  (stets)  f.  fomen  usiv.,  soivie  fo'^n  f.  fon  zu 
eriuähnen.  —  In  C  herrscht  ai  at),  aber  mit  Schwanlcimgen,  nicht  mir  dass  (tvie  sonst)  sich 
oft  t1)n  findet,  sondern  auch  z.  B.  f^atHiqen  get)[t  neben  fjetjligen  ga^ft  2.57, 19/20.  at  ist  also 
schon  auf  dem  Wege  zu  einer  bloss  ortliographisdien  Variante.  Doch  nur  in  jtoatiffel  246,  23 
steht  es  an  geschichtlich  unberechtigter  Stelle.  —  Der  alte  Diphthong  uo  ist  meist  durch  fi 
(selten  u)  ausgedrückt,  doch  stets  jum,  jur  (neben  ^u)  und  t\)nn  (7).  Umlaut  von  uo  stets  u, 
der  von  u  stets  ü.  —  Das  te  =  i  i.st  stets  beseitigt,  auch  f)  in  tjtjm  usw.,  wofür  in  usii).; 
umgekehrt  dagegen  j'^m  =  in  bem  2.52, 20.  —  fte'^en,  ge'^en  ^  fteen  geen,  oft  ftet  get.  —  obber, 
toibber ,  nibber  ^  ober  usw.  mit  seltenen  Ausnahmen.  —  Für  p  im  Anlaut  vor  Vokalen : 
ge^3urt,  gepot  usw.  hat  C  meist  h,  dagegen  ist  ge^ireit,  Karotten,  berjjrent  bewahrt,  und  für 
blot  ist  262, 17  ^jlot  gesetzt.  —  Für  ba§  ist  meist  bj  gesetzt:  baj  24,3, 14,  ebenda  auch  loj 
/■  toa§.  —  gefe|  >  gefa^  durchiveg  241,  33  —  244,  24,  sonst  nur  einzeln.  —  bnter  >•  bnber 
meist.  —  i^t,  i^unb  >  Ije^t  l)e|nnb ;  t)ber      l)eber.  —  ba3U  >  barju  meist.    P.  P. 

S.  242,  21  iM  doch  wahrscheinlich  mit  C  gegen  AB  fc^ieffel  zu  lesen.  Entsjmcliend 
dem  folgenden  f^jetS  unb  trandf  erwartet  man  hier  vor  dem  trancfgef(i)irr  die  E-imhnung 
des  Essgeschirrs,  der  Schüssel,  viel  melvr  als  die  des  Schlüssels.  Aber  durchschlagewl  ist 
der  Grimd  nicht.    Die  Kirchenpostille  hat  ©cf)üffct  (Erl.  "^15,171).    P.  P. 

S.  244,33  rieget  steht  wohl  f.  rüegct  vgl.  fieffen  2.55,  .3 Z.  .5.3.  Die  Kirchenpostille 
(Erl.  ^15,273):  rüget.  -Es  ist  ivohl  ein  Wortspiel  mit  erreget  beabsichtigt  (ob  von  Luther 
sdbst  oder  bloss  vom-  Herausgeber  des  deutschen  Textes,  bleibt  dahin  gestellt)  und  dieses 
ivürde  ja  noch  vollkommner  sein,  ivenn  man  rieget  als  für  reget  (so  C)  stehend  ansehen 
dü/rfte.  regen  müsste  dann  in  der  Bedeutung  genommen  iverden,  die  es  in  eine  fadE)e  regen 
=  'eine  Sache  vm-  Gericht  bringen^  (Grimm  Wtb.  8,  .511)  hat  und  rieget  imre  als  Versehen 
f.  rtget  aufzufassen,  das  denselben  Lautwandel  zeigte  tvie  f(jt)lic£)t  f.  fd^Iet^t  245, 10.    P.  P. 

S.  245,  7  müsste  fü/r  esset  gelesen  werden  essent,  wenn  feljte  nicht  Nom.  Sg.  sein 
könnte,  tvie  munbe  255,  5.    P.  P. 

S.  245, 10  In  '\ä)üä)t  tj'^n  an  bie  hiag  steht  ^ä)üä)t  für  fdjlec^t  (so  C)  =  'schlägf,  vgl. 
Nachtr.  zu  S.  244,  33.  toog  ist  hier  als  Bezeichnung  eines  Folterinstruments  zu  nehmen;  an 
die  wäge  slahen  belegt  Lexer.    P.  P. 

S.  250, 17  ba§  be§  gefe|§  AB  bj  ba§  gefe^  C.  Die  Lesart  von  A  nicht  geändert, 
iveil  sich  zu  ihrer  E-klärung  mehrere  Möglichkeilen  bieten.  be§  kann  tonlose  Form  de:: 
Artikels,  gefep  =  gefe^  e§  sein.  Oder  be§  steht  =  ba§  e§  und  p  =  ^  ist  rein  orthogr. 
tvie  öfter;  vgl.  z.  B.  Unsere  Ausgabe  15,  53,  1  Anm.    P.  P. 

S.  252,  5  fd)Iug  ein  flo^Jpel  fdilogen  vgl.  ein  fnutJ^Iin  fdila'^en  22.  Gemeint  ist  das 
Wort,  das  in  Luthers  Schriften  als  fliplin  zu  erscheinen  pflegt,  Grimm  Wtb.  5,1209;  Bed. 
'Schnippchen'.    f(i)lug  ist  vielleicht  ein  Höi- fehler  für  tut.    P.  P. 
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S.  268,23  glauben  auf  (st.  an,  in)  cttüQ§,  belegt  nur  Savders  avs  der  Milte  des 
18  Jhs.  :  QU  ober  auf  G'^rifium  glauben.  An  unserer  Stelle  ist  ron  dem  sich  verlassen  auf 
den  Strick  und  die  andern  Theile  der  MönchsMeiduiig  die  Hede.    P.  P. 

S.  282,  6  t)ueKen  = 'puellos,  Knählein,  Kinder\  Dass  dieses  WoH  auch  .sonst  wie 
ein  deutsches  geh'aucht  werde,  ist  mir  nicht  bekannt.  Aber  es  ist  zu,  erinnern  an  ber 
uiid)  Vufitfen  bnnb  finb  'f)at  getragen  de  Wette  5,  709.  puUus  kann  schon  icegen  der  Luut- 
form  nicht  wohl  in  Betracht  kommen,  es  hat  zivar  ins  Deutsche  Einqang  gefunden,  aber 
nur  in  der  Bedeutung  ^junges  Huhn'  und  nur  ins  Süddeutsche.    P.  P. 

S.  29.3,  Z.  1  V.  u.  ist  zu  setzen  351.  34^— (36a)a  st.  SSI.  34b— 36(a)a  und 

S.  298.  Vm-bemerkung  zu  Nr.  18,  Z.  2  is'  zu  setzen  351.  (S6a.Y—(S6h)^  st.  3«(a)a 
—  36(1»)'"  Die  auf  Bl.  35  folgenden  2  Blätter  sind  mit  36a  und  36b,  das  dann  fohlende 
mit  31  beziffert.  Vgl.  oben  S.  204.  Das  ivird  wohl  durch  die  hier  vorgeschlagene  Bezeich- 
nung deutlicher  ausgedrückt  als  durch  die  zuerst  qem'dilte.    P.  P. 

Zu  S.  32213.  A  ist  auch  in  Leipzig  Tl.,  Wien;  B  auch  in  Arnstadt,  Breslau,  U., 
C  auch  in  Breslau  IT.  vorhanden.    P.  P. 

Zu  S.  339,  24  ist  in  den  Lesarten  nachzutragen:  unferl  tnifcr.  Das  Hherlieferfe  bnfcr 
lässt  sich  nicht  erklären,  da  eine  Wendung  wie  unfer  taufenb  im  Hinblick  auf  i)ferb  hier 
kaum  nnrienommen  werden  kann,  auch  wenn  man  ^jferb  =  Beiter  (Grimm  Wtb.  7,  1679)  fasst. 
Zudem  fehlt  alle  Beziehu.nq  für  das  unfer,  und.  unfer  (oder  onfer)  bietM  sich  fast  von  selbst  dar. 
Wir  hätten  dann  hier  einen  Beleg  für  uttfge)fä'^r,  älter  als  die  sonst  nachr/etviesenen.  P.  P. 

S.  401,  17  lies  Lunae    2.  Tn  ferii.s  sf,.  Liinae  2.  Tn  feriis 

Zu  S.  413.  Von  dem  Einzeldruck  finden  sich  in  Berlin  zwei  Exemplare  und  auch 
in  Witfenherq  ist  eines. 

S.  434, 15.  Der  Sinn  ist  zweifellos:  die  Trauer  lässt  das  Gesicht  schmäler,  die 
Freude  breiter  erscheinen.  \S)\nmpm  gleich  den  andern  Mitgliedern  diesem'  Wortsippe  ein 
vieldeutiges  Ztir.,  könnte  hier  in  der  Bed.  'schlaff  herabhängen  in  Betracht  kommen,  wenn 
lucht  ftd)  uiul  ,^ufamcn  dabei  stünde.  So  ist  ioohl  fdjtuml^t  verlwrt  oder  verschrieben  f. 
fd)ruinpt,  u}id  d((  das  schir.  Zfir.  fd)rum^fen  nach  Grimm  WtJ>.  9,  1804  crxt  im.  17.  Jnhrli. 
sicher  zu  belegen  ist,  konnte  man  auch  das  sf.  Zfir.  fti)rttn^ifen  (Grimm  Wfh.  9,  17.^3)  in 
Anspruch  nehmen,  indem  man  fc^rum^jt  =  f(J)rünil)t  f.  fc^rim^jt  setzt.  Also:  'zieht  sichs  alles 
zusaynmen'.  Übrigens  ist  auch  fidf)  fd)rutn)jfen  ausjünqerer  Zeit  belegbar  und  refkx.  Gebrauch 
des  sinnverwandten  rim^jfen  seit  alters  verbreitet.    P.  P. 

S.  434,  20'21  meint  die  Ubertreibimqen  fröhlicher  Beredsamkeit,  der  es  auf  cms 
oder  30  und  40  nicht  ankommt. 

S  435,8.  In  Jjtater  steckt  das  Ztw.  bfabern,  plobern  (Grinua  Wtb.  2,  141;  7,  1876), 
das  mit  planbnn  vertvandt  ist.  Hier  dürfte  die  Beel,  „norredjtig  veben  treiben"  passen,  die 
Josua  Maaler  (1561)  angibt  (s.  Grimm  Wtb.).  Mit  t  für  d  erscheint  das  Wort  auch  Uns. 
Ausg.  7,  650,  6.    P.  P. 

S.  436, 10  Sog  =  3od). 

S.437,,5j6  f($nat))3en  wohl  —  'Nasenstüber'.  Diese  Grimm  Wtb.  9, 116819  für  ©djnappfc) 
nicht  an{ieqebene  Bedeutung  tvird  doch  wohl  den  dort  angeführten  Redensarten  einc(n') 
©d)na^i)3(c)  letben,  befommcn  (auch  bei  Luther)  zu  Grunde  liegen.  —  niad)t  ftd^  unnu|  ist 
in  dem.  Sinne  zu  nehmen,  in  dem  Luther  die  Redensart  später  für  die  Übersetzung  ron 
Sirach  18,  15  verwendete,  also  etwa  —  'schilt';  vgl.  niederd  unnütte  Irorb  =  Scheltworte.  P.  P. 

S.  439,  38.  Als  Subjekt  zu  habent  und  (eft  ist  deutsches  'man'  zu  denken,  das 
Rörer  im  ersteren  Falle  nach  lat.  Weise  ausd/rückte  und  im  letzteren  tcegliess.    P.  P. 

S.  443, 32j3  red  und  btad  441,  5  stehen  wahrscheinlich  f.  redt  bladt.  —  furl^cr  =  hervor. 
Wie  man  den  Bauer  erkennt,  tvenn  er  seine  plumpen  Füsse  vorstreckt,  so  den  Satan, 
wenn  er  sich  selbst  lobt.    P.  P. 
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S.  445.  In  Voi'hem.  zu  Nr.  44  ist  die  Angahc,  class  die  alten  Verzeichnisse  fi«r  die 
Dalirunf)  von  Nr.  44  auf  17.  Juni  sprechen,  dahin  zu  berichtigen,  dass  nur  etwa  die  An- 
gahe in  B  als  ein  Zeugniss  dafür  angesehen  iverden  könnte,  insofern  hier  auch  Do :  3  mit 
ps.  112.  durch  einen  Strich  verbunden  ist  (s.  S.  210,  Lesa.  zu  5/6).    Vgl.  auch  S.  206. 

S.  446.  Li  den  Vorhem.  zu  Nr.  45,  Z.  SjS  muss  es  heisscn:  2>a§  ©bnngeltum  ift  ba§ 
be§  4.  j^rittitattSfonntaga ,  bngegen  bie  (31t  448, 10  am  5Ranbe)  cittrte  @^)tftel  bie  be§  5.  ©tg§. 
Es  stehen  sich  also  2  Zeugnisse  für  4.  n.  Trin.  =  24.  Juni  [i.  dorn,  in  Überschrift  und 
in  den  Verz.  und,  Ev.  Luc.  6,  36 ff.]  und  2  Zeugnisse  für  5.  n.  Trin.  =  l.  Juli  f\.  lulü 
in  Überschrift  11.  1.  Petr.  3.  legenda  hodierna  doni.y  gegenüber.  Eine  andere  als  die  von 
Buchwuld  angedeutete  Möglichkeit,  diese  WidersprücJie  zu  versöhnen,  gibt  es  wohl  nicht,  wohl 
aber  Hesse  sich  auch  annehmen,  dass  die  beiden  Zeugnisse  für  5.  n.  Trin.  =  ].  Juli  nur 
Versehen,  sind,  da  das  thatsächlich  behandelte  Evang.  doch  ziemlich  schwer  für  4.  n.  Trin. 
in  die  Wagschale  fällt.    P.  P. 

S.  446, 26.  brot  das  als  handschrifllich  sicher  bezeichnet  wird,  ist  wahrscheinlich 
entstellt  aus  liroft;  toolfen  broft  =  Wolkenhruch.   F.  P. 

S.  4.52,  1  ba§  Ijcift  usir.  bezieht  sich  auf  eine  Äusserung  Carlsfadts,  die  Luther  auch 
an  awlrer  Stelle  anführt,.    Doch  konnte  ich  sie  nicht  wiederfinden.    P.  P. 

S.  466.    Marginalie  zu  Z.  1  lies  Site.  Iß,  1  ff.  st.  ßuc.  16 ff. 

iS".  485,  -361.37.  Die  Wendung  l)itit  bn  toffcit  liel)  d.  i.  in  der  Geschlechtsliebe,  legt  nahe 
Infd)  zwileich  in  der  nicht  seltenen  Bedeutung  vulva  (Grimm  Wth.  11,  149)  zu,  nehmen.  P.P. 

S.  486.  Die  Vorbemerkung  zu  Nr.  55  bedarf  einer  Ergänzung ,  insofern  in  Hörers 
Handschrift  Nr.  55  nicht  unmittelbar  hinter  54,  sondern  erst  hinter  57  .steht.  Vgl.  die 
Übersicht.  Die  Auffassung  derselljen  als  fortsetzende  Nachmittagsfredigt  zu  Nr.  .54  wird 
dadurch  nicht  berüliH. 

S.  495.  Das  zu  S.  486  bemerkte  gilt  auch  von  Nr.  .58,  das  in  Ms.  erst  hinler 
60  .steht. 

S.  496,  .33  gefrenljt  uitb  geteuft.  Vgl.  Gotfrid  v.  Slrassbarg,  Tristan  10905  ff . ,  ivo 
ein  Frauenrock  besdirieben  urird,  der  in  dem  snitc  von  Frati7,(!  gefertigt  und  in  der  Hüfte 
gefranzet  unde  geendet  ivar.  Der  gewöhnlichen  Erklärung  'mit  Fransen  besetzt^  ist  wohl 
mit  Bccht  von  Bechstein  widersprochen  und  als  Bed.  'geschnürf  vermuthet  tvorden.  In  der 
deutschen  Uljersetzung  der  Frischlinsclien  ' Susannd'  durch  den  Schlesier  A.  Callagius  (1604) 
heisst  es:  bon  ort  nit  h)ic  fotift  trcikt  gc'^it  |1  gefornibt,  gcfdjmtntt,  gepult,  gcfd&toen^t,  ||  ge= 
ftttft,  geftricEt,  gct)reft,  getenM  (3,  V-  Grimm  Wtb.  11,124  ist  die  Stelle  angefülvrt  mit  der 
Bern,  'reflexiv  (im  partic.  ohne  ftc^j,  vgl.  tänzeln  .3'.  Dort  steht  nur  eine  Stelle  aus  lAchten- 
berg:  fie  fonn  einem  eitle»  ,ßninntevt)üppc^eu  jufQmmengefcC)nürt  fid)  ...  tditjeln  uitb  gieren 
uitb  trippeln  .  .  An  crslerer  Stelle  steht  gc^jreft  neben  getenljt  und  gehört  mit  diesem 
wohl  näher  zusammen,  wie  auch  offenbar  immer  je  2  der  voilier geh  enden  Epitheta.  Und 
auch  in  der  andern  Stelle  ist  das  feste  Geschnürtsein  geniissermassen  als  Voraussetzung  des 
'sich  tänzeln.^  enoähnt.  Dadurch  wird  die  Vermuthung  nahe  gelegt,  dass  die  Bed.  'geschnürt' 
nicht  nur  für  das  Gotfridsche  gef  rönnet,  sondern  auch  für  das  Luther  sehe  gefren^t  an- 
zuneJmen  ist.  geten^t  aber  ist  enliveder  in,  aktiver  Bedeutung  =  'tanzend,  tänzelnd'  zu 
nehmen  oder  es  bedeutet  'zum  Tanze  gerüstet,  geschnücld  u,.  dgV    P.  P. 

S.  499,3  fd)tec^t  Ijnn  ben  ta|3U§  vgl.  503,2  in  ben  raVn§  gelcorffen.  So^tst  auch  hei  Luther 
in  btc  tol))3U§(e)  toerfen,  geben.  Da  ben  handschriftlich  sicher  ist,  so  verivechselte  ivohl  Rörer 
bie  ra))U§  mit  ber  ra^3))e§.  —  fc^ta'^en  ist  an  unserer  Sf,elle  in  der  übertragenen  Bed.  ge- 
braucht, in  der  die  ursprüngliche  Neben  cor steEung  der  Beicegung  zur  Haupt  Vorstellung 
geworden  ist,  wie  auch  in  dem  ebenfalls  Luther  geV'mfigen  auf  ben  ^onfen  fc^lotjen.   P.  P. 

S.  .500,  6  fcntnet  handschr.  sicher,  ist  sehr  auffällig,  da  nur  centnet  gemeint  sein 
kann.  Weder  fentner  =  Bernstein  noch  fentnet  =  Kellerlager  (Grimm  Wtb.  5,  555j56) 
kann  in  Betracht  kommen.    Wohl  nur  ein  Schreibversehen.    P.  P. 
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S.  511, 1  =  'ich  kann  dem  (das  ich  liebe)  nicht  genug  thun,  es  [nicht  genug]  an- 
schauen^. Man  könnte  auch  das  Komma  nach  tf)vm  beseitigen:  'ich  kann  ihm  nicht  genug 
thun  sehen"  d.  i.  es  ist  unmöglich,  dass  ich  sehe,  man  thue  ihm  genug.    P.  P. 

Z7i  S.  526, 23124.  Hier  würde  also  Luther  die  Rothsche  KirchenpostiUe,  die  mit 
der  .Jahrzahl  1527  erschien,  schon  am  21.  Oktober  1526  in  den  Händen  seiner  Zuhöre^' 
vorau-^setzen,  wenn  man  seine  Worte  auf  das  Evangelium  des  21.  Sonntags  n.  Trin.  bezieht 
und  nicht  vielmehr  nur  auf  die  vera  fides  Christiana.  Denn  erst  in  der  KirchenpostiUe 
von  1527  steht  eine  Predigt  über  das  Evangelium  des  genannten  Sonntags.    P.  P. 

Zu  S.  534.   Vorbem.  zu  Nr.  65  vgl.  oben  in  diesem  Bande  S.  207. 

S.  536,  21(22  ut  essent  ba§  ubtrfte  bolcf  fein  wohl  so  zu  erklären ,  dass  Luther  eine 
mit  Hilfszeitwörtern  gebildete  Form,  etwa  folten  fein  gebrauchte,  die  Rärer  mit  essent 
itnedergab,  dann  aber  noch  das  ihm  im  Ohre  haftende  fein  zufügte.    P.  P. 

S.  548  ist  bei  den  Gcsmnmt ausgaben  nachzutragen:  2fena  33b.  III  (1556,  6f)r.  SKöbinger), 
331.  461b-473i'. 

8.  585,23  hunc  moreui  fc^Ia'^en  fie  in  für  soll  wohl  bedeuten:  ein  solches  Auf- 
treten Christi  (wie  im  Vorhergehenden  angegeben)  veranschlagen  sie  bei  sich,  stellen  sie  sich 
vor.  Vgl.  mittelniederd.  vorslän,  das  auch  die  Bed.  'überschlagen,  veranschlagen,  berech- 
nen nsw.  hat  (s.  Lübben -Walther).    P.  P. 

S.  586, 10  ,f)ie  fi^t  juntfer  .^an§  in  bei-  roten  gopen.  Bei  dieser  Lesung  jwms.s  jvohl 
gopen  =  jo^jen  genommen  werden.  Die  rotlte  Farbe  der  Gewandung  galt  als  vornehm 
(Grimm  Wih.  8,  1297),  hier  müsste  sie  eine  eingebildete  Vornehmheit  oder  überhaupt  Ein- 
gehildefheit  hrzeichnen,  wie  der  Zusammenltang  ergibt.  Läse  man  rolj  gopen  so  könnte  bei 
xo^  viel/eir.hf  an  xo^c  ==  '  Wassergrube  zum  Flachsbereiten,  Röste'  ( Grimm  Wth.  8,  128314  ge- 
dacht werden  und  qopen  könnte  verhört  sein  für  gropen,  tvorin  dann  entweder  das  niederd. 
qxopt  =  'Pfütze'  stecken  könnte  oder  weniger  imhrscheinlich  gvope  =  '  Topf.  Letzteres 
belegt  Dielz  zweimal  bei  Luther.   P.  P. 

S.  630,  24  lies  Quia  st.  Quis. 

Li  Lesart  zu  704,  5  lies  cedere  st.  credere. 

Zu  S.  788,2,  1V0  die  Hdschr.  reid^en  bietet,  macht  nachträglich  Lic.  Koffmane  auf 
ztvei  Stellen  (Erl.  '^  16,376  u.  377)  aufmerksam,  die  veid^en  ähnlich  da  zeigen,  tvo  wir  veiffen 
oder  reiben  erwarten,  welch  letzteres  in  Kirchenpost,  dafür  eingesetzt  uwden  ist.  An  der 
einen  Stelle  könnte  reichen  =  'gereichen'  in  Betracht  kommen,  an  der  andern  in  der  Bed. 
'holen'  Grimm  Wtb.  8, 588.  Diese  wüfrde  zur  Noth  auch  an  unsrer  Stelle  passen.  P.  P. 


^apin  Bon  ©ebvüber  Sai6(in  in  ^Pfuülngen  (2ßürttein'6er9). 
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